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ВІД ТЕХНІЧНОГО ВІДДІЛУ ІУНМ

Випускаючи  серію  словників  із  усіх  галузей  техніки,  Технічний  Відділ  Інституту 
Української Наукової Мови (ІУНМ) звертає увагу користувачів на те, що з різних причин, а 
головне через потребу якнайшвидше дати можливість широким колам ознайомитись із 
українською  технічною  термінологією,  словники  доводилося  складати  нашвидку, 
одночасово  виробляючи  методику  термінологічної  роботи  та  переводячи  організацію 
Інституту.  З  цих  саме  причин  ці  словники  Відділу  не  можна  вважати  за  остаточно 
оброблені й опоряджені. Це, на нашу думку, тільки попередні проекти, що вимагають 
дальшого розроблення та удосконалення.

Зважаючи на це, Технічний Відділ ІУНМ звертається до всіх користувачів з проханням 
надсилати свої поради, думки й зауваження, особливо про таке:

1. Чи задовольняє зміст словника, що зайве, чого бракує?
2. Чи вдалі окремі дорівнювання українських термінів до російських та й навпаки?
3. Чи вдала форма та система укладання словника?

Коли що в словникові здається користувачеві невдалим, недостатнім, незручним, чи 
невигідним, то дуже просимо не обмежуватись вказівками на це, а в міру змоги подавати 
до Відділу конкретну думку, як і що саме слід було-б виправити і в якому саме словнику, 
подаючи його точну назву. Особливо нас цікавлять народні місцеві технічні терміни.
Усякі, навіть найдрібніші зауваження, вказівки та поради Відділ з подякою прийме й 
використає в дальших виданнях технічних словників.

Адреса: Київ, Бульвар Шевченка, 14, до Технічного Відділу ІУНМ.
П р е з и д і я.



ПЕРЕДНЄ СЛОВО

І.
У жовтні 1925 року Інститут Української Наукової Мови, зокрема Технічний його Відділ, 

дістав від Укрголовнауки замовлення виготувати термінологічні словники відповідно до 
різних розділів техніки. Взявши на увагу всі труднощі, що можуть стати на перешкоді цій 
великій і  цілком новій науковій роботі, Технічний Відділ визнав за можливе найперше 
опрацювати тільки 6 фахових словників: 1) будівний; 2) гірничий; 3) електротехнічний, ч. 
І; 4) механічний, ч. І (силовні); 5) геодезійний і 6) технологічний, ч. І та ІІ (шкіра, текстиль,  
кераміка  й  загальна  технологія)  та  2  словники  спеціяльного  призначення:  1) 
комунальний і 2) транспортовий. На цю роботу орієнтовно поклали тоді від 1 до 3-х років, 
залежно від підготованости матеріялів до окремих словників та наявного числа наукових 
робітників-термінологів;  на визначення термінів виготування словників  до певної  міри 
вплинула була й відносна нагальність потреби в тому чи тому словнику. Під другу чергу 
прийшлися такі  словники:  1)  механічний,  ч.  ІІ  і  ІІІ;  2)  електротехнічний,  ч.  ІІ  (техніка 
зв’язку);  3)  технологічний,  ч.  ІІІ  й  ІV;  4)  гідротехнічний;  б)  сільськогосподарського 
машинобудівництва;  6)  автомобілізму  та  авіяції;  7)  морський;  8)  військовий  і  9) 
спортовий. На виготування цих словників малося на думці покласти щонайменше 2 — 3 
роки. Отже, виготовляння словників із основних розділів техніки має тривати щось із 6 
років, себто Технічний Відділ приблизно до 1932 року спроможеться випустити в світ 17 
перелічених  фахових  словників.  Проте,  негайна  потреба  в  українській  фаховій 
термінології, у зв’язку з українізацією технічної школи, виробництва та й цілої технічної 
думки,  примусили Технічний Відділ  узятися передовсім виготовити словник загально-
технічний,  що  має  відгукнутися  на  вимоги  техника  будь-якого  фаху.
Таке  завдання  великою  мірою  обтяжило  окремі  секції  Технічного  Відділу,  бо  воно 
змушувало  їх  відійти  від  установленого  плану  систематичного  розроблювання  своєї 
термінології  і  насамперед  подати  до  загально-технічного  словника  пришвидшеним 
темпом  головнішу  термінологію  зі  свого  фаху,  розв’язавши  її  поодинці,  а  не  цілими 
кущами,  як  того  вимагає  органічна  зв’язаність  термінів  на  означення  речей  чи 
споріднених, чи функціонально-залежних.

Технічний Відділ об’єднує 9 Секцій: 1) механічну; 2) електротехнічну, 3) будівну; 4) 
технологічну;  5)  авто-авіо;  6) сільськогосподарського машинобудування; 7) гірничу;  8) 
геодезії та гідротехніки і 9) шляхів та мостів. Усі вони мають у свойому складі понад 70 
наукових робітників, переважно інженерської кваліфікації. Плануючи свою роботу в цих 
нових обставинах, кожна Секція воліла виділити із свого складу принаймні спеціяльну 
комісію, що мала опрацювати потрібну до загально-технічного словника термінологію.
Наукові  методи  опрацьовання  термінології  були  спільні  в  усіх  Секціях  Відділу.  Вони 
виробилися з практики давніших термінологічних організацій, що з них згодом постав 
Інститут Української Наукової Мови, а також із досвіду пізнішої роботи самих Секцій та 
Інституту в цілому.

Після численних та довгих дебатів і детального обмірковування на засіданнях Ради 
Відділу  й  широких  пленумів  з  представниками  від  Секцій  системи  та  метод  роботи 
укладено  свого  часу  в  спеціяльні  записки,  що  й  правили  за  інструкції  в  окремих 
моментах роботи.

Кожен термін, аж поки набуде права вийти в світ у словниковому реєстрі, має пройти 
кілька станів. Перша стадія словникової роботи це є складання реєстру термінів тими 
мовами, що їх Секція гадає запровадити до словника. Секція намічає по змозі новітню 
літературу зі свого фаху і розподіляє її поміж своїми членами так, щоб кожний із них 
охоплював-би певну парость, чи розділ фаху. З цієї літератури окремі вже члени Секції, 
чи  навіть  обізнані  технічні  робітники-термінологи,  виписували всі  технічні  терміни  на 
картки, зазначаючи там джерело й сторінку, звідки взято терміна. Так було виписано в 
усіх Секціях Відділу щось із 120 тисяч карток, а з них до загально-технічного словника 
виділено 35000 карток з основною термінологією.

Далі треба було підготувати терміни до ухвали на наукових засіданнях Секцій. Член 
Секції,  що  опрацьовує  фаховий  розділ,  укладає  зібраний  в  Секції  термінологічний 
матеріял до свого розділу за системою залежности та зв’язаности визначуваних речей. 
Так,  коли  він  опрацьовує  термінологію  до  якоїсь  машини,  то  спочатку  розглядає  цю 
машину в цілому — її призначення, функції, типи, тощо, потім складові частини її знов 
таки з усіма їхніми функціями та процесами, і так до останньої подробини. Це давало 
змогу відшукувати назви самих речей, чи процесів, а не перекладати їх відразу з будь-
якої  иншої  мови.  Щоб  простежити,  які  саме  прикмети,  властивості  чи  функції 
підкреслюється  на  визначення  того,  чи  того  поняття  в  різних  чужих  мовах,  член-



опрацьовувач  добирав  і  зводив  термінологічний  матеріял  із  кількох  чужих  мов.
На  українські  означення  Технічний  Відділ  має  багатий  термінологічний  матеріял, 
зібраний  з  технічних  літературних  джерел,  як  Наддніпрянської,  так  і  Прикарпатської 
України, виписаний з усіх українських словників, а також записаний з уст народніх від 
дослідників інженерів С. Риндика, Т. Секунди, М. Дармороса, наукового термінолога В. 
Дубровського,  та  инших.  До  картотеки  таких  матеріялів  використано  85  українських 
джерел,  не  рахуючи  брошур  та  статтей,  і  має  вона  понад  75000  термінів.  Варт 
відзначити, що матеріялів з сучасної народньої мови зібрано поки, що небагато, бо ІУНМ 
через брак коштів не міг улаштувати відповідних екскурсій, а зв’язок з кореспондентами 
налагоджено  тільки  останніми  часами,  коли  Інститут  дістав  одну  штатну  посаду  на 
організацію кореспондентської сітки. Отже, великі скарби народньої термінології  ще й 
досі чекають на своїх збирачів та дослідників.

Ухвала  підготовленої  термінології  відбувається  на  засіданнях  Секцій  або  Комісій. 
Підготовлювач  якогось  розділу  доповідає  в  систематичому  порядку  про  розроблену 
термінологію,  з’ясовує  точний  зміст  терміна,  ілюструючи  рівнобіжними  матеріялами  з 
чужих мов і, головне, спиняється на вишуканих українських варіянтах до даного поняття. 
Обміркувавши подані проекти, Секція один із них визнає за придатніший і ухвалює його, 
як проєктний термін. Такий ухвалений термін у словнику стає на першому місці, а решта 
виписаних  з  різних  літературних  джерел  уже  в  фахових  словниках  стають  при 
ухваленому терміні як матеріяли, де має бути й потрібна синоніміка.

Принципи до ухвали термінології базувалися на таких засадах, що перевагу давалося 
завжди термінам народнім з загальновизнаним сучасним поширенням, або вони змістом 
та об’ємом укладеного в ці терміни поняття відповідали визначуваній речі, чи процесові. 
Коли-ж поставав  сумнів,  чи  не  є  дане  слово  чуже в  системі  української  мови,  чи  не 
з’явилось воно в наслідок чужомовних впливів (русифікації,  полонізму,  тощо),  тоді  на 
обов’язку наукового робітника, члена Секції було дослідити походження цього слова та 
по змозі й усю історію його, що й давало наочну картину вартости такого терміна. Якщо 
траплялося, що термін має однакову транскрипцію та фонетичну сторону ще в якійсь 
слов’янській  мові  через  рівнобіжний  розвиток  його  в  різних  паростках  слов’янського 
племени, або й більше, коли в українській мові цей термін має давнішу історію, то такий 
термін  діставав  ухвалу.  Так  заведено  до  словників  терміни  однакового  кореня:  з 
російською мовою — «труба», (цей термін зустрічаємо ще в українських рукописах XV 
століття),  «барабан»,  «поїзд»,  або  з  польською  мовою:  «стьожка»,  «мосяж»,  «кітва».
Буває,  що  якась  річ  має  різні  назви  на  Правобережній  і  Лівобережній  Україні,  тоді 
давалося перевагу тій чи тій назві, виходячи з поширености її в літературі і тільки дуже 
рідко подавалося обидві назви, приміром, на російське: «валек» — «барок» (Лівобережжя
) і «орчик» (Правобережжя).

Не зайве буде відзначити, що взагалі в технічній термінології  Технічній Відділ ІУНМ 
ухвалив  не  подавати  на  розв’язання  якогось  російського  терміна  кілька  проектів 
українських,  маючи  на  оці  те,  що  часто  тут  будуть  точні  назви  речей,  а  то  й 
номенклатура, де, безперечно, коли не найголовніша вимога була-б від термінології, це 
нормалізація  її.  Инша річ,  коли  маємо  елементи  технічної  мови,  то  тоді  навпаки  для 
барвистости  й  кольориту  мови  навіть  бажана  різноманітність  у  визначеннях  певних 
понять.  У  таких  випадках  подається  й  кілька  синонімічних  розв’язань,  приміром 
«відштовхувати»  й  «відпихати»  на  російське  —  «отталкивать»,  або  «підпалювати»  й 
«запалювати»  на  російське  —  «зажигать».  Подвійні  розв’язання  подано  й  тоді,  коли 
українська мова рівнозначно вживає на означення якоїсь речи одно й двоє слів, як ось: 
«ветер западный» — «заходень» і «вітер західній»; «стена каменная» — «мур» і «стіна 
мурована».  Проте  скільки  можна  було,  при  кожному  слові  з  кількома  відтінками 
українських значень подано пояснення словесне, чи то прикладом, чи навіть посиланням 
на  синонімічне  якесь  значення  слова  російською  мовою,  напр.:  «обваливаться»  — 
«завалюватися»  і  «обваливаться  (частично)»  —  "обвалюватися";  «охлаждение»  — 
«охолодження»  і  «охлаждение  (дутьем)»  —  «остудження»;  «перестроенный»  — 
«перебудований» і «перестроенный (о радиоприемнике, музыкальном инструменте)» — 
«перестроєний»
Нормалізацію термінології вбачалося також у тому, щоб до чужомовних термінів зводити 
їхні  синоніми,  місцеві  назви,  тощо,  об’єднуючи їх  спільним українським розв’язанням. 
Отже,  коли  їх  уміщено  в  словнику  за  абеткою,  то  все-ж  вони  матимуть  однаковий 
український  проект,  а  щоб  ясніше  було,  инколи  в  тексті  позначено,  до  якої  саме 
синонімічноі групи належить. ця назва. До речи, треба сказати, що російську синоніміку 
майже зовсім не унормовано, а той не зібрано, а що вона є велика, особливо в галузях 
техніки, що обіймають різні ремісництва, видко от хоча-б з книги «Инж. П. К. Юрков и Е.  



Э.  Голицынская  —  Классификация  производств  и  профессий  рабочих  кожевенной 
промышленности. Москва, 1919», де до певних понять зібрано по 8 — 12 місцевих назов 
та синонімів. Проте, нам инші шляхи до російської синоніміки, окрім друкованих праць, 
не були приступні; тим-то в словнику розроблено тільки ту, досить обмежену синоніміку, 
що її пощастило виписати з літературних джерел.

Терміни,  що  набули  прав  міжнародности,  а  це  будуть  здебільшого  назви,  дані  на 
пошану  імени  вчених,  чи  винахідників  ("гальванізм,  дизель,  кулон,  вольт"),  назви 
одиниць  («грам,  метер,  люкс,  дина»),  номенклатура  речовин  («конго,  дамаск,  гума, 
кавчук»)  та  також  ті  терміни,  що  їх  всюди  запроваджено  від  первісних  їхніх  назов 
(електрика,  турбіна,  мотор,  радіо),  то  таким  термінам  дано  мовну  транскрипцію, 
виходячи з мови їхнього походження. Отож треба було дбати за те. щоб термін, зайшлий 
до нас, мав вірне фонетичне передання того кореня, що був у первісній мові й де був-би 
перекручений від  якоїсь  посередньої  мови,  що через  неї  він  потрапив  до української 
мови. Тому й подається «стація» (а не «станція», бо літера «н» є тільки в російській мові); 
«магнет»  (за  міжнароднім  коренем  «magnet»,  а  не  «магнит»,  як  в  російській  мові); 
«генрі» (за англійською мовою «Нenrу»), тощо.

Коли-ж термін є поширений в одній, двох мовах, тоді як инші мови творять на нього 
свою  назву,  то  в  таких  випадках  підшукувано  рівнобіжний  народній  термін,  або 
побудований за законами народньої мови новотвірний проект, що визначав-би чи то суть, 
чи прикмету даної  речи.  Взагалі,  в  усій  роботі  за найголовніше завдання правив  той 
момент,  щоб  якнайменше  давати  барбаризмів.  Навіть  до  слів  з  грецькими  чи 
латинськими коренями, що до певної міри можна розглядати, як спадщину схоластичної 
доби, коли назви в усіх ділянках точного знання давалося з «класичних» мов, скільки 
можна було, подано до них українські паралелі. Візьмімо хоча-б такі барбаризми, що їх 
сила  силенна  в  російській  мові,  як  ось:  «ирригация»,  «контакт»,  «фотометр», 
«анемоскоп», «аркограф», «рефлектор», то вони є тільки певні симболи, вони мало що 
дають  уяві  особи  «некласичного»  виховання,  тоді  як  їхній  літеральний  переклад  — 
«обводнювання»,  «дотик»,  «світломір»,  «вітровказ»,  «лукорис»,  «відбивач»  —  дають 
певну уяву про функції визначуваних речей. Такі прагнення спостерігаємо також у мовах 
з давнішим поширенням техніки — як от німецька, чеська, де перевагу давано образній 
для  даної  мови  термінології,  і  навіть  уже  тепер,  не  зважаючи  на  традицію,  поволі 
заходять зміни в цих мовах у бік народньої термінології. Безперечно, за 2 роки ІУНМ, за 
браком належного часу, не міг як слід опрацювати барбаризми, особливо при такому 
широкому допливі їх через російську мову, проте, на частину їх вишукано більш-менш 
влучні  проекти  й  подано  на  1-му  місці,  як  рекомендовані;  що-ж  до  решти,  то  ми 
вважаємо,  що  коли  термінологія  піде  на  виробні,  на  фабрики  з  українськими 
робітниками, то здобуде там багацько народніх назов, замість симболічних барбаризмів, 
бо тільки в процесі самої роботи коло верстата з’являться й вишліфуються слова-образи, 
що промовлятимуть уяві робітника, учня і техника.

Як  широкий  засіб  і  допомічне  джерело  до  ухвали  термінології,  Технічний  Відділ 
використовував методу застосовування на українські терміни назов з «нижчої" колись 
техніки, техніки примітивного характеру, що тепер дійшла сучасних надбань технічної 
думки. Темп розвитку технічної справи на Україні, зважаючи на сільськогосподарській 
характер її, був завжди відсталий проти Західньо-Европейських країн; проте, в дрібному 
мірилі  нарід  здавна  мав  силу  машин,  приладів  технічного  устаткування  щоденного 
вжитку. Це будуть — вітряки, тартаки,  ступники,  олійниці,  чинбарні,  тупчаки, кузні  й 
найрізноманітніші  ремісничі  верстати.  Отут зросла й викристалізувалася суто-народня 
технічна  термінологія.  Це  були  і  є  ті  великі  народні  скарби,  звідки  ІУНМ  має  змогу 
черпати потрібні назви, вислови й цілу спеціяльну мову; треба тільки на це відповідного 
часу  й  коштів.  Правда,  сучасні  складні  й  удосконалені  машини  чи  прилади  далеко 
відійшли від своїх першооснов, але зміст закладених у їхні назви понять лишився той 
самий.  Отже,  коли  на  російський  термін  «пресс»  дано  назву  «гніт»,  на  «фильтр»  — 
«цідило»,  на  «вентиляция»  —  «провітрювання»,  на  «кран»  —  «звід»,  то  тим  самим 
Технічний Відділ дбав тільки за те, щоб поширити й притягнути до наукової мови народні 
терміни  на  речі,  що  в  процесі  удосконалювання  набули  складніших  форм,  але  в 
принципах своєї роботи не одійшли від первісної основи.

Разом із цим, ухвалюючи якогось терміна кожна Секція дбала за те, щоб якнайбільше 
дотримати  співвідношення  між  змістовим  обсягом  поняття  та  тією  назвою,  що,  як 
паралелю, застосовуємо на означення того чи того поняття. Инакше кажучи, иноді буває, 
що саме явище, чи річ давно пережили свою первісну назву, змінилися з часом і набули 
нових  властивостей,  як  ось  російський  термін  «выщелачивать»  (де  «щелочь»  хіба  в 
минулому  була  обов’язковим  компонентом).  Такі  анахронізми  потрапляли  й  до 



української  мови  поруч  чужомовних  слів  із  тих  мов,  де  вони  постали  і  де  їх  тримає 
щонайбільше традиція. От хоча-б «лошадиная сила», де мова йде зовсім не про «силу», а 
про  «мощность»,  або  «злектродвижущая  сила»,  «сила  тока»,  де  немає  усталеного 
розуміння «сила». Саме тепер культивуючи українську мову, якраз і  на часі, надавати 
певним  поняттям  точнішого  означення,  щоб,  з  одного  боку,  краще  відбити  суть  цих 
понять і,  з  другого,  виходячи з  досягнень та розвитку  сучасної  техніки,  дійти  добре 
унормованої  й  усталеної  технічної  термінології.  На це чимало й віддає своєї  уваги як 
Технічний Відділ, так і ІУНМ у цілому.

Беручи якийсь термін за основний, треба було також пильнувати й того, щоб він був 
зручний і морфологічно придатний до легкого створення від нього похідної та зложеної 
термінології.  Ці  основні  терміни  мають давати перспективу  й  надалі  творити від  них 
потрібні похідні терміни та відповідні модифікації. Отже, коли термін не відповідав таким 
вимогам,  тобто  не  мав  потрібної  еластичности,  Секції  у  своїй  роботі  надавали  йому 
простішого  вигляду.  Приміром,  слову  «струмінь»  на  означення  «ток»  —  «Storm», 
«Соurrent», надано найпростішу потенціяльну форму — «струм».

Ухвалені в Секціях терміни переходили на перегляд до Редколегії, що складалася з 
штатного  редактора,  філолога  та  упорядника  словника.  Упорядник  доповідав  на 
редколегії про наслідки свого попереднього перегляду ухвалених термінів та про те, чи 
дотримано належних принципів термінологічної роботи. Терміни, що до них Редколегія 
робила свої заперечення, чи висловлювала якісь сумніви, чи може подавала нові проекти 
на  них,  надсилалися  на  повторний  розгляд  в  Секціях.  Секції  обмірковували  ці 
зауваження  редколегії  й  доходили  згоди  з  нею,  посилаючи  на  її  засідання  свого 
представника.  Загально-технічного словника редагували рівнобіжно дві  Редколегії,  бо 
цього  вимагала  спішливість  роботи  й  потреба  викінчити  словника  до  певного  часу. 
Навіть  дві  Редколегії,  регулярно працюючи,  ледве  встигли зредагувати картотеку  до 
словника за час з вересня 1926 року до січня 1927 року. Не можна обминути словом і 
того,  що  філологові  присутьньому  на  засіданні  було  досить  важко збагнути зміст  та 
об’єм  понять  щось  із  100  термінів,  що  проходили  за  одно  засідання,  бо  переважна 
більшість їх  йому була зовсім незнана;  міркуючи за поясненням над змістом терміна, 
йому одночасно треба було пильнувати й дбати за правильне мовне оформлення його, а 
це,  до  певної  міри,  могло відбитися  на  філологічній  редакції.  Крім того,  редагування 
окремих літер у  двох  Редколегіях  часто  при  не  досить  усталеній  філологічній  справі 
мимохіть  призводило  до  відображання  індивідуальности  кожного  з  філологів  на 
переглядуваній  термінології.
Нарешті, коли погоджено було спільні й спірні терміни в межах Відділу між окремими 
Секціями, а пізніше й на міжвідділівських Арбітражних Комісіях, тоді укладено рукопис 
словника (про систему буде далі), копії  його передано на додатковий перегляд цього 
вже систематизованого термінологічного матеріялу до всіх Секцій. Упорядкований після 
того й видрукуваний машинкою рукопис удруге надійшов до Редколегії на остаточний 
перегляд вже в готовому вигляді. Серед инших завдань повторного перегляду готового 
словника  в  Редколегії  було  й  те,  щоб  виявити,  оскільки  дотримано  певної  системи 
упорядкування, чи правильно побудовано граматичні форми в похідній термінології, що її 
додано  пізніше  до  основної  картотеки,  чи  досить  охоплено окремі  розділи  технічних 
наук, встановити місця наголосів і, нарешті, проаналізувати всі зауваження до словника, 
що надійшли від  Секцій  та й  окремих осіб.  Якщо траплялася тут  потреба додатково 
виправити  філологічну  форму  якогось  терміна,  то  такі  зміни  робили  на  засіданнях 
Редколегій, а коли питання було спірне, то присутньому філологові давалося завдання 
висвітлити його в ширших філологічних колах. Так само заходили зміни й виправлення 
на підставі чи зауважень від Секцій, чи то новіших матеріялів, що надійшли до ІУНМ; 
коли й тут з’явилися були сумніви й непогодження, то врешті уряджено з редакторів, 
голів Секцій та активніших членів Відділівську Погоджувальну Комісію;  їй і  належало 
право остаточної санкції на спірну термінологію.

Хіба як ілюстрацію до того, що таке спірна термінологія, можна було-б подати один 
випадок з роботи Арбітражної Комісії,  коли не було дійдено одної думки на те, якого 
рівнобіжного терміна дати до російського «двигатель» — чи «рушій», чи «двигун». І ось, 
як  виняток,  вирішено  тоді  подати  в  словнику  обидва  ці  розв’язання,  поставивши  на 
першому місці «рушій».

Редакційним  переглядом  (з  березня  1927  р.  до  черевня  1927  р.)  та  корективами 
Арбітражної Комісії робота над загально-технічним словником закінчилася, і 1/УІІІ він був 
готовий до друку.

ІІ.



Взявши на себе обов’язок упорядкувати загально-технічного словника,. ми вважали за 
потрібне насамперед вияснити основне й найважливіше питання, який має бути зміст 
цього  словника  та  його  обсяг.  До  краю і  в  рівній  мірі  охопити  всі  галузі  техніки  не 
дозволяв ані час, ані приділений розмір словника, тим-то, добираючи репрезентовані в 
словнику  науки  та  беручи  відсоткове  співвідношення  взятих  з  них  термінів,  ми 
ґрунтувалися  на  конкретному  завданні  цього  словника  —  подати  найперше 
термінологію, спільну різним технічним наукам, а найголовніше, з тих ділянок техніки, 
що мають більше поширення та застосовання в промисловості країни. Тим тільки й треба 
пояснити,  що  подано  maximum  термінів  із  механіки,  електротехніки,  будівництва, 
шляхової  справи,  і  менше  розроблено  —  морську  техніку,  військову  та  вужчі  фахи 
хемічної  технології.  Докладніше  і  краще  обсяг  словника  буде  видно  з  переліку 
використаної літератури (додається його далі), що лягла в основу російського реєстру.
Практичність  словника  вимагала  пристосовуватися  до  сучасних  обставин  та  стану 
технічної справи на Україні, коли російська мова, а з нею й лексика, чи не цілком посідає 
літературу,  промисловість  та  й  осіб,  що  довкола  неї  стоять,  і  хіба  тільки  ділянки 
доморобної та ремісничої техніки уникли цього поголовного процесу русифікації. Це й 
спричинилося до того, що ми словник уклали як російсько-український, бо гадали, що на 
першій  порі,  доки  не  вийде  в  світ  досить  книжок,  писаних  українською  мовою, 
переважна  більшість  користувачів  буде  виходити  від  російської  мови,  а  на  далі,  у 
майбутньому,  такий словник буде придатний перекладачам з  російської  мови.  А щоб 
словник разом до першого завдання міг-би ще прислужитися й російському техникові, 
що читатиме українську літературу,.  в кінці  словника додано українського показника.
Маючи на оці  допомогти сучасному техникові,  ми поширили зміст і  розуміння самого 
словника  від  термінологічного  до  словника  фахової  мови,  де  поруч  назов  технічних, 
речей та процесів, подали назви сировини, виробів та важливіші звороти й специфічну 
фразеологію з живої мови виробництва. За слова термінологічного значення ми вважали 
такі  три  категорії  термінів,  що  їм  і  давали  в  порядку  їхньої  послідовної  вартості 
передніше  місце  в  словнику.  Перша  категорія  —  це  суто-фахові  терміни,  що 
безпосереднім змістом становлять назви з тої, чи тої технічної галузи, як от: «маховик», 
«коммутатор»,  «скалля»,  «штрек».  Друга — слова,  взяті  з  живої  мови,  але які  мають 
застосовання в техніці в спеціяльному розумінні, як ось: «втома (металів)», «випадання (з 
синхронізму)»,  «гамування (іскор)»,  тощо. Нарешті,  третя категорія  це слова з инших 
галузей знання, що є тільки дотичні до техніки в процесі виробництва, але які так тісно 
зрослися з певним фахом, що бува поширеністю своєю переважають над суто-фаховою 
термінологією. Мова йде за назви різних матеріялів і речовин як ось хоча-б такі: «глина», 
«пісок»,  «борошно»,  «азот»,  «шкіра»,  "вектор",  «проекція».  Та  й  справді,  хіба  можна, 
говоривши про «млинарство», оминути — «зерно», «борошно», «питель», «висівки», або, 
вивчаючи  електротехніку,  не  згадати  за  «молекули»,  «електрони»,  «коливання»?
А щоб занадто не обтяжити словника дотичною термінологією, за критерій було взято 
велику поширеність в якійсь галузі техніки уміщуваної дотичної термінології, а також те, 
що, розглядаючи нефахові речі,  ми не деталювали тих їхніх складових частин, що не 
мають  широкого  вжитку  в  техніці  —  отож,  подаючи  назву  «дерево»,  як  будівний 
матеріял, з частин його подавали назви тільки «ствола», «верхушки», «пня», і оминаємо 
—  «корень»,  «почки»,  «листья»,  «ветки»  —  що  є  засяг  ботаніки.
Щоб  заощадити  місце  в  самому  тексті  словника  і  як-найдоцільніше  використати 
приділене  словникові  число  друкованих  аркушів,  ми  подаємо  maximum  оригінальної 
термінології й не подаємо всіх тих українських матеріялів, що є синоніми до російських 
термінів;  ми подаємо термінологію,  ухвалену в Секціях і  не позначаємо ні  джерел, ні 
місць, звідки взято українські терміни, як це годилося-б подати в науковому словнику. У 
цьому ми виходили з тих міркувань, що загально-технічний словник є тільки попереднє 
видання ухваленої в Секціях основної термінології, а докладніші матеріяли до неї буде 
подано в дальших фахових словниках.

Ощаджаючи  місце  в  словнику,  зложені  терміни  ми  подаємо  по  змозі  в  простішій 
редакції. Так, коли термін має ідентичну будову в українській і російській мовах, себто 
складається  з  рівнобіжних  назов,  в  однакових  граматичних  формах,  то  такі  терміни, 
хоча-б  це  були  й  назви  окремих  речей,  чи  конструкцій,  ми  розбиваємо  на  складові 
частини  так,  щоб  кожна  з  них  становила  осібний  термін.  Так,  назву  «котел  с 
двусторонней топкой и общей огневой коробкой», що дорівнює українській «паровик з 
двобічною паливнею та спільною полум’яницею», розбиваємо на три простіші складові 
частини: 1) «котел»; 2) «топка двусторонняя»; 3) «коробка огневая», а «общий» є слово з 
живої мови. Инша річ, коли будова зложеного терміна в українській мові буде відмінна 
проти російської й не становитиме літерального перекладу, то такі терміни подаємо цілі, 



приміром — «антенна в виде беличьего колеса», що українською мовою буде — «антена 
кліткова», або «балка закрепленная по концам», що буде «трям кінцево закріплений». 
Також і фразеологічні звороти подаємо тільки ті, що становлять справжню фразеологію, 
а  не  літеральний  переклад  російського  речення,  як  ось:  «в  шахматном  порядке»  — 
«шахівницею», «по течению» — «за водою», тощо.

3 тих самих міркувань не подаємо термінів зложених із двох речівників, якщо другий з 
них править за означальника до першого, як ось: «головка болта», «кришка котла», «зуб 
пили», тощо. Таких словосполучень можна утворити безліч, а щоб розв’язати їх, треба 
знати  основні  закони  української  синтакси  та  й  узагалі  це  є  засяги  живої  мови  — 
подавати  такі  конструкції  залежно  від  контексту,  чи  в  прикметниковій  формі,  чи  з 
прийменниками "на",  "до",  «в»,  чи й  ще якось инакше;  приміром,  — «крышка котла» 
можна розв’язати і як «покришка казанова», і як «покришка на казан», і як «покришка до 
казана».
Знов  таки  з  міркувань  ощадности  в  українському  тексті  подаємо  деякі  скорочення. 
Замість  подавати  підряд  цілі  слова,  що  відрізняються  тільки  "приростком або  одним 
складом,  ми  подаємо  їх  одним словом,  беручи котрийсь  з  приростків  у  дужки,  що й 
визначає,  що  можна  рівнобіжно  вживати  обидва  приростки  в  тому  самому  розумінні 
слова, як ось: «зажигать — під(за)палювати», що можна читати як «підпалювати» і як 
«запалювати», «отточить» — ви(на)гострити», де теж рівнобіжно буде — «вигострити» й 
«нагострити». Цей принцип використовуємо також у словах з приростком «у», що буває 
(після слів із  закінченням на голосну) переходить у «в»,  як ось: «у(в)ґвинтити»,  «у(в)
бирати». У такому самому розумінні подаємо в дужках у середині слова чи то літери, чи 
склади; напр.: "ря(а)ма" означає, що можливі обидва варіянти: і «ряма» (Лівобережжя), і 
«рама»  (Правобережжя),  або  «водо(о)холодник»  має  варіянти  і  «водохолодник»  і 
«водоохолодник».

Щодо науковости словника, то ми поставили були собі вимогу зробити його ясним і 
вірно сприйманим читачеві в усіх лексичних формах.

Ми  подаємо  послідовно  наголоси:  над  усіма  українськими  словами  та  й  над 
закінченнями родового відмінку, бо через рухомість наголосу в українській мові бракує й 
певної системи щодо його місця над окремими словами. Тим-то слова, що відрізняються 
тільки  наголосом,  подаємо  в  українському  тексті  цілі,  хоч-би  вони  й  стояли  вряд 
(приміром — «досипa’ти» і «доси’пати»). Коли-ж слово можна наголошувати рівнозначно 
на різних складах, то там подаємо й два наголоси, і це має означати, що можна так і так 
наголошувати, на читачів вибір.

Але з технічних умов, за браком в друкарні ДВУ наголошеного «ї», над ним наголосів, 
не  поставлено,  а  "і"  з  наголосом  виглядатиме  —  "і"  (себто  без  крапки).
Дбаючи  за  те,  щоб  читач  правильно  засвоював  українські  слова  разом  із  їхніми 
граматичними властивостями, коло всіх речівників чоловічого роду подаємо закінчення 
родового відмінку, бо часто-густо буває тяжко встановити кінцеву його голосну, чи то 
буде «а(я)», чи «у(ю)», як ось: «трамвай» — «трамваю», чи "трамвая”, «поїзд»-«(да)» чи 
«(ду)».  Родовий  відмінок  так  само  ми  подаємо  коло  речівників  жіночого  роду  з 
закінченням на приголосну,  щоб,  буває,  не сплутати рід їх з  чоловічим родом; так — 
«купіль (пелю)», «черінь(реня)», як видко з родового відмінку будуть чоловічого роду, а 
"червінь(вени)",  «жужель(ли)» — жіночого роду.  Крім того,  коли передкінцевий склад 
має випадне, чи то перехідне «о» і "е", то до закінчення родового відмінку додаємо й 
передкінцевий склад, а такі  форми матимуть, якраз ті речівники,  що до них подаємо 
родовий відмінок ("метер(тра)", «ступінь(пеня)», «ґніт (ґнота)», «потужність(ности)»). Ще 
може бути сумнів що-до закінчень родового відмінку речівників, що не мають однини, 
тим то й до них подаємо закінчення родового відмінку (напр.: «ґаблі(бель)», .«терезu(зiв
)»).  До  слів,  що  не  відміняються,  додаємо  в  дужках  (неизм.).
Техніку  розміщення слів  ми  здійснили за виробленою гніздовою системою.  За основу 
було покладено те,  щоб кожне слово мало своє окреме зачисловане гніздо,  а в його 
гнізді подаємо уже зложені з ним слова. Тим-то саме гніздо має виглядати так: спочатку 
подаємо загальне розв’язання терміна, потім всі застосовання, чи відтінки поняття, що 
даємо розрізняти або прикладами, або поясненням, в якому розумінні має чинити даний 
відтінок,  та  з  рештою позначено  розділ  науки,  де  вживається  це  словом  з  поданим 
розв’язанням. Далі за абеткою визначальних слів подаємо зложені з основним словом 
терміни, за ними йдуть в абетковому порядку терміни зложені з основним словом гнізда 
через риску, а наприкінці — фразеологічні звороти, що до їх складу входить гніздове 
слово.  Причому в зложених термінах основне слово, щоб не повторювати його кілька 
разів, в обох мовах подаємо скорочено, однією або кількома літерами і взагалі так, щоб 
можна  було  легко  відрізнити  дане  слово  від  инших  розв’язань,  що  має  це  гніздо. 



Відповідно до основних частин мови в словнику треба відрізняти три групи гнізд:  1) 
речівникову; 2) прикметникову й 3) дієслівну.

Речівникова група обіймає всі ті терміни, де за основне слово входить якийсь речівник. 
Отже,  й  зложені  з  речівниками  терміни  треба  шукати  завжди  за  речівником.  Як 
визначальні  слова  до  гніздового  речівника  можуть  бути  всі  прикметники  та 
дієприкметники,  що  вказують  на  властивості,  функції  або  призначення  речівника.
До прикметникової групи, що має свої осібні гнізда, віднесено ті прикметники, що або 
самі мають термінологічне значення, або входять до складу якого зложеного терміна. 
Нормально таке гніздо складатиметься з загального розв’язання цього прикметника, а 
також всіх застосовань його. Иноді буває, що в цих гніздах подаємо й зложені з цим 
прикметником  терміни  речівникової  групи,  але  до  цього  вдаємося  тільки  тоді,  коли 
розв’зання  прикметника  в  цьому  зложеному  терміні  відрізняється  від  нормального, 
загального  розв’язання  його;  так,  у  гнізді  «брикетный»  —  «брикетний»  подаємо  і 
зложений  термін  «б.  завод»,  бо  розв’язання  його  не  буде  літеральне  («брикетна 
виробня»),  а  «брикетарня»,  або  в  гнізді  «верховой»  — «горовий»  подаємо  «верховая 
пучина»,  бо розв’язання буде — «поверховий видим».  Цим ми запобігаємо того,  щоб, 
відшукуючи одного тільки прикметника, не вжив-би хто його за загальним розв’язанням 
там, де українська мова знає відмінну оригінальну паралелю. Коли сам прикметник є 
чужий зовсім для техніки і може бути незрозумілий сам із себе в технічному словнику, то 
його подаємо в прикметникових гніздах, або разом з визначуваним словом, приміром: 
«волчий  зуб»,  «андреевский  крест»,  «брауншвейская  зелень»,  або  в  дужках  коло 
російського терміна позначаємо, про що йде мова, чи подаємо приклад, як ось: "ягнячий 
(о шерсти, шкуре)", «костер (крепление)», горн.

Щодо російських дієприслівників, то їх подаємо далеко не всі, а тільки ті, що набули в 
технічній мові прикметникового значення. Так, окрім дієприкметників пасивних минулого 
часу на «ный», «тый», подаємо — "самопишущий (прибор)", «регистрирующий (аппарат
)», «весомый» і инші, або ці дієприкметники заховують у собі поняття, що дана річ має 
постійну властивість «реєструвати», «сама записувати», або що її можна «зважити», а не 
є це способи скорочувати речення, бо в такій позиції їх не знає українська мова. Коли-ж 
українська мова знає такі форми тільки в прикметниковому значенні, то часовий момент і 
дієслівний стан у такому разі не грають ролі, тим-то «висувний» і подаємо на розв’язання 
російського і «выдвигаемый» і «выдвигающийся» і прикметника «выдвижной».

Дієслівну групу становлять часто вживані на означення технічних процесів дієслова, їх 
розміщаємо в окремих гніздах, подаючи там і всі застосовання їх та фразеологію, як от: 
«вытягивать» — «витягати»; «вытягивать (в длину)» — «видовжувати». Доконану форму 
дієслова подаємо разом із недоконаною, отже, й шукати її треба завжди за недоконаною 
формою, крім тих випадків, коли недоконана форма є маловажлива. У російському тексті 
подано  тільки  закінчення  доконаної  форми  дієслова,  а  в  українському  подаємо  цілі 
обидві  формі,  щоб  показати  написання  їх,  а  по-друге  —  й  наголос.
Недоконану та доконану форму мають в українській  мові  також і  дієслівні  речівники, 
причому в словнику спочатку подано недоконану, а потім доконану форму. Це слід мати 
на оці користувачам, бо коли маємо — «расширение» — «розширяння, розширення», то 
треба  точно  розрізняти  ці  дві  форми,  а  це  можна  бачити  хоч-би  з  таких  прикладів: 
«величина  температурного  росширения»  перекладемо  —  «величина  температурного 
розширення», а в реченні — «при медленном расширении можна наблюдать следующие 
явления»  — «під  час  повільного  розширяння  спостерігаємо  такі  явища»  — вживаємо 
недоконану форму. Дієслівні речівники на «овка» (регулировка); «отка» (переработка); 
«оска» (переноска); «озка» (перевозка) і взагалі з закінченням на «ка» подаємо звичайно 
при дієслівних речівниках недоконаної форми на «ние», «тие», напр:  «регулирование, 
ровка», але також і в осібних гніздах, особливо тоді, коли вони становлять уже назву 
певної  системи.  Так,  маємо:  «блокировка  (система)»  —  «блоківка»,  «б.  (процесс)»  — 
«блокування»;  також  буде:  «блокирование»  —  «блокування,  блоковання».
Треба  також  зазначити,  що  через  неточну  визначеність  в  російській  мові  місця  на 
апостроф (’), ми розмістили слова, зовсім не зважаючи на нього, себто «об’єктив» буде 
стояти перед «обелка», а не перед «обыкновенный», як це було-б тоді, коли вважати, що 
він заступив місце твердого знаку.

Розміщення слів в українському показнику таке саме, як і в основному тексті, себто за 
гніздовою системою. Відмінність будемо мати тільки в тому, що доконані та недоконані 
форми  таких  дієслів,  як  і  дієслівних  речівників  подаємо  в  показнику  окремо  з  тих 
міркувань, що людина, не досить добре обізнана на технічній українській мові, не завжди 
вірно  зможе утворити від  доконаної  форми недоконану,  що було-б  потрібно,  колиб-б 
доконана  форма  стояла  при  недоконаній,  як  це  маємо  в  основному  тексті.  Отже, 



показник  містить  в  собі  всеукраїнські  слова,  що  є  в  основному  тексті.
Зачисловано  терміни  в  основному  тексті  не  поспіль,  а  в  кожній  літері  окремо,  щоб 
спростити  техніку  відшукування,  бо  в  словнику  є  понад  18000  гнізд.
Користати з показника радимо так: відшукуємо за абеткою в показнику потрібне слово, 
проти нього стоятиме літера, а за нею певне число. Літера вкаже, на яку літеру в тексті 
шукати це слово, а число (нумер) — точне місце гнізда. Коли проти українського терміна 
стоїть кільки чисел,  то всі  ці  гнізда треба переглянути,  бо це вказує,  що цей термін 
увіходить до кількох російських термінів, або має кільки застосовань. Даючи в показнику 
початкову  літеру  російського  тексту,  ми  тим  самим  даємо  читачеві  змогу  легше 
зорієнтуватися, де саме шукати потрібне йому слово.

Як окремий пункт  у поданій термінології,  що потребує точного висвітлення,  маємо 
назви хемічних сполук, що російська мова зве їх «закись», «окись», «перекись». Ідучи за 
інтернаціональною  системою,  Хемічна  Секція  ІУНМ  подає  до  всіх  назов  спільне 
розв’язання — «оксид». А розрізняється їх за молекулярною кількістю кисню та вхідних 
елементів. Будова терміна буде така: до назви металу чи металоїду спереду додається 
число,  що  вказує  на  вхідну  кількість  його  до  сполуки,  і  береться  цю  назву  в  формі 
прикметника.  А  як  визначуване  слово  буде  «оксид»  з  додатком  спереду  його 
молекулярної  цифри,  ото  й  буде  для  Na2О  —  «двонатровий  оксид»;  H202  — 
«двоводневий двооксид»; Р2О5 — «двофосфоровий п’ятиоксид»; Fe3O4 — «тризалізовий 
чотириоксид»  і  т.  д.  Перевага  та  ясність  такої  системи  є  цілком  очевидна.
Наприкінці треба сказати, що така велика й за малий час виконана робота, можлива річ, 
має й помилки й недогляди. Уже, правлячи коректу, доводилося дещо зміняти, до чого 
було подано слушні зауваження. Що ж до дальших змін, що можуть трапитися вже в 
фахових  словниках,  то  Інститут  буде  стежити,  щоб  подаваний  новий  термін  мав 
безперечну  перевагу  проти  того  терміна,  що  його  тепер  подається  в  загально-
технічному словнику. За всілякі такі зміни Інститут оповіщатиме в свойому періодичному 
органі ІУНМ — «Віснику Інституту Наукової Мови». Усі зміни, що зайдуть пізніше, мають 
увійти до ІІ  видання словника; як їх набереться багато, то, можливо, якщо дозволить 
фінансова  спроможність,  буде  видано  окремий  додаток  до  загально-технічного 
словника.
Широке  поле  до  дальшої  термінологічної  роботи  як  ІУНМ,  так  і  свідомих  українців-
фахівців  над  тією  поточною  термінологією,  що  майже  щодня  буде  линути  разом  з 
колосальним  розвитком  сучасної  техніки,  з  разючим  поступом  технічної  думки.  Та 
немалий  закуток  роботи  лишається  й  над  поданими  в  цьому  виданні  термінами, 
запозиченими  з  инших  мов.  Проте  ми  сподіваємося,  що  з  допомогою  українського 
громадянства  ІУНМ  спроможеться  позбавити  українську  термінологію  від  зайшлого 
намулу,  унормує  й  поставить  її  на  рейки  народньої  й  образної  мови.
Нагальна потреба в словникові, а з нею й поспішливість друкування його спричинились 
до того, що до словника потрапились деякі недогляди характеру друкарських помилок. 
Головніші помилки, що їх було зауважено в процесі друкування, надано в кінці словника.

Інженер
Ів. Шелудько
І/VIII р. 1927.
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Симинский, К. К. Топографическое черчение.
Скотт-Таггарт, Д. Электронная лампа и ее применение. Изд. "Асаdemia", Ленинград, 
1925.
Скочинский, А. А. Откатка и доставка. (Лекции).
Словарь терминов по СЦБ. Москва, 1924.
Соколов, Н. П., инж. Материалы к инструкциям по исследованию водных путей, вып. 1, 
1912.
Соколов, П. П. Теория авиации. Москва, 1924.
Соловьев, С. М., проф. Основной курс низшей геодезии, ч. II. Москва, 1924.
Степанов, Ю. А. Авиационные двигатели. Ленинград, 1926.
Стрелецкий, Н. С., проф. Разводные мосты. Москва, 1923.
Строганов. Печное искусство. Москва, 1899.
Сыромятников, В. И. Очерки истории русской текстильной промышлености. Ив.-
Вознесенск, 1925.
Терпигорев. Освещение, пожары и спасательное дело.
Техническая Энциклопедия, т. І-УІІІ. СПБ., 1916.
Технические правила о порядке производства землеустроительных работ. Харьков, 1922.
Тецнер. Паровые котлы. Москва, 1926.
Тихомиров, М. С. Строение и анализ хлопчато-бумажных тканей. Ив.-Вознесенск, 1926.
Трефильев. Борьба с котельной накипью. Киев, 1926.
Управление Московск. Губ. Инженера. Технические условия для производства строит. 
работ. Москва, 1925.
Урочные нормы изыскательных работ по водному хозяйству и мелиорации. Москва, 1924.
Усенко, Т. Т., проф. Что нужно знать кочегару. Киев.
Фролов,. А. Н. Общие основы железнодорожного хозяйства. Петроград, 1922.
Холуянов, Ф. И. Альтернаторы и преобразователи переменно-постоянного тока, стр. 171. 
Ленинград, 1925.
Холуянов, Ф. И. Трансформаторы однофазного и трехфазного тока. Ленинград, 1925.
Хохлов, Н. И. Коммерческая зксплоатация железных дорог. Москва.
Хэдер. Больная паровая машина.
Цветков, В. Т. Авиационные двигатели, Харьков, 1925.



Цеглинский. Проектирование железнодорожной линии.
Чечотин, проф. Механическое обогащение полезных ископаемых, т. I и II. Ленинград, 
1924.
Чечотин, А. О., проф. Подвижной состав и тяга поездов, отд. 1. Петроград, 1922.
Чечотин, А. О., проф. Подвижной состав и тяга поездов, отд. II. Петроград, 1923.
Шапочников, В. Г., проф. Общий курс технологии волокнистых и красящих веществ. 
Киев, 1927.
Шенхер, В., инж. Электрические под’емники. Москва, 1925.
Шиманский, С. Г. и Будников, П. П. Руководство по крашению. Иваново-Вознесенск, 1920.
Шиндлер, К. Г., проф. Машины-орудия современного сельского хозяйства. Киев, 1904.
Шломан, А. Иллюстрированный технический словарь на шести языках, т. І — ХIII. Мюнхен, 
1910.
Шретер. Топливо котельных и его техническая ценность. Ленинград, 1927.
Шульц, Э. Болезни электрических машин. Ленинград, 1926.
Эрлангер, .Антон и К°. Главный прейскурант в 5 отделах. Москва, 1907.
Эйхенвальд, А. А. Электричество. Киев, 1926.
Юрьев, В. П., проф. Воздушные гребные винты (пропеллеры). Москва, 1925.
Юшкевич. Смягчение жестких вод. Москва, 1925.
Яхонтов. Межевание, земельная регистрация и кадастр. Харьков, 1925.

ГОЛОВНІША УКРАЇНСЬКА ЛІТЕРАТУРА, 
ЩО ЇЇ ВИКОРИСТАНО ДО ЗАГАЛЬНО-ТЕХНІЧНОГО СЛОВНИКА.

Білокурський. Як робити глиняний посуд.
Василенко. Словарь народной технической терминологи. Харьков, 1902
Вовк, П. Ф., проф. Сільсько-господарське машинознавство. Київ, 1925
Вісти Київської Водної Округи Шляхів. Київ, 1918.
Гладкий і Туркало, К. Т. Російсько-український словник. Київ, 1926.
Головне Хембюро Цукротресту. Десятиденний хеміко-технічний звіт.
ГолуБович. З чого та як виробляють залізо та сталь. Київ, 1924.
Грабина, Л. Нижча геодезія, ч. І та II. Подебради, 1925.
Грінченко, Б. Українсько-російський словник. Київ, 1909.
Дармороси, М. і Л. Словник технічної термінології. Київ, 1926.
Делоне, Н., проф. Як люди покорили природу. Харків, 1925.
Дубровський. Російсько-український технічний словник, вид. 2-е, Київ, 1926.
Дяченко, інж. Будова села.
Журківський. Російсько-український транспортовий словник.
Записки по гутах і порцеляновнях. «Порцелянтрест».
Збірник обов’язкових постанов К. Г. В. К. 1924/5.
3уєв. Популярний курс цукробурякового виробництва.
Іваницький і Шумлянський. Російсько-український словник. 1918.
Ізюмов. Російсько-український словник. Київ, 1926.
Йогансен, М., Наконечний, М., Німчинов, К., Ткаченко, Б. Практичний російсько-
український словник. ДВУ, 1926.
Калинович. Словник математичної термінології, ч. І та II. Київ, 1925-1926.
Карпенко, В. Г. проф. Курс теплових двигунів. Ч. 1. — Машини з унутрішнім горінням. Ч. 
II. — Парові машини. Ч. III. — Парові турбіни. Київ, 1927.
Кміцикевич. Українсько-Німецький Словник.
Кобилянський. Латинсько-Український Словарь, 1912.
Казачок, В. Селянські молотарки. Київ, 1925.
Кангрес просвітньо-економічний перший український у Львові. 1909-1910 р..
Кордиш, проф. Основи електротехніки. Київ, 1927.
Курило, Ол. Словник хемічної термінології. Київ, 1924.
Кухаренко, проф. Інструкція хемикам цукроварень.
Ладиженський, І.. Паротяги, їхня конструкція та праця. Київ, 1926.
Левицький. Фізика, ч. ІІ. Прага, 1925.
Лисянський. Курс лекцій по фізиці, ч. IV. Подебради, 1924..
Лисянський. Б. Курс лекцій по фізиці. Ч. V. — Електродинаміка. Подебради, 1925.
Лисянський. Основи електротехніки, ч. 1. Подебради, 1925.
Матеріяли Техвідділу ІУНМ (рукописи).



Михайлов, М. Г., проф. Початки нижчої геодезії. Харків, 1925.
Модзалевський. Землемірний техник. 1922 р.
Ніковський. Українсько-російський словник. Київ, 1926.
Опоків. Сільсько-господарська гідротехніка.
Остапенко, С. С. Економічна географія України.
Попович, Омелян. Руско-німецкий словар. Черновиці.
Рашевський. Рафінація цукру.
Риндик, інж. Електротехнічний словник (рукопис).
Риндик, інж. Міцність матеріялів,
Сабалдир, Г. Практичний російсько-український словник. Київ, 1926.
Секунда, Т., інж. Матеріяли до Меліоративної Термінології.
Секунда, Тадей, інж.. Німецько-російсько-український словник термінів з обсягу механіки. 
Київ, 1925.
Сердюк. Технічний словник (рукопис).
Словник української фізичної термінології (проект). Київ, 1918.
Термінологічна Комісія Департаменту Профосвіти Київ, 1919.
Термінологічна Комісія Міністерства Шляхів. Київ, 1919.
Термінологічна Комісія Морської Управи. Київ, 1919.
Технічні Вісті 1925 р., 1926 р.
Технічна Термінологія. Гірництво. Київ, 1919.
Технічна Термінологія. Залізобетон. М. Н. О. Київ, 1919.
Технічна термінологія. Статика. Міністерство Народньої Освіти. Київ, 1918.
Тимченко, Е. Русско-Малоросийский Словарь. Киев, 1907.
Тутківський П., акад. Словник Геологічної Термінології. Київ, 1923.
Тутківський та Симінський. Кам’яні будівельні матеріяли Київщини. 1925 р.
У. А. Н. Російсько-Український Словник, т. 1. Київ, 1924.
У. А. Н. Російсько-Український Словник, т. III. Київ, 1927.
У. А. Н. Російсько-Український Словник Правничої Мови. Київ, 1926.
Уманець та Спілка. Російсько-Український Словник. Берлін, 1925.
Усенко, Т. Т., проф. Як треба палити в паровиках. Київ, 1924.
Фещенко-Чопівський, І. Природні багацтва України. 1918.
Філанський. Пісок та глина. 1925 р.
Франко, Ів. Бориславські оповідання. Київ-Харків, 1925.
Фрейман, проф. Курс радіотехніки.
Флоров. Технологія сільсько-господарських виробництв.
Цегельський. Із сучасних дослідів над магнетизмом. Збори прир. мат. сек. Укр. Наук. Тов. 
ім. Шевч. Львів, 1916.
Щербаківський. Архітектура всяких народів і на Україні.

ПОЯСНЕННЯ ВКОРОЧЕНЬ.

Авио — авиация.
Авто — авамобилизм.
Ариф. — арифметика.
Арх. — архитектура.
Бонд., боч. — бондарское, бочарное ремесло.
Бум. — бумагоделие.
Вин. — виноделие, винокурение.
Воен. — военная техника.
Вышив. — вышивальное ремесло.
Вяз. — вязальное ремесло.
Геогр. — география.
Геод. — геодезия.
Геол. — геология.
Геом. — геометрия.
Гидр. — гидротехника.
Горн. — горное дело.
Ед. ч. — единственное число.
Ж.-д. — железнодорожное дело.
Зеркал. — зеркальное производство.



Каменщ. — каменщичье ремесло, каменные работы.
Керам. — керамика.
Кино — кинематография.
Кож. — кожевенное производство.
Крас. — красильное искусство.
Кузн. — кузнечное ремесло.
Лит. — литейное дело.
Литогр. — литография.
Маляр. — малярное мастерство.
Мат. — математика.
Мет. — метереология.
Метал. — металлургия.
Мех. — механика.
Мн. ч. — множественное число.
Мор. — морское дело.
Мук. — мукомольное дело.
Неизм. — неизменяемое слово.
Перепл. — переплетное мастерство.
Пив. — пивоварение.
Плотн. — плотничество.
Пож. — пожарное дело.
Пряд. — прядильное производство.
Радио — радиотехника.
Речн. — речное дело.
Сапожн. — сапожное ремесло.
Сах. — сахарное производство.
Ситцепеч. — ситцепечатание.
Слес. — слесарное мастерство.
Соб. — собирательное.
Спич. — спичечное производство.
Стекл. — стекольщичье ремесло.
Стол. — столярное ремесло.
Стр. — строительное искусство, строительные материалы.
С.-х. — сельско-хозяйственное машиностроение.
Сцб. — сигнализация, централизация, блокировка.
Такс. — таксация.
Текст. — текстильное дело.
Телеграф. — телеграфия.
Телеф. — телефония.
Теплт. — теплотехника.
Тех. — техника.
Технол. — технология.
Тип. — типография.
Торф. — торфяное дело.
Физ. — физика.
Фото — фотография.
Фототех. — фототехника.
Хим. — химия.
Шерстопряд. — шерстопрядение.
Шорн. — шорное мастерство.
Электр. — электротехника.



Словник технічної термінології

А-образный (об опорах) – розно́гуватий.
Аба, текст. – а́ба.
Абажур – дашо́к (-шка́); а. глубокий – д. висо́кий; а. закрытый – д. закри́тий; а. плоский – д. 

пло́ский; а. рубчатый (Голофан) – д. пругува́тий.
Абажурный – дашкови́й.
Абажуродержатель (держатель для абажуров) – дашкова́ де́ржавка, дашкоде́ржавка.
Абапол, обапол – оба́піл (-пола).
Абапольный, обапольный – оба́пільний.
Аберрация – абера́ція; а. сферическая – а. сфери́чна; а. сферическая продольная – а. с. 

подо́вжна; а. хроматическая – а. хромати́чна.
Абзац, тип. – у́ступ (-пу), абза́ц (-цу).
Абиссинский колодезь – абіси́нський коло́дязь (-зя).
Абонент, электр. – абоне́нт (-та).
Абонентный, электр. – абоне́нтний.
Абонировать, -ся – абонува́ти, -ся.
Абонирование, -ровка – абонува́ння, абоно́вання.
Абрис, геод. – о́брис (-су).
Абсолютный – абсолю́тний; абсолютно-наибольшая величина – абсолю́тно-найбіл́ьша 

величина́; а.-разрешительная блокировка (система) – а.-дозвіл́ьча блоків́ка; а.-р. б. 
(процесс) – а.-д. блокува́ння; а.-сухой – а.-сухи́й; а.-черный, фототех. – а.-чо́рний.

Абсорбер – вбира́ч (-ча́).
Абсорбировать – вбира́ти, убра́ти, увібра́ти.
Абсорбционный – вбирни́й.
Абсорбция (поглощение) – вбира́ння, абсо́рбція.
Абсцисса, мат. – абсци́са.
Абшейдер – абша́йдер (-дера).
Аван-бек – бикове́ чоло́.
Аван-бек (ключ фермы) – передо́к (-дка́).
Аван-порт – аванпо́рт (-ту).
Аванту[ю]рин – авантури́на.
Аванту[ю]риновый – авантурино́вий.
Авария – ава́рія.
Аварийный – аварій́ний.
Авгит – авгіт́ (-ту).
Авгитовый – авгіто́вий.
Авдиометр – слухомір́ (-ра), авдіоме́тер (-тра).
Авиатор – авія́тор (-ра).
Авиаторный, -ский – авія́торський.
Авиационный – авіяцій́ний.
Авиация – авія́ція; а. безмоторная – а. безмоторо́ва; а. легкая – а. легка́; а. морская – а. 

морська́; а. сухопутная – а. суходіл́ьна; а. тяжелая – а. важка́.
Авиобензин – авіобензи́на.
Авиобензинный – авіобензино́вий.
Авиодвигатель – авіорушій́ (-шія́), авіодвигу́н (-на́).
Авиомотор – авіомото́р (-ра).
Авиопалатка – авіонаме́т (-ту).
Авиопромышленность – авіопромисло́вість (-вости).
Авиопромышленный – авіопромисло́вий.
Авиостроительство – авіобудівни́цтво.
Авиостроительный – авіобудівни́й.
Авиотехника – авіоте́хніка.
Авиотехнический – авіотехніч́ний.
Авиэтка – авіє́та.
Аврал, мор. – авра́л (-лу).
Авральный – авра́льний.
Автобаза – автоба́за.
Автобус – автобу́с (-са); а. пассажирский – а. пасажи́рний; а. почтовый – а. пошто́вий.
Автобусный – автобу́сний.
Автовагон – автоваго́н (-на).
Автогенный – автоге́нний.
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Словник технічної термінології

Автогенщик – автоге́нник (-ка).
Автодин – автоди́н (-ну).
Автодрезина – автодрези́на.
Автоклав – автокла́в (-ва).
Автолебедка – автокатери́нка.
Автомат – автома́т (-та); а. максимальный, электр. – а. максима́льний; а. минимальный – а. 

мініма́льний.
Автоматизация – автоматиза́ція.
Автоматический – автомати́чний; а. выключатель – самовимика́ч (-ча́); а. измеритель, 

кино – самовимір́ник (-ка); а. наматывание – самонамо́тування; а. наматыватель – 
самонамо́тувач (-ча); а. переключатель – самоперемика́ч (-ча́), а. перемика́ч (-ча́); а. 
прерыватель – самоперери́вник (-ка); а. расцепление – саморозчіпа́ння; автоматически 
опрокидывающийся – самоперекидни́й.

Автоматная (автоматное помещение) – автома́тня.
Автомобилизм – автомобіліз́м (-му).
Автомобилист – автомобіліс́т (-ста).
Автомобиль – автомобіл́ь (-ля); а. бронированный – автопа́нцерник (-ка); а. грузовой – 

ваговіз́ (-во́за), а. ванта́жний; а. пассажирский – а. пасажи́рний; а. пожарный – а. 
поже́жний; а. развозочный – а. розвізни́й; а. спортивный – а. спорто́вий; а. формующий, 
торф. – а. формівни́й; а.-километр – а.-кіломе́тер (-тра).

Автомобильный – автомобіл́ьний; а. гараж – автомобіл́ьня, а. гара́ж (-жу); а. завод – 
автомобіля́рня; а. поезд – автопо́їзд (-да); а. поезд грузовой – автовагово́зний по́їзд (-да); а. 
сани, автосани – автоса́ни (-ней).

Автомотрис(а) – мотоваго́н (-на).
Автономный (вагон, передача) – автоно́мний.
Автоплан – автопла́н (-на).
Автопластика, тип. – автопла́стика.
Автоплуг – автоплу́г (-га).
Авторегулирование, -ровка (поезда) – саморегульова́ння, саморегульо́вання.
Автотипия, фото – автоти́пія.
Автотипный – автотипо́вий.
Автотрамвай – автотрамва́й (-ва́я).
Автотрамвайный – автотрамва́йний.
Автотрансформатор – автотрансформа́тор (-ра).
Автотрансформаторный – автотрансформа́торний.
Автохромный, фото – автохро́мний.
Агава, текст. – ага́ва.
Агат – ага́т (-ту).
Агатовый – агато́вий.
Агломерат – агломера́т (-ту).
Агломерация – агломера́ція.
Агрегат, мех. – агрега́т (-та); а. возбудительный, электр. – а. збудни́й; а. запасный – а. 

запасни́й; а. пусковой – а. пускови́й.
Адаптер, фото – ада́птер (-ра).
Аддитивный – адити́вний.
Аддитивность – адити́вність (-ности).
Адиабата – адіяба́та.
Адиабатический – адіябати́чний.
Адмиралтейский – адміралтій́ський.
Адмиралтейство, мор. – адміралтій́ство.
Адос, теплт. – а́дос (-са).
Адриа, текст. – адрія́.
Адское масло – куркасо́ва олія́.
Адсорбированный – адсорбо́ваний.
Адсорбировать – адсорбува́ти.
Адсорбция – адсо́рбція.
Ажур, текст. – ажу́р (-ру).
Ажурный, текст. – ажу́рний, мере́жчатий; а. узор – мере́жка.
Аз[с]бест – азбе́ст (-ту); а. вулканизированный – а. вулканізо́ваний; а. листовой – а. 

аркуше́вий.
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Аз[с]бестовый – азбесто́вий.
Азимут – а́зимут (-ту); а. истинный – а. спра́вжній; а. магнитный – а. магне́тний.
Азимутальный – азимуто́вий.
Азокраска – азофа́рба.
Азот – азо́т (-ту).
Азотный – азо́тний, азото́вий.
Акант, аканф, арх. – ака́нт (-ту).
Акантовый – аканто́вий.
Акаренок, камен. – полубо́чка.
Акация – ака́ція.
Акварель – акваре́ля.
Акварельный – акваре́льний.
Акведук(т) – акведу́к (-ку).
Аккордный гудок – ако́рдний гудо́к (-дка́).
Аккумулирование, -ляция – акумуля́ція, акумулюва́ння.
Аккумулированный – акумульо́ваний.
Аккумулировать – акумулюва́ти.
Аккумулятор – акумуля́тор (-ра); а. массовый, электр. – а. масо́вий; а. рамочный, электр. 

– а. ря[а]мко́вий; а. сборный, гидр. – а. збірни́й; а. свинцовый, электр. – а. олив’я́ний; а. 
тепловый – а. теплови́й.

Аккумуляторный – акумуля́торний; а. локомотив – акумуляторотя́г (-тяга); а. помещение 
– акумуля́торня.

Аккумуляция, -лирование – акумуля́ція, акумулюва́ння.
Аксиальный – вісни́й, аксія́льний.
Аксин, техн. – акси́на.
Аксиновый – аксино́вий.
Аксонометрия – аксонометрія́.
Аксонометрический – аксонометри́чний.
Активность – акти́вність (-ности), чи́нність (-ности).
Активный – акти́вний, чи́нний.
Актинизм, фото – актиніз́м (-му).
Актинический, -чный – актиніч́ний.
Актиничность – актиніч́ність (-ности).
Актинограф – актино́граф (-фа).
Актинометр – актиноме́тер (-тра).
Актинометрический – актинометри́чний.
Актинометрия – актинометрія́.
Актинос, фото – а́ктинос (-су).
Актиносовый – актиносо́вий.
Актиноскоп – актиноско́п (-па).
Актиноскопический – актиноскопіч́ний.
Актиноскопия – актиноскопія́.
Акустика – аку́стика.
Акустический – акусти́чний, слухови́й.
Алебастр – аляба́стер (-стру); а. варить, варить гипс – а. випа́лювати; а. жженный – а. 

па́лений; а. истолченный – а. (по)то́вчений; а. комовый – а. грудкови́й; а. просеянный – а. 
пересія́ний; а. строительный – а. будівни́й; а. сырой – а. сирови́й.

Алебастровый – алябастро́вий; а. завод – алябастра́рня.
Александрийская бумага – александрій́ський папір́ (-пе́ру).
Алеурометр, мук. – алевроме́тер (-тра).
Алеурометрический – алеврометри́чний.
Алидада, геод. – альгіда́да.
Алидадный – альгіда́дний.
Ализарин – алізари́на.
Ализариновый – алізарино́вий.
Алкоголометер – алкоголоме́тер (-тра), спиртомір́ (-ра).
Алкоголометрический – алкоголометри́чний, спиртомір́чий.
Алкоголометрия – алкоголометрія́, спиртомір́яння.
Алкоголь – алкого́ль (-лю).
Алкогольный – алкого́льний.
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Аллинеатор – алінеа́тор (-ра).
Аллинеаторный – алінеа́торний.
Аллотропический – алотропіч́ний.
Аллотропия, хим. – алотропія́.
Аллювий – алю́вій (-вію).
Аллювиальный – алювія́льний.
Алмаз – діяма́нт (-ту); а. стекольщичий – д.-склоріз (-за).
Алмазит – діяманти́т (-ту).
Алмазитовный – діямантито́вий.
Алмазный – діяманто́вий.
Алойный – ало́йний.
Алоэ, техн. – ало́й (ало́ю).
Алый – крива́во-черво́ний.
Альбанит – альбаніт́ (-ту).
Альбанитовый – альбаніто́вий.
Альбомная бумага – альбо́мний папір́ (-пе́ру).
Альбумин – альбумін́а.
Альбуминный – альбуміно́вий; а. завод – альбуміна́рня; а. производство, дело – 

альбуміна́рство.
Альпак[г]а, текст. – альпака́.
Альпак[г]овый – альпако́вий.
Альтернатор – альтерна́тор (-ра); а. многофазный – а. многофазо́вий; а. однофазный – а. 

однофазо́вий.
Альтиметрический – висотомір́чий.
Алюминиевый – алюміній́ний.
Алюминий – алюмін́ій (-нію).
Амальгама (сортучка) – амальга́ма.
Амальгамационный – амальгамацій́ний.
Амальгамация – амальгама́ція.
Амальгамирование, -мация – амальгама́ція; амальгамува́ння, амальгамо́вання.
Амальгамировать – амальгамува́ти.
Амальгамный, -мовый – амальгамо́вий.
Амбар – комо́ра; а. (для зерна) – шпихлір́ (-ру); пашен́на комор́а; а. нефтяной – нафтозбір́ (-

збо́ру); а.-силос, мук. – шпихлір́-сило́с (-су); а.-элеватор, мук. – ш.-елева́тор (-ра).
Амбарный – комір́ний; а. (о хлебном амбаре) – шпихлір́ний.
Амбразура – амбразу́ра.
Амбразурный – амбразу́рний.
Амброин, техн. – амбро́їна.
Амброиновый – амброїно́вий.
Амбус – шпера́к (-ка́) плеска́тий; а. сапожный – натира́чка.
Амидол, фото – амідо́л (-лу).
Амидоловый – амідоло́вий.
Амиловый – аміло́вий.
Амилоид – аміло́їд (-ду).
Амилоидный – аміло́їдний.
Аммиак – амонія́к (-ку).
Аммиачный – амоніяко́вий.
Амортизатор – (у)гамівни́к (-ка́); а. рессорный – у. ресо́рний.
Амортизовать – амортизува́ти; а. (о колебаниях) – гамува́ти.
Аморфность – амо́рфність (-ности).
Аморфный – амо́рфний.
Ампер, электр. – ампе́р (-ра).
Ампераж – ампера́ж (-жу́).
Ампервиток – амперозвій́ (-во́ю).
Амперметр – амперме́тер (-тра).
Амперный – амперо́вий, ампе́рний.
Ампер-час – ампе́рогоди́на.
Амплитуда – ампліту́да, ро́змах (-ху).
Амфибия, авто – амфіб́ія.
Амфитеатр – амфітеа́тер (-тру).
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Амфитипия, фото – амфіти́пія.
Анализ – аналіз́а; а. химический – а. хеміч́на; а. электрический – еле́ктроаналіз́а, а. 

електри́чна.
Анализатор – аналіза́тор (-ра́).
Анализировать – аналізува́ти.
Аналитический – аналіти́чний.
Анастатический, тип. – анастати́чний.
Анастигмат, фото – анастигма́т (-та).
Ангар – анга́р (-ру).
Английская кильна – англій́ська кіл́ьна.
Ангора, текст. – анго́ра.
Ангорская шерсть (могер) – анго́рська во́вна, моге́р (-ру).
Ангренаж-машинка – ангрена́ж-маши́нка.
Андреевский крест – ко́сий хрест (-та́).
Анемограф, мет. – анемо́граф (-фа).
Анемометр – вітромір́ (-ра), анемоме́тер (-тра).
Анемометрический – вітромір́чий, анемометри́чний.
Анемометрия – вітромір́яння, анемометрія́.
Анемоскоп (ветроуказатель) – вітровка́з (-за), анемоско́п (-па).
Анероид – анеро́їд (-да).
Анилин, техн. – анілін́а; а. черный – а. чо́рна.
Анилиновый – аніліно́вий.
Анкер – а́нкер (-ра).
Анкерный – а́нкерний.
Анод – ано́д (-ду).
Анодный – ано́дний.
Аномалия – анома́лія; а. магнитная – а. магне́тна.
Аномальный – анома́льний.
Анормальный – ненорма́льний, анорма́льний.
Анрон, авио – анро́н (-ну), загоро́да повітряна́.
Антенна – анте́на; а. в виде беличьего колеса, корзиночная – а. кліткова́; а. в виде крыши – 

а. шатро́ва; а. вертикальная – а. прямови́сна; а. внутренняя, комнатная – а. ха́тня; а. Г-
образная – а. Г-подіб́на; а. горизонтальная – а. позе́ма; а. зонтичная – а. парасо́льна; а. 
искусственная – а. шту́чна; а. комнатная, внутренняя – а. ха́тня; а. наружная – а. 
надвір́ня; а. призматическая – а. призмати́чна; а. рамочная – а. р[а]ямкова́; а. с 
направленным действием – а. скеро́вана; а. Т-образная – а. Т-подіб́на.

Антенный – анте́нний, антено́вий.
Антикатод – протикато́д (-ду), антикато́д (-ду).
Антиклинальный, горн. – антикліна́льний; а. напластование – сідлове́ наверствува́ння.
Антимагнитный – протимагне́тний.
Антисептик, техн. – антисе́птик (-ку).
Антисептический – антисепти́чний.
Антифрикционный – протитертьови́й.
Антихлор, хим. – антихло́р (-ру).
Антракотипия, фото – антракоти́пія.
Антрацен, хим. – антраце́н (-ну).
Антраценовий – антрацено́вий.
Антрацит – антраци́т (-ту).
Антрацитовый – антрацито́вий.
Антресоль, стр. – антресо́ля.
Аншпуг – вороти́ло.
Апериодический – аперіоди́чний.
Апериодичность – аперіоди́чність (-ности).
Апертура, геод. – аперту́ра.
Апланат, фото – аплана́т (-та).
Апланатический – апланати́чний.
Апохромат, фото – апохрома́т (-та).
Аппарат – апара́т (-та); а. аммиачный – а. амоніяко́вий; а. блокировочный – а. блоківни́й; а. 

брагоперегонный – а. брагоперегін́ний; а. вальцевой – а. вальце́вий; а. варочный – а. 
варни́й; а. воздуходувный – а. повітродму́хальний, повітродму́хало; а. ворсовальный – а. 
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ворсува́льний; а. впрыскивающий – а. упо́рскувальний; а. выбойный, мук. – а. 
набива́льний; а. выпарный, -рочный – а. випарни́й, винарни́к (-ка́); а. высевной, с.-х. – а. 
висівни́й, висівни́к (-ка́); а. газораспределительный, газораспределитель – 
газорозподіл́ьник (-ка); а. грабельный, с.-х. – а. грабе́льний; а. дезинфекционный – а. 
дезинфекцій́ний; а. дуплексный, телегр. – а. стрічни́й, ду́плексний; а. дыхательный, горн. 
– а. ди́хальний; а. жезловый, с. ц. б. – а. жезлови́й; а. замыкающий, с. ц. б. – а. замични́й; 
а. измерительный – а. вимір́чий; а. кинематографический – а. кінематографіч́ний; а. 
месильный – а. міси́льний, міси́лка; а. множительный – мно́жник (-ка); а. намоточный – 
виту́шка, а. намо́тувальний; а. направляющий, мех. – а. напрямни́й; а. пароструйный, 
мех. – а. пароструми́нний; а. перегонный, вин. – а. перегін́ний; а. пишущий – а. пи́сний; а. 
плющильный, бум. – а. плющи́льний; а. поперечно-ворсовальный – а. попере́чно-
ворсува́льний; а. проекционный – а. проекцій́ний; а. промывной – а. промивни́й, а. ми́йний; 
а. пылевсасывающий – а. пиловсисни́й; а. радиотелеграфный – а. радіотелегра́фний; а. 
радиотелефонный – а. радіотелефо́нний; а. распределительный – а. розподіл́ьчий; а. 
регистрирующий – а. реєстрівни́й; а. режущий – а. різ́альний, різак (-ка́); а. режущий Z-
образный (в сноповяз.) – різа́к (-ка́) зе́туватий; а. рычажный – а. ва́жільний; а. санный, 
электр. – а. полозко́вий; а. сбрасывающий, с.-х. – а. скида́льний; а. сигнальный, с. ц. б. – а. 
гаслівни́й; а. симплексный, телегр. – а. ордина́рний, си́мплексний; а. слуховой – а. 
слухови́й; а. сторожевой блокировочный – а. вартівни́й блоківни́й; а. сушильный, 
сушильня – сушни́к (-ка́); а. телеграфный – а. телегра́фний; а. телефонный – а. 
телефо́нний; а. тормозной – а. гальмівни́й; а. чернопишущий, телегр. – а. фарбопи́сний.

Аппаратная, аппаратная комната – апара́тня.
Аппаратный – апара́тний; а. комната, аппаратная – апара́тня.
Аппаратчик – апара́тник (-ка).
Аппретоломная машина, текст. – апретоло́мниця.
Аппретура – апрету́ра.
Аппретурный – апрету́рний.
Апрециатор, мук. – клейкомір́ (-ра), апреція́тор (-ра).
Арабеска, арх. – арабе́ска.
Арабиноза, сах. – арабіно́за.
Арборит, стр. – арбори́т (-ту).
Аргентирование, техн. – сріб́н[л]ення, посріб́н[л]ення.
Аргентотипный, фото – сріблоти́пний.
Аргирометрический – срібломір́чий.
Аргон, хим. – арго́н (-ну).
Аргоновый (выпрямитель) – аргоно́вий.
Ареометр – ареоме́тер (-тра); а. весовой – а. вагови́й; а. для сиропов – сиропомір́ (-ра); а. 

кислотный – а. кисло́тний.
Аржантин, текст. – аржанти́н (-ну).
Аржантиновый – аржантино́вий.
Аристотипная бумага – аристоти́пний папір́ (-пе́ру).
Арифмометр – аритмоме́тер (-тра).
Арка – лук (-ку); а. безраспорная – л. безрозпірни́й; а. бесшарнирная – л. безсуста́вний; а. 

брусчатая – л. брусови́й; а. гибкая – л. гнучки́й; а. готическая – л. готи́чний; а. 
двухскатная – л. двосхи́лий; а. двухшарнирная – л. двосуста́вний; а. дос[щ]чатая – л. 
дощани́й; а. зубчатая – л. зубча́стий; а. килевая – л. пе́рський, л. цибулюва́тий; а. 
коробовая – л. коробо́вий; а. коромысловая – л. коромисло́вий; а. круговая – л. півколо́вий; 
а. ланцетная, стрельчатая – л. стрілува́тий; а. лучковая – л. розло́жистий; а. 
многослойная – л. многошаро́вий; а. обратная – л. переве́рнений; а. однослойная – л. 
одношаро́вий; а. опорная – л. опо́рний; а. опрокинутая, обратная – л. переве́рнений; а. 
пароболическая – л. параболіч́ний; а. плоская – л. пло́ский; а. подковообразная – л. 
підко́вуватий; а. подпорная – л. підпо́рний; а. ползучая – л. спади́стий; а. полная, 
полукруглая – л. півколо́вий; а. пологая – л. поло́жистий; а. полукруглая, полуциркульная 
– л. півколо́вий; а. разгрузочная – л. знетяжни́й; а. решетчатая – л. ґратча́стий; а. с 
затяжкой – л. стя́гельний; а. серповидная – л. серпува́тий; а. сквозная – л. наскрізни́й; а. 
сплошная – л. суціл́ьний; а. стрельчатая – л. стрілува́тий; а. стрельчатая повышенная – 
л. стрілува́тий підви́щений; а. стрельчатая пониженная – л. стрілува́тий зни́жений; а. 
трехцентровая – л. трицентро́вий; а. трехшарнирная – л. трисуста́вний; а. фронтальная, 
лицевая – л. чолови́й; а. шарнирная – л. суста́вний; а. эллиптическая – л. еліпти́чний.

Аркада, стр. – многолу́к (-ку); а. разгрузочная – м. знетяжни́й; а. фальшивая – м. 
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фальши́вий.
Аркада, текст. – арка́да.
Аркадный, текст. – арка́дний; а., стр. – многолу́ко́вий.
Аркограф – лукори́с (-са).
Аркометр – лукомір́ (-ра).
Арматура – ришту́нок (-нку); а. вагонная – р. ваго́нний; а. выдавленная – р. ви́тиснений; а. 

гибкая – р. гнучки́й; а. двойная – р. подвій́ний; а. диагональная – р. коси́нний; а. жесткая 
– р. цупки́й; а. крупная, грубая – р. важки́й; а. легкая – р. легки́й; а. мелкая – р. дрібни́й; а. 
осветительная – р. освіт́лювальний; а. поперечная – р. попере́чний; а. продольная – р. 
подо́вжний; а. слабая – р. (в)у́тлий; а. тяжелая – р. важки́й; арматурой укреплять, 
армировать – риштункува́ти.

Арматурный – риштунко́вий.
Арматурщик – ришту́нник (-ка).
Армейское сукно – військо́ве сукно́.
Армирование – риштункува́ння, риштунко́вання.
Армировать – риштункува́ти.
Ароматический – аромати́чний.
Арочный – лукови́й; арочно-балочный – луко́во-трямови́й; арочно-консольный – луко́во-

консо́льний; арочно-подвесный – луко́во-почіпни́й.
Арретир – затримни́к (-ка́).
Арретирование, -ровка – затри́мування, затри́мання.
Арретированный – затри́маний.
Арретировать – затри́мувати, затри́мати.
Арретировочный – затримни́й.
Аррондир-машинка – аронди́р-маши́нка.
Артезианский колодезь – артезій́ський коло́дязь (-зя).
Артельная печь, стр. – артіл́ьна піч (пе́чи).
Артикулирующая способность (телефона) – вимо́вність (-ности).
Артиллерийская бронза – гарма́тний спи́ж (-жу).
Архитектор – архіте́кт (-та).
Архитектура – архітекту́ра; а. гражданская – а. цивіл́ьна.
Архитектурный – архітекту́рний.
Архитрав, стр. – архітра́в (-ву).
Архитравный, стр. – архітра́вний.
Аршин – арши́н (-на).
Аршинный – арши́нний.
Ас[з]бест – азбе́ст (-ту).
Асимметрический, -ричный – асиметри́чний.
Асимметрия – асиметрія́.
Асинхронизм, электр. – асинхроніз́м (-му).
Асинхронный – асинхро́нний.
Аспид, стр. – ши́фер (-ру); а. искусственный – ш. шту́чний; а. кровельный – ш. дахови́й.
Аспидный сланец – писа́рський лупа́к (-ку́); а. цвет – темно-сір́ий ко́лір (-льору).
Аспиратор – аспіра́тор (-ра).
Аспирационный – аспірацій́ний.
Аспирация, -рирование – аспіра́ція.
Ассенизация – асеніза́ція.
Ассортимент – асортиме́нт (-ту), добір́ (-бо́ру).
Астазирующий (магнит) – астазува́льний.
Астатика – аста́тика.
Астатический – астати́чний.
Астатичность – астати́чність (-ности).
Астигмат, фото – астигма́т (-та).
Астигматизм – астигмати́зм (-му).
Астролябический – астролябій́ний.
Астролябия – астроля́бія.
Астрономическая труба – астрономіч́на люне́та.
Асфальт – асфа́льт (-ту); а. естественный – а. приро́дний; а. искусственный – а. шту́чний; 

а. неплотный – а. нещіл́ьний; а. перегорелый – а. перегоріл́ий; а. плавкий – а. топки́й; а.-
сырец – а.-сире́ць (-рцю́).
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Асфальтирование – асфальтува́ння, асфальто́вання.
Асфальтированный – асфальто́ваний.
Асфальтировать – асфальтува́ти.
Асфальтовый – асфальто́вий; а. бетон – асфа́льтобето́н (-ну); а. фабрика – асфальта́рня.
Асфальтщик – асфа́льтник (-ка).
Ательє, фото – робіт́ня.
Атермический – атерміч́ний.
Атлас, текст. – отла́с (-су).
Атласный, текст. – отласо́вий.
Атмометр – атмоме́тер (-тра).
Атмосфера – атмосфе́ра; а. (воздух) – повіт́ря.
Атмосферический, -рный – атмосфе́рний.
Атрамент, техн. – атра́ме́нт (-ту).
Атраментный – атраменто́вий.
Аттик, арх. – а́ттик (-ку).
Ауэровская сетка – а́уерівська сіт́ка.
Афишный, тип. – афіш́ний.
Ахроматизация, -зирование – ахроматиза́ція, ахроматизува́ння.
Ахроматизм – ахромати́зм (-му).
Ахроматический – ахромати́чний.
Ахтерлюк, мор. – ахтерлю́к (-ку), засіќ (-сіќа) гузови́й.
Ахтерштевень – ахтерште́вень (-вню), ба́бка гузова́.
Аценафтен, тех. – аценафте́н (-ну).
Ацетилен – ацетиле́н (-ну).
Ацетиленовый – ацетилено́вий.
Ацетометр, тех. – ацетоме́тер (-тра).
Аэратор – обвіт́рювач (-ча), аера́тор (-ра); а.-градирня – о., а.-граділ́ьня.
Аэрация – обвіт́рювання, аера́ція.
Аэрировать, -ся – обвіт́рювати, -ся, аерува́ти, -ся.
Аэро-буер – аеробу́ер (-ра); а.-велосипед – а.-велосипе́д (-да).
Аэрограф, техн. – фарбопри́скавка; а., авио – аеро́граф (-фа).
Аэрография, авио – аерогра́фія.
Аэрографщик – фарбопри́скач (-ча).
Аэродинамика – аеродина́міка.
Аэродинамический – аеродинаміч́ний.
Аэродром – аеродро́м (-му).
Аэродромный – аеродро́мний.
Аэроклиноскоп, мор. – аерокліноско́п (-па).
Аэрология – аероло́гія.
Аэролодка – повітрочо́вен (-вна), аерочо́вен (-вна).
Аэромаяк – аеромая́к (-ка́).
Аэрометр, воздухомер – повітромір́ (-ра).
Аэромеханика – аеромеха́ніка.
Аэромеханический – аеромеханіч́ний.
Аэромобиль – аеромобіл́ь (-ля).
Аэронавигатор – аеронавіга́тор (-ра).
Аэронавигация – аеронавіга́ція.
Аэронавт – повітропла́вець (-вця), аерона́вт (-та).
Аэронавтика, воздухоплавание – повітропла́вство, аерона́втика.
Аэронеф – аеросудно́.
Аэроплан – аероплан (-на), літа́к (-ка́).
Аэропланный – літако́вий, аеропла́нний.
Аэропорт – аеропо́рт (-ту).
Аэросани – аероса́ни (-не́й).
Аэростат – аероста́т (-та); а. змейковый – а. зміюва́тий; а. привязной – а. прив’язни́й; а. 

управляемый – а. керо́ваний.
Аэростатика – аероста́тика.
Аэростатический – аеростати́чний.
Аэростатный – аероста́тний.
Аэрофон, с. ц. б. – аерофо́н (-на).
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Аэрофор – аерофо́р (-ра).
Аэрофотограмметрия – аерофотограмметрія́.
Аэрофотограмметрический – аерофотограмметри́чний.
Аэрофотос’емка – аерофотозня́ток (-тка); а. (процесс) – аерофотоздійма́ння.
Баба – баба; б. (с ручкой, барс) – до́вбня; б. (у колодца) – жураве́ль (-вля́); б. копровая – б. 

капаро́ва; б. ручная – б. ручна́.
Бабайка, речн. – баба́йка.
Ба[о]бина – шпу́ля.
Ба[о]биновый – шпуле́вий.
Бабит – бабіт́ (-ту).
Бабитовый – бабіто́вий.
Бабка – ба́бка; б. коренная (самоточки) – б. головна́; б. передняя – б. пере́дня.
Бабошник – напа́льок (-лька).
Багаж – бага́ж (-жу́).
Багажник – бага́жник (-ка).
Багажный – бага́жний.
Баггер – ба́гер (-ра); б. винтовой – б. ґвинтови́й; б. одноковшевой – б. одноковше́вий; б. 

торфяной – б. торфо́вий.
Багдалин, текст. – багдалін́ (-ну).
Багдалиновый – багдаліно́вий.
Багет – баге́та.
Багетный – багето́вий.
Багетчик – багетя́р (-ра́).
Багор – оче́па; б. (зуб’яной) – о́сті (о́стів); б. отпорный – оче́па відпірна́; б. пожарный – о. 

поже́жна.
Багровище – очепи́лно, ости́вно.
Багровый (цвет) – багря́ний.
Бадейка – це́брик (-ка).
Бадейный, бадеичный – цебрико́вий.
Бадейщик, бочар – бо́ндар (-ря).
Бадейщик (в шахте) – цебе́рник (-ка).
Баджинг, текст. – ба́джинг (-гу).
Баджинговый – баджинго́вий.
Бадьистый (о посуде) – цебрува́тий.
Бадья – це́бе́р (-бра́); б. рудопод’емная – ц. рудопідійма́льний.
База – ба́за; б. (вагона) – міжвіс́ся; б. вагонная – міжвіс́ся ваго́нне; б. жесткая – м. 

нерухо́ме; б. подвижная – м. рухо́ме; б. свободная, подвижная – м. рухо́ме; б. троллея – 
ба́за троле́йна.

Базальт – база́льт (-ту).
Базальтовый – базальто́вий.
Базилика – базиліќа.
Базис, база – ба́за.
Базисный – базо́вий.
Байдак – байда́к (-ка́).
Байдара, -рка – байда́ра.
Байка, текст. – ба́я.
Байковый – бає́вий.
Байонетная рама – байоне́тна р[я]а́ма.
Бай-пасс – бай-па́с (-су).
Бак – бак (-ка); б. бензиновый – б. бензино́вий, б. на бензи́ну; б. водоемный – б. 

водоймо́вий; б. напорный – б. напірни́й; б. распределительный – б. розподіл́ьчий; б. 
топливный – б. паливни́й; б. цилиндрический – б. циліндри́чний.

Бакан, техн. – бака́н (-ну); б., мор. – башта́к (-ка́).
Бакановый, техн. – бакано́вий; б., мор. – баштако́вий.
Бакаут – бака́вт (-ту).
Бакаутовый – бакавто́вий.
Бакен, – плава́к (-ка́); б. с освещением – п. світни́й.
Баковый – бако́вий.
Бакса, геод. – булави́ця.
Бактометр – бактоме́тер (-тра).
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Бакштаг, мор. – ото́са.
Бакштов, мор. – бакшто́в (-ва).
Балаган (для торговли) – я́тка.
Балаганный (толь) – ятко́вий.
Баланс, тех. – бала́нс (-су).; б. (равновесие). – рівнова́га; б. тепловой – о. теплови́й.
Балансир – рівнова́жник (-ка); б. (в весах) – коро́мисло терезо́ве; б. верхний (в мостах) – 

рівнова́жник ве́рхній; б. качающийся – р. хитки́й; б. клиновидный – р. клинува́тий; б. 
мостовой – р. мостови́й; б. нижний – р. спід́ній; б. ребристый – р. ребро́ваний; б. 
сплошной – р. суціл́ьний.

Балансирный – рівноважнико́вий.
Балансирование, -ровка – зрівнова́жування, зрівнова́ження.
Балансировать, уравновешивать, -ся – зрівнова́жувати, держа́ти рівнова́гу, 

рівнова́житися.
Балансный, балансовый – балансо́вий; б. (о равнов.) – рівноваго́вий.
Балда, молот – мо́лот (-та); б., горн. – до́вбня заліз́на.
Балистика – баліс́тика.
Балистический – балісти́чний.
Балка, стр. – тря[а]м (-му); б., геол. – ба́лка; б. армированная – тря[а]м риштунко́ваний; б. 

второстепенная, вторичная – т. другоря́дний; б. главная – т. головни́й; б. двутавровая – 
т. двоте́туватий; б. двухконсольная – т. двоконсо́льний; б. домкратная – т. ліва́рний; б. 
железобетонная – т. залізобето́нний; б. жесткости – т. цу́пкісни́й; б. заделанная, 
закрепленная – т. закріп́лений; б. заделанная одним концом – т. однокінце́во закріп́лений; 
б. заделанная по концам – т. кінце́во закріп́лений; б. защемленная с обоих концов – т. 
кінце́во зати́снутий, зати́снений; б. зубчатая – т. зубча́стий; б. клепанная (заклеп.) – т. 
нюто́ваний; б. консольная – т. консо́льний; б. косая – т. навскісни́й; б. на нескольких 
опорах – т. многоопо́рний; б. неразрезная – т. нерозрізни́й; б. одноконсольная – т. 
одноконсо́льний; б. опорная – т. опо́рний; б. подвесная – т. почіпни́й; б. под’емная – т. 
підійма́льний; б. поперечная – т. попере́чний; б. потолочная, второстепенная – сволочо́к 
(-чка́); б. п. главная – сво́лок (-ка); б. провисшая – т. прови́слий; б. продольная – т. 
подо́вжний; б. прокатная – т. вальцьо́ваний; б. промежуточная – т. проміжни́й; б. 
разрезная – т. розрізни́й; б. решетчатая – т. ґратча́стий; б. свободно-лежащая – т. 
вільноле́жний; б. сдвоенная – т. подво́єний; б. сквозная – т. наскрізни́й; б. сложная – т. 
зло́жений; б. соединительная – т. злучни́й; б. составная – т. складни́й; б. спаренная – т. 
спаро́ваний; б. сплошная – т. суціл́ьний; б. тавровая – т. те́туватий; б. тормозная – т. 
гальмівни́й; б. трубчатая – т. трубча́стий; б. узловая – т. вузлови́й; б. усиленная – т. 
підси́лений; б. шарнирная – т. суста́вний; б. швеллерная – т. коритува́тий; б. шпоночная – 
т. пліш́ений.

Балкон – балко́н (-ну).
Балконный – балко́нний.
Балласт – бала́ст (-ту); б. (для судна) – саву́р (-ру); б. каменный – бала́ст кам’яни́й.
Балластина – савури́на.
Балластирование, -ровка – баластува́ння, баласто́вання.
Балластировать – баластува́ти.
Балластить (судно) – савурува́ти, саву́рити.
Балластный – баласто́вий; б. (груз для суден) – савуро́вий.
Баллон – бало́н (-на); б. ламповый – б. лямпо́вий.
Баллонет – балоне́т (-та).
Баллюстрада – балюстра́да.
Балочный – тря[а]мови́й; б. (о потолочной балке) – своло(ч)ко́вий; б. (геол.) – балкови́й; 

балочно-разрезной мост – тря[а]мово-розрізни́й міст (мо́сту, -а).
Бальзам – бальза́м (-му); б. асфальтовый – б. асфальто́вий.
Бальзамовый – бальзамо́вий.
Балясина – баля́са.
Балясник (токарь) – баля́сник (-ка).
Бамбук – бамбу́к (-ку).
Бамбуковый – бамбуко́вий.
Бандаж (колеса, рамы) – ши́на; б. (из проволоки, шнура) – по́в’язь (-зи); б. шнуровой – 

по́в’язь шворко́ва.
Бандажепрокатный – шиновальцівни́й; б. цех – шиновальців́ня.
Бандажный – шинови́й; б. (о проволочном, шнуровом бандаже) – пов’язни́й.
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Словник технічної термінології

Бандайзен, стекл. – склопро́бник (-ка).
Бандероль – бандеро́ля.
Бандерольный – бандеро́льний.
Банить, мех. – ба́нити.
Банка (мель) – жбир (-ру); б. (сосуд) – ба́нка; б. (бидон) – балца́нка; б. (жестяная, 

деревянная) – пу́шка; б. (сосуд небол. разм.) – сло́їк (-ка); б. стеклянная – скляни́ця; б. 
лейденская – пля́шка ля́йденська.

Банкаброш – банкабро́ш (-ша); б. перегонный – б. перегін́ний, сере́дній.
Банкат – банка́с (-су).
Банкет, берма – ви́ступка.
Банковый, -ночный, техн. – банкови́й; б. (о небол. банке) – слоїко́вий.
Баночник – сло́їчник (-ка).
Бант, мор. – ба́нт (-та).
Баня (помещение) – ла́зня; б., тех. (для нагревания) – огрівни́к (-ка́); б. (для охлаждения) – 

охоло́дник (-ка); б. водяная – ог., ох. водяни́й; б. воздушная – ог., ох. повітряни́й; б. 
масляная – ог., ох. олій́ний; б-и паровые – ла́зня парова́; б. песчаная – ог., ох. піскови́й.

Бар – бурна́к (-ку́).
Барабан – бараба́н (-на); б. (в вороте, лебедке и т. п.) – бара́н (-на́); б. (для навивания 

проволоки), элект. – навій́ (-во́ю); б. бильный – ше́рет (-та); б. бичевой – бараба́н бичови́й; 
б. ведущий – б. тягови́й; б. ветряной – б. вітряни́й; б. закрытый – б. закри́тий; б. 
кабельный – навій́ жильнико́вий, кабле́вий; б. каналированный, мук. – бараба́н 
канальо́ваний; б. магнитный, техн. – бара́н магне́тний; б. макальный, техн. – бараба́н у[в
]моча́льний; б. открытый – б. відкри́тий; б. подающий, телегр. – подава́ч (-ча́); б. 
подава́льний; б. промывной, промывальный – бараба́н ми́йний; б. сортировочный – б. 
сортува́льний; б. сушильный – б. суши́льний; б. штифтовый (в молот.) – б. зубча́стий.

Барабанный – бараба́нний; (относящ. к барабану в вороте, лебедке и т. п.) – барано́вий.
Барабанщик, техн. – бараба́нник (-ка).
Барак – бара́к (-ку).
Барачный – барако́вий.
Баран (в печах) – барано́к (-нка́); б.-мешалка – бара́н міша́льний.
Баранчик (гайка) – бара́нчик (-ка), баране́ць (-нця́).
Барашек, баранчик – бара́нчик (-ка), баране́ць (-нця́).
Барашковая гайка, барашек – бара́нчик (-ка), баране́ць (-нця́).
Барбатер – барбате́р (-те́ра).
Баргоут, мор. – барго́вт (-ту).
Барда, вин. – ба́рда.
Бардяный – бардови́й.
Бареж, текст. – баре́ж (-жу).
Барежный – барежо́вий.
Барельеф – барельє́ф (-фу).
Барельефный – барельє́фний.
Баржа – ба́ржа.
Баржовый – баржови́й.
Барит – бари́т (-ту).
Баритовый – барито́вий.
Барка, речн. – ба́рка; б., текст. – я́щик (-ка); б. гарансинная, красильная – я. 

фарбува́льний; б. мыльная – я. ми́льний; б. промывная – я. ми́йний.
Баркас – барка́с (-са); б. паровой – б. парови́й.
Баркометр, барктометр, кож. – баркоме́тер (-тра).
Барловский котел, кож. – барло́вський каза́н (-на́).
Барограф – баро́граф (-фа).
Барограмма – барогра́ма.
Барометр – бароме́тер (-тра); б. пружинный, анероид – анеро́їд (-да); б. ртутный – 

бароме́тер живосріб́ний; б. сифонный – б. сифо́нний; б. чашечный – б. чашечко́вий.
Барометрический – барометри́чний.
Барометрически пронивеллировать – пронівелюва́ти баро́метром.
Бароскоп – бароско́п (-па).
Барочный – барко́вий.
Бархан – барха́н (-ну́).
Бархат – оксами́т (-ту); б. хлопчатобумажный – о. бавовня́ний; б. шелковый – о. шовко́вий.
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Бархатистый – оксами́туватий.
Бархатный – оксамито́вий.
Барьер – бар’є́р (-ра); б. задвижной – б. засувни́й; б. переездный – б. переїздо́вий; б. 

поворотный – б. поворітни́й; б. подвижной – б. рухо́мий.
Барьерный – бар’є́рний.
Басон, текст. – гало́н (-ну).
Басонный – галоно́вий; б. фабрика – галона́рня.
Басонщик – галона́р (-ря́).
Бассейн – басе́йн (-ну); б. (водоем) – водо́йма; б. (область питания реки) – сто́чище; б. 

(водохранилище) – водо́ймище; б., дол. отстойник – глиноустій́ник (-ка); б. 
каменоугольный – басе́йн кам’яновугіл́ьний; б. накопной – б. збірни́й; б. осадочный – б. 
осадни́й; б. отстойный – б.-устій́ник (-ка); б. охладительный – б. охолодни́й; б. 
питающий, реч. – сто́чище живи́льне; б. промывной – б. промивни́й; б. сборный – б. 
збірни́й; б. сливной – б. зливни́й; б. сберегательный – б. збережни́й; б. загниватель, 
техн. – водо́йма-загни́вач (-ча).

Баст, текст. – баст (-ту).
Бастовальная машина, щеточная машина – пропа́рно щіткува́льна маши́на.
Бастование (сукна) – пропа́рне щіткува́ння.
Бастовать – пропа́рно щіткува́ти.
Бастовый – басто́вий.
Батан, текст. – ля́да; б. качающийся – л. хитка́.
Батарейный – батерій́ний.
Батарея – бате́рія; б. аккумуляторная – б. акумуля́торна; б. бутылочная – б. пляшкова́; б. 

вспомогательная – б. допомічна́; б. газовая – б. газо́ва; б. гальваническая – б. гальваніч́на; 
б. дисковая, с.-х. – б. кружа́льна; б. диффузионная, техн. – б. дифузій́на; б. кольцевая – б. 
кільце́ва; б. озонаторная – б. озон(ац)ій́на; б. переносная – б. переносна́; б. 
поляризационная – б. поляризацій́на; б. экипажная – б. повозо́ва; б. электрическая – б. 
електри́чна; б. центральная – б. центра́льна.

Батист, текст. – бати́ст (-ту).
Батистовый – батисто́вий.
Батометр, мор. – батоме́тер (-тра), глибиномір́ (-ра).
Бахрома – торо(ч)ки́ (-ків́); б. бумажная – т. бавовня́ні.
Бахромистый, -мчатый – торо(ч)кува́тий.
Бахромить, -ся – торо(ч)кува́ти, -ся.
Бахромный, -мочный – торо(ч)ко́вий; б. фабрика – торо(ч)ка́рня.
Бахромщик – торочій́ (-чія́).
Бахтарма, кож. – бутурма́.
Бачок – бачо́к (-чка́).
Башенный – вежо́ви́й.
Башмак – череви́к (-ка); б. (в мельн. поставе) – жо́лоб (-ба) корце́вий; б. (под рейку при 

нивеллир.) – під́кладень (-дня); б. (на обсадной трубе) – натру́бний різа́к (-ка́); б. (свайный) 
– за́ківка; б. винтовой – за́ківка ґвинтова́; б. внутренний (в сноповязалке) – череви́к 
вну́трішній; б. двухсторонний – ч. двобіч́ний; б. заграждающий – ч. спиня́льний; б. 
нажимной – ч. натискни́й; б. откидной – ч. відкидни́й; б. передка (плуга) – полозо́к (-зка́), 
передко́вий; б. полюсный – череви́к полюсо́вий; б. скользящий – ч. ковзни́й; б., стул (для 
закрепл. рельс) – умо́стка рейкова́; б. тормозной – череви́к гальмівни́й; б. уголковый – ч. 
кутівко́вий; б. упорный – ч. упірни́й; б. ходовой – ч. ходови́й.

Башмачник, ж.-д. – кли́нник (-ка); б., сапож. – череви́чник (-ка).
Башмачный – череви́чний; б. (о свайном баш.) – заківко́вий; б. заливка, горн. – 

попідтру́бне залива́ння.
Башня – ве́жа; б. буровая – в. свердлова́; б. водонапорная – в. водонапірна́; б. коксовая – в. 

кокусо́ва; б. маневровая – в. маневро́ва; б. осветлительная – в. усто́ювальна; б. 
охладительная – в. охоло́дна́; б. поглотительная – в. вбирна́; б. постовая – пост-ве́жа; б. 
промывная – в. ми́йна; б. стерилизационная – в. стерилізацій́на.

Баядер, текст. – баяде́р (-ру).
Баядерный – баяде́рний.
Бегающий огонь, электр. – обіжне́ світ́ло.
Беговой – бігови́й; б. (гоночный) – перегоно́вий; б. дрожки – бігунці ́(-ців́).
Бегун (верхний жернов) – верхня́к (-ка́).
Бегунковый (об оси вагона, колесе) – бігунце́вий.
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Бегунок (в паровозе) – бігуне́ць (-нця́).
Бегунщик, техн. – нако́тник (-ка).
Бегуны, техн. – нако́ти (-тів); б. пустотелые – н. порожни́сті.
Беж, текст. – беж (-жу).
Бежовый – бежо́вий.
Безамбразурный – безамбразу́рний.
Безарматурный – безриштунко́вий.
Безваттный – нева́тний, неробо́чий.
Безветрие – безвіт́ря.
Безвлажный – безволо́гий.
Безводный – безво́дний.
Безвоздушный – безповітря́ний.
Безворсый – безво́рсий.
Безвредность – нешкід́ність (-ности).
Безвредный – нешкід́ни́й.
Безглиноземный (цемент) – безглинко́вий.
Бездействие – не́чин (-ну).
Бездействовать – нечини́ти.
Бездействующий – нечи́нний.
Бездеятельный электрод – нечи́нний електро́д (-да).
Бездонный – безде́нний; б. колодец, поглощающий – у[в]бирни́й коло́дязь (-зя).
Бездымный – безди́мний.
Беззакрепный – беззакріпни́й.
Беззапасный – беззапа́сний.
Беззольный – безпо́пільний.
Безиндукционный – неіндукцій́ний.
Безмен (рычажный) – бе́змін (-мена); б. пружинный, весы пружинные – ка́нтар (-ра).
Безменщик – бе́зменник (-ка).
Безмоторный – безмоторо́вий.
Безномерный – безну́мерний.
Безопасность (обслуживания) – безпе́ка, безпе́чність (-ности).
Безопасный – безпе́чний.
Безостановочность – безупи́нність (-ности).
Безостановочный (пропуск поездов) – безупи́нний.
Безотвальный, с.-х. – безполичко́вий.
Безразличный, нейтральный, электр. – байду́жий.
Безраскосный – безкосце́вий.
Безраспорный – безрозпірни́й.
Безрельсовый – безрейко́вий.
Безреостатный – безреоста́тний.
Безрудный, горн. – безру́дний.
Безрычажный – безва́жільний.
Безугарный – нечадни́й.
Безуглеродный – безвуглеце́вий.
Безусловный – безумо́вний.
Бези[ы]скровый, электр. – безіскро́вий.
Безыскусственный – нешту́чний.
Белевой – більови́й.
Беление – білін́ня, біл́ення; б. непрерывное – б. безпере́рвне; б. электрическое – 

електробіл́ення.
Беленый – біл́ений.
Белила – біли́ло; б. альбанитовые – б. альбаніто́ве; б. висмутовые – б. бісмуто́ве; б. 

вольфрамовые – б. вольфрамо́ве; б. масляные – б. олій́не; б. свинцовые – бле́йвас (-су); б. 
цинковые – ци́нквас (-су); б. чистые – б. чи́сте.

Белильный – білило́вий; б. (относящ. к свинц. белил) – блейвасо́вий; б. (относящ. к 
белению) – біли́льний; б. (относящ. к цинковым белилам) – цинквасо́вий; б. завод – 
біля́рня; б. известь, хлорная – хлоро́ве вапно́; б. фабрика, текст. – бліха́рня.

Белильщик (делающий белила) – біля́р (-ра́); б. (тканей) – бліха́р (-ря́).
Белить, беливать, -ся (ткань) – біли́ти, убіля́ти, -ся; б. (здание) – біли́ти, побіли́ти; б. 

(известью) – вапнува́ти, вапни́ти.
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Белковой – білко́ви́й; б. вещество – білкови́на.
Беловатый – біла́(я́)стий.
Белокалильный жар – біл́ий жар (-ру).
Белый – біл́ий.
Бель, текст. – біль (-ли); б. индиго – біль індиго́ва.
Бельевой (о ткани) – білизня́ний.
Бель-этаж – дру́гий по́верх (-ху).
Беляк, кож. – біля́к (-ка́).
Бемское стекло – бе́мське скло́.
Бенгалин, текст. – бенгалін́ (-ну).
Бенгалиновый – бенгаліно́вий.
Бенгальский огонь – бенга́льський вого́нь (-гню́).
Бензин – бензи́на; б. моторный – б. моторо́ва.
Бензиновый – бензино́вий.
Бензинокалильный – бензиножарови́й.
Бензиномоторный – бензиномоторо́вий.
Бензинопровод – бензинопро́від (-воду).
Бензойный, -зольный – бензоло́вий.
Бензол – бензо́л (-лу).
Бензольний завод – бензолодестиля́рня.
Бергштришок, геод. – спадори́ска.
Бердо, текст. – блят (-та); б. верхнее – б. ве́рхній; б. нижнее – б. спід́ній.
Берег – бе́ріг (-рега); б. болотистый – б. болоти́стий; б. вогнутый – б. у[в]гну́тий; б. 

возвышенный – б. горови́й; б. выпуклый – б. ви́гнутий; б. высокий – б. висо́кий; б. горный – 
б. гірськи́й; б. заболоченный – б. мочарува́тий; б. крутой – крутобере́жжя; б. крути́й; б. 
лесистый – б. ліси́стий; б. нависший – на́висень (-сня); б. низкий – б. низьки́й; б. 
низменный – б. лугови́й; б. обнаженный – б. ли́сий; б. обрывистый – б. урви́стий; б. 
отвесный – б. стрім́кий; б. отлогий – б. поло́гий; б. песчаный – б. піща́ний; б. 
подмываемый – б. підмивни́й; б. поемный – оболо́нь (-ни); б. прижимной – б. накладни́й; б. 
причальный – б. прича́льний; б. противоположный – б. проти́вний; б. скалистый – б. 
скели́[я́]стий; б. топкий – б. грузьки́й; б. угрожаемый – б. загро́жуваний; б. укрепленный – 
б. укріп́лений.

Береговой – берегови́й; б. (относ. к береговому простр.) – побере́жний; б. пространство 
– побере́жжя.

Берегоукрепительный – берегокріп́ний.
Береза – бере́за.
Березина – бере́зина.
Березовый – бере́зовий; б. дерево, березина – бере́зина; б.-моховый, торф. – бере́зово-

мохо́вий.
Берест – бе́рест (-ста).
Береста – луб (-бу) бере́зовий.
Берестовый – бересто́вий; б. дерево – берести́на.
Берестовый, -тяный – луб’яни́й.
Берлин (карета) – берли́н (-на).
Берлина (украинизм) – берли́на.
Берма – ви́ступка.
Бесконечный – безконе́чний; б. винт – шнек (-ка); б. лента – безкра́йбинда; б. пила, 

ленточная – безкра́йпилка; б. фашина – до́вга та́раска.
Бескривошипный – безкорбо́вий.
Беспалубный – безпа́лубний.
Беспередковый (плуг) – безколішне́вий.
Беспнистый – безпенько́вий.
Бесполезный – некори́сний.
Бесполюсный – безпо́люсо́вий.
Беспрерывность – безпере́рвність (-ности); б. (безостановочность) – безупи́нність (-ности

).
Беспрерывный – безпере́рвний; б. (безостановочный) – безупи́нний.
Беспроволочный, телегр. – бездрото́вий.
Беспыльный – безпорохо́вий.
Бессемерование – бесемерува́ння.
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Бессемеровский – бесеме́рівський; б. завод – бесеме́рня.
Бесструктурный – безструкту́рний.
Бестигельный (о печи) – безбритва́льний.
Беструбный – безтру́бний.
Бесфитильный – безґното́вий.
Бесформенный, аморфный – безфо́рмий.
Бесцветный – безба́рвний, безкольоро́вий.
Бесцементный – безцементо́вий.
Бесчелночный – безчовнико́вий.
Бесшарнирный – безсуста́вний.
Бесшумный – безшу́мний, нешумки́й.
Бетон – бето́н (-ну); б. асфальтовый – асфальтобето́н (-ну); б. асфальтов́ий; б. воздушный – 

б. повітряни́й; б. гидравлический – б. гідравліч́ний; б. гипсовый – б. гіпсо́вий; б. жесткий – 
б. жорстки́й; б. жирный – б. масни́й; б. земляной – б. земляни́й; б. известковый – б. 
вапняко́вий; б. кирпичный – б. цегляни́й; б. легкий – б. легки́й; б. литой – б. вили́ваний; б. 
мерзлый – б. ме́рзлий; б. мокрый – б. мо́крий; б. насыпной – б. насипни́й; б. непластичный 
– б. непласти́чний; б. окрепший – б. окріп́лий; б. пемзовый – б. пемзо́вий; б. пластичный – 
б. пласти́чний; б. полусухой – б. напівсухи́й; б. содержащий мало воды – б. малово́дяний; 
б. содержащий много воды – б. во́дяний; б. тощий – б. пісни́й; б. трамбованный – б. 
бутино́ваний; б. трассовый – б. трасо́вий; б. цементный – б. цементо́вий; б. шлаковый – б. 
жужеле́вий.

Бетонирование – бетонува́ння, бетоно́вання.
Бетонировать – бетонува́ти.
Бетонит – бетоніт́ (-ту).
Бетонный – бетоно́вий, бето́нний; б. дело – бетоня́рство; б. строительство – 

бетонобудівни́цтво.
Бетонщик – бетоня́р (-ра́).
Бетоньерка – бетоня́рка; б. в форме двойного конуса – б. подвійноконусо́ва; б. в форме 

куба – б. кубува́та; б. вращающаяся – б. оберто́ва; б. грушевидная – б. грушува́та.
Бечева, бичева – бичова́.
Бечевание, бичевание – бичува́ння, бичо́вання.
Бечевать, бичевать – бичува́ти.
Бечевка – моту́зка, бичів́ка.
Бечевник, бичевник, -щик – бичів́ни́к (-ка́); бечевник, бечевая – бичови́ще.
Бечевой, бичевой – бичови́й.
Бечевочный – мотузко́вий, бичівко́вий.
Бибер, текст. – біб́ер (-ру).
Биберный – біб́ерний.
Бивертин, текст. – біверти́н (-ну).
Бивертиновый – бівертино́вий.
Биде – біде́ (неизм.); б. фаянсовое – б. фаянсо́ве.
Бидон – балца́нка; б. (для керосина) – гасівни́ця.
Биение (волн) – биття́.
Бизань-мачта, мор. – що́гла кормова́, біза́нь-що́гла.
Бикфордов шнур – Бікфо́рдівський ґніт (ґно́ту).
Билет – квито́к (-тка́); б. двухучастковый – к. дводільни́чний; б. одноучастковый – к. 

однодільни́чний.
Билетный (компостер) – квитко́вий.
Било, мук. – бия́к (-ка́).
Бильный – бияко́вий; б. барабан (в обойке) – ше́рет (-та).
Биметаллический – двометале́вий.
Бимоноплан – бімонопла́н (-на).
Бимс, мор. – бе[и]ндю́г (-га́).
Бимсовый – бе[и]ндюго́вий.
Бинокль – біно́кль (-ля).
Биплан – двокри́л (-ла), біпла́н (-на).
Бирюза – ту́ркус (-су).
Бирюзовый – туркусо́вий.
Бисер – біс́ер (-ру).
Бисерный – біс́ерний; б. молния, четкообразная – намистува́та бли́скавка.
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Бисквит, неглазур. полуфабр., техн. – неполи́в’яне (-ного).
Бительная машина, текст. – товмаки́ (-ків́).
Битенг – біт́енг (-га).
Битум – біту́м (-му).
Битумозный – бітумо́зний.
Битый – би́тий.
Бить – би́ти; б., канитель – сухозло́тиця.
Бифилярный – двонитко́вий.
Бич (в молот.) – бич (-ча́); б. двухсторонний – б. двобіч́ний; б. односторонний – б. 

однобіч́ний.
Бичева, бечева – бичова́.
Бичевание – бичува́ння, бичо́вання.
Бичевать, бечевать – бичува́ти.
Бичевка – моту́зка, бичів́ка.
Бичевник, -вщик – бичівни́к (-ка́); бичевник, бичевая – бичови́ще.
Бичевой – бичови́й.
Бичевочный, бечевочный – мотузко́вий, бичівко́вий.
Бичевщик, -вник – бичівни́к (-ка́).
Благонадежное месторождение, горн. – надій́не родо́вище.
Благонадежность (месторождения) – надій́ність (-ности).
Благородный металл – доброро́дний мета́л (-лу).
Бланшир, кож. – бланши́р (-ра).
Бланширование – бланшува́ння.
Бланшировать – бланшува́ти.
Бленда – бле́нда.
Блеск – бли́ск (-ку); б. свинцовый – б. олив’я́ний.
Блестеть – блища́ти.
Блестящий – блиску́чий.
Близлежащий – по́близький.
Близна, текст. – бли́зно.
Блиндаж, форт. – блінда́ж (-жу́).
Блиндажный – блінда́жний.
Блиндирование – бліндажува́ння, бліндажо́вання.
Блиндированный – бліндажо́ваний.
Блиндировать – бліндажува́ти.
Блок – блок (-ка); б. ведущий – б. тягови́й; б. двушкивный – б. двокрутне́вий; б. зубчатый – 

б. зубча́стий; б. маршрутный – б. маршру́тний; б. мотовильный – б., коліща́ мотови́льне; 
б. направляющий – б. напрямни́й; б. неподвижный – б. нерухо́мий; б. отправления – б. 
вирядни́й; б. подвижный, -ной – б. рухо́мий; б. под’емный – б. підійма́льний; б. 
проволочно-канатный – б. дротяно-линво́вий; б. сложный, полиспаст – многобло́к (-ка); б. 
холостой – б. я́ловий; б. цепной – б. ланцюго́вий; б.-аппарат – б.-апара́т (-та); б.-а. 
двухочковый – б.-а. двовічко́вий; б.-а. для освобождения путей – б.-а. звіл́ьнювач (-ча); б.-
а. исполнительный – б.-а. вико́нувач (-ча); б.-а. концевой – б.-а. кінце́вий; б.-а. 
механический – б.-а. механіч́ний; б.-а. обгонный, обгоночный – б.-а. обми́нний; б.-а. 
промежуточный – б.-а. проміжни́й; б.-а. распорядительный – б.-а. розпоря́дчий; б.-а. 
четырехочковый – б.-а. чотиривічко́вий; б.-зависимость – б. зале́жности; б.-замычка – б.-
за́скочка; б.-клавиша – б. кла́віша; б.-кнопка – б. кла́віша; б.-механизм – б.-механіз́м (-му); 
б.-м. надставной – б.-м. надставни́й; б.-м. сопряженный – б.-м. супря́жений; б.-м. 
четырехцветный – б.-м. чотирикольо́ровий; б.-очко – б.-віч́ко; б.-пост – б.-пост (-та́); б.-
система – б.-систе́ма; б.-участок – б.-дільни́ця, блокова́ дільни́ця; б.-станция – б.-ста́ція.

Блокарь, блоковщик (мастер) – блока́р (-ря́).
Блокированный – блоко́ваний.
Блокировать – блокува́ти.
Блокировка (процесс) – блокува́ння, блоко́вання; б. (система) – блоків́ка; б. абсолютная, 

безусловная – б. абсолю́тне, -на; б. автоматическая – б. автомати́чне, -на; б. групповая – 
б. групове́, -ва́; б. дополнительная – б. додатко́ве, -ва; б. зависимая – б. зале́жне, -на; б. 
маршрутно-сигнальная – б. маршру́тно-гаслівне́, -на́; б. неавтоматическая – б. 
неавтомати́чне, -на; б. ординарная – б. ордина́рне, -на; б. полуавтоматическая – б. 
полуавтомати́чне, -на; б. проследования – б. прохідне́, -на́; б. путевая – б. колій́не, -на; б. 
разрешительная – б. дозвіл́ьче, -ча; б. свободная – б. незале́жне, -на; б. станционная – б. 
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стацій́не, -на; б. условная – б. умо́вне, -на; б. участковая – б. дільни́чне, -на.
Блокировочный – блоківни́й.
Блокмотор, авио – блокмото́р (-ра).
Блочек – блочо́к (-чка́), коліща́ (-ща́ти).
Блочный – блочко́вий.
Блуждающий (ток) – мандрівни́й.
Блюдо, поддон (тернова) – стябло́.
Бляха – бля́ха.
Бобина – шпу́ля.
Бобинет, текст. – бобіне́т (-ту).
Бобинетовый – бобінето́вий.
Бобовая руда – бобо́ва руда́.
Бобообразный (о трубах) – бобува́тий.
Бобрик, текст. – бо́брик (-ку).
Бобриковый – бобрико́вий.
Богатая руда – бага́та руда́.
Боевой молот – бия́к (-ка́).
Боек, бой (молотка) – клю́па.
Бой, текст. – ви́бій (-бою); б. (часть наковальни, молота) – клю́па; б. верхний, текст. – 

ви́бій горіш́ній.
Бойка (камня) – дроблін́ня; дроб́лення; б. (сваи) – забива́ння.
Бойщик (камня) – дроба́р (-ря́).
Бок – бік (бо́ку); б. висячий, горн. – б. висни́й; б. лежачий, горн. – ле́жень (-жня), бік 

лежа́чий.
Боковой – бічни́й, бокови́й; б. откос – при́біч (-бочи).
Боковина (в молотилке) – бокови́на; б. поднимающаяся – б. звідна́; б. радиатора – 

радія́торний при́бік (-боку); б. елеваторная – б. елева́торна.
Болван, отрубок (дерева) – оцу́пок (-пка).
Болванка – на́дібок (-бка); б. литая – вили́ванець (-нця).
Болваночный – надібко́вий; б. (о литой болв.) – виливанце́вий.
Болометр – боломе́тер (-тра).
Болометрический – болометри́чний.
Болонь, заболонь – біль (-ли).
Болотистый – болоти́стий.
Болотный – боло́тяний.
Болото – боло́то; б. беспнистое – б. безпенько́ве; б. боровое – б. борове́; б. высохшее – б. 

ви́схле, болоти́ще; б. гипновое – б. гіпно́ве; б. гладкое – б. рів́не; б. заливное – б. заливне́; б. 
ключевое – б. джере́льне; б. луговое – б. лукове́; б. малопнистое – б. малопенько́ве; б. 
моховое – б. мохове́; б. надводное – б. надво́дне; б. окраинное – при́болоток (-тка); б. 
ольховое – б. вільхо́ве; б. осоковое – б. осоко́ве; б. пнистое – б. пенькува́те; б. сфагновое – 
б. сфагно́ве; б. торфяное – б. торфо́ве; б. травяное – б. трав’яне́; б. тростниковое – б. 
очере́тяне; б. чистое – б. чи́сте.

Болт – прого́нич (-ча); б. анкерный – п. а́нкерний; б. бичевой – п. бичови́й; б. ершенный, 
заершенный – п. зайо́ржений; б. заклепной – п. заклепни́й; б. затягивающий – п. 
затяжни́й; б. конический – п. коніч́ний; б. крейцкопфный – п. ковзанце́вий; б. лапчатый – 
п. лапа́стий; б. пальцевой – п. пальцьови́й; б. подвесной – п. почіпни́й; б. 
присоединительный – п. прилучни́й; б. путевой – п. колій́ний; б. распорный – п. 
розпірни́й; б. скрепляющий – п. скріпни́й; б. соединительный – п. злучни́й; б. стыковой – 
п. стикови́й; б. стяжной – п. стяжни́й; б. сцепной – п. зчіпни́й; б. с ушком, кольцом – 
ско́бель (-бля); б. тавровый – п. те́туватий; б. упорный – п. упо́рний; б. фундаментный – п. 
фундаменто́вий; б. шарнирный – п. суста́вний.

Болтанка, прыск, стр. – бо́втанка.
Болтень (мешалка) – бовт (-та).
Болтовой – прого́ничний.
Болторез, винторез – ґвинторіз́ (-за).
Болторезный – ґвинторіз́ний.
Больной вагон – псо́ваний ваго́н (-на).
Большой (о станции, дороге) – вели́кий; б. круг (на шаре) – головне́ ко́ло; б. приливная 

волна – сулій́ (-ло́ю).
Большегрузный (вагон) – великованта́жний.
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Бомба калориметрическая – бо́мба калориметри́чна.
Бондарить, бочарить – бондарюва́ти.
Бондарничество, -чанье – бонда́рство.
Бондарня, бочарня – бонда́рня.
Бондарский, -рный – бонда́рський.
Бондарь, бочар – бо́ндар (-ря).
Боргес, тип. – борге́с (-су).
Бордо (цвет) – бордо́вий.
Бордовый – бордо́вий.
Бордюр – окра́йок (-йка).
Бордюрный – окрайко́вий.
Бормашина – свердля́рка.
Борный (зелень) – боро́вий.
Боров (горизонтальный) – лежа́к (-ка́); б. (вертикальный) – ко́мин (-на).
Боровой – борови́й.
Бородка, бородок (инструм.) – пробо́єць (-бій́ця); б. (ключа) – борід́ка.
Бородок – пробо́єць (-бій́ця).
Борозда – борозна́.
Бороздильник, с.-х. – ра́ло; б. луговой – р. лукове́.
Бороздить – борозни́ти.
Бороздка – борозе́нка; б. (каналик) – рівчачо́к (-чка́); б. острогранная – б. 

гострогранча́ста; б. побочная – б. побіч́на; б. режущая, мук. – б. криши́льна; б. частые – 
б-ки густі.́

Бороздник, мех. – борозни́к (-ка́).
Бороздный, -довый – борозе́нний.
Бороздозакрыватель, с.-х. – борознозагорта́ч (-ча́).
Бороздомер – борозномір́ (-ра).
Бороздчатый – борозни́стий.
Борона – борона́; б. дисковая – б. кружа́льна; б. звездчатая – б. зірча́ста; б.-зигзаг – б. 

зиґза́ґувата; б. лапчатая – б. лапа́ста; б. посевная – райборін́ка; б. пружинная – борона́ 
пружи́нна; б. S-образная – б. S-подіб́на.

Борт – борт (-ту, -та); б. (судна) – о́блавок (-вка); б. наветренный – о. навіт́ряний; б 
надводный – о. надво́дний; б. подветренный – о. завіт́ряний.

Бортовый – бортови́й; б., мор. – облавко́вий; б., текст. – крайкови́й; б. брус – би́льце.
Бот, мор. – бот (-та); б. водоналивной – б. водоналивни́й.
Ботапорт – ботапо́рт (-та).
Бочар, бондарь – бо́ндар (-ря).
Бочарничать – бондарюва́ти.
Бочарный – бонда́рний; б. (относящ. к бондарю) – бонда́рський; б. завод – бочка́рня; б. 

свод – бочкува́те склепін́ня; б.-токарный – бонда́рно-тока́рний.
Бочарня, бондарня, бочарная мастерская – бонда́рня.
Боченок – бари́ло; (уменьш.) – бари́льце; б. конический – бари́ло коніч́не; б. плоский – 

бакла́га.
Боченочный – бари́льний.
Бочечный, -ковый – бочкови́й; б. обрез – пере́різ (-зу).
Бочка – бо́чка; б. (большая) – ку́хва; б. вращающаяся – б. поворітна́; б. входная, мор. – б. 

вхідна́; б. девиационная – б. девіяцій́на; б. нормальная, стр. – б. норма́льна; б. 
рудопод’емная бадья – це́бер (-бра́) рудопідійма́льний.

Бочкообразный – бочкува́тий.
Бра – настін́ник (-ка) лямпо́вий.
Брабант, с.-х. – браба́нт (-ту).
Брага, бражка, вин. – бра́га.
Брагоперегонный – брагоперегін́ний.
Бражный – бра́жний.
Брак (негодн. товар) – брак (-ку); б. (из’ян) – ґандж (-джу).
Бракет, бра – настін́ник (-ка) лямпо́вий; б. мор. – наріжни́ця, браке́т.
Бракетная система, мор. – браке́тна, наріжни́чна систе́ма.
Бракование, -ковка – бракува́ння, брако́вання; б. (нахождение из’яна) – ґанджува́ння, 

ганджо́вання.
Бракованный – брако́ваний, ґанджо́ваний.
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Браковать – бракува́ти, ґанджува́ти.
Браковщик – браківни́к (-ка́).
Брам-рей, мор. – брам-ре́й (-ре́ю).
Брамсель – бра́мсель (-ля).
Брамстеньга – брамсте́ньга.
Брандвахта – брандва́хта.
Брандмауэр – противогне́вик (-ка); противогне́вий мур (-ру).
Брандспойт – випри́скувач (-ча).
Брасы, мор. – бра́си (-сів).
Брать поворот, авто – поверта́ти.
Брауншвейнская зелень – брауншва́йнська зе́лень (-ни).
Бревенчатый – коло́дяний; б. (о строении) – ру́блений.
Бревно – коло́да.
Брезент – брезе́нт (-ту).
Брезентовый – брезенто́вий.
Брекватер – хвильоріз́ (-різ́а), бреква́тер (-ра).
Бремсберг – бре́мсберг (-гу); б. вертикальный – б. сторчови́й; б. двудействующий – б. 

двочи́нний; б. двухсторонний – б. двобіч́ний; б. капитальный – б. головни́й; б. наклонный 
– б. похи́лий; б. однодействующий – б. одночи́нний; б. односторонний – б. однобіч́ний.

Бремсберговый – бремсберго́вий.
Бренгауз – горнів́ня.
Бреш, брешь – ви́лом (-му).
Бригада – брига́да; б. поездная – б. поїздо́ва.
Бриз – бри́за.
Брикет – брике́т (-ту); б. буроугольный – б. буровугля́ний; б. каменноугольный – б. 

кам’яновугля́ний; б. лигнитовый – б. лігніто́вий; б. торфяной – б. торфо́вий; б. яичный – б. 
яйцюва́тий.

Брикетирование – брикетува́ння, брикето́вання.
Брикетировать – брикетува́ти.
Брикетный – брике́тний; б. фабрика, завод – брикета́рня.
Бриллиантин, техн. – брильянти́н.
Бриллиантиновый – брильянтино́вий.
Бритва – голи́ця; б. кожевническая – біл́ик (-ка).
Бритвенный – голін́ний.
Бричка – бри́чка; б. (крытая) – бу́да.
Бровка (полотна) – кант (-ту); б., ребро – руб (-бу).
Бродильный – ферментува́льний.
Бродильня – ферменто́вня.
Бродить, -раживать – ферментува́ти; б. (с пенообразованием) – шумува́ти.
Бродни(к), бредень – во́лок (-лока).
Бродчивый – ферменто́вний.
Брожение, ферментация – ферментува́ння, фермента́ція; б. верхнее, верховое – ф. 

ве́рхня, -нє; б. винное – ф. ви́нна, -не; б. кислое – ф. ки́сла, -ле; б. низовое – ф. спід́ня, -нє.
Броженный – ферменто́ваний.
Брокатная бумага – брока́тний папір́ (-пе́ру).
Бромирование, фото – бромува́ння, бромо́вання.
Бромированный – бромо́ваний.
Бромировать – бромува́ти.
Бромистое серебро – брома́к (-ку́) сріб́ла.
Броможелатинная пластинка, фото – броможелятино́ва пла́тівка.
Бромойль, фото – бромо́йль (-лю).
Бромосеребряный – бромосрібло́ваний.
Бронебойный – панцеропробивни́й.
Броневой – па́нцерний.
Броневик – па́нцерник (-ка); б. (автомобиль) – автопа́нцерник (-ка).
Броненосец – па́нцерник (-ка).
Броненосный – па́нцерний.
Бронепароход – панцеропла́в (-ва).
Бронепоезд – панцеропо́їзд (-ду, -да).
Бронза – спиж (-жу); б. аллюминиевая – с. алюміній́ний; б. артиллерийская – с. 
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гарма́тний; б. вольфрамовая – с. вольфрамо́вий; б. дамасковая – с. дама́ський; б. 
зеркальная – с. люстро́вий; б. колокольная – с. дзвоно́вий; б. марганцовая – с. мангано́вий; 
б. машинная – с. машино́вий; б. пушечная, артиллерийская – с. гарма́тний; б. 
фосфористая – с. фосфори́стий.

Бронзировальный – спижува́льний; б. машина – спижува́лка.
Бронзирование, -ровка – спижува́ння, спижо́вання.
Бронзировать – спижува́ти.
Бронзировщик – спижува́льник (-ка).
Бронзовый – спижови́й.
Бронзолитейный – спижолива́рний; бронзолитейная – спижолива́рня.
Бронзолитейщик – спижолива́рник (-ка).
Бронирование, -ровка – панцерува́ння, панцеро́вання.
Бронированный – панцеро́ваний; б. автомобиль – автопа́нцерник (-ка).
Бронировать – панцерува́ти.
Броня (панцырь) – па́нцер (-ра).
Бросальщик, техн. – ки́дальник (-ка).
Бросать, -сить – ки́дати, ки́нути.
Брошюрованный – брошуро́ваний.
Брошюровальный – брошурува́льний.
Брошюрование, -ровка – брошурува́ння, брошуро́вання.
Брошюровать – брошурува́ти.
Брошюровочная – брошурува́льня.
Брошюровочный, -вальный – брошурува́льний; б. отделение, брошюровочная – 

брошурува́льня.
Брошюровщик – брошурува́льник (-ка).
Брульон, геод. – брульйо́н (-ну).
Брус – брус (-са); б., брусок (точ. камень) – брусо́к (-ска́); б. барьерный – б., бар’є́рний; б. 

бортовой (платформы) – би́льце; б. буферный – б. відпружнико́вий; б. венчающий – б. 
вінце́вий; б. давильный – б. нагнітни́й; б. зажимной – б. затискни́й; б. коньковий, стр. – б. 
хребтови́й; б. косяковый – суме́ць (-мця́); б. обвязочный – още́пина; б. острокантный – б. 
гостроканто́вий; б. отбойный (в мостах) – поріѓ (-ро́га); б. отбойный (на суднах) – брус 
відпру́жний; б. охранный – б. захисни́й; б. пальцевой – б. пальцьови́й; б. поднастильный – 
б. підпомосто́вий; б. порожный – б. поріж́ний; б. привальный – у́пірка; б. прижимной – 
приту́жина; б. равного сопротивления – брус рівноопоро́вий; б. рамный – брус ра[я]мови́й; 
б. упорный (в затворах плотины) – шта́га; б. упорный (шрек) – чиґін́ь (-геня́); б. устойный 
– б. заставни́й; б. шапочный – гла́[о́]вень (-вня).

Брусковой – брускови́й; б. гвоздь – квадрато́вий цвях (-ха́).
Брусовка (инструм.) – брусоги́к (-ка́).
Брусовой – брусови́й.
Брусок – брусо́к (-ска́); б. наждачный – б. шмергеле́вий; б. створный – б. пілкови́й; б. 

угольный – б. вугляни́й.
Брусочный, -совый – брускови́й.
Бруствер – вал (-лу) захисни́й; б. безамбразурный – в. з. безамбразу́рний.
Брусчатый (о форме) – брусува́тий; б. (о строении) – брусо́ваний.
Брутто – бру́тто (неизм.).
Брызгалка – бри́зкалка.
Брызгать, -знуть – бри́зкати, бри́знути, по́рскати, по́рснути.
Брюхо (бочки) – пу́зо.
Брючная ткань – штаняна́ ткани́на.
Бугель (обруч) – ри́хва; б., параплица – по́рплиця; б. контактная дуга – дуга́ доти́чна; б. 

свайный – ри́хва пальова́.
Бугор – горб (-ба́); б. (снежный или песчаный) – кучугу́ра; б. некрутой – згір́ок (-рка).
Бугорчатый – горбува́тий; б. (о снеж, сугр.) – кучугу́ристий.
Бугристый, -роватый – горба́стий.
Буда, будка – бу́дка; б. звукопоглощающая, телеф. – б. глуха́; б. кинематографическая – 

кін́обу́дка; б. постовая – б. постова́; б. разговорная, телеф. – бу́дка розмо́вна; б. 
сторожевая – сторожів́ня; б. экипажная – бу́да.

Будочник – бу́дник (-ка).
Будочный – будкови́й.
Буек – су́чка.
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Буй, буек – су́чка; б. звуковой – с. звукова́; б. круглый – с. кру́гла; б. остроконечный – с. 
гострове́рха; б. плавучий – с. плавна́; б. светящийся – с. світна́; б. тупоконечный – с. 
тупове́рха; б.-ревун – с.-реву́н (-на́).

Буйреп, мор. – підсу́ччя.
Бук – бук (-ка); б. (для бучения белья) – жлу́кто; б. белый – бук біл́ий.
Буквенный – бу́ковний.
Буквоотливный – шрифта́рний; б. машина – шрифта́рка.
Буквопечатающий – букводруківни́й.
Буккер, с.-х. – бу́кар (-ра).
Буккерный – бу́карний.
Буковый – буко́вий; б. дерево – бучи́на.
Букса – осяни́ця; б. глухая – о. суціл́ьна; б. саморегулирующаяся – о. саморегулівна́.
Буксир – галівни́к (-ка́).
Буксирный – галівни́й.
Буксирование, -ровка – галюва́ння, гальо́вання.
Буксировать – галюва́ти.
Буксировочный – галівни́й.
Буксование – буксува́ння, буксо́вання.
Буксовать, боксовать – буксува́ти.
Буксовый – осяни́чний.
Булавка – шпи́лька.
Булавочник – шпилька́р (-ря́).
Булавочный – шпилькови́й; б. фабрика – шпилька́рня.
Булавчатый – шпилькува́тий.
Булыга – бу́рка.
Булыжник – брукня́к (-ку́); б. мелкий – б. дрібни́й; б. околотый – б. обко́лений.
Булыжный – брукняко́вий.
Бульер – бу́льєр (-ра).
Бульбовое железо – бульба́сте заліз́о.
Бумага – папір́ (-пе́ру); б. автотипная – п. автоти́пний; б. ажурная – п. ажу́рний; б. 

акварельная – п. акваре́льний; б. александрийская – п. александрій́ський; б. альбомная – 
п. альбо́мний; б. альбуминовая – п. альбуміно́ваний; білковино́ваний; б. антисептическая 
– п. антисепти́чний; б. аргентотипная – п. сріблоти́пний; б. аристотипная – п. 
аристоти́пний; б. атласная – п. отласо́ваний; б. афишная – п. афіш́ний; б. бамбуковая – п. 
бамбуко́ваний; б. бандерольная – п. бандеро́льний; б. баритовая – п. барито́вий; б. 
белковая, альбуминовая – п. білковино́ваний; б. битая – п. би́тий; б. брокатная – п. 
брока́тний; б. бромосеребряная – п. бромосрібло́ваний; б. бюварная, пропускная – п. 
промока́льний; б. ватманская – п. ва́тманський; б. веленевая – п. веле́невий; б. верже – п. 
вержо́ваний; б. вержированная, верже – п. вержо́ваний; б. взрывчатая – п. вибухо́вий; б. 
восковая – п. воско́ваний; восків́ка; б. вышивальная – п. вишива́льний; б. газетная – п. 
газе́тний; б. газопечатная – п. хлоро-бро́мо-срібло́ваний; б. глянцевая – п. глянц[с]о́ваний; 
б. гранитная – п. граніт́ний; б. графитная – п. графіто́ваний; б. гудроновая – п. 
гудроно́ваний; б. двухальбомная – п. двоальбо́мний; б. древесная – п. дереви́нний; б. 
игольная, графитная – п. графіто́ваний; б. изолирующая, изоляционная – п. ізоляцій́ний; 
б. иллюстрационная – п. ілюстрацій́ний; б. индиговая – п. индиго́вий; б. йодная – п. 
йо́дний; б. иодо-крахмальная – п. йодо-крохма́льний; б. казеиновая, казоидинная – п. 
казеїно́вий; б. каландровая, -дированная – п. каландро́ваний; б. каменная – п. кам’яни́й; б. 
канцелярская – п. канцеля́рський; б. карамельная – п. караме́льний; б. картографическая 
– п. мапографіч́ний; б. картузная – п. торбинко́вий; б. клеенная – п. кле́єний; б. 
клеенчатая – п. цера́тний, пакува́льний; б. клетчатая – п. карта́тий; б. клозетная – п. 
відходко́вий; б. книжная – п. книжкови́й; б. кожаная, скитогенная – п. шкіряни́й; б. 
конвертная – п. конверто́вий; б. консервирующая – п. консервува́льний, консервацій́ний; 
б. копировальная, калькирная – п. копіюва́льний; б. коробочная – п. скринькови́й; б. 
крахмальная – п. крохмальо́ваний; б. кристаллическая – п. кристаліч́ний; б. курительная 
– п. цигарко́вий; б. лакированная – п. лако́ваний; б. лакмусовая – п. лакмусо́ваний; б. 
лаковая, лакированная – п. лако́ваний; б. лампопечатная – п. хло́ро-бро́мо-срібло́ваний; б. 
лигнитовая – п. лігніто́вий; б. линованная – п. лінійо́ваний; б. литографская – п. 
літогра́фський; б. маисовая – п. пшінкови́й; б. макулатурная – п. збру́днений; б. 
манильская – п. маніл́ьський; б. масляная, масленка – п. олійо́ваний; б. махорочная – п. 
махо́рковий; б. машинная – п. машино́вий; б. мегомитовая – п. мегоміто́вий; б. 
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медицинская – п. меди́чний; б. меловая – п. крейдо́ваний; б. металлизированная – п. 
метальо́ваний; б. миллиметровая – п. міліметро́вий; б. минеральная – п. мінера́льний; б. 
наждачная – п. шмергельо́ваний; б. негативная – п. негати́вний; б. несгораемая – п. 
неспале́нний; б. нотная – п. но́тний; б. оберточная, обертка – п. обгортко́вий; б. обойная 
– п. шпале́рний; б. папиросная – п. цигарко́вий; б. парафинная – п. парафіно́ваний; б. 
парафинированная – п. (про)парафіно́ваний; б. пемзовая – п. пемзо́ваний; б. 
пергаментная – п. пергаменува́тий; б. переводная – п. перебивни́й; б. переносная, 
желатинированная – п. переносни́й; б. перламутровая – п. перламутро́вий; б. песочная – 
п. піско́ваний; б. печатная – п. друка́рський; б. пигментная – п. барвни́й; б. писчая – п. 
писа́льний; б. позитивная – п. позити́вний; б. полотняная – п. полотня́ний; б. 
полуалександрийская – п. полуалександрій́ський; б. полуклеенная – п. півкле́єний; б. 
полюсная – п. полюсозна́чний; б. почтовая – п. листо́вний; б. прозрачная – п. прозо́рий; б. 
проклеенная – п. прокле́єний; б. промасленная – п. прооліє́ний; б. пропускная, бюварная – 
п. промока́льний; б. просоленая, фото – п. просо́лений; б. протечная, бюварная – п. 
промока́льний; б. радужная – п. веселко́вий; б. реагентная – п. реаге́нтний; б. 
рисовальная – п. маля́рський; б. рисовая – п. ри́жо́вий; б. рольная, рулевая – п. сувій́ний; 
б. ротационная – п. ротацій́ний; б. самовирирующая – п. самоба́рвний; б. сахарная – п. 
цукро́вий; б. светокопировальная – п. світлокопіюва́льний; б. светочувствительная – п. 
світлочутли́вий; б. светящаяся, фосфоресцирующая – п. світни́й; б. слоновая – п. 
слоно́вий; б. смоляная – п. смо́лений; б. смываемая – п. зми́ваний; б. соломенная – п. 
соло́м’яний; б. стеклянная – п. скляно́ваний; б. упаковочная – п. пакува́льний; б. 
фильтровальная – п. ціди́льний; б. хлопчатая – баво́вна; б. хлоро-бромо-серебряная – п. 
хло́ро-бромо-срібло́ваний; б. хромо-желатинная – п. хромо-желятино́ваний; б. цветная – 
п. кольоро́вий; б. цедильная, фильтровальная – п. ціди́льний; б. целлоидинная – п. 
целюлоїдо́ваний; б. чертежная – п. рисівни́чий; б. шелковая – п. шовко́вий; б. этикетная 
– п. етике́тний.

Бумагоделательный – папероро́бний.
Бумагомассный – паперома́совий.
Бумагопрядильный – бавовнопря́дний. б. фабрика – бавовнопря́дня.
Бумагопрядильная, бумагопрядильня – бавовнопря́дня;
Бумагопрядильщик – бавовнопря́дник (-ка).
Бумагорезный – папероріз́ний. б. машина – папероріз́ка.
Бумажный – паперо́вий; б. (о тканях) – бавовня́ний; б. фабрика – папір́ня; б. 

производство – паперовиробни́цтво.
Бумазейный – бархано́вий.
Бумазея – барха́н (-ну); б. ворсистая – б. ворсяни́й.
Бун(а) – прига́та; б. донная – п. де́нна.
Бункер – кіш (коша́).
Бункерный – кошови́й.
Бунт (каната, проволоки) – ко́йла; б. (товаров) – паку́т (-та).
Бур – све́рдло (-дла); б. алмазный – с. діяманто́ве; б. венечный – с. вінце́ве; б. долотчатый – 

с. долотува́те; б. закрытый – с. сліпе́; б. зетообразный – с. Z-подіб́не; б. корончатый, 
венечный – с. вінце́ве; б. крестообразный – с. хреща́те; б. ложечный – с. ложкува́те; б. 
открытый – с. відкри́те; б. почвенный – с. ґрунтове́; б. ручной – с. ручне́; б.-расширитель 
– с.-розши́рник (-ка).

Бура – бора́кс (-су); б. жженная, прокаленная – б. па́лений.
Буров, бур – све́рдло; б. винтовой – с. ґвинтове́; б. ложечный – с. ложкува́те; б. 

плотничий – с. тесля́рське; б. спиральный – с. спіра́льне.
Буравить – свердли́ти.
Буравление – свердлін́ня.
Буравочный, -равный – свердлови́й.
Буравчик, -вок – све́рдлик (-ка); б. ложечный – с. ложкува́тий.
Бурак, стр. – ца́рга.
Бурат, мук. – відсій́ниця, бура́т (-та); б. пылевой – в. пилозбір́ча. б. цилиндрический – в. 

циліндри́чна.
Бурачная – буряків́ня.
Буревой – буряни́й.
Бурение – свердлін́ня, све́рдлення; б. веревочное – с. мотузо́ве; б. вращательное – с. 

оберто́ве; б. двуручное – с. двору́чне; б. канатное – с. коділ́ьне; б. машинное – с. 
машино́ве; б. одноручное – с. однору́чне; б. разведочное – с. розвід́че; б. ручное – с. ручне́; 
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б. ударное – с. вда́рне; б. штанговое – с. штанго́ве.
Бурильный – свердліл́ьний.
Бурильщик – свердлій́ (-лія́).
Бурить, свердлить – свердли́ти.
Бурлак – лямови́й.
Бурление – бурува́ння, клекотін́ня.
Бурлящий – клекітни́й.
Бурнетирование – бурнетува́ння, бурнето́вання.
Бурный (о погоде, реке, парообразовании) – бурхли́вий.
Буровой – свердло́вий; б. скважина – свердло́вина.
Буроугольный – буровугля́ний.
Бурт – бурт (-та); б.-флянец – б.-кри́си (-рис).
Бурта, тех. – бу́рта.
Буртик – бу́ртик (-ка).
Бурый (уголь) – бу́рий;
Буря – бу́ря.
Буссоль – бусо́ля; б. контрольная – б. контро́льна; б. ручная – б. ручна́.
Буссольный – бусо́льний.
Бут – бут (-ту).
Бутить – бути́ти.
Бутовый – бутови́й; б. камень – бутня́к (-ку).
Бутовщик – бутя́р (-ра́).
Бутылка – пля́шка.
Бутылочник – пляшка́р (-ря́).
Бутылочный – пляшкови́й; б. завод – пляшка́рня.
Бутыль – сулія́; б. (большая) – пля́ха.
Буфер – відпру́жник (-ка); б. воздушный – в. повітряни́й; б. неупругий – в. непружни́й.
Буферный – відпружнико́вий.
Бухта, бунт (каната) – ко́йла; б. (моря) – зато́чина;
Бучение, кож. – бубнін́ня, бу́бнення. б. (фундамента) – бутін́ня.
Бучильник – бубніл́ьник (-ка). б. прачешный, бук – жлу́кто.
Бучильный, текст. – лу́жний; б. кож. – бубніл́ьний.
Бучильня, текст. – лужа́рня; б. кож. – бубніл́ьня.
Бучильщик, текст. – лужа́р (-ря́); б., кож. – бубня́р (-ра́).
Бучить, текст. – лу́жити; б., кож. – набу́бнювати, набу́бнити.
Бушель (мера емкости) – бу́шель (-шля).
Бушприт – носа́тка.
Бык (мостовой) – бик (-ка́); б. (печь для сушки) – лежа́к (-ка́) суши́льний; б. береговой – б. 

берегови́й; б. двойной – б. подвій́ний; б. деревянный – б. дерев’яний; б. кустовой – б. 
кущови́й; б. мостовой – б. мостови́й; б. промежуточный – б. проміжни́й; б. решетчатый 
– б. ґратча́стий; б. ряжевой – б. ка́шичний; б. свайный – б. пальови́й; б. устоя – б. 
стояно́вий.

Быковой – бикови́й.
Быстродействующий – хуткочи́нний.
Быстроменяющийся – хуткозмін́ний.
Быстропечатающий – хуткодруківни́й.
Быстропоспевающий (чугун) – хуткости́глий.
Быстроработающий, быстродействующий – хуткочи́нний.
Быстроразводящийся – хуткорозвідни́й.
Быстрораскрывающийся (мост) – швидкозвідни́й.
Быстрорежущий – швидкоріз́(а́ль)ний.
Быстросхватывающийся – хуткотужа́вний.
Быстрота (розрядки, действия) – ху́ткість (-кости), б. (скорость) – шви́дкість (-кости).
Быстротечный – бистропли́вний.
Быстроток – прудковід́ (-во́ду).
Быстроточный – бистропли́вний.
Быстроходность (мотора, машины) – швидкору́шність (-ности); б. (судна) – 

швидкопла́вність (-ности); б. (паровоза, автомобиля) – швидкохід́ність (-ности); б. 
(аэроплана) – швидколіт́ність (-ности).

Быстроходный (мотор, машина) – швидкору́шний; б. (судно) – швидкопла́вний; б. 
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(паровоз, автомобиль) – швидкохід́ний; б. (аэроплан) – швидколіт́ний.
Быстрый – хутки́й; б. (скорый) – швидки́й; б. (о воде) – би́стрий.
Бытовая нагрузка – побуто́ве обтя́ження.
Бычок (стенка между очелками) – бичо́к (-чка́).
Бычье сало (топленое) – воло́вий лій (ло́ю).
Бьеф-плесо – б’єф (-фу́), пле́со; б. разделительный – пле́со розгін́не, поділ́ьне.
Бюварный, пропускной (о бумаге) – промока́льний.
Бюретка – бюре́та.
Бюро чертежное – бюро́ рисівни́че.
Бязевый – б’я́зевий.
Бязь – б’я́зь (-зи).
В виде вилки – розви́лкуватий; (о дереве) розсо́хуватий; в виде кольца – кільцюва́тий.
В елку (настил, ткань) – сосо́нкою.
В нахлестку (соединение) – у на́відку, на́відкою.
V-образный – V-подіб́ний.
В притык – у до́тик.
В свету, стр. – у про́світ.
В шахматном порядке – шахівни́цею.
Вага, рычаг – ва́жіль (-желя); в. для торможения – в. гальмівни́й; в. для упряжки – 

штельва́га; в. парная, с.-х. – штельва́га па́рна.
Вагон – ваго́н (-на); в. автономный – в. автоно́мний; в. багажный – в. бага́жний; в. 

балластный – в. баласто́вий; в. больной – в. псо́ваний; в. бронированный – в. 
панцеро́ваний; в. газомоторный – в. газомоторо́вий; в. груженый – в. наванта́жений; в. 
грузовый – в. ванта́жний; в. двойной (трамв.) – в. подвій́ний; в. жесткий – в. тверди́й; в. 
здоровый – в. спра́вний; в. землевозный – в. землево́зний; в. моторный – в. моторо́вий; в. 
мягкий – в. м’яки́й; в. одиночный (трамв.) – в. одини́чний; в. пассажирский – в. 
пасажи́рний; в. порожний – в. поро́жній; в. почтовый – в. пошто́вий; в. прицепной – в. 
причіпни́й; в. прямого сообщения – в. прямо́го сполу́чення; в. расшитый – в. ого́лений: в. 
решетчатый – в. ґратча́стий; в. самоопоражнивающийся – в. самоспорожни́й; в. сборный 
– в. збірни́й; в. снегоочистительный – в.-снігочистій́ (-тія́); в. спальный – в. спа́льний; в. 
срочного возврата – в. терміно́вого пове́рнення; в. твердый, жесткий – в. тверди́й; в. 
товарный – в. ванта́жний; в. угольный – в. ву́гільний; в.-баня – в.-ла́зня; в.-габарит – в.-
габари́тник (-ка); в.-котел – в.-каза́н (-на́); в.-лавка – в.-крамни́ця; в.-ледник – в.-льодо́вня; 
в.-мотор – в.-мото́р (-ра); в.-платформа – в.-платфо́рма; в.-теплушка – в.-тепля́к (-ка́); в.-
цистерна – в.-ста́нва.

Вагонетка, вагонет – вагоне́та; в. опрокидывающаяся – в. перекидна́; в. этажная – в. 
поверхо́ва; в.-мешалка – в.-міша́лка.

Вагонный – ваго́нний, вагоно́вий; в. база – міжвіс́ся вагоно́ве; в. опрокидыватель – 
вагоноперекида́ч (-ча́).

Вагонно-сборочная мастерская – ваго́нна склада́льня.
Вагоновожатый – вагоново́д (-да).
Вагонораспределитель – вагонорозподіл́ьник (-ка).
Вагончик – вагоно́к (-нка́).
Вагонщик – ваго́нник (-ка).
Вагранка – вагра́нка.
Ваграночный – вагранко́вий.
Вагранщик – вагра́нник (-ка).
Вазелин – вазелін́а.
Вазелиновый – вазеліно́вий.
Вайда, текст. – ва́йда.
Вакса – ва́кса; ваксой покрывать, -рыть – ваксува́ти, поваксува́ти.
Ваксовый – ва́ксо́вий.
Вакуум – порожня́; в.-котел – каза́н-порожня́; в.-фильтр – ціди́ло-порожня́.
Вал (земляная насыпь и текст.) – вал (-лу); в. (в машине) – вал (-ла); в. (в ткацком станке

) – навій́ (-во́ю); в. (большая волна) – бурун (-на́); в. ведомый – в. тяжний; в. ведущий – в. 
тягови́й; в. вертикальный – в. прямови́сний; в. высевной, с.-х. – в. висівни́й; в. гаспельный 
(в жатке) – в. мотови́льний; в. гибкий – в. гнучки́й; в. горизонтальный – в. позе́мий; в. 
гребенчатый – в. гребінча́стий; в. гребной – в. гребни́й; в. дармойный – в. дармо́йний; в. 
двухколенный – в. двоколін́ний; в. дейвудный – в. дейву́дний; в. дробительный – в. 
дроби́льний; в. жесткий – в. цупки́й; в. заслонковый – в. заслінко́вий; в. захватный – в. 
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зачіпни́й; в. инструментальный, горн. – в. струменто́вий; в. карданный – в. 
карда́нівський; в. коленчатый – в. колін́ча́стий; в. колесный (в пароходе) – в. колісни́й; в. 
коренной – в. головни́й; в. крыловой – в. крилови́й; в. кулачный – в. кула́чний; в. 
массивный – в. маси́вний; в. многоколенный – в. многоколін́ний; в. наборный, тип. – в. 
склада́льний; в. нарезный, мук. – в. нарізни́й; в. оградительный – в. захисни́й; в. 
одноколенный – в. одноколін́ний; в. отжимной, техн. – в. відтискни́й; в. передаточный – 
в. передатни́й; в. переключающий (в контрол.) – в. перемични́й; в. печатный, текст. – в. 
вибійни́й. в. подъемный – в. підійма́льний; в. полый – в. порожни́стий, ду́тий; в. приводной 
– в. повідне́вий; в. промежуточный – в. проміжни́й; в. распределительный – в. 
розподіл́ьчий; в. сквозной – в. наскрізни́й; в. составной – в. зло́жений; в. сплошной – в. 
суціл́ьний; в. трехколенный – в. триколін́ний; в. турбинный – в. турбін́ний; в. упорный – в. 
упо́рний; в. флянцевый – в. криса́стий; в. червячный – в. шнеко́вий; в. шнековый – в. 
шнеко́вий.

Валек (в весле) – держа́к (-ка́); в. (при дерновании, для стирки) – пра́ник (-ка); в. 
прачешный (для катания белья) – рубе́ль (-бля́); в. упряжной – ба́рок (-рка), о́рчик (-ка)

Валение (шерсти) – валя́ння.
Валенки – повстя́ники (-ків).
Валеный – ва́лений.
Валеночный – повстянико́вий.
Валентность – вале́нтність (-ности), ва́ртісність (-ности).
Валенщик – повстя́нник (-ка).
Валец (в прокатном, мукомольном и т. п. деле) – вале́ць (-льця́); в. дробильный – в. 

дроби́льний; в. желобчатый – в. жолобча́стий; в. накатный – в. накотни́й; в. питающий, 
валик – в. подава́льний; в. прокатный – в. вальцівни́й; в. рифленый – в. карбо́ваний.

Валик (ум. от вал) – вало́к (-лка́); в. (валец) – вале́ць (-льця́); в. задвижной – вало́к 
засувни́й; в. куглерский – в. ку́глерський; в. опорный – в. опо́рний; в. откаточный – в. 
відкотни́й; в. шайберский – в. ша́йберський.

Валиковый – валко́вий; в. (вальцевой) – вальце́вий;
Валикообразный – валкува́тий.
Валить (напр., лес) – зва́лювати.
Валичник – ва́льник (-ка).
Валичный – валкови́й;
Валка (камня), мор. – скида́ння; в. (валяние шерсти) – валя́ння; в. (леса) – зва́лювання.
Валкий (о судне) – хибки́й;
Валкость (судна) – хи́бкість (-кости).
Валовой – гуртови́й.
Валок (валец) – вале́ць (-льця́); в. разминающий – в. м’я́льний.
Валонея – валоне́я.
Валообразный – валува́тий.
Валун – на́метень (-тня); в. гранитный – н. граніт́ний.
Валунный – наметне́вий.
Вальма, стр. – причіл́ок дахови́й.
Вальмовая нога, кровля – зла́миста кро́ква, дах (-ху).
Вальц-дробилка – вальце́ва криши́лка.
Вальцевой – вальце́вий.
Вальцованный – вальцьо́ваний.
Вальцование, -вка, прокатка, металл. – вальцюва́ння, вальцьо́вання.
Вальцовщик – вальцівни́к (-ка).
Вальцы, мук. – ва́льці (-ців); в. мелкорифленный – в. дрібнокарбо́вані. в. острорифленные – 

в. гострокарбо́вані; в. ячеистые (для вощины) – в. чарупко́ві.
Валяльный – валю́шний, шапова́льський; в. промысел – шапова́льство.
Валяльня – валю́ша, шапова́льня.
Валяльщик – валій́ (-лія), шапова́л (-ла).
Валяние (шерсти) – валя́ння; в. (глины) – виробля́ння; в. шерсти (промысел) – 

шапова́льство.
Валять (глину) – виробля́ти; в. (сукно) – вали́ти, валя́ти.
Вандрут – шу́ла.
Ванна – ку́піль (-пе́лю); в. (сосуд) – купіл́ьниця; в. вылуженная – к-ця ви́луджена; в. 

гальванопластическая – ку́піль гальванопласти́чний; в. дрожжевая – к. дріждже́вий; в. 
клеевая, бум. – к. клейови́й; в. нагревательная – нагрівни́к (-ка́); в. осмоленная – к-ця 
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посмо́лена; в. песчаная (для охлаждения) – охоло́дник піскови́й; в. стеклоплавильная – к-
ця склото́пна; в. формовочная – к. формівни́й; в. электрическая – к. електри́чний; в. 
эмалированная – к-ця склицьо́вана.

Ванная (ванное помещение) – купіл́ьня.
Ванный – купіл́ьний.
Вантуз – ванту́з (-за́); в. воздушный – в. повітряни́й; в. осадочный – в. осадни́й.
Ванты – ва́нти (-тів).
Вапа, техн. – ва́па, резе́рв (-ву).
Вапер, текст. – вапе́р (-ру).
Ваперный – ваперо́вий.
Вапориметр – вапориме́тер (-тра).
Вар – вар (-ру); в. сапожный – ше́вська смола́.
Вареный (о жидкости) – ва́ре́ний; в. гипс – па́лений гіпс (-су).
Вариометр – варіоме́тер (-тра).
Варить (о жидкостях) – вари́ти; в. алебастр – випа́лювати аляба́стер (-тру); в. стекло – 

топи́ти скло.
Варка – варін́ня; (1-я, 2-я, 3-я и т. д. варка) – вар (-ру). в. газовая – варін́ня газо́ве.
Варки (в телеге) – полу́драбки (-ків).
Варкий – вари́стий.
Варный – варни́й.
Варочный – варни́й; в. отделение – вари́льня.
Варщик, -рочник – варій́ (-рія́).
Вассергляс – скло́ рідке́.
Вата – ва́та. в. гигроскопическая – в. вологовбирна́, гігроскопіч́на; в. гремучая, взрывчатая 

– в. вибухо́ва; в. льняная – в. лляна́.
Ватер (прядильная машина) – ва́тер (-ра); в. кольцевой – в. кільце́вий; в.-машина 

тонкопрядильная – в.-маши́на тонкопря́дна.
Ватер-клозет – відхо́док (-дка) промивни́й.
Ватервейс – облавко́вий брус (-са), ватерве́йс (-са).
Ватерлиния – водокре́с (-су); в. грузовая – в. ванта́жний.
Ватерпас – ґрунтва́га.
Ватерпасить – ґрунтва́жити.
Ватерпасный – ґрунтваго́вий.
Ватка, текст. – ва́тка.
Ватманская бумага – ва́тманський папір́ (-пе́ру).
Ватный, -точный – ва́тяний, вато́вий; в. фабрика – вата́рня.
Ватт – ват (-та).
Ваттметр – ватме́тер (-тра); в. самопишущий, ваттметрограф – в. самопи́сний.
Ваттный – ва́тний.
Вафельный (товар) – вафле́вий.
Вахта – ва́хта.
Вахтенный – вахтови́й.
Вахтер – вахте́р (-ра).
Вашгерд – ми́йник (-ка), вашгерд (-да); в. желобчатый – м. жолобча́стий; в. простой – м. 

звича́йний.
Ваяло – різе́ць (-зця́).
Ваяльный – сница́рський.
Ваяльщик – сница́р (-ря́).
Ваяние – сницарюва́ння; в. (ремесло) – сница́рство.
Ваять – сницарюва́ти.
Вбивать, -бить – забива́ти, заби́ти.
Вбрызгивание – (у)впо́рскування.
Вбрызгивать, -знуть – (у)впо́рскувати, (у)впо́рснути.
Вбрызнутый – (у)впо́рснутий.
Ввертыш, мех. – вкру́тень (-тня).
Ввинчивание – (у)вґви́нчування.
Ввинчивать, -нтить – (у)вґви́нчувати, (у)ґвинти́ти.
Ввод (водопровода), электр. – (у)впуск (-ку); в. (процесс) – у(в)пуска́ння; в. (судна в док) – 

впрова́дження; в. антенный – (у)впу́ск анте́нний.
Вводить, ввести (водопров., электр.) – (у)впуска́ти, у(в)пусти́ти; в. (судно в док) – 
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впрова́джувати.
Вводный – (у)пускни́й.
Вгиб – (у)вги́н (-ну).
Вгибание – (у)вгина́ння, (у)вгнуття́.
Вгибать, вогнуть, -ся – (у)вгина́ти, (у)гну́ти, -ся.
Вгонка (клина) – заганя́ння.
Вгонять, вогнать – заганя́ти, загна́ти.
Вдавленный – вти́снений.
Вдавливание, вдавление – втиска́ння, вти́снення.
Вдавливать, -вить – втиска́ти, вти́снути.
Вдалбливание – (у)вдо́вбування, задо́вбування.
Вдалбливать, вдолбить – (у)вдо́вбувати, (у)вдовба́ти, задо́вбувати, задовба́ти.
Вдвигание – всува́ння, всу́нення.
Вдвигать, -винуть – всува́ти, всу́нути.
Вдвижной – всувни́й.
Вдвинутый один в другой – всу́нутий оди́н в оди́н.
Вделанный – впра́влений, вро́блений; в. (в кладке) – вмуро́ваний.
Вделывание, вделка – вправля́ння, впра́влення, вро́блювання, вро́блення; в. (в кладку) – 

вмуро́вування, вмурува́ння.
Вделывать, вделать – вправля́ти, впра́вити, вробля́ти, вроби́ти; в. (в кладку) – 

вмуро́вувати, вмурува́ти.
Вдолбленный – (у)вдо́вбаний, задо́вбаний.
Вдувальный, -вательный – вдима́льний, вдувни́й; в. прибор – вдима́ч (-ча́).
Вдувание – вдима́ння, вдуття́.
Вдувать, вдунуть – вдима́ти, вду́ти.
В’едание – в’їда́ння.
В’едаться, в’есться – в’їда́тися, в’їс́тися.
Ведение (трамвая) – ведін́ня, ве́дення.
Ведерник – віде́рник (-ка).
Ведерный – віде́рний; в. промысел – віде́рництво.
Ведерная, ведерная мастерская – віде́рня.
Ведомый (диск, шкив и т. п.) – тя́жний.
Ведро – відро́; в. конусное – кін́ва; в. большое, бадья – це́бе́р (-бра́); в. штукатурное – відро́ 

тинька́рське.
Ведерщик, -рник – віде́рник (-ка).
Ведущий (колесо, диск, шкив и т. п.) – тягови́й; в. колесо (в цевочном зацеплении) – 

пале́чне ко́лесо.
Веерный (свод, колесо) – віяло́вий.
Веерообразный – віялува́тий.
В’езд – в’їзд (-ду).
В’ездной – в’їзни́й; в. (отн. к в’езду) – в’їздови́й.
Везти – ве́зти.
Вейка, веяние – вія́ння.
Вектор влияния – ве́ктор (-ра) впли́ву; в. тяготения – в. тя́ження.
Веленевый – веле́невий.
Велень, бум. – веле́нь (-ле́ни).
Величина – величина́; в. абсолютно-наибольшая – в. абсолю́тно-найбіл́ьша; в. 

действительная – в. дій́сна; в. допускаемая – в. допускна́; в. изменяющаяся – в. змін́на; в. 
искомая – в. шу́кана; в. истинная, действительная – в. дій́сна; в. относительная – в. 
відно́сна; в. отрицательная – в. від’є́мна. в. положительная – в. дода́тна; величиною – 
завбіл́ьшки.

Велосипед – велосипе́д (-да); в. двухколесный – в. двоколіс́ний; в. одноколесный – в. 
одноколіс́ний.

Велосипедист – велосипеди́ст (-ста).
Велосипедный – велосипе́дний.
Велотандем – велотанде́м (-ма).
Вель, мор. – лля́ло.
Вельбот, мор. – вельбо́т (-та).
Велюр, текст. – велю́р (-ру).
Велюрный – велю́рний.
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Венец – віне́ць (-нця́); в. (крепления), горн. – цямри́нець (-нця); в. верхний – в. ве́рхній; в. 
зубчатый, мук. – в. зубча́стий; в. основной, горн. – в. головни́й; в. промежуточный – в. 
проміжни́й; в.-обод зубчатый – о́бід (о́бода) зубча́стий; в.-обод направляющий – о. 
напрямни́й.

Венечный – вінце́вий.
Вентилирование, вентиляция – провіт́рювання, провіт́рення.
Вентилировать – провіт́рювати.
Вентиль – ве́нтиль (-ля); в. дроссельный – в. дро́сельний; в. запорный – в. запірни́й; в. 

колонный – в. стовпце́вий; в. питающий – в. живи́льний; в. поршневый – в. толоко́вий; в. 
редукционный – в. редукцій́ний.

Вентильный – венти́льний; в. действие (в ртутных выпрямителях) – хлипако́вий чин (-
ну).

Вентилятор – вітрогін́ (-го́на); в., отдушник – душни́к (-ка́); в. всасывающий – вітрогін́ 
всисни́й; в. крильчатый – в. крильча́стий; в. нагнетательный – в. нагнітни́й; в. 
центробежный – в. відосередко́вий.

Вентиляторный – вітрогін́ний.
Вентиляционный – провіт́рювальний; в. (отдушниковый) – душнико́вий.
Вентиляция, -лирование – провіт́рювання; провіт́рення; в. вытяжная – п. витяжне́; в. 

искусственная – п. штучне́; в. посторонняя, электр. – п. сторо́ннє; в. собственная – п. 
вла́сне; в. усиленная – п. збіл́ьшене.

Венцевая крепь, крепление, горн. – цямри́ння; в. к. (процесс) – цямрува́ння; в. к. 
(результ.) – цямро́вання.

Венчание (крыши) – ви́вершення.
Венчающий (брус, карниз) – вінцевий; в. шар (купола) – шти́бель (-бля).
Веранда – вера́нда.
Верба – верба́.
Верблюжий (шерсть) – верблю́дячий.
Вербовой – вербо́вий; в. дерево – верби́на.
Верболоза – верболіз́ (-ло́зу).
Вердитер – верди́тер (-тра).
Веревка – мо́туз (-зу), моту́зка, мотузо́к (-зка́); в. (из прутьев) – ви́тка; в. (толстая), канат 

– кодо́ла; в. (тонкая) – шво́рка; в. блочная – м. блочкова́, -ви́й; в. поездная – м. поїздо́ва, 
-вий; в. прижимная – м. притискна́, -ни́й; в. просмоленная – м. ви́смолена, -ний; в. 
сигнальная – м. гаслівна́, -ни́й; в. увязочная – шворка, мотузка в’яза́льна.

Веревочник – мотузя́р (-ра́).
Веревочный (из веревки) – мотузя́ний; в. (о тонкой веревке) – шворко́вий; в. (о веревке из 

прутьев) – витко́вий; в., канатный – коділ́ьний; в. кривая – мотузко́ва крива́; в. фабрика – 
мотузя́рня, крутіл́ь (-те́ли).

Веретенный – верете́нний.
Веретено – верете́но; в. катушечное – в. шпулькове́; в. машинное – в. машино́ве; в. ручное 

– в. ручне́.
Веретенообразный – веретенува́тий.
Веретенщик – веретін́ник (-ка).
Верея (в воротах) – воріт́ниця сліпа́;
Верже (бумага) – вержо́ваний п-р.
Вержированный – вержо́ваний.
Верки – верки́ (ве́рок).
Верность (инструмента) – вір́ність (-ности); в. относительная – в. відно́сна.
Верный (инструмент) – вір́ний.
Верньєр, геод. – верньє́р (-ра).
Вероятность ошибки – імовір́ність (-ности) поми́лки.
Верста – верства́.
Верстак (ткацкий) – верста́т (-та); в. бочарный – в. бонда́рський; в. слесарный – в. 

слюса́рський; в. столярный – в. столя́рський; в. у гребенщиков – стру́жка.
Верстание, тип. – верста́ння, зверста́ння.
Верстатель, -тальщик, тип. – верста́льник (-ка).
Верстатка – верста́тка.
Верстать, верстывать, -ся, тип. – верста́ти, зверста́ти, -ся.
Верстачный – верста́тний.
Верстка, -тание, тип. – верста́ння.
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Верстовой – верстови́й; в. столб – верства́.
Вертел (кухонный) – роже́н (-жна́).
Вертелка (для корчев. пней) – чаплія́ корчува́льна.
Вертение – вертін́ня.
Вертеть, -ся – вертіт́и, крути́ти, -ся.
Вертикаль – прямови́с (-са), простови́с (-ча́).
Вертикальность – прямови́сність (-ности), простови́сність (-ности).
Вертикальный – прямови́сний, простови́сний; в.-перемещаемый (стол станка) – 

прямови́сно-пересувни́й; в.-поставленный (пласт) – прямови́сно-поста́влений.
Вертлюг – о́вороть (-ти); в. поддерживающий (в сноповяз.) – о. підтримна́.
Вертлюжный – оворо́тний.
Вертушка (для измер. воды) – млино́к (-нка́).
Верфь – корабе́льня.
Верх – верх (-ха́, -ху); в. (экипажа) – бу́дка; в. непрозрачный – в. непрозо́рий.
Верхний – ве́рхній, горіш́ній; в. вода, верховая – горіш́ня вода́; в.-бойный – верхобій́ний; в.-

наливной – верхо-наливни́й; в. поперечина (тк. станка) – же́рдка.
Верхняк (верхний жернов) – верхня́к (-ка́).
Верховой (ветер) – горови́й; в. пучина, поверхностная – поверхне́вий ви́дим (-му).
Верховье (река, канализац. сетки) – верхів́’я.
Верхушечный – вершкови́й.
Верхушка (волны) – вершо́к (-шка́); в. (дерева) – верховіт́тя.
Верчение – вертін́ня, крутін́ня.
Вершина – верх (-ха́, -ху), вершо́к (-шка́); в. зонтообразная (крыши) – в. парасо́льний; в. 

обратная (горы) – па́горок (-рка); в. остроконечная – шпиль (-ля́); в. продольная (горы) – 
хребе́т (-бта́).

Вершинный – вершкови́й.
Вершковой – вершкови́й.
Вершник, стр. – гло́(а)вень (-вня); в. (в ткацк. станке) – верхня́к (-ка́).
Вершняк, техн. (верх станка, круг) – кружа́лко.
Вершок – вершо́к (-шка́.)
Вес – вага́; в. абсолютный – в. абсолю́тна; в. движущий – в. рушій́на; в. об’емный – в. 

обсяго́ва, об’є́мна; в. погонный – в. подовжи́нна; в. полезный – в. кори́сна; в. собственный 
– в. вла́сна; в. сцепной – в. зчіпна́; в. удельный – в. пито́ма.

Весельный – веслови́й.
Весить – ва́жити.
Вески, разновески – важки́ (-ків́), важо́к (-жка́) (един.).
Весло (вообще) – весло́; в. гребное – гре́бка; в. гребное (большое) – опа́чина; в. на плоту – 

трепло́; в. рулевое (на лодке) – прави́ло; в. рулевое (на судне) – стерно́.
Весовой (относящ. к весу) – вагови́й; в. (о весах) – терезо́вий.
Весовщик – вага́р (-ря́).
Весок (нитка с гирькой) – тягаре́ць (-рця́); в. (разновеска) – важо́к (-жка́).
Весомость – ва́жність (-ности).
Весомый – важни́й.
Вестибюль – вестибю́ль (-лю).
Весы – терези́ (-зів́); в. автоматические – т. автомати́чні; в. аналитические – т. аналіти́чні; 

в. аргирометрические – т. срібломір́чі; в. вагонные – т. ваго́нні; в. возовые – т. возові;́ в. 
газовые – т. газо́ві; в. гидростатичные – т. гідростати́чні; в. десятичные – т. десятко́ві; в. 
железнодорожные – т. залізни́чні; в. квадрантные, текст. – т.-квадра́нти (-тів); в. 
металлометрические – т. металометри́чні; в. мостовые – т. помосто́ві; в. наклонные – т. 
похи́лі; в. неравноплечные – т. нерівнораме́нні; в. пакгаузные – т. пакгавзо́ві; в. 
поворотные – т. поворітні;́ в. пружинные – ка́нтар (-ра); в. римские – бе́змін (-на); в. 
рычажные – терези́ ва́жільні; в. сотенные – т. соте́нні; в. химические – т. хеміч́ні.

Ветвь (дерева) – гіл́ка; в. (обмотки, сети) – галу́зка, гіл́ка; в. (отрог) – відно́га; в. 
(железнодорожная) – рука́в (-ва); в. тупиковая – рука́в сліпи́й.

Ветер – віт́ер (-тру); в. береговой – в. берегови́й, побере́жний; в. верховой – в. горови́й; в. 
восточный – в. схід́ній; в. встречный – в. супроти́вний; в. господствующий – в. 
перева́жний; в. западный – в. за́хідній, за́ходень (-дня); в. нагонный – в. нагін́ний;. в. 
отраженный – в. відби́тий; в. попутный – в. ходови́й; в. порывистый – в. рвачки́й; в. 
продолжительный – в. трива́лий. в. свежий (6 метров в секунду) – в. до́брий; в. сгонный – 
в. згін́ний; в. северный – в. північ́ний; в. сильный (14 метр. в секунду) – в. нава́льний; в. 
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сквозной – про́тяг (-гу); в. слабый – в. мали́й; в. южный – в. півде́нний, полуде́нник (-ка).
Ветка – гіл́ка; в., ж.-д. – рука́в (-ва́); в. загородная – р. позаміськи́й.
Ветошник, -ца, тряпичник, -ца – ганчір́ник (-ка), ганчір́ниця.
Ветошь, тряпье – ганчір́’я; в. выварная – г. виварне́.
Ветренница (порок дерева) – вітрови́на.
Ветренный – вітряни́й;
Ветровой – вітрови́й; в. (ферма, опора, связь) – противітро́вий.
Ветрогон, вентилятор (в сортир.) – вітрогін́ (-го́на).
Ветромер – вітромір́ (-ра).
Ветроуказатель (анемоскоп) – вітровка́з (-за).
Ветряк (ветряной двигатель) – вітря́к (-ка́).
Ветрянка (в телеграф. аппарате) – млино́к (-нка́); в., ветренница (порок дерева) – 

вітрови́на.
Ветряный – вітряни́й. в. мельница – вітря́к (-ка́); в. м. четырехкрылая – в. чотирикри́лий; 

в. м. шестикрылая – в. шостикри́лий.
Веха – ти́чка; в. перевальная, столб перевальный – стовп (-па́) напрямни́й; в. передвижная 

– ти́чка переставна́; в. поставленная – т. поста́влена.
Вешалка – віш́алка.
Вешание – віш́ання.
Вешать – віш́ати.
Вешение (линии) – тичкува́ння, тичко́вання; в. (на весах) – ва́жіння.
Вешить, провешивать – тичкува́ти.
Вешка, веха – ти́чка.
Вешный флаг – тичко́ва ма́йва.
Вешняжный (пол) – опусто́вий.
Вешняк (вод. мельн.) – о́пуст (-та).
Вещество – речови́на; в. белковое – р. білкова́, білкови́на; в. взрывчатое – р. вибухо́ва; в. 

волокнистое – р. волокнува́та; в. вяжущее – р. звязна́; в. гидравлическое связывающее – 
р. гідравліч́на звязна́; в. гольевое – р. голи́нна; в. денатурирующее – р. денату́рна; в. 
дубильное – р. чинбова́; в. дубящее, дубильное – р. чинбова́; в. душистое – р. запашна́; в. 
кожевое, кожевенное – р. шкіряна́; в. коллоидальное – р. колоїда́льна, коло́їд (-ду); в. 
красящее – барвни́к (-ка́); в. междуклеточное – р. міжклітинко́ва; в. недубящее – р. 
нечинбова́; в. обесцвечивающее – р. знебарвна́; в. пектиновое – р. пектино́ва; в. роговое – 
р. рогова́, рогівни́к (-ка́); в. сахаристое – р. цукрува́та; в. связывающее – р. звязна́; в. 
склеивающее – р. склейна́; в. сухое – р. суха́; в. цементирующее – р. цементацій́на.

Веялка – вія́лка; в. (без решет) – млино́к (-нка́); в.-аспиратор – в.-аспіра́тор (-ра); в. для 
отвевания куколя – кукільни́ця.

Веяльный, -ятельный – вія́льний.
Веяльщик, -щица – вія́льник (-ка), вія́льниця.
Веяние – вія́ння.
Веянный – вія́ний.
Веять – вія́ти.
Взаимный – взає́мний.
Взаимодействие – взаємочи́н (-ну).
Взаимодействовать – взаємочини́ти.
Взаимоиндукция – взаємоінду́кція.
Взакрой, стр. – на(в)закла́д.
Взбалтывание – збо́втування, збо́втання.
Взбалтывать, -болтать – збо́втувати, збо́втати.
Взбрасывать, -сить – підкида́ти, підки́нути.
Взброс – під́кид (-ду).
Взбрызгивать, -знуть – по́рскати, спо́рснути.
Взвешенный (на весах) – зва́жений; в. состояние (в воде) – зму́лений стан (-ну); в. с. (в 

газе) – зави́слий стан (-ну).
Взвешивание – ва́жіння.
Взвешивать, взвесить – ва́жити, зва́жити.
Взводный (о судне, судоходстве) – звідни́й.
Взлет, -тание – зліт (зльо́ту), зліта́ння.
Взлететь – зліта́ти, злетіт́и.
Взлохмоченый (об остатках коры) – поко́шланий.
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Взмах – по́мах (-ху).
Взмучивание (воды) – скаламу́чування, скаламу́чення.
Взмучивать, -тить – скаламу́чувати, скаламу́тити.
Взрез (стрелки) – ро́зчіп (-чепу).
Взрезать, -зать (стрелку) – розчіпа́ти, розчепи́ти.
Взрезной (о стрелке) – розчіпни́й.
Взрезывание (стрелки) – розчіпа́ння, розчіп́лювання, розче́плення.
Взрыв – ви́бух (-ху).
Взрывание (вскапывание) – ко́пування; в. (динамитом и т. п.) – виса́джування, 

ви́садження.
Взрыватель – висадни́к (-ка́).
Взрывать, взорвать (в воздух) – виса́джувати, ви́садити. -ся – вибуха́ти, -нути.
Взрывной – висадни́й.
Взрывоспособность – вибухо́ва зда́тність (-ности), вибухо́вість (-ности).
Взрывчатость – вибухо́вість (-вости).
Взрывчатый – вибухо́вий.
Виадук(т) – віяду́к (-ку).
Вибрационный – вібрацій́ний.
Вибрация – вібра́ція.
Вибрирование, -рация – вібра́ція, тремтін́ня.
Вибрировать – вібрува́ти, тремтіт́и.
Виброграф – вібро́граф (-фа).
Вигоневый – віго́невий.
Вигонь – віго́нь (-ни).
Вид – ви́гляд (-ду); в. (разновидность) – вид (-ду); в. боковой – ви́гляд бічни́й; в. внешний – 

в. зве́рхній; в. задний – в. за́дній; в. лицевой, передний – в. пере́дній; в. наружный 
(сооружения) – в. надвір́ній.

Видеть простым глазом – ба́чити го́лим о́ком.
Видимость (сигнала, семафора) – ви́дність (-ности).
Видимый (сигнал) – ви́дний;
Видоизменение – відмін́а.
Видоизмененный – відмін́ений.
Видоизменять, видоизменить, -ся – відміня́ти, відміни́ти, -ся.
Видоискатель, иконометр – шука́ч (-ча́).
Визир – про́зір (-зо́ру); в. (узкая просека) – прозірна́ просіќа.
Визирный – зірни́й.
Визирование – зо́рення.
Визировать – зо́рити.
Вийдер, с.-х. – вій́дер (-ра).
Вилка, техн. – ви́лка (-лок); в. (в электр. сети, в расположении путей) – ро́звилка; в. (для 

надевания шин) – шинонатя́гач (-ча); в. (багор для подвешивания проводов) – чаплія́; в. 
(для поднимания столбов) – рога́ч (-ча́); в. мерная, такс. – ви́лка мір́ча; в. подкладная, 
горн. – рога́ч підкладни́й; в. уточная – ви́лка пітка́нна; в. фонарная – ріжки́ ліхта́рні.

Вилкообразный – розви́лкува́тий; в. (о дереве) – розсо́хуватий; в. раздвоение – розви́лина; 
в. р. (стержня, опоры) – розсо́ха.

Вилочный – вилкува́тий; в. (о разветвлении) – розвилко́вий.
Вилы – ви́ла (вил); в. (с двумя зубами) – двійчаки́ (-ків́); в. (с тремя зубами) – трійчаки́ (-ків́

); в. (с длинной ручкой) – ви́ла; махові;́ в. (для тиглей) – рога́ч (-ча); в. навозные – ґа́блі (-
бель); в. свекловичные, бурачные – бармаки́ (-ків́).

Вильчатый – розвилко́вий, вилкува́тий.
Виляние (колес) – виля́ння.
Вилять (о колесах) – виля́ти.
Винкель, стол. – кутни́к (-ка́).
Виннокаменный – винняко́вий.
Винный – ви́нний; в. (о ферментации) – спирто́вий; в. бочка – в. бо́чка; винів́ка; в. 

брожение – ферментува́ння спирто́ве́; в. камень – ви́ння́к (-ку́); в. погреб – вина́рня; в. 
производство, дело – вина́рство.

Вино – вино́; в. виноградное – в. виногра́дне; в. ликерное – в. ліке́рне; в. от’емное – в. 
найліп́ше; в. хлебное, водка – горіл́ка.

Виноградный – виногра́дний.
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Винодел – вина́р (-ря́).
Виноделие – вина́рство.
Винодельный – вина́рний.
Винокур – горіл́ьник (-ка), ґура́льник (-ка).
Винокурение – горіл́ьництво, ґура́льництво.
Винокуренный, -рный – горільча́ний, ґура́льний; в. завод, винокурня – горіл́ьня, 

гура́льня.
Виномер – виномір́ (-ра), спиртомір́ (-ра).
Винт – ґвинт (-та́) в. (шуруп) – шру́ба; в. безконечный – шнек (-ка); в. верстачный – ґвинт 

верста́тний; в. выталкивающий, торф. – ґ. виштовхни́й; в. водопод’емный, в. Архимедов – 
ґ. Архіме́дівський; в. воздушный – ґ. повітряни́й; в. гребной – ґ. гребни́й; в. давильный – ґ. 
нагнітни́й; в. двухлопастный – ґ. дволо́патний; в. дифференциальный – ґ. 
диференція́льний; в. зажимной, -мательный – ґ. затискни́й; в. контактный – ґ. 
дотичко́вий; в. микрометровный, -рический – ґ. мікрометри́чний; в. нажимательный, 
нажимной – ґ. натискни́й; в. поверительный, геод. – ґ. виправни́й; в. подающий – ґ. 
подава́льний; в. под’емный – ґ. підійма́льний; в. регулировочный – ґ. регулівни́й; в. с 
двойной нарезкой – ґ. дворізе́вий; в. соединительный – ґ. злучни́й; в. становой, шуруп – ґ. 
установни́й, шру́ба встановна́; в. стяжной – ґ. стяжни́й; в. судовой (гребной) – ґ. 
судно́вий; в. тисковой – ґ. ле́щатний; в. толкающий, авио – ґ. попиха́льний; в. тормазной 
– ґ. гальмівни́й; в. уравнительный – ґ. вирівня́льний; в. установительный, -новочный – ґ. 
установни́й; в. ходовой – ґ. ходови́й; в. шестилопастный, торф. – ґ. шостило́патний; в. 
элевационный – ґ. елевацій́ний.

Винтик – ґви́нтик (-ка).
Винтильня, винтовальная колодка – ґвинтува́лка.
Винтовой – ґвинтови́й; винтовальная доска – ґвинтівна́ до́шка; в. лестница – схо́ди (-дів) 

кру́чені.
Винто-моторный, авио – ґвинтомоторо́вий.
Винтообразный – ґвинтува́тий; в.-укрепленный нож – ґвинтува́то-прикріплений ніж (ножа́

).
Винторез – ґвинторіз́-(за).
Винторезный – ґвинто(на)різни́й.
Виньолевский рельс – віньо́лівська ре́йка.
Виппер, гор. – вагоноперекида́ч (-ча́).
Вираж, авио – вирува́ння; виро́вання; в. (окрашивающий раствор) – барвни́й ро́зчин (-ну), 

віра́ж (-жу́); в. вертикальный – в. прямови́сне; в. горизонтальный – в. позе́ме. в.-фиксаж, 
фото – віра́ж-фікса́ж (-жу́).

Вирировать, фото – заба́рвлювати, заба́рвити.
Виртуальный (о длине) – віртуа́льний.
Вискозиметр – тужавомір́ (-ра).
Висмут – біс́мут (-ту).
Висмутовый – бісмуто́вий;
Висяга, баба (у копра) – ба́ба.
Висячий, -ящий – висни́й; в. жел. дорога – висна́ залізни́ця.
Витковой, электр. – звойови́й.
Витой – кру́чений, зви́тий.
Виток – звій (зво́ю); в. компаундирующий, электр. – з. компаундува́льний.
Витрина – вітри́на.
Витринный – вітри́нний.
Витушка – виту́шка.
Вить (свивать) – ви́ти, звива́ти; в. (скручивать) – ви́ти, скру́чувати.
Вихревой – вихрови́й.
Вихрь – ви́хор (-ра); в. магнитный – в. магне́тний; в. поступательный – в. поступни́й.
Вица (в виде кольца) – каблу́чка; в. (прутяная связка) – гужів́ка.
Вкапывание, -копка – (у)вко́пування, (у)вкопа́ння.
Вкапывать, -пать – (у)вко́пувати, (у)вкопа́ти.
Вкатывать, -тить – вко́чувати, вкоти́ти.
Вклад, фото – вкла́дка.
Вкладной – вкладни́й.
Вкладывание, -ладка – вклада́ння; в. (в форму массы) – наклада́ння.
Вкладывать, вкласть, -ся – (у)вклада́ти, (у)вкла́сти, -ся; в. (в форму массы) – наклада́ти, 
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накла́сти.
Вкладыш – вкла́день (-дня); в. клинообразный – в. клинува́тий; в. крейцкопфный – в. 

ковзанце́вий.
Включатель – (у)вмика́ч (-ча́).
Включать, включить, -ся, электр. – (у)вмика́ти, увімкну́ти, -ся; включить (одно тело в 

другое) – залуча́ти, залучи́ти.
Включение – (у)вмика́ння, увім́кнення; в. (одного тела в другое) – залуча́ння, залу́чення; 

в. встречное – (у)вмика́ння (зу)стрічне́; в. прямое – в. безпосере́днє.
Включенный – увім́кнений; в., (во что либо) – залу́чений.
Вкопаный – (у)вко́паний.
Вкрапленный (во что) – вкро́плений.
Влага – воло́га; влагой пропитаться – зволо́гнути.
Влагоемкость – вологоє́мність (-ности).
Влагоемкий – вологоє́мний.
Влагомер, гігрометр – вологомір́ (-ра).
Влажнеть – воло́гнути.
Влажность – воло́гість (-гости); в. действительная – в. іс́на.
Влажный – воло́гий; в. (сырой) – во́гкий.
Вливание – влива́ння, вли́ття.
Вливать, влить, -ся – влива́ти, вли́ти, -ся.
Влияние – впли́в (-ву).
Влиять – вплива́ти.
Вмазанный – (у)вма́заний; в. (в кладку) – (у)вмуро́ваний.
Вмазывание, -зка – (у)вма́зування; (у)вма́зання; в. (в кладку) – (у)вмуро́вування,)

вмурува́ння.
Вмазывать, -зать – (у)вма́зувати, (у)вма́зати; в. (в кладку) – (у)вмуро́вувати, (у)вмурува́ти.
Вместимость, -тительность – міс́ткість (-ко́сти); в. валовая – м. гуртова́; в. грузовая – м. 

ванта́жна; в. регистровая – м. реєстро́ва; в. фрахтовая – м. фрахто́ва.
Вмещать, -стить (содержать) – місти́ти; в., поместить – вміща́ти, вмісти́ти.
Вмятина (вдавленное место) – приду́шина.
Внезапность – рапто́вість (-вости).
Внезапный – рапто́вий.
Внеполюсный, электр. – позаполюсо́вий.
Внерасчетный – позарозрахунко́вий.
Внеузловой, стр. – позавузло́вий.
Внецентренный – позацентро́вий.
Внешний – зо́внішній; в., наружный – надвір́ній; в., посторонний – сторо́нній; в. вид – 

зве́рхній ви́гляд (-ду).
Внутренний – вну́трішній; в. полость печи – пе́чище.
Вогнанный – за́гнаний.
Вогнутость – у(в)гну́тість (-тости); в., глоток (в жернове) – кагане́ць (-нця́).
Вогнутый – (у)вгну́тий; в.-выпуклый – (у)вгну́то-опу́клий.
Вода – вода́; в. абсорбированная – в. вбра́на, абсорбо́вана; в. аммиачная – в. амоніяко́ва; в. 

барометрическая – в. барометри́чна; в. быстрая – в. швидковід́дя; в. верхняя, верховая – 
в. горіш́ня; в. высокая – в. висо́ка; в. газовая – в. газо́ва; в. гидратная – в. гідра́тна; в. 
грунтовая – в. ґрунтова́; в. грязная – в. брудна́; в. дистиллированная – в. дестильо́вана; в. 
диффузионная – в. дифузій́на; в. дождевая – в. дощова́, дощів́ка; в. дренажная – в. 
дрена́жна; в. жесткая, твердая – в. тверда́; в. известковая – в. вапня́на; в. кипящая, 
кипяток – окріп́ (-ро́пу); в. клеевая, бум. – в. клейова́; в. клоачная – в. клоа́чна; в. 
ключевая – в. крини́ч(а́)на; в. колодезная – в. коло́дязна; в. конденсационная – в. 
конденсацій́на; в. кристаллизационная – в. кристалізацій́на; в. ливневая – в. зливова́; в. 
минеральная – в. мінера́льна; в. моечная – в. ми́йна; в. морская – в. морська́; в. мыльная – 
в. ми́льна; в. мягкая – в. м’яка́; в. низкая – в. низька́; в. озерная – в. озір́на; в. осмозная – в. 
осмо́зна; в. отмочная – в. розмочна́; в. отработанная – в. спрацьо́вана; в. 
отстаивающаяся – в. устійна́; в. отстоенная – в. усто́яна; в. питательная – в. живи́льна; 
в. питьевая – в. питна́; в. поверхностная – в. поверхне́ва; в. подземная – в. підзе́мна; в. 
подпочвенная, подземная – в. підзе́мна; в. полая – водопіл́ (-по́лу); в. пресная – в. соло́дка; 
в. прессовая – в. вигнітна́; в. прибылая – в. прибутна́; в. промывная – в. промивна́; в. 
промышленная – в. промисло́ва; в. проточная – в. теку́ча; в. серная – в. сірча́на; в. 
спускная – в. зливна́; в. сточная – в. стічна́; в. стоячая (в реке) – нете́ча; в. сырая – в. 
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сирова́; в. талая – в. та́ла; в. теплая – літ́епло; в. фабричная – в. фабри́чна; в. 
фильтрованная – в. перецід́жена; в. фруктовая – в. фрукто́ва, садови́нна. в. химически-
связанная – в. хеміч́но-сполу́чена.

Водило (в мельн.) – завідня́; в. (в приводе) – ви́рло.
Водка – горіл́ка; в. домашнего приготовления – самогін́ (-го́ну); в. крепкая – горіл́ка міцна́; 

в. царская – го́стра хлоровода́.
Водник (служащий) – во́дник (-ка).
Воднистый – водяни́стий.
Водный (из воды) – водяни́й; в. (относ. к водному делу) – во́дний; в., водосборный бассейн 

– водозбір́ (-бо́ру).
Водобой (брызгало) – водопри́ск (-ску).
Водобойный – водобій́ний; в. (о брызгах) – водоприско́вий.
Водовместилище – водо́ймище.
Водовместимость – водоміс́ткість (-кости); в. мертвая – в. ме́ртва; в. полезная – в. 

кори́сна.
Водовод – водовід́ (-во́ду).
Водоводный – водовідни́й.
Водовоз – водово́з (-за).
Водоворот – вир (ви́ру).
Водоворотный – вирови́й.
Водовпускной – водовпускни́й.
Водовыпускной – водовипускни́й.
Водогон – водогін́ (-го́ну).
Водогрейный – водогрій́ний.
Водогрельня – водогрій́ня.
Вододействующий – водочи́нний.
Водоем – водо́йма; в. для мочения льна – мочи́ло.
Водоемный – водоймо́вий.
Водозадерживающий – водозатримни́й.
Водозапасный – водозапа́сний.
Водозапорный – водозапірни́й; в. щит – за́ставка.
Водоизмеритель, водомер – водомір́ (-ра).
Водоизмерительный – водомір́чий.
Водоизмещение (судна) – водоо́бсяг (-гу); в. грузовое – в. ванта́жний.
Водок, текст. – води́ло.
Водокачка – водотя́жня.
Водокрепление – водокріп́лення.
Водолаз – норе́ць (-рця́).
Водолазный – норе́цький.
Водолив, водолей – водолій́ (-лія́).
Водоливный – водоли́вний.
Водомер – водомір́ (-ра); в. винтовой – в. ґвинтови́й; в. дисковый – в. кружа́льний; в. 

крыльчатый – в. крильча́стий; в. объемный – в. обсяго́вий об’є́мний; в. поршневой – в. 
толоко́вий; в. турбинный – в. турбін́ний.

Водомерный – водомір́чий; (относ. к водомеру) – водомір́ний.
Водомерщик – водомір́ник (-ка).
Водомоина, водорой – водори́й (-ри́ю).
Водомойный – водори́йний.
Водонагреватель – водогрій́ник (-ка).
Водонагревательный – водогрій́ний.
Водоналивной – водоналивни́й.
Водонапорный – водонапірни́й;
Водонепроницаемость – водонепрони́кливість (-вости).
Водонепроницаемый – водонепрони́кливий.
Водонепропускающий – водонеперепускни́й.
Водонос, торф. – водоно́с (-са).
Водоносность (рек) – водоно́сність (-ности).
Водоносный – водоно́сний; в. (пласт) – водовмісни́й.
Водообводный, водообходный – водообхідни́й.
Водоотвод – водоодвід́ (-во́ду), водоодве́дення.
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Водоотводный – водоодвідни́й.
Водоотделитель – водовідбір́ник (-ка).
Водоотлив – водовідли́в (-ву;) в. (процесс) – водовідлива́ння, водовідлиття́.
Водоотливание – водовідлива́ння; в. ручное – в. ручне́.
Водоотливной – водовідливни́й.
Водоохладитель – водо(о)холо́дник (-ка).
Водоохладительный – водо(о)холодни́й.
Водоочистительный – водочи́сний; в. установка – водочи́сня.
Водопад – водоспа́д (-ду).
Водопадный – водоспа́дний.
Водопадь (убыль воды) – спа́д (-ду) води́.
Водопитательный – водоживи́льний.
Водопоглотительный – водовбірни́й.
Водопоглощение – водовбира́ння.
Водопод’емный – водотяжни́й; в. винт, Архимедов – ґвинт Архіме́дівський; в. здание – 

водотя́жня; в. колесо – водопідійма́льне ко́лесо.
Водополье – водопіл́ля.
Водопотребление – водоспожива́ння.
Водоприводной (канал) – водопідвідни́й.
Водоприемник – водоприйма́ч (-ча́).
Водоприемный – водоприйма́льний.
Водопробный – водоспро́бний.
Водопровод (трубы) – водопро́від (-воду); в. (станция, предприятия) – водогін́ (-го́ну); в. 

напорный – водогін́ напірни́й; в. открытый – водопр. відкри́тий; в. самотечный – в. 
самотоко́вий; в. трубный – в. тру́бний.

Водопроводимость – водопровід́ність (-ности).
Водопроводный – водопровідни́й; в. (о станции) – водогін́ний; в. мастер, водопроводчик – 

водопровід́ник (-ка); в. рабочий (на станции) – водогін́ник (-ка); в. станция – водогін́ (-
го́ну).

Водопроводчик – водопровід́ник (-ка).
Водопроизводительность – водовида́тність (-ности).
Водопроницаемость – водопрони́кливість (-вости).
Водопроницаемый – водопрони́кливий.
Водопропускающий – водоперепускни́й.
Водопропускной – водоперепускни́й, водоперепуска́льний; в. способность – 

водоперепуска́льність (-ности).
Водоразборный (кран) – водовидавни́й.
Водораздел – вододіл́ (-лу).
Водораздельный – вододіл́ьний.
Водорез, мор. – водоріз́ (-зу).
Водорезный – водоріз́ний.
Водород – во́день (-дню).
Водородный – водне́вий.
Водорой, -роина – водори́й (-ри́ю).
Водосберегательный – водозбережни́й.
Водосбор – водозбір́ (-бо́ру).
Водосборник – водозбір́ник (-ка).
Водосборный – водозбірни́й.
Водоскат – водоска́т (-ту).
Водослив – перели́в (-ву); в. неполный – п. нижчерівне́вий; в. полный – п. вищерівне́вий.
Водосливной (относящ. к водосливу) – переливни́й; в., водоспускной – водоспускни́й.
Водоснабжающий (клапан) – водопостача́льний.
Водоснабжение – водопостача́ння; в. дополнительное – в. додатко́ве; в. центральное – в. 

центра́льне.
Водособиратель – водозбір́ник (-ка).
Водосодержащий (ларь) – водоміс́ний.
Водосоединительная линия – низькоділ́ (-до́лу).
Водоспор – водоспір́ (-по́ру).
Водоспуск – водоспу́ск (-ку).
Водоспускной – водоспускни́й.
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Водостеснительный (о сооружении) – водостісни́й.
Водостой – нете́ча.
Водостойкий – водостійки́й.
Водостойкость – водостій́кість (-кости).
Водостойный – нете́чний.
Водосток – водостіќ (-то́ку), водозбіѓ (-гу); в. поверхностный – в. поверхне́вий; в. 

подземный – в. підзе́мний.
Водостолбовая машина – водостовпова́ маши́на.
Водосточный – водостоко́вий, водозбіжни́й; в. коробка – лія́; в. труба – ри́нва.
Водоструйный – водоструми́нний.
Водоток, водотечь – водото́ка.
Водотрубный (котел) – водотру́бний.
Водоудаление – водоспрова́дження.
Водоудалительный – водоспрова́дний.
Водоуказатель – водовка́з (-за).
Водоуказательный – водовка́зний; в. прибор – водовка́з (-ка).
Водоупорность – водотри́вкість (-кости).
Водоупорный – водотривки́й.
Водохранилище – водо́ймище.
Водочерпательный – водоче́рпний.
Водочистительный – водочи́сний.
Водочный – горілча́ний; в. завод – ґура́льня, горіл́ьня.
Водоямина – ковба́ня.
Водянистый – водяни́стий.
Водяной – водяни́й; в. каландр – водовитискни́й кала́ндер (-дра); в. зеркало – віл́ьна 

пове́рхня води́; в. сукновальня – ступни́к (-ка́).
Воз (телега) – віз (во́за); в. (на железном ходу) – в. заліз́ний; в. (длинный, татарский) – 

га́рба; в. (судов.) – супр(я́)у́га; в. земляной – граба́рка.
Возбудитель, электр. – збу́дник (-ка).
Возбудительный – збудни́й.
Возбуждать, -будить – збу́джувати, збуди́ти.
Возбуждающий, -дительный – збудни́й.
Возбуждение – збу́дження; в. независимое – в. незале́жне.
Возбужденный – збу́джений.
Возведение (насыпи) – виво́дження, ви́ведення.
Возведенный – ви́ведений.
Возводить, возвести, -ся (строить) – виво́дити, ви́вести, -ся.
Возврат, -вращение – верта́ння, поворо́т (-ту).
Возвратный – зворо́тний.
Возвращать, -ратить – верта́ти, верну́ти.
Возвращающий (аппарат) – верта́льний.
Возвращение – верта́ння.
Возвышаться (увеличиваться) – підви́щуватися.
Возвышение (верха фермы) – підняття́; в. (явление) – підви́щення.
Возвышенность – горбо́вина.
Возвышенный – підви́щений; в. (о горной местности) – горови́й.
Возгон, возгонка (сублимация) – ви́згін (-го́ну), субліма́ція.
Возгоночный – визгін́ний, сублімацій́ний.
Возгонять, взогнать – визгоня́ти, ви́згнати, сублімува́ти.
Возгораемость – загоря́ність (-ности), займа́ність (-ности).
Возгораемый – займа́ний.
Возгорание – загоря́ння, займа́ння.
Возгораться, -реться – загоря́тися, -ріт́ися, займа́тися, зайня́тися.
Воздействие – впли́в (-ву).
Воздействовать – вплива́ти, впли́нути.
Воздух – повіт́ря; в. жидкий – п. течне́; в. карбурированный – п. карбуро́ване; в. сжатый – 

п. сти́снуте.
Воздуха (в котлах) – про́духи (-хів).
Воздуховорот – вітрови́р (-ру).
Воздуходувка – повітродму́хало; в. капсельная – п. ка́псельне; в. центробежная – п. 
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відосередко́ве.
Воздуходувный – повітродму́хальний; в. аппарат, машина – повітродму́хало.
Воздухомер, аэрометр – повітромір́ (-ра).
Воздухонагнетательный – повітронагнітни́й.
Воздухонагреватель – повітрогрій́ник (-ка).
Воздухонагревательный – повітрогрій́ний.
Воздухонепроницаемый – повітронепрони́кливий.
Воздухоохладитель – повітрохолодни́к (-ка́); в. (дутьем) – повітросту́дник (-ка).
Воздухоохладительный – повітрохолодни́й.
Воздухоочиститель – повітрочи́сник (-ка).
Воздухоочистительный – повітрочи́сний.
Воздухоплавание – повітропла́вство, повітроплавба́.
Воздухоплаватель – повітропла́вець (-вця).
Воздухоплавательный – повітропла́вний.
Воздухопровод – повітропро́від (-воду).
Воздухопроводный – повітропровідни́й; в. труба (в круповейке) – проду́шник (-ка).
Воздухосушительный – повітросу́шний.
Воздушный – повітряни́й; в. железная дорога – надзе́мна залізни́ця; в. канализация, 

электр. – надзе́мна каналіза́ція; в. (провод, сеть), электр. – надзе́мний; в. сборник – 
повітрозбір́ник (-ка); в. насос – повітросмо́к (-ка); в. шар – куля́стий аероста́т (-та); в. 
штрек – провіт́рювальний штрек (-ку); в.-сухой – повітря́но-сухи́й.

Возжи – віж́ки (віж́ок).
Возильщик, возчик – возій́ (-зія́).
Возить – вози́ти.
Возка – возін́ня.
Возмущать, возмутить, -ся – збу́рювати, збу́рити, -ся.
Возмущающий, электр. – збурни́й.
Возмущение – збу́рювання, збу́рення; в. атмосферное – з. атмосфе́рне; в. магнитное – з. 

магне́тне.
Возмущенный – збу́рений.
Возникать, -кнуть – поста́вити, постава́ти, виника́ти, ви́никнути.
Возникновение – постава́ння, поста́ння, виника́ння, ви́никнення.
Возобновление (движения) – відно́влення, відно́влення.
Возобновительный – відновни́й.
Возобновляемый – відно́влюваний.
Возобновлять, -вить – відновля́ти, відно́влювати, віднови́ти.
Возовой – возови́й.
Возраст групповой, таксат. – вік (-ку) групови́й.
Возрастание (тока) – зроста́ння.
Возрастающий (о токе) – росту́чий.
Возчик – возій́ (-зія́).
Воинский (о поезде) – військо́вий.
Войлок – по́всть (-сти); в. (кусок) – повсти́на; в. делать, войлочить – повсть би́ти.
Войлочить – повсть би́ти.
Войлочник – повстя́р (-ра́).
Войлочный – повстяни́й; в. фабрика – повстя́рня.
Вокзал – двіре́ць (-рця) залізни́чний, вокза́л (-лу); в. (станция) – ста́ція.
Вокзальный – двірце́вий, вокза́льний; в. (станционный) – стацій́ний.
Волан – вола́н (-ну).
Волна – хви́ля; в. блуждающая, электр. – х. мандрівна́; в. взрывная – х. вибухо́ва; в. 

вступающая – х. вхідна́; в. гармонические – хви́лі гармоніч́ні; в. двойная – х. подвій́на; в. 
донная – х. де́нна; в. затухающая – х. (у)вгамівна́; в. звуковая – х. звукова́; в. набегающая 
– х. набіжна́; в. незатухающая – х. невгамівна́; в. отраженная – х. відби́та; в. падающая – 
х. впадна́; в. преломленная – х. зало́млена; в. приливная – х. припливна́; в. приливная 
большая – сулій́ (-ло́ю); в. проходящая, электр. – хви́ля прохо́жа; в. световая – х. світлова́; 
в. сферическая – х. сфери́чна; в. частая – х. ча́ста.

Волнение – хвилюва́ння; в. разводить – хви́лю здійма́ти.
Волнистый – хвиля́стий.
Волновать, -ся – хвилюва́ти, -ся.
Волновой – хвильови́й; в., волнистий (железо, обмотка) – хвиля́стий.
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Волнолом (на воде) – хвильоріз́ (-різ́а); в., электр. – хвильола́м (-ма); в. плавучий – 
хвильоріз́ плавни́й.

Волномер – хвильомір́ (-ра).
Волнообразный – хвилюва́тий, хвиля́стий; в. движение – хвилюва́ння.
Волнорез, волнолом – хвильоріз́ (-різ́а); в., электр. – хвильола́м (-ма).
Волноуказатель – хвильовка́з (-за); в. электролитический – х. електроліти́чний.
Воловий (о жире, коже) – воля́чий.
Волокнистый – волокни́стий, волокнува́тий.
Волокно – волокно́; в. (одно) – волокни́на; в. (в дереве) – жи́лка; в. искусственное – в. 

шту́чне; в. крапивное – в. кропив’я́не; в. линтерованное – в. лінтеро́ване; в. лубяное – в. 
луб’яне́; в. мертвое, текст. – в. ме́ртве; в. прядильное – в. прядив’я́не; в. растительное – 
в. росли́нне; в. стеклянное – в. скляне́; в. торфяное – в. торфо́ве.

Волокнообразный – волокнува́тий.
Волокуша, с.-х. – волочня́; в. луговая – в. лукова́.
Волос – во́лос (-су); в., (один) – волоси́на; в. (собир.) – воло́сся; в. коровий – во́лос 

коро́в’ячий; в. лошадиный – в. кін́ський; в. лошадиный (из гривы) – волосін́ь (-се́ни); в. 
лошадиный (из хвоста) – коси́ця.

Волосной (о волосе) – волосяни́й; в., капиллярный – волоскува́тий, капіля́рний.
Волосность – волоскува́тість (-тости), капіля́рність (-ности).
Волосок – волоси́на, волоси́нка; в. (в часах) – волосо́к (-ска́); в. металлизированный, 

электр. – волоси́на метальо́вана.
Волосяной – волосяни́й.
Волочение, метал. – протяга́ння; в. (проволоки) – дротува́ння; в. (санок) – волочін́ня.
Волочильный, метал. – протяга́льний; в. (отн. к проволоке) – дротува́льний; в. доска (для 

проволоки) – дротівни́ця; в. клещи – дрота́рські кліщ́і (-щів); в. машина (для проволоки) – 
дротува́лка; в. отделение – протяга́льня, в. (для проволоки) – дротува́льня.

Волочильня, проволочный завод – дрота́рня.
Волочильщик (проволоки) – дрота́р (-ря́).
Волочить (метал.) – протяга́ти; в. (проволоку) – дротува́ти; в. (санки) – волокти́.
Волчий зуб (в пиле) – во́вчий зуб (-ба); в. лапа, стр. – в. ла́па.
Волчок – дзи́ґа; в., текст. – вовчо́к (-чка́). в. выколачивающий – витріп́увальний.
Волшебный фонарь – проєкцій́ний ліхта́р (-ря́).
Вольт – во́льт (-та); в.-ампер – в.-ампе́р (-ра).
Вольтаж – вольта́ж (-жу).
Вольтаметр – вольтаме́тер (-тра).
Вольтметр – вольтме́тер (-тра).
Вольтова дуга – во́льтів лук (-ку).
Вольтодобавочная динамомашина, бустер – вольтодода́тна дина́мо.
Вольфрам – вольфра́м (-му).
Вольфрамовый – вольфармо́вий.
Волюмометр – обсяго́мір (-ра), волюмоме́тер (-тра).
Вонючий газ – воню́чний, смердю́чий газ (-зу).
Ворвань – тран (-ну).
Вороба, стр. – коловід́ (-во́ду).
Воронение – воронува́ння, вороно́вання.
Вороненый – (по)вороно́ваний.
Воронило – ворони́ло.
Воронильщик – вороня́р (-ра́).
Воронить – воронува́ти, поворонува́ти.
Воронка – лій́ка; в. (водоворота) – вікни́на; в. (приемная в обойке) – кіш (коша́). в. вводная, 

электр. – тру́бка лійкува́та, лій́ка впускна́; в. наполнительная – лій́ка насипна́; в. 
пирамидальная, с.-х. – кіш пірамідо́вий; в. разделительная – л. розділ́ьча.

Воронкообразный – лійкува́тий.
Воронь (металла) – чорнобли́ск (-ску).
Ворот, мех. – коло́воріт (-рота); в. блокировочный – к. блоківни́й; в. конный – к. кін́ний; в. 

переводной – к. пересувни́й; в. перекидной – к. перекидни́й; в. ручной – к. ручни́й; в. 
сигнальный – к. гаслівни́й.

Ворота – воро́та (-ріт); в. (массивные) – бра́(я)ма; в. габаритные – габари́тниця; в. горные – 
воро́та нагір́ні; в. переездные, ж. д. – розло́ги (-ло́г); в. решетчастые – воро́та штахе́тні.

Воротило, водило – завідня́.
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Воротник (часть моста) – ко́мір (-ра).
Воротный – воріт́ний.
Вороток – вороти́ло; в., ворот – коло́воріт (-ро́та); в. семафорный – к. семафо́рний.
Воротяжка – вороти́ло.
Ворочать, -ротить – поверта́ти, поверну́ти; в., переворачивать – переверта́ти, 

переверну́ти.
Ворочка, -чение (напр., торфа) – переверта́ння.
Ворс(а) – во́рса.
Ворсильный, -совальный – ворсува́льний.
Ворсильня – ворсува́льня.
Ворсильщик – ворсува́льник (-ка).
Ворсистый – ворсяни́й.
Ворсить, -совать – ворсува́ти.
Ворсовальный – ворсува́льний; в. машина – ворсува́лка.
Ворсовальня, -сильня – ворсува́льня.
Ворсование – ворсува́ння.
Ворсовой – ворсо́вий.
Ворсянка, ворсовальная шишка – ши́шка ворсува́льна.
Воск – віск (во́ску); в. горный – в. гірськи́й; в. мебельный – в. мебле́вий.
Воскобеление – воскобілін́ня.
Воскобелильня – воскобіли́льня.
Воскобитие – биття́ во́ску.
Воскобой – воскобій́ник (-ка).
Воскобойня (восколейня) – воскобій́ня.
Восковой – воскови́й; в. бумага – воско́ваний папір́ (-пе́ру), восків́ка; в. завод – воскобій́ня.
Воскообразный – воскува́тий.
Воскопресс – воскогніт́ (-та).
Воспламенение – завогнення; в. начальное – з. початко́ве:
Воспламененный – заво́гненний.
Воспламеняемость – запа́льність (-ности).
Воспламеняемый – запальни́й.
Воспламенять, воспламенить, -ся – заво́гнювати, запа́лювати, запали́ти, -ся.
Воспламеняющийся – запальни́й.
Восприимчивость, электр. – сприня́тливість (-вости); в. магнитная – с. магне́тна.
Воспринимание – сприйма́ння.
Воспринимать, -нять – сприйма́ти, сприйня́ти.
Воспроизведение (движения), кино – відтво́рювання, відтво́рення.
Воспроизводительность – відтво́рність (-ности).
Воспроизводительный – відтво́рний.
Воспроизводить, воспроизвести, -ся – відтво́рювати, відтвори́ти, -ся.
Восставать, -стать (о пласте) – підійма́тися, підня́тися.
Восстание (пласта) – підняття́.
Восстановитель, хим. – відно́вник (-ка).
Восстановительный (процесс) – відновни́й; в. (о строении) – відбудо́вний.
Восстановление, хим. – відно́влювання, відно́влення, відно́ва; в. (о строении) – 

відбудо́ваний.
Восстановлять, восстановить, -ся – відновля́ти, віднови́ти, -ся; в. (о строении) – 

відбудо́вувати, відбудува́ти.
Восстающий (забой, скважина) – піднятко́вий.
Восточный – схід́ній.
Восходящий – догір́ний.
Восьмерка (колеса) – віс́імка.
Восьмигранный, мат. – восьмистін́ний; в. (о железе) – восьмигранча́стий.
Воткнуть – увіткну́ти.
Вотра, высверлки – три́ни (три́н).
Вощанка, восковка – восків́ка, воско́ваний папір́ (-пе́ру).
Вощение – воскува́ння, повоскува́ння.
Вощенный – (по)воско́ваний.
Вощильщик – воскува́ч (-ча́).
Вощина – вощи́на; в. (после вытаплив. меда) – воскобо́їни (-бо́їн); в. искусственная – 
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вощи́на шту́чна.
Впадать, впасть (о реке) – впада́ти, впа́сти; в. (образовывать впадину) – запада́ти, 

запа́сти.
Впадение (реки) – впа́д (-ду); в. (процесс) – впада́ння.
Впадина – запа́дина; в. (гнездо) (якоря динамо) – ґа́ра. в. закрытая (якоря динамо) – ґа́ра 

закри́та; в. открытая (якоря) – ґ. відкри́та; в. полуоткрытая (якоря) – ґ. напівзакри́та.
Впадистый – запа́дистий.
Впаивание, впайка – влюто́вування, влютува́ння.
Впаивать, -паять – влюто́вувати, влютува́ти.
Впаяный – влюто́ваний.
Впитывание – вбира́ння.
Впитывать, -тать – вбира́ти, увібра́ти.
Впитывающий – вберки́й.
Вплотную – щіл́ьно.
Впотай – впота́й.
Впрыскивание – (у)впо́рскування, (у)впо́рснення.
Впрыскивать, -снуть – (у)впо́рскувати, (у)впо́рснути.
Впрыскивающий – впо́рскувальний.
Впрыснутый – впо́рснений, впо́рснутий.
Впряденный – впря́дений.
Впрядывать, впрясть – впряда́ти, впря́сти.
Впуск, -кания – (у)впуск (-ску), в. (процесс) – (у)впуска́ння; в. двухсторонний – в. 

двобіч́ний, -не; в. односторонний – в. однобіч́ний, -не.
Впускать, -стить – (у)впуска́ти, (у)впусти́ти.
Впускной – (у)впускни́й.
Впущенный – (у)впу́щений; в. (вдолбленный) – задо́вбаний.
Враждебный (маршрут, сигнал) – воро́жий, проти́вний.
Вращательный, -щающий – оберта́льний.
Вращать, -ся – оберта́ти, -ся; в., (поворачивать) – поверта́ти, -ся.
Вращающий – оберта́льний; в. (поворачивающий) – поверта́льний.
Вращающийся (в круговом движении) – оберто́вий; в. (поворотный) – поворітни́й.
Вращение – оберта́ння; в. (поворачивание) – поверта́ння; в. замедленное – о. зага́юване; в. 

медленное – о., п. повіл́ьне; в. равномерное – о. рівномір́не; в. ускоренное – о. 
пришви́дшуване.

Вредный – шкідни́й.
Врез – вріз (-зу); в. прибойный, геол. – підри́в (-ву) прибій́ний.
Врезанный – (у)вріз́аний.
Врезной – (у)врізни́й; в. шпонка, стол. – шпу́га.
Врезывание, -зка – (у)вріз́ування, (у)вріз́ання.
Врезывать, врезать, -ся – (у)вріза́ти, (у)вріз́ати, -ся; -ся в песок (о судне) – 

зашихо́вуватися, зашихува́тися.
Временный – тимчасо́вий.
Время – час (-су); в. (продолжительность) – трива́лість (-лости).
Вровень (с водой, с землей) – (у)врівні.́
Вруб, гор. – за́руб (-бу).
Врубание, гор. – зару́бування; в., стр. – каюва́ння.
Врубать, -бить, гор. – зару́бувати, заруба́ти; в., стр. – каюва́ти.
Врубка, стр. – кай (ка́ю); в. (процесс) – каюва́ння, кайо́вання; в. в обло – к. вібло́вий; в. 

лапой – к. ла́пою; в. в полулапу – к. півла́пою; в. заподлицо – к. упри́черть; в. зубом – к. 
зу́бом; в. полусковороднем – к. півка́йкою; півніме́цьким зу́бом; в. сковороднем – к. 
ка́йкою, німе́цьким зу́бом; в. сложная – к. складни́й; в. торцовым гребнем – к. іверо́вим 
гре́бенем.

Врубочный (инструмент) – каюва́льний; в. (относящийся к врубке) – кайови́й;
Врубовый, гор. – зарубни́й.
Вручную – руко́паш (неизм.).
Всасывание – всиса́ння; в., впитывание – (у)вбира́ння.
Всасывать, всосать (насосом) – всиса́ти, увісса́ти; в. (впитывать) – вбира́ти, увібра́ти.
Всасывающий – всисни́й.
Всесторонний – всебіч́ний; в.-подвижный (об опоре) – всебіч́но-рухо́мий.
Вскапывать, -копать – ско́пувати, скопа́ти.
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Вскатывание – ско́чування, ско́чення.
Вскатывать, -котить – ско́чувати, скоти́ти.
Вскипание – закипа́ння.
Вскипать, -петь – закипа́ти, закипіт́и.
Вскирковка – дзьобакува́ння, дзьобако́вання.
Вскирковывать, -ковать – дзьобакува́ти, подзюбакува́ти.
Вскрывать, -рыть (месторождение), гор. – відкрива́ти, відкри́ти; -ся (о реке) – скреса́ти, 

скре́снути.
Вскрытие (месторождение) – відкриття́; в. (льда на реке) – скрес (-су).
Вспенивание (воды) – спін́ення.
Вспенивать, -ся – пін́ити, пін́итися.
Всплывать, -лыть – вирина́ти, ви́р(и)нути.
Вспомогательный – допомічни́й.
Вспрыскивание (инжекция) – впо́рскування, впо́рснення.
Вспрыскивать – по́рскати; в. (внутрь) – впо́рскувати, впо́рснути.
Вспрыскивающий – по́рскальний; в. (внутрь) – впо́рскувальний.
Вспученность (вспучина) – ви́дим (-му).
Вспученный – ви́дутий.
Вспучивание – видима́ння, видуття́; в. (пород) – випина́ння, випнуття́.
Вспучивать, вспучить, -ся – видима́ти, ви́дути, -ся.
Вспушивание, текст. – розпу́шування, розпу́шення.
Вспушивать, -шить – розпу́шувати, розпуши́ти.
Вспыхивание – спала́хування, спала́хнення.
Вспыхивать, -хнуть – спалаха́ти, спалахну́ти.
Вспыхивающий (о дуге) – спалахни́й.
Вспышка – спа́лах (-ху).
Вставка – у́ставка; в. (процесс) – уставля́ння, уста́влення; в. плавкая, электр. – у. топка́; в. 

стекла – скле́ння, заскле́ння; в. фасонная – у́ставка обрисо́ва.
Вставленный – (у)вста́влений.
Вставлять, -вить – (у)вста́вляти, (у)вста́вити; в. стекло – скли́ти, заскли́ти.
Вставной – (у)вставни́й.
Вставочный, вставной – (у)вставни́й.
Встреча – зу́стріч (-чи).
Встречать, -ретить – (зу)стріча́ти, (зу)стріт́и, -ся; -ся (находиться, случаться) – 

трапля́тися, тра́питися.
Встречный – стрічни́й, зустрічни́й, в. ветер – супроти́вний віт́ер (-тру).
Встряхивание – по́трус (-су); в. (процесс) – стру́шування, стру́шення.
Встряхивать, -нуть – стру́шувати, струси́ти.
Встряхивающий – потрусни́й.
Вступать, -пить (на перегон ж.-д.) – вихо́дити, ви́йти; в. (войти) – вхо́дити, увійти́.
Вступление – вхід (вхо́ду); в. (на перегон) – ви́хід (-хо́ду).
Втапливание – зану́рювання, зану́рення.
Втекать, втечь – влива́тися, вли́тися.
Втоплять, -пить (в бетон) – зану́рювати, занури́ти.
Вторичный – втори́нний; в. (в другом ряду) – другорядо́вий; в. (повторный) – повто́рний.
Второклассный (о станции) – другокласо́вий.
Второстепенный – другоря́дний.
Втулка – уту́лок (-лка);. в. гребенчатая – у. гребінча́стий; в. изолирующая – у. ізоляцій́ний; 

в. кольцевая – у. кільце́вий; в. навинтованная – у. наґвинто́ваний; в. поршневая – у. 
толоко́вий.

Втулочный – утулко́вий.
Втыкание – втика́ння, увіт́кнення.
Втыкать, воткнуть – втика́ти, увіткну́ти.
Втягивание, -жение – втяга́ння, втя́гнення.
Втягивать, -нуть – втяга́ти, втягти́.
Вуалирование (снимка) – серпанкува́ння, серпанко́вання.
Вуалированный, фото – серпанко́ваний.
Вуалировать, фото – серпанкува́ти.
Вуаль, текст. – вуа́ль (-лю).
Вуальный – вуа́льний.
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Вуатюретка, авто – вуатюре́та.
Вулкан-асбест – вулка́н-азбе́ст (-ту).
Вулканизация – вулканіза́ція.
Вулканизирование – вулканізува́ння, вулканізо́вання.
Вулканизированный – вулканізо́ваний.
Вулканизировать – вулканізува́ти.
Вулканический (песок) – вулканіч́ний.
Вход – вхід (вхо́ду).
Входить, войти – увіхо́дити, увійти́.
Входной – вхідни́й.
Входящий (угол) – вхідни́й.
Вхождение (волны) – вхо́дження, вхід (вхо́ду).
Выбеливание, -лка, текст. – убіл́ювання, убіл́ення; в. (известью) – вапнува́ння, 

вапно́вання; в. (постройки) – білін́ня.
Выбеливать, выбелить, -ся, текст. – убіл́ювати, убіли́ти, -ся; в. известью – вапнува́ти, 

повапнува́ти; в. (постройку) – біли́ти, побіли́ти.
Выбеленный (о ткани) – убіл́ений; в. (о постройке) – побіл́ений; в. известью – 

повапно́ваний.
Выбивание, -вка (крепи, орнаментов и т. п.) – вибива́ння, вибиття́.
Выбивать, -бить – вибива́ти, ви́бити.
Выбирать, выбрать (пробу) – вибира́ти, ви́брати; в. паз – ґарува́ти, ви́ґарувати.
Выбленка – би́рфа.
Выбленочный – бирфови́й.
Выбоина – вибій́ (-бо́ю).
Выбойка (инструм.) – вибива́чка; в., текст. – ви́бійка.
Выбойковый, выбойчатый – вибійча́ний.
Выбойный (аппарат), мук. – набива́льний.
Выбойщик, мук. – набива́льник (-ка); в., текст. – вибій́ник (-ка).
Выбор – ви́бір (-бору).
Выборка – вибира́ння, вибрання́; в. пазов – ґарува́ння, ґаро́вання.
Выборщик (из горна) – вибира́льник (-ка).
Выбрасывание – викида́ння.
Выбрасывать, выбросить, выбросать, -ся – викида́ти, ви́кинути, ви́кидати, -ся.
Выбуксировать – ви́галювати.
Выбуравливание, выбуривание – висве́рдлювання, ви́свердлення.
Выбуравливать, выбурить – висве́рдлювати, ви́свердлити.
Выбуренный – ви́свердлений.
Выбуривание – висве́рдлювання, ви́свердлення.
Выбутить – ви́бутити.
Выбучивание, кож. – набу́бнювання, набу́бнення; в., текст. – вилу́жування, ви́луження.
Выбучивать, выбутить, -ся, текст. – вилу́жувати, ви́лужити, -ся; в., кож. – 

набу́бнювати, набубни́ти.
Вывал, -ливание – ви́вал (-лу), вива́лювання, виверта́ння.
Вываленный – ви́валений, ви́вернутий.
Вываливать, вывалить, -ся – вива́лювати, ви́валити, -ся, виверта́ти, ви́вернути, -ся.
Вывальщик (чего-нибудь) – виверта́льник (-ка).
Вывалянный, текст. – зва́лений.
Вывалять, -ся, текст. – звали́ти, -ся.
Вываренный – ви́варений.
Вываривание – вива́рювання, вива́рення.
Вываривать, выварить, -ся – вива́рювати, ви́варити, -ся.
Выварка – вива́рювання, ви́варення.
Выварной, -рочный – виварни́й.
Выведение – виво́дження, ви́ведення; в. (пятен) – виба́влювання, ви́бавлення.
Выверенный – ви́вірений; в. (о весах) – ви́важений.
Выверка, -ряние – вивіря́ння, ви́вірення.
Выверочный – вивір́чий.
Выверстывание, -стка – вирів́нювання, ви́рівнення.
Выверстывать, выверстать, -ся – вирів́нювати, ви́рівняти, -ся.
Вывертывать, вывернуть, -ся (крюк, изолятор) – викру́чувати, ви́крутити, -ся.
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Выверчивать, вывертеть, -ся – висве́рдлювати, ви́свердлити, -ся.
Выверять, -рить – вивіря́ти, ви́вірити; в. (весы) – вива́жувати, ви́важити.
Выветрелый – звітріл́ий.
Выветриваемость – звіт́рюваність (-ности).
Выветривание (пород) – звіт́рювання, звітрін́ня.
Выветриваться, -риться – звіт́рюватися, звіт́ритися, звітріт́и.
Выветрившийся, выветрелый (о породе) – звітріл́ий.
Вывешивать, -весить – вивіш́увати, ви́вісити; в. (о весах) – вива́жувати, ви́важити.
Вывинчивание – виґви́нчування, ви́ґвинчення, викру́чування, ви́кручення.
Вывинчивать, вывинтить, -ся – виґви́нчувати, ви́ґвинтити, -ся; викру́чувати, ви́крутити, 

-ся.
Вывод – ви́від (-воду); в. (линии, провода) – ви́пуск (-ску).
Выводить, вывести – виво́дити, ви́вести; в. (свод) – склепи́ти, засклепи́ти; в. (пятна) – 

вибавля́ти, ви́бавити.
Выводной – вивідни́й.
Выводчик (паровозов) – виво́дець (-дця).
Выворачивание – виверта́ння.
Выворачивать, вывернуть, -ся – виверта́ти, ви́вернути, -ся.
Выворот, изнанка (материи) – ви́воріт (-роту).
Выворотный, текст. – виворітни́й.
Выгиб – ви́гин (-ну); в., вигибание – вигина́ння, вигнуття́; в. местный – в. місце́вий.
Выгибание – вигина́ння.
Выгибать, выгнуть, -ся – вигина́ти, ви́гнути, -ся.
Выглаживание – вигла́джування, ви́гладження; в. (утюгом) – випрасо́вування, 

ви́прасування.
Выглаживать, выгладить, -ся – вигла́джувати, ви́гладити, -ся; в. (утюгом) – 

випрасо́вувати, ви́прасувати, -ся.
Выгнутость – ви́гнутість (-тости).
Выгнутый – ви́гнутий.
Выгонка (о водке) – виганя́ння, ви́гнання.
Выгонять, -гнать – виганя́ти, ви́гнати.
Выгорание – вигора́[я́]ння.
Выгорать, -реть – вигора́[я]ти, ви́горіти; в., тускнеть – бля́кнути, збля́кнути.
Выгоревший – ви́горілий; в. (поблеклый) – збля́клий.
Выгравирование – вирито́вування, ви́ритування.
Выгравировать – ви́ритувати.
Выгреб, -бание – вигріба́ння, ви́гребення, вигорта́ння, ви́горнення.
Выгребатель, сах. – вигріба́льник (-ка).
Выгребать, -ресть – вигріба́ти, ви́гребти, вигорта́ти, ви́горнути.
Выгребной – вигрібни́й.
Выгружать, -рузить – виванта́жувати, ви́вантажити.
Выгруженный – ви́вантажений.
Выгрузка – виванта́жування, ви́вантаження.
Выгрузной, -зочный – виванта́жний.
Выгрузчик – виванта́жник (-ка).
Выдавальщик – видава́ч (-ча́).
Выдаваться (вперед, торчать) – вистава́ти, виступа́ти.
Выдавка (пробивание отверстий) – вити́скування, ви́тиснення.
Выдавленный (об арматуре, профиле) – ви́тиснений.
Выдавливаемый – вити́скуваний.
Выдавливание – вити́скування, ви́тиснення; в. (выжимание) – вича́влювання, ви́чавлення.
Выдавливать, выдавить, -ся – витиск(ув)а́ти, ви́тиснути, -ся; в. (вижимать) – 

вича́влювати, ви́чавити, -ся.
Выдалбливание – видо́вбування, ви́довбання.
Выдалбливать, -долбить – видо́вбувати, ви́довбати.
Выдающийся (выступающий) – виступни́й.
Выдвигание – висо́вування, висува́ння, ви́сунення.
Выдвигать, выдвинуть, -ся – висо́вувати, висува́ти, ви́сунути, -ся.
Выдвижной – висувни́й; в. ящик – шухля́да.
Выделанный – ви́роблений; в. кожа – ремін́ь (-ме́ню).
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Выделение – вилуча́ння, ви́лучення; в., хим. – вив’язування, ви́в’язання; в. (газа) – 
газува́ння; в. (пара) – парува́ння.

Выделенный – ви́лучений; в., хим. – ви́в’язаний.
Выделка, -лывание – виро́блювання, ви́роблення; в. (производство) – ви́ріб (-робу); в. 

(кожи) – ви́чинка, чиньба́.
Выделывать, -лать – виробля́ти, ви́робити; в. (кожи) – вичи́нювати, ви́чинити.
Выделять, выделить, -ся – вилуча́ти, ви́лучити, -ся; в -ся (о твердых телах) – випада́ти, 

ви́пасти; в. (о газах и жидкостях) – вив’я́зуватися, ви́в’язатися.
Выдергивание – висми́кування, ви́смикання, вирива́ння; в. (свай, костылей) – витяга́ння, 

ви́тягнення.
Выдергивать, выдернуть, выдергать, -ся – висми́кувати, ви́смикнути, ви́смикати, -ся, 

вирива́ти, ви́рвати, -ся; в. (о свае, костыле и т. п.) – витяга́ти, ви́тягти, -ся.
Выдержанный (о вине) – ви́держаний; в. (о строении, бетоне) – ви́стояний.
Выдерживание (бетона, строения) – висто́ювання, ви́стояння; в. (тяжести) – 

витри́мування, ви́тримання; в. (вина) – виде́ржування.
Выдерживать, -ржать (тяжесть, нагрузку) – витри́мувати, ви́тримати; в. (о вине) – 

ви́держувати, ви́держати; в -ся (о бетоне, постройке) – висто́юватися, ви́стоятися.
Выдержка (времени) – ви́трим (-му); в. (вина) – ви́держка.
Выдолбленный – ви́довбаний.
Выдра, стр. – ви́дра.
Выдубленный – ви́чинений.
Выдубливать, -бить – вичи́нювати, ви́чинити.
Выдувальный – видувни́й; в. трубка – пища́ль (-ля́).
Выдувальщик, стекл. – видува́льник (-ка).
Выдувание, стекл. – видува́ння.
Выдувать, -дуть, стекл. – видува́ти, ви́дути.
Выдувка – видува́ння, видуття́.
Выдувной, выдувальный – видувни́й.
Выедание, техн. – виїда́ння.
Выедать, выесть – виїда́ти, ви́їсти.
Выем, выемка (в земле) – ви́йма; в. (процесс) – вийма́ння, вибира́ння; в. двухсторонняя – 

в. двобіч́на; в. камерами – в. ка́мерна; в. односторонняя – в. однобіч́на; в. очистная, горн. 
– в. по́вне, -на; в. подземная – в. підзе́мна; в. поперечная – в. попере́чна; в. слоями – в. 
шарова́; в. сплошная – в. поспіл́ьна; в. столбовая – в. стовпова́.

Выемочный – виймови́й.
Выжелобить – ви́жолобити.
Выжженный – ви́палений.
Выжигаемый – випа́люваний.
Выжигание, выжиг – випа́лювання, ви́палення, ви́пал (-лу); в. древесного угля (промысел

) – вугля́рство; в. (о шерсти) – висма́лювання, ви́смалення.
Выжигать, выжечь, -ся – випа́лювати, ви́палити, -ся; в. (о шерсти) – висма́лювати, 

ви́смалити, -ся.
Выжижник (золота, серебра) – випаля́ч (-ча́).
Выжимание, -мка – вича́влювання, ви́чавлення; в. (растительн. масла) – биття́; в. (о 

белье) – викру́чування, ви́кручення; в. (тканей) – вити́скування, ви́тиснення.
Выжимать, выжать – вича́влювати, ви́чавити; в. (раст. масло) – би́ти, заби́ти; в. (о белье) 

– викру́чувати, ви́крутити; в. (ткани) – вити́скувати, ви́тиснути.
Выжимки – ви́чавки (-вок); в. (из свеклы) – жма́ки (-ків); в. (из семян) – маку́ха; в. 

виноградные – ви́чавки виногра́дні.
Вызванный, телеф. – ви́кликаний.
Вызов – ви́клик (-ку); в. звонковой – в. дзвінкови́й; в. фонический – в. гудкови́й.
Вызолачивать, -лотить – золоти́ти, ви́золотити.
Вызоленный, кож. – ви́золений.
Вызоливать, -лить, кож. – визо́лювати, ви́золити.
Вызолоченный – (ви́)золо́чений.
Вызревение, крас. – достига́ння.
Вызубренный – ви́щерблений.
Вызубривание – вище́рблювання, ви́щерблення.
Вызубривать, -рить – вище́рблювати, ви́щербити.
Вызываемый, телеф. – викли́куваний.
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Вызывание – виклика́ння.
Вызывать, вызвать – виклика́ти, ви́кликати.
Вызывной – виклични́й; в. установка, телеф. – виклика́льня.
Выкаливать, -лить, металл. – гарту́вати, загартува́ти.
Выкалка, -ливание – гартува́ння, гарто́вання.
Выкалывание (заклепки) – вико́лювання, ви́колення.
Выкалывать, выколоть – вико́лювати, ви́колоти.
Выкапываемый – вико́пуваний.
Выкапывание – вико́пування, ви́копання.
Выкапывать, выкопать – вико́пувати, ви́копати.
Выкатанный – ка́чаний; в. (о белье) – маґльо́ваний.
Выкатывание, выкатка – вико́чування, ви́кочення; в. (катком белья) – маґлюва́ння, 

маґльо́вання.
Выкатывать, -тить – вико́чувати, ви́котити; выкатывать, -тать – кача́ти, ви́качати; в. 

(катком белье) – маґлюва́ти, ви́маґлювати.
Выкачанный (насосом) – ви́смокуваний.
Выкачиваемый (насосом) – висмо́куваний.
Выкачивание – вико́чування, ви́кочення; в. (жидкостей насосом) – висмоко́вування, 

висмо́кування, ви́смоковання.
Выкачивать, -катить – вико́чувати, ви́котити.
Выкачивать, -чать (насосом) – висмоко́вувати, ви́смокувати.
Выкидной (о трубе) – викидни́й.
Выкидывание, выкидка – викида́ння, ви́кинення.
Выкидывать, -кинуть – викида́ти, ви́кинути.
Выкирковывание – видзьобако́вування, ви́дзьобакування.
Выкирковывать, выкирковать – видзьобако́вувати, ви́дзьобакувати.
Выкладывать, -ложить (чем-либо) – вимо́щувати, ви́мостити; в. (что-нибудь) – виклада́ти, 

ви́класти.
Выклееный – ви́клеєний.
Выклеивание, выклейка – викле́ювання, ви́клеєння.
Выклеивать, -леить – викле́ювати, ви́клеїти.
Выклепывание – викле́пування, ви́клепання.
Выклепывать, выклепать – викле́пувати, ви́клепати.
Выклинивание (пласта) – виклино́вування, ви́клинування.
Выклинивать, -нить – виклино́вувати, ви́клинувати.
Выключатель, электр. – вимика́ч (-ча́); в. автоматический – самовимика́ч (-ча́), вимика́ч 

автомати́чний; в. дальнодействующий (действующий на расстоянии) – в. віддальни́й; в. 
коленчато-рычажный – в. колінча́сто-ва́жільний; в. концевой – в. кінце́вий; в. 
максимальный – в. максима́льний; в. масляный – в. олій́ний; в. мачтовый, столбовой – в. 
щоглови́й; в. минимальный – в. мініма́льний; в. нажимной – в. натискни́й; в. нулевой – в. 
нуле́вий; в. однополюсный – в. однополюсо́вий; в. рычажный – в. ва́жільний; в. 
участковый – в. дільни́чний.

Выключать, выключить, -ся, электр. – вимика́ти, ви́мкнути, -ся.
Выключающий (магнит, котушка) – вимични́й; в. прибор, выключатель – вимика́ч (-ча́).
Выключение – вимика́ння, ви́мкнення; в. зависимое – в. зале́жне; в. независимое – в. 

незале́жне.
Выключенный – ви́мкнений.
Выкованный – ви́кований.
Выковка, выковывание – вико́вування, ви́кування.
Выковывать, выковать – вико́вувати, ви́кувати.
Выколачивание, выколотка, тип. – вибива́ння, вибиття́.
Выколачивать, -лотить – вибива́ти, ви́бити.
Выколотка, выбойка, кузн. – виби́вач (-ча); в. (шило), стол. – вибива́чка.
Выкопировывать, -вать – викопійо́вувати, ви́копіювати.
Выкопировка – ви́копіювання; в. (процесс) – викопійо́вування.
Выкопка, выкапывание – вико́пування, ви́копання.
Выкорчевывание, -човка – корчува́ння, ви́корчування.
Выкорчевывать, -чевать – корчува́ти, ви́корчувати.
Выкраивание – викро́[а́]ювання, ви́краяння.
Выкраивать, выкроить – викро́[а́]ювати, ви́кроїти, ви́краяти.
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Выкраска – пофа́рблення; в. (процесс) – фарбува́ння, пофарбува́ння.
Выкрашенный – пофарбо́ваний.
Выкрашивать, -сить – фарбува́ти, пофарбува́ти.
Выкристаллизовывать, выкристализовать, -ся – викристалізо́вувати, 

ви́кристалізувати, -ся.
Выкройка – викра́[о́]ювання, ви́кроїння; в. (предмет) – ви́крійка.
Выкрошенный – ви́кришений.
Выкрошивание – викри́шування, ви́кришення.
Выкрошиваться, выкрошиться – викри́шуватися, ви́кришитися.
Выкругливание – викру́глювання, ви́круглення.
Выкругливать, -лить – викру́глювати, викругля́ти, ви́круглити.
Выкружальник – викружа́ло.
Выкружка, галтель – жолобни́к (-ка́); в. (в доске) – ви́кружок (-жка); в. (процесс) – 

викру́глювання, ви́круглення; в. сделать – ви́круглити.
Выкручивание – викру́чування, ви́кручення.
Выкручивать, выкрутить, -ся – ви́кручувати, ви́крутити, -ся.
Выкуренный (о вине) – ви́гнаний.
Выкуривание, выкурка (водки) – виганя́ння, вигнання́.
Выкуривать, -рить – вику́рювати, ви́курити; в. (водку) – гна́ти, ви́гнати.
Вылакированный – полако́ваний.
Вылакировать – полакува́ти.
Выламывание – вило́млювання, ви́ломлення.
Выламывать, выломить, выломать, -ся – вило́млювати, ви́ламати, ви́ломити, -ся.
Вылежавшийся (о породе) – ви́лежаний, уле́жаний.
Вылеживание (руды, глины) – уле́жування, улежа́ння.
Вылеживаться, -жаться (о породе) – уле́жуватися, уле́жатися.
Вылет (крана, элеватора) – ви́став (-ву); в. (челнока) – ви́скік (-коку); в. полезный – в. 

кори́сний.
Вылетание, вылет, авто – виліта́ння, ви́літ (-льоту).
Вылетать, -теть – виліта́ти, ви́летіти; в. (о челноке) – виска́кувати, ви́скочити.
Выливание – вилива́ння, вилиття́.
Выливать, вылить, -ся – вилива́ти, ви́лити, -ся; в. (опрокидывая) – виверта́ти, ви́вернути, 

-ся; в., метал. – ли́ти, ви́лити; выливаться (принимать форму) – виформо́вуватися, 
ви́формуватися.

Вылитый – ви́литий; в. метал. – ли́тий.
Вылом – ви́лім (-лому).
Выломка (породы) – вило́млювання, ви́ломлення.
Вылудить – ви́лудити.
Вымазанный (глиной) – ви́мазаний.
Вымазывание (глиной, массой) – вима́зування, ви́мазання; в. (смазочным маслом) – 

мастін́ня.
Вымазывать, -зать (глиной) – вима́зувати, ви́мазати; в. (смазочным маслом) – 

вима́щувати, ви́мастити.
Выматывание – вимо́тування, ви́мотання.
Выматывать, вымотать, -ся – вимо́тувати, ви́мотати, -ся; в. (о нитках) висо́тувати, 

ви́сотати, -ся.
Вымачивание (глины, пеньки) – вимо́чування, ви́мочення.
Вымачивать, -мочить (глину, пеньку) – вимо́чувати, ви́мочити.
Вымащивание – вимо́щування, ви́мощення, в. (досками) – вистела́ння, ви́стелення; в. 

(камнем мостовую) – брукува́ння, ви́брукування.
Вымащивать, -мостить – вимо́щувати, ви́мостити; в. (досками) – вистила́ти, ви́слати; в. 

(камнем мостовую) – брукува́ти, ви́брукувати.
Вымбовка, мор. – ви́рло.
Вымеренный – ви́міряний.
Вымеривание – виміря́ння, ви́мір (-ру).
Вымеривать, вымерить, вымерять – вимір́ювати, виміря́ти, ви́міряти.
Вымешанный – ви́мішаний.
Вымешенный – ви́мішений.
Вымешивание (теста, массы) – виміс́ювання, уміс́ювання, ви́місіння; в. (глины) – 

виміш́ування, ви́мішання.
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Вымешивать, вымешать, вымесить – виміс́ювати, ви́місити, уміси́ти; в. (глину) – 
виміш́увати, ви́мішати.

Вымоина – вими́вина.
Вымокание – вимока́ння, ви́мокнення.
Вымокать, -кнуть – вимока́ти, ви́мокти.
Вымораживание (глины) – виморо́жування, ви́мороження.
Вымораживать, -розить – виморо́жувати, ви́морозити.
Вымоченный (о глине, пеньке) – ви́мочений; в. недостаточно (о пеньке) – недомо́ка.
Вымочка (глины, льна, конопли) – вимо́чування, ви́мочення.
Вымощенный – ви́мощений; в. (досками) – ви́стелений; в. (о каменной мостовой) – 

бруко́ваний, ви́брукований.
Вымпел – ви́мпел (-лу).
Вымывание – вимива́ння, вимиття́; в. (выстирывание) – випира́ння, випрання́.
Вымывать, -мыть – вимива́ти, ви́мити; в. (о стирке) – випира́ти, ви́прати.
Вымывной – вимивни́й.
Вымыкание, выключение – вимика́ння, ви́мкнення.
Вымыкать, вымкнуть, электр. – вимика́ти, ви́мкнути; в., вымыкать, текст. – 

вичіс́увати, ви́че́сати, ви́мика́ти.
Вынимание, -нутие (напр., стекла) – вийма́ння, вийняття́; в. (грунта) – вибира́ння, 

вибрання́.
Вынимать, -нуть – вийма́ти, ви́йняти; в. (двойные рамы) – виставля́ти, ви́ставити; в. 

(грунт) – вибира́ти, ви́брати.
Вынос (арки, свода) – підне́сення.
Выносливость – витрива́лість (-лости).
Выносливый – витрива́лий.
Вынуждать, -нудить (о колебаниях) – з[при]му́шувати, з[при]му́сити.
Вынуждающий (о силах) – примусо́вий, зму́шувальний.
Вынуждение – з[при]му́шування, при́мус (-су).
Вынужденность – з[при]му́шеність (-ности).
Вынужденный (о колебаниях) – з[при]му́шений.
Выпад, -дание (из роботы) – випада́ння, ви́падення.
Выпадающий (осадок) – випадни́й.
Выпадение – випада́ння, ви́падення, ви́пад (-ду).
Выпадывать, выпадать, выпасть – випада́ти, ви́пасти.
Выпаживать, -пазить – виґаро́вувати, ви́ґарувати.
Выпаливание (выжигание) – випа́лювання, випа́лення.
Выпаливать, -лить, выжигать – випа́лювати, ви́палити.
Выпаренный – ви́парений.
Выпаривание – випа́рювання, ви́парення; в. многократное – в. многокра́тне.
Выпаривать, -рить – випа́рювати, ви́парити; в -ся (испаряться) – випаро́вувати, 

ви́парувати.
Выпарка, -ривание – випа́рювання, ви́парення; в. (аппарат) – випарни́к (-ка́); в. 

трехконусная – в. триконусо́вий.
Выпарной, -рный – випарни́й; в. аппарат – випарни́к (-ка́).
Выпекание – випіка́ння.
Выпекать, выпечь, -ся – випіка́ти, ви́пекти, -ся.
Выпечатывать, -тать – видруко́вувати, ви́друкувати.
Выпечка – пе́чиво; в., выпекание – випіка́ння, ви́печення.
Выпиленный – ви́пиляний.
Выпиливание – випи́лювання, ви́пиляння.
Выпиливать, выпилить, -ся – випи́лювати, ви́пиляти, -ся.
Выпирание – випира́ння; в. (выпучивание) – випина́ння.
Выпирать, выпереть, -ся – випира́ти, ви́перти, -ся; в. -ся (выпячиваться) – випина́тися, 

ви́пнутися.
Выплавка (процесс) – вито́плювання. ви́топлення; в. (1-я, 2-я, 3-я, и т. д.) – ви́топ (-пу); в. 

древесноугольная – ви́топлення деревни́м ву́гіллям.
Выплавленный – ви́топлений.
Выплавливаемый – вито́плюваний.
Выплавлять, выплавить, -ся – вито́плювати, ви́топити, -ся.
Выплавной – витопни́й.
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Выплавщик, плавильщик, метал. – витопни́к (-ка́).
Выпланирование, -ровка – виплано́вування, ви́планування.
Выпланировывать, -ровать – виплано́вувати, ви́планувати.
Выплевки (выдавл. ил) – ви́чав (-ву).
Выплетать, выплесть – випліта́ти, ви́плести.
Выплетенный – ви́плетений.
Выполированный – поліро́ваний.
Выполировывать, -ровать – полірува́ти, ви́полірувати.
Выпоражнивать, -рожнить – споро́жнювати, спорожни́ти.
Выпорожненный – споро́жнений.
Выправительный – виправни́й.
Выправка (кос, проволоки) – виправля́ння, ви́права; в. (ри[е]хтовка) – рихтува́ння, 

рихто́вання.
Выправлять, -вить – виправля́ти, ви́правити; в. (ри[е]хтовать) – рихтува́ти, ви́рихтувати.
Выпряденный – ви́прядений.
Выпрядка – випряда́ння, ви́прядення.
Выпрядывать, выпрядать, выпрясть, -ся – випряда́ти, ви́прясти, -ся.
Выпрямитель, электр. – випро́стувач (-ча); в. алюминиевый – в. алюміній́ний; в. 

механический – в. механіч́ний; в. ртутный – в. живосріб́ний.
Выпрямление (проволоки) – виправля́ння, ви́правлення; в. (тока) – випро́стування, 

ви́простання.
Выпрямленный (о токе) – ви́простаний.
Выпрямлять, -мить (проволоку) – виправля́ти, ви́правити; в. (ток) – випро́стувати, 

ви́простити.
Выпуклина – опу́клина.
Выпуклость – опу́клість (-лости); в. (на земле) – горбо́вина.
Выпуклый – опу́клий; в. (с выпуклыми боками) – бока́стий; в. берег – ви́гнутий бе́ріг (-рега

); в. часть (у бочки) – опу́ка; в.-вогнутый – опу́кло-вгну́тий.
Выпуск – ви́пуск (-ску); в. (процесс) – випуска́ння; в., выступ – ви́ступ (-пу).
Выпускание – випуска́ння.
Выпускать, -стить – випуска́ти, ви́пустити.
Выпускной – випускни́й.
Выпучивание, выпячивание (стен, лент) – випина́ння; в. (грунта) – видима́ння; в. 

боковое – вип. бічне́.
Выпучивать, выпучить, -ся – випина́ти, ви́пнути, -ся; в -ся (о грунте) – видима́тися, 

ви́дутися.
Вырабатываемость – виро́блюваність (-ности).
Вырабатываемый – виро́блюваний.
Вырабатывание, -ботка – виро́блювання, ви́роблення; в. (изделие) – ви́ріб (-робу); в. 

(продукция) – виробіт́ок (-тку); в. (электр. энергии) – витво́рювання, ви́творення; в., 
выработка, горн. – ви́бірка; в. (процесс), горн. – вибира́ння, вибрання́; в. диагональная – 
ви́бірка коси́нна; в. подземная – в. підзе́мна; в. послойная (торфа) – в. пошаро́ва; в. 
шахтообразная – в. шахтува́та; в. штольнообразная – в. штольнува́та.

Вырабатывать, -ботать – виробля́ти, ви́робити; в. (о токе) – витво́рювати, ви́творити.
Выработанность – ви́робленість (-ности); в. (о горн. породе) – ви́браність (-ности); 

выработанный – ви́роблений; в. (о породе) – ви́браний; в. (о токе) – ви́творений.
Выравнивание – вирів́нювання, ви́рівнення; в. (места под строение) – плянтрува́ння, 

плянтро́вання.
Выравнивать, -нять – вирів́нювати, ви́рівняти; в. (место под строение) – плянтрува́ти; в. 

(мельн. камень) – шмигува́ти.
Выравнивающий (агрегат) – вирівня́льний.
Выражать, -разить – визнача́ти, ви́значити.
Выражение – ви́раз (-зу).
Выразительность – вира́зність (-ности).
Выразительный – вира́зний.
Вырез, -ка – ви́різ (-зу); в. (в катальн. валке) – рубіж́ (-жу́).
Вырезной – вирізни́й.
Вырезывание, -зание – виріз́ування, виріза́ння; в. (в резьбе) – різ́ьблення, ви́різьблення.
Вырезывать, -зать, вырезать – виріз́увати, виріза́ти, ви́різати; в. (о резьбе) – різьбува́ти, 

виріз́ьбувати.
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Вырехтовать – ви́рихтувати.
Выруб, -ка – виру́бування, вируба́ння, ви́руб (-бу).
Вырубать, -бить – виру́бувати, ви́рубати.
Вырубка, -бание – виру́бування, ви́рубання, ви́руб (-бу).
Вырубленный – ви́рубаний; в. лес (сруб) – зруб (-бу).
Вырывание – вирива́ння; в. (в земле ямы) – вико́пування, ви́копання.
Вырывать, -рвать – вирива́ти, ви́рвати; в., вырыть – вико́пувати, ви́копати.
Высаживание (металла) – вишта́вхування, ви́штавхання.
Высаживать, -садить (металл) – вишта́вхувати, ви́штавхати.
Высасывание (насосом) – висиса́ння, ви́ссання.
Высасывать, высосать – висиса́ти, ви́ссати.
Высасывающий – висисни́й.
Высверленный – ви́свердлений.
Высверливание – висве́рдлювання, ви́свердлення.
Высверливать, -лить – висве́рдлювати, ви́свердлити.
Высверлки (вотра) – три́ни (-рин).
Высевание, -вка, мук. – висіва́ння, ви́сів (-ву).
Высевать, высеять – висіва́ти, ви́сіяти.
Высевки – ви́сівки (-вок).
Высевной – висівни́й; в. аппарат – висівни́к (-ка́).
Высекание, -сечка – висіка́ння, ви́січення; в. (из камня) – витіс́ування, ви́тесання; в. (на 

камне) – різ́ьблення, ви́різьблення; карбува́ння, ви́карбування; в. (в скале) – виру́бування, 
ви́руб (-бу).

Высекать, высечь – висіка́ти, ви́сікти; в. (из камня) – витіс́увати, ви́тесати; в. (в скале) – 
виру́бувати, ви́рубати; в. (на камне) – виріз́ьблювати, ви́різьбити.

Выскабливание – вис[ш]криба́ння, ви́с[ш]кріб (-ребу).
Выскабливать, -коблить – вис[ш]кріба́ти, ви́с[ш]кребти.
Выскакивание – виска́кування.
Выскакивать, -кочить – виска́кувати, ви́скочити.
Выскобленный – ви́с[ш]кребений.
Выслушивание (в телефон) – вислу́хування (телефо́ном).
Выслушивать, -шать (в телефон) – вислу́хувати, ви́слухати (телефо́ном).
Высмаливать, -лить (изнутри) – висмо́лювати, ви́смолити; в. (снаружи) – обсмо́лювати, 

обсмоли́ти.
Высмоленный (изнутри) – ви́смолений; в. (снаружи) – обсмо́лений.
Высокий – висо́кий; в. цилиндричоский горшок – стовбу́н (-на́).
Высоковольтный – високовольто́вий.
Высокоградусный – високогра́дусний.
Высокоствольный (лес) – високостовбуро́вий.
Высолаживание – висоло́джування, ви́солодження.
Высолаживать, -дить – висоло́джувати, ви́солодити.
Высота – висота́; в. (слоя, пласта) – грубина́; в. для прохода (судов) – в. проїзна́; в. 

найвыгоднейшая – в. найприда́тніша; в. наклонная, горн. – в. похи́ла; в. п’езометрическая 
– в. п’єзометри́чна; в. строительная – в. будівна́; в. эффективная – в. ефекти́вна; в 
высоту, высотой – завви́шки.

Высотный – висо́тний.
Высотомер – висотомір́ (-ра).
Высохший – ви́с(о)хлий; в. болото – болоти́ще, ви́схле боло́то.
Выставление (набора), тип. – виставля́ння, ви́ставлення.
Выставлять, -вить – виставля́ти, ви́ставити.
Выставочный (о здании) – виставко́вий.
Выстаивание – висто́ювання, ви́стояння.
Выстаиваться, -стояться (о постройке, жидкости) – висто́юватися, ви́стоятися.
Выстегивать, -гать, текст. – виштапо́вувати, ви́штапувати.
Выстилание, -лка – висте́лювання, вистила́ння, ви́стелення; в. (камнем мостовой) – 

брукува́ння, забрукува́ння.
Выстилать, выстлать – вистила́ти, ви́слати; в. (камнем мостовую) – брукува́ти, 

забрукува́ти.
Выстилка – вистила́ння, ви́стелення; в. (предмет) – ви́стілка; в. булыжная – в. 

брукняко́ве, -ва; в. в елку – в. сосо́нкою; в. фашинами – тарасува́ння, тарасо́вання.
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Выстилочный – вистілко́вий.
Выстланный – ви́стелений; в. (о каменной мостовой) – бруко́ваний.
Выстой – висто́ювання, ви́стояння.
Выстоявшийся – ви́стояний.
Выстрагивать, -рогать – вистру́гувати, ви́стругати.
Выстраивание – вибудо́вування, ви́будування; в. (из кладки) – вимуро́вування, 

ви́мурування.
Выстраивать, -роить – вибудо́вувати, ви́будувати; в. (из кладки) – вимуро́вувати, 

ви́мурувати.
Выстрел (в топке) – по́стріл (-лу).
Выстроганный – ви́струганий.
Выстроенный – ви́будуваний; в. (из кладки) – ви́муруваний.
Выступ – ви́ступ (-пу); в. (крыши) – ви́пуст (-ту); в. кирпичный – ви́ступ цегляни́й; в. 

роличный – в. ролько́вий; в. седлообразный (в вальцах) – в. сідлува́тий.
Выступать, -пить – виступа́ти, ви́ступити; в. (наружу из ряда) – витика́тися, ви́ткнутися; 

в. пятнами – плями́тися.
Выступающий – виступни́й; в. (наружу) – витични́й; в. угол – ріг (ро́гу).
Выступной – виступни́й.
Высушенный – ви́сушений.
Высушивание, -шка – вису́шування, ви́сушення.
Высушиватель – сушни́к (-ка́).
Высушивать, -шить – вису́шувати, ви́сушити.
Высчитывание – вирахо́вування, ви́рахування.
Высчитывать, -тать – вирахо́вувати, ви́рахувати.
Высший – ви́щий; в. теплопроизводительность – калориметри́чна тепловида́тність (-

ности).
Высыпание, -пка – висипа́ння, ви́сипання.
Высыпанный – ви́сипаний.
Высыпать, высыпать, -ся – висипа́ти, ви́сипати, -ся.
Высыхание – висиха́ння, ви́схнення.
Высыхать, высохнуть – висиха́ти, ви́с(о)хнути.
Высыхающий (о масле) – схну́чий.
Выталкивание – вишто́вхування, ви́штовхнення, випиха́ння.
Выталкиватель – вишто́вхувач (-ча).
Выталкивать, -толкнуть – вишто́вхувати, -нути; випиха́ти, ви́пхнути.
Выталкивающий аппарат – вишто́вхувач (-ча), випиха́ч (-ча́).
Вытаскивание (пней, свай) – витяга́ння, ви́тягнення.
Вытаскивать, вытащить – витяга́ти, ви́тягти.
Вытачивание (на ток. станке) – вито́чування, ви́точення; в., острение – виго́стрювання, 

ви́гострення.
Вытачивать, -точить – вито́чувати, ви́точити; в., отострить – виго́стрювати, ви́гострити.
Вытекание, -течка – витіка́ння, ви́тік (-теку).
Вытекать, -течь – витіка́ти, ви́текти.
Вытесывание – витіс́ування, ви́тесання.
Вытесывать, -сать – витіс́увати, ви́тесати.
Вытирание – витира́ння, витертя́.
Вытирать, вытереть, -ся – витира́ти, ви́терти, -ся.
Вытирка – витира́ння, витертя́.
Вытопка (жиров) – вито́плювання, ви́топлення.
Выточенный – ви́точений; в. (отостренный на бруске) – ви́гострений.
Выточка – ви́точка; в. (процесс) – вито́чування, ви́точення.
Вытравка (материал) – (ви)щавни́к (-ка́); в., вытравление (процесс) – вища́влювання, 

ви́щавлення; в., вытравление (спуск цепи) – попуска́ння; в. (красителя) – вибавля́ння, 
ви́бавлення.

Вытравленный – ви́щавлений; в. (о цепи) – попу́щений; в. (о красителе) – ви́бавлений.
Вытравливать, -лять, техн. – вища́влювати, ви́щавити; в. (цепь) – попуска́ти, попусти́ти; 

в. (красителя на ткани) – вибавля́ти, ви́бавити.
Вытравной – вищавни́й.
Вытрепливание, текст. – витіп́ування, ви́тіпання.
Вытыкание, текст. – ткання́.
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Вытыкать, выткать – тка́ти, ви́ткати.
Вытягивание – витяга́ння, ви́тягнення; в., вытяжка (ковка) – потяга́ння; в. (в длину) – 

видо́вжування, ви́довження.
Вытягивать, вытянуть, -ся – витяга́ти, ви́тягти, -ся; в. (в длину) – видо́вжувати, 

ви́довжити, -ся; в. (ковкой) – потя́гувати, потягти́, -ся.
Вытяжка, хим. – ви́тяжка; в., вытягивание – витяга́ння, ви́тягнення; в. (для вытяг. 

воздуха) – душни́к (-ка́), в., вытяжной путь – витяжна́ ко́лія.
Вытяжной – витяжни́й.
Вытянутый – ви́тягнений.
Выутюживать, -жить – випрасо́вувати, ви́прасувати.
Выхаживать (ткани) – пильнува́ти (за чим).
Выхлоп – ви́хлип (-пу).
Выхлопной – вихлипни́й.
Выхлопывание – вихли́пування.
Выхлопывать, -пнуть – вихли́пувати, ви́хлипнути.
Выход – ви́хід (-ходу); в., хим. – добу́ток (-тку); в. запасный (из помещения) – ви́хід 

запасни́й; в. суточный – добу́ток добови́й.
Выходить, выйти – вихо́дити, ви́йти; в., хим. – добува́тися, добу́тися.
Выходной – вихідни́й.
Выцветание – вицвіта́ння, збля́кнення.
Выцветать, выцвесть – вицвіта́ти, ви́цвісти, зблякува́ти, збля́кнути.
Выцветший – ви́цвілий, збля́клий.
Вычеканивать, -нить – викарбо́вувати, ви́карбувати.
Вычеркивание – викре́слювання, ви́креслення.
Вычеркивать, -кнуть – викре́слювати, ви́креслити.
Вычеркнутый – ви́креслений.
Вычерненный – ви́чорнений.
Вычернивание – вичо́рнювання, ви́чорнення.
Вычернивать, -нить – чорни́ти, ви́чорнити.
Вычерпанный – ви́черпаний.
Вычерпывание – виче́рпування, ви́черпання.
Вычерпывать, вычерпать, -ся – виче́рпувати, ви́черпати, -ся.
Вычерченный – ви́рисуваний.
Вычерчивание – вирисо́вування, ви́рисування.
Вычерчивать, -ртить – вирисо́вувати, ви́рисувати.
Вычесанный – ви́чесаний.
Выческа – вичіс́ування, ви́чесання.
Вычесывание – вичіс́ування.
Вычесыватель – вичіс́увач (-ча).
Вычесывать, -сать – вичіс́увати, ви́чесати.
Вычесывающий – чеса́льний.
Вычиненный – ви́чинений.
Вычинивать, -нить (кожу) – чини́ти, ви́чинити.
Вычинка – чиньба́.
Вычинщик – чинба́р (-ря́).
Вычисление – обчисля́ння, обчи́слення; в. контрольное – о. контро́льне; в. 

математическое – о. математи́чне.
Вычислительные работы – обчисло́ва робо́та.
Вычистка – вичища́ння, ви́чищення.
Вычитание, мат. – відніма́ння.
Вычитать, -честь, мат. – відніма́ти, відня́ти.
Вычищать, вычистить, -ся – вичища́ти, ви́чистити, -ся.
Вышатывание – вихи́тування, ви́хитання.
Вышатывать, вышатать, -ся – вихи́тувати, ви́хитати, -ся.
Вышивальный – вишива́льний; в. дело – вишива́льництво.
Вышивальщик, -щица – вишива́льник (-ка), вишива́льниця; в. (золотом, шелком) – 

гапта́р (-ря́), гапта́рка.
Вышивание – вишива́ння; в. (в гладь, поверх) – настила́ння; в. (золотом, серебром, 

шелком) – гаптува́ння; в. (ажурним швом) – мере́жання; в. (в прорезь) – виріз́ування.
Вышивать, -шить – вишива́ти, ви́шити; в. (гладью) – настила́ти, насла́ти; в. (золотом, 
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серебром, шелком) – гаптува́ти, ви́гаптувати; в. (ажурным швом) – мере́жати, 
ви́мережати; в. (в прорезь) – вишива́ти виріз́уванням.

Вышивка – вишива́ння, ви́шивка.
Вышка – ве́жа, ве́жка; в. буровая – в. свердлова́; в. нефтяная – в. нафто́ва.
Вышлифованный – ви́шліфований.
Вышлифовывать, -вовать – вишліфо́вувати, ви́шліфувати.
Выштампованный – ви́штампований.
Выштамповывать, -повать – виштампо́вувати, ви́штампувати.
Выщелачивание – виполіс́кування, ви́полоскання.
Выщелачивать, -лочить – виполіс́кувати, ви́полоскати.
Выщелоченный – ви́полосканий.
Выщелочная зола – виполіскни́й по́піл (-пелу).
Выщипывальный – вищи́пувальний.
Выщипывание – вищи́пування, ви́щипання.
Выщипывать, -пать – вищи́пувати, ви́щипати.
Вьюга – завірю́ха.
Вьюрок, текст. – в’юро́к (-рка́).
Вьючный транспорт – в’ю́чний тра́нспорт (-ту).
Вьюшечный – каглянко́вий.
Вьюшка (в печи) – кагля́нка; в. (катушка со шнуром) – моту́лик (-ка).
Вяжущий (вкус) – терпки́й; в. вещество – звязна́ речови́на.
Вяз – в’яз (-за).
Вязальный – в’яза́льний; в. (чулочн. деле) – плетін́ний; в. дело – плетін́ництво.
Вязальщик, -ца – в’яза́льник (-ка), в’яза́льниця; в. (чулков) – плетій́ (-тія́), плетіл́ьниця.
Вязание – в’яза́ння; в. (чулков) – плетін́ня.
Вязанка – в’я́зка.
Вязанный – в’я́заний; в. (о чулках) – пле́тений.
Вязань, текст. – в’я́занка.
Вязатель (в сноповязалке) – в’яза́ч (-ча́).
Вязать – в’яза́ти, зв’яза́ти; в. (сеть, чулки) – плести́, сплести́.
Вязка (брусьев) – в’яза́ння, зв’яза́ння; в. (кирпича с раствором) – зв’я́зування, зв’яза́ння.
Вязкий, хим. – в’язки́й; в., липкий (о земле, клее) – чіпки́й; в. (о дороге) – грузьки́й.
Вязкость, хим. – в’я́зкість (-кости); в., липкость – чіп́кість (-кости); в. (дороги) – гру́зькість 

(-кости).
Вязнуть – гру́знути; в., липнуть – чіпля́тися.
Вязовый – в’язо́вий; в. дерево – в’язи́на.
Вялость (о снимке), фото – в’я́лість (-лости).
Вялый, фото – в’я́лий.
Вянуть, фото – в’я́нути.
Вячея, вечея – дуча́йка.
Г-образный – Г-подіб́ний.
Габарит – габари́т (-ту); г. ворота – габари́тниця; г. надводный – габари́т надво́дний; г. 

подмостовый – г. підмосто́вий; г. путевой – г. колій́ний.
Габаритный – габарито́вий.
Гавань – га́вань (-ни); г. передовая – г. пере́дня; г. приливная – г. припливна́.
Гаечный – мутро́вий.
Газ – газ (-зу); г. (ткань) – га́за; г. болотный – газ боло́тяний; г. бумажный – га́за 

бавовня́на; г. водяной – газ водяни́й; г. взрывчатый – г. вибухо́вий; г. воздушный – г. 
повітряни́й; г. вонючий – г. воню́чий; г. генераторный – г. генера́торний; г. горючий – г. 
пальни́й; г. гремучий – г. гриму́чий; г. доменный – г. до́менний; г. доусоновский – г. 
довсо́нівський; г. дымовый – г. димови́й; г. инертный, электр. – г. байду́жий; г. 
каменноугольный – г. кам’яновугля́ний; г. коллекторный – г. збірнико́вий; г. 
металлический – г. метале́вий; г. огневые, сах. – га́зи вогне́ві; г. натуральный – г. 
приро́дній; г. нефтяной – г. нафто́вий; г. обратный – г. зворо́тний; г. окклюдированный, 
электр. – г. оклюдо́ваний; г. отработаный – г. спрацьо́ваний; г. печной – г. пічни́й; г. 
рудничный – г. копальне́вий; г. сатурационный – г. сатурацій́ний; г. светильный – г. 
світи́льний; г. топочный – г. паливне́вий; г. удушливый – г. заду́шливий; г. шелковый – 
га́за шовко́ва; г. ядовитый – г. отру́йний.

Газгольдер – газозбір́ник (-ка).
Газетный (о бумаге) – газе́тний.
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Газирование – газува́ння, газо́вання.
Газификация – газифіка́ція.
Газифицированный – газифіко́ваний.
Газифицировать – газифікува́ти.
Газовидный, -образный – газува́тий.
Газоводотрубный (котел) – газоводотру́бний.
Газовсасывающий – газовсисни́й.
Газовый – газо́вий; г. завод – газо́вня; г. нагревательная колонка – газонагрівна́ коло́нка; 

г. производство – газівни́цтво.
Газогенератор – газогенера́тор (-ра).
Газогенераторный – газогенера́торний.
Газодобывательный – газодобувни́й.
Газоем – газо́йма.
Газозажигатель – газопідпа́льник (-ка).
Газозажигательный – газопідпальни́й.
Газокалильный – газожарови́й.
Газолин – газолін́а.
Газолиновий – газоліно́вий.
Газоловитель, – газоло́вник (-ка).
Газомер, газометр – газомір́ (-ра).
Газомеритель, газомер – газомір́ (-ра).
Газомерный – газомір́чий.
Газометр – газомір́ (-ра).
Газомотор – газомото́р (-ра).
Газомоторный – газомоторо́вий.
Газонокосилка – дернокоса́рка.
Газоносный – газоно́сний.
Газообмен – газовимін́а, вимін́а га́зів.
Газообразный – газува́тий.
Газообразование – газотво́рення.
Газоосвещение – газоосвіт́лювання, газоосвіт́лення.
Газоотводный – газовідвідни́й.
Газоотделение – газовідбира́ння.
Газоотделитель – газовідбір́ник (-ка).
Газоотделительный – газовідбір́чий.
Газоочиститель – газочи́сник (-ка).
Газоочистительный – газочи́сний.
Газоочищение – газочи́щення.
Газопечатный (о бумаге) – хлоро-бромо-срібло́ваний.
Газопоглощательный – газовбирни́й; г. способность – газовби́рність (-ности).
Газопровод – газопро́від (-воду); г. гончарный – г. череп’я́ний.
Газопроводность – газопровід́ність (-ности).
Газопроводной – газопровідни́й.
Газопроводчик – газопровідни́к (-ка).
Газораспределитель – газорозподіл́ьник (-ка).
Газораспределительный – газорозподіл́ьчий; г-аппарат, газораспределитель – 

газорозподіл́ьник (-ка).
Газоход – газото́ка.
Газоходный – газоте́чний.
Гайдроп – галівна́ ли́нва.
Гайка – му́тра; г. барашковая – бара́нчик (-ка), баране́ць (-нця́); г. быстросмыкающаяся – 

хуткозлу́чник (-ка) рука́вний; г. дифференциальная – му́тра диференція́льна; г. 
деревянная – м. дерев’я́на; г. зажимная – м. затискна́; г. нажимная – м. натискна́; г. 
промежуточная – м. проміжна́; г. раз’емная – м. розніма́на; г. рогатая (в сноповяз.) – м. 
рога́та; г. рукавная – м. рука́вна; г. свертная, быстросмыкающаяся – хуткозлучни́к 
рука́вний; г. скользящая – м. пересувна́; г. соединительная – м. злучна́; г. 
тарелкообразная – м. тарілкува́та; г. тычковая – м. коронко́ва; г. установочная – м. 
установна́; г. шайбообразная – м. шайбува́та; г. шестигранная – м. шостигранча́ста; г.-
направитель – м.-напрямни́ця.

Гайкорезный – мутроріз́ний; г. машина – мутроріз́ка.
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Гак (инструм. в стекл. произв.) – гак (-ка́).
Галактометр – галактоме́тер (-тра).
Галактоскоп – галактоско́п (-па).
Галантерейный – галантерій́ний.
Галево, текст. – ни́чениця.
Галенит – галеніт́ (-ту).
Галенитовый – галеніто́вий.
Галер-машина – обрисо́ва штампува́лка.
Галечник – ріня́к (-ку́).
Галечный – ріняко́вий.
Галлеин, крас. – гале́їна.
Галлеиновый – галеїно́вий.
Галлерейка – галерій́ка; г. для багажа, авто – надда́шок (-шка) пакунко́вий.
Галлерейный – галерій́ний.
Галлерея – галерія́; г. для обслуживания – прохід́ (-хо́ду) обслужни́й; г. промывная – 

галерія́ промивна́; г. шпунтовая – г. ґаро́вана.
Галлизация, -зирование, вин. – галіза́ція, галізува́ння.
Гало, мор. – гальс (-су).
Галоид, хим. – галоге́н (-ну).
Галоидный – галоге́нний.
Галопирование (колеб. движ.) – галопува́ння, галопо́вання.
Галоша – кало́ша.
Галошник – кало́шник (-ка).
Галтель, выкружка (инструмент) – жолобни́к (-ка́); г. выпуклая – ж. опу́клий.
Галун, текст. – брузуме́нт (-ту).
Галунный – брузументо́вий; г. фабрика – брузумента́рня.
Галунщик – брузумента́р (-ря́).
Гальванизация, -зирование – гальваніза́ція, гальванізува́ння.
Гальванизированный – гальванізо́ваний, погальванізо́ваний.
Гальванизировать – гальванізува́ти, погальванізува́ти.
Гальванический – гальваніч́ний; г. покрытие металлов – гальванізува́ння мета́лів; г. 

покрытие металлами – гальваніч́не металюва́ння.
Гальвано, тип. – гальва́но (твор. п. – гальва́ном).
Гальваноглифия, тип. – гальваногліф́ія.
Гальванография – гальваногра́фія.
Гальванометр – гальваноме́тер (-тра).
Гальванопласт – гальванопла́ст (-та).
Гальванопластика – гальванопла́стика.
Гальванопластический – гальванопласти́чний.
Гальваноскоп – гальваноско́п (-па).
Гальваноскопический – гальваноскопіч́ний.
Гальваноскопия – гальваноскопія́.
Гальваностегия – гальваностегія́.
Гальванхромия – гальванохромія́.
Галька – рінь (-ни); г. крупная – лоба́к (-ку́); г. мелкая – сите́ць (ситцю́).
Гальсбант, гидр. – гальсба́нт (-та).
Гандшпуг, мор. – важни́ця.
Ганистер – ганіс́тер (-тра).
Гараж – гара́ж (-жу); г. автомобильный – автомобіл́ьня.
Гаражный – гара́жний.
Гарансинный – гаранси́нний.
Гаргули, гидр. – гаргу́лі (-гу́ль).
Гардина – запо́на.
Гардинный – запоно́вий.
Гарман (каток) – гарма́нка.
Гармоникой (складываться) – брижува́то.
Гармонический (о колебаниях) – гармоніч́ний.
Гармоничность – гармоніч́ність (-ности).
Гармония (красок) – гармо́нія.
Гарнитура – гарніту́ра; г. молотильная – г. молота́рна.
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Гарпиус, канифоль – калофо́нія.
Гарус – воліч́ка.
Гарусный – волічко́вий.
Гарь – згар (-ри).
Гасильный, -сительный – гаси́льний, га́сний.
Гаситель, -силка – гаси́льник (-ка); г. электромагнитный – г. електромагне́тний.
Гасительный – гаси́льний, га́сний.
Гасить (огонь, свет) – гаси́ти, погаси́ти; г. (известь) – люсува́ти.
Гаснуть – га́снути, згаса́ти.
Гаспельный (о вале) – мотови́льний.
Гатить, загатить – гати́ти, загати́ти.
Гать – га́та; г. (маленькая у берега) – при́гаток (-ка); г. фашинная – га́та тарасо́ва.
Гаусс, электр. – гавс (-са).
Гачение – гатін́ня.
Гашение (огня) – гасін́ня; г. (извести) – люсува́ння.
Гашенная известь – люсо́ване вапно́.
Гвоздарня, -дильня – цвяха́рня.
Гвоздарь, -льщик – цвяха́р (-ря́).
Гвоздеобразный – цвяхува́тий.
Гвоздеуловитель – цвяхоло́вник (-ка).
Гвоздильня, -дарня – цвяха́рня.
Гвоздильный – цвяха́рний; г. завод, гвоздильня – цвяха́рня; г. мастер, гвоздарь – цвяха́р (-

ря́).
Гвоздильщик – цвяха́р (-ря́).
Гвоздодер – цвяходе́р (-ра).
Гвоздочный, -дяной – цвяхови́й.
Гвоздь – цвях (-ха); г. (без шляпки) – шпень (-ня́); г. брусковый – цвях квадрато́вий; г. 

гонтовый – ґонта́ль (-ля́); г. деревянный, нагель – ти́бель (-бля́); г. заершенный – ц. 
зайо́ржений; г. кованый – ц. ко́ваний; г. корабельный – ц. корабе́льний; г. костыльковый – 
бретна́ль (-ля́); г. кровельный – дахна́ль (-ля́); г. круглошляпный, петельный – ц. 
завіско́вий; г. купорный – ц. паківни́й; г. обойный – ц. оббивни́й; г. однотес – одноте́с (-са); 
г. петельный – ц. завіско́вий; г. подковный – ухна́ль (-ля); г. полукорабельный – цвях 
полукорабе́льний; г. проволочный – ц. дротяни́й; г. сапожный – ц. ше́вський; г. тесовый – 
ц. тесо́вий; г. толевый – ц. то́левий; г. троетес – трите́с (-са); г.-чека – за́гвіздок (-дка); г. 
шинный – шина́ль (-ля́); г. шпалерный – шпи́лька; г. штукатурный – ц. тинька́рський; г.-
вешалка – кіло́чок (-чка); г.-двотес – двоте́с (-те́са); гвоздями украшенный – цвяхо́ваний.

Гвоздяной – цвяхови́й.
Гезенк, гор. – гезе́нк (-ку).
Гезимс, гзымс – ґзимс (-су).
Гектар (мера) – ге́ктар (-ра).
Гектоватт – гектова́т (-та).
Гектограф – гекто́граф (-фа).
Гектолитр – гектоліт́ер (-тра).
Гектометр – гектоме́тер (-тра).
Гектостер – гекто́стер (-стра).
Геликоплан – гелікопла́н (-на).
Геликоптер – гелікопте́р (-ра).
Гелиогравюра – геліогравю́ра.
Гелиографический – геліографіч́ний.
Гелиография – геліогра́фія.
Гелиопластика – геліопла́стика.
Гелиопластический – геліопласти́чний.
Гелиоскоп – геліоско́п (-па).
Гелиоскопический – геліоскопіч́ний.
Гелиостат – геліоста́т (-та).
Гелиотипия – геліоти́пія.
Гелиотроп, геод. – геліотро́п (-пу).
Гелиохромия, фото – геліохромія́.
Гельм-порт – гельм-порт (-ту).
Гельмпортовый – гельмпорто́вий.
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Гемитропический – гемітроніч́ний.
Гемлок – гемло́к (-ку).
Гемма, тип. – ге́ма.
Генеральный (план, карта) – генера́льний; г. проба – головна́ про́ба.
Генератор – генера́тор (-ра); г. ацетиленовый – г. ацетилено́вий; г. быстроходный – г. 

швидкору́шний; г. термоэлектрический – г. термоелектри́чний; г. тихоходный – г. 
тихору́шний; г. электрический – г. електри́чний.

Генераторный – генера́торний.
Генерация, -рирование – генера́ція, генерува́ння, поро́дження.
Генри (единица) – ге́нрі (неизм.).
Геодезист – геодези́ст (-ста).
Геодезический – геодези́чний.
Геодезия – геоде́зія; г. высшая – г. ви́ща; г. нисшая – г. ни́жча.
Геоид – гео́їд (-да).
Геоидный – гео́їдний.
Геоизотерма – геоізоте́рма.
Геологический – геологіч́ний.
Геология – геоло́гія.
Геометрический – геометри́чний.
Геомонтография – геомонтогра́фія.
Геранин – геранін́а.
Гераниновый – гераніно́вий.
Герд – герд (-да); г. вращающийся – г. поворітни́й; г. лежачий – г. лежа́чий; г. осадочный – 

г. осадни́й.
Герметический – гермети́чний.
Герметичность – гермети́чність (-ности).
Гетерогенность – гетероге́нність (-ности).
Гетерогенный – гетероге́нний.
Гетеростатический – гетеростати́чний.
Гефтайзен, стекл. – склочіпля́к (-ка́).
Гзимс, гезимс, гзымс, стр. – ґзимс (-су).
Гзимсовый – ґзимсо́вий.
Гиалотипный – гіялотипо́вий.
Гиалотипия – гіялоти́пія.
Гиалохромия – гіялохромія́.
Гиалохромный – гіялохро́мний.
Гибкий – гнучки́й.
Гибкость – гну́чкість (-кости).
Гигрометр – вологомір́ (-ра), гігроме́тер (-тра); г. волосяной – в. волоско́вий.
Гигрометрический – вологомір́чий, гігрометри́чний.
Гигрометрограф – гігрометро́граф (-фа), вологомір́ (-ра) самопи́сний.
Гигроскоп – вологовка́з (-за), гігроско́п (-па).
Гигроскопический – вологовбірни́й; г. (отн. к гигроскопу) – вологовка́зний, 

гігроскопіч́ний.
Гигроскопичность – вологовбір́ність (-ности), гігроскопіч́ність (-ности).
Гигроэлектрометр – гігроелектроме́тер (-тра), вологоелектромір́ (-ра).
Гидер, с.-х. – ге́дер (-ра).
Гидравлик – гідра́влик (-ка).
Гидравлика – гідра́вліка.
Гидравлический – гідравліч́ний; г. колонка (водоразборный кран) – водовидавни́й ґрант (-

та); г. электрическая станция – гідроелектро́вня, водоелектро́вня.
Гидрант – гідра́нт (-та); г. садовой – г. садови́й.
Гидрат – гідра́т (-ту).
Гидратный – гідра́тний.
Гидроавиационный – гідроавіяцій́ний.
Гидроавиация – гідроавія́ція.
Гидроаэроплан – гідроаеропла́н (-на).
Гидрогеология – гідрогеоло́гія.
Гидрограф – гідро́граф (-фа).
Гидрографический – гідрографіч́ний.
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Гидрография – гідрогра́фія.
Гидродинамика – гідродина́міка.
Гидродинамический – гідродинаміч́ний.
Гидрозоль – гідрозо́ль (-лю).
Гидролог – гідро́лог (-га).
Гидрология – гідроло́гія.
Гидрологический – гідрологіч́ний.
Гидрометр – гідроме́тер (-тра).
Гидрометрический – гідрометри́чний, водомір́чий; г. станция – гідрометро́вня, 

водомір́ня.
Гидрометрия – гідрометрія́.
Гидромеханика – гідромеха́ніка.
Гидромеханический – гідромеханіч́ний.
Гидромодуль – гідромо́дуль (-ля).
Гидромотор – гідромото́р (-ра).
Гидроплан – гідропла́н (-на).
Гидропневматический – гідропневмати́чний.
Гидропульсатор – тара́н (-на́) гідравліч́ний, гідропульса́тор (-ра).
Гидропульт – гідропу́льт (-та).
Гидросамолет – гідроліта́к (-ка́).
Гидростатика – гідроста́тика.
Гидростатический – гідростати́чний.
Гидротахометр – гідротахоме́тер (-тра).
Гидротехник – гідроте́хник (-ка).
Гидротехника – гідроте́хніка.
Гидротехнический – гідротехніч́ний.
Гидроторф – гідрото́рф (-фу).
Гидроустановка (силовая) – водосило́вня, гідросило́вня.
Гидрофон – гідрофо́н (-на).
Гидроцелулоза – гідроцелюло́за.
Гидроэлектрический – гідроелектри́чний; г. станция – водоелектро́вня, гідроелектро́вня.
Гильза – гіл́ьза.
Гильзовый – гільзо́вий.
Гиляра – галя́ра.
Гиперболический – гіперболіч́ний.
Гиперболоидальный – гіперболоїда́льний.
Гипновый (о болоте) – гіпно́вий.
Гиппохлорид – гіпохлори́т (-ту).
Гипс – гіпс (-су); г. вареный – г. па́лений; г. жженый, вареный – г. па́лений; г. 

пережженный – г. перепа́лений; г. варить – г. випа́лювати.
Гипсование – гіпсува́ння, гіпсо́вання.
Гипсовать – гіпсува́ти.
Гипсовый – гіпсо́вий; г. матрица, матка – г. ма́тка.
Гипсография – гіпсогра́фія.
Гипсографический – гіпсографіч́ний.
Гипсометр – гіпсоме́тер (-тра).
Гипсометрический – гіпсометри́чний.
Гипсометрия – гіпсометрія́.
Гипсообжигание – гіпсовипа́лювання, гіпсовипа́лення.
Гипсообжигательный – гіпсовипальни́й.
Гипсотермометр – гіпсотермоме́тер (-тра).
Гирло (устье) – ги́рло (-ла); г. (пролив) – прото́ка.
Гирлянда (изоляторов) – разо́к (-зка́); г. висячая – р. висни́й; г. сдвоенная – р. подвій́ний.
Гироскоп – дзи́ґа.
Гиротроп, электр. – гіротро́п (-па).
Гирька (в ватерпасе) – тягаре́ць (-рця́).
Гиря (в весах) – важо́к (-жка́); г. заводная – тягаре́ць накрутни́й; г. подвижная (в весах) – 

важо́к пересувни́й.
Гистерезис – гістере́за.
Гистерезисный – гістере́зний.
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Гистерезометр – гістерезоме́тер (-тра).
Гитара (трензель) – гіта́ра.
Главный – головни́й.
Глаголь – глаго́ль (-ля).
Гладилка – глади́ло; г. (у переплетчиков) – прави́ло.
Гладильник, горн. – глади́льце.
Гладильный – глади́льний; г. (об утюжении) – прасува́льний; г. станок (для фанер) – 

глади́лка.
Гладильщик, -ца – гладіл́ьник (-ка), гладіл́ьниця; г. (утюгом) – прасува́льник (-ка), 

прасува́льниця.
Гладить, выгладить – гла́дити, ви́гладити; г. (утюгом) – прасува́ти, ви́прасувати.
Гладкий – гла́дкий; г. (ровный) – рів́ний; г., гладенький – гладе́нький.
Гладкополированный – гладкополіро́ваний.
Гладкость – гла́дкість (-кости).
Гладыш – глади́ш (-ша́).
Глажение – гла́діння; г. (утюгом) – прасува́ння.
Глаженный – гла́джений; г. (утюгом) – прасо́ваний, ви́прасований.
Глаз жернова – о́ко жорнове́; г. фурмы – о́чко фурмове́.
Глазет – злотогла́в (-ву).
Глазетовый – злотогла́вий.
Глазной прорез, геол. – о́чний про́різ (-зу).
Глазок, текст. – о́чко; г. ткацкий – о́чко тка́цьке.
Глазомер – окомір́ (-ра).
Глазомерный – окомір́ний; глазомерно – на о́ко.
Глазурный – поли́в’яний; г. масса, глазурь – поли́ва.
Глазурование, гразрение, глазуровка – поливува́ння, поливо́вання.
Глазурованный – поли́в’яний.
Глазуровочный – поливува́льний.
Глазуровщик – поливува́льник (-ка).
Глазурь – поли́ва; г. (из фаянсовой глины) – по́білка; г. дезинфекционная – п. 

дезинфекцій́на; г. обливочная – п. обливна́; г. посыпочная – п. посипна́; г. соляная – п. 
соляна́; г. сухая – п. суха́.

Глассе, текст. – гласе́ (неизм.).
Глассирование – гласува́ння, гласо́вання.
Глассированный – гласо́ваний.
Глассировать – гласува́ти, погласува́ти.
Глауберовая соль – гла́вберо́ва сіль (со́ли).
Глет – гле́йта.
Глетный – глейто́вий.
Глина – гли́на; г. гончарная – г. ганча́рська, ганча́рка; г. желтая – г. жо́вта; г. жирная – г. 

масна́; г. жирная белая, мергельная – ма́слянка; г. каолиновая – г. каоліно́ва; г. 
капсульная – г. ка́псульна; г. кирпичная – г. цегля́рська; г. клейкая влажная – глей (глею); 
г. лепная – г. ліпна́; г. мятая – г. м’я́та, міш́ена; г. огнеупорная – г. вогнетривка́; г. 
перемятая – г. ви́мішена; г. песчаная – г. піща́на; г. пластичная – г. пласти́чна, глевка́; г. 
с примесью железн. руды – ба́рма; г. синяя – сиву́ха; г. сланцевая – г. лупако́ва; г. 
сукновальная – г. валю́шна; г. тощая – г. пісна́; г. фарфоровая, каолиновая – г. каоліно́ва; 
г. фаянсовая – г. фаянсо́ва; г. формовочная – г. формівна́; г. черная – гли́ва; г. черная 
жирная – чорну́ха; г. замазывать – загли́нювати.

Глинистый – глиня́стий; г.-известковый – гли́нясто-вапня́стий; г.-песчаный – г.-
піско́ватий.

Глинница, глинище – гли́нище.
Глинобитный – то́птаний; г. постройка – топта́нка.
Глиновал – глиня́р (-ра́), глиноміс́ (-са).
Глиновальня, глиномяльня – глином’яльня.
Глиновидный – глинува́тий.
Глинозем – гли́нка.
Глиноземный – глинкови́й.
Глиномеска – глиноміси́лка.
Глиномешалка – глиноміша́лка.
Глиномялка – глином’яльниця.
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Глиномятка – глиноміс́ня.
Глиномятная постройка – валько́вана будів́ля.
Глиносоломенный (о крыше) – каляни́чаний.
Глинщик – глиня́р (-ра́).
Глиняный – гли́няний.
Глиптография – гліптогра́фія.
Глиссер – гліс́ер (-ра).
Глицерин – гліцери́на.
Глицериновый – гліцерино́вий.
Глоток (вогнутость в жернове) – кагане́ць (-нця́).
Глубина – глибина́; г. безопасная – г. безпе́чна; г. достаточная – г. доста́тня; г. 

значительная – г. значна́; глубиною, в глубину – завгли́бшки.
Глубинный – глиби́нний.
Глубиномер – глибиномір́ (-ра).
Глубокий – глибо́кий; г. абажур – висо́кий дашо́к (-шка́); г.-конический (рефлектор) – 

глибо́ко-коніч́ний.
Глухарь (для заклепок) – глуха́р (-ря́); г. (костыль) – бретна́ль (-ля́).
Глухой, тех. – сліпи́й; г. букса – суціл́ьна осяни́ця; г. дверь – нескле́ні две́рі (-ре́й); г. 

насадка – непору́шне наса́дження; г. решетка – непору́шна ґратни́ця; г. флянец – 
за́глушка крисова́; г. шип – запліш́ений чіп (чопа́).

Глушение (искр, колебаний) – гамува́ння; г. (звука) – глу́шення.
Глушитель (звука) – глушни́к (-ка́).
Глушить (отзвуке) – глуши́ти; г. (искры, колебания) – гамува́ти.
Глыба – бри́ла; г. асфальтовая – б. асфальто́ва.
Глыбовый – брилови́й.
Глыбодроб – брилозбива́ч (-ча).
Глыбообразный – брилува́тий.
Глюкоза – глюко́за.
Глянец – глянс[ц] (-с[ц]у).
Глянцевальный – глянсува́льний, глянцюва́льний.
Глянцевой – глянс[ц]е́вий; г. бумага – глянс[ц]о́ваний папір́ (-пе́ру).
Глянцовать – глянсува́ти, глянцюва́ти.
Глянцовитый – глянсува́тий, глянцюва́тий.
Глянцовщик – глянс[ц]івни́к (-ка).
Гнать (воду, водку) – гна́ти.
Гнездо – гніздо́; г. (обода автомоб. колеса) – рівча́к (-ка́); г. паз (якоря динамо) – ґа́ра; г. 

(выдолбленное в брусе) – ка́ня; г. балочное – гніздо́ тря́мове; г. в лемехе – ву́хо; г. для 
веретена (в мельн.) – коро́бочка; г. для шипа, долбежа – ка́ня; г. клапанное – гніздо́ 
хлипако́ве; г. клиновидное – г. клинува́те; г. ламповое – г. лямпо́ве; г. наклонное (в 
жернове) – г. похи́ле; г. обода, авто – рівча́к (-ка́) ободо́вий; г. открытое, плектр. – ґа́ра 
відкри́та; г. передковое – гніздо́ передко́ве; г. призматическое, стр. – ка́ня призмати́чна; 
г. сквозное (в брусе) – к. наскрізна́; г. четырехгранное – к. чотиригранча́ста; г. шлаковое – 
гніздо́ жужеле́ве; г. штепсельное – г. притичко́ве; г. открытое (якоря) – ґа́ра відкри́та; г. 
закрытое (якоря) – ґа́ра закри́та.

Гнездовой – гніздови́й; г., стр. – каньови́й; г. (об якорн. гнездах) – ґарови́й.
Гнейс – гнейс (-су).
Гнейсовый – гнейсо́вий.
Гниение – гниття́; гниения начало – загнива́ння, загниття́.
Гнилой – гнили́й; г. (о дереве) – трухля́вий.
Гнилостный – гни́льни́й.
Гнилость – гнили́зна.
Гниль – гниль (-ли); г. (в дереве) – трухля́тина, трухлина́.
Гнить – гни́ти; г. (о дереве) – тру́хнути, трухля́віти.
Гниющее болото – гнили́ще.
Гноение – гноїн́ня; г. (глины) – упласти́чнювання, упласти́чнення.
Гноить – гноїт́и; г. (о глине) – упласти́чнювати.
Гнутие, -тье – гнуття́.
Гнутый – гну́тий.
Гнуть, -ся – гну́ти, -ся.
Гнущийся (легко) – гинки́й.
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Гобелен – гобеле́н (-на).
Гобеленовый – гобелено́вий; г. фабрика – гобелена́рня.
Говорной (о тел. трубке) – говірни́й.
Годичный – річ́ний.
Годограф – годо́граф (-фа).
Голение (кожи) – голін́ня.
Голик (на вехе) – дерка́ч (-ча́).
Голить (кожу) – голи́ти.
Голландер, бум. – гола́ндер (-дра); г. белильный – г. вибільни́й.
Голландская печь – гола́нська гру́ба.
Голова – голова́; г. быка, стр. – лоб (-ба) бика́.
Головка – голо́вка; г. (перильной стойки) – булава́; г. вилкообразная (в шатуне) – г. 

розвилкува́та; г. восьмигранная – г. восьмигранча́ста; г. всасывающая, торф. – г. всисна́; 
г. потайная – г. потайна́; г. револьверная – г. револьве́рна; г. утопленная – г. загли́блена; 
г. четырехгранная – г. чотиригранча́ста; г. шаровая – г. куля́ста; г. шестигранная – г. 
шостигранча́ста.

Головной – головни́й; г. накладка – головко́ва на́кладка; г. телефон – нау́шний телефо́н (-
на́).

Головчатый – головча́стий.
Гололедица – о́желедь (-ди).
Гол(ь)тель, выкружка – жолобни́к (-ка).
Голубой – блаки́тний.
Голубоватый – блакитня́вий.
Голубятня, стр. – голубни́к (-ка).
Голый (провод) – го́лий.
Голыш – голи́ш (-ша́).
Голье – голина́.
Гольевой – голи́нний.
Голькель, голтель, стр. – жолобни́к (-ка́).
Гольтер (молотилка) – го́льтер (-ра).
Гондола – гондо́ла.
Гониометр – гоніоме́тер (-тра).
Гонка (сплавка леса) – сплавля́ння; г. (плот) – пліт (пло́ту).
Гонка, ткацк. – гонки́ (-ків́); г. (состязание) – перего́ни (-нів).
Гонок, текст. – гоно́к (-нка́).
Гоночный – перегоно́вий.
Гонт – ґо́нт (-ту).
Гонтина – ґонти́на.
Гонтовый – ґонто́вий; г. гвоздь – гонта́ль (-ля́).
Гончак (украинизм) – гонча́к (-ка́).
Гончар – ганча́р (-ря́).
Гончарничать – ганчарюва́ти.
Гончарный – ганча́рний; г. (относ. к гончарству) – ганча́рський, г. дело, гончарство – 

ганча́рство; г. (труба, канал и т. д.) (об изделиях) – череп’я́ний.
Гончарня – ганча́рня.
Гончарство – ганча́рство.
Гонялка, мук. – кро́сно.
Гоппербой, мук. – холоди́льна міша́лка.
Гора – гора́.
Горбач (шерхебель) – горба́ч (-ча́); г. бондарный – г. бонда́рський.
Горбылек (оконного переплета) – слу́пик (-ка).
Горбыль – оба́піл (-пола).
Горелка – пальни́к (-ка́); г. автогенная – п. автоге́нний; г. газовая – п. газо́вий; г. 

газокалильная – п. газожарови́й; г. двухшланговая – п. двокишко́вий; г. инвертная – п. 
переве́рнутий; г. калильная – п. жарови́й; г. керосинокалильная – п. гасожарови́й; г. 
кислородная – п. кисне́вий; г. манесмановская – п. манесма́нівський; г. режущая – п. 
різ́альний, різ́ний; г. сварочная – п. зварни́й; г. спиртовая – п. спирто́вий; г. 
трехшланговая – п. трикишко́вий.

Горелочный – пальнико́вий.
Горельеф – горорізьба́.
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Горельефный – горорізьбо́вий.
Горелый – горіл́ий.
Горение – горін́ня; г. (без пламени) – же́вріння; г. (свечение) – свіч́ення; г. бездымное – 

горін́ня безди́мне; г., сгорание полное – спа́лення цілкови́те.
Гореть – горіт́и; г. (без пламени) – же́вріти; г. (о лампе) – світи́тися.
Горизонт (линия) – о́брій (-рію); г. (воды) – рів́ень (-вня); г. (плоскость) – по́зем (-му); г. 

высокий (воды) – р. висо́кий; г. искусственный – п. шту́чний; г. истинный – п. спра́вжній; 
г. ледоходный – р. кригопла́вний; г. меженный – р. меже́ний; г. низкий – р. низьки́й; г. 
нормальный – р. норма́льний; г. нулевой – р. нульови́й; г. подпертый – р. підпе́ртий; г. 
средний – р. пересіч́ний; г. средне-низкий – р. пересіч́но-низьки́й; г. судоходный – р. 
суднопла́вний; г. условный – п. умо́вний; г. эксплоатационный – п. експлоатацій́ний.

Горизонталь – позе́мина; г. вспомогательная – п. допомічна́; г. основная – п. основна́; г. 
промежуточная – п. проміжна́.

Горизонтальный – позе́мий; г. вираж – п. вирува́ння; г. вращающийся 
(поворачивающийся) – позе́мо-поворітни́й; г.-долбежный станок – позе́ма довба́лка; г.-
откатный (мост) – позе́мо-відкотни́й; г.-перемещаемый – позе́мо-пересува́ний; г.-
сверлильный станок – позе́ма свердля́рка.

Горизонтальность – позе́мість (-мости).
Гористый (о местности) – го́ряний.
Горка, ж.-д. – спу́скалка; г.-сортировка, с.-х. – гір́ка-сортува́лка.
Горло (торфососа) – го́рло.
Горловина (бака, конвертора) – го́рло.
Горловой – горлови́й.
Горлышко (бутылки) – ши́йка.
Горн – го́рно; г. бандажный – г. шинове́; г. доменный – г. доме́нне; г. зейгерный – г. 

за́йгерне; г. кузнечный – г. кова́льське; г. отбеливательный, метал. – г. вибільне́; г. 
переносный – г. переносне́.

Горновой – горе́нний; г. (робочий) – горнови́к (-ка́).
Горновщик – горнови́к (-ка́).
Горнозаводский – рудото́пницький.
Горнопромышленник – гірнопромисло́вець (-вця).
Горнопромышленность – гірнопромисло́вість (-вости).
Горнопромышленный – гірнопромисло́вий.
Горнорабочий – гірни́к (-ка́).
Горнослужащий – гірни́чник (-ка).
Горный (дорога, порода, смола) – гірськи́й; г. (промысел, инструм., институт) – 

гірни́чий; г. ворота – нагір́ні воро́та (-ріт́); г. дело, искусство – гірни́цтво; г. масло – 
на́фта, гірська́ олія́; г. уровень, клитометр – схиломір́ (-ра); г. плато – гірське́ плато́.

Город – міс́то; г., городок из шпал – по́кліть (-ти).
Городской – міськи́й.
Гороховый (о руде) – горо́ховий.
Горохосушилка – горохосуша́рня.
Горочные маневры – спускалко́ві мане́ври.
Горошковатый (уголь) – горошкува́тий.
Горошкоотделитель – горошковідбір́ник (-ка).
Горский – гірськи́й.
Горст – горст (-сту).
Горшечник, -ца – ганча́р (-ря), ганча́рка.
Горшечный (относ. к горшку) – горшко́ви́й; г. (относ. к ремеслу) – ганча́рний; г. завод – 

ганча́рня; г. свод – горшкува́те склепін́ня; г. ремесло – ганча́рство.
Горшечничать – ганчарюва́ти.
Горшкообразный – горшкува́тий.
Горшок – го́рщик (-ка); г. (сорт пустотелого кирпича) – дупля́к (-ку́); г. высокий, 

цилиндрический – стовбу́н (-на́); г. (для обжига посуды) – г. випальни́й; г. 
конденсационный – г. конденсацій́ний; г. плавильный (тигель) – бритва́ль (-ля́).

Горючее – пальне́; г. ископаемое – пальна́ копа́лина.
Горючесть – па́льність (-ности).
Горючий – пальни́й, горю́чий.
Горячий – гаря́чий.
Господствующий (о ветре, под’еме) – перева́жний.
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Готический (об арке, стиле) – готи́чний.
Готовальня – справи́лля рисівни́че.
Готовить – готува́ти.
Готовый – гото́вий.
Гофре, текст. – брижа́тий, гофре́.
Гофрировальный – брижува́льний.
Гофрирование, -ровка – брижува́ння, брижо́вання.
Гофрированный – брижо́ваний.
Гофрировать – брижува́ти.
Граб – граб (-ба).
Грабельки (пропашника), с.-х. – грабельки́ (-льо́к).
Грабельный – грабе́льний.
Грабельщик (мастер) – грабля́р (-ра́).
Грабен, горн. – гра́бен (-ну).
Граблебище, -вина – гра́блище.
Граблеобразный – граблюва́тий.
Грабли, с.-х. – граблі ́(-бе́ль); г. вращающиеся – граблі ́поворітні ́; г. конные – гре́бка кін́на; 

г.-мешалка – переміш́увалка грабля́ста.
Грабовый – грабо́вий; г. дерево – граби́на.
Грабштик, грабштихель – різьби́ло.
Гравелистый (грунт) – наріни́стий.
Гравер – ритівни́к (-ка́).
Граверный – ритівни́чий, ритівни́й; г. отделение, мастерская у – рито́вня.
Гравий – на́рінок (-нку); г. мелкий – н. дрібни́й; г. речной – н. річкови́й.
Гравийный – нарінко́вий.
Гравировальный, граверный – ритівни́чий, ритівни́й; г. мастерская – рито́вня.
Гравировальщик – ритівни́к (-ка́).
Гравирование, -ровка – ритува́ння, рито́вання.
Гравированный – рито́ваний.
Гравировать, вы-вать – ритува́ти, ви́ритувати.
Гравировщик, гравер – ритівни́к (-ка́).
Гравитационная труба – самостоко́ва труба́.
Гравюра – рити́на; г. выпуклая – р. опу́кла; г. углубленная – р. загли́блена.
Градация, фото – града́ція.
Градиент – градіє́нт (-нта).
Градиента, ж.-д. – градіє́нта.
Градиентный – градієнто́вий.
Градир, градирня – граділ́ьня; г. закрытая – г. закри́та; г.-аератор – г.-аера́тор (-ра), г.-

обвіт́рювач (-ча).
Градирование, -ровка – градува́ння, градо́вання.
Градированный – градо́ваний.
Градировать – градува́ти.
Градуирование, -ровка – поділкува́ння, поділко́вання.
Градуированный – поділко́ваний.
Градуировать – поділкува́ти.
Градуировщик – поділкува́льник (-ка).
Градус – гра́дус (-са); г. озотермический – г. озотерміч́ний; г. хлорометрический – г. 

хлоромір́чий; г. электрический – г. електри́чний.
Градусник – гра́дусник (-ка); г. спиртовый – спиртомір́ (-ра).
Гражданский (о сооружениях, архитектуре) – цивіл́ьний.
Грамм – грам (-ма); г.-калория – грам-кало́рія.
Граммофон – грамофо́н (-на).
Граммофонный – грамофо́нний.
Гранение – гранкува́ння, гранко́вання; гранува́ння, грано́вання.
Граненый – гранча́стий.
Гранило – грани́ло.
Гранильный – гранува́льний; г. фабрика – гранува́льня.
Гранильщик – граня́р (-ра́).
Гранит – граніт́ (-ту).
Гранитный – граніт́ний.
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Гранить – гранкува́ти, гранува́ти.
Граница – межа́.
Граничение – межува́ння, межо́вання.
Граничить (с чем) – межува́ти; г. (между собой) – межува́тися.
Граничный – межови́й.
Гранка, тип. – гра́нка.
Гранулированный (о шлаке) – гранульо́ваний.
Гранулит – грануліт́ (-ту).
Гранулотипия – гранулоти́пія.
Грануляция – грануля́ція.
Грань – грань (-ни); г. лицевая (камня) – г. чолова́; г. наружная – г. зо́внішня; г. режущая 

(ножа, лемеха) – ле́зо.
Грат (заусенок) – за́дра.
Гратоудалительное приспособление – задровідріз́увач (-ча).
Гратубель, стол. – фальца́нок (-нка) ко́сий.
График – гра́фик (-ка); г. годичный, электр. – г. річ́ний; г. суточный – г. добови́й.
Графилка – значни́к (-ка́).
Графильный – лініюва́льний.
Графит – графіт́ (-ту); г. чешуйчастый – г. лускува́тий.
Графитистый – графітува́тий.
Графитный, -товый – графіт́ний; г. бумага – графіто́ваний папір́ (-пе́ру).
Графить – лініюва́ти, полініюва́ти.
Графический – графіч́ний; графически – графіч́но.
Графометр – графоме́тер (-тра).
Графотипия, тип. – графоти́пія.
Графотипный – графоти́пний.
Гребенина, текст. – кло́ччя.
Гребенка – гребін́ка; г. (часть плота) – та́льба; г. верстачная – г. верста́тна; г. гаечная – г. 

мутрова́; г. для нарезки винтов – г. ґвинторіз́на; г. для нарезки гаек – г. мутроріз́на; г. 
магнитная, бум. – г. магне́тна; г. нарезная – г. нарізна́.

Гребенный – гребін́ний; г. производство – гребін́ництво.
Гребеночник, -нщик – гребін́ник (-ка).
Гребеночный – гребін́ний.
Гребенчатый – гребінча́стий.
Гребень – гре́бінь (-беня); г. (ножа) – ребе́рце; г. (бандажа) – г. шинови́й; г. падающий, 

текст. – г. падни́й; г. шпунтовый – г. ґарови́й; г. торцевой – г. іверо́вий.
Гребец (на лодке) – гребе́ць (-бця́); г. (сгребальщик) – громаділ́ьник (-ка).
Гребка (для разравнивания) – розгріба́чка; г. (на веслах) – гре́бня.
Гребки, стекл. – згріба́чка.
Гребли (весла), керам. – ло́паті (-тів).
Гребло, мук. – гребло́.
Гребля, гребка – гре́бня.
Гребневидный, -образный – гребенюва́тий.
Гребнечесальный – гребенечеса́льний.
Гребнечесание – гребенечеса́ння.
Гребной – гребни́й; г. (о лодке) – веслови́й; г. весло – гре́бка; г. весло (большое) – опачи́на.
Гребок (в колесе парохода, весла) – ло́пать (-ти); г. (для размеш. извести) – копи́стка; г. 

(гребло) (лопата для снега) – гребло́.
Гребщик, гребец – гребе́ць (-бця́).
Гредиль – граділ́ь (-ля́).
Гредильный – граділ́ьний.
Греж (шелк-сырец) – шовк-сире́ць (-рцю́), греж (-жу).
Грезет, текст. – грезе́т (-ту).
Грезетовый – грезето́вий.
Грейфер – гре́йфер (-ра); г. решетчастый – г. ґратча́стий.
Грелка – грій́ник (-ка).
Грельщик, стекл. – нагріва́ч (-ча́).
Гремучий (газ) – гриму́чий; г. (вата, ртуть, смесь) – вибухо́вий.
Грена, текст. – гре́на.
Греновый – грено́вий.

63



Словник технічної термінології

Грести (граблями) – гребти́, грома́дити; г. (веслом) – гребти́, веслува́ти.
Греть – гріт́и.
Гретый – гріт́ий.
Гречиха красильная – гре́чка фарбівна́.
Греющий – грій́ний.
Грибок (коловорота) – грибо́к (-бка).
Гризет, грезет, текст. – грезе́т (-ту).
Гризетовый, грезетовый – грезето́вий.
Гриф – гриф (-фу).
Грифель – гри́фель (-феля).
Грифельный – гри́фельний.
Гроденаплевый – полотня́ний.
Гроденапль, текст. – полотно́.
Гроза – гроза́.
Грозовой – грозови́й.
Громкоговоритель – гучномо́вець (-вця).
Громкоговорящий – гучномо́вний.
Громоздкий – зава́листий.
Громоздкость – зава́листість (-тости).
Громоотвод – блискави́чник (-ка); г. гребенчатый – г. гребінча́стий; г. пластинчатый – г. 

платівча́стий; г. роговой, -говидный – г. ріжна́тий; г. цилиндрический – г. стовпчико́вий; г. 
злектролитический – г. елекотроліти́чний.

Громоотводный – блискавичнико́вий.
Гросс – грос (-са).
Грот – яски́ня.
Гротовый – яскине́вий.
Грохот – дармо́й (-мо́ю); г. частый – д. густи́й.
Грохотить, -тать – дармоюва́ти.
Грохотованный (уголь, щебень) – дармойо́ваний.
Грохочение – дармоюва́ння, дармойо́вання.
Груббер, с.-х. – гру́бер (-ра).
Грубый (об обтеске) – на́чорний; г. арматура – ришту́нок, важки́й; г. деление – 

приблизний по́діл (-лу); г. обтеска – обтіс́ування на́чорно; г. прядение – гру́бе прядін́ня; 
(предмет) – г. пря́диво; г. фильтр – рідке́ ціди́ло.

Грудница, текст. – ма́ґель (-ґля).
Грудной – грудни́й.
Грудь (сошника, корпуса плуга) – грудни́на; г. выпуклая (сошника) – г. опу́кла.
Груженный – наванта́жений.
Груз – ванта́ж (-жу́); г. (тяжесть) – тяга́р (-ря́); г. большой скорости – в. швидки́й; г. 

временный – в. тимчасо́вий; г. добавочный – в. додатко́вий; г. критический – в. 
крити́чний; г. ломающий (разрушающий) – в. лама́льний; г. малой скорости – в. 
повіл́ьний; г. мертвый – в. ме́ртвий; г. навалочный – в. накидни́й; г. обратный – в. 
зворо́тний; г. пассажирской скорости – в. пасажи́рно-швидки́й; г. повагонный – в. 
відваго́нний; г. подвешенный – в. поче́плений; г. подвижной – в. рухо́мий; г. полезный – в. 
кори́сний; г. постоянный – в. ста́лий; г. сосредоточенный – в. ску́пчений; г. узловой – в. 
вузлови́й; г. фиктивный – в. уя́вний.

Грузило (для погружения в воду) – грузи́ло; г. (для сошников) – глибни́к (-ка).
Грузить – ванта́жити.
Грузность, -кость – ва́жкість (-кости).
Грузовик, авто – ваговіз́ (-во́за).
Грузовой – ванта́жний; г. автомобиль – ваговіз́ (-во́за), автомобіл́ь ванта́жний.
Грузовместимость – вантажеміс́ткість (-кости).
Грузовщик – ванта́жник (-ка).
Грузооборот – вантажео́біг (-гу).
Грузопод’емник – вантажепідо́йма.
Грузопод’емность – ванта́жність (-ности).
Грузопод’емный – вантажепідійма́льний.
Грузотяготение – вантажетяжін́ня.
Грузошина – ши́на ваговіз́на.
Грузчик, -зовщик – ванта́жник (-ка).
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Грундбукса – бу́кша.
Грунт – ґрунт (-ту); г. ажурный – ґ. мере́жчатий; г. болотистый – ґ. болоти́стий; г. вязкий – 

ґ. чіпки́й; г. глинистый – ґ. гли́нястий; г. гравелистый – ґ. наріни́стий; г. жидкий – ґ. 
течни́й; г. иловатый – ґ. мулки́й; г. крепкий – ґ. тривки́й; г. крупнозернистый – ґ. груб(н)
озерня́стий; г. мелкозернистый – ґ. дрібнозерня́стий; г. мягкий – ґ. м’яки́й; г. насыпной – 
ґ. насипни́й; г. неделимый, текст. – ґ. неподіл́ьний; г. несжимаемый – ґ. нестисли́вий; г. 
перловый, текст. – ґ. перло́вий; г. песчаный, песковатый – ґ. піскува́тий; г. плотный – ґ. 
щіл́ьний; г. плывучий – ґ. пливки́й; г. прочный – ґ. тривки́й; г. рыхлый – ґ. пухки́й; г. 
сжимаемый – ґ. стисли́вий; г. скалистый – ґ. скеля́стий; г. слабый – ґ. нетривки́й; г. 
сыпучий – ґ. сипки́й; г. сырой – ґ. во́гкий; г. хрящеватый – ґ. хрящови́й; г. щебенистый – 
ґ. скаллюва́тий.

Грунтование, -товка, крас. – ґрунтува́ння, ґрунто́вання.
Грунтовальный – ґрунтува́льний.
Грунтовать, крас. – ґрунтува́ти; г., олифить (маслом) – наолію́вати.
Грунтовальщик – ґрунтува́льник (-ка).
Грунтовой – ґрунто́вий.
Грунтовка – ґрунтува́ння, ґрунто́вання; г. жирная – г. масне́; г. ранняя – г. завча́сне.
Грунторазгрузитель – ґрунторозванта́жник (-ка).
Грунтубель – фальца́нок (-нка) ко́сий.
Группа – гру́па; г. винтомоторная – гру́па ґвинтомоторо́ва; г-пы солеобразующие – г-пи 

солетвір́ні.
Группирование, -ровка – групува́ння, групо́вання.
Группировать – групува́ти.
Группировочный – групува́льний, групівни́й.
Групповой – групови́й.
Груша (дерево) – гру́ша; г. бессемеровская – г. бесеме́рівська.
Грушевидный, -образный – груш(к)ува́тий.
Гряда, гор. – па́смо; г. зерновая, мук. – бу́рта зернова́; г. каменная – забо́ра.
Грядка (в лестнице) – щабе́ль (-бля́).
Грядковой воз (малый) – драбинча́стий віз (во́за); г. воз (большой) – гарба́.
Грядная культура (болот.) – грядкова́ культу́ра.
Грязевик – шлямови́к (-ка́).
Грязевой (об осадке) – шлямови́й; г. (о топкой грязи) – багнови́й; г. насос – шлямосмо́к (-

ка).
Грязеловка, грязевик – шлямоло́вник (-ка).
Грязеотводный – шлямовідвідни́й.
Грязный (о дороге) – грязьки́й; г. (об осадке) – шлямови́й; г. (о топкой грязи) – багни́стий; 

г. нечистый – брудни́й; г. дно (карьера) – твани́сте дно.
Грязь (осадок) – шлям (-му); г. (на дне болота) – твань (-ни); г. (топкая) – багно́; г. (на 

дороге) – грязь (-зи); г. (нечистота) – бруд (-ду).
Губа, фланец (трубы) – кри́си (крис); г., залив – сага́.
Губка – гу́бка; г. морская – г. морська́; г. резиновая – г. гумо́ва.
Губчатый – губча́стий.
Губы зажимающие – гу́би затискні.́
Гудение – гудін́ня.
Гудеть – гудіт́и, густи́; г. (о пламени) – гуготіт́и, гугота́ти.
Гудок – гудо́к (-ка́); г. аккордный – г. ако́рдний; г. двухтонный – г. двотоно́вий; г. 

клапанный – г. хлипако́вий; г. многовитковый – г. звоя́стий; г. одновитковый – г. 
однозвойо́вий.

Гудрон – гудро́н (-ну); г. асфальтовый – г. асфальто́вий; г. естественный натуральный – г. 
приро́дній.

Гудроновый – гудроно́вий.
Гужевой – возови́й.
Гуза (хлопок) – гуза́.
Гузоломка, текст. – гузола́мка.
Гумми – гу́ма.
Гуммиарабик – гу́ма ара́бська.
Гуммиарабиковый – з ара́бської гу́ми.
Гуммигут – гумігу́та.
Гуммигутовый – гумігуто́вий.
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Гуммидамар – смола́ дама́рська, гумідама́р (-ру).
Гумми-лак – гумі-ла́к (-ку).
Гуммилаковый – гумілако́вий.
Гуммиластик – гуміла́стика.
Гуммиластиковый – гуміластико́вий.
Гуммипечать – гумідру́к (-ку).
Гуммус – гу́мус (-су).
Гуммусовый – гумусо́вий.
Гурт, подпружная арка – лук підпо́рний.
Гусар, рейтар – пересувни́й важо́к (-жка́).
Гусеница (тележка трактора) – плазу́н (-на́).
Гусеничный (ход) – плазуно́вий.
Гусиная лапа, с.-х. – гу́сяча ла́па.
Густеть – гу́снути, густіш́ати.
Густой – густи́й.
Густота – густота́; г. (леса) – гуща́вина.
Гутталин – гуталін́а.
Гутталиновый – гуталіно́вий.
Гуттаперча – гутапе́рча.
Гуттаперчевый – гутаперчо́вий.
Гуща – гу́ща; г. пивная – мо́лот (-ту); г. квасная (при выделке овчин) – квасли́ни (-ли́н).
Гущение – згу́щування, згу́щення.
Гюйс – стяг (-гу).
Гюйсовый – стяго́вий.
Даба, текст. – даба́.
Давать, дать – дава́ти, да́ти; д. (осадку) – осіда́ти, осіс́ти; д. трещину – тріс́катися, 

тріс́нути.
Давильный, мех. – тисковий; д. (нажимной) – нагнітни́й; д. (о вине) – чави́льний; д. 

машина, штамповочная – штампува́лка.
Давильня, вин. – виното́ка; давильщик – тиска́ч (-ча́); д. (вина) – чави́льник (-ка).
Давить, -ся – ти́снути, -ся; д. (вино) – ча́вити, -ся.
Давление – тиск (-ску); д. абсолютное – т. абсолю́тний; д. атмосферное – т. атмосфе́рний; 

д. боковое – т. бічни́й; д. ветра – т. вітрови́й; д. внутреннее – т. вну́трішній; д. высокое – т. 
висо́кий; д. гидравличесное – т. гідравліч́ний; д. гидростатическое – т. гідростати́чний; д. 
динамическое – т. динаміч́ний; д. допускаемое – т. допускни́й; д. избыточное – т. 
зайви́нний; д. касательное – т. доти́чний; д. критическое – т. крити́чний; д. низкое – т. 
низьки́й; д. опорное – т. опо́рний; д. осевое – т. вісни́й; д. осмотическое – т. осмоти́чний; 
д. предельное – т. грани́чний; д. расковочное (на заклепку) – т. нютува́льний; д. среднее – 
т. сере́дній; д. статическое – т. стати́чний; д. центральное – т. центра́льний.

Дазиметр – дазиме́тер (-тра).
Далековыступающий (мыс) – дале́ковиступни́й.
Далластипия – даласти́пія.
Дальний (о ж.-д. сообщении) – дале́кий.
Дальнодействие – далекося́жність (-ности).
Дальнодействующий – далекося́жний.
Дальнометр, дальномер – далекомір́ (-ра); д. стереоскопический – д. стереоскопіч́ний.
Дальномерный – далекомір́ний.
Дальномерщик – далекомір́ник (-ка).
Дальность, далекость – дале́кість (-кости); д., дальнодействие (действия) – 

далекося́жність (-ности).
Дама, дамаск, текст. – о[а]дама́шок (-шку).
Дамаск, текст. – о[а]дама́шок (-шку).
Дамаскирование, -ровка – дамаскува́ння, дамаско́вання.
Дамаскированный – дамаско́ваний.
Дамаскировать, -ся – дамаскува́ти.
Дамасковый – о[а]дамашко́вий.
Дамаст-машина – дама́ст-маши́на.
Дамба – га́тка; д. заграждающая, защитная – г. захисна́; д. затопляемая – г. затопна́; д. 

защитная – г. захисна́; д. направляющая – г. напрямна́; д. обводная – г. обвідна́; д. 
оградительная – г. охоро́нна; д. струенаправляющая – г. водонапрямна́; д. 
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струеотводная – г. водовідхильна́.
Дамбовый – гаткови́й.
Даммар – дама́р (-ру).
Даммаровый – дама́ро́вий.
Дандирол, бум. – дандиро́л (-ла).
Дандироловый – дандироло́вий.
Дармой – дармо́й (-мо́ю).
Дармойный – дармо́йний.
Дачный поезд – да́чний по́їзд (-да й -ду).
Дверка (в печке) – дверця́та (-ця́т).
Дверной – дверни́й; д. косяк, оклад – одвір́ок (-рка).
Дверца, -цы – дверця́та (-цят), две́рці (-ре́ць); д. вентиляционная – д. провіт́рю́вальні; д. 

вьюшечная – д. каглянко́ві; д. зольниковая – д. попільнико́ві; д. прочищательная – д. 
прочисні ́; д. топочная – д. паливне́ві.

Дверь – две́рі (-ре́й); д. (люк) – ля́да; д. боковая – д. бічні ́; д. вентиляционная – д. 
провіт́рювальні; д. брусковая – д. брускові ́; д. в наконечник – д. ощіпнико́ві; д. внутренняя 
– д. вну́трішні; д. входная – д. вхідні ́; д. вращающаяся – д. оберто́ві; д. глухая – д. нескле́ні; 
д. двойная – д. подвійні; д. двухстворчатая – д. двопіл́ьні; д. досчаная – д. дощані ́; д. 
жалюзная – д. жалюзні ́; д. задвижная – д. засувні ́; д. камерная – д. ка́мерні; д. 
комнатная – д. кімна́тні; д. кухонная – д. кухе́нні; д. наружная – д. надвір́ні; д. 
несгораемая – д. неспале́нні; д. оббитая – д. обби́ті; д. обшивная – д. обшивні ́; д. 
одностворчатая – д. однопіл́ьні; д. опускная, под’емная – д. опускні ́; д. откидная, люк – 
ля́да; д. парадная – д. пара́дні; д. поворотная – д. поворітні ́; д. полуторная – д. півтора́чні; 
д. раздвижная – д. розсувні ́; д. распашная, двухстворная – д. двопіл́ьні; д. решетчатая – 
д. ґратча́сті; д. светлая – д. скле́ні; д. складная – д. склада́ні; д. створчатая – д. піл́ьні; д. 
стеклянная – д. скляні ́; д. фальшивая – д. сліпі ́; д. филенчатая – д. тахльо́вані; д. 
четырехфиленчатая – д. чотиритахльо́ві; д. ширмовая – д. парава́нні; д. щитовая – д. 
зби́ті.

Двигание – ру́хання; д. (передвигание) – со́вання.
Двигатель – рушій́ (-ія́), двигу́н (-на́); (см. также – «мотор»); д. асинхронный – р. 

асинхро́нний; д. бензиновый – р. бензино́вий; д. быстроходный – р. швидкору́шний; д. 
вертикальный – р. сторчови́й; д. ветряной – р. вітряни́й, вітря́к (-ка́); д. винтовой – р. 
ґвинтови́й; д. внутреннего сгорания – р. з вну́трішнім горін́ням; д. водяной – р. водяни́й; 
д. вспомогательный – р. допомічни́й; д. газовый – р. газо́вий; д. горизонтальный – р. 
позе́мий; д. групповой – р. групови́й; д. двойной – р. подвій́ний; д. двухтактный – р. 
двотакто́вий; д. закрытый – р. закри́тий; д. индукционный – р. індукцій́ний; д. 
керосиновый – р. гасови́й; д. коллекторный, электр. – р. комута́торний; д. кривошипно-
камерный – р. корбока́мерний; д. многоцилиндровый – р. многоциліндро́вий; д. нефтяной 
– р. нафто́вий; д. одноцилиндровый – р. одноциліндро́вий; д. передвижной – р. пересувни́й, 
перевізни́й; д. поршневый – р. толоко́вий; д. реверсивный – р. реверси́вний; д. 
репульсионный – р. репульсій́ний; д. ротативный – р. ротати́вний; д. синхронный – р. 
синхро́нний; д. спиртовый – р. спирто́вий; д. стационарный – р. стаціона́рний; д. судовой 
– р. суднови́й; д. тепловой – р. теплови́й; д. тихоходный – р. тихору́шний; д. трамвайный 
– р. трамва́йний; д. трехцилиндровый – р. трициліндро́вий; д. четырехтактный – р. 
чотиритакто́вий; д. электрический – р. електри́чний.

Двигательный – рушій́ний, рухови́й.
Двигать, -винуть – ру́хати, рухну́ти, -ся; д. (передвигать) – со́вати, -ся.
Движение – рух (-ху); д. абсолютное – р. абсолю́тний; д. автобусное – р. авто́бусний; д. 

беспрерывное – р. безупи́нний; д. буксирное – р. галівни́й; д. вихровое – р. вихрови́й; д. 
возвратное – р. зворо́тний; д. волнообразное – р. хвилюва́тий, хвилюва́ння; д. 
вращательное – р. оберто́вий; д. встречное – р. (зу)стрічни́й; д. встряхивающий – р. 
потрусни́й; д. гармоническое – р. ґармоніч́ний; д. грузовое – р. ванта́жний; д. густое – р. 
густи́й; д. замедленное – р. зага́юваний; д. кажущееся – р. уя́вний; д. качательное – р. 
хитни́й; д. колебательное – р. коливни́й; д. к. (при верхнем подвесе) – р. гойдни́й; д. к. 
(при нижн. закреплении) – р. хитни́й; д. криволинейное – р. криволіній́ний; д. круговое – р. 
колови́й; д. круговращательное – р. оберто́вий; д. легковое – р. повозо́вий; д. ломовое, 
грузовое – р. ванта́жний; д. микрометренное – р. мікрометро́вий; д. неравномерное – р. 
нерівномір́ний; д. неравномерно-переменное – р. нерівномір́но-змін́ний; д. несвободное – 
р. невіл́ьний; д. относительное – р. відно́сний; д. пешеходное – р. піш́ий; д. плавное – р. 
плавки́й; д. по инерции – р. з іне́рції; д. попеременное – р. змін́ний; д. поперечное – р. 
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попере́чний; д. поступательное – р. поступни́й; д. приобретенное – р. набу́тий; д. 
продольное – р. подо́вжний; д. прямолинейное – р. простоліній́ний; д. прямолинейно-
возвратное – р. простоліній́но-зворо́тний; д. прямолинейно-поступательное – р. 
простоліній́но-поступни́й; д. равномерное – р. рівномір́ний; д. равномерно-замедленное – 
р. рівномір́но-зага́юваний; д. равномерно-переменное – р. рівномір́но-змін́ний; д. 
равномерно-ускоренное – р. рівномір́но-пришви́дшуваний; д. сквозное – р. наскрізни́й; д. 
сложное – р. складни́й; д. служебное – р. службо́вий; д. сотрясательное, сотрясающее – 
р. потрусни́й; д. судовое – р. суднови́й; д. транзитное – р. транзи́тний; д. трехкутное – р. 
триколій́ний; д. тугое – р. туги́й; д. угловое – р. кутови́й; д. ускоренное – р. 
пришви́дшуваний; д. хозяйственное – р. господа́рський; д. четырехпутное – р. 
чотириколій́ний; д. экипажное – р. повозо́вий.

Движимый – рухо́мий.
Движитель – руши́ло.
Движущий, двигательный – рушій́ний, рухови́й.
Движущийся – рухо́мий.
Двоение – двоїн́ня, дво́єння.
Двойник (трубы) – штани́ (-нів́).
Двойной – подвій́ний; д. головной телефон – двоу́шний телефо́н (-на).
Двойственный – двоїс́тий.
Двоить, удвоить, -ся – двоїт́и, подво́їти, -ся.
Двор – двір (двора́ й дво́ру); д. лесной – склад (-ду) лісови́й; д. монетный – монета́рня; д. 

пассажирский – подвір́’я пасажи́рне; д. рудничный – п. копальне́ве; д. товарный – п. 
ванта́жне; д. чорный – задвір́ок (-рка).

Двояко-вогнутый – двовгну́тий.
Двояко-выпуклый – двоопу́клий.
Двояко-изогнутый – двозіѓнутий.
Двояко-отраженный – двовідби́тий.
Двуволнистость, радио – двохвиля́стість (-тости).
Двуволнистый – двохвиля́стий.
Двуголовый (рельс) – двогрибува́тий.
Двугранный – двогранча́стий.
Двудействующий – двочи́нний.
Двудонный – дводе́нний.
Двудувный – дводу́вний.
Двужильный – двожи́льний.
Двукамерный – двока́мерний.
Двуколесный – двоколіс́ний; д. тележка – біда́.
Двуколка – біда́рка.
Двуконный – парокін́ний.
Двуконусный – двоконусо́вий.
Двукрасочный (состав) – двофа́рбний; д. (об окраске) – двоба́рвний.
Двукрылый – двокри́лий.
Двуличный (о ткани) – дволичко́вий.
Двумачтовый – двощогло́вий.
Двуместный – двоособо́вий.
Двуногий, А-образный – розсо́хуватий.
Двуносовый (о наковальне и т. д.) – дворо́гий.
Двуосевый – двовісни́й.
Двуплечий – двораме́нний.
Двупризменный – двопризмо́вий.
Двупроводный – двопроводо́вий.
Двупутный – двоколій́ний.
Двурогий – дворо́гий, дворіжко́вий.
Двуроликовый – дворолько́вий.
Двуручный – двору́чний.
Двускатный – двосхи́лий.
Двусложный – двоскладо́вий.
Двуслойный – двошаро́вий.
Двусрезный – двозрізни́й.
Двустворчатый (о двери) – двопіл́ьний.
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Двусторонний – двобіч́ний.
Двутавровый – двоте́туватий.
Двухальбомный, бум. – двоальбо́мний.
Двухаршинный – двоарши́нний.
Двухвальный – двовало́вий.
Двухварочный – двова́рний.
Двухваттный – двова́тний.
Двухвинтовой – двоґвинто́вий.
Двухзначный – двозна́чний.
Двухкардный, текст. – двока́рдний.
Двухколейный – двоколій́ний.
Двухколенный – двоколін́ний.
Двухколесный – двоколіс́ний.
Двухкомельная фашина – двогузи́рна та́раска.
Двухконечный – двокінце́вий.
Двухконсольный – двоконсо́льний.
Двухконтактный – дводотичко́вий.
Двухкорпусный – двокорпусо́вий.
Двухлопастный – дволо́патний.
Двухмачтовый – двощогло́вий.
Двухместный – двоособо́вий.
Двухоборотный – двооберто́вий.
Двухочковый – двовічко́вий.
Двухплашечный – двоплатівко́вий.
Двухполотенная, двухстворчатая дверь – двопіл́ьні две́рі (-рей).
Двухполюсный – двополюсо́вий.
Двухпроходный – двопрохід́ний.
Двухрешетчатый – двоґратни́чний.
Двухригельный – двобантино́вий.
Двухрукавный – дворука́вний.
Двухрядный – дворядо́вий; д. ремень – подвій́ний пас (-са).
Двухседельный (клапан) – двосідло́вий.
Двухследный (культиватор) – двослід́ний.
Двухсотенный – двосоте́нний.
Двухступенчатый – двосхідча́стий; д. фильтр – двоповерхо́ве ціди́ло.
Двухтактный – двотакто́вий.
Двухтарифный – двотари́фний.
Двухтонный – двотоно́вий.
Двухучастковый – дводільни́чний.
Двухходовый – двоходо́вий.
Двухцветность – двокольоро́вість (-вости), двоба́рвність (-ности).
Двухцветный – двокольоро́вий, двоба́рвний.
Двухцилиндровый – двоциліндро́вий.
Двухчастичный – двочастко́вий.
Двухшарнирный – двосуста́вний.
Двухшкивный – двокрутне́вий.
Двухшланговый – двокишко́вий.
Двухшнурный – двошнуро́вий.
Двухэлементный – двоелементо́вий.
Двухэтажный – двоповерхо́вий.
Двухякорный (мотор) – двовитворце́вий; д., мор. – двокітви́чний.
Двухярусный – двоосадо́вий.
Дебаркадер – наплавна́ при́стань (-ни), дебарка́дер (-ра).
Дебет (ключей) – вида́тність (-ности).
Девиатор (авио) – девія́тор (-ра).
Девиационный – девіяцій́ний.
Девиация – девія́ція.
Деготь – дьо́готь (-гтю); д. березовый – д. бере́зовий; д. древесный – д. деревни́й; д. 

каменноугольный – д. кам’яновугля́ний.
Дегтярник – дьо[і]гтя́р (-ра́).
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Дегтярный – дьо[і]гтьови́й; д. завод – дігтя́рня; д. промысел – дігтя́рство.
Дегтярня, дегтярный завод – дігтя́рня.
Дегтярский – дігтя́рський.
Дежурный – чергови́й.
Дезенсекстант – дезенсекста́нт (-ту).
Дезинтегратор, мук. – зернокриши́лка, дезинтегра́тор (-ра).
Дезинфекционный, -цирующий – дезинфекцій́ний.
Дезинфекция – дезинфе́кція.
Дезинфекцировать – дезинфектува́ти, подезинфектува́ти.
Дезмембратор, мук. – зерноте́рка, дезмембра́тор (-ра).
Дезодоризационный, -рирующий – знепахни́й.
Дезодоризация – знепа́хнювання, знепа́хнення.
Дезодорировать – знепа́хнювати, знепахни́ти.
Дейвуд – дейву́д (-ду).
Дейвудный – дейву́дний.
Дейонизация – дейоніза́ція.
Дейонизированный – дейонізо́ваний.
Дейонизировать – дейонізува́ти.
Действие – чин (-ну); д., мат. – дія́; д. вентильное (в выпрямит.) – ч. хлипако́вий; д. 

динамическое – ч. динаміч́ний; д. замедляющее – ч. зага́ювальний; д. косое (нагрузки) – ч. 
скісни́й; д. мешающее, радио – зава́да; д. моментальное – ч. миттьови́й; д. на далекое 
расстояние, дальнодействие – далекося́жність (-ности); д. непосредственное, прямое – 
ч. безпосере́дній; д. перемежающее – ч. переміжни́й; д. прямое – ч. безпосере́дній; д. 
разлагающее – ч. розкладни́й; д. размагничивающее – ч. розмагнетува́льний; д. 
совокупное – ч. суку́пний; д. стерилизирующее – ч. стерилізацій́ний; д. тепловое (тока) – 
ч. теплови́й; д. термическое – ч. теплови́й; д. тормозящее, тормозное – ч. гальмівни́й; д. 
ударное – ч. уда́рний; д. успокаивающее (заглушающее) – ч. у[в]гамівни́й.

Действительный – іс́ний, дій́сний.
Действовать – чини́ти; д. (чем-нибудь) – ору́дувати.
Действующий – чи́нний, акти́вний, дієви́й.
Дека – поміс́т (-мо́сту).
Декантатор – деканта́тор (-ра).
Декантирование, -ровка – деканта́ція, декантува́ння, деканто́вання.
Декантированный – деканто́ваний.
Декантировать – декантува́ти.
Декапирование, -ровка – заща́віювання, заща́влення, декапува́ння, декапо́вання.
Декапированный – заща́влений, декапо́ваний.
Декапировать – заща́влювати, декапува́ти.
Декатировальный – пропа́рювальний; д. камера – пропа́рювальня.
Декатирование, -ровка – пропа́рювання, пропа́рення.
Декатированный – пропа́рений.
Декатировать – пропа́рювати.
Декатировщик – пропа́рювальник (-ка).
Деклинограф – відхилори́с (-са).
Деклинометр – відхиломір́ (-ра).
Декольтажный станок – декольта́жний верста́т (-та).
Декомпрессор – декомпре́сор (-ра).
Декомпрессорный – декомпре́сорний.
Деконцентрация – деконцентра́ція.
Деконцентрированный – деконцентро́ваний.
Деконцентрировать – деконцентрува́ти.
Декоративный – оздо́бний, декорати́вний.
Декорировать – оздобля́ти, декорува́ти.
Декремент – пока́зник (-ка), декреме́нт (-та).
Дексель – тесли́ця.
Декстрин – декстри́на.
Декстриновый – декстрино́вий; д. производство – декстриня́рство.
Делать – роби́ти; делать влажным – відволо́жувати; д. войлок – би́ти повсть; д. испытание 

– випробо́вувати, ви́пробувати; д., сделать надпись – надпи́сувати, надписа́ти; делаться, 
сделаться жидким – течніт́и, стечніт́и; д. твердым – твердіт́и, тве́рднути.
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Деление – по́діл (-лу); д. (арифм.) – діл́ення; д. (одно) – по́ділка; д. грубое – по́діл 
прибли́зний; д. золотое – п. золоти́й.

Делимость – поділ́ьність (-ности).
Делимый – поділ́ьний.
Делительный – поділ́ьчий.
Делить, -ся – діли́ти, поділи́ти, -ся.
Дело – діл́о, спра́ва; д. бетонное – бетоня́рство; д. гончарное – ганча́рство; д. горное – 

гірни́цтво; д. живописное – маля́рство; д. кузнечное – кова́льство; д. литейное – 
лива́рство; д. монетное – моне́тництво; д. мукомольное – млина́рство; д. 
паровозостроительное – паротягобудівни́цтво; д. пекарное – пека́рство; д. переплетное – 
паляту́рництво; д. печатное – друка́рство; д. плотничное – тесля́рство; д. пробирное – 
проба́рство; д. столярное – столя́рство; д. типографское – друка́рство; д. часовое – 
годинника́рство; д. чугуннолитейное – чавунолива́рство.

Деловой лес – ліс (-су) виробни́й.
Дельта (реки) – де́льта.
Дельта-металл – де́льта-мета́л (-лу).
Дельтовидный, -образный – дельтува́тий.
Дельфиновый жир – дельфино́вий тран (-ну).
Делювиальный – делювія́льний.
Делювий – делю́вій (-вію).
Делящийся – поділ́ьний.
Демпфер – у[в]гамівни́к (-ка́).
Демпферный, успокоительный – у[в]гамівни́й.
Демультипликационный – демультиплікацій́ний.
Демультипликация – демультипліка́ція.
Денатурирование, -рация – денатурува́ння, денатуро́вання, денатура́ція.
Денатурированный – денатуро́ваний.
Денатурировать – денатурува́ти.
Денатурирующий – денатурува́льний.
Дендрометр – дендроме́тер (-тра).
Денитрификация – знеазо́тнювання; знеазо́тнення.
Денитрифицированный – знеазо́тнений.
Денитрифицировать – знеазо́тнювати, знеазо́тити.
Денсиметр – денсиме́тер (-тра).
Денье – деньє́ (неизм.).
Депо – депо́ (-па); д. запасное, резервное – д. запасне́; д. инженерное – д. інжене́рне; д. 

коренное – д. головне́; д. оборотное – д. верта́льне; д. основное – д. головне́; д. пожарное – 
д. поже́жне; д.-треугольник – д.-трику́тник (-ка).

Деповский – депови́й.
Деполяризатор – деполяриза́тор (-ра).
Деполяризационный – деполяризацій́ний.
Деполяризация – деполяриза́ція, деполяризува́ння, деполяризо́вання.
Депрессионный (о машине) – розрід́ний.
Депрессия – розрід́ження; д., геолог. – депре́сія.
Дергание (паровоза) – сми́кання.
Дергать – сми́кати.
Дерево – де́рево; д. абсолютно-сухое – д. абсолю́тно-сухе́; д. альгаробовое – д. альгаробо́ве; 

д. амбоиновое – д. амбоїно́ве; д. березовое – бере́зина; д. берестовое – берести́на; д. 
буковое – бучи́на; д. воздушно-сухое – д. повітря́но-сухе́; д. вязовое – в’язи́на; д. грабовое – 
граби́на; д. дряхлое – д. спорохніл́е; д. дубовое – дуби́на; д. желтое – д. жо́вте; д. еловое – 
яли́на; д. кедровое – кедри́на; д. кленовое – клени́на; д. красное – д. черво́не; д. липовое – 
липи́на; д. модельное – д. моде́льне; д. ольховое – вільши́на; д. ореховое – горіш́ина; д. 
осиновое – оси́чина; д. плотное – д. густе́; д. редкослойное – д. рідке́; д. синее – д. си́нє; д. 
сосновое – сосни́на; д. твердое – д. тверде́; д. тутовое, шелковица – шовко́виця; д. т. 
бесплодное – шовку́н (-на́); д. яворовое – явори́на; д. ясеневое – ясени́на.

Деревообделочник, -лыватель – деревообро́бник (-ка).
Деревообделочный – деревообро́бний; д. фабрика, завод, мастерская – деревообро́бня.
Деревообрабатывающая промышленность – деревообро́бна промисло́вість (-вости).
Деревосгибательный – деревозгина́льний; д. машина – деревозгина́лка.
Деревострогальный – деревоструга́льний; д. машина – деревоструга́лка.
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Деревянный – дерев’яний; д. гвоздь – ти́бель (-бля); д. зуб, кулак – па́лець (-льця); д. 
колотушка – чеку́ха; д. колотушка (для набивания муки) – набива́чка; д. колотильный 
молоток – довбе́шка; д. крючок – клю́ча; д. масло – оли́ва; д. пробка – чіп (чопа́).

Держава, -жалка (рукоятка) – держа́к (-ка́); д. (грабель) – гра́блище; д. (кочерги) – 
коцюби́лно; д. (лопаты) – лопати́лно; д. (приспособление) – де́ржавка; д. (топора) – 
сокири́ще; д. (цепа) – ціпи́лно.

Держальце, тип. – де́ржальці (-лець).
Держальщик (инстр. при клепке) – підтрима́ч (-ча́); д. (робочий) – держа́льник (-ка).
Держание – держа́ння, трима́ння.
Держатель (рукоятка, часть инструмента) – держа́к (-ка́); д. (приспособление) – 

де́ржавка; д. зажимной – д. затискна́; д. потолочный (лампы) – д. стельова́; д. шпагата – 
шпагатотрима́ч (-ча́).

Держать – держа́ти, трима́ти.
Деривационный (канал) – деривацій́ний, обхідни́й.
Деривация – дерива́ція.
Дерн – де́рен (-ну).
Дернение – дернува́ння, дерно́вання; д., кож. – обира́ння.
Дернина – дерни́на.
Дернистый – дерни́стий.
Дерновать – дернува́ти.
Дерновой – дерно́вий.
Дернокладчик – дерня́р (-ра́).
Дернопод’емник – дернопідріз́ник (-ка).
Дернорез (робочий) – дерноріз́ (-за); д. машина – дерноріз́ка.
Дерносним – дерна́к (-ка́).
Дерюга, -рюжина – рядно́.
Дерюжный – рядня́ний.
Десенсибилизатор – десенсибіліза́тор (-ра).
Дестевой – ліброви́й.
Деструктор – дестру́ктор (-ра).
Десть – ліб́ра.
Десятичный – десятко́вий.
Десятник – деся́тник (-ка).
Детализация – деталіза́ція.
Детализировать – деталізува́ти.
Деталь – дета́ль (-ли); д. конструктивная – д. конструкти́вна.
Детальный – дета́льний.
Детандер – дета́ндер (-дра), редукцій́ний хлипа́к (-ка́).
Деташер – деташе́р (-ра); д. щеточный – д. щіткови́й.
Детектор – дете́ктор (-ра); д. кристаллический – д. кристаліч́ний.
Детектирующий – детектува́льний.
Детекторный – дете́кторний.
Детонация – детона́ція.
Дефекатор – дефека́тор (-ра).
Дефекационный – дефекацій́ний.
Дефекация – дефека́ція; д. к верху – д. випливна́; д. к низу – д. фусівна́; д. мокрая – д. 

мо́кра; д. сухая – д. суха́.
Дефекационный – дефекацій́ний.
Дефеко-сатурация – дефе́ко-сатура́ція.
Дефект – дефе́кт (-ту); д. (недостаток) – хи́ба.
Дефектный – дефе́ктний.
Дефибрер, древотерка – деревоте́рка.
Дефис, девиз, тип. – дефіс́ (-су).
Дефлегматор – дефлегма́тор (-ра).
Дефлегмация – дефлегма́ція.
Дефлектометр – вигиномір́ (-ра), дефлектоме́тер (-тра).
Дефлектор – дефле́ктор (-ра); д. неподвижный – д. нерухо́мий.
Дефлекторный – дефле́кторний.
Деформационный – деформацій́ний, знефо́рмний.
Деформация – деформа́ція, знефо́рмлювання, знефо́рмлення; д. остающаяся – д. 
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залишко́ва; д. упругая – д. пружи́ста.
Деформирование, -ровка – деформува́ння, знефо́рмлювання, знефо́рмлення.
Деформированный – деформо́ваний, знефо́рмлений.
Деформировать – деформува́ти, знефо́рмлювати.
Децентральный – децентра́льний.
Децентрированный – децентро́ваний.
Децентрировать – децентрува́ти.
Дециметр – дециме́тер (-тра).
Дешифрирование, -ровка – розшифро́вування, розшифрува́ння.
Дешифрированный – розшифро́ваний.
Дешифрировать – розшифро́вувати, розшифрува́ти.
Деятель, фактор – чи́нник (-ка); д. атмосферный – ч. атмосфе́рний.
Деятельность, активность – чи́нність (-ности).
Джексон – пасозшива́льник (-ка).
Джиггер, джикерс, крас. – джи́керс (-са).
Джин, текст. – джин (-на); д. валичный – д. валкови́й; д. пильчатый – д. пилкови́й.
Джойнтер, с.-х. – джо́йнтер (-тра).
Джоулометр – джавлеме́тер (-тра).
Джоуль – джавль (-ля).
Джут – джут (-ту).
Джутовый – джуто́вий; д. завод – джута́рня.
Джутопрядение – джутопрядін́ня.
Джутопрядильный – джутопря́дний; д. фабрика – джутопря́дня.
Джуточесание – джуточеса́ння.
Джуточесочный – джуточеса́льний.
Диагональ – косина́, діягона́ля; д. рыбообразная – косина́ рибува́та.
Диагональный – коси́нний, діягона́льний.
Диаграмма – діягра́ма; д. индикаторная – д. індика́торна; д. круговая – д. колова́.
Диаграфия – діягра́фія.
Диализ, хим. – діяліз́а.
Диализатор – діяліза́тор (-ра).
Диализированный – діялізо́ваний.
Диализировать – діялізува́ти.
Диалит – діяліт́ (-ту).
Диамагнитный – діямагне́тний.
Диамант – діяма́нт (-ту).
Диамантовый – діяманто́вий.
Диаметер – попере́чник (-ка); д. сопряженный – п. супря́жений.
Диаметральный – поперечнико́вий.
Диапозитив – діяпозити́в (-ва).
Диапозитивный – діяпозити́вний.
Диастаз, хим. – діяста́з (-зу).
Диастафор, пив. – діястафо́р (-ра).
Диафаноскоп – діяфаноско́п (-па).
Диафаноскопический – діяфаноскопіч́ний.
Диафаноскопия – діяфаноскопія́.
Диафрагма – пере́тинка, діяфра́гма; д. вставная, фото – п. вставна́; д. вращающаяся – п. 

поворітна́; д. ирисовая – п. зіни́чна.
Диафрагмирование, -ровка – діяфрагмува́ння, діяфрагмо́вання.
Диафрагмировать – діяфрагмува́ти.
Диафрагмовый, -менный – діяфрагмо́вий.
Дивиз, дефис, тип. – дефіс́ (-су).
Дигестор, автоклав – автокла́в (-ва).
Дизель – ди́зель (-ля); д.-альтернатор – ди́зель-альтерна́тор (-ра); д.-мотор – д.-мото́р (-ра

).
Дизельный – ди́зельний.
Дикарщик (камнетес) – каменя́р (-ра́).
Дикий камень – дика́р (-ря́).
Дикт – дикт (-ту).
Диктовый – дикто́вий.
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Дилижанс – диліжа́нс (-са).
Дина – ди́на.
Динамика – дина́міка.
Динамит – динаміт́ (-ту); д. студенистый – д. драгли́стий.
Динамитный, -товый – динаміто́вий.
Динамический – динаміч́ний, рухови́й.
Динамо – дина́мо (твор. пад. – динамом); д. сериесная – д. низкова́; д. шунтовая – д. 

узбічнико́ва.
Динамо-машина – дина́момаши́на; д.-м. закрытая – д. закри́та; д.-м. открытая – д. 

відкри́та; д.-м. судовая – д.-м. суднова́.
Динамомашинный – динамомашино́вий; д. отделение, помещение – динамо́вня.
Динамометр – силомір (-ра); д. тормозной – с. гальмівни́й.
Динамометрический – динамометри́чний.
Динамостроительный – динамобудівни́й; д. завод – динамовиро́бня.
Динас (кирпич) – дина́с (-су).
Диоптр – про́зір (-зо́ру).
Диоптрика – діо́птрика.
Диоптрический – прозірни́й, діоптри́чний.
Диорит – діори́т (-ту).
Диоритовый – діорито́вий.
Дирижабль – дирижа́бль (-ля).
Дирикфал, мор. – дирикфа́л (-ла).
Дисгрегация – дисгрега́ція.
Диск – кружа́ло; д. ведомый – к. тяжне́; д. вращающийся – к. оберто́ве; д. горизонтально-

вращающийся – к. позе́мо-оберто́ве; д. дроссельный – к. дро́сельне; д. кулачковый – к. 
кулачко́ве; д. неповоротный – к. неповорітне́; д. опорный – к. опо́рне; д. переменный (в 
корнерезке) – к. змін́не; д. поворотный – к. поворітне́; д. полный – к. по́вне; д. резальный – 
к. різ́альне; д. сигнальный – к. гаслівне́; д. сплошной – к. суціл́ьне; д. точильный – к. 
гостри́льне; д. фрикционный – д. тертьове́; д. эксцентриковый – к. ексцентрико́ве.

Дисковый – кружало́вий.
Дискообразный – кружалува́тий.
Дисмембратор, дезинтегратор, мук. – зернокриши́лка, дезінтегра́тор (-ра).
Дисперсия – диспе́рсія; д. аномальная – д. анома́льна; д. света – світлорозсію́вання, 

світлорозсія́ння.
Дисперсность (торфа) – диспе́рсність (-ности).
Диспетчер – диспе́тчер (-ра).
Диспетчерский – диспе́тчерський.
Диссоциация, хим. – дисоція́ція.
Дистанционный – віддальни́й, дистацій́ний.
Дистанция – від́даль (-ли), диста́ція; д. (часть участка) – діля́нка.
Ди[е]стиллатор – дестиля́тор (-ра).
Ди[е]стиллирование, -лляция – дестиля́ція, дестилюва́ння, дестильо́вання.
Ди[е]стиллированный – дестильо́ваний.
Ди[е]стиллировать – дестилюва́ти.
Дифферент (судна) – дифере́нт (-ту).
Дифферентный – дифере́нтний.
Дифференциал, авто – диференція́л (-ла).
Дифференциальный – диференція́льний.
Диффракционный – дифракцій́ний.
Диффракция – дифра́кція.
Диффузионный – дифузій́ний; д. сосуд – дифузо́р (-ра).
Диффузия – дифу́зія.
Диффузор – дифузо́р (-ра); д. головной – д. головни́й; д.-распределитель – д.-розподіл́ьник 

(-ка).
Диффундирование – дифузува́ння, дифузо́вання.
Диффундировать – дифузува́ти.
Диффундирующий – дифузува́льний.
Диэлектрик – діеле́ктрик (-ка).
Диэлектрический – діелектри́чний.
Длина – довжина́; д. виртуальная – д. віртуа́льна; д. действующая – д. чи́нна; д. идеальная 
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– д. теорети́чна; д. разливная – д. розливна́; д. расчетная – д. розрахунко́ва; д. фиктивная 
– д. уя́вна; длиной, в длину – завдо́вжки.

Длинноветвистый – довгогілча́стий.
Длинноволновой – довгохвильови́й.
Длинноволокный – довговоло́кний.
Длиннозвенный – довголанко́вий.
Длиннопламенный – довгополум’я́ний.
Длинный – до́вгий.
Длительный, длящийся – трива́лий.
Длительность – трива́лість (-лости).
Дневной – де́нний.
Днище – дни́ще; д. (опалубки) – підо́шва; д. заднее – д. за́днє; д. переднее – д. пере́днє; д. 

створчатое – д. полови́нчасте.
Днищевой – днищови́й.
Дно – дно; д. (лодки, судна) – підо́шва; д. (печи) – черін́ь (-реня́); д. (экипажа) – поде́ння; д. 

воронкообразное – д. лійкува́те; д. грязное (карьера) – д. твани́сте; д. непроницаемое – д. 
непрони́кливе.

Дноуглубитель, гидр. – днопідгли́бник (-ка).
Дноуглубительный – днопідгли́бний.
Добавок – дода́ток (-ка); д. гидравлический – д. гідравліч́ний.
До-бела раскалить – до біл́ого нажа́рити.
Добавочный – додатко́вий.
Доброкачественность – добро́тність (-ности).
Доброкачественный – добро́тний.
Добывание – видобува́ння, видобуття́, здобува́ння, здобуття́.
Добывать, -быть – видобува́ти, здобува́ти, (ви́)здобу́ти.
Добытый – ви́добутий, здобу́тий.
Добывающая промышленность – добувна́ промисло́вість (-вости).
Добыча – здобу́ток (-тку), видобу́ток (-тку); д. (процесс) – здобува́ння, здобуття́, 

видобува́ння, видобуття́.
Доваренный – дова́рений.
Доваривание – дова́рювання, дова́рення.
Доваривать – дова́рювати.
Доверху наполнить – уще́рть напо́внити.
Довинченный – доґви́нчений.
Довинчивание – доґви́нчування, доґви́нчення.
Довинчивать, -винтить – доґви́нчувати, доґвинти́ти.
Довязанный – дов’я́заний; д. (о чулках, кружевах) – допле́тений.
Довязывание, -вязка – дов’я́зування, дов’яза́ння; д. (о чулках, кружевах) – допліта́ння, 

допле́тення.
Довязывать, -зать – дов’я́зувати, дов’яза́ти; д. (о чулках, кружевах) – допліта́ти, доплести́.
Догонка (свай) – добива́ння.
Догорание – догоря́ння.
Догорать, -реть – догоря́ти, догоріт́и.
Догружать, -грузить – дованта́жувати, дованта́жити; д. (машину) – дообтя́жувати, 

дообтя́жити.
Догружение, -грузка – дованта́жування, дованта́ження, дованта́га; д-ка (машины) – 

дообтя́ження.
Догруженный – дованта́жений; д. (о машине) – дообтя́жений.
Доделанный – доро́блений.
Доделывание, -лка – доро́блювання, доро́блення.
Доделывать, -лать – доро́блювати, дороби́ти.
Доевтектоидный (сплав) – доевтекто́їдний.
Дождевой – дощови́й; д. вода – дощів́ка, д. вода́.
Дождемер – дощомір́ (-ра).
Дождемерный – дощомір́ний.
Дождеприемник – дощоприйма́льник (-ка).
Дожигание – допа́лювання, до́пал (-лу).
Дожигать, дожечь – допа́лювати, допали́ти.
Дозиметр – дозиме́тер (-тра).
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Дозиметрический – дозиметри́чний.
Дозиметрия – дозиметрія́.
Дозирование, -ровка – дозува́ння, дозо́вання.
Дозированный – дозо́ваний.
Дозировать – дозува́ти.
Дозорник (отверстие) – дозір́ник (-ка).
Док – док (-ку); д. мокрый – д. мо́крий; д. наливной – д. налітни́й; д. плавучий – д. плавни́й; 

д. раздельный – д. поділ́ений; д. сухой – д. сухи́й.
Докаливание – дожа́рювання, дожа́рення.
Докаливать, -лить – дожа́рювати, дожа́рити.
Докипание – докипа́ння.
Докипать, -петь – докипа́ти, докипіт́и.
Докисание – докиса́ння.
Докисать, -снуть – докиса́ти, доки́снути.
Доклепанный – докле́паний; д. (о заклепке) – донюто́ваний.
Доклепывание, -пка – докле́пування, доклепа́ння; д. (заклепок) – донюто́вування, 

донютува́ння.
Доклепывать, -пать – докле́пувати, доклепа́ти; д. (заклепки) – донютовува́ти, донютува́ти.
Докованный – доко́ваний.
Доковывание, -вка – доко́вування, докува́ння.
Доковывать, -ковать – доко́вувати, докува́ти.
До-красна раскалить – до черво́ного розжа́рити.
Докрашенный – дофарбо́ваний.
Докрашивание, -раска – дофарбо́вування, дофарбува́ння.
Докрашивать, докрасить, -ся – дофарбо́вувати, дофарбува́ти, -ся.
Докрученный – докру́чений.
Докручивание – докру́чування, докру́чення.
Докручивать, -крутить – докру́чувати, докрути́ти.
Дол, долина – доли́на; д. отстойник, керам. – глиноустій́ник (-ка).
Долбеж, -жка – довба́ння, ви́довбання.
Долбежа (ямка в бревне) – ка́ня.
Долбежник – довба́р (-ря).
Долбежничество – довба́рство.
Долбежный – довба́льний; д. мастерская – довба́льня; д. станок – довба́лка.
Долбешка – довбе́шка.
Долбить, -бнуть – довба́ти, довбону́ти.
Долбильщик – довба́р (-ря).
Долбление – довба́ння.
Долбленный – до́вбаний.
Долбня, долбувшка – довбе́шка, до́вбня; д. (для забивания свай) – ба́ба; д. (небольшая) – 

забива́чка; д. (в маслобойне) – тара́н (-на́).
Долгий – до́вгий.
Долговечность (материала) – довговіч́ність (-ности).
Долгота, геогр. – довгота́; д. (угловая) – довжина́.
Долевая пила – пи́лка подо́вжна.
Долина – доли́на; д. продольная – д. подо́вжна.
Долинистый – долиня́стий.
Долинный – доли́нний.
Долок, долошок – доло́к (-лка́).
Доломит – доломіт́ (-ту).
Доломитовый – доломіто́вий.
Долото – до́лото; д. (для вырезывания орнаментов) – писа́к (-ка́); д. каменщичье, 

каменотесное – д. каменя́рське; д. карнизное – д. карунко́ве; д. конопатное – д. 
конопа́тне; д. полукруглое – клюва́к (-ка́); д. ручное – д. ручне́; д. угловое – д. кутове́; д. 
шиповое – д. чопове́; д. шпунтовое – д. ґарове́; д. эксцентричное – д. ексцентри́чне; д.-
расширитель – д. розширне́.

Долотообразный – долотува́тий.
Долотчатый – долотча́стий.
Доля – ча́стка.
Дом – дім (до́му); д. (здание) – буди́нок (-нку); д. каменный – кам’яни́ця.
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Домазывание – дома́зування, дома́зання.
Домазывать, -зать – дома́зувати, дома́зати.
Домачивание – домо́чування, домо́чення.
Домачивать, -чить – домо́чувати, домочи́ти.
Домашний – домо́вий, ха́тній; д. самодельное сукно – доморо́бне сукно́.
Домащивание – домо́щування, домо́щення; д. (досками) – достила́ння, досте́лення; д. 

(камнем мостовую) – добруко́вування, добрукува́ння.
Домащивать, -стить – домо́щувати, домости́ти; д. (досками) – достиля́[а]ти, достели́ти; д. 

(камнем мостовую) – добруко́вувати, добрукува́ти.
Доменный – доме́нний; д. завод – ру́дня; д. печь – до́мна.
Доместик, текст. – домести́к (-ку).
Доместиковый – доместико́вий.
Домкрат – ліва́р (-ра́); д. бутылочный – л. пляшкува́тий; д. винтовой – л. ґвинтови́й; д. 

гидравлический – л. гідравліч́ний; д. зубчатый – л. зубча́стий; д. на салазках – л. 
полозко́вий; д. паровозный – л. паротяго́вий; д. передвижной – л. пересувни́й; д. 
распорный – л. розпирни́й; д. реечный – л. трибкови́й; д. рычажный – л. важеле́вий.

Домкратный – ліва́рний.
Домна – до́мна; д. древесно-угольная – д. деревно́-вугля́на.
Домовой – домо́вий.
Домостроитель – домобудівни́чий.
Домостроительный – домобудівни́й.
Домостроительство – домобудівни́цтво.
Домоченный – домо́чений.
Донный – де́нний; д. плита – підчеріне́ва плита́.
Дообрабатывать, -ботать – дообро́блювати, дооброби́ти.
Дообработанный – дообро́блений.
Дообработка – дообро́блювання, дообро́блення.
До отказа – до відпо́ри.
Допечатанный – додруко́ваний.
Допечатание, -тка – додруко́вування, додрукува́ння.
Допечатывать, -тать – додруко́вувати, додрукува́ти.
Доплавленный – дото́плений.
Доплавливание, -вда – дото́плювання, дото́плення.
Доплавливать, -вить – дото́плювати, дотопи́ти.
Дополнение – дода́ток (-тку).
Дополнительный – додатко́вий.
Дополнять, -лнить – допо́внювати, допо́внити.
Допуск – до́пуст (-ту).
Допускаемость – допу́скність, припу́скність (-ности).
Допускаемый – допускни́й, припускни́й.
Допускание – допуска́ння, припуска́ння.
Допускать, -стить – допуска́ти, допусти́ти, припуска́ти, припусти́ти.
Допустимый, допускаемый – допускни́й, припускни́й.
Допущение – допуска́ння, до́пуст (-ту).
Дорисованный – домальо́ваний.
Дорисовывание – домальо́вування, домалюва́ння.
Дорисовывать – домальо́вувати, домалюва́ти.
Дорн (в дверной петле) – дорни́к (-ка́).
Дорога – доро́га; д. (сооружение) – шлях (-ху); д. большая – ш. вели́кий; д. горная – ш. 

гірськи́й; д. гравийная – ш. нарінко́вий; д. грунтовая – ш. ґрунтови́й; д. гужевая – ш. 
возови́й; д. долинная – ш. доли́нний; д. железная – залізни́ця; д. ж. висячая – з. висна́; д. 
ж. воздушная – з. надзе́мна; д. ж. горная – з. гірська́; д. ж. двупутная – з. двоколій́на; д. 
ж. зубчатая – з. зубча́ста; д. ж. кабельная – з. каблева, жильникова; д. ж. канатная – з. 
коділ́ьна; д. ж. магистральная – з. магістра́льна; д. ж. надземная, воздушная – з. 
надзе́мна; д. ж. нормальной колеи – з. норма́льноколій́на; д. ж. однопутная – з. 
одноколій́на; д. ж. окружная – з. обкружна́; д. ж. подвесная – з. висна́; д. ж. подземная – 
з. підзе́мна; д. ж. полевая – з. польова́; д. ж. пригородная – з. приміська́; д. ж. 
проволочно-канатная – з. дротя́но-коділ́ьна; д. ж. промышленная – з. промисло́ва; д. ж. 
стратегическая – з. стратегіч́на; д. ж. узкоколейная – з. вузькоколій́на; д. ж. цепная – з. 
ланцюго́ва; д. ж. частная – з. прива́тна; д. ж ширококолейная – з. ширококолій́на; д. 
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искусственная – ш. шту́чний; д. магистральная – ш. магістра́льний; д. непроездная – ш. 
непроїзни́й; д. окольная – маніве́ць (-вця́); д. перекрестная – ш. перехре́сний; д. 
переходная (тропинка) – сте́жка; д. подвесная – ш. висни́й; д. под’ездная – ш. під’їзни́й; д. 
подземная – ш. підзе́мний; д. почтовая – ш. пошто́вий; д. проселочная – путіве́ць (-вця́); д. 
равнинная – ш. рівни́нний; д. тележная – ш. возови́й; д. трактовая – ш. би́тий; д. 
шоссейная – ш. сошови́й; д. электрическая – електрозалізни́ця, електри́чна залізни́ця; д. 
э. безрельсовая – е. безрейко́ва; д. э. зубчатая – е. зубча́ста.

Дорожка, текст. – про́стілка.
Дорожник (пазовик) – бурта́нок (-нка); д. (для желобления) – жолоби́лка; д. (садовый) с. х. 

– струга́чка; д. конопатный – бурта́нок конопа́тний.
Дорожный – шляхови́й; д. (относ. к жел. дороге) – колій́ний; д. карта, камера, фото – 

подоро́жня ма́па, ка́мера.
Дорожчатый (о ткани, чулках) – смугна́стий; д. (о дереве, металле) – рівчакува́тий.
Доска – до́шка; д., (в потолке) – стели́на; д. анкерная, плита – плита́ а́нкерна; д. аспидная 

– д. лупако́ва; д. а. (школьная) – табле́тка; д. барочная – д. баркова́; д. безымянка – д. 
бези́менка; д. верстачная – д. верста́тна; д. ветренная (в снопов’язалке) – д. вітряна́; д. 
винтовая, винтовальная – д. ґвинтівна́; д. волочильная – д. протяга́льна; д. горбыльная, 
обапол – оба́полок (-лка); д. двухдюймовая – двоцалів́ка; д. дюймовая – цалів́ка; д. 
заборная – діли́на; д. зажимная, электр. – до́шка притиско́ва; д. закладная – ушу́льниця; 
д. каминная – д. коминко́ва; д. карнизная – д. карунко́ва; д. катальная (земляные работы
) – котіл́ьниця; д. (бельевая) – маґлівни́ця; д. колосяная – колосяни́ця; д. контактная – 
до́шка дотичко́ва; д. кровельная – покрівля́нка; д. кружальная – д. кружи́нна; д. 
мензульная, геод. – стільни́ця; д. наборная, тип. – до́шка склада́льна; д. нажимная – д. 
натискна́; д. обрезная – д. обрізна́, обріза́нка; д. обшивочная – обшива́нка; д. откидная – д. 
відкидна́; д. паркетная, паркетина – парке́тина; д. пиленая – д. пи́ляна; д. подоконная – 
підлокіт́ник (-ка); д. подшивная – д. підшивна́; д. полевая (в плуге) – д. польова́; д. половая 
– мости́на; д. полудюймовая – півцалів́ка; д. полуобрезная – д полуобрізна́; д. получистая 
– обзе́лка; д. потолочная – стели́на; д. предохранительная – д. запобіж́на; д. прижимная 
– д. притискна́; д. профилеванная – д. профільо́вана; д. распорная – д. розпірна́; д. 
распределительная, электр, – д. розподіл́ьча; д. реберная – д. ребро́вана; д. скатная, с.-х. 
– д. похи́ла; д. столярная – д. столя́рна; д. строганная – д. (ви́)стру́гана; д. тесовая, тес – 
тес (-су); д. толстая – д. гру́ба, товста́; д. трехдюймовая – трицалів́ка; д. узкая – д. 
вузька́; д. цементно-бетонная – д. цеме́нтово-бето́нна; д. чертежная – д. рисівни́ча; д. 
шарнирная, с.-х. – д. суста́вна; д. шиферная – д. ши́ферна; д. шпунтовая – д. ґаро́вана; д.-
горбыль – оба́полок (-лка); д. мостить – стели́ти.

Досмотрщик – догляда́ч (-ча́).
Доставание – досяга́ння, дося́гнення.
Доставать, -стать – досяга́ти, досягти́.
Доставление, -вка – доставля́ння; доста́ва; приставля́ння, приста́ва.
Доставленный – доста́влений, приста́влений.
Доставлять, -ставить – доставля́ти, доста́вити; приставлят́и, приста́вити; д. (снабжать

) – постача́ти, поста́чити.
Доставщик – доставни́к (-ка́), приставни́к (-ка́).
Достаточность – доста́тність (-ности).
Достаточный – доста́тній.
Достоинство (металла) – стій́ність (-ности); д. (преимущество) – перева́га.
Достраивание, -ройка – добудо́вування, добудува́ння; д. (о кладке) – домуро́вування, 

домурува́ння.
Достраивать, -роить – добудо́вувати, добудува́ти; д. (из кладки) – домуро́вувати, 

домурува́ти.
Достроенный – добудо́ваний; д. (о кладке) – домуро́ваний.
Доступность – присту́пність (-ности).
Доступный – присту́пний.
Досушенный – досу́шений.
Досушивание, -шка – досу́шування, досу́шення.
Досушивать, -шить – досу́шувати, досуши́ти.
Досчатый – дощани́й.
Досыпание, -сыпка – досипа́ння, доси́пання.
Досыпанный – доси́паний.
Досыпать, досыпать – досипа́ти, доси́пати.
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Досыпка (досыпанное) – до́сипка.
Досыхание – досиха́ння, досо́хнення.
Досыхать, -сохнуть – досиха́ти, досо́хнути.
Дотачивание, доточка – дото́чування, дото́чення; д. (острение) – дого́стрювання, 

дого́стрення.
Дотачивать, -чать – дото́чувати, доточи́ти, д., д-чить (острить) – дого́стрювати, 

догостри́ти.
Доточенный – дото́чений; д. (доостренный) – дого́стрений.
Дотрагивание – доторка́ння, до́торк (-ку).
Дотрагиваться, -ронуться (к чему) – доторка́тися, доторкну́тися (чого, до чого).
Доусоновский газ – довсо́нівський газ (-зу).
Доффер, вальян, бум. – валья́н (-ну́).
Доходить, дойти – дохо́дити, дійти́; д. (до пределов) – сяга́ти, сягну́ти.
Доходность (рудника) – прибутко́вість (-вости).
Доходный – прибутко́вий.
Дощак, кож. – шери́твас (-са).
Дощечка – до́щечка; д. калиберная – д. каліб́ерна; д. клеммная – д. притиско́ва; д. 

крыловая – д. крилова́; д. номерная – табли́чка нумерна́; д. шарнирная – д. суста́вна.
Драга – черпа́чка; д. пловучая – ч. плавна́.
Драгет, текст. – драге́т (-ту).
Драгетовый – драгето́вий.
Драгирование – черпа́ння.
Драгировать – черпа́ти.
Драдедам, текст. – драдеда́м (-му).
Драдедамовый – драдедамо́вий.
Драек, мор. – цу́рка.
Драйка, драенье – цуркува́ння, цурко́вання.
Драить, задраить – цуркува́ти, зацуркува́ти.
Дранить, стр. – дранкува́ти.
Драница, дрань, стр. – дра́нка.
Дранка, дрань – дра́нка.
Дрань – дра́нка; д. двойная – д. подвій́на; д. кровельная – д. покріве́льна; д. одинокая – д. 

одини́чна; д. полуторная – д.-півтора́чка; д. подбить – задранкува́ти.
Дранье (зерна) – драння́.
Драп, текст. – дра́п (-пу).
Драпач – драпа́к (-ка́).
Драпирование, -ровка – драпува́нння, драпо́вання.
Драпированный – драпо́ваний.
Драпировать – драпува́ти.
Драпировщик – драпівни́к (-ка́).
Драпри – драперія́.
Дратва – дра́тва; д. (для подошвы) – під́шевка.
Драть – дра́ти, де́рти.
Драч – драч (-ча́).
Драчевой – драчови́й.
Драчка, плотн. – дра́чка.
Дребезжание – деренча́ння.
Древесина – деревни́на.
Древесинный – деревни́нний.
Древесный – деревни́й; д.-угольный – деревновугля́ний; д.-у. выплавка – ви́топлення 

деревни́м ву́гіллям.
Древко, держалка – держа́к (-ка́); д. (граблей) – гра́блище; д. (косы) – кісся́; д. (кочерги) – 

коцюби́лно; д. (метлы) – мітли́ще; д. (знамени) – прапори́лно; д. (цепа) – ціпи́лно; д. 
(флага) – майви́лно.

Древовидный – деревува́тий.
Древоизмеритель – деревомір́ (-ра).
Древокол – колу́н (-на́).
Древомер, дендрометр – деревомір́ (-ра).
Древообделочный – деревообро́бний; д. мастерская – деревообро́бня.
Древообразный – деревува́тий.
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Древорезный – дереворіз́ний.
Древосек – деревору́б (-ба); д. (дровосек) – дровору́б (-ба).
Древотерка, дефибрер – деревоте́рка.
Древотирочный – деревоте́рний; д. завод – деревоте́рня.
Дрезина – дрези́на; д. путевая – д. колій́на; д. ручная – д. ручна́.
Дрезинщик – дрези́нник (-ка).
Дрейф – дрейф (-фу).
Дрейфовать – дрейфува́ти.
Дреловать – дрилюва́ти.
Дрель, дриль – дриль (-ля́).
Дрен – дрен (-на); д. водосборный – д. водозбірни́й; д. всасывающий – д. всисни́й; д. 

сборный – д. збірни́й.
Дренаж – дрена́ж (-жу); д. (процесс) – дрен(аж)ува́ння, дрен(аж)о́вання; д. сосункового 

типа – д. смоктуно́вий.
Дренажный – дрена́жний.
Дренирование – дрен(аж)ува́ння, дрен(аж)о́вання.
Дренировать – дрен(аж)ува́ти.
Дренирующий (слой) – дрен(аж)ува́льний.
Дресва – жорства́.
Дресвянеть – жорствіт́и.
Дресвяник, дресвяк – жорства́к (-ка́).
Дресвяность – жорство́вість (-вости).
Дресвяный – жорствови́й.
Дрессинг-машина, текст. – синг-маши́на.
Дрешер, волчок, текст. – вовчо́к (-чка́).
Дриль, дрель – дриль (-ля́).
Дробилка (коры, солода) – криши́лка; д. (руды, камня) – дроба́рка.
Дробильный (для угля, камня) – дроби́льний; д. (для коры, солода) – криши́льний; д. 

машина, (рудодробилка) – дроба́рка; д. мельница (для угля) – дроба́рка-млино́к (-ка́); д. 
отделение (для коры, солода) – криши́льня; д. отделение (для руды, камня) – дроби́льня.

Дробильщик – дроба́р (-ря́).
Дробина, пивов. – дроби́на; д. (ружейная) – шроти́на.
Дробительный – дроби́льний.
Дробить, раздробить (уголь, камень) – дроби́ти, роздроби́ти; д. (кору, солод) – криши́ти, 

розкриши́ти.
Дробление (угля, камня) – дробін́ня, дро́блення; д. (торфа, коры) – кришін́ня, кри́шення.
Дробленный – подро́блений; д. (измельченный) – подріб́нений.
Дробный (мелкий) – дрібни́й; д. (с делениями), ариф. – дробови́й.
Дробовой – дробови́й; д. (о ружейной дроби) – шротови́й.
Дробь, ариф. – дріб (дро́бу); д. (ружейная) – шріт (шро́ту); д. (из рубленных гвоздей, 

железа) – сіканці ́(-ців́).
Дробязник – дріб́’язок (-ку).
Дрова – дро́ва (дрів и дров); д. (из тонких веток) – гілля́; д. угарные – дрова́ чадні.́
Дровни – ґринджо́ли (-джо́л).
Дрововоз – дрововіз́ (-во́за).
Дрововозный – дрововіз́ний.
Дровоклад – дровокла́д (-да).
Дровокол – дровору́б (-ба).
Дровокольный – дровору́бний; д. машина – дровоко́лка.
Дровокольня – дровіт́ня.
Дровонос – дровоно́с (-са).
Дроворуб, дровокол – дровоко́л (-а).
Дроворубный – дровору́бний; д. машина, дровоколка – дровоко́лка.
Дровосек – дровору́б (-ба).
Дровосушный – дровосу́шний.
Дровяник, дровокольня – дровіт́ня.
Дровяной – дров’яни́й; д. куча (для угля) – майо́р (-ра); д. куча (для угля стоячая) – 

ставе́ць (-вця́).
Дрогет, текст. – дроге́т (-ту).
Дрогетовый – дрогето́вий.
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Дроги (водовозные) – ка́ри (кар); д. (ломовые) – бе[и]ндюги́ (-гів́).
Дрожание – тремтін́ня; д. (сотрясение) – дви́гіт (-готу).
Дрожатель, электр. – тремте́ць (-тця́).
Дрожательный – тремтю́чий; д., (сотрясательный) – двигтю́чий.
Дрожать, дрогнуть, задрожать – тремтіт́и, затремтіт́и; д. (сотрясаться) – двигтіт́и; д. (о 

свете) – миг(о)тіт́и.
Дрожащий – тремтю́чий; д. (о свете) – мигтю́чий.
Дрожжевик – дріжджа́р (-ря́).
Дрожжевой – дріждже́вий; д.-винокуренный – дріждже́во-горілча́ний, ґура́льний; д. завод – 

дріжджа́рня; д. производство – дріжджа́рство.
Дрожженит (экстракт дрожжей) – дріждженіт́ (-ту).
Дрожжи – дріж́джі (-джів); д. винные – д. горілча́ні, ви́нні; д. пивные – під́молодь (-ди́); д. 

односуточные – д. однодобо́ві; д. прессованные – д. гніч́ені.
Дрожки – дро́жка; д. (беговые) – бігунці ́(-ців́).
Дроссель – дро́сель (-ля).
Дроссельный – дро́сельний.
Дротовщик (мастер в стекл. производстве) – трубка́р (-ря́).
Дряблость (древесины) – тру́хлість (-лости), трухля́вість (-вости); д. (скважность) – 

дірча́стість (-стости).
Дряблый (о древесине) – тру́хлий, трухля́вий; д. (о камне) – дірча́стий.
Дрязг (отброс) – по́кидьок (-дька).
Дряхлый (о дереве) – спорохніл́ий.
Дряхлость – спорохніл́ість (-лости).
Дуб – дуб (-ба); д. пробковый – д. корко́вий.
Дубень (дуб. вещ.) – дуб (-ба), дуби́ло.
Дубильный – чинбови́й; д., кожевенный завод – чинба́рня; д. корень – корна́к (-ку́); д. чан – 

квасни́к (-ка́).
Дубильня (кож. завод) – чинба́рня.
Дубильщик – чинба́р (-ря́).
Дубинник (черн. орешек) – дубів́ка.
Дубить – чини́ти.
Дубление – чиньба́; д. (процесс) – чинбува́ння, чинбо́вання; д. в пересыпку – ч. пересипна́; 

д. на плаву – ч. плавна́; д. пересыпочное – ч. пересипна́; д. соковое – ч. квасова́; д. скорое – 
ч. хутка́.

Дубленый – чи́нений.
Дублетт, фото – дубле́та.
Дубликат, фото – дубліка́т (-ту).
Дубовый – дубо́вий; д. дерево – дуби́на; дубовых экстрактов завод – дубоекстракто́вня.
Дубящий – чинбови́й.
Дуга – дуга́; д. (вольтова) – лук (-ку); д., бугель (часть паропл.) – д. порплице́ва; д. 

водоиспускающая – д. водовипускна́; д. вольтова – лук во́льтів; д. контактная (трамвая) 
– дуга́ доти́чна; д. лобовая (в вагоне) – д. чолова́; д. направляющая – д. напрямна́; д. 
нажимная – д. натискна́; д. трамвайная (буфер) – д. трамва́йна; д. установочная (в плуге) 
– д. прикріпна́.

Дуговатый – дугува́тий, дуга́стий.
Дуговой – дугови́й; д. (о вольтовой дуге) – лукови́й.
Дугогаситель – лукога́сник (-ка).
Дугообразный – дугува́тий.
Дудка, горн. – ду́дка.
Дужка, ушко – ду́жка; д. передковая (в плуге) – соки́рня.
Дуло (ствола) – ду́ло.
Дульный – дулови́й.
Дунст, мук. – кришани́на.
Дунстовейка – кришаниновія́лка.
Дуплекс (в часах) – ду́плекс (-са).
Дуплексный – ду́плексний, д. (телег. аппар.) – стріч́ний.
Дуплеть – дупла́віти, здупла́віти.
Дуплистый – дупла́вий.
Дупло – дупло́.
Дупловатость – дупла́вість (-вости).
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Дупловатый, -истый – дупла́вий.
Дупляк (дупл. дерево) – дупля́к (-ка́).
Дурная, ненастная погода – него́да; д. проводник – пога́ний провідни́к (-ка́).
Дутик (выдутое вещ.) – ви́дуток (-тка).
Дутый (пустой) – ду́тий.
Дуть, дунуть – ду́ти, ду́нути: д. (стекло) – ду́ти, видима́ти; д. (с перерывами) – дму́хати, 

дмухну́ти.
Дутье – дуття́; д. (с перерывами) – дму́хання; д. паровое – дуття́ парове́; д. раздвоенное – д. 

двійча́сте.
Дутьевой – дувни́й.
Дух нефтяной (испарение) – со́пух (-ху) нафто́вий.
Духовой (печь) – духови́й.
Духовка – духо́вка.
Душ – душ (ду́ши); д. веерообразный – д. віялува́та; д. электрический – д. електри́чна.
Душистость – паху́чість (-чости).
Душистый – паху́чий.
Душник – душни́к (-ка́); д. жаровой – д. огрівни́й.
Дыба (для под’ема тяжести) – жураве́ль (-вля́).
Дым – дим (-му).
Дымарь (украинизм) – дима́р (-ря́); д. фабричный – д. фабри́чний.
Дымволок, дымоволок, боров (на чердаке) – лежа́к (-ка́).
Дыметь (коптиться) – зади́млюватися, задиміт́ися.
Дымить – диміт́и, куріт́и; д. (о лампе) – чадіт́и; д -ся (испускать пар) – парува́ти.
Дымление (печей) – димін́ня, курін́ня.
Дымник (отверстие) – кагла́.
Дымница (коптильня) – дима́рня.
Дымный – ди́мний.
Дымовник (верт. дым., труба в домах) – ко́мин (-на).
Дымовой – димови́й; д. камера, коробка – димни́ця; д. канал – димохід́ (-хо́ду); д. труба – 

дима́р (-ря); д. т. откидная – дима́р відкидни́й.
Дымоволок, дымволок – лежа́к (-ка́).
Дымогарный – димозга́рний; д. трубка – вогнева́ тру́бка.
Дымок – димо́к (-мку́); д. легкий – д. мале́нький.
Дымооборот – димоо́біг (-гу).
Дымооборотный – димообіго́вий.
Дымоотводный – димовідвідни́й.
Дымопровод – димопро́від (-во́ду).
Дымопроводный – димопровідни́й.
Дымораспределитель – диморозподіл́ьник (-ка).
Дымораспределительный – диморозподіл́ьчий.
Дымособиратель – димозбір́ник (-ка).
Дымособирательный – димозбір́чий.
Дымосожигание – димоспа́лювання, димоспа́лення.
Дымосожигатель – димоспа́льник (-ка).
Дымосожигательный – димоспа́льни́й.
Дымосос – димосмо́к (-ка).
Дымоход (канал) – димохід́ (-хо́ду); д. (труба) – дима́р (-ря́); д. (лежачий боров) – лежа́к (-

ка́); д. опускной – димохід́ доділ́ьний; д. под’емный – д. догір́ний; д. сборный, дымосборник 
– димозбір́ник (-ка).

Дымоходный – димохід́ний.
Дымчатый – димча́стий.
Дымящийся – димли́вий.
Дыра – діра́, дір́ка.
Дыродавильный – діровитискни́й.
Дыропробивальный, -бивной – діропробивни́й.
Дыропробивной – діропробивни́й.
Дырорезный – дірорізни́й; д. машина – діроріз́ка.
Дыросверлильный – свердлови́й, діросвердлови́й; д. машина – свердля́рка.
Дырочка – дір́очка; д. (в фотограф. камере) – стено́п (-пу).
Дырчатый – дірча́стий.
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Дыхательный (аппарат) – ди́хальний.
Дышло (в возу) – ди́шель (-шля); д. (в воловьем возу) – вій́я́ (с. р.); д. (конск. привода) – 

ви́рло; д., сцепной шатун – гоно́к (-нка́) злучни́й.
Дышловый – ди́шельний.
Дюбель – за́кріпка; д. закреп для ролика – за́кріпка шрубова́.
Дюжина – ту́зінь (-зіня).
Дюжинный – тузін́ний.
Дюйм – цаль (ца́ля); д. водяной – ц. водяни́й; д. торговый – ц. торгове́льний.
Дюймовка (доска) – цалів́ка.
Дюймовый – цале́вий; д. доска – цалів́ка.
Дюкер – дю́кер (-ра).
Дюна – на́дма.
Дюнный – надмови́й.
Дюр-алюминий – дюр-алюмін́ій (-нію).
Дюр-алюминиевый – дюр-алюміній́ний.
Единица – одини́ця; е. измерительная – о. вимір́ча; е. техническая – о. техніч́на.
Единичность – одини́чність (-ности); е. (отдельность) – поодино́кість (-кости).
Единичный – одини́чний; е. (отдельный) – поодино́кий.
Едкий – їдки́й.
Едкость – їд́кість (-кости).
Езда – їзда́; е. по верху – ї. горо́ю; е. по низу – ї. ни́зом; е. форсировать – їзду́ 

пришви́дшувати.
Ездить – їз́дити.
Ездовой (о положении ручки контроллера) – їздови́й.
Екорин, техн. – екори́на.
Екориновый – екорино́вий.
Еловый – ялино́вий; е. дерево – яли́на.
Елочный – ялинко́вий; е. расположение – розміщ́ення сосо́нкою.
Ель – яли́на.
Емкий (о сосуде) – містки́й.
Емкостный – є́мнісний.
Емкость – є́мність (-ности); е., вместимость (сосуда) – міс́ткість (-кости); е. 

распределенная – є. розподіл́ена; е. сосредоточенная – є. ску́пчена; е. удельная – є. 
пито́ма.

Емок (дверной) – като́к (-тка́).
Ендова, стр. – яндила́.
Ерш (гвоздь) – йо́ржень (-жня).
Ершенный – зайо́ржений.
Естественность – приро́дність (-ности), натура́льність (-ности).
Естественный – приро́дній, натура́льний.
Жабки, электр. – жабки́ (-бо́к).
Жавелевый (щелок, вода) – жавеле́вий.
Жакет, жаконет, текст. – жаконе́т (-ту).
Жакетовый, жаконетовый – жаконето́вий.
Жаккардовая ткань – жакардо́ва ткани́на.
Жалюзи – жалюзі ́(-зів́); д. самодействующие – ж. автомати́чні, самочи́нні.
Жалюзный – жалюзни́й.
Жар – жар (-ру); ж. (один уголь) – жари́на; ж. белокалильный – жар біл́ий.
Жара – спе́ка; ж. (в помещении) – духо́та.
Жарение, поджариванье – сма́жіння, присма́жування.
Жарить – жа́рити; ж., поджаривать – сма́жити.
Жаркий – жарки́й.
Жаровня (в маслобойке) – жарівни́ця.
Жаровой – жарови́й; ж. (о душниках) – огрівни́й; ж. туша – нутро́ пе́чи; ж. труба (в 

котле) – жарни́ця.
Жаромер – жаромір́ (-ра), піроме́тер (-тра).
Жаропроизводительность (о топливе) – жаровида́тність (-ности).
Жаропроизводительный – жаровида́тний.
Жаротрубный (котел) – жарни́чний.
Жатвенный – жнива́рський; ж. машина, жатка – жнива́рка.
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Жатка – жнива́рка; ж. трибковая – ж. трибкова́; ж. цепная – ж. ланцюго́ва; ж.-лобогрейка 
– ж.-лобогрій́ка; ж.-самоскидка – ж.-самоски́дка.

Жать (давить) – ти́снути; ж. (косить) – жа́ти; ж. (выжимать) – вича́влювати.
Жатый – жа́тий.
Жбан (кувшин) – жба́н (-на); ж. (на ножках) – поставе́ць (-вця́).
Жгут – джгут (-та́); ж. асбестовый – дж. азбесто́вий; ж. (соломы, травы и т. д.) – 

скру́тень (-тня); ж. проволочный – дж. дротяни́й.
Жгутовый – джгуто́вий.
Жезл – жезло́; ж. мерный – ж. мір́че.
Жезловоз (рабочий) – жезловіз́ (-во́за).
Жезловый – жезло́ви́й.
Же[и]клер – порска́ч (-ча́).
Желатин – желяти́на; ж. взрывчатый – ж. вибухо́ва.
Желатиновый – желятино́вий.
Желатинография, тип. – желятиногра́фія.
Желвак, авто – жо́вно.
Желе – драглі ́(-глів́).
Железистый – залізи́стий.
Железка, железко – заліз́це.
Железнение (бетона) – заліз́нення.
Железнодорожник – залізни́чник (-ка).
Желез(н)одорожный – залізни́чний.
Железнониккелевый (сплав) – залізонікле́вий.
Железный – заліз́ний; ж. дорога – залізни́ця; ж. д. висячая – з. висна́; ж. д. воздушная – 

з. надзе́мна; ж. д. второстепенная – з. другоря́дна; ж. д. горная – з. гірська́; ж. д. 
городская – з. міська́; ж. д. зубчатая – з. зубча́ста; ж. д. кабельная, канатная – з. 
коділ́ьна; ж. д. канатная – з. коділ́ьна; ж. д. магистральная – з. магістра́льна; ж. д. 
надземная – з. надзе́мна; ж. д. нормальной колеи – з. нормальноколій́на; ж. д. 
однопутная – з. одноколій́на; ж. д. окружная – з. обкружна́; ж. д. подвесная – з. почіпна́, 
висна́; ж. д. подземная – з. підзе́мна; ж. д. полевая – з. польова́; ж. д. пригородная – з. 
приміська́; ж. д. проволочно-канатная – з. дротя́но-коділ́ьна; ж. д. промышленная – з. 
промисло́ва; ж. д. стратегическая – з. стратегіч́на; ж. д. узкоколейная – з. 
вузькоколій́на; ж. д. цепная – з. ланцюго́ва; ж. д. частная – з. прива́тна; ж. д. 
ширококолейная – з. ширококолій́на; ж. лом (желез. частей); – брухт (-ту); ж. пластинка 
– бля́шка; ж. цвет – залізоцвіт́ник (-ка).

Железняк – залізня́к (-ку); ж. бурый – з. бу́рий, лімоніт́ (-ту); ж. глинистый – з. 
глиня́стий; ж. магнитный – з. магне́тний; ж. шпатовый – скалинце́вий; ж.-кирпич – з.-
це́гла.

Железо – заліз́о; ж. балочное – з. тря[а]мове́; ж. бандажное – з. шинове́; ж. бимсовое – з. 
биндюго́ве; ж. болтовое – з. прого́ничне; ж. брусковое – з. брускове́; ж. б. квадратное – 
з. б. квадрато́ве; ж. бульбовое – з. бульба́сте; ж. вальцованное – з. вальцьо́ване; ж. 
волнистое, волнообразное – з. хвиля́сте; ж. волокнистое – з. волокни́сте; ж. 
восьмигранное – з. восьмигранча́сте; ж. гальванизированное – з. гальванізо́ване; ж. 
гофрированное – з. брижува́те; ж. губчатое – з. губча́сте; ж. двусернистое – з. 
двосірча́сте; ж. двутавровое – з. двоте́тувате; ж. двухаршинное – з. двоарши́нне; ж. 
желобчатое – з. жолобча́сте; ж. заклепочное – з. нютове́; ж. зетовое, зетообразное – з. 
зе́тувате; ж. квадрантное – з. квадранто́ве; ж. квадратное – з. квадрато́ве; ж. кованное – 
з. ко́ване; ж. ковкое – з. ковке́; ж. колонное – з. коло́нне; ж. коробчатое – з. коробча́сте; 
ж. корытное, корытообразное – з. коритува́те; ж. котельное – з. казано́ве; ж. кричное – 
з. кри́чне; ж. кровельное – з. дахове́; ж. круглое – з. кру́гле; ж. кузнечное – з. кова́льське; 
ж. листовое – з. аркуше́ве; ж. литое – з. вили́ване; ж. лотковое – з. лотокува́те; ж. 
луженое – з. полу́джене; ж. малоуглеродистое – з. бід́не на вугле́ць; ж. мягкое – з. м’яке́; 
ж. никкелевое – з. нікле́ве; ж. обручное – з. обручне́; ж. обшивочное – з. обшивне́; ж. 
оцинкованное – з. поцинко́ване; ж. перегорелое, пережженое – з. перепа́лене; ж. 
переплетное – з. ра[я]мове́; ж. подковное – з. підко́вне; ж. полосовое – з. штабове́; ж. 
полукотельное – з. півказано́ве; ж. полукруглое – з. півкру́гле; ж. поручневое – з. 
бильце́ве; ж. посудное – з. посу́дне; ж. проволочное – з. дротове́; дріт (дро́ту); ж. 
прокатное – з. вальцьо́ване; ж. профильное – з. про́фільне; ж. прутковое – з. прутове́; ж. 
пудлинговое – з. пудлінго́ве; ж. раскаленное – з. розжа́рене; ж. рельсовое – з. рейкове́; ж. 
рифленое – з. карбо́ване; ж. сварочное – з. зварне́; ж. сернистое – з. сірчи́сте; ж. 

84



Словник технічної термінології

сортовое – з. сортове́; ж. сталистое – з. стали́сте; ж. строительное – з. будівне́; ж. 
тавровое – з. тетува́те, Т-заліз́о; ж. т. двойное – з. двотетува́те; ж. тестообразное – з. 
тістува́те; ж. трубчатое – з. трубча́сте; ж. угаристое – з. вигарне́; ж. угловое, уголковое 
– з. кутівко́ве; ж. универсальное – з. універса́льне; ж. фасонное – з. обрисо́ве; ж. 
фигурное – з. фігу́рне; ж. хладноломкое – з. холоднола́мке; ж. хлористое – залізо́вий 
хлора́к (-ку́); ж. хлорное – залізя́ний хлора́к (-ку); ж. цельнорешетчатое – з. суціл́ьно-
решетува́те; ж. цинкованное – з. цинко́ване; ж. черное – з. нефарбо́ване; ж. швеллерное – 
з. коритува́те; ж. шестигранное – з. шостигранча́сте; ж. шинное – з. шинове́.

Железобетон – залізобето́н (-ну).
Железобетонный – залізобето́нний; ж. дело – залізобетоня́рство.
Железоделательный – залізовиро́бни́й; ж. завод – рудня.
Железоплавильный – залізото́пний; ж. завод – залізото́пня.
Железопрокатный – залізовальцівни́й; ж. завод – залізовальця́рня.
Железорезальный, -зный – залізоріз́ний; ж. станок – залізоріз́ка.
Железорудный (промышленность) – залізору́дний.
Железосварочный – залізозварни́й.
Железосодержащий (о воде) – залізни́стий.
Железоуглеродный – залізовуглеце́вий.
Железоцемент – залізоцеме́нт (-ту).
Железоцементный – залізоцементо́вий.
Железк[ц]о – заліз́це.
Желоб – жо́лоб (-ба); ж. водопроводный – ж. водопровідни́й; ж. дырчатый – ж. дірча́стий; 

ж. качающийся – ж. хитки́й; ж. клиновидный, клинообразный – ж. клинува́тий; ж. 
металлопроводный, метал, – ж. металопровідни́й; ж. насыпной – ж. насипни́й; ж. 
осадочный – ж. осадни́й; ж. подвесной – ж. почіпни́й; ж. под’емный – ж. підійма́льний; ж. 
покровный – ж. покривни́й; ж. разводный – ж. розвідни́й; ж. смесительный, торф. – ж. 
зміш́увальний; ж. транспортерный – ж. подава́льний, транспорте́рний.

Желобистый – жолобува́тий.
Желобить, выжелобить – жоло́бити, вижоло́блювати, ви́жолобити.
Желобление – жолобін́ня, вижоло́блювання, ви́жолоблення.
Желобоватый – жолобува́тий.
Желобовой – жолобо́вий.
Желобок, бороздка – жолобо́к (-бка́); ж. (в бочке для дна) – уто́ри (-рів); ж. винтовой – 

жолобо́к ґвинтови́й.
Желобообразный – жолобува́тий.
Желобчатый – жолобча́стий; ж. колея – рівчасторейко́ва ко́лія; ж. рельс – рівча́ста ре́йка.
Желонка, горн. – вибір́ниця; ж. поршневая – в. толоко́ва; ж. шарнирная – в. суста́вна.
Желоночный – вибірни́чний.
Желтение – жовтін́ня.
Желтить, выжелтить – жовти́ти, пожовти́ти.
Желтоватый – жовтя́вий.
Желтый – жо́втий; ж. краска – жо́втка; ж. медь, латунь – мося́ж (-жу́); ж.-медный, 

латунный – мосяже́вий.
Желть, желтая краска – жо́втка.
Желчное мыло – жовче́ве ми́ло.
Жемчуг – пе́рло (мн. ч. пе́рли).
Жемчужина – перли́на.
Жемчужник, -ница – перля́р (-ра́), перля́рка.
Жемчужный (из жемчуга) – перло́вий; ж., сходный с жемчугом – перли́[а]стий.
Женапп (пряжа) – жена́п (-пу).
Женапповый – женапо́вий.
Жердина, жердь – жерди́на.
Жердь – жерди́на (мн. ч. жердя́); ж. (для вешания) – же́рдка; ж. (для придавливания 

снопов на возу) – рубе́ль (-бля́).
Жерло (конвертора) – го́рло, ж. (каменки) – че́люсти (-стів).
Жернов – жо́рно; ж. алмазитовый – ж. діямантито́ве; ж. бороздчатый – ж. борозни́сте; 

ж. вертикальный – ж. сторчове́; ж. верхний, верхняк – верхня́к (-ка́); ж. нижний, 
нижняк – спідня́к (-ка́).

Жерновой – жерно́ви́й.
Жерновщик – жо́рник (-ка).
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Жестепечатание – бляходрукува́ння, бляходруко́вання.
Жестепечатный – бляходруківни́й.
Жесткий – тверди́й; ж. (шероховатый) – жорстки́й; ж. (негибкий) – цупки́й; ж. база – 

нерухо́ме меживіс́ся; ж. песок – різки́й пісо́к (-ску́).
Жестковатый – твердува́тий; ж. (шероховатый) – жорсткува́тий.
Жесткость – тве́рдість (-дости); ж. (шероховатость) – жо́рсткість (-кости); ж. 

(конструкции) – цу́пкість (-кости); ж. нулевая (воды) – тве́рдість нульова́; ж. придавать, 
-дать – цу́пкости надава́ти, нада́ти.

Жесть – бля́ха; ж. белая – б. біл́а; ж. волнистая – б. хвиля́ста; ж. покрывать – бляхува́ти; 
ж. покрытый – бляхо́ваний.

Жестяник – бляха́р (-ря́).
Жестянка – бляша́нка.
Жестяной, -ный – бляша́ний; ж. завод, цех – бляха́рня.
Жестяночный – бляшанко́вий.
Жестяный – бляша́ний.
Жечь – пали́ти.
Жжение – палін́ня.
Жженый – па́лений.
Живица (смола сосновая) – живи́ця.
Живая изгородь – живопліт́ (-ло́ту); ж. сечение – чи́нний пере́крій (-крою); ж. сила – 

рухова́ ене́ргія.
Живописный – маля́рський; ж. (художественный) – мальовни́чий; ж. дело – маля́рство.
Живопись – малюва́ння, мальо́вання.
Животный (жир, волокна) – твари́нний.
Жидкий – течни́й; ж. (о консистенции, в противоположность густому) – рідки́й; ж. 

делаться – течніт́и, рід́шати.
Жидковатый – по́рідкий.
Жидкомер, ареометр – ареоме́тер (-тра).
Жидкоплавкий – течнотопки́й.
Жидкоплавкость – течното́пкість (-кости).
Жидкостный – течивни́й.
Жидкость – те́чиво; ж. бродчивая – т. ферментівне́; ж. диффундирующая – т. дифузій́не; 

ж. несмачивающая – т. незмочне́; ж. огнеопасная – т. невогнебезпе́чне; ж. паяльная – т. 
лютівне́; ж. смазывающая – масти́ло течне́.

Жижа, жижица – рідина́.
Жиклер – порска́ч (-ча́).
Жила – жи́ла; ж. (каната) – ста́лка; ж. (прядь) – па́смо; ж. кабеля – жи́ла жильнико́ва, 

кабле́ва; ж. рудная – ж. ру́дна.
Жилистый – жи́лавий.
Жилка – жи́лка.
Жилковатый (излом) – жилкува́ти́й.
Жилой – жили́й; ж. (квартал) – житлови́й.
Жилье, жилище – жи́тло.
Жильный – жилови́й.
Жир – товщ (-щу); ж. (внутренний) – здір (здо́ру); ж. (говяжий, козий, овечий – 

топленный) – лій (ло́ю); ж. (говяжий, свинной – нетопленный) – са́ло; ж. дельфиновый – 
тран (-ну) дельфіно́вий; ж. животный – товщ твари́нний; ж. китовый – тран (-ну) 
кито́вий; ж. рыбий – трин (-ну); ж. топленый (свинной, птичий) – сма́лець (-льцю); ж. 
топленый (овечий, козий, говяжий) – лій (ло́ю); ж. тресковый – трин треско́вий; ж. 
тюленевый – тран тюлене́вий; ж.-м покрытый – мастки́й, масни́й.

Жирносмолистый (торф) – масносмоли́стий.
Жирность – товще́вість (-вости); ж. (поверхности) – ма́сткість (-кости).
Жирный (жиром покрытый) – мастки́й, масни́й, ж. (содержащий много жира) – си́тий; 

ж. кислота – товще́ва кислота́.
Жировальный – товщува́льний.
Жирование – товщува́ння, товщо́вання.
Жированный – товщо́ваний.
Жировой – товще́вий; ж. (из топлен. жира – свеча, мыло) – лойови́й; ж. слой (кожи) – 

бурда́.
Жироловка – товщело́вник (-ка).
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Жиропот – товщепіт́ (-по́ту).
Жироскоп, гироскоп – дзи́ґа.
Жиротоп – салга́нннк (-ка).
Жиротопня – салга́н (-на́).
Жмыха, збоина – маку́ха; ж. (из свеклы) – жма́ки (-ків).
Жмыходробилка – макухокриши́лка.
Жнея – жнива́рка; ж. самосбрасывающая – ж.-самоски́дка; ж. сноповязальная – 

снопов’яза́лка; ж.-молотилка – ж.-молота́рка.
Жом, выжимки, сах. – жма́ки (-ків); ж. (пресс), винод. – точи́во.
Жомовый – жмакови́й; ж. прес – ча́ви (-вів); ж. яма – жмаків́ня.
Жомы, стол. – ле́щата (-щат).
Жорства (украинизм) – жорства́.
Жуковина (в дереве) – червото́чина.
Журавлевый (кран) – журавле́вий.
Журавлика, журавлики, текст. – сороки́ (-ро́к).
Журавль (часть пантографа) – жураве́ль (-вля́); ж. неподвижный – ж. нерухо́мий.
Журнал путевой – журна́л (-ла) подоро́жній.
Журчание – дзюркота́ння, дзюркотін́ня.
Журчать (о воде) – дзюркота́ти, дзюркотіт́и.
Журчащий – дзюркотли́вий.
Забагроветь – забагряніт́и.
Забегание (о волне) – забіга́ння.
Забегать, -жать – забіга́ти, забіѓти.
Забегающий – забіжни́й.
Заберег, забережье (прибережная полоса) – забере́жжя.
Забережный – забере́жний.
Забетонирование – забетоно́вування, забетонува́ння.
Забетонированный – забетоно́ваний.
Забетонировать – забетоно́вувати, забетонува́ти.
Забивание, -вка – забива́ння, забиття́; з., горн. – вибива́ння, вибиття́; з. кустом – з. 

кущове́; з. частоком – з. частюко́м.
Забивать, -бить – забива́ти, заби́ти; з. (сваи) – би́ти, заби́ти; з., горн. – вибива́ти, ви́бити.
Забивной – забивни́й.
Забирание – забира́ння; з. (пространства между стойками) – закида́ння.
Забирать, -брать – забира́ти, забра́ти; з. (простр. между стойками) – закида́ти, заки́дати.
Забирный – забирни́й; з. клапан (приемный) – прийма́льний хлипа́к (-ка́); з. конец трубы – 

смокту́н (-на́).
Забитый – заби́тий.
Забой, горн. – ви́бій (вибо́ю); з. восстающий – в. піднятко́вий; з. встречный – в. (зу)

стрічни́й; з. отступающий – в. відступни́й; з. очистной – в. вибірни́й; з. по диагонали – в. 
коси́нний; з. по падению – в. спадови́й; з. по простиранию – в. простяжни́й; з. сплошной – 
в. поспіл́ьний.

Забойник (шпуров) – набій́ник (-ка).
Забойщик – вибій́ник (-ка).
Заболачивание – заболо́тнювання, заболо́тнення; з. естественное – болотін́ня, 

заболотнін́ня.
Заболачивать, -лотить – заболо́тнювати, заболотни́ти; з -ся, -лотиться – болотніт́и, 

заболотніт́и.
Заболонь – біль (-ли).
Заболоченный – зболотніл́ий; з. берег – мочарува́тий бе́ріг (-рега).
Забор (ограда) – парка́н (-на́); з. (стойком) – частокіл́ (-ко́лу); з. (из кустарника) – живопліт́ 

(-ло́ту); з., забирание (воздуха) – за́бір (-бору); з. досчатый – парка́н дощани́й; з.  
жердевой, изгородь, прясельник – вір (во́ру); з. плетневой – тин (-ну); з. п. (с 
вертикальным плетением) – пліт (пло́ту); з. п. (с горизонтальным плетением) – ліс́а; з. 
решетчатый – штахе́ти (-тів).

Забора (порог в реке) – забо́ра.
Заборка (пластинами между сваями) – за́кидка; з. (процесс) – закида́ння, заки́дання.
Заборный – паркано́вий; з., забирающий (труба) – забірни́й; з. доска – діли́на.
Забракование – бракува́ння, збракува́ння.
Забракованный – забрако́ваний, збрако́ваний.
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Забраковывать, -ковать – бракува́ти, з[за]бракува́ти.
Забрасывание – закида́ння.
Забрасывать, забросить, забросать – закида́ти, заки́нути, заки́дати.
Забронированный – панцеро́ваний.
Забронировывание – панцерува́ння, панцеро́вання.
Забронировывать, забронировать – панцерува́ти, запанцерува́ти.
Забрызганный (известью) – забри́зканий.
Забрызгивание – забри́зкування, забри́зкання.
Забрызгивать, -гать – забри́зкувати, забри́зкати.
Забурник – свіде́рок (-рка).
Забутка – забуто́вання; з. (процесс) – забуто́вування, забутува́ння.
Забученный – забуто́ваний.
Забучивание – забуто́вування, забутува́ння; з., кож. – набу́бнювання, набу́бнення.
Забучивать, -бутить, стр. – забуто́вувати, забутува́ти.
Завал – зава́л (-лу); з. (снега) – зава́ла.
Заваленка – при́зьба.
Заваленный – зава́лений.
Заваливать, завалить, -ся – зава́лювати, завали́ти, -ся.
Заваренный – зава́рений.
Заваривание, -рка – зава́рювання, зава́рення.
Заваривать, -рить – зава́рювати, завари́ти.
Заварка – зава́рювання, зава́рення.
Заварной, текст. – заварни́й.
Заварчивый (легко заваривающийся) – зава́рливий.
Заведение – за́клад (-ду); з. шелкоразмоточное – шовкомота́льня; з. шерстомойное, 

шерстомойка – вовноми́йня.
Заведенный (о механизме) – накру́чений.
Заверстанный, тип. – заве́рстаний.
Заверстка, тип. – заверста́ння.
Заверстывать, -тать, тип. – заве́рстувати, заверста́ти.
Завертка – за́вертка; з. (заворачивание) – загорта́ння, заго́рнення.
Завертывальщик – загорта́льник (-ка).
Завертывать, -вернуть – загорта́ти, загорну́ти.
Завеса (занавес) – завіс́а.
Завивание, -вка (кокона) – замо́тування, замота́ння.
Завивать, -вить (кокон) – замо́тувати, замота́ти.
Завинченный – заґви́нчений.
Завинчивание – заґви́нчування, заґви́нчення.
Завинчивать, -винтить – заґви́нчувати, заґвинти́ти.
Зависание – зависа́ння, зави́снення.
Зависать – зависа́ти, зави́снути.
Зависеть – зале́жати.
Зависимость – зале́жність (-ности).
Зависимый – зале́жний.
Зависший – зави́слий.
Завитой – закру́чений.
Завиток – за́крутка; з. (в рисунках) – візеру́нок (-нка).
Завихрение, авто – зави́хоріння.
Завихреть – завихоріт́и.
Завод – виро́бня; з. (часов. мех.) – на́крут (-ту); з. автомобильный – автомобіля́рня; з.  

алебастровый – алябастра́рня; з. альбуминовый – альбуміна́рня; з. бандажепрокатный – 
шиновальця́рня; з. белильный – біля́рня; з. бензольный – бензолодестиля́рня; з.  
бессемеровский – бесеме́рня; з. бочарный – бочка́рня; з. брикетный – брикета́рня; з.  
бутылочный – пляшка́рня; з. винокуренный, водочный – ґура́льня, горіл́ьня; з. восковой – 
воскобій́ня; з. газовый – газо́вня; з. гвоздильный – цвяха́рня; з. горшечный – ганча́рня; з.  
дегтярный – дігтя́рня; з. деревообделочный – деревообро́бня; з. динамостроительный – 
динамобудівня́; з. джутовый – джута́рня; з. доменный – ру́дня; з. древотирочный – 
деревоте́рня; з. дрожжевой – дріжджа́рня; з. дубовых экстрактов – дубоекстракто́вня; з.  
железоделательный – ру́дня; з. железоплавильный – залізото́пня; з. железопрокатный – 
залізовальця́рня; з. жестяной – бляха́рня; з. зеркальный – люстра́рня; з. изразцовый – 
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кахля́рня; з. инструментальный – струмента́рня; з. искуственного льда – льода́рня; з.  
кабельный – жильника́рня, кабля́рня; з. канатный – кодола́рня, линва́рня, крутіл́ь (-те́ли); 
з. кафельный – кахля́рня; з. кирпичный – цеге́льня; з. клееваренный – клеєва́рня; з.  
кожевенный – чинба́рня; з. коксовый – кокусува́льня; з. кораблестроительный – 
корабля́рня, корабе́льня; з. крахмальный – крохма́льня; з. ледоделательный – льода́рня; з. 
лесообделочный – лісообро́бня; з. лесопильный – тарта́к (-ка́); з. литейный – лива́рня; з. 
лудильный – полу́дня; з. маслобойный – олій́ня, олій́ниця; з. маслодельный – масля́рня; з. 
машиностроительный – машинобудів́ня; з. меднолитейный – міделива́рня; з.  
медноплавильный – мідето́пня; з. меднопрокатный – мідевальця́рня; з.  
металлоплавильный – металото́пня; з. металлургический – металя́рня; з минеральных 
вод – водогазо́вня; з. мыловаренный – милова́рня; з. нефтеперегонный – 
нафтодестиля́рня; з. обжигальный (руд) – рудопа́льня; з. оружейный – збро́йня; з. 
олифоваренный – олієва́рня; з. пивоваренный – брова́рня; з. пильный, лесопилка – тарта́к (-
ка́), пи́льня; з. плавильный – топи́льня; з. плужный – плуга́рня; з. пороховой – пороха́рня; 
з. поташный – пота́шня, бу́да; з. пробковый – корка́рня; з. проволочно-лудильный – 
дротополу́дня; з. проволочный – дрота́рня; з. прокатный – вальця́рня; з. протезный – 
протеза́рня; з. рафинадный – цукрорафіна́рня; з. ректификационный – ректифіка́тня, 
рафіна́рня; з. рельсопрокатный – рейковальця́рня; з. салотопенный – салото́пня, салга́н (-
ну́); з. (свекло)сахарный – цукрова́рня; з. свечной – свічка́рня; з. свинцовый – олива́рня; з.  
селитренный – салітра́рня; з. смолокуренный – майда́н (-ну); смоляр́ня; з. 
смолоперегонный – смолодестиля́рня; з. содовый – содовиро́бня; з. солеварный – соля́рня; 
з. солодовенный – солодо́вня; з. спиртовый, спиртоочистительный – 
спирторектифіка́тня; з. сталелитейный – сталелива́рня; з. сталеплавильный – 
сталето́пня; з. стекольный – гу́та; з. суперфосфатный – суперфосфа́тня; з. сухарный – 
суха́рня; з. толевый – толя́рня; з. трубопрокатный – трубовальця́рня; з. 
турбиностроительный – турбінобудів́ня; з. уксусный – оцета́рня; з. фарфоровый – 
порцеляно́вня; з. фаянсовый – фаянсо́вня; з. хлебный – хліба́рня; з. цементный – 
цемента́рня; з. чернильный – атрамента́рня; з. чугуннолитейный – чавунолива́рня; з. 
чугунноплавильный – чавуното́пня; з. шпалопропиточный – злежненасо́чня; з.  
штамповочный – штампува́льня.

Заводить, -вести (в очко, в зуб) – засиля́ти, засили́ти; з. (доски в рамку) – заво́дити, 
заве́сти; з. (часы) – накру́чувати, накрути́ти.

Заводка (часов) – накру́чування, накру́чення; з. (досок) – заво́дження, заве́дення.
Заводной – завідни́й; з. (о гире) – накрутни́й.
Заводский – виробне́вий.
Заводческий – виробни́цький.
Заводчик – виробни́чник (-ка).
Заводь – сага́.
Завоз – за́віз (-возу); з. (неб. якорь) – завізна́ кіт́ва.
Завозной – завізни́й.
Завозня, речн. – дуб (-ба).
Заволакивание – затяга́ння, затя́гнення.
Заволакивать, заволочь, -ся (чем либо) – затяга́ти, затягти́, -ся.
Заволоченный (чем либо), тех. – затя́гнутий.
Завора – за́сув (-ва).
Заворачивание – заверта́ння; з. (чего либо) – загорта́ння.
Заворачивать, -ротить – заверта́ти, заверну́ти; з. (что либо) – загорта́ти, загорну́ти.
Заворот (пласта) – за́крут (-ту); з. (пути) – за́верт (-ту).
Загвоздка – за́гвіздок (-дка).
Загиб (обода) – за́гинка; з. (изгиб) – за́лім (-ло́му).
Загибание – загина́ння, загнуття́; з. (крючком конец стержня) – закарлю́чування, 

закарлю́чення.
Загибать, -гнуть – загина́ти, загну́ти; з. (крючком конец стержня) – закарлю́чувати, 

закарлю́чити; з. (заламливать) – зало́млювати, заломи́ти.
Загибной – загинни́й, загина́льний.
Загибочный, -бной – заги́нний.
Заглушать, -шить – заглу́шувати, заглуши́ти.
Заглушение – заглу́шуваная, заглу́шення.
Заглушенный – заглу́шений.
Заглушина, подступенька – при́східець (-дця).
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Загнанный – за́гнаний.
Загнета (в печи) – за́грібок (-бка).
Загнивание – загнива́ння, загниття́.
Загниватель – загнива́ч (-ча́).
Загнивать, загнить, -ся – загнива́ти, загни́ти, -ся.
Загон (для скота) – за́города.
Загонка (закрепы в шпалы) – заганя́ння.
Загонный – загін́ний; з. машина, текст. – заганя́лка.
Загонщик – заганя́ч (-ча́).
Загонять, -гнать, слес. – заганя́ти, загна́ти.
Загорание – займа́ння; з. (ламп) – засвіч́ування.
Загораться, -реться – займа́тися, зайня́тися; з. (о лампе) – засвіч́уватися, засвіти́тися.
Загородка – загоро́жа.
Загородный – позаміськи́й.
Загородь (скопление плотов) – загоро́да.
Заготовительный – загото́вчий.
Заготовка – заготів́ля; з. (процесс) – заготовля́ння, загото́влення.
Заготовленный – загото́влений.
Заготовлять, -вить – заготовля́ти, загото́вити.
Заготовщик – заготівни́к (-ка).
Заградительный – загородни́й; з., воен. – засло́нний.
Заграждать, -градить – загоро́джувати, загороди́ти; з. (русло реки) – перепиня́ти, 

перепини́ти; з. (путь) – заступа́ти, заступи́ти.
Заграждающий – загородни́й; з. (плотина, дамба) – перепинни́й; з., воен. – засло́нний; з.  

башмак – череви́к спиня́льний.
Заграждение – загоро́да; з. (воен.) – перепо́на; з. дверное – з. дверна́; з. проволочное – п. 

дротяна́; з. решетчатое – з. ґратча́ста; з. сетчатое – з. сітча́ста.
Загражденный – загоро́джений.
Заграничное сообщение, ж.-д. – закордо́нне сполу́чення.
Загребание (жара в котле) – загорта́ння.
Загребать – загріба́ти, загребти́.
Загребной – загрібни́й.
Загромождаемость – зава́льність (-ности).
Загромождать, -дить – зава́лювати, завали́ти.
Загромождение – зава́ла; з. (процесс) – зава́лювання, зава́лення.
Загроможденность – зава́леність (-ности).
Загроможденный – зава́лений.
Загружать, -зить (кладью, грузом) – заванта́жувати, заванта́жити; з. (засыпать) – 

засипати, заси́пати; з. (машину) – обтя́жувати, обтя́жити.
Загружение, -зка (кладью, грузом) – заванта́жування, заванта́ження; з. (засыпка) – 

засипа́ння, заси́пання; з. (машины) – обтя́жування, обтя́ження; з. механическая – зав. 
механіч́не; з. ручная – зав. ручне́.

Загруженность (грузом, кладью) – заванта́женість (-ности); з. (машины) – обтя́женість (-
ности).

Загруженный (грузом, кладью) – заванта́жений; з. (засыпанный) – заси́паний; з. (о 
машине) – обтя́жений.

Загрузочный (засыпной) – засипни́й; з. (крон) – завантажни́й.
Загрунтование, -товка – заґрунтува́ння, заґрунто́вання.
Загрунтованный – заґрунто́ваний.
Загрунтовать – заґрунтува́ти.
Загрязнение – забру́днення.
Загрязненность – забру́дненість (-ности).
Загрязненный – забру́днений.
Загрязнять, загнить, -ся – забру́днювати, забрудни́ти, -ся.
Загуститель, ситцепеч. – загусни́к (-ка́).
Загустка, ситцепеч. – загу́стка.
Задавать, -дать – задава́ти, зада́ти; з. (засыпать), техн. – засипа́ти, заси́пати.
Задавленный – зати́снений.
Задавливание – затиска́ння, зати́снення.
Задавливать, -вить – затиска́ти, зати́снути.
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Задание – завда́ння; з. (засыпание), техн. – засипа́ння.
Заданный – за́даний; з. (засыпанный), техн. – заси́паний.
Задвигание – засува́ння, засу́нення.
Задвигать, -двинуть – засува́ти, засу́нути.
Задвижка – за́сувка; з. водопроводная – з. водопровідна́; з. врезная – з. врізна́; з.  

газопроводная – з. газопровідна́; з. донная – з. де́нна; з. запорная – з. запірна́; з. оконная – 
з. віко́нна; з. парные – з-вки́ пари́сті; з. паропроводная – з. паропровідна́; з. печная – з. 
пічна́.

Задвижной – засувни́й.
Задвинутый – засу́нутий.
Задевание – зачіпа́ння, черка́ння.
Задевать, -деть – зачіпа́ти, зачепи́ти, черка́ти, черкну́ти.
Заделанный (во что-нибудь) – впра́влений, запра́влений; з., вделанный (в камен. кладку) – 

вмуро́ваний; з. (закрепленный) – закріп́лений; з. одним концом (о балке) – однокінце́во 
закріп́лений.

Заделка (во что-нибудь) – вправля́ння, впра́влення, заправля́ння, запра́влення; з., стол. – 
у[в]ста́вка; з., вделывание (в каменную кладку) – у[в]муро́вування, у[в]мурува́ння; з.  
(закрепление) – закріп́лювання, закріп́лення; з., оправна (завершение изделия) – 
опоря́джування, опоря́дження; з. (шпура), горн. – забива́ння.

Заделыватель, с.-х. – загорта́ч (-ча́).
Заделывать, -лать – заправля́ти, запра́вити, вправля́ти, впра́вити; з. (кладкой) – 

замуро́вувати, замурува́ти; з. (закреплять) – закріп́лювати, закріпи́ти; з. (шпур), горн. – 
забива́ти, заби́ти.

Задельный (о плате) – закладни́й.
Задельщик, отдельщик, стек. – обро́блювач (-ча).
Задержанный – затри́маний.
Задерживание, -жка – затри́мування, затри́мання.
Задерживательный – затримни́й.
Задерживать, -жать – затри́мувати, затри́мати.
Задерживающий – затримни́й.
Задержка (процесс) – затри́мування, затри́мання; з. (поезда) – за́тримка.
Задержный (канат) – уде́ржний.
Задернование, -новка – задерно́вування, задерно́вання.
Задернованный – задерно́ваний.
Задерновывать, -новать – задерно́вувати, задернува́ти.
Заднебойное колесо – задньобій́не ко́лесо.
Задний – за́дній.
Задок (часть молотка) – задо́к (-дка́).
Задорина (в дереве) – зади́рка.
Задраивать, -рить, мор. – цуркува́ти, зацуркува́ти.
Задрайка, мор. – цу́рка.
Задувание, -вка – задува́ння, задуття́, задму́хування, задмуха́ння; з. (света) – гасін́ня.
Задувать, -дуть – задува́ти, заду́ти, задму́хувати, задму́хати; з. (домну) – роздму́хувати, 

роздму́хати; з. (свет) – гаси́ти, за[по]гаси́ти.
Задувка (домны) – роздму́хування, роздму́хання.
Задхлость – при́тхлість (-лости).
Задхлый – при́тхлий.
Задымленный – заку́рений.
Задымливание – заку́рювання, заку́рення.
Задымливать, задымить, -ся – заку́рювати, закури́ти, -ся.
Заедание – затина́ння.
Заедать, заесть, -ся (о пиле) – затина́ти, затя́ти, -ся.
Заездной – заїзни́й.
Заершенный – зайо́ржений.
Заершивание – зайо́ржування, зайо́рження.
Заершивать, -шить – зайо́ржувати, зайо́ржити.
Зажатый – зати́снений.
Зажженный (об огне) – запа́лений; з. (свет) – засвіч́ений.
Зажигалка – запальни́чка, креса́лка.
Зажигальщик – запа́лювач (-ча); з. (ламп, фонарей) – засвіч́увач (-ча).
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Зажигание (огня) – за[під]па́лювання, за[під]па́лення; з. (света) – засвіч́ування, 
засвіч́ення.

Зажигатель (прибор) – запальни́к (-ка́).
Зажигательный – запальни́й.
Зажигать, -жечь (об огне) – за[під]па́лювати, за[під]пали́ти; з. (свет) – засвіч́увати, 

засвіти́ти.
Зажигающий – запа́лювальний, запальни́й; з. (о свете) – засвіч́увальний.
Зажим, -мание – затиска́ння, за́тиск (-ку); з. двусторонний, клемма – затиска́ч (-ча́); з.  

навинчиваемый – з. наґви́нтний; з. односторонний, клемма – притиска́ч (-ча́); з. 
ответвительный – з. відгалузни́й; з. поворотный – з. поворітний; з. седельный – з. 
сіде́льний; з. фарфоровый, клица – п. порцеляно́вий.

Зажимательный – затискни́й.
Зажимать, -кать – затиска́ти, зати́снути.
Зажимающий – затиска́льний, затискни́й.
Зажимной – затискни́й.
Зажор – за́шерет (-ту), спір (-спо́ру).
Заземление, электр. – узе́млення; з. (процесс) – узе́млювання.
Заземленный – узе́млений.
Заземлитель, электр. – узе́млювач (-ча); з. водяной – у. водяни́й.
Заземляемый – узе́млюваний.
Заземлять, -лить – узе́млювати, уземли́ти.
Заземляющий – узе́млювальний.
Зазор – люз (-зу); з. (между якорем и полюсами динамо) – суточки́ (-чо́к); з. (в заборе 

между досками) – гу́лянка; з. стыковой – люз стикови́й.
Зазубренный – зазу́блений.
Зазубривать, -лить – зазу́блювати, зазуби́ти.
Зазубрина – за́зуб (-бу); з., щербина – щерби́на.
Заиленный – заму́лений.
Заиливание, -ление – заму́лювання, заму́лення.
Заиливать, заилить, -ся – заму́лювати, заму́лити, -ся.
Закал – гарт (-ту).
Закаленный – загарто́ваний.
Закаливальщик – гартува́ч (-ча́).
Закаливание, -лка – гартува́ння, гарто́вання.
Закаливать, -лить – гартува́ти, загартува́ти.
Закалка (предмет) – гарт (-ту); з. (процесс) – гартува́ння, гарто́вання; з. быстрая – г. 

хутки́й; з. крепкая – г. міцни́й; з. нежная – г. тендіт́ний; з. неполная – недогарто́вання, г. 
нецілкови́тий; з. неправильная – г. непра́вильний; з. полная – г. цілкови́тий; з. правильная 
– г. пра́вильний; з. умеренная – г. помір́ний.

Закалочный – гартівни́й.
Закальный – гартови́й; з-очный – гартівни́й; з. кадка, кузнеч. – гартівни́ця.
Закальщик – гартівни́к (-ка́).
Закапчивание – закіп́чування, закіп́чення.
Закапчивать, -тить – закіп́чувати, закіпти́ти.
Закапывание – зако́пування, закопа́ння.
Закапывать, -копать – зако́пувати, закопа́ти.
Закачанный (столб) – ухи́таний.
Закачивание (столбов) – ухи́тування, ухита́ння.
Закачивать, -чать – ухи́тувати, ухита́ти.
Закваска – ро́зчина; з. (для квасу) – кваси́ло.
Заквасочный – розчино́вий.
Заквашенный – розчи́нений.
Заквашивать, -васить – розчиняти, розчини́ти, учиня́ти, учини́ти.
Закидной – закидни́й.
Закипание – закипа́ння.
Закипать, -петь – закипа́ти, закипіт́и.
Закипевший – закипіл́ий.
Закисание – закиса́ння.
Закисать, -снуть – закиса́ти, заки́снути.
Закисший – заки́слий.
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Закись – окси́д (-ду). [см. «Переднє слово»]
Закладка, -дывание – заклада́ння, закла́дення; з. (здания, судна) – закла́дини (-дин); з. 

(камнем, кирпичом) – замуро́вування, замурува́ння; з. временная – з. тимчасо́ве; з. сухая – 
з. сухе́.

Закладной – закладни́й; з. доска – ушу́льниця; з. рама (оконная) – варца́ба вставна́.
Закладочный (камень) – закла́динний.
Закладывать, заложить – заклада́ти, закла́сти; з. (камнем, кладкой) – замуро́вувати, 

замурува́ти.
Заклеенный – закле́єний.
Заклеивание, -йка – закле́ювання, закле́єння.
Заклеивать, -клеить – закле́ювати, закле́їти.
Заклейменный – потавро́ваний.
Заклеймить – потаврува́ти.
Заклеймление – таврува́ння, тавро́вання.
Заклейщик – закле́ювач (-ча).
Заклепанный – закле́паний; з. (заклепками) – занюто́ваний.
Заклепка (предмет) – ню́та; з. (процесс) – нютува́ння, нюто́вання; з. двухсрезная – н. 

двозрізна́; з. котельная – н. казано́ва; з. медная – н. мід́на; з. на-глухо – н-ня сліпе́; з.  
односрезная – н. однозрізна́; з. ослабляющая – н. ослабна́; з. поясная – н. пасова́; з. 
предварительная – н-ня попере́днє; з. соединительная – н-ня злучне́.

Заклепник – нютни́к (-ка́).
Заклепной – заклепни́й.
Заклепочный (относящ. к заклепке) – нютови́й; з. (соединенный заклепками) – 

нюто́ваний; з. машина – нютува́лка; з. отдел завода, цех – нютува́льня.
Заклепщик, клепальщик – нютува́льник (-ка).
Заклепывать, -пать – закле́пувати, заклепа́ти; з. (заклепками) – занюто́вувати, 

занютува́ти.
Заклиненный – закли́нений; з. (шпонкой) – запліш́ений.
Заклинивание – закли́нювання, закли́нення; з. (шпонкой) – запліш́ування, запліш́ення.
Заклинивать, -нить – закли́нювати, заклини́ти; з. (шпонкой) – запліш́увати, запліши́ти.
Заклинка – за́клинок (-нка́); з. (процесс) – закли́нювання, закли́нення; з. (шпонками) – 

запліш́ування, запліш́ення.
Заклинок, -нка – за́клинок (-нка).
Закованный – зако́ваний, заку́тий.
Заковка – зако́вування, зако́вання; з., разклепка – розкле́пування, розкле́пання.
Заковывание – зако́вування, закува́ння; з., расклепывание – розкле́пування, розклепа́ння.
Заковывать, -ковать – зако́вувати, закува́ти; з., расклепывать, -пать – розкле́пувати, 

розклепа́ти.
Закомлеватость, комлеватость – гузиря́стість (-тости).
Закомлеватый – гузиря́стий.
Закомпостирование, ж.-д. – таврува́ння, затаврува́ння.
Закомпостированный – затавро́ваний.
Закомпостировать – таврува́ти, затаврува́ти.
Закон расстояний, электр. – зако́н (-ну) від́далей.
Законопатка – законопа́чення; з. (клиньями). – (за)гло́блення.
Законопаченный – законопа́чений; з. (клинья) – загло́блений.
Законопачивание, -чение – законопа́чування; законопа́чення; з. (клиньями) – 

загло́блювання, загло́блення.
Законопачивать, -патить – законопа́чувати, законопа́тити; з. (клиньями) – загло́блювати, 

загло́бити.
Закоп – закіп́ (-ко́пу).
Закопанный – зако́паний.
Закоперщик – закапа́рник (-ка).
Закоулок (глухой переулок) – зау́лок (-лка).
Закраек, закраина – закра́йок (-йка).
Закраина – закра́йок (-йка).
Закраска – зафарбо́вування, зафарбо́вання; з. (придавание цвета) – заба́рвлювання, 

заба́рвлення.
Закрашенный – зафарбо́ваний.
Закрашивать, -сить – зафарбо́вувати, зафарбува́ти; з. (придавать цвет) – заба́рвлювати, 
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заба́рвити.
Закреп(а), дюбель – за́кріпка.
Закрепитель, фиксатив – закріп́лювач (-ча); з. фиксаж, фото – фікса́ж (-жу).
Закрепительный – закріпни́й.
Закрепление (действие) – закріп́лювання; з. (результат) – закріп́лення; з., закрепка – 

за́кріпка; з. анкерное – з. а́нкерна; з. неподвижное – з. нерухо́ма; з. подвижное – з. 
рухо́ма; з., фиксирование, фото – фіксува́ння, фіксо́вання.

Закрепленный – закріп́лений; з. по концам балка – кінце́во закріп́лений трям (-ма).
Закреплять, -пить – закріпля́ти, закріпи́ти; з. (в основании или фундаменте) – 

заси́лювати, заси́лити; з. (шахту) – цямрува́ти.
Закрепляющий – закріпни́й; з. окраска, фиксаж-вираж – фікса́ж-віра́ж (-жу́).
Закрой (в полах) – закла́д (-ду).
Закройный – края́льний; з. мастерская – края́льня.
Закройня – кра́яльня.
Закройщик, -щица – кра́яльник (-ка), кра́яльниця.
Закром – за́сік (-ка); з. пирамидальный – з. пірамідо́вий.
Закромный – засіч́ний.
Закромщин – засіч́ник (-ка).
Закругление – закру́глення, закругля́ння; з. (трубы) – колін́о; з. плавное – з. плавке́.
Закругленный – закру́глений.
Закруглять, -лить – закругля́ти, закругли́ти.
Закрутка (в пиле) – за́крутка; з. (в пломбе) – за́крутень (-тня).
Закрученный – закру́чений.
Закручивание – закру́чування, закру́чення.
Закручивать, -тить – закру́чувати, закрути́ти.
Закрывание – закрива́ння; з. (дверей, окон) – зачиня́ння; з. (крана) – закру́чування, 

закру́чення; з. (рукава реки) – перега́чування, перега́чення; з. герметическое – з. 
гермети́чне.

Закрывать, -рыть – закрива́ти, закри́ти; з. (дверь, окно) – зачиня́ти, зачини́ти; з. (кран) – 
закру́чувати, закрути́ти; з. (рукав реки) – перега́чувати, перегати́ти.

Закрытие, -вание – закрива́ння, закриття́; з. пролета для выхода пара, отсечка пара – 
від́січ (-чи) па́ри.

Закрытый – закри́тий; з. (о двери) – зачи́нений; з. (кран) – закру́чений; з., перекрестный 
ремень – перехре́сний пас (-са).

Закрышка – закриття́.
Закупоренный – за́ткнутий; з., засорившийся – заби́тий; з. (пробкой) – закорко́ваний.
Закупоривание – затика́ння; з., засорение (отверстий) – забива́ння, забиття́; з. (пробкой) 

– закорко́вування, закоркува́ння.
Закупоривать, закупорить, -ся – затика́ти, заткну́ти, -ся; з -ся (об отверстиях) – 

забива́тися, заби́ти, -ся; з. (пробкой) – закорко́вувати, закоркува́ти.
Закупорка – затика́ння, за́ткнення; з. (предмет) – та́ма; з. (отверстий) – забива́ння, 

забиття́; з. (пробкой) – закоркува́ння, закорко́вання.
Закупорщик – затика́ч (-ча).
Зал – за́ля; з. в два света – з. двосвітло́ва; з. багажный – з. бага́жна; з. машинный, 

машинная – машино́вня; з. сборочный, сборочная – склада́льня.
Залащивать, -лощить – зало́щувати, залощи́ти.
Залегание (пластов) – уло́ження.
Залегать, -лечь – заляга́ти, залягти́; з. (о пластах) – уло́жуватися, уложи́тися.
Залеж – зло́жище; з. жильная – з. жилове́; з. пластовая – з. верствове́; з. торфяная – з. 

торфо́ве; з. узловатая – з. вузлува́те; з. чечевицеобразная – з. сочкува́те.
Залепка – заліп́лювання, заліп́лення.
Залеплять, -пить – заліп́лювати, заліпи́ти.
Залив, мор. – зато́ка; з., речн. – сага́.
Заливальный – залива́льний.
Заливание, -вка – залива́ння, залиття́.
Заливать, -лить – залива́ти, зали́ти.
Заливка (предмет) – залиття́; з. (процесс) – залива́ння; з. (во вкладыше) – у́стілка; з. 

асфальтовая – з. асфальто́ве; з. бабитовая – з. бабіто́ве; з. башмачная, гор. – з. 
попідру́бне; з. междутрубная – з. межитру́бне.

Заливной – заливни́й.
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Заливочный – зали́вчий.
Заливщик – залива́ч (-ча́); з. (галош) – лата́льник (-ка).
Залитый – зали́тий.
Заличка, кож. (процесс) – заличко́вування, заличкува́ння; з. (результат) – заличко́вання.
Заличной (сок) – заличко́вий (квас).
Залог(а) (при забивке свай) – забій́ка.
Заложение (процесс) – заклада́ння; з., закладка (фундамента) – закла́дини (-дин); з.  

(откоса), проекция – позе́ма прое́кція.
Заложенный – закла́дений.
Залом (дороги, реки) – за́лім (-ло́му).
Заломленный – зало́млений.
Замазанный – зама́заний; з. (течка), мук. – заліп́лений; з. глиной – загли́нений.
Замазка – за́мазка; з. (процесс) – зама́зування, зама́зання; з. глиной – загли́нювання, 

загли́нення; з., мастика – масти́во; з. (для стекла, металлов) – кит (-ту); з. (процесс) – 
китува́ння, з. (результат) – кито́вання; з. железная, металлическая – мета́лькит (-ту); з. 
карписная – к. живи́чний; з. малярная – к. фарба́рський; з. оконная – кит (-ту); з.  
стекольная – кит (-ту); з. суриковая – к. маніє́вий.

Замазывание – зама́зування, зама́зання; з. (течек) мук. – заліп́лювання, заліп́лення; з.  
глиной – загли́нювання, загли́нення.

Замазывать, -зать – зама́зувати, зама́зати; з. (течки), мук. – заліп́лювати, заліпи́ти; з.  
глиной – загли́нювати, заглини́ти; з. («китом») – китува́ти, закито́вувати, закитува́ти; з. 
(щели) – шпарува́ти, зашпаро́вувати, зашпарува́ти.

Замаривание (кокона) – замо́рювання, замо́рення.
Замаривать, -морить – замо́рювати, замори́ти.
Замаркирование, -ровка – познача́ння, позна́чення.
Замаркированный – позна́чений.
Замаркировывать, -ровать – познача́ти, позначи́ти.
Замачивание – замо́чування, замо́чення.
Замачивать, -чить – замо́чувати, замочи́ти.
Замашка, посконь – пло́скінь (-кони).
Замащивание – замо́щування, замо́щення; з. (досками) – вистила́ння, ви́слання; з.  

(камнем мостовой) – забруко́вування, забрукува́ння.
Замащивать, -мостить – замо́щувати, замости́ти; з. (камнем мостовую) – забруко́вувати, 

забрукува́ти; з. (досками) – вистила́ти, ви́слати.
Замедление – зага́ювання, зага́єння.
Замедленный – зага́яний; з. движение – зага́юваний рух (-ху).
Замедлитель, ж.-д. – зага́ювач (-ча); з. (проявления), фото – затри́мувач (-ча).
Замедлять, замедлить, -ся – зага́ювати, зага́яти, -ся.
Замедляющий – зага́ювальний.
Замена – замін́а.
Замененный – замін́ений.
Заменять, -нить – замін́ювати, заміня́ти, заміни́ти.
Замер, -ривание – замір́ювання, замір́ення.
Замеренный – замір́е[я]ний.
Замерзаемость – заме́рзливість (-вости).
Замерзание – замерза́ння.
Замерзать, -знуть – замерза́ти, заме́рзнути.
Замерзший – заме́рзлий.
Замеривание – замір́ювання, замір́ення.
Замеривать, -рить – замір́ювати, заміря́ти, замір́яти.
Замерный – замір́ний.
Замерять, -рить – заміря́ти, замір́ити, замір́яти.
Замещать, -стить (что) – заступа́ти, заступи́ти; з. (чем) – заміща́ти, замісти́ти.
Замещающий – заступни́й.
Замещение (чего) – заступа́ння; з. (чем) – заміща́ння, заміщ́ення.
Замещенный – заміщ́ений.
Заминать, -мять (глину) – заміш́увати, заміси́ти.
Заминка (глины) – заміш́ування, заміщ́ення.
Замкнутый – за́мкнений.
Замковой – замкови́й; з. камень, замок, стр. – замо́к (-мка́).
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Замок – замо́к (-мка); з. (в дамбе) – за́гли́бень (-бня); з. (механизма, перемены скоростей) – 
замика́ч (-ча́); з. (осевой гайки) – за́гвіздок (-здка); з. висячий – замо́к висни́й, коло́дка; з.  
внутренний – з. вну́трішній; з. врезной, внутрений – з. вну́трішній; з. гаечный – з. 
мутро́ви́й; з. глухой – з. сліпи́й; з. для ремней – з. пасови́й; з. дверной – з. две́рний; з.  
двухсторонный – з. двобіч́ний; з. запорный – з. запірни́й; з. зубчастый – з. зубча́стий; э.  
контрольный – з. контро́льний; з. коробчатый – з. коробча́стий; з. нажимной (запорный) 
– з. натискни́й; з. накладной – з. накладни́й; з. натяжный – з. натяжни́й; з. откосный – з. 
скісни́й; з. полуоборотный – з. півоберто́вий; з. потайной – з. потайни́й; з. прирубной – з. 
прирубни́й; з. простой – з. звича́йний; з. прямой – з. прями́й; з. секретный – з. секре́тний; 
з. сквозной – з. наскрізни́й; з. сковородчатый – з. кайкува́тий, німе́цький; з. сложный – з. 
складни́й; з. соединительный – з. злучни́й; з. стрелочный – з. ви́личний; з. стропильный 
– з. крокво́вий; з. торцевой – з. іверо́вий; з. сундучный – з. скринько́вий; з. цепной – з. 
ланцюго́вий; з. шиповой – з. чопо́ваний; з. шкафной, ящичный – з. шухля́дний.

Замолаживание (пива) – засоло́джування, засоло́дження.
Замолаживать – засоло́джувати. засолоди́ти.
Замолаживающий – засолодни́й.
Замоложенный – засоло́джений.
Замораживание (воды) – заморо́жування, заморо́ження.
Замораживать, -розить – заморо́жувати, заморо́зити.
Замораживающий – заморо́жувальний.
Заморенный (о коконе) – замо́рений.
Замороженный – заморо́жений.
Замоченный – замо́чений.
Замочка – замо́чування, замо́чення.
Замочный – замкови́й; з. (о замке в дамбе) – заглибне́вий.
Замощение – замо́щування, замо́щення; з. (камнем мостовой) – забруко́вування, 

забрукува́ння; з. (досками) – вистила́ння, ви́стелення.
Замочно-скобяное производство – замко́во-клямро́ве виробни́цтво.
Замурование – замуро́вування, замурува́ння.
Замурованный – замуро́ваний.
Замуровывать, -ровать – замуро́вувати, замурува́ти.
Замученность – скаламу́ченість (-ности).
Замученный – скаламу́чений.
Замучиваемость – скаламу́чуваність (-ности).
Замучивание – скаламу́чування, скаламу́чення.
Замучивать, -мутить – скаламу́чувати, скаламу́тити.
Замша – за́мша.
Замшевник – за́мешник (-ка).
Замшевый – замшови́й.
Замывание – замива́ння, замиття́.
Замывать, -мыть – замива́ти, зами́ти.
Замыкаемый – замика́ний.
Замыкание – замика́ння, за́мкнення; з. (трубы) – закрива́ння, закриття́; з. взаимное – 

замика́ння взає́мне; з. короткое – з. коро́тке.
Замыкатель – замика́ч (-ча́); з. коленчатый – з. колінча́стий; з. стрелочный – з. ви́личний.
Замыкать, -кнуть – замика́ти, замкну́ти.
Замыкающий – замични́й.
Замыленный – зами́лений.
Замыливание, -мылка – зами́лювання, зами́лення.
Замыливать – зами́лювати, зами́лити.
Замычка – за́скочка; з. (задвижка) – за́сувка; з. маршрутная – заск. маршру́тна; з. 

неполная – з. непо́вна; з. обратная – заск. зворо́тна; з. основная – заск. основна́; з. 
промежуточная – заск. проміжна́; з. противоповторная – з. протиповто́рна; з.  
рычажная – з. ва́жільна.

Замятина (в заборе) – заме́тина.
Замятник – за́міть (-ти).
Занавес, завеса – завіс́а; з. задняя (в сноповяз.) – засло́на за́дня.
Занавеска – фіра́нка.
Занесенный (снегом) – заме́тений.
Заноза – заска́лка.
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Занозистий (излом) – заскали́стий.
Занос – заме́т (-ту); з. песчаный – з. піща́ний; з. снеговой – з. сніжни́й, снігови́й.
Заносить, -нести (снегом, песком) – зано́сити, зане́сти, заміта́ти, замести́.
Занятие (перегона, путей) – зайняття́.
Занятый (о телефонной линии, пути) – за́йнятий.
Заокругленный – закру́глений.
Заокругливание – закру́глювання, закру́глення.
Заокругливать, -лить – закру́глювати, закругли́ти.
Заострение (верш. кривой) – заго́стрювання, заго́стрення; з. (острый наконечник) – 

спи́чка; з., заструга (свай) – за́тіс (-тесу).
Заостренный – заго́стрений; з. (край столба) – спича́стий; з. на два ската – двоскіс́но-

зріз́аний.
Заострять, -рить – заго́стрювати, загостри́ти.
Заострок – шпиль (-ля́).
Запад – за́хід (-ходу).
Западать, -пасть – запада́ти, запа́сти.
Западение – запада́ння, запа́дення.
Западина – запа́дина.
Западный – за́хідній; з. ветер – за́ходень (-дня), за́хідній віт́ер (-тру).
Запаздывание – спіз́нювання, спіз́нення.
Запаздывать, -поздать – спіз́нюватися, спізни́тися.
Запаивание – залюто́вування, залютува́ння.
Запаивать, запаять – залюто́вувати, залютува́ти.
Запайка – залюто́вання.
Запал (в двигателе) – за[під]па́льник (-ка); з. (процесс) – (за)підпа́лювання, (за)підпа́лення, 

за[під]па́л (-лу); з. калильный – п. жарове́.
Запаливание – за[під]па́лювання, за[під]па́лення.
Запаливать, -лить – за[під]па́лювати, за[під]пали́ти.
Запальник – за[під]па́льник (-ка).
Запальный – за[під]пальни́й.
Запаренный, ситцеп. – запа́рений.
Запаривание, -рка – запа́рювання, запа́рення.
Запаривать, -рить – запа́рювати, запа́рити.
Запарна – запа́рення.
Запарник, с.-х. – запа́рник (-ка).
Запарный, -ной – запарни́й.
Запас – запа́с (-су); з. неприкосновенный – з. неза́йманий; з. прочности, коефициент проч. 

– сучи́нник міц́ности; з. устойчивости – с. стій́кости.
Запасной, -ный – запасни́й.
Запах – пах (-ху), за́пах (-ху), па́хощі (-щів).
Запашник, с.-х. – загорта́ч (-а́).
Запаянный – залюто́ваний.
Запекание – запіка́ння, запе́чення.
Запекать, -печь – запіка́ти, запекти́.
Запертый – запе́ртий.
Запечек – за́пічок (-чка).
Запеченный – запе́чений.
Запиленный – запи́ляний.
Запиливание – запи́лювання, запиля́ння.
Запиливать, -лить – запи́лювати, запиля́ти.
Запирание – запира́ння.
Запирать, -переть – запира́ти, запе́рти.
Запирающий – запірни́й.
Запирка (задвижка) – за́сувка; з. (крючек) – за́щіпка.
Записанный – запи́саний.
Записка – за́писка; з. пояснительная – з. поясня́льна.
Записывание – запи́сування, записа́ння.
Записывать, -сать – запи́сувати, записа́ти.
Записывающий, самопишущий – самопи́сний.
Запись, геод. – за́пис (-су).
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Заплата – ла́тка.
Заплатанный – (за)ла́таний.
Заплесневать, -веть – зацвіта́ти, зацвісти́; з. (о жидкостях) – сня́діти, засня́діти.
Заплесневелый – цвіл́ий, засня́ділий.
Заплечник – запле́чина.
Заплечной – запле́чний.
Запломбирование, -ровка – запломбо́вування, запломбува́ння; з. (результат) – 

запломбо́вання.
Запломбированный – запломбо́ваний.
Запломбировывать, -ровать – запломбо́вувати, запломбува́ти.
Заподлицо – упри́черть, врів́ень.
Запоздание – с[при]піз́нення.
Заполистость, кож. – пола́стість (-тости).
Заполистый – пола́стий.
Заполнение – запо́внювання, запо́внення; з. (щелей) – шпарува́ння, зашпарува́ння; з.  

(решеткой вагона) – за́міть (-ти); з. (процесс) – закида́ння, заки́дання; з. декоративное – з. 
оздо́бна; з. многорешетчатое – з. многоґратча́ста; з. плотное – зап. щіл́ьне; з. раскосное 
– з. косце́ва; з. сквозное – з. ґратча́ста; з. спицевое – з. спице́ва; з. сплошное – з. суціл́ьна; 
з. среднее (трамвая) – запо́внення пересіч́не.

Заполненный – запо́внений; з. (о щели) – зашпаро́ваний; з. (о заполнении ферм) – 
заки́даний.

Заполнять, -нить – запо́вняти, запо́внити; з. (щели) – шпарува́ти, зашпаро́вувати, 
зашпарува́ти; з. (конструкцию) – закида́ти, заки́дати.

Запон – за́пинка; з. кожаный, передник – шу́ствал (-ла).
Запонка – шпо́нька.
Запонь (плавучая перегородка) – за́плавень (-вня).
Запор – запо́ра; з. вращающийся – з. поворітна́; з. гидравлический – з. гідравліч́на; з.  

дверной – з. две́рна; з. магнитный – з. магне́тна; з. масляный – з. олій́на.
Запорный – запірни́й.
Заправка – заправля́ння.
Заправленный – запра́влений.
Заправлять, -вить – заправля́ти, запра́вити.
Заправочный – заправля́льний; з. конец, текст. – заси́лювальний кіне́ць (-нця́).
Запроектирование – запроєкто́вування, запроєктува́ння.
Запроектированный – запроєкто́ваний.
Запроектировать – запроектува́ти.
Запруда – зага́та; з. донная – з. денна́.
Запрудный – зага́тний; з. ящик – мана́х (-ха).
Запружный – зага́чений.
Запруживание – зага́чування, зага́чення.
Запруживать, -рудить – зага́чувати, загати́ти.
Запряжка – за́пряг (-гу).
Запуск, текст. – закла́дка; з. (мотора) – за́пуск (-ску).
Запутанный – заплу́таний.
Запутывание – заплу́тування, заплу́тання.
Запутывать, запутать, -ся – заплу́тувати, заплу́тати, -ся.
Запыленный – запоро́шений.
Запыливание – запоро́шування, запоро́шення.
Запыливать, -лить – запоро́шувати, запороши́ти.
Заработная плата – заробіт́на платня́.
Заравнивание – зарів́нювання, зарів́нення.
Заравнивать, -нять – зарів́нювати, зарівня́ти.
Зарез, -ка – вріз́ування, вріза́ння.
Зарезанный – вріз́аний.
Зарезка – вріз (-зу); з. (процесс) – вріз́ування, вріза́ння.
Зарезывать, -зать – вріз́увати, вріз́ати.
Заржавелый – іржа́вий, за(і)ржа́вілий.
Заржавина – іржа́.
Заржавливание – за(і)ржа́влювання, за(і)ржа́влення.
Заржавливать, -жаветь – за(і)ржа́влювати, за(і)ржавіт́и.
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Зарисованный – змальо́ваний.
Зарисовка – змалю́нок (-нку), змальо́вання; з. (процесс) – змальо́вування, змалюва́ння.
Зарисовывать, -совать – змальо́вувати, змалюва́ти.
Зарисовывание – змальо́вування, змалюва́ння.
Зарубина – за́рубка.
Зарубка – за́руб (-бу); з. (гребенки в плуге) – за́зуб (-ба); з., засечка – за́рубка.
Зарубывание, -бка – зару́бування, заруба́ння.
Зарубывать, -бать – зару́бувати, заруба́ти.
Зарывание – зако́пування.
Зарывать, -рыть – зако́пувати, закопа́ти.
Заряд (оружия) – набій́ (-бо́ю); з. (постава), мук. – за́сипка; з. (огнетушителя) – на́чинка; 

з. (электр.) – насна́га; з. остаточный – нас. залишко́ва; з. отрицательный – н. від’ємна; 
з. положительный – н. дода́тна.

Зарядка, электр. – насна́жування, насна́ження; з. (арматуры) – рихтува́ння; з. (постава),  
мук. – засипа́ння, заси́пання; з. (шпура, оружия) – набива́ння; з. (огнетушителя, 
кассеты) – начиня́ння.

Зарядный (ток) – наснажни́й; з. (о шпуре, оружии) – набій́ний.
Заряжать, -дить, электр. – насна́жувати, наснажа́ти, насна́жи́ти; з. (арматуру) – 

рихтува́ти; з. (огнетушитель) – начиня́ти, начини́ти; з. (постав), мук. – засипа́ти, 
заси́пати; з. (шпур, оружие) – набива́ти, наби́ти.

Заряженный, электр. – насна́жений; з. (огнетушитель) – начи́нений.
Засасывание – засмо́ктування, засмокта́ння.
Засасывать, засосать, -ся – засмо́ктувати, засмокта́ти, -ся.
Засахаренный – зацукро́ваний.
Засахаривать, -рить – зацукро́вувати, зацукрува́ти.
Засвечивание – засвіч́ування, засвіч́ення.
Засвечивать, засветить, -ся – засвіч́увати, засвіти́ти, -ся.
Засевание (рассева), мук. – забива́ння.
Засевать, засеять, -ся (рассев) – забива́ти, заби́ти, -ся.
Засек – за́сік (-ка).
Засекание, стр. – зару́бування, заруба́ння; з. (линий, точек местн.) – заче́ркування, 

заче́ркнення.
Засекать, -сечь (о линиях) – заче́ркувати, зачеркну́ти; з., стр. – зару́бувати, заруба́ти.
Засечка, геод. – за́черк (-ку); з., зарубка (в дереве) – за́рубка; з. буссольная – за́черк 

бусо́льний; з. обратная – з. зворо́тний; з. прямая – з. про́стий.
Засечной, геод. – зачеркни́й; з., стр. – зарубни́й.
Заскабливание – закля́мрювання, закля́мрення.
Заскобленный – закля́мрений.
Заскабливать, -коблить – закля́мрювати, закля́мрити.
Заслонение – заслоня́ння, засло́нення; з., закрывание – затуля́ння, зату́лення.
Заслоненный – засло́нений; з., закрытый – зату́лений.
Заслонка (в печи) – за́слінка; з. (для закрывания – в маш., аппарате) – за́тулка; з. 

воздушная – зат. повітряна́; з. газовая – зат. газо́ва; з. дроссельная – зат. дро́сельна; з.  
под’емная, стр. – зас. звідна́; з. регулировочная – зас. регулівна́.

Заслонковый – заслінко́вий; з. (о заслонке для закрывания) – затулко́вий.
Заслонять, -нить – заслоня́ти, заслони́ти; з. (закрывать отверстие) – затуля́ти, затули́ти.
Засов – за́сув (-ва).
Засорение (русла) – засміч́ення; з., загрязнение – забру́днення.
Засоренность (о русле, зерне) – засміч́еність (-ности); з., загрязненность – забру́дненість 

(-ности).
Засоренный (о зерне, русле) – засміч́ений; з., загрязненный – забру́днений.
Засоривать, засорить, -ся (о зерне, русле) – засміч́увати, засміти́ти, -ся; з., загрязнить – 

забру́днювати, забрудни́ти, -ся.
Засорка (вид брака) – за́сміток (-тку).
Засохший – засо́хлий.
Застава (городская) – заста́ва; з. переездная, ж.-д. – з. переїздо́ва.
Застаивание (воды) – засто́ювання, засто́яння.
Застаиваться, -тояться – засто́юватися, засто́ятися.
Застегивать, застегнуть, -ся – застіба́ти, застебну́ти, -ся.
Застегнутый – засте́бнутий.
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Застежка – за́стібка.
Застилание, -лка – застила́ння, застеле́ння; з. (камнем мостовой) – забруко́вування, 

забрукува́ння.
Застилать, -лить – застила́ти, засла́ти; з. (камнем мостовую) – забруко́вувати, 

забрукува́ти.
Застилка – засте́лення.
Застой (в движении воды) – застій́ (-сто́ю); з. (зерен в башмаке), мук. – застрява́ння.
Застопоренный – застопо́рений.
Застопоривание – застопо́рювання, застопо́рення.
Застопоривать, застопорить, -ся – застопо́рювати, застопо́рити, -ся.
Застраивание – забудо́вування, забудува́ння.
Застраивать, -роить – забудо́вувати, забудува́ти.
Застроенный – забудо́ваний.
Застройка – забудо́ва.
Заструга (сваи) – за́тіс (-тесу).
Застругивание – застругу́вання, заструга́ння.
Застругивать, -гать – застру́гувати, заструга́ти.
Застрявать – застрява́ти, застря́ти.
Застудна, застуда – засту́да.
Заступ – риска́ль (-ля).
Заступовый – рискале́вий.
Застывание – застига́ння.
Застывать, -тыть – застига́ти, засти́гнути.
Застывший – засти́глий.
Засушенный – засу́шений.
Засушивание – засу́шування, засу́шення.
Засушивать, -шить – засу́шувати, засуши́ти.
Засыпание, -пка – засипа́ння, заси́пання.
Засыпанный – заси́паний.
Засыпать, засыпать – засипа́ти, заси́пати.
Засыпаться, засыпаться (о грунте) – засува́тися, засу́нутися.
Засыпка (первая, вторая и т. д.) – за́сип (-пу); з. (процесс) – засипа́ння, заси́пання.
Засыпной – засипни́й.
Засыпщик, метал. – засипа́льник (-ка).
Затачивание – зато́чування, зато́чення; з., заостривание – заго́стрювання, заго́стрення.
Затачивать, -чить – зато́чувати, заточи́ти; з., заострить – гостри́ти, загостри́ти.
Затвердевание – тве́рднення.
Затвердевать, -деть – тве́рднути, затве́рднути.
Затвердевший, -делый – затверділ́ий.
Затвердение – затве́рднення.
Затвор – за́кривка; з. (оружейный) – замо́к (-мка́); з. водяной – з. водяна́; з. гидравлический 

– з. водяна́, гідравліч́на; з. дисковый – з. кружа́льна; з. донный – з. де́нна; з. клапанный – з. 
хлипако́ва; з. кольцевой – з. кільча́ста; з. поворотный – з. поворітна́; з. решетчатый – з. 
ґратча́ста; з. сегментный – з. відрізко́ва, сегменто́ва; з. секторный – з. вирізко́ва, 
се́кторна; з. сифонный – з. сифо́нна; з. скользящий, задвижной – з. засувна́; з. спицевой – 
з. сторчако́ва; з. центральный – з. центра́льна; з. цилиндрический – з. циліндри́чна; з. 
шаровой – з. куля́ста; з. шиберный – з. засувни́й; з. шторный, фото – з. роле́тна; з. 
щелевой – з. щіли́нно-роле́тна; з. щитовой – з. заставко́ва; з. электрический – з. 
електри́чна.

Затворение – зачиня́ння, зачи́нення; з. (бетона) – заміш́ування, заміша́ння; з.  
(приспособление) – за́кривка.

Затворенный – зачи́нений; з. (о бетоне) – заміш́аний.
Затворка – за́чинка; з. (о бетоне) – заміс́(ка).
Затворный – зачинко́вий; з. (о бет.) – замісни́й.
Затворять, -рить – зачиня́ти, зачини́ти; з. (бетон) – заміш́увати, заміси́ти.
Затекание – затіка́ння; з. (воздуха вдоль вагона) – обтіка́ння.
Затекать, -течь – затіка́ти, затекти́; з. (вдоль вагона) – обтіка́ти, обтекти́.
Затемнение – зате́мнення, за́тьма.
Затемнять, -нить – затемня́ти, затемни́ти.
Затемняющий (экран) – за[при]темни́й.
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Затенение – затін́ення.
Затенитель, фото – затін́ювач (-ча).
Затенять – затіня́ти, затіни́ти.
Затертый (льдом) – зашерето́ваний.
Затесанный (о шпале) – зате́саний.
Затеска (шпал) – затіс́ування, затеса́ння.
Затесывать, -сать – затіс́увати, затеса́ти.
Затирание, -тирка (щелей) – шпарува́ння, шпаро́вання; з., пив. – затира́ння.
Затирать, -реть (щели) – шпарува́ти, зашпаро́вувати, зашпарува́ти; з., пив. – затира́ти, 

зате́рти.
Затихание – затиха́ння.
Затихать, -хнуть – затиха́ти, зати́хнути.
Затихший – зати́хлий.
Затишье (о погоде) – ти́ша; з. (место) – за́тишок (-шку).
Затмевание (огня в маяке) – мін́ення.
Затмевать, затмить, -ся (огонь в маяках) – міня́ти, міни́ти, -ся.
Затмевающийся огонь (в маяках) – мінли́ве світ́ло.
Заток (в ткани) – кра́йка; з. (реки) – зато́чина.
Затон – за́водок (-дку).
Затонный – заводко́вий.
Затопление (печи) – розпа́лювання, розпа́лення; з. (водой) – затопля́ння, зато́плення.
Затопленный (о печи) – розпа́лений; з. (водой) – зато́плений.
Затопляемый (о дамбе, плотине) – затопни́й.
Затоплять, -пить (печь) – розпа́лювати, розпали́ти (в печі); з. (водой) – затопля́ти, 

затопи́ти.
Затор, пив. – за́тір (-то́ру); з. (льда) – за́шерет (-ту); з. дрожжевой – за́тір дріжджови́й.
Затормаживание – загальмо́вування, загальмува́ння.
Затормаживать, -зить – загальмо́вувати, загальмува́ти.
Заторможенный – загальмо́ваний.
Заторник, чан заторн. – бра́жник (-ка).
Заторный – затірни́й; з. процесс, затирание – затира́ння; з. чан, заторник – бра́жник (-ка).
Заточенный – зато́чений; з., заостренный – заго́стрений.
Заточка (предмет) – за́точка; з. (процесс) – зато́чування; з. (результат) – зато́чення; з., 

заостривание – заго́стрювання, заго́стрення.
Затравка (фитиль) – ґніт (ґноту́); з. (процесс) – підпа́лювання, підпа́лення.
Затравливать, -вить – підпа́лювати, підпали́ти.
Затравочный, -вной – підпальни́й.
Затрамбование – забутино́вування, забутинува́ння.
Затрамбованный – забутино́ваний.
Затрамбовка – забутинува́ння, забутино́вання.
Затрамбовывать, -бовать – забутино́вувати, забутинува́ти.
Затрата (энергии) – ви́трата.
Затраченный – ви́трачений.
Затрачивание – витрача́ння, ви́трачення.
Затрачивать, -ратить – витрача́ти, ви́тратити.
Затруднительный – утру́дливий.
Затруднять, -нить – утрудня́ти, утрудни́ти; з. (быть препятствием) – перешкоджа́ти, 

перешко́дити.
Затупившийся – затупіл́ий.
Затупленный – зату́плений.
Затуплять, затупить – зату́плювати, затупля́ти, затупи́ти.
Затухание – з(а)гаса́ння; з. (колебаний) – угамо́вування, угамува́ння.
Затухать, затушить, -ся – з(а)гаса́ти, з(а)га́снути, -ся; з. (о колебаниях) – угамо́вуватися, 

угамува́тися.
Затухающий (о дуге) – з(а)гасни́й; з. (о колебании) – угамівни́й.
Затхлость – при́тхлість (-лости).
Затхлый – при́тхлий.
Затыкание – затика́ння, за́ткнення; з. (пробк. деревом) – закорко́вування, закоркува́ння.
Затыкать, -ткнуть – затика́ти, заткну́ти; з. (пробкой, из проб. дерева) – закорко́вувати, 

закоркува́ти.
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Затылочный (об оковке) – затилко́вий.
Затычка – за́тичка; з. (дерев. бочки) – чіп (чопа́).
Затягивание – затяга́ння, затя́гнення.
Затягивать, -гнуть – затяга́ти, затягти́.
Затягивающий, -тяжной (напр., болт) – затяжни́й.
Затяжка – стя́гель (-гля); з. (в стропилах) – ба́нтина; з. винтовая – с. гвинтови́й; з. 

внутренняя – с. вну́трішній; з. двухярусная – с. двоосадо́вий; з. наружная – с. надвір́ній.
Затяжной – затяжни́й; з. (о затяжке в стропилах) – бантино́вий; з. (о затяжке) – 

стя́гельний.
Заусенец – за́дра.
Заусенок, задоринка – за́дра; з. (бок. сторона тес. камня) – бокови́на.
Зауторенный, боч. – завто́рений.
Зауторивание, боч. – завто́рювання, завто́рення.
Зауторивать, -рить, боч. – завто́рювати, завто́рити.
Зауторник, боч. – утірни́к (-ка́).
Заутюженный – запрасо́ваний.
Заутюживание – запрасо́вування, запрасува́ння.
Заутюживать, -жить – запрасо́вувати, запрасува́ти.
Зафальцование, -вка – зафальцьо́вування, зафальцюва́ння.
Зафальцованный – зафальцьо́ваний.
Зафальцовка – зафальцьо́вання.
Зафальцовывать, -цовать – зафальцьо́вувати, зафальцюва́ти.
Заформование, -вка – заформо́вування, заформува́ння.
Заформованный – заформо́ваний.
Заформовывать, -мовать – заформо́вувати, заформува́ти.
Захват – за́чіпка, заче́па; з. (щипцов) – розпір́ (-ру); з. (в швейн. машине) – за́хопка; з. 

заклепочный – чаплія́.
Захватка, захват – за́чіпка.
Захватный (зацепной) – зачіпни́й.
Захватывание (грунтом), горн. – зати́снювання, зати́снення.
Захватывать, -тить – захо́плювати, захопи́ти; з. (зацеплять) – зачіп́лювати, зачепи́ти.
Захлестка (петля) – за́шморг (-гу).
Захлестывание (цепи, каната) – спліта́ння.
Захлестываться, -снуться (о проводах, цепи) – спліта́тися, сплести́ся.
Захлопка (баран каминный) – барано́к (-нка́); з. (в водоуказателе) – хлипе́ць (-пця́).
Захлопной – захлипни́й; з. дверь, люк – ля́да.
Захлопывание – захли́пування.
Захлопывать, -пнуть – захли́пувати, захлипну́ти.
Заход – за́хід (-ходу).
Зацеп, крючек – за́чіпка, заче́па.
Зацепление – зачіп́лювання, заче́плення; з. (в фермах) – зчіп́ка; з. внутреннее – 

зачіп́лювання вну́трішнє; з. зубчатое – з. зубча́сте; з. кулачное – з. кулако́ве; з. 
прямобочное – з. прямобіч́не; з. разверточное – з. розгортко́ве; з. храповое – з. заскочне́; 
з. цевочное – з. цівкове́; з. циклическое – з. цикліч́не; з. циклоидальное – з. циклоїда́льне.

Зацепленный – заче́плений.
Зацеплять, -пить – зачіп́лювати, зачепи́ти.
Зачеканенный – закарбо́ваний.
Зачеканивание, -канка – закарбо́вування, закарбува́ння; з. (результат) – закарбо́вання.
Зачеканивать, -нить – закарбо́вувати, закарбува́ти.
Зачеканка (шва) – закарбува́ння; з. (результат) – закарбо́вання.
Зачеркивание – закре́слювання, закре́слення.
Зачеркивать, -кнуть – закре́слювати, закресли́ти.
Зачерчивание – зарисо́вування, зарисува́ння.
Зачерчивать, -ртить – зарисо́вувати, зарисува́ти.
Зачистка – зачища́ння, зачи́щення.
Зачищать, -стить – зачища́ти, зачи́стити.
Зачищенный – зачи́щений.
Зашивание – зашива́ння, зашиття́.
Зашивать, -шить – зашива́ти, заши́ти.
Зашивочный – зашивни́й.
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Заштампованный – поштампо́ваний.
Заштамповывать, -повать – заштампо́вувати, заштампува́ти, поштампува́ти.
Заштрихование, -ховка – зариско́вування, зарискува́ння.
Заштрихованный – зариско́ваний.
Заштриховывать, -ховать – зариско́вувати, зарискува́ти.
Защебенивать, -нить – заскалльо́вувати, заскаллюва́ти.
Защебенка – заскалльо́вування, заскаллюва́ння; з. (результат) – заскалльо́вання.
Защелка, собачка – за́скочка; з. (крючек дверной) – за́щіпка.
Защелкивание – защіпа́ння; з. (автоматическое) – заска́кування.
Защелкивать, -лкнуть – защіпа́ти, защепну́ти; з. -ся (автоматич.) – заска́кувати, 

заско́чити.
Защелкивающий (храповой механизм) – заскочни́й.
Защемливание, -ление – заще́кування, заще́кнення.
Защемленный – заще́кнутий, зати́снений.
Защемливать, -мить – заще́кувати, защекну́ти, зати́снювати, зати́снути.
Защита – за́хист (-ту); з. естественная – за́хист натура́льний; з. предупредительная – з. 

запобіж́ний; з. снежная – з. снігови́й.
Защитительный – захисни́й.
Защитный – захисни́й.
Защищать – захища́ти, захисти́ти.
Звезда (в ветряке) – зір́ка; з. лопатчатая (в ямкокопателе) – з. лопаткува́та.
Звездообразный – зірча́стий.
Звездочка (блока) – зір́ка.
Звездчатый – зірча́стий.
Звено (в цепи) – ла́нка; з. (бороны) – пла́шка; з. (забора) – плани́ця; з. крепи – віне́ць 

кріпи́льний; з. редукционное – ла́нка редукцій́на; з. тормозное – л. гальмівна́; з.  
упаковочное (в сноповязалке) – л. пакува́льна; з. фасонное – л. обрисо́ва.

Звон – дзвін (-во́ну); з. сигнальный – дз. гаслівни́й.
Звонить – дзвони́ти.
Звонкий – дзвінки́й.
Звонковый – дзвінко́ви́й.
Звонок – дзвіно́к (-нка́); з. индуктивный, поляризованный – дз. поляризо́ваний; з. ручной – 

дз. ручни́й.
Звук – звук (-ку).
Звуковой – звукови́й.
Звукомер, сонометр – звукомір́ (-ра).
Звукометрический – звукомір́чий.
Звукоотражатель – звуковідби́вач (-ча); з., навес на колокольне – відголосни́й дах (-ху).
Звукоотражательный – звуковідбивни́й.
Звукопоглощающий – звуковбирни́й; з. будка – глуха́ бу́дка.
Звукопоглощение – звуковбира́ння.
Звукопроводность – звукопровід́ність (-ности).
Звукопроницаемость – звукопрони́кливість (-вости).
Звукопроницаемый – звукопрони́кливий.
Здание – буди́нок (-нку); з. (строение) – будів́ля; з. водоемное – б. водоймо́ва; з. 

водозапасное – б. водозапасна́; з. водопод’емное – водотя́жня; з. выставочное – б. 
виставко́ва; з. каменное – кам’яни́ця; з. котельное (паровое) – парови́чня; з. ледниковое – 
льодо́вня; з. многоэтажное – б. многоповерхо́вий; з. пассажирское, ж.-д. – б. 
пасажи́рний; з. переносное – б. переносна́; з. постовое – б. постови́й; з. путевое – б. 
колій́на; з. ретортное – реторто́вня; з. станционное – б. стацій́ний.

Здоровый вагон – спра́вний ваго́н (-на).
Зев – фак (-ку); з. верхний, текст. – ф. ве́рхній.
Зевообразовательный (механизм) – факотвір́ний.
Зейгерный, метал. – за́йгерний.
Зейгерование – зайгерува́ння, зайгеро́вання.
Зейгеровать – зайгерува́ти.
Зеленение – зеленін́ня.
Зеленоватый – зеленя́вий.
Зеленый – зеле́ний.
Зелень, зеленая краска – зе́лень (-ни); з. брауншвейнская – з. брауншва́йнська; з. борная 
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– з. боро́ва; з. бронзовая – з. спижо́ва; з. виридиновая – з. віридино́ва; з. изумрудная – з. 
смарагдо́ва; з. масляная – з. олій́на; з. парижская – з. пари́зька; з. цинковая – з. цинко́ва; 
з. французская – з. францу́зька; з. швейнфурская – з. швайнфу́рська; з. шелковая – з. 
шовко́ва.

Зеленщик – зеленя́р (-ра́).
Землебитный – землеби́тний.
Землевоз – землево́зник (-ка).
Землевозный – землево́зний.
Землевозчик, землевоз – землево́зник (-ка).
Землекоп – гра́бар (-ря).
Землекопный – землеко́пний; з. (отн. к землекоп.) – граба́рський.
Землемер – землемір́ (-ра).
Землемерие – землемір́ство.
Землемерный – землемір́чий; з. столик, мензульная доска – стільни́ця.
Землеотвозный – землево́зний.
Землесос – землесмо́к (-ка).
Землесосный – землесмоко́вий.
Землеустроительный – землевпоря́дчий.
Землеустройство – землевпоря́дження.
Землеустроитель – землевпоря́дник (-ка).
Землечерпалка, землечерпательница – землече́рпниця.
Землечерпание – землечерпа́ння.
Землечерпатель – землечерпій́ (-пія́).
Землечерпательница – землече́рпниця.
Землечерпательный – землече́рпний; з. машина – землече́рпниця.
Землистый – земля́стий, земли́стий.
Земля – земля́; з. инфузорная – з. інфузо́рна.
Землянка – земля́нка.
Землянковый – землянко́вий.
Земляной – земляни́й; з. воз – граба́рка; з. перемычка, горн. – перега́тка; з. сообщение, 

сообщение с землей, электр. – узе́млювання, узе́млення.
Земной – земни́й.
Зензубель, зимзюбель – зенцу́бель (-бля).
Зенит – зеніт́ (-ту).
Зенитный – зеніт́ний.
Зенковалка, роззенковка (сверло) – зенків́ка.
Зенкование, -вка – зенкува́ння, зенко́вання.
Зенковать, зинковать – зенкува́ти.
Зенковка (инструмен.) – зенків́ка.
Зенковочный – зенківни́й.
Зеркало – лю́стро; з. водное – віл́ьна пове́рхня води́; з. пароболическое – л. пароболіч́не.
Зеркальноотражающий – люстровідбивни́й.
Зеркальность – люстро́вість (-вости).
Зеркальный – люстрови́й; з. (подобный зеркалу) – люструва́тий; з. завод – люстра́рня; з. 

мастерская – люстро́вня.
Зеркальце – люсте́рко.
Зернистость – зерня́стість (-тости).
Зернистый – зерня́стий; з. (имеющий много зерна) – зерни́стий.
Зерно – зе́рно, зерни́на; з. жемчужное – перли́на; з. крупное (в песке) – зе́рно бу́йне.
Зерновод – зернопро́від (-воду).
Зерновой – зернови́й.
Зернодробилка – зернокриши́лка.
Зернолущилка – зернолуща́рка.
Зерномешалка – зерноміша́лка.
Зернообдирательный – шеретува́льний, зернодра́льний; з. машина – шеретува́лка.
Зерноочистительный – зерночи́сний; з. машина – зерночи́стка.
Зерноплющилка – зерноплюща́рка.
Зернопод’емник – зернопідо́йма.
Зерносушилка – зерносуша́рка; з. воздушная – з. повітряна́.
Зернохранилище – зерносхо́вище.
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Зерночистилка, с.-х. – зерночи́стка.
Зетовый – зетува́тий.
Зетообразный – зетува́тий, Z-подіб́ний.
Зефир, вапер, текст. – вапе́р (-ру).
Зефировый – ваперо́вий.
Зибелин, текст. – зибелін́ (-ну).
Зибелиновый – зибеліно́вий.
Зигзаг – зиґза́ґ (-ґу).
Зигзагообразный – зиґзаґува́тий.
Зильберглет – зильбергле́йта.
Зильберглетовый – зильберглейто́вий.
Зимний (переплет, путь) – зимо́вий.
Зимняк, техн. – зимня́к (-ка́).
Зимовка (судов) – зимів́ля.
Зимовочный – зимівни́й; з. помещение – зимівни́к (-ка́).
Зимотехния (наука о брожении) – зимотехнія́.
Зинзубель, стол. – зенцу́бель (-бля).
Змеевидный – зміюва́тий.
Змеевик – скрутине́ць (-нця́).
Змей, авио – змійо́к (-йка́); з. коробчатый – з. коробкува́тий.
Змейка, с.-х. – змій́ка; з. сортировка – з. сортува́льна.
Змейковый (аэростат) – зміюва́тий.
Знак – знак (-ку); з. (признак) – озна́ка; з. (пометка) – за́значка; з. береговой – знак 

берегови́й; з. водяной, филигрань – з. водяни́й; з. километровый – з. кілометро́вий; з.  
контрольный – з. контро́льний; з. межевой – з. межови́й; з. отличительный – з. 
відміт́ний; з. перевальный, горн. – з. перехідни́й; з. пикетный – з. пікето́вий; з. 
предельный – з. гр[а]яни́чний; з. предостерегательный – з. пересторо́жний; з. речной – з. 
річкови́й; з. сторожа – бля́ха сторожів́ська; з. указательный – з. вказівни́й; з. уклонный – 
з. спадо́вий; з. условный – з. умо́вний; знаками отметить – позначи́ти; з.-марка – з.-
ма́рка.

Знаменатель – знаме́нник (-ка).
Знамя – пра́пор (-ра).
Значение – зна́чення; з. (отмечание) – значіння; з., мат. – ва́ртість (-тости); з.  

разрешительное (сигнала) – з. дозвіл́ьче; з. среднее квадратичное (силы тока) – в. 
пересіч́на квадрати́чна; з. эффективное – в. ефекти́вна.

Значительный – значни́й.
Значок – значо́к (-чка́).
Зола – по́піл (-пелу); з. вымывная – п. вимивни́й; з. выщелоченная – п. ви́полосканий; з. 

костяная – п. костяни́й; з. летучая – п. лету́[ю́]чий; з. плавная – п. тонки́й; з. рыхлая – п. 
пухки́й.

Золение, кож. – золін́ня, зо́лення; з. известью – вапнува́ння, вапно́вання.
Золенный, кож. – зо́лений.
Золить, -ся, кож. – золи́ти, -ся.
Золотарь, позолотик – позоло́тник (-ка).
Золотильный – золоти́льний.
Золотильщик – позоло́тник (-ка).
Золотистый – золота́[и́]стий.
Золотить, -ся – золоти́ти, -ся.
Золотник (в маш.) – сува́к (-ка́); з. (единица меры) – золотни́к (-ка́); з. кольцевой – с. 

кільце́вий; з. коробчатый – с. коробча́стий; з. отсекательный – с. відсічни́й; з. поршневой 
– с. толоко́вий; з. регулирующий – с. регулівни́й; з. цилиндрический – с. циліндри́чний.

Золотниковый – сувако́вий.
Золото – зо́лото; з. дельное – з. лігату́рне; з. жидкое – з. рідке́; з. листовое, в листах – з. 

аркуше́ве; з. мусивное, сусальное – сухозлітка; з. породистое – з. породне; з. сернистое – 
сірча́к-зо́лото; з. червонное – червін́ь (-веня).

Золотоискатель – шука́ч (-ча́) зо́лота.
Золотой – золоти́й; з. прииск – золотоко́пня; золотых дел мастер – золота́р (-ря́); золотых 

дел мастерство – золота́рство.
Золотоносный – золотовміс́ний.
Золотообрезный – золотобере́жний.
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Золотопромывальный, золотопромывной – золотопереми́вний.
Золотопромывальщик – золотоперемива́ч (-ча́).
Золотопромывание – золотоперемива́ння.
Золотопромышленность – золотопромисло́вість (-вости).
Золотопромышленный – золотопромисло́вий.
Золотошвей, -ка – гапта́р (-ря), гапта́рка.
Золотошвейный – гапта́рський; з. мастерская – гапта́рня; з. промысел – гапта́рство.
Золотошвейство – гапта́рство.
Золочение – позоло́чування, позоло́чення.
Золоченый – позоло́чений.
Зольник – попільни́к (-ка).
Зольниковый – попільнико́вий.
Зольность – по́пільність (-ности).
Зольный – по́пільни́й.
Зона – зо́на, сму́га; з. окисления – з. заки́снювальна; з. цементации – з. цементува́льна.
Зональный – зона́льний, смугови́й.
Зонд – зо́нд (-да).
Зондирование, -ровка – зондува́ння, зондо́вання.
Зондированный – зондо́ваний.
Зондировать – зондува́ти.
Зонирование – зонува́ння, зоно́вання, смугува́ння, смуго́вання.
Зонировать – зонува́ти, смугува́ти.
Зонт, стр. – підда́шок (-шка).
Зонтик – парасо́ля; з., авио – підда́шок (-шка).
Зонтичный – парасо́льний.
Зонтовщик – парасо́льник (-ка).
Зонтообразный – парасолюва́тий.
Зрельня, зрельник, текст. – достига́льня.
Зрительный – зорови́й; з. (о зале) – глядни́й; з. (о стекле) – прозірни́й; з. труба – люне́та.
Зуб, плотн. – зуб (-ба); з. (берда), текст. – тро́сть (-сти); з. (бороны) – зубо́к (-бка́); з.  

вставной – зуб вставни́й; з. волчий (в пиле) – з. во́вчий; з. голандский, стр. – з. 
гола́нський; з. грабельный – зубо́к грабе́льний; з. деревянный, кулак (в цевоч. зац.) – 
па́лець (-льця); з. сплющенный (в бороне) – зубо́к плеско́ватий; з. угловой (зубч. колеса) – 
зуб кутови́й.

Зубатка (каменотес) – зуба́тка.
Зубец – зубе́ць (-бця́); з. (входящий) – за́зубень (-бня); з. (выступающий) – ви́зубень (-бня); 

з. винтовой – зубе́ць ґвинтови́й; з. М-образный (пилы) – зуб подвій́ний; з. остановочный, 
упорный – зубе́ць зупиня́льний; з. разведенный – з. розве́дений.

Зубило – зуби́ло; з. долбежное – з. довба́льне; з. кузнечное – шру́бель (-бля).
Зубильный (о стали) – зуби́льний.
Зубодер (для корч. пней) – пенькотя́г (-га); з. лесной – п. лісови́й.
Зуборезный – зуборіз́ний.
Зубрина – щерби́на.
Зубрить – щерби́ти, ви́щербити.
Зубчатка (в передачах) – трибо́к (-бка́); з. кулачная – триб пальча́стий; з. секторная – 

ви́різок (-зка) трибкови́й.
Зубчатый – зубча́стий; з. колесо для цепи – ланцюго́вий трибо́к (-бка); з. колесо 

(приводное) – триб (-ба); з. к. лобовое – т. чолови́й; з. коническая передача – коніч́но-
трибова́ переда́ча; з. остановка – заскочни́й зупи́нник (-ка); з. передача – трибова́ 
переда́ча; з. поверхность – позубцьо́вана пове́рхня; з. рейка – трибови́й брусо́к (-ска́); з. 
злектрическая дорога – зубча́ста електрозалізни́ця.

Зубья, с.-х. – зу́би (-бів), зуб (-ба) (един.); з. самоочищающиеся – з. самочи́сні.
Зуммер, телеф. – пи́щик (-ка).
Зумпф – зумпф (-фа); з. водосборный – з. водозбірни́й.
Зу(м)пфовый – зумпфови́й.
Зыбкий – хистки́й; з. место – трясовина́.
Зыбкость – хи́сткість (-кости).
Зыбучий (о песке) – сипки́й.
Зыбь, мор. – бри́жа.
Зымза, стол. – ґзи́мбель (-бля).
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Ивняк – лозня́к (-ку́).
Ивовый – вербо́вий, лозо́вий.
Игла – го́лка; и. (для мешков) – цига́нська го́лка; и. (деревянная), иглица – гли́ця; и. 

(жаккард. каретки) – шпи́лька; и. Вика – тужавомір́ (-ра) Віќівський; и. вазальная – пру́тик 
(-ка); и. гравировальная – го́лка ритівни́ча; и. копировальная – г. копіюва́льна; и. 
нефтяная (в двиг.) – г. нафто́ва; и. пробирная – г. про́бна; и. пунктирная – г. точкува́льна; 
и. регулировочная – г. регулівна́; и. штопальная – г. цюрува́льна.

Иглинный, игольный – голкови́й.
Иглистый – голча́стий.
Иглица – гли́ця.
Иглодержатель – голкотрима́ч (-ча́).
Иглообразный – голкува́тий.
Иголка – го́лка.
Иголочный – голкови́й; и. производство, дело – голка́рство.
Игольник – голка́р (-ря́); и. (футляр) – голе́шник (-ка).
Игольный – голкови́й; и. бумага – графіто́ваний папір́ (-пе́ру); и. мастерская – голка́рня.
Игольчастый – голча́стий.
Игольщик, игольник – голка́р (-ря).
Игра (винта, рессор) – гра.
Играть (о винте, рессоре) – гра́ти; и. (о вине) – гра́ти, шумува́ти.
Игристый (о вине) – іскри́стий.
Идеальный – ідеа́льний; и. (теоретический) – теорети́чний.
Идти (о поезде, машине) – іти́, йти.
Иенское стекло – є́нське скло.
Изба – ха́та; и. глиняная (мазан.) – ма́занка; и. рубленая, бревенчатая – х. ро́блена.
Избирательный (об излучении) – вибір́чий.
Избирать, -брать – вибира́ти, ви́брати.
Избоина, жмыха – маку́ха.
Избыток – зайвина́.
Избыточный – зайви́нний.
Изверстывание, -стание – вирів́нювання, ви́рівнення.
Изверстывать, -стать – вирів́нювати, ви́рівняти.
Известеобжигание – вапнопа́лення.
Известеобжигательный – вапнопа́льний; и. печь – вапня́рка.
Известитель, ж.-д. – сповісни́к (-ка́).
Известительный – сповісни́й.
Известковать – вапни́ти.
Известковый (из извести) – вапня́ний; и. (с примесью извести) – вапни́стий; и. раствор – 

чаму́р (-ру).
Известкообжигательная печь – вапня́рка.
Известняк – вапня́к (-ку); и. битумозный – в. бітумо́зний; и. плотный – в. щіл́ьний; и. 

раковинный – в. черепашко́вий.
Известняковый – вапняко́вий.
Известь – вапно́; и. белильная – в. хлоро́ве; и. воздушная – в. повітряне́; и. гашеная, 

пушонка – в. люсо́ване; и. гидравлическая – в. гідравліч́не; и. едкая, негашеная – в. їдке́; и. 
жженая – в. па́лене; и. жирная – в. масне́; и. тощая – в. пісне́; и. хлорная – в. хлоро́ве; 
известь гасить – люсува́ти вапно́.

Извещатель – сповісни́к (-ка́).
Извещать, -стить – сповіща́ти, сповісти́ти.
Извещение (судна, поезда) – сповіща́ння, сповіщ́ення.
Извещенный – сповіщ́ений.
Извив – звива́ння; и. (извивина) – вили́на.
Извиваться, -виться – звива́тися, зви́тися.
Извивина – вили́на; и. (реки) – колін́о.
Извивистый – вильни́й; и. (о реке) – колінува́тий.
Извилина, извивина – вили́на; и. (реки) – колін́о.
Извилистость – покру́ченість (-ності), ви́льність (-ности).
Извилистый – покру́чений, вильни́й; и. (о реке) – колінува́тий.
Извитость (шерсти) – кучеря́вість (-вости).
Извлекать, -лечь – витяга́ти, ви́тягти.
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Извлечение (столба) – витяга́ння, ви́тягнення; и. (сахара из свеклы) – здобува́ння, 
здобуття́.

Извлеченный – ви́тягнений; и. (о сахаре из свеклы) – здобу́тий.
Извне – зо́кола.
Изгарина, гарь – згар (-ри).
Изгарь, гарь – згар (-ри).
Изгиб – згин (-ну); и. (процесс) – згина́ння, гнуття́; и. (вверх) – ви́гин (-ну); и. (вниз) – уги́н (-

ну); и. (дороги, реки) – колін́о; и. волнообразный – згин хвилюва́тий; и. двойной – з. 
подвій́ний; и. дополнительный – з. додатко́вий; и. косой – з. скісни́й; и. местный – з. 
місце́вий; и. отвала – за́крутень (-тня); и. продольный – з. подо́вжній; и. S-образный – з. S-
подіб́ний; и. свободный – з. віл́ьний; и. сложный – з. складни́й; и. чистый – з. чи́стий.

Изгибание, изгиб – згина́ння, гнуття́.
Изгибать, изогнуть – загина́ти, зігну́ти.
Изгибающий – згина́льний, згинни́й.
Изгибина, изгиб – згин (-ну); и. (реки) – колін́о.
Изгибистый (извилистый) – покру́чений, вильни́й; и. (гибкий) – гнучки́й.
Изгибчивость – гну́чкість (-кости).
Изгибчивый – гнучки́й.
Изгородь – огоро́жа; и. жердевая – вір (во́ру); и. живая – живопліт́ (-пло́ту); и. колючая – о. 

колю́ча; и. легкая – о. легка́; и. плетневая – тин (-ну); и. проволочная – о. дротяна́.
Изготовление – вигото́влювання, виготовля́ння, ви́готовлення.
Изготовленный – ви́готовлений.
Изготовлять, -вить – вигото́влювати, виготовля́ти, ви́готовити.
Издавать, -дать (литературу) – видава́ти, ви́дати; и. угар – чадіт́и.
Издание – вида́ння; и. (процесс) – видава́ння.
Издатель – видаве́ць (-вця́).
Издательский – видавни́чий.
Издательство – видавни́цтво.
Изделие – ви́ріб (-робу); изделия бамбуковые – вироби бамбуко́ві; и. глазурованные – в-би 

поли́в’яні; и. глиняные – в. череп’я́ні; и. кузнечные – в. кова́льські; и. кустарные – в. 
доморо́бні; и. столярные – в. столя́рські; и. трикотажные – в. трикота́жні.

Издельный – закладни́й.
Издельщик – закладни́к (-ка́).
Изжелта – жовтя́во.
Изжелтить – пожовти́ти.
Иззелена – зеленя́во.
Иззубренный – ви́щерблений.
Иззубривание – вище́рблювання, ви́щерблення.
Иззубривать, -рить – вище́рблювати, ви́щербити.
Излежалый – зле́глий.
Изливать, излить, -ся – вилива́ти, ви́лити, -ся.
Излиневать, -неить – полініюва́ти.
Излишек – зайвина́.
Излишний – за́йвий.
Изложница – виливни́ця.
Излом – злім (зло́му); и. волокнистый, минер. – з. волокня́стий; и. жилковатый – з. 

жилкува́тий; и. занозистый – з. заскали́стий; и. зернистый – з. зерня́стий; и. 
крупноволокнистый – з. груб(н)оволокня́стий; и. крупнозернистый – з. груб(н)
озерня́стий; и. мелкозернистый – з. дрібнозерня́стий; и. раковистый – з. скази́стий; и. 
свежий – з. свіж́ий.

Излучатель – промінюва́ч (-ча́).
Излучать, -чить – промінюва́ти, ви́промінювати; и. свет – світлува́ти.
Излучающий – промінюва́льний.
Излучение – промінюва́ння, проміньо́вання; и. заимствованное – п. пози́чене; и. 

избирательное – п. вибір́че; и. света – світлува́ння, світло́вання.
Излучина (реки) – луко́вина, колін́о.
Измазанный (глиной) – ви́мазаний; и. (маслом) – ви́мащений.
Измазывание (глиной) – вима́зування, ви́мазання; и. (маслом) – вима́щування, 

ви́мащення.
Измазывать, -зать (глиной) – вима́зувати, ви́мазати; и. (маслом) – вима́щувати, 
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ви́мастити.
Измельчать, -чить – дрібни́ти, по[роз]дрібни́ти; и. (воду), распыливать – розпи́лювати, 

розпили́ти.
Измельчание – дріб́ніння, дрібне́ння; и. (воды), распыление – розпи́лювання, розпи́лення.
Измельченный – роздріб́нений; и. состояние воды – розпи́лений стан води́.
Измельчитель, бум. – здріб́нювач (-ча).
Изменение – змін́а; и. адиабатическое – з. адіябати́чна; и. вековое – з. вікова́; и. 

изодиабатическое – з. ізодіябати́чна; и. изотермическое – з. ізотерміч́на; и. плавное – з. 
плавка́; и. политропическое – з. політропіч́на; и. суточное – з. добова́; и. упругое (длины) 
– з. пружна́.

Измененный – змін́ений.
Изменчивость – мінли́вість (-вости).
Изменчивый – мінли́вий.
Изменяемость – змін́ність (-ности).
Изменяемый – змін́ний.
Изменять, изменить, -ся – зміня́ти, зміни́ти, -ся.
Измерение (результат) – ви́мір (-ру); и. (процесс) – (ви)міря́ння, ви́мірення; и. базисное – 

в. базове́; и. глазомером – (ви)мір́я́ння на о́ко; и. градусное – (ви)м. гра́дусне; и. 
инструментальное – (ви)м. струменто́ве; и. непосредственное – (ви)м. безпосере́днє; и. 
по времени – (ви)м. почасо́ве; и. точное – в. то́чне; и. электрическое – ви́мір електри́чний.

Измеренный – ви́міряний, помір́яний.
Измеримый – вимірни́й.
Измеритель – вимір́ник (-ка); и. автоматический – самовимір́ник (-ка); и. давления – 

тискомір́ (-ра); и. кривой – кривомір́ (-ра); и. об’ема – обсягомір́ (-ра); и. самопишущий – в. 
самопи́сний.

Измерительный – вимір́чий.
Измеряемый – вимір́юваний.
Измерять, -рить – виміря́ти, ви́міряти.
Измочаленный – розволо́кнений.
Измочаливание – розволо́кнювання, розволо́кнення.
Измочаливать, -лить – розволо́кнювати, розволокни́ти.
Измяклый – пом’я́клий.
Измякнуть – пом’я́кнути.
Изнанка – ви́воріт (-роту).
Изнаночный – виворітни́й.
Изнашивание – зно́шування, зно́шення; и. (срабатывание) – спрацьо́вування, 

спрацюва́ння; и. (стирание) – стира́ння, стертя́.
Изнашиваться, износить, -ся (о механизме) – зно́шуватися, зноси́тися; и. (стираться) – 

стира́тися, сте́ртися; и. (сработаться) – спрацьо́вуватися, спрацюва́тися.
Износ (напр., дороги) – знос (-су); и. (сработанность) – спрацьо́ваність (-ности); и. 

(стертость) – сте́ртість (-тости); и. допускаемый – знос допускни́й.
Изношенность, износ – знос (-су); и. (сработанность) – спрацьо́ваність (-ности); и. 

(стертость) – сте́ртість (-тости).
Изношенный – зно́шений; и. (сработанный) – спрацьо́ваний; и. (стертый) – сте́ртий.
Изнутри – зсере́дини.
Изображать, -зить – виобража́ти, ви́образити.
Изображение – о́браз (-зу); и. (процесс) – виобра́ження, ви́ображення; и. действительное 

– о. дій́сний; и. мнимое – о. уя́вний; и. негативное – о. негати́вний; и. позитивное, фото – 
о. позити́вний; и. прямое – о. прями́й; и. скрытое, фото – о. прихо́ваний; и. 
схематическое (рисунок) – малю́нок схемати́чний; и. теневое – о́браз тіньови́й; и. 
увеличенное – о. збіл́ьшений; и. уменьшенное – о. зме́ншений; и. четкое (на экране) – о. 
вира́зний.

Изобретатель – винахід́ник (-ка).
Изобретательный – винахід́ливий.
Изобретать, -рести – винахо́дити, ви́найти.
Изобретение – ви́нахід (-ходу).
Изобретенный – ви́найдений.
Изогипса – ізогіп́са, позе́мина.
Изогнутый – зіѓнутий.
Изодиабатический – ізодіябати́чний.
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Изодромный (регулятор) – ізодро́мний.
Изолирование, -ровка – ізолюва́ння, ізольо́вання.
Изолированный – ізольо́ваний.
Изолировать – ізолюва́ти.
Изолировка (предмет) – ізоля́ція; и. (процесс) – ізолюва́ння; и. (результат) – ізольо́вання.
Изолировочный – ізоляцій́ний.
Изолятор – ізоля́тор (-ра); и. антенный – і. антено́вий; и. вводный – і. упускни́й; и. 

высоковольтный – і. високовольто́вий; и. опорный – і. опо́рний; и. орешковый – і. 
горішко́вий; и. подвесной – і. почіпни́й; и. проходной – і. прохідни́й; и. шинный – і. 
шинови́й.

Изоляторный – ізоля́торний; и. материал – ізоля́ція.
Изоляционный – ізоляцій́ний.
Изоляция – ізоля́ція; и. воздушная – і. повітряна́; и. волокнистая – і. волокня́ста; и. 

высокая – і. висо́ка; и. низкая – і. низька́; и. пробковая – і. корко́ва; и. противосыростная 
– і. противо́гкісна; и. тепловая – і. теплова́.

Изотаха – ізота́ха.
Изотахия – ізотахія́.
Изотерма – ізоте́рма.
Изотермический – ізотерміч́ний.
Изотропность – ізотро́пність (-ности).
Изотропный – ізотро́пний.
Изохроматический, ортохроматический – ізохромати́чний.
Изохронизм – ізохроніз́м (-му).
Изохронность – ізохро́нність (-ности).
Изохронный – ізохро́нний.
Изразец, кафель – ка́хля; и. карнизный – к. карунко́ва; и. ленточный – к. стьожко́вана; и. 

лицевой – к. личкова́; и. поливной – к. поли́в’яна; к. угловой – к. наріж́на; и. цокольный – к. 
со́кельна.

Изразцовый – кахляни́й.
Изразчатый – кахляни́й.
Израсходование (результат) – ви́трата; и. (процесс) – витрача́ння, ви́трачення.
Израсходованный – ви́трачений.
Израсходовать – витрача́ти, ви́тратити.
Изрезанность – поріз́аність (-ности); и. (на куски) – покра́яність (-ности).
Изрезанный – поріз́аний; и. (на куски) – покра́яний; и. (о свекле) – покри́шений.
Изрезывание – різ́ання; и. (на куски) – кра́яння; и. (свеклы) – кришін́ня.
Изрезывать, -зать – різ́ати, поріз́ати; и. (на куски) – кра́яти, покра́яти; и. (свеклу) – 

криши́ти, покриши́ти.
Изрывать, -рыть – ри́ти, пори́ти.
Изрытый – пори́тий.
Изыскания – ви́шуки (-ків); и. (процесс) – вишу́кування, ви́шукання; и. (способов) – 

добира́ння, добра́ння; и. гидрологические – в. гідрологіч́ні; и. гидротехнические – в. 
гідротехніч́ні; и. дополнительные – в. додатко́ві; и. коммерческие – в. комерцій́ні; и. 
летучие – в. поверхо́вні; и. окончательные – в. остато́чні; и. поверочные – в. перевір́чі; и. 
предварительные – в. попере́дні; и. рекогносцировочные – в. розвідко́ві; и. 
эксплоатационные – в. експлоатацій́ні.

Изыскатель – вишу́кувач (-ча́).
Изыскательный – вишуко́вий.
Изыскательский – вишуко́вий.
Изыскивать, -кать – вишу́кувати, ви́шукати.
Из’ян – ґандж (-джу).
Иконометр (видоискатель) – шука́ч (-ча́).
Ил – мул (-лу).
Илистый – мулки́й.
Иллюминатор – ілюміна́тор (-ра).
Иллюминация – ілюміна́ція.
Иллюминованный – ілюміно́ваний.
Иллюминовать (напр., красками план) – ілюмінува́ти.
Иллюстрационный – ілюстрацій́ний.
Иллюстрация – ілюстра́ція.
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Иловатый – мулки́й, мули́стий; и.-луговой (торф.) – мулки́й лукови́й торф (-фу).
Илоочиститель – мулочи́сник (-ка).
Илоочистительный – мулочи́сний.
Илоудержатель – мулозатри́мник (-ка).
Илоудержательный – мулозатримни́й.
Илоуловитель – мулоло́вник (-ка).
Имитационный – підробни́й, імітацій́ний.
Имитация – підро́блення, іміта́ція.
Импорт – до́віз (-во́зу).
Импортировать – дово́зити.
Импортный – довізни́й.
Импост (деталь оконного переплета) – пере́ділка; и. (пояс в пяте свода) – пліч́ко.
Импульс – ім́пульс (-су).
Импульсный – ім́пульсний.
Имущественный – майнови́й.
Имущество – майно́.
Инвентаризация – реманента́ція, реманентува́ння.
Инвентаризовать – реманентува́ти.
Инвентарный – ремане́нтний.
Инвентарь – ремане́нт (-ту).
Инверсионный – інверсій́ний.
Инверсия – інве́рсія.
Инверсный – інве́рсний.
Инвертал – інверта́л (-лу).
Инвертин – інверти́на.
Индактрен – індактре́н (-ну).
Индекс – ін́декс (-су).
Индиго – калія́, інди́го; и. белое – к. біл́а; и. синее – і.-блаки́т (-ту); и.-кармин – і.-кармін́а.
Индиговый – ка́лієвий, індиго́вий.
Индикатор – індика́тор (-ра); и. двойной – і. подвій́ний; и. дифференциальный – і. 

диференція́льний; и. паровой – і. парови́й; и. поршневой – і. толоко́вий.
Индикаторный – індика́торний.
Индифферентность – байду́жість (-жости).
Индифферентный – байду́жий.
Индицировать – індиктува́ти.
Индуктивный – індукти́вний.
Индуктивность – індукти́вність (-ности).
Индуктирование – індуктува́ння, індукто́вання.
Индуктированный – індукто́ваний.
Индуктировать – індуктува́ти.
Индуктор – інду́ктор (-ра); и. для вызова – і. виклични́й.
Индукторный – інду́кторний.
Индукционный – індукцій́ний.
Индукция – інду́кція; и. взаимная – взаємоінду́кція; и. магнитная – і. магне́тна; и. 

электрическая – і. електри́чна; и. электромагнитная – і. електромагне́тна.
Инертность – байду́жість (-жости).
Инертный – байду́жий.
Инерционный – інерцій́ний.
Инерция – іне́рція; и. магнитная – і. магне́тна.
Инжектор – інже́ктор (-ра); и. всасывающий – і. всисни́й; и. керосиновый – і. гасови́й.
Инжекторный – інже́кторний.
Инжекционный – інжекцій́ний.
Инжекция (вспрыскивание) – інже́кція, впо́рскування, впо́рснення.
Инженер – інжене́р (-не́ра); и. военный – і. військо́вий; и. горный – і. гірни́чий; и. 

гражданский – і. цивіл́ьний; и.-механик – і.-меха́ник (-ка); и. морской – і. морськи́й; и. 
путей сообщений – і. шляхів́; и.-строитель – і.-будівни́к (-ка); и.-технолог – і.-техно́лог (-
га); и.-химик – і.-хе́мик (-ка); и.-электрик – і.-еле́ктрик (-ка).

Инженерный – інжене́рний; и.-строительный – інжене́рно-будівни́й.
Инклинатор – нахиломір́ (-ра).
Инклинаторный – нахиломір́ний.
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Инклинометр – нахиломір́ (-ра).
Инкрустационный – жиро́ваний.
Инкрустация – жиро́вання; и. (процесс) – жирува́ння; и. деревянная – ж. дерев’я́не.
Инкубатор – інкуба́тор (-ра).
Инкубаторный – інкуба́торний.
Инсоляция, крас. – інсоля́ція.
Инспектор – інспе́ктор (-ра).
Инспекторский – інспе́кторський.
Инспекция – інспе́кція.
Институт – інститу́т (-та); и. аэрогидродинамический – і. аерогідродинаміч́ний; и. горный – 

і. гірни́чий; и. гражданских инженеров – і. цивіл́ьних інжене́рів; и. инженеров путей 
сообщения – і. інжене́рів шляхів́; и. политехнический – і. політехніч́ний; и. 
теплотехничесний – і. теплотехніч́ний; и. технологический – і. технологіч́ний; и. 
электротехнический – і. електротехніч́ний.

Инструктор – інстру́ктор (-ра).
Инструкция – інстру́кція.
Инструмент – струме́нт (-ту); и.-ты (набор инструментов) – справи́лля; и. бурильный, 

буровой – с. свердлови́й; и. вспомогательный – с. допоміч́ний; и. горный – с. гірни́чий; и. 
долбежный – довба́к (-ка); и. дренажный – с. дрена́жний; и. измерительный – с. 
вимір́чий; и. колющий (накалывающий) – колю́к (-ка́); и. кузнечный – с. кова́льський; и. 
литейщицкий – с. лива́рницький; и. ловильный, горн. – с. ло́вний; и. ломовой, пож. – с. 
лама́льний; и. нарезательный – с. нарізни́й; и. огнегасительный, пожаротушительный – 
с. поже́жний; и. отражательный – відбивни́й; и. пилящий – пиля́к (-ка́); и. режущий – 
різа́к (-ка́); и. пожаротушительный – с. поже́жний; и. ремонтный – с. ремо́нтний; и. 
рубящий – руба́к (-ка́); и. свободнопадающий – с. вільноспа́дний; и. строгальный – струга́к 
(-ка́); и. точный – с. то́чний; и. угломерный – кутомір́ (-ра).

Инструментальный – струменто́вий; и. завод – струмента́рня; и. набор – справи́лля; и. цех 
– струменто́вня.

Инструментальщик – струмента́р (-ря).
Интегратор – інтегра́тор (-ра).
Интензиметр – інтенсиме́тер (-тра).
Интенсивность – інтенси́вність (-ности); и. начальная – і. початко́ва; и. общая (освещения) 

– і. зага́льна.
Интенсивный – інтенси́вний.
Интенсификация – інтенсифіка́ція.
Интервал – інтерва́л (-лу), про́межок (-жку).
Интервальный – інтерва́льний.
Интерполирование – інтерполя́ція.
Интерполированный – інтерпольо́ваний.
Интерполировать – інтерполюва́ти.
Интерполяционный – інтерполяцій́ний.
Интерполяция – інтерполя́ція.
Интерференционный – інтерференцій́ний.
Интерференция – інтерфере́нція.
Инфильтрационный – просо́чуваний.
Инфильтрация – просо́чування, просо́чення.
Инфильтрироваться – просо́чуватися, просочи́тися.
Инфлюентный (о линии) – впливо́вий.
Иодистое серебро – йода́к (-ку) сріб́ла.
Иодный – йодо́вий.
Ион – йон (-ну).
Ионизационный – йонізацій́ний.
Ионизация – йоніза́ція.
Ионизирование – йонізува́ння, йонізо́вання, йоніза́ція.
Ионизированный – йонізо́ваний.
Ионизировать – йонізува́ти.
Ионный – йо́нний.
Иприт – іпри́т (-ту).
Ирисовая диафрагма – зіни́чна пере́тинка.
Ирригатор – обво́днювач (-ча).

112



Словник технічної термінології

Ирригационный – обво́днювальний, іригацій́ний.
Ирригация – обво́днювання, обво́днення, ірига́ція.
Искажать, -зить – перекру́чувати. перекрути́ти.
Искажение – перекру́чування, перекру́чення.
Искаженность – перекру́ченість (-ности).
Искаженный – перекру́чений.
Искатель – шука́ч (-ча́).
Исключать, -чить – виключа́ти, ви́ключити.
Исключение – ви́няток (-тку); и. (процесс) – виключа́ння, ви́ключення.
Исключенный – ви́ключений.
Исключительный – ви́ключний.
Искомый – шу́каний.
Ископаемое – копа́лина; и. горючее – к. пальна́.
Ископаемый – копа́льний.
Искра – іс́кра; и. электрическая – і. електри́чна.
Искрение – іскрува́ння, іскро́вання.
Искривление (балки) – скри́влення; и. (процесс) – скривля́ння.
Искривленность – скри́вленість (-ности); и. (в неск. местах) – покри́вленість (-ности).
Искривленный – скри́влений; и. (в неск. местах) – покри́влений.
Искривляться, -виться – криви́тися, скриви́тися; и. (в неск. местах) – покриви́тися.
Искрить – іскрува́ти.
Искровый – іскрови́й.
Искрогаситель – іскрога́сник (-ка); и. искродержатель (на трубе) – іскрозатри́мник (-ка); 

и. электромагнитный – і. електромагне́тний.
Искрогасительный – іскрога́сний.
Искродержатель – іскрозатри́мник (-ка).
Искродержательный – іскрозатримни́й.
Искрообразование – іскротво́рення.
Искрообразовательный – іскротво́рний.
Искротушение – іскрогасін́ня.
Искротушитель – іскрога́сник (-ка).
Искроудержатель – іскрозатри́мник (-ка).
Искроудержательный – іскрозатримни́й.
Искусственный – шту́чний.
Искусство – мисте́цтво; и. (дело) – спра́ва; и. (умение) – у[в]міл́ість (-лости); и. водолазное – 

норе́цтво; и. вязальное – плетіл́ьництво; и. горное – гірни́цтво; и. красильное – 
фарбівни́цтво; и. кузнечное – кова́льство; и. маркшейдерское – маркша́йдерство; и. 
плотницкое – тесля́рство; и. пробирное – проба́рство; и. пробковырезное – корка́рство; и. 
столярное – столя́рство; и. строительное – будівни́цтво.

Испарение – випаро́вування, ви́парування; и. (выдел. пара) – парува́ння; и. вредное – в. 
шкідне́.

Испаритель – випа́рни́к (-ка́); и. вторичный – в. втори́нний.
Испарительность – паровида́тність (-ности).
Испарительный – випарни́й.
Испаряемость – випа́рність (-ности).
Испаряемый – випа́рюваний.
Испарять, -рить – випаро́вувати, ви́парувати, -ся.
Испепелить – спопели́ти.
Испещрение – порябо́вання.
Испещренный – порябо́ваний.
Испещрять, -рить – ряби́ти, поряби́ти.
Исподник, нижник – спідня́к (-ка́).
Исподняя наволока – напір́ник (-ка).
Исполнение – вико́нування, ви́конання.
Исполнитель – викона́вець (-вця).
Исполнительный – викона́вчий.
Исполнять, -нить – вико́нувати; ви́конати.
Использование (утилизация) – ви́корист(о́вув)а́ння; и. света – світловикорист(о́вув)а́ння; 

и. тепла – тепловикорист(о́вув)а́ння.
Использованный – ви́користаний.
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Использовать – використо́вувати, ви́користати.
Испольный – навпіл́ьний.
Испольщик – навпіл́ьник (-ка).
Испортить – зіпсува́ти.
Испорченность – зіпсо́ваність (-ности).
Испорченный – зіпсо́ваний.
Исправимый – попра́вний.
Исправление – виправля́ння, ви́правлення; и. (починка) – пола́годження.
Исправленный – ви́правлений.
Исправлять, -вить – виправля́ти, ви́правити; и. (починить) – ла́годити, пола́годити.
Исправность – спра́вність (-ности).
Исправный – спра́вний.
Испускание (лучей) – промінюва́ння; и. (электронов) – випуска́ння.
Испускать, -стить (лучи) – промінюва́ти, ви́промінювати; и. (электроны) – випуска́ти, 

ви́пустити.
Испытание – випробо́вування, випро́бування, ви́пробування; и. (проба) – про́ба; и. 

акустическое – в. акусти́чне; и. делать – випробо́вувати; и. на выносливость – в. 
витри́мливости; и. нагреванием – в. нагрівне́; и. параллельное – в. рівнобіж́не; и. паром – в. 
парове́; и. периодическое – в. періоди́чне.

Испытанный – ви́пробуваний.
Испытатель – випробува́ч (-ча́); и. батарейный – в. батерій́ний; и. рельсовый – в. 

рейко́вий; и. станционный – в. стацій́ний.
Испытательный – випробни́й.
Испытывать, -тать – випробо́вувати, ви́пробувати.
Испятнанный – поплямо́ваний.
Испятнать – поплямува́ти.
Исследование – до́слід (-ду); и. (процесс) – дослід́жування, дослід́ження; и. опытное – д. 

спро́бний.
Исследованность – дослід́женість (-ности).
Исследованный – дослід́жений.
Исследователь – дослід́ник (-ка).
Исследовательский – дослід́чий; и. (относ. к исследователю) – дослід́ницький.
Исследуемый – дослід́жуваний.
Исследывать, -довать – дослід́жувати, досліди́ти.
Иссушать, -шить – вису́шувати, ви́сушити.
Иссыхать, -сохнуть – висиха́ти, ви́сохнути.
Истачивание – сто́чування, сто́чення; и. (острением) – зго́стрювання, зго́стрення.
Истачивать, источить, -ся – сто́чувати, сточи́ти; и. (острением) – зго́стрювати, 

згостри́ти, -ся.
Истекание (электричества) – витіка́ння.
Истекать, -течь – витіка́ти, ви́текти.
Истечение (жидкости) – витіка́ння.
Истинность – спра́вжність (-ности); и. (реальность) – дій́сність (-ности).
Истинный – спра́вжній; и. (реальный) – дій́сний.
Истираемость – стира́ність (-ности).
Истирание – стира́ння, стертя́.
Истиратель, горн. – стира́ч (-ча́).
Истирать, -реть – стира́ти, сте́рти.
Истлевание – зотліва́ння, зотлін́ня.
Истлевать, -леть – зотліва́ти, зотліт́и.
Истлевший – зотліл́ий.
Истление – зотлін́ня.
Исток (реки) – ви́тік (-ку).
Истолочь – стовкти́, потовкти́.
Истолченный – сто́вчений, пото́вчений.
Истончать, -чить – тонши́ти, потонши́ти; и -ся – то́ншати, пото́ншати.
Истонченный – пото́ншений.
Истопка – палін́ня.
Истопник – грубни́к (-ка).
Источенный – сто́чений; и. (острением) – зго́стрений.
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Источник – джерело́; и. бесфитильный (света) – дж. безґното́ве; и. горячий – дж. гаря́че; 
и. естественный (света) – дж. приро́днє; и. искусственный (света) – дж. шту́чне; и. 
нефтяной – дж. нафто́ве; и. разноцветный (света) – дж. різнокольоро́ве; и. углекислый – 
буркут (-ту).

Истощать, -щить (грунт) – висна́жувати, ви́снажити; и. (эл. элемент), электр. – 
знеси́лювати, знеси́лити.

Истощение (грунта) – виснажа́ння, ви́снаження; и. (эл. элемента) – знеси́лювання, 
знеси́лення.

Истощенный (о грунте) – ви́снажений.; и. (об эл. элементе) – знеси́лений.
Исходный – вихідни́й.
Исчезание, -зновение – зни́ка́ння. зни́кнення.
Исчезать, -знуть – зника́ти, зни́кнути.
Исчезновение – зника́ння, зни́кнення.
Исчеркивание – скре́слювання, скре́слення.
Исчерканный – скре́слений.
Исчеркивать, -кать – скре́слювати. скре́слити.
Исчерпанный – ви́черпаний.
Исчерпывание – виче́рпування. ви́черпання.
Исчерпывать, -пать – виче́рпувати, ви́черпати.
Исчерпывающий – вичерпни́й.
Исчерченный – зрисо́ваний.
Исчерчивание – зрисо́вування, зрисува́ння.
Исчерчивать, -ртить – зрисо́вувати, зрисува́ти.
Исчисление – обчи́слювання, обчи́слення.
Исчисленный – обчи́слений.
Исчислять, -лить – обчи́слювати, обчи́слити.
Итти, прийти – іти́, прийти.
К – до; к востоку – на схід; к западу – на за́хід.
Кабан, авио – каба́н (-на́); к. (глины) – ку́па.
Кабанчуковый кирпич – кабанчуко́ва це́гла.
Кабель – жи́льник (-ка), ка́бель (-бля); к. алюминиевый – ж., к. алюміній́ний; к. 

асфальтированный – ж., к. (по)асфальто́ваний; к. береговой – ж., к. побере́жний; к. 
бронированный, панцерный – ж., к. панцеро́ваний; к. гибкий – ж., к. гнучки́й; к. голый – 
ж., к. го́лий; к. изолированный – ж., к. ізольо́ваний; к. концентрический – ж., к. 
концентри́чний; к. медный – ж., к. мід́ний; к. минный – ж., к. мін́ний; к. многожильный – 
многожи́льник (-ка); ж., к. многожи́льний; к. одножильный – одножи́льник (-ка); ж., к.  
одножи́льний; к. освинцованный – ж., к. (по)оливо́ваний; к. питательный – ж., к. 
живи́льний; к. подводный – ж., к. підво́дний; к. подземный – ж., к. підзе́мний; к. речной – 
ж., к. річкови́й; к. сигнальный – ж., к. гаслівни́й; к. скрученый – ж., к. скру́чений; к. 
сухопутный – ж., к. суходіл́ьний; к. телеграфный – ж., к. телегра́фний; к. телефонный – 
ж., к. телефо́нний; к. трехжильный – трижи́льник (-ка), ж., к. трижи́льний; к. 
четырехжильный – чотирижи́льник (-ка), ж., к. чотирижи́льний; к. шахтовый – ж., к. 
шахто́вий.

Кабельный – жильнико́вий, кабле́вий; к. завод – жильника́рня, кабля́рня.
Кабельтов, мор. – кабе́льтов (-ва).
Кабестан – сторчови́й коли́[о́]воріт (-та).
Кабестановый – коли́ворітний.
Кабина – кабін́а; к. под’емная – к. підоймо́ва.
Кабинет – кабіне́т (-ту); к. бронированый – к. панцеро́ваний.
Кабинный – кабіно́вий.
Каблук – підбо́р (-ра).
Каболка – ста́лка.
Каболковый – сталкови́й.
Каботаж – кабота́ж (-жу).
Каботажный – кабота́жний.
Кабриолет, кабриолетка – кабри́тка.
Кавальер – бу́рта.
Кагат (украинизм) – кага́т (-ту).
Кагатный – кагато́вий.
Кадастр – када́стер (-стра).
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Кадастровый – кадастро́вий.
Кадка (больш. дерев. сосуд) – діж́ка; к. закальная (кузн.) – гартівни́ця; к. цилиндрическая – 

діж́ка циліндри́чна.
Кадочник – бо́ндар (-ря).
Кадочный – діжкови́й; к. (отн. к бонд. произв.) – бонда́рський.
Кадр, кино – ка́дер (-дру).
Кадраж – кадра́ж (-жу).
Кадровый, кино – кадро́вий.
Кадушка – діж́ечка.
Кадь – шапли́к (-ка́).
Каемка, кайма – облямів́ка.
Кажущийся – уя́вний; к. (о самоиндукции, сопротивлении), электр. – по́вний.
Казарма – каса́рня; к. путевая – к. шляхова́.
Казарменный – касаре́нний.
Казеин – казеїн́а.
Казеиновый – казеїно́вий.
Казенный – скарбо́вий, держа́вний.
Кайла – кайло́; к. врубовая, горн. – к. зарубне́; к. двурогая – к. дворо́ге; к. односторонняя – 

к. однобіч́не; к. составная – к. зло́жене.
Кайловый – кайлови́й.
Кайма, каемка – облямів́ка; к. концевая – о. кінце́ва.
Каландр – кала́ндер (-дра); к. водяной – к. водовитискни́й.
Каландрирование – каландрува́ння, каландро́вання.
Каландрированный – каландро́ваний.
Каландрировать – каландрува́ти.
Каландрировальный – каландрува́льний.
Каландровый – каландро́вий.
Каланча (пожарная) – ве́жа дозо́рча.
Калевание – відтяжкува́ння, відтяжко́вання.
Калевка – відтя́жина; к. (инструмент) – відтя́жка; к. (процесс) – підтяжкува́ння; к. 

(результат) – відтяжко́вання; к. наплавная – в. наплавна́; к. окладная – в. обкладна́.
Калевочный – відтяжко́вий.
Календарь – календа́р (-ря).
Каление, накал – жар (-ру); к. накаливание (процесс) – розжа́рювання; к. (результ.) – 

розжа́рення; к. белое (накал) – жар біл́ий; к., накаливание белое – розжа́рювання, 
розжа́рення біл́е; к. красное (накал) – жар черво́ний; к., накаливание красное – 
розжа́рювання, розжа́рення черво́не.

Каленкор – коленко́р (-ру); к. переплетный – к. паляту́рний.
Каленкорный, -ровый – коленко́ровий.
Калиберный – каліб́ерний.
Калибр – каліб́ер (-ору); к. (измерит. инструмент) – калібромір́ (-мір́а); к. стержневой – 

к-мір прутови́й.
Калибрование, -ровка – калібрува́ння, калібро́вання.
Калиброванный – калібро́ваний.
Калибрировать – калібрува́ти.
Калибромер – калібромір́ (-ра).
Калиевый (стекло, мыло, слюда) – калій́ний.
Калий – ка́лій (-лію); к. едкий – к. їдки́й; к. йодистый – йоди́д (-ду) ка́лію.
Калильный – жарови́й.
Калильщик – гартівни́к (-ка).
Калитка – хвір́тка.
Калить (накаливать) – розжа́рювати; к. (закаливать) – гартува́ти; калить мягче – 

гартува́ти зле́гка.
Калмук, текст. – калму́к (-ку́).
Калмуновый – калмуко́вий.
Калоризатор – калориза́тор (-ра).
Калориметр – калориме́тер (-тра).
Калориметрический – калориметри́чний.
Калориметрия – калориметрія́.
Калорифер – калори́фер (-ра).
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Калориферный – калори́ферний.
Калорический – калорій́ний.
Калория – кало́рія; к. большая – к. вели́ка; к. малая – к. мала́.
Калоша, метал. – за́сипка.
Калька – ка́лька, прозорів́ка; к. бумажная – к., п. паперо́ва; к. восковая – к., п. воскова́, 

восків́ка; к. коленкоровая – к., п. коленко́рова; к. полотняная – к. полотня́на.
Калькировать – калькува́ти.
Калькотипия – калькотипія́.
Калькохемиграфия – калькохеміграфія́.
Кальманк (ткань) – кальма́нк (-ку).
Кальманковый – кальманко́вий.
Кальций – ка́льцій (-цію); к. карбид – вугля́к вапно́вий, ка́льцій-карбід́ (-ду).
Камвольный (гребенный) – довгору́нний, гребін́ний, камво́льний.
Камедный – камедни́й.
Камедь – каме́дь (-ди); к. аравийская, гуммиарабик – ара́бська гу́ма; к. вишневая – ґлей (-

лею).
Каменистость – каменя́стість (-тости).
Каменистый – каменя́стий.
Каменка, банная печь – ка́м’янка.
Каменносоляная копь – солони́ця.
Каменноугольный (из кам. угля) – кам’яновугля́ний; к. (относ. к кам. уг. разраб.) – 

кам’янову́гільний.
Каменный – кам’яни́й; к. (о строении) – муро́ваний; к. гряда (в реке) – забо́ра; к. здание, 

дом – кам’яни́ця; к. стена – мур (-ру), муро́вана стіна́; к. соль – льодя́нка, льодова́ сіль.
Каменолом – каменя́р (-ра́).
Каменоломный – каменя́рний; к. (отн. к каменол.) – каменя́рський.
Каменоломня – каменя́рня.
Каменотес, камнетес – каменеру́б (-ба).
Каменотесный – каменеру́бний.
Каменщик – му́ляр (-ра́).
Каменщицкая лопатка – ке́льня.
Каменщичий – муля́рський; к. молоточек – теслячо́к (-чка́).
Камень – ка́мінь (-меня); к. (соб.) – камін́ня; к. бетонный – к. бето́нний; к. бордюрный – к. 

окрайко́вий; к. булыжный – брукня́к (-ку́); к. брукови́й; к. бутовый – бутня́к (-ку); к. 
винный – виння́к (-ку); к. декоративный – камін́ня оздо́бне; к. дикий – дика́р (-ря); к. для 
растирки красок – к. фарботе́рний; к. естественный – камін́ня приро́дне; к. жерновой – 
к. жорнови́й; к. закладочный (в сооруж.) – к. закла́динний; к. замковый, замок, стр. – к. 
замкови́й; к. искусственный – камін́ня шту́чне; к. клинообразный – к. клинува́тий; к. 
ключевой (в арке) – ви́вершник (-ка); к. котельный – на́кипень (-пня), на́кип (-пу); к. 
кулисный – к. куліс́ний; к. литографский – к. літогра́фський; к. накатный – к. нако́тний; к. 
ноздреватый – к. ніздря́стий; к. облицовочный – к., камін́ня личкови́й, -ве́; к. 
подферменный – к. підзвязне́вий; к. полировальный – к. полірува́льний; к. пористый – к. 
пори́стий; к. порожный (порог в доменной печи) – к. порого́вий; к. постелистый, стр. – к. 
постели́стий; к. пробирный – к. проба́рський; к. пятовой – к. п’ятови́й; к. строительный – 
к-ня будівне́; к. тесанный – к. те́саний; к. точильный – к. гостри́льний; к. хрупкий – к. 
крихки́й; к. цокольный – со́кельник (-ка); к. штучный – к. штукови́й.

Камера – ка́мера; к. (запарный ящик) – запа́рня; к. аспирационная (в обойке) – к. 
аспірацій́на; к. водосборная – к. водозбір́на; к. водяная – к. водяна́; к. возвратная – к. 
зворо́тна; к. воздушная – к. повітряна́; к. воздушнопыльная – к. повітряна́ пилозбір́ча; к. 
впускная (в насосной станции) – к. впускна́; к. выпускная – к. випускна́; к. гасительная (в 
маслениках) – к. гаси́льна; к. гидронизационная – к. гідронізацій́на; к. денатировальная – 
пропа́рювальня, к. пропа́рювальна; к. дорожная, фото – к. подоро́жна; к. дымовая – 
димни́ця; к. дымогарная – к. димозга́рна, димозга́рниця; к. зарядная – к. набій́ка; к. 
зеркальная, фото – к. відсвітна́, рефлекс-ка́мера; к. измерительная – к. вимір́ча; к. 
калориферная – к. калори́ферна; к. окислительная (аэрационная) – к. закисна́; к. 
очистительная – к. очисна́; к. павильонная, фото – к. павільйо́нна; к. паровая – к. парова́; 
к. пленочная, фото – к. фільмова́; к. питательная – к. живи́льна; к. пылеосадочная – к. 
пилоосідна́; к. пыльная, бум. – к. пилова́; к. разрежающая (в веялке-аспират.) – к. 
розрідна́; к. распределительная – к розподіл́ьча; к. регуляционная – к. регуляцій́на; к. 
редукционная – к. редукцій́на; к. репродукционная, фото – к. репродукцій́на; к. ручная, 
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фото – к. ручна́; к. смешения – к. зміш́увальна; к. сожигательная – к. спа́лювальна; к. 
фотографическая – к. фотографіч́на; к. шлюзная – к. опусто́ва.

Камерный – ка́мерний.
Камин – комино́к (-нка́); к. пристенный, стр. – к. пристін́ний; к. угловой – к. кутови́й.
Каминный – коминко́вий.
Камка, камлот (ткань) – камло́т (-ту).
Камлотовый – камлото́вий.
Камматограф – каматогра́ф (-фа).
Камневидный – каменюва́тий.
Камнедробилка – каменедроба́рка; к. коническая – к. коніч́на.
Камнедробильница, камнедробилка – каменедроба́рка.
Камнедробильный – каменедроба́рний.
Камнеловушка – каменело́вник (-ка).
Камнеобделочный – каменеобро́бний.
Камнеобразный – каменюва́тий.
Камнеотборный – каменедобір́ний; каменевідбір́ний.
Камнепод’емница – каменевитяга́лка.
Камнепод’емный – каменевитяга́льний.
Камнетес – каменеру́б (-ба).
Камнетесный – каменеру́бний; к. (отн. к каменщич. делу) – каменя́рський.
Кампос, кож. – кампо́с (-су).
Камфорка – фо[а]е́рка.
Камчатная ткань – нати́кана ткани́на.
Камыш – очере́т (-ту).
Камышовый – очере́тяний.
Канава – кана́ва, рів (ро́ву); к. валовая – к. головна́; к. водоотводная – к. водовідвідна́; к. 

зольная – к. по́пільна; к. картовая – к. мапо́ва; к. литейная – р. лива́рний; к. нагорная – к. 
нагір́на; к. оросительная – к. обво́днювальна; к. осушительная – к. висушна́; к. 
придорожная – к. придоро́жна; к. рабочая (в депо) – к. робо́ча; к. распределительная – к. 
розподіл́ьча; к. собирательная – к. збірна́. Канавка – рівча́к (-ка́), рівчачо́к (-чка́); к. 
зумфовая – р. зумфо́вий; к. литейная – р. лива́рний; к. смазочная – р. масти́льний.

Канавокопатель, с.-х. – канавокопа́ч (-ча́).
Канал – кана́л (-лу); к., паз (якоря) – ґа́ра; к. вентиляционный – к. провіт́рювальний; к. 

водообходный, водообводный – к. водообхідни́й; к. водопитательный – к. водоживи́льний; 
к. водоприводной – к. водопідвід́ни́й; к. водопроводный – к. водопровідни́й; к. воздушный – 
к. повітряни́й; к. впускной – к. впускни́й; к. выпускной – к. випускни́й; к. гончарный – к. 
череп’я́ний; к. деривационный – к. обхідни́й; к. выхлопной – к. вихлипни́й; к. дренажный – 
к. дрена́жний; к. дымовой, ход – димохід́ (-хо́ду); колод́язь димови́й; к. жаровой – к. 
жарови́й; к. ирригационный – к. обво́днювальний, іригацій́ний; к. индикаторный – к. 
індика́торний; к. кабельный – к. жильнико́вий, кабле́вий; к. капилярный – к. капіля́рний; к. 
квадратный – к. квадрато́вий; к. кольцевой – к. кільце́вий; к. ливнеотводный, ливнеспуск 
– к. зливовідвідни́й; к. морской – к. морськи́й; к. обводный, обходный – к. обхідни́й; к. 
осушительный – к. осушни́й; к. отводной – к. вивідни́й; к. паровпускной – к. 
паровпускни́й; к. паровыпускной – к. паровипускни́й; к. парораспределительный – к. 
паророзподіл́ьчий; к. приводящий – к. підвідни́й; к. промежуточный – к. проміжни́й; к. 
пусковой – к. пускови́й; к. разводной – к. розвідни́й; к. сборный – к. збірни́й; к. сточный – 
к. стічни́й; к. суженый – к. зву́жений; к. тепловой – к. теплови́й; к. уравнительный – к. 
вирівня́льний; канал-тоннель – к.-туне́ль (-лю).

Канализационный – каналізацій́ний; к., водосточный колодец – водозбіжни́й коло́дязь (-
зя).

Канализация – каналіза́ція; к. воздушная – к. надзе́мна; к. общесплавная – к. 
загальносплавна́; к. подземная – к. підзе́мна; к. раздельная – к. розділ́ьна; к. сплавная – к. 
сплавна́.

Канализирование – каналізува́ння, каналізо́вання.
Канализированный – каналізо́ваний.
Канализировать – каналізува́ти.
Каналированный – канальо́ваний.
Канальный – канало́вий.
Канат – кодо́ла; к. (тросс) – ли́нва; к. алойный – к. ало́йна; к. безконечный – к. безкінце́ва; 

к. головной – к. головна́; к. гуттаперчевый – к. гутаперчо́ва; к. желоночный – к. 
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вибірни́чна; к. задержный – к. уде́ржна; к. из одной, двух, нескольких прядей – к. одно-
дво-кількисталко́ва; к. кабельный – к. жильнико́ва, кабле́ва; к. многопрядный – к. 
многосталко́ва; к. направляющий – к. напрямна́; к. натяжной – к. натяжна́; к. паромный – 
к. пороно́ва; к. пеньковый – к. конопля́на; к. плоский или ленточный – к. плеска́та; к. 
поддерживающий – к. підтримна́; к. под’емный – к., л. підійма́льна; к. проволочный, 
тросс – л. дротяна́; к. прутяной – (г)ужів́ка; к. рысковой – к. шибова́; к. слабо свитой – к. 
сла́бо ссу́кана; к. опиральный – к. спіра́льна; к. стальной – к. стальна́; к. такельный – к. 
капаро́ва; к. трехпрядный – к. тристалко́ва; к. туго свитой – к. ту́го ссу́кана; к. 
четырехпрядный – к. чотиристалко́ва; к. фашинная – к. тарасо́ва; к. хвостовый – л. 
кінце́ва; к. хлопчатобумажный – к. бавовня́на; к. якорный – кося́к (-ка́).

Канатик – ли́нвочка.
Канатный – коділ́ьний; к. (троссовый) – линвови́й; к. завод – кодола́рня, линва́рня, крутіл́ь 

(-тели); к. производство – кодола́рство; к. ящик (на судах) – койло́вище.
Канатчик – кодоля́р (-ра́), линва́р (-ря).
Канаус – кана́вс (-са).
Канаусовый – канавсо́вий.
Канва – канва́.
Канделябр – світи́льник (-ка).
Канелюра – жолобо́к (-бка́).
Канитель, бить – сухозло́тниця.
Канифас, текст. – ди́мка.
Канифоль – калофо́нія.
Канифольный – калофоній́ний.
Кант – кант (-та).
Кантовальный – кантува́льний.
Кантование, -товка – кантува́ння, канто́вання.
Кантованный, -товый – канто́ваний.
Кантовать – кантува́ти.
Канцелярский – канцеля́рський.
Каолин – каолін́а; к. неотмученный – к. невідму́лена; к. отмученный – к. відму́лена.
Каолиновый – каоліно́вий.
Кап, стекл. – ка́па; к. (матрица для литья форм) – ма́тка.
Капеж – капотін́ня.
Капельник, арх. – ока́пець (-пця); к. висячий – о. висни́й.
Капельный – крапля́ний.
Капельно-жидкий – краплянорідки́й.
Капилярность – капіля́рність (-ности).
Капилярный – капіля́рний.
Капитальный (ремонт, сооружение) – капіта́льний; к. стена – основна́ стіна́.
Капитан, мор. – капіта́н (-на).
Капитель – капіте́ля; к. угловая, арх. – к. кутова́; к. фигурная, арх. – к. фігу́рна.
Капительный – капіте́льний.
Капкан – капка́н (-на́).
Каплеуказатель – краплевка́з (-за).
Капля – кра́пля.
Капот (автомобиля) – покрів́е́ць (-вця́).
Капсель – ка́псель (-ля); к. шамотовый – к. шамото́вий.
Капсельный – ка́псельний.
Капсельщик – ка́псельник (-ка).
Капсуль – ка́псуля.
Каптаж – капта́ція.
Карабин, воен. – карабін́ (-на); к. (в пожарном поясе) – гачо́к пружи́нний.
Караван – карава́н (-ну); к. сплошной – к. зби́тий.
Караванный – карава́нний.
Каразея, кирза (ткань) – кірза́.
Карамельная бумага – караме́льний папір́ (-пе́ру).
Карандаш – оливе́ць (-вця́); к. копировальный – о. копіюва́льний; к. чернильный – о. 

атраменто́вий; к. химический – о. хеміч́ний; к. цветной – о. кольоро́вий; к. чертежный – о. 
рисівни́чий.

Карандашный – оливце́вий; к. фабрика – оливця́рня; к. производство – оливця́рство.
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Карат (4,56 дол. золотн.) – кара́т (-та).
Караульное помещение – сторожів́ня.
Карбид – вугля́к (-ку́), карбід́ (-ду).
Карбидный, -довый – вугляко́вий, карбідо́вий; к. сталь – карбідоста́ль (-ли).
Карбография (копиров. на бумаге) – карбографія́.
Карболинеум – карболін́ь (-ню).
Карболовое мыло – карболо́ве ми́ло.
Карбонизация (шерсти) – карбоніза́ція.
Карбонит – карбоніт́ (-ту).
Карборунд – карбору́нд (-ду).
Карборундовый – карборундо́вий.
Карбо-феррит – карбо-фери́т (-ту).
Карбурирование – карбура́ція.
Карбурированный – карбуро́ваний.
Карбурировать – карбурува́ти.
Карбю[у]ратор – карбура́тор (-ра); к. автоматический – к. автомати́чний; к. 

впрыскивающий – к. впо́рскувальний; к. двойной – к. подвій́ний; к. испаряющий – к. 
випарни́й; к. с одним соплом – к. односопло́вий; к. с соплом – к. сопло́вий; к. фитильный – 
к. ґнотови́й.

Карбю[у]рация – карбура́ція; к. полная – к. цілкови́та.
Карбю[у]рировать – карбурува́ти.
Карда, кардная машина – чухра́н (-на́); к. проволочная, сукн. – ч. дротяни́й; к. ручная – ч. 

ручни́й.
Кардан – карда́н (-на); к. двухшарнирный – к. двосуста́вний; к. самосмазывающийся – к. 

самомасти́льний.
Карданный – карда́нівський.
Кардный – чухра́льний; к. машина – чухра́н (-на); к. шерсть – короткору́нна во́вна; к. 

отделение (мастерская) – чухра́льня.
Кардочесание – чухра́ння; к. двойное – ч. подвійне́.
Кардощипальный – чухра́льно-щипа́льний; к. машина – чухра́н щипа́льний.
Карета – ґари́та.
Каретка – ґари́тка; к. (при накатке ферм) – стано́к (-нка́); к. (фезерн. станка) – 

пере́ставка; к. жаккарда – при́лад (-ду) жакка́рдівський; к. катковая – стано́к котко́вий.
Каретник (мастер) – сте́льмах (-ха); к. (помещение) – возо́вня.
Каретный – ґарито́вий; к. мастерская, фабрика – стельма́шня.
Карзила, ручная карда, сукн. – чухра́н ручни́й.
Каркас – снасть (-сти); к., арматура (в железобетоне) – ришту́нок (-ку); к. из полосового 

железа – снасть штабова́; к. проволочный – ришту́нок дротяни́й.
Карман – кише́ня; к. (опора огневой коробки) – опір́ник (-ка́); к. (лопаток в турбине) – 

ґа́ра; к. (транспортера, элеватора) – ківш (ковша́).
Карманный – кишенько́вий; к. (об опоре огневой коробки) – опірнико́вий; к. жакарда 

(пазовой) – ґарови́й; к. (об элеват. кармане) – ковше́вий.
Кармин – кармін́а.
Карминный – карміно́вий.
Карнат (сорт каолина) – карна́т (-ту).
Карниз – кару́нка; к. венчающий – к. вінце́ва; к. наружный – к. надвір́на.
Карнизный – карунко́вий.
Кароссери, кузов – я́щик (-ка).
Карта, геогр. – ма́па; к. (игральная) – ка́рта; к. военная – м. військо́ва; к. генеральная – м. 

генера́льна; к. географическая – м. географіч́на; к. гипсометрическая – м. гіпсометри́чна; 
к. дорожная – м. подоро́жня; к. лесная – м. лісова́; к. магнитная – м. магнето́ва; к. 
межевая – м. межова́; к. морская – м. морська́; к. орографическая – м. орографіч́на; к. 
пластовая – м. верствова́; к. топографическая – м. топографіч́на; к.-верстовка – м.-
верстів́ка; к.-одно-двух-пяти-верстка – м. дво-три-п’ятиверстів́ка.

Картер – ка́ртер (-ра); к. предохранительный – к. захисни́й.
Картина – карти́на; к. (в кровельных роботах) – парови́ця.
Картинный – карти́нний; к. лак – маля́рський лак (-ку).
Картирование (составление карт) – мапува́ння, мапо́вання.
Картовый – мапови́й.
Картографический – мапографіч́ний.
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Картометр – мапомір́ (-ра).
Картон – текту́ра; к. асбестовый – т. азбесто́ва; к. бесструктурный – т. безструкту́рна; к. 

древесный – т. деревна́; к. переплетный – т. пал(і)яту́рна; к. соломенный – т. соло́м’яна; к. 
строительный – т. будівна́; к. тряпичный – т. ганчір’я́на; к.-клингерит – т.-клінгери́т (-ту
).

Картонаж – текту́рництво; к. (изделие) – текту́рівка.
Картонажник – текту́рник (-ка).
Картонажный – текту́рний; к. производство – текту́рництво.
Картонный – текту́рний; к. производство – текту́рництво.
Картонщик (мастер карт. изд.) – текту́рник (-ка).
Картопросекальный, текст. – картовирізни́й.
Картофелелопатель – картоплекопа́ч (-ча́).
Картофелемялка – картоплем’я́льниця.
Картофельный (крахмал, мука) – картопля́ний.
Карточный (картон, бумага) – карткови́й; к. мастер – картя́р (-ра́); к. производство – 

картя́рство; к. фабрика – картя́рня.
Картузник – кашке́тник (-ка).
Картузная бумага – торбинко́вий папір́ (-пе́ру).
Картуша, картушь (плана) – на́пис чолови́й, карту́ша.
Карусель – крутіл́ка.
Карусельный (станок) – крутілко́вий.
Карча – корч (-ча́).
Карчеотвод (у мостов) – накорчів́ниця.
Карчеотвозный – корчовіз́ний; к. шаланда – корчівни́ця.
Карчепод’емница – корчепідо́йма.
Карчепод’емный – корчевитяга́льний.
Карьер – кар’є́р (-ра), ко́пня; к. выработанный – к. ви́браний; к. глинистый – гли́нище; к. 

известковый – вапни́ще; к. каменный – кам’яни́ще; к. меловой – кре́йдище; к. песчаный – 
піско́вище; к. соляной – солони́ця; к. торфяной – торфо́вище.

Карьерный – кар’є́рний, копне́вий.
Карьерщик (рабочий) – копня́р (-ра).
Касание – до́тик (-ку); к. (дотрагивание) – доторка́ння.
Касательная, мат. – доти́чна.
Касательный – доти́чний.
Касаться, коснуться – дотика́тися, діткну́тися; к. (дотрагиваться) – доторка́тися, 

доторкну́тися.
Каска (пожарная) – шоло́м (-ма).
Каскад – каска́да; к. дифференциальный – к. перехре́щувана, диференция́льна.
Каскадный – каска́дний.
Касса – ка́са; к. несгораемая – к. неспале́нна; к. наборная – шрифто́вня.
Кассета, фото – касе́та; к. альбомная – к. альбо́мна; к. двойная – к. подвій́на; к. 

магазинная – к. змін́на; к. одиночная – к. поєди́нча; к. пленочная, роликовая, ролькассета 
– ролькасе́та; к. полушторная – к. напівроле́тна; к. шторная – к. роле́тна.

Кассовой – касови́й.
Кастор, текст. – касто́р (-ру).
Касторовый, текст. – касторо́вий; к. масло – рицино́ва олія́, рици́на.
Катализ – каталіз́а.
Каталитический – каталіти́чний.
Катальный – кача́льний; к. доска (для грузов) – котіл́ьниця; к. д. (для белья) – маґлів́ниця; 

к. станок (для белья) – ма́ґель (-гля).
Катание (линий и поверхностей) – ко́чення; к., укатывание – кача́ння; к. (белья) – 

маґлюва́ння.
Катанный – ка́чаний; к. (катком – о белье) – маґльо́ваний.
Катаракт – катара́кта.
Катарактный – катаракто́вий.
Катастрофа – катастро́фа.
Катастрофический – катастрофіч́ний.
Кататипия, фото – катати́пія.
Катать – кача́ти; к. (катком – белье) – маґлюва́ти.
Катеноид – катено́їд (-да).
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Катер – ка́тер (-ра).
Катерный – ка́терний.
Катет – ка́тет (-ту), пря́мка.
Катетометр – катетоме́тер (-тра).
Катить, -ся – коти́ти, -ся.
Каткий – котки́й, котю́чий.
Катковый – котко́вий.
Каткость – ко́ткість (-кости), котю́чість (-чости).
Катография, фото – катогра́фія.
Катод – като́д (-ду).
Катодный – като́дний.
Каток – кото́к (-тка́); к. (для белья) – ма́ґель (-ґля); к. (товара) – сувій (-во́ю); к. звездчатый 

– к. зірча́стий; к. иглистый – к. голча́тий; к. кольчатый (кольцевой) – к. кільча́стий; к. 
подвижной – к. рухо́мий; к. простой (гладкий) – к. рів́ний, гла́дкий; к.-п., с.-х. – к. про́стий; 
к. рубчатый – к. рубча́стий; к. цилиндрический – к. циліндри́чний; к.-трамбовщик – 
бутина́рка; к.-уплотнитель – к. щільни́чний.

Катучий – котю́чий.
Катушечный – шпуле́вий.
Катушка – шпу́ля, шпу́лька (уменш.); к. (ниток) – міт́ниця; к. дроссельная – ш. дро́сельна; 

к. заземляющая – ш. узе́млювальна; к. запальная – ш. запальна́; к. измерительная – ш. 
виміро́ва; к. индукционная – ш. індукцій́на; к. индукционная запальная – ш. індукцій́на 
запальна́; к. отражательная – ш. відбивна́; к. плетенная – пле́тена; к. реактивная – 
реакти́вна; к. сотовая, шпагатная, радио – ш. стільнико́ва; к.-ки-звезды (звездч. бороны) – 
покотки́ зірча́сті.

Катящийся – котки́й.
Каустик, каустическая сода – їдки́й на́трій (-рію).
Каустический (о линии) – кавсти́чний; к. сода – їдки́й на́трій (-рію).
Каучук – кавчу́к (-ку); к. вулканизированный – к. вулканізо́ваний.
Каучуковый – кавчуко́вий.
Кафель, изразец – ка́хля.
Кафельный – кахля́ний; к. завод – кахля́рня; к. мастер – кахля́р (-ра); к. производство – 

кахля́рство.
Качальщик (у пожар. насоса) – смокува́ч (-ча́).
Качание (одно) – по́хит (-ту); к. (с верхним подвесом) – гойда́ння; к. (с нижней опорой) – 

хита́ння; к. (воды) – смокува́ння, смоко́вання; к. свободное – хита́ння віл́ьне.
Качательный – хитни́й; к. (при верхнем подвесе) – гойдни́й.
Качать, -ся – кача́ти, -ся; к. (воду) – смокува́ти; к. (при верхнем подвесе) – гойда́ти, -ся; к. 

(при нижней опоре) – хита́ти, -ся.
Качающийся – хитки́й; к. (при верхнем подвесе) – гойдки́й; к. мостик – місто́к-го́йдалка.
Качение – ко́чення.
Качественный – я́кісний.
Качество – я́кість (я́кости); к. литейное – я. лива́рна; к. цвета, цветность – ба́рвність (-

ности).
Качка, мор. – хитави́ця; к., колебание (жернова) – колива́ння; к. боковая – х. бічна́.
Качкий – хитки́й.
Качкость – хи́ткість (-кости).
Кашемир, текст. – кашмір́ (-ру).
Кашемирет (ткань) – кашміре́т (-ту).
Кашемировый – кашміро́вий.
Кашеобразный (о массе) – кашува́тий.
Кашица – ка́шка; к. торфяная – к. торфо́ва.
Кашицеобразный – кашкува́тий.
Кашкование, сах., крах. – кашкува́ння, кашко́вання.
Кашкованный, сах., крах. – кашко́ваний.
Кашковать, сах., крах. – кашкува́ти; -ся – кашкува́тіти.
Каштан – кашта́н (-на).
Каштановый – кашта́новий.
Каюта – каю́та.
Квадрант – квадра́нт (-ту); к. азимутальный, геод. – з. азимуто́вий.
Квадрантный – квадранто́вий.
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Квадрат – квадра́т (-та).
Квадратичный – квадрати́чний.
Квадратный – квадрато́вий.
Кварц – кварц (-цу); к. дымчатый – димови́к (-ка); к. обожженный – к. па́лений.
Кварцевый – кварцо́вий.
Кварцит – кварци́т (-ту).
Кварцитовый – кварцито́вий.
Квас, кож. – квас (-су).
Квасильный – квас(и́ль)ни́й; к. отделение (в винокурне) – кваси́льня.
Квасильня, сах. – кваси́льня.
Квасной – квасни́й.
Кваснуть – ква́снути.
Квасцевание – галунін́ня, галу́нення.
Квасцованный – галу́нений.
Квасцоватый – галунува́тий.
Квасцовать, крас. – галу́нити.
Квасцовка – галу́нення.
Квасцовый – галуно́вий.
Квасцы – галу́н (-ну́); к. аллюминевые – г. алюміній́ний; к. хромовокалильные – г. 

хромо́вий.
Квач (мазилка) (украинизм) – квач (-ча́).
Квашение, кож. – квасін́ня, ква́шення.
Квашня, хлебопеч. – діжа́.
Квершлаг – вбо́чина, попере́чний хідни́к (-ка́).
Кедр – ке́дер (-дра).
Кедровый – кедро́вий; к. дерево – кедри́на.
Кельма – ке́льня.
Кендыр – ке́ндир (-ра).
Кенеф, кенаф – кене́ф (-фу), кена́фа.
Керамика (декоративная) – кера́міка; (керамич. искусство) – ганча́рство.
Керамиковый – кераміч́ний; к. (об изделиях); гончарный – ганча́рський.
Керамический – кераміч́ний; к. краска – машля́к (-ку́).
Кератин – керати́на.
Керн, кернер, кернерная наметка, токар. – керно́.
Кернирование – кернува́ння, керно́вання.
Кернировать – кернува́ти.
Керография – керогра́фія.
Керосин – гас (-су).
Керосинка – гасни́ця.
Керосиновый – гасови́й.
Керосино-калильный – гасожарови́й.
Керосинопровод – гасопро́від (-воду).
Кессон – кесо́н (-ну); к. с’емный – к. здійма́ний.
Кессонный – кесо́нний.
Кианизирование – кіянізува́ння, кіянізо́вання.
Кианизированный – кіянізо́ваний.
Кианизировать – кіянізува́ти.
Кианка – кія́нка.
Кидальщик – ки́дальник (-ка).
Кидание – ки́дання.
Кидать, кинуть – ки́дати, ки́нути.
Кидка (челнока) – ки́дання.
Кидкий – кидки́й.
Кизяк – кізя́к (-ку́).
Килевание (судна) – кілюва́ння.
Килевый – кільови́й; к. арка – пе́рський, цибулюва́тий лук (-ку).
Килектор (судно) – кіле́ктор (-ра).
Кило – кіл́о.
Киловатт – кілова́т (-та); к.-час – к.-годи́на.
Киловольт – кілово́льт (-та).
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Килограмм – кілогра́м (-ма).
Килограммометр – кілограмоме́тер (-тра).
Килограф – кілогра́ф (-фа).
Километр – кіломе́тер (-тра); к. полезный, ж.-д. – к. кори́сний.
Километровый – кілометро́вий.
Километрофотография – кілометрофотографія́.
Килостер – кіло́стер (-тра).
Киль – кіль (-ля).
Кильблок – кільбло́к (-ка).
Кильватер – кільва́тер (-ра).
Кильна английская – кіл́ьна англій́ська.
Кильсон – кільсо́н (-на).
Кинематика – кінема́тика.
Кинематический – кінемати́чний.
Кинематограф – кінемато́граф (-фа).
Кинематографический – кінематографіч́ний; к. будка – кін́о-бу́дка.
Кинематография – кінематографія́.
Кинемометр – кінемоме́тер (-тра).
Кинетика – кіне́тика.
Кинетический – кінети́чний, рухови́й; к. энергия – рухова́ ене́ргія.
Кинетоскоп – кінетоско́п (-па).
Кино – кіно́.
Киноаппарат – кіноапара́т (-та).
Киноварь – цино́бра.
Киноварный – цинобро́вий.
Кино-проекционный – кін́о-проєкцій́ний.
Кинос’емка – кіноздійма́ння; к.-с. (предмет) – кінозня́ток (-тка).
Кинотеатр – кінотеа́тер (-тру).
Кинотехника – кіноте́хніка.
Кинотехнический – кінотехніч́ний.
Киноустановка – кіно́вня, кіноуста́ва.
Кинофабрика – кіна́рня, кіновиро́бня.
Киоск – бу́дка; к., столб афишный – афіш́ник (-ка); к. книжный – я́тка книжкова́; к. 

трансформаторный – бу́дка трансформа́торна.
Кипа – па́ка.
Кипение – кипін́ня.
Киперное переплетение – рядове́ перепліта́ння, перепле́тення.
Кипеть – кипіт́и.
Кипоразбиватель, текст. – пакопуши́ло.
Кипрегель – кіпреге́ль (-ля).
Кипучесть – кипу́чість (-чости).
Кипучий – кипу́чий.
Кипятильный – кип’ятни́й.
Кипятильник – варни́к (-ка́); к. для воды – окріп́ник (-ка).
Кипяток – окріп́ (-ро́пу).
Кипящий – кип’я́чий; к. вода – окріп́ (-ро́пу).
Кирза, кирзея (ткань) – кірза́.
Кирка – дзьоба́к (-ка́); м. (для отески камня) – тесе́лка; к. (для наведения борозд в 

жернове) – оска́рд (-ду); к. односторонняя – д. однобіч́ний.
Кирковка – дзьобакува́ння, дзьобако́вання.
Кирновый – дзьобако́вий.
Кирочка – дзьобачо́к (-чка́); к. (каменщичья) – тесе́лка.
Кирпич – це́гла; к. алый – ц. загніч́ена; к. асфальтовый – ц. асфальто́ва; к. битый – ц. би́та; 

к. доломитовый – ц. доломіто́ва; к. железняк – ц.-залізня́к (-ку́); к. известково-песчаный – 
ц. вапня́но-піскова́; к. кабанчуковый – ц. кабанчуко́ва; к. кварцевый – ц. кварцо́ва́; к. 
клиновой, клинчатый – ц. клинча́ста; к. красный – ц. черво́на; к. легкий – ц. легка́; к. 
лекальный – ц. обрисо́ва; к. лицевой – ц. личкова́; к. ложковый – ц. довжико́ва; к. 
ломанный – ц. ла́мана; к. магнезитовый – ц. магнезито́ва; к. недожженный – ц. 
недопа́лена; к. облицовочный, лицевой – ц. личкова́; к. обожженный – ц. па́лена; к. 
обтесанный – ц. обте́сана; к. обыкновенный – ц. звича́йна; к. огнеупорный – ц. 
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вогнетривка́; к. огнеупорный сырой – ц.-сире́ць (-цю) вогнетривки́й; к. палистовый, 
гжельский – ц. гже́льська; к. пережженный – ц. перепа́лена; к. подовый – ц. черіне́ва; к. 
половняк – ц. полови́нчаста; к. половой – ц. підлого́ва; к. пористый – ц. пори́ста; к. 
пустотелый – ц. порожни́ста; к. пустой, пустотелый – ц. порожни́ста; к. строевой – ц. 
будівна́; к. торфяной – ц. торфо́ва; к. трубный – ц. дима́рна; к. тычковый – ц. 
поперечико́ва; к. фасадный, облицовочный – ц. личкова́; к. фасонный – ц. обрисо́ва; к. 
целый – ц. ціл́а; к. шамотный – ц. шамото́ва; к.-сырец – ц.-сире́ць (-рцю́).

Кирпичеделательный – цеглообро́бний; к. печь, обжигательная печь – випальна́ піч 
(пе́чи); цеглопа́льня.

Кирпичеобжигательный – цеглопа́льний; к. печь – випальна́ піч (пе́чи), цеглопа́льня.
Кирпичник, кирпичедел – цегля́р (-ра́).
Кирпичный – цегляни́й; к.-красный – цегля́но-черво́ний; к. завод – цеге́льня.
Кирпичедельный, кирпичеделательный – цеглоро́бний; к. завод, кирпичный завод – 

цеге́льня; к. машина – цеглоро́бка; к. производство – цегля́рство.
Кисель, кож. – кисіл́ь (-лю).
Кисея (ткань) – серпа́нок (-нку).
Кисловка – кислотува́ння, кислото́вання.
Кислород – ки́сень (-сню).
Кислородный – кисне́вий.
Кислота – кислота́; к. азотная – к. азото́ва; к. ароматическая – к. аромати́чна; к. жирная – 

к. товще́ва; к. олеиновая – к. олеїно́ва; к. пикриновая – к. пікрино́ва; к. пирогалловая – к. 
пірогало́ва; к. серная – к. сірча́на; к. синильная – к. си́ня; к. соляная – к. соляна́; к. 
хлорная – к. хлоро́ва.

Кислотность (воды) – кисло́тність (-ности).
Кислотный – кисло́тний.
Кислотоломкий (о проволоке) – кислотола́мкий.
Кислотоломкость – кислотола́мкість (-кисти).
Кислотоупорность – кислототри́вкість (-кости).
Кислотоупорный – кислототривки́й.
Кислый – ки́слий.
Кисточка (для стирания пыли) – щіт́очка.
Кисть, кисточка (рисовальная) – пе́нзель (-зля); к. (малярская) – щітя́к (-ка); к. флейца 

волосяная – щітя́к волосяни́й; к. золотильная, маляр. – пе́нзель золоти́льний; к. плоская 
малярная – щ. пло́ский; к. щетинная – щ. щети́нний.

Кит, замазка – кит (-ту).
Китайка (ткань) – кита́йка.
Китайская крапива – кропи́ва кита́йська, хін́ська.
Китовка – китува́ння, кито́вання.
Китовой – китови́й.
Кишка (в центр. сите) – ки́шка.
Киюра – кіюве́ць (-вця́).
Киянка – кія́нка.
Клавиша – кла́віша; к. нажимная – к. натискна́.
Клавишный – кла́вішний.
Кладка – муро́вання; к. (процесс) – мурува́ння; к. ажурная – м. мере́жчате; к. бетонная – 

м. бето́нне; к. бутовая – м. бутове́; к. б. (процесс) – бутін́ня; к. в елку – м. сосо́нкою; к. 
выпуклая – м. опу́кле; к. в пустошевку – м. в пустошво́; к. верстою, польская – м. 
по́льське; к. горизонтальными рядами – м. позе́мо-рядове́; к. горшечная – м. горшкове́; к. 
елочная – м. сосо́нкою; к. зимняя – м. зимо́ве; к. каменная – м. кам’яне́; к. кирпичная – м. 
цегляне́; к. кольцевая (свода) – м. кільце́ве; к. крестовая, перекрестная – м. перехре́сне; 
к. ложковая, логом – м. довжико́ве; к. мозаичная – м. мозаїко́ве; к. набивная – м. набивне́; 
к. напуском – м. на́пуском; н. насухо – м. на́сухо; к. неплотная – м. нещіл́ьне; к. 
нормальная – м. звича́йне; к. облицовочная – м. личкове́; к. обшивочная – м. обшивне́; к. 
перекресная – м. перехре́сне; к. плашьмя – м. пла́зом; к. под лопатку – м. під ке́льню; к. 
под правило – м. під прави́ло; к. под рейку – м. під ла́ту; к. под скобку – м. під моде́лко; к. 
подведенная – м. підве́дене; к. подземная – м. підзе́мне; к. полигональная – м. 
полігона́льне; к. сетчатая – м. сітча́сте; к. смешанная – м. міш́ане; к. ступенчатая – м. 
східча́сте; к. сухая – м. на́сухо; к. тесовая – м. тесо́ве; к. трубная – м. дима́рне; к. 
тычковая – м. поперечико́ве; к. фашинная – тарасува́ння, тарасо́вання; к. цепная – м. 
ланцюго́ве; к. циклопическая – м. циклопіч́не; к. цокольная – м. со́кельне; к. чешуйчатая – 
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м. лускува́те.
Кладовая – комо́ра, комір́ка; к. плавучая – к. плавна́.
Кладовщик – комо́рник (-ка).
Кладь (груз) – ванта́ж (-жу́); к. в лесах – кла́день (-дня); к. ручная – паку́нки (-ків), паку́нок 

(един.).
Клапан – хлипа́к (-ка́); к. (захлопка, баран) – барано́к (-нка́); к. автоматический – х. 

автомати́чний; к. вертикальный – х. прямови́сний; к. висячий – х. висни́й; к. 
водоснабжающий – х. водопостача́льний; к. возвратный – х. зворо́тний; к. воздушный – х. 
повітряни́й; к. впускный – х. впускни́й; к. всасывающий – х. всисни́й; к. вызывной – х. 
виклични́й; к. выпускной – х. випускни́й; к. выхлопной – х. вихлипни́й; к. горизонтальный 
– х. позе́мий; к. грузовой – х. тягаре́вий; к. двухседельный – х. двосідло́вий; к. дроссельный 
– х. дро́сельний; к. забирный, приемный – х. прийма́льний; к. запорно-питательный – 
запірно-живи́льний; к. запорный – х. запірни́й; к. игольчатый – х. голча́стий; к. кожаный – 
х. ремін́ний; к. конусный – х. конусо́вий; к. нагнетательный, напорный – х. нагнітни́й; к. 
обходной, обводной – х. обвідни́й; к. отбойный, телег. – відбійни́й; к. очистительный – х. 
очисни́й; к. паровой – х. парови́й; к. парозапорный – х. парозапірни́й; к. переводной – х. 
перевідни́й; к. перекидной – х. перекидни́й; к. перепускной (в паровозе) – х. перепускни́й; 
к. переставной – х. переставни́й; к. питательный – х. живи́льний; к. предохранительный 
– х. безпе́чний; к. продувной – х. продувни́й; к. пружинный – х. пружи́нний; к. 
разгрузочный, уравновешивающий – х. обле́гчувальний; к. регуляционный – х. 
регуляцій́ний; к. редукционный – х. редукцій́ний; к. самозапирающийся – х. самозапірни́й; 
к. спускной – х. спускни́й; к. станкообразный – х. кухлюва́тий; к. створный, створчатый, 
зас; к. ступенчатый – х. східча́стий; к. тарелкообразный – х. тарілкува́тий; к. 
трехходовый – х. триходо́вий; к. угловой – х. кутови́й; к. управляемый – х. керо́ваний; к. 
уравновешенный – х. урівнова́жений; к. цельный – х. суціл́ьний; к. шарнирный – х. 
суста́вний; к. шаровой – х. куля́стий.

Клапанный – хлипако́вий.
Класс – кла́са.
Классификация – класифіка́ція.
Классифицированный – класифіко́ваний.
Классифицировать – класифікува́ти.
Классный – класо́вий; к. парк, парк пассажирский (вагонов) – пасажи́рний парк (-ку).
Класть – кла́сти; к. печь – ста́вляти, ста́вити піч (пе́чи).
Клевака, кайла двурогая, горн. – кайло́ дворо́ге.
Клевач, камн. – бе́ґа.
Клеверная молотилка – молота́рка на конюши́ну, м. конюши́нна; к. сеялка – сіва́лка па 

конюши́ну, с. конюши́нна.
Клевец (для жерновов) – клеве́ць (-вця́).
Клеевар – клея́р (-ра́).
Клееварный – клея́рний; к. завод – клеєва́рня; к. производство – клея́рство.
Клееватий – клеюва́тий.
Клеевой – клейови́й; к. краска – кольфа́рба.
Клеение – кле́їння.
Клеенка – цера́та.
Клеенный – кле́єний.
Клееночный – церато́вий.
Клеенчатый – цератя́ний.
Клеепечатание – клеєдрукува́ння, клеєдру́к (-ку).
Клеить – кле́їти; к. столярным клеем – кару́чити.
Клей – клей (кле́ю); к. вишневый – ґлей (ґле́ю); к. водоупорный – к. водотривки́й; к. жидкий 

– к. течивни́й; к. костяной – к. кістяни́й; к. мездровой – кару́к (-ку́); к. мыльный – клен 
милови́й; к. нерастворимый, водоупорный – к. нерозчи́нний; к. растительный – к. 
росли́нний; к. смоляной, бум. – к. смоляни́й; к. столярный, мездровой – кару́к (-ку́); к. 
хрящный – к. хрясткови́й; к. шлихтовальный – шліх́та.

Клейкий – клейки́й; к. (липкий) – липки́й; к. влажная глина – ґлей (ґле́ю).
Клейность – кле́йкість (-кості).
Клеймение – таврува́ння, тавро́вання.
Клейменный – тавро́ваний.
Клеймильщик – таврува́ч (-ча́).
Клеймить (товар) – таврува́ти.
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Клеймо – тавро́; к. фабричное – т. фабри́чне.
Клейстер – кля́йстер (-стру); к. крахмальный – к. крохма́льний; к. мучной – к. борошня́ний; 

к. шлихтовальный – шліх́та.
Клейстерообразный – кляйструва́тий, шліхтува́тий.
Клейщик (клеевар) – клея́р (-ра́); к. (склепщик) – кле́їльник (-ка).
Клемма – притиска́ч (-ча́).
Клеммный – притискаче́вий.
Клен – клен (-на); к. немецкий – я́вір (я́вора).
Кленовый – клено́вий; к. дерево – клени́на.
Клепальный – клепа́льний; к. (заклепывальный молоток, машина) – нютува́льний; к. 

поддержка – підтри́мник (-ка).
Клепальщик – клепа́льник (-ка); к. (заклепщик) – нютува́льник (-ка).
Клепание – клепа́ння; к. (заклепками) – нютува́ння.
Клепанный – кле́паний; к. (заклепками) – нюто́ваний.
Клепать – клепа́ти; к. (заклепками) – нютува́ти.
Клепка (предмет), столяр. – кле́пка; к. (процесс) – клепа́ння; к. (заклепками) – 

нютува́ння; к. (результат) нюто́вання; к. боковая – кле́пка бічна́; к. донная, донник 
(бочар.) – к. де́нна; к. машинная – нют. машино́ве; к. основная – к. основна́; к. ручная – 
нютува́ння ручне́; к. холодная – нютува́ння холо́дне.

Клепочный (лес, материал) – клепкови́й; к. тесок – кле́п’я.
Клеровальный, сах. – клерува́льний, очисни́й.
Клерование, очищение (сахар.) – клерува́ння, клеро́вання; очищання, очи́щення.
Клерованный – клеро́ваний, очи́щений.
Клеровать – клерува́ти, очища́ти.
Клеровщик – клерівни́к (-ка).
Клерс – клерс (-су).
Клети (стеллажи) – п’я́тра (-тер).
Клетка – кліти́на; к. (здания, кирпича) – кліт́ка; к. балочная – кліт́ка трямова́; к. 

лестничная – к. сходо́ва; к. ромбическая – к. ромбіч́на; к. сборочная – к. склада́льна; к. 
шпальная – к. злежне́ва.

Клеточка маточная, с.-х. – ма́точник (-ка).
Клеточный – кліти́нний; к. (о стр. клетке) – кліткови́й.
Клетчатка – кліткови́на, целюло́за; к. (бумага) – карта́тник (-ка).
Клетчатый – клітча́стий; к. бумага – карта́тий папір́ (-пе́ру).
Клеть, клетка – кліт́ка.
Клещи – кліщ́і (-щів); к., сапожн. – затя́жці (-ців); к. волочильные – к. протяга́льні; к. 

давильные – к. притиско́ві; к. для газовых труб – к. газотру́бні; к. для копра – ха́пці (-ців); 
к. зажимные – к. затиско́ві; к. заклепочные – к. нюто́ві; к. кузнечные – к. кова́льські; к. 
литейные – к. лива́рські; к. накладные, боч. – к. накладні ́; к. обжимочные – к. обтискні ́; н. 
паяльные – к. лютува́льні; к. пломбировочные – к. пломбува́льні; к. подавательные – к. 
подава́льні; к. пробивные, дыропробивные – к. діропробивні ́; к. столярные – к. столя́рські.

Кливаж – кліва́ж (-жу́).
Кливер – клів́ер (-ра).
Климпензель, золотильная кисть – пе́нзель золоти́льний.
Клин – клин (-на), клинья (соб.) – кли́ння; к. (в станках) – клине́ць (-нця́); к. в виде крючка 

(в арке) – захва́тич (-ча); к. двойной, парный – клин подвій́ний; к. железный – гло́ба; к. 
каменоломный – к. каменя́рний; к. мерный – к. мір́чий; к. натяжной – па́склин (-на); к. 
одиночный – к. одини́чний; к. односторонний – к. однобіч́ний; к. плотовый – каралу́ш (-ша
); и. полый – к. порожни́стий; к. поршневой – к. толоко́вий; к. прорубной – к. прорубни́й; к. 
сложный – к. складни́й; к. спусковой – к. спускни́й; к. стопорный – к. затримни́й; к. 
шаровой – к. куля́стий; к. загонять – клинува́ти.

Клингерит – клінгери́т (-ту).
Клинить, клин загонять – клинува́ти.
Клинкер – дзвінча́к (-ка́), клін́кер (-кера); к. портландский – дз., к. портла́ндський.
Клинкерный – дзвінчако́вий, клін́керний.
Клинкет – за́совень (-вня).
Клиновидный – клинува́тий.
Клиновой – клинови́й.
Клинок (клинышек) – клине́ць (-нця́); к. (оружие) – заліз́ко; к. (лезвие) – ле́зо; к. (косы) – 

полоте́нце; к. (ножниц) – обзе́л (-лу).
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Клинометр – кліноме́тер (-тра), схиломір́ (-ра).
Клинообразный – клинува́тий.
Клинчатый – клинча́стий.
Клисместер – клісме́стер (-тра).
Клитометр – клітоме́тер (-тра).
Клица – ізоля́тор стискови́й.
Клише – кліш (-ша́).
Клоачный – клоа́чний.
Клозет – відхо́док (-дка).
Клозетный – відходко́вий.
Клопфер – стука́ч (-ча́).
Клуб (дыма) – звій (зво́ю).
Клубок – клубо́к (-бка́).
Клубочный – клубкови́й.
Клупп – снайде́за; к. винторезный – с. ґвинторіз́на.
Клювообразный – дзюбува́тий.
Клюз, мор. – клюз (-за).
Ключ, мех. – ключ (-ча́); к. (источник) – джерело́; к. вилочный – к. вилкува́тий; к. 

винтовой – ґвинтови́й; к. восходящий – джерело́ догір́не; к. втулочный – к. утулко́вий; к. 
гаечный – к. мутрови́й; к. грунтовый – джерело́ ґрунтове́; к. двух, трех контактный – к. 
дво-тридотичко́вий; к. комбинированный – к. комбіно́ваний; к. передающий, элект. – к. 
відрядни́й; к. поршневой – к. толоко́вий; к. разводной, раздвижной – к. розсувни́й; к. 
с’емный (выключателя) – к. вийма́ний; к. штанговый – к. штангови́й.

Ключевой (об источнике) – джере́льний; к., мех. – ключови́й; к. вода – крини́чина, 
джерельна вода́; к. камень – ви́вершник.

Клямер – кля́мер (-ра).
Клямера, клямра – кля́мра.
Книга нарядов – загадо́ва кни́га.
Книжка, кож. – кни́жка.
Книжный – книжкови́й.
Кнопка, электр. – ґу́дзик (-ка); к. (чертежная) – при́шпилька; к. звонковая, электр. – ґ. 

двінкови́й; к. нажимная – ґ. натискни́й.
Кнопп, кож. – чмир (-рю).
Кноппирование – чмирува́ння, чмиро́вання.
Кнотер, узлоловитель, бум. – вузлоло́вник (-ка).
Кнутодержатель, с.-х. – пугоде́ржавка.
Коагулирование – ву́рдження, коагулюва́ння.
Коагулированный – ву́рджений, коагульо́ваний.
Коагулянт – ву́рдник (-ку), коагуля́нт (-ту).
Коагулятор – коагуля́тор (-ра).
Коагуляция, свертывние – ву́рдження, коагуля́ція.
Кобальт – коба́льт (-ту).
Кобальтовый – кобальто́вий.
Кобочный элеватор – корце́вий елева́тор (-ра).
Кобылка (в ветр. крыле) – коби́лка.
Кованный – ко́ваний, ку́тий.
Ковать – кува́ти.
Ковер – ки́лим (-ма); к. бархатный – к. пристрижни́й; к. войлочный – пи́сана повсть (-сти); 

к. резиновый – ки́лим гумо́вий; к. стриженый – коць (-ця́); к. узелковый – ки́лим 
вузлико́вий.

Коверник, ковёрщик, -ца – килимни́к (-ка́), килимни́ця.
Ковка (процесс) – кува́ння; к. (результат) – ко́вання; к. (жернова) – нако́вування, 

накува́ння.
Ковкий – ковки́й.
Ковкость – ко́вкість (-кости).
Ковочный – кува́льний.
Ковровый – килимо́вий; к. производство – килима́рство; к. станок – кро́сна.
Ковш – ківш (ковша́), ко́вшик (-ка) (уменьш.); к. (в водяном колесе) – коре́ць (-рця́); к. 

воронкообразный, мук. – ківш лійкува́тий; к. землечерпальный – к. землече́рпний; к. 
литейный – к. лива́рний; к. самотасочный (в мельнице) – к. самотя́жний; к. 
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торфочерпательный – к. торфоче́рпний. Ковшик, горн. – коре́ць (-ця́).
Ковылки, журавлики, ткацк. – сороки́ (-ро́к).
Когерер – когере́р (-ра).
Коготь (сцепного прибора) – ко́готь (-гтя); к-ти (для лазания) – кіѓті (-тів); к. раздвижные 

(шведские) – к. розвідні.́
Код – код (ко́ду).
Кодола (украинизм) – кодо́ла.
Кожа, шкура (сырая) – шкір́а, шку́ра; к. выделанная – ремін́ь (-ме́ню); к. лайковая – 

галу́нка; к. сафьяновая – ш. сап’яно́ва; к. сыромятная – сири́ця; к. хромовая – хро́мка, ш. 
хромо́ва.

Кожаный – шкіряни́й; к. (о выделанной коже, о сорте) – ремін́ний.
Кожевенник – шкіряни́к (-ка́); к. (рабочий на кож. заводе) – чинба́р (-ря́).
Кожевенный – шкіряни́й; к. бритва – біл́ик (-ка); к. завод, заведение – чинба́рня; к. 

производство – чинба́рство.
Кожевник, дубильщик – чинба́р (-ря́).
Кожевнический – чинба́рський.
Кожевничество – чинба́рство.
Кожух – кожу́х (-ха́); к., обечок (жернова) – обича́йка; к. кирпичный – ко́жух цегляни́й; к. 

предохранительный – к. захисни́й; к. раскрывающийся (в торфососе) – к. розкривни́й; к. 
шеретовочный – к. шеретува́льний; к. шестеренный – к. трибови́й.

Коза (в строит. деле) – коза́.
Козел, метал. – стигле́ць (-гельця́); к. (для установки лебедки) – кобили́ця.
Козелки – козелки́ (-ків́).
Козелковый – козе́льний.
Козий (кожа, шерсть, мех) – кози́ний.
Козловый – козлови́й; к. мельница – млин кобилко́вий, кобили́чний вітря́к (-ка́).
Козлы – ко́зла (ко́зел); к. крана – кобили́ця зводо́ва.
Козырек (крыши) – підда́шок (-шка); к. фотографический – бриле́ць (-льця́).
Койка – ліж́ко; к. навесная – л. висне́.
Кокон – за́моток (-тка).
Кокора (шпангоут) – колю́ба.
Кокосовый – коко́совий.
Кокс – кокус (-су); к. газовый – к. газо́вий; к. лавовый – ла́ва кокусува́та; к. литейный – к. 

лива́рський; к. металлургический – к. металургійний; к. печной – к. пічни́й.
Коксит – кокуси́т (-ту).
Коксобензол – кокусобензо́л (-лу).
Коксовальный – кокусува́льний.
Коксование – кокусува́ння, кукусо́вання.
Коксованный – кокусова́ний.
Коксовать – кокусува́ти.
Коксовый – кокусо́вий; к. колоша, метал. – к. за́сипка.
Коксующийся – кокусівни́й.
Кол – кіло́к (-лка́); к. причальный (деревян.) – ра́ло; (оков. жел.) – гарпуле́ць (-льця́); к. 

цепной – к. ланцюго́вий.
Колба – ко́лба; к. стекляная – к. скляна́.
Колбасник – ковба́сник (-ка).
Колбасный – ковба́сний; к. производство – ковба́сництво.
Колебание – колива́ння; к. (при верхнем закреплении) – гойдання; к. (при нижнем 

закреплении) – хита́ння; к. вынужденное – к. зму́шене; к. периодическое – к. періоди́чні; 
к. свободные – к. віл́ьні; к. синусоидальное – к. синусоїда́льні; к. собственные – к. вла́сні; 
к. незатихающие – к. невгамівні ́; к. электрические – к. електри́чні.

Колебательный – коливни́й; к-щий – колива́льний; к. (при верхнем подвесе) – гойдни́й; к. 
(при нижнем закреплении) – хитни́й; к. способность (мембраны, диафрагмы) – 
колива́льність (-ности).

Колебаться – колива́тися; к. (при верхнем подвесе) – гойда́тися; к. (при нижнем 
закреплении) – хита́тися.

Колеблющийся – хистки́й.
Коленкор – коленко́р (-ру).
Коленкоровый – коленко́ровий.
Колено – колін́о; к. боковое (в рентген. трубке) – к. бічне́; к. под углом – к. кутове́; к. 
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прямое – к. прямоку́тне; к. сеточное (трубы) – к. сіткове́; к. трубное – к. тру́бне.
Коленный – колін́ний.
Коленчатый – колінча́стий.
Коленчато-рычажный – колінова́жільний.
Колесико – коліща́ (-ща́ти); к. (для пунктирных линий) – к. точкува́льне.
Колесник – колісни́к (-ка́).
Колесносборный, -очный – колесосклада́льний; к. цех – колесклада́льня.
Колеснотокарный – колесотока́рний.
Колесный – колісни́й; к. мастерская – к. коліс́ня; к. скат – колішня́.
Колесо – ко́лесо; к. (зубчатое в передач.) – триб (-ба); к. активное – к. акти́вне; к. 

арретировочное (задерживающее) – коліща́ затримне́; к. бегуновое (у паровоза) – к. 
бігунце́ве, бігуне́ць (-нця́); к. бороздное (передок у плуга) – к. борозе́нне; к. ведомое – к. 
тя́жне; к. ведущее – к. тягове́; к. ведущее в цевочном зацеплении – к. пале́чне; к. веерное 
– к. віяло́ве; к. верхне-наливное – к. верхо-наливне́; к. верхнебойное – к. верхобій́не; к. 
ветряное – к. вітряне́; к. висящее (в вод. мельн.) – к. висне́; к. водобойное – к. водобій́не; 
к. водопод’емное – к. водопідійма́льне; к. водочерпальное – к. водоче́рпне; к. 
гидравлическое – к. гідравліч́не; к. гиперболоидальное, гиперболическое – к. гіперболіч́не; 
к. гребное – к. гребне́; к. движущееся – к. рухо́ме; к. дисковое – к. кружа́льне; к. 
дополнительное – к. додатко́ве; к. желобовое – к. жолобча́сте; к. заднее – к. за́днє; к. 
зубчатое – к. задньобій́не; к. з. (в передаче) – триб (-ба́); к. катковое – к. коткове́; к. 
клинчатое – к. клинува́те; к. колоколообразное, мук. – к. дзвонува́те; к.-са комплектные – 
к-са компле́ктні; к. коническое (зубчатое) – триб коніч́ний; к. крыльчатое – к. 
крильча́сте; к. кулачное (в мельнице) – к. пале́чне; к. литое – к. ли́те; к. маховое, маховик 
– махови́к (-ка́); к. наливное – к. наливне́; к. направляющее (в турбине) – к. напрямне́; к. 
нижнебойное (в вод. мельн.) – к. підсубій́не; к. однозубчатое – к. однозу́бе; к. опорное 
(плуга) – к. опо́рне; к. переднее – к. пере́днє; к. плавающее, плавучее, мук. – к. плавне́; к. 
планет(ар)ное – к. планета́рне; к. подливное – к. підсубій́не; к. под’емное – к. підійма́льне; 
к. полевое – к. польове́; к. пошвенное, подливное – к. підсубій́не; к. приводное, ведущее – 
к. тягове́; к. приставное (пол. упередкового плуга) – к. приставне́; к. промежуточное 
(зубчатое) – триб проміжни́й; к. пустотелое – к. порожни́сте; к. рабочее (турбины) – к. 
робо́че; к. раз’емное – к. розніма́не; к. реактивное – к. реакти́вне; к. рулевое (ветр. 
мельн.) – к. пра́вильне; к. р. (на судне) – к. стернове́; к. с восьмеркой – к. вісімкува́те; к. 
секторное – к. вирізко́ве, се́кторне; к. сменное (для перем. скорости) – к. змін́не; к. 
спусковое – к. спускове́; к. среднебойное, средненаливное – к. середнєналивне́; к. 
ступенчатое – к. східча́сте; к. счетное (часов) – к. лічи́льне; к. трения – к. тертьове́; к. 
тяговое, ведущее – к. тягове́; к. фрикционное клинчатое – к. тертьове́; к. холостое – к. 
я́лове; к. храповое, храповик – заскочни́к (-ка), к. заскочне́; к. цевочное – к. цівкове́; к. 
цепное – т. ланцюго́вий; к. цилиндрическое – т. циліндро́вий; к. червячное – т. шнеко́вий; 
к. бьет – к. вихиля́є.

Колесовидный, сообразный – колісува́тий.
Колесопрокатный – колесовальцівни́й; к. цех – колесовальців́ня.
Колея – ко́лія; к. двойная – к. подвій́на; к. желобчатая – к. рівча́сторейко́ва; к. нормальная 

– к. норма́льна; к. рельсовая – к. рейкова́; к. узкая – к. вузька́; к. широкая – к. широ́ка.
Колировка, сах. – кольорува́ння, кельоро́вання.
Количественный – кіл́ькісний.
Количество – кіл́ькість (-кости).
Коллектор – збірни́к (-ка), коле́ктор (-ра); к. (динамомашины) – комута́тор (-ра); к. 

выводной – з. вивідни́й; к. водяной – з. водяни́й; к. дренажный – з. дрена́жний; к. котла – 
з. казано́вий; к. овоидальный – з. яйцюва́тий, овоїда́льний; к. отводной – з. відвідни́й; к. 
паровой – з. парови́й; к. приводной, -дящий – з. підвідни́й; к.-рельс – з.-ре́йка.

Коллекторный – збірнико́вий, коле́кторний; к. (о коллек. динамомаш.) – комута́торний.
Коллерганш, бегуны – нако́ти (-тів).
Коллиматор, геод. – коліма́тор (-ра).
Коллимационный – колімацій́ний.
Коллимация – коліма́ція.
Коллодий – коло́дій (-дію).
Коллоид – коло́їд (-ду).
Коллоидальный – колоїда́льний.
Коловорот – коло́воріт (-рота); к. грудной (с нагрудником) – к. натискни́й; к.-скоба – 

ценди́бор (-ра).
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Коловоротный – коло́ворітний.
Коловратный – коло́ворітний.
Колодезник – коло́дязник (-ка).
Колодец, колодезь – коло́дязь; к. абиссинский – к. абіси́нський; к. артезианский – к. 

артезій́ський; к. бездонный (поглощающий) – к. убирни́й; к. бетонный – к. бето́нний; к. 
буровой – к. свердлови́й; к. вентиляционный – к. провіт́рювальний; к. водобойный – к. 
водобій́ний; к. водосборный – к. водозбір́ний. водозбір́ня; к. водосточный – к. 
водозбіжни́й; к. воздушный – к. повітряни́й; к. закрепленный срубом – к. цямро́ваний; к. 
кабельный – к. жильнико́вий, кабле́вий; к. нефтяной – к. нафто́вий; к. опускной (в печке) – 
к. доділ́ьний; к. осадочный – к. осадни́й; к. отстойный – к. устійни́й; к. переходной – к. 
перехідни́й; к. поглощающий – к. вбирни́й; к. под’емный (в печке) – к. догір́ний; к. 
приемный – к. прийма́льний; к. пробный – к. спробни́й; к. сборный – к. збірни́й; к. 
светловой – к. світлови́й; к. смотровой – к. дозір́ний; к. соединительный – к. злучни́й; к. 
сточный – к. стічни́й; к. фильтрационный – к. ціди́льний; к. шахтовый – к. шахто́вий.

Колодезный – коло́дязний.
Колодка (рубанка, струга) – коло́дка; к. винтильная, винтовальная – ґвинтува́лка; к. 

сапожная – копи́л (-ла); к. тормозная – коло́дка гальмівна́.
Колокол – дзвін (дзво́на); к. водолазный – ка́мера норе́цька; к. жел.-дор. – дз. залізни́чний; 

к. сигнальный – дз. гаслівни́й.
Колоколообразный – дзвонува́тий.
Колокольный – дзвоно́вий; к. изолятор – острішко́вий ізоля́тор (-ра); к. мастер – 

дзво́нник (-ка).
Колокольчик – дзвіно́чок (-чка).
Коломазь – коло́мазь (-зи).
Коломенка, текст. – коло́м’янка.
Колонка – коло́нка; к. воздухосушильная, с.-х. – к. повітросу́шна; к. газовая 

нагревательная – к. газонагрівна́; к. гидравлическая, водоразд. кран – ґрант 
водовидавни́й; к. ректификационная (в винокурне) – к. ректифікацій́на; к. рулевая – к. 
прави́льна, стернова́; к. центрофугальная – к. центрофу́жна.

Колонна – коло́на; к. вращающаяся (крана) – к. поворітна́; к. главная – к. головна́; к. 
заделанная – к. закріп́лена; к. качающаяся – к. хитка́; к. неподвижная (кран.) – к. 
нерухо́ма; к. сушильная – колонко́ва суша́рня.

Колоннада – колона́да.
Колонный – коло́нний; к. вентиль – венти́ль стовпце́вий.
Колориметр – кольоромір́ (-ра).
Колориметрический – кольоромір́чий.
Колосник – рушти́на; к. волнистый – р. хвиля́ста; к. движущийся – р. рухо́ма; к. полый, 

пустотелый – р. порожни́ста.
Колосниковый – руштови́й; к. решетка – руштави́ця; к. решетка вращающаяся – р. 

поворітна́; к. решетка лотковая – р. лотоко́ва; к. решетка неподвижная – р. нерухо́ма; к. 
корзинообразная решетка – р. куля́ста; к. ступенчатая решетка – р. східча́ста; к. 
решетка цепная – р. ланцюго́ва.

Колосовый – колоско́вий.
Колосожнейка – колосожнива́рка.
Колосоотвод – колосовідхи́льник (-ка).
Колосопод’емник – колосопідійма́ч (-ча).
Колосяной, колосовой – колоско́вий; к. доска – колосяни́ця.
Колотильный – вибива́льний, витріп́увальний.
Колотушка – довбе́шка; к. (для выкол. пыли) – вибива́лка; к. деревянная – чеку́ха; к. д. 

(деревянный молоток) – до́вбня.
Колотый – ко́лотий.
Колоть – коло́ти, поколо́ти.
Колочение (ткани) – витріп́ування.
Колочный – коло́льний.
Колоша, метал. – за́сипка; к. коксовая, метал., – кокусо́ва за́сипка; к. угольная – вугля́на 

за́сипка.
Колошник – засипни́й отвір́ (-во́ру).
Колошниковая пыль – доме́нні порохи́ (-хів́); к. газы – доме́нні га́зи; к. под’ем – підо́йма 

до засипно́го отво́ру.
Колпак – ковпа́к (-ка́); к. воздушный – к. повітряни́й; к. стеклянный – ба́нька; к. дождевой 
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(для столба) – ша́пка дощова́; к. дымовой трубы – ка́па, дашо́к дима́рний; к. защитный – 
к. захисни́й; к. калильный – к. жарови́й; к. котельный – к. казано́вий; к. ламповый – б. 
лямпо́ва; к. фонтанный – к. водогра́йний.

Колпачок, чехлик (в калильн. сетке) – ковпачо́к (-чка́).
Колун – колу́н (-на́).
Колчан – сагайда́к (-ка́).
Колчанный (о мельнице) – сагайдако́вий.
Колчедан – іскри́ш (-шу́); к. магнитный (пирротин) – і. магне́тний; к. медный – і. мід́ний.
Колымага, колымашка – граба́рка.
Колышек – кіло́чок (-чка); к. для разбивки – па́кіл (-кола); к. пикетный – пакіле́ць (-льця́) 

пікето́вий; к. нумерованный – па́кіл число́ваний, нумеро́ваний.
Колышка (ремизки), текст. – ни́чиниця.
Кольевой – кілкови́й.
Кольцевание – кільцюва́ння, кільцьо́вання.
Кольцевой – кільце́вий; к. (о кольце с круглым ободом) – каблучко́вий; к. (о кольце с 

плоским ободом) – перснев́ий; к. печь непрерывно действ. – постій́ночи́нна піч (пе́чи).
Кольцеобразный, кольцевидный – кільцюва́тий.
Кольцо – кільце́; к. (с круглым ободом) – каблу́чка; к. (с плоским ободом) – пе́рстень (-сня); 

к. (для косы) – напе́рсток (-тка); к. асбестовое – кільце́ азбе́стове; к. веревочное – 
каблу́чка мотузя́на; к. внешнее – к. зо́внішнє; к. желобообразное, желобчатое – к. 
жолобува́те; к. закрепляющее – к. закріпне́; к. мерное – каблу́чка мір́ча; к. мотовильное – 
к. мотови́льна; к. набивочное – каблу́чка ущільна́; к. наждачное – к. шмергеле́ве; к. 
нажимное – к. натискне́; к. обхватывающее – к. обхватне́; к. обшивочное – к. обшивне́; к. 
опорное – к. опо́рне; к. оттяжное – к. відтяжне́; к. перекрывающее – к. перекривне́; к. 
портальное – чільни́к (-ка́) туне́льний; к. поршневое – к. толоко́ве, ущіл́ьно толоко́ве; к. п. 
самопружинящее – к. толоко́ве самопру́жне; к. предохранительное (к вентилятору) – к. 
захисне́; к. причальное – к. причальне́; к. прокладочное – к. переліжне́; к. пружинящее – 
к. пружиня́сте; к. разводное – к. розвідне́; к. разрезное – к. розрізне́; к. распорное – к. 
розпірне́; к. режущее (в маш. Апрепа) – к. різ́альне; к. резиновое – к. гумо́ве; к. 
самоприжимающееся – к самопритискне́; к. с’емное – к. здійма́не; к. сеточное – к. 
сіткове́; к. скрепительное, скрепляющее – к. скріпне́; к. соединительное – к. злучне́; к. 
смазочное – к. масти́льне; к. стопорное – к. стопо́рне; к. сточное – к. стічне́; к. стяжное – 
к. стяжне́; к. установительное, установочное – к. устано́вне; к. шуровочное (в паровозе) 
– к. шурува́льне.

Кольчатый – кільча́стий.
Кольчугалюминий – кольчугалюмін́ій (-нію).
Колючий – колю́чий.
Коляска (автомоб., мотоциклета) – васажо́к (-жка́); к. двухместная – двоособо́вий; к. 

открытая – в. відкри́тий; к. прицепная – в. причіпни́й.
Ком – гру́дка; к. застывший – бала́буха сти́гла.
Кома, фото – ко́ма.
Команда – кома́нда; к. пожарная – к. поже́жна.
Командир – команди́р (-ра).
Командный – кома́ндний.
Командование – кома́ндування; к. одной точки над другими – переви́щення однієї то́чки 

над ін́шими.
Командовать – кома́ндувати; к., превосходить – переви́щувати.
Комар (пробивающая часть дыропробив. машины) – проби́вач (-ча).
Комбинат – комбіна́т (-ту).
Комбинирование – комбінува́ння, комбіно́вання.
Комбинированный – комбіно́ваний.
Комбинация – комбіна́ція.
Комбинировать – комбінува́ти.
Комель (бревна) – гузи́р (-ря́); к. фашины – г. тараско́вий.
Комингс, мор. – ґасо́ня.
Комковатый – грудкува́тий.
Комлястость – гузиря́стість (-тости).
Коммерческая скорость – комерцій́на шви́дкість (-кости).
Коммуникация – комуніка́ція.
Коммутатор – комута́тор (-ра); к. выпрямляющий – к. випро́стувальний; к. линейный – к. 
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ліній́ний; к. многократный – к. многокра́тний; к. пирамидальный – к. піраміда́льний; к. 
рычажный – к. ва́жільний; к. телефонный – к. телефо́нний; к. центральный – к. 
центра́льний; к. штепсельный – к. притичко́вий; к. элементный – к. елементо́вий.

Коммутаторный – комута́торний.
Коммутационный – комутацій́ний.
Коммутация – комута́ція.
Коммутирование, -ровка – комута́ція, комутува́ння, комуто́вання.
Коммутированный – комуто́ваний.
Коммутировать – комутува́ти.
Комната – кімна́та; к. аппаратная – апара́тня; к. жилая – к. жила́; к. темная (темная 

лаборатория), фото – к. те́мна.
Комнатный – ха́тній; к. печь – гру́ба.
Комовой – грудкови́й.
Комок – гру́дка, гру́дочка.
Компактный – компа́ктний.
Компаратор – компара́тор (-ра).
Компас – ко́мпас (-са); к. висячий – к. висни́й; к. горный – к. гірни́чий; к. морской – к. 

морськи́й; к.-теодолит – к.-теодоліт́ (-та).
Компасный – ко́мпасний.
Компаунд-машина – компа́унд-маши́на.
Компаундирование – компаундува́ння, компаундо́вання.
Компаундный – компаундо́вий.
Компенсатор – компенса́тор (-ра); к. золотниковый – к. сувако́вий.
Компенсационный – компенсацій́ний.
Компенсация – компенса́ція.
Компенсированный – компенсо́ваний.
Компенсировать – компенсува́ти.
Компенсирующий – компенсува́льний.
Компланация – комплана́ція.
Комплекс – ко́мплекс (-су).
Комплексный – компле́ксний.
Комплект – компле́кт (-ту).
Комплектный – компле́ктний.
Комплектовать – комплектува́ти.
Комплектование – комплектува́ння, комплекто́вання.
Композиция – компози́ція; к., антифрикционный сплав – протитертьови́й стоп (-пу).
Компоновка (моста) – компонува́ння, компоно́вання.
Компостер – таврови́ця; к. билетный – т. квиткова́; к. игольчатый – т. голча́ста.
Компостированный – тавро́ваний.
Компостировать – таврува́ти.
Компресионный – компресій́ний.
Компрессия – компре́сія.
Компрессор – компре́сор (-ра); к. воздушный – к. повітряни́й; к. пусковой – к. пускови́й.
Компрессорный – компре́сорний.
Конвеер – конве́єр (-ра).
Конвекция – перене́сення, конве́кція.
Конвекционный – конвекцій́ний.
Конверт – конве́рт (-та).
Конвертный – конверто́вий; к. фабрика – конверта́рня.
Конвертор – конве́ртор (-ра).
Конвертщик, -точник – конве́ртник (-ка).
Конгломерат – конгломера́т (-ту).
Конгломератный – конгломерато́вий.
Конго (сорт каучука) – ко́нго (неизм.).
Конденсат – конденса́т (-ту).
Конденсатор – конденса́тор (-ра); к. блокировочный – к. блоківни́й; к. впрыскивающий – к. 

впо́рскувальний; к. вращающийся (синхронный мотор) – к. поворітни́й; к. 
градуированный – к. поділко́ваний; к. инжекционный – к. інжекцій́ний; к. квадратичный – 
к. квадрати́чний; к. линейный – к. ліній́ний; к. поверхностный – к. поверхне́вий; к. 
предохранительный – к. запобіж́ний; к. проволочный – к. дротяни́й; к. разделительный – 
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к. розділ́ьчий; к. сеточный, радио – к. ґраткови́й; к. синхронный – к. синхро́нний; к. 
створчатый – к. склада́ний; к. струйный – к. струми́нний; к. телефонный – к. 
телефо́нний; к. угольный – к. вугляни́й; к. центробежный – к. відосередко́вий.

Конденсаторный – конденса́торний.
Конденсационный – конденсацій́ний.
Конденсация – конденса́ція; к. поверхностная – к. поверхне́ва; к. струйная – к. 

струми́нна; к. центральная – к. центра́льна.
Конденсирование – конденсува́ння, конденсо́вання, конденса́ція.
Конденсировать, -ся – конденсува́ти, кондонсува́тися.
Конденсор – збира́ч (-ча), конде́нсор (-ра).
Кондиционирование – кондиціонува́ння, кондиціоно́вання.
Кондиционировать – кондиціонува́ти.
Кондуктор, ж.-д. – конду́ктор (-ра).
Кондукторный – конду́кторний.
Кондукторский – конду́кторський.
Кондукционный – кондукцій́ний.
Конек (в крыше) – хребе́т (-бта́); к. (дров) – бичо́к (-чка́).
Конец – кіне́ць (-нця́); к. (назв. всякой веревки на судне) – снасти́на; к. вильчатый – кіне́ць 

вилкува́тий; к. глухой – к. сліпи́й; к. забирной трубы (в насосн. станции) – смокту́н (-на́); 
к. заправочный, текст. – к. заси́лювальний; к. острый (веретена) – шпинь (-ня́); к. 
причальный – притяга́нка; к. тупой (веретена) – п’я́тка.

Конечный – коне́чний; к. (концевой) – кінце́вий.
Конический – коніч́ний; к. зубчатая передача – коніч́но-трибо́ва переда́ча; к. крыша – 

стіжкови́й дах (-ху); к.-барабанный – конічно-бараба́нний.
Коничность – коніч́ність (-ности).
Конкретный – конкре́тний.
Конкурсный – конкурсо́вий.
Конноприводной – кіннокерато́вий.
Конный – кін́ний; к. железн. дорога – кін́на залізни́ця; к. привод – кера́т (-ту); к., 

коноводная мельница – топча́к (-ка́).
Коновязь – коно́в’язь (-зи).
Коногон – пого́нич (-ча).
Конопатить – конопа́тити; к. (клиньями) – глоби́ти.
Конопатка (инстр.) – конопа́тка; к. (процесс), конопачение – конопа́чення; к. (клиньями) – 

глобін́ня.
Конопатный – конопа́тний.
Конопатчик – конопа́тник (-ка).
Конопать – коно́пать (-ти); к. уторная – к. утір́на.
Конопачение, кононопатка – конопа́чення; к. (клиньями) – глобін́ня.
Конопля – коно́плі (-пель); к. (один стебель) – конопли́на; к. (вытрепанная) – пря́диво 

конопля́не.
Конопляный – конопля́ний; к. масло – олія́ сім’я́на́.
Консервирование – консервува́ння, консерво́вання.
Консервированный – консерво́ваний.
Консервировать – консервува́ти.
Консервирующий (о бумаге) – консервува́льний, консервацій́ний.
Консистенция – консисте́нція.
Конский (волос, шкура) – кін́ський.
Консоль – консо́ля; к. сплошная – к. суціл́ьна.
Консольный – консо́льний.
Конструирование – конструктува́ння, конструкто́вання.
Конструировать – конструктува́ти.
Конструктивный – конструкти́вний.
Конструктор – констру́ктор (-ра).
Конструкционный – конструкцій́ний.
Конструкция – констру́кція; к. (устройства) – зла́года; к. железобетонная – к. 

залізобето́нна.
Консуля (ползучая арка) – лук спади́стий.
Консультация – консульта́ція.
Контакт (касание) – до́тик (-ку); к. (предмет) – до́тичка; к. быстродействующий – д. 
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хуткочи́нна; к. вызывной – д. виклична́; к. дверной – д. одвірча́на; к. земляной – д. 
земляни́й; к. катящийся – д. котка́; к. неподвижный (палец) – д. нерухо́ма; к. ножевой – д. 
мечико́ва; к. рельсовый – д. рейко́ва; к. свободный – д. віл́ьний; к. скользящий – д. ковзна́; 
к. штиковой, штепсель – прити́чка.

Контактный (о касании) – доти́чний; к. (о конструкции) – дотичко́вий.
Континент – контине́нт (-ту), суходіл́ (-до́лу).
Континентальный – континента́льний, суходіл́ьний.
Контора – конто́ра; к. почтовая – к. пошто́ва; к. товарная, грузовая – к. ванта́жна; к. 

технико-строительная – к. техніч́но-будівна́; к. транспортная – к. транспорто́ва.
Конторский – конто́рський.
Конторщик – конто́рник (-ка).
Контр-банкет – контр-ви́ступка; к.-будка (на тендере) – к.-бу́дка; к.-буфер – к.-відпру́жник 

(-ка); к.-вал (в сноповязалке) – к.-вал (-ла); к.-гайка – приму́тра; к.-кривошип – ко́рба, 
додатко́ва; к.-марш – к.-марш (-шу); к.-пар – протипа́ра; к.-резервуар – контр-резервуа́р (-ра
); к.-рельс – при́рейка; к.-рельс приставной – п. приставна́; к.-рессора – к.-ресо́ра; к. форс 
(вообще) – відпір́ник (-ка); к.-ф. (в стене) – при́стінок (-нка); к.-ф. (в кам. стене) – 
при́мурок (-рка).

Контрастный, фото – контрасто́вий.
Контрастность – контра́сто́вість (-вости).
Контролер – контро́ле́р (-ра).
Контроллер – контро́лер (-ра).
Контроль – контро́ль (-лю).
Контрольный – контро́льний.
Контур – о́брис, о́бвід (-ду); к. (электрич. цепь) – ко́ло; к. внутренний – о. вну́трішній; к. 

замкнутый колебательный – ко́ло за́мкнене коливне́.
Контурный – обводо́вий, обрисо́вий; к. (об электр. цепи) – колови́й.
Конус – ко́нус (-су); к. зажимающий – к. затискни́й; к. основной, начальный – к. 

початко́вий; к. переходной (заклепки) – к. перехідни́й; к. соприкасающийся – к. доти́чний; 
к. фрикционный – к. тертьови́й.

Конусный – конусо́вий.
Конусообразный – конусува́тий.
Конфектная фабрика – цукерка́рня.
Конфигурация – конфігура́ція.
Конфорка (в кух. очаге) – фа[о]є́рка.
Концевой – кінце́вий.
Концентрат – концентра́т (-ту).
Концентрация – концентра́ція.
Концентрирование – концентрува́ння, концентро́вання.
Концентрированный – концентро́ваний.
Концентрировать – концентрува́ти.
Концентрический – концентри́чний.
Концовка (в бумагопряд.) – кінців́ка.
Коньковый – хребтови́й.
Конюх – стайни́чий.
Конюшня – ста́йня; к. шахтная – с. копальне́ва.
Координата – координа́та.
Координатный – координа́тний.
Координатограф – координато́граф (-фа).
Координация – координа́ція.
Копа (един. счета) (украинизм) – копа́.
Копал – копа́л (-лу).
Копаловый – копало́вий.
Копальщик – копа́ч (-ча).
Копание – копа́ння; к. (торфа) – різ́ання, копа́ння.
Копать – копа́ти.
Копер – ка́пар (-ра); к. балистический – к. балісти́чний; к. машинный – к. машино́вий; к. 

надшахтный – к. надшахто́вий; к. о двух ногах, стрелах – к. двоно́гий; к. паровой – к. 
парови́й; к. пороховой – к. порохови́й; к. ручной – к. ручни́й; к. с воротом – к. барано́вий.

Коперщик – капа́рник (-ка).
Копирка – копіюва́льний папір́ (-пе́ру).
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Копирный – копіюва́льний.
Копировальный – копіюва́льний; к. машина – копіюва́лка.
Копирование (светописное печатание), фото – копіюва́ння, копійо́вання.
Копировать – копіюва́ти.
Копировщик – копіїс́т (-ста).
Копка – копа́ння.
Копоть – кіп́оть (-птю).
Коптеть – коптіт́и; к. (о лампе) – чадіт́и.
Коптильня – вуджа́рня.
Коптить – ву́дити.
Коптящий (о пламени) – чадни́й; к. (кам. уголь) – курни́й.
Копчение – ву́дження.
Копченость – вуджени́на.
Копыл – копи́л (-ла́).
Копь – ко́пня; к. (рудник) – копа́льня; к. золотая – золотни́ще; к. известковая – вапни́ще; 

к. каменносоляная – солони́ця; к. каменноугольная – копа́льня кам’янову́гільна; к. 
песочная, песчаная – піскови́ще; к. соляная – солони́ця.

Кора – кора́; к. дубовая – к. дубо́ва; к. еловая – к. ялино́ва; к. ивовая – к. лозо́ва; к. ледяная 
– на́морозь (-зи); к. мангровая – к. мангро́ва; к. мимозовая – к. мімозо́ва; к. цементная – к. 
цементо́ва; к. шоссейная – к. сошова́; к. щебеночная – к. скалльова́.

Корабельный – корабе́льний.
Корабельщик – корабе́льник (-ка).
Кораблестроение – кораблебудува́ння.
Кораблестроительный – кораблебудівни́й; к. завод – корабля́рня, корабе́льня.
Кораблестроительство – кораблебудівни́цтво.
Корабль – корабе́ль (-бля́).
Кордон (граница) – кордо́н (-ну); к. (устоя) – на́крайка; к. цокольный – о́блямок (-мка).
Кордонный – кордо́нний; к. (о кордоне устоя) – накрайко́вий; к. (о цокол. корд.) – 

облямко́вий.
Коренной (вал, подш., цепь, штрек) – головни́й; к. (о породе) – материко́вий; к. основа, 

текст. – корінна́ осно́ва; к. порода – матери́к (-ка́).
Корень – ко́рінь (-реня); к. дубильный – корна́к (-ку́).
Корешок – коріне́ць (-нця́).
Корзина – ко́шик (-ка); к. (большого размера) – кіш (коша́). к. (из соломы) – соло́м’яник (-ка

); к. (из лика, ремня) – ко́зуб (-ба); к. (из лозы) – сту́жка; к. рудопод’емная – к. 
рудопідійма́льний.

Корзинообразный – кошикува́тий.
Корзиночный – кошико́вий.
Корзинщик – кошика́р (-ря́).
Коричневый – бруна́тний.
Корка – кори́на; к. (плавающ. слой), техн. – шкаруби́ння; к., (в хлебе) – скори́нка; к. (в 

хлебе нижняя) – спід́ка.
Корковый – кори́нний.
Коркообразный – коринува́тий.
Корма – корма́.
Кормовой (о судне) – кормови́й; к. (о пище) – годіве́льний, харчови́й.
Кормоупарник – кормопропа́рник (-ка).
Кормчий – керма́нич (-ча).
Корневой – корне́вий; к. вага – ди́шельна штельва́га.
Корнедробилка – коренекриши́лка.
Корнерез, с.-х. – коренепідріз́ник (-ка).
Корнерезка – коренеріз́ка; к. конично-барабанная – к. коніч́но-бараба́нна.
Короб – ко́роб (-ба).
Коробиться – жоло́битися.
Коробка – коро́бка; к. (ящик с крышкой) – скри́нька; к. (рама оконная или дверная) – 

хутри́на; к. буферная, ж.-д. – к. відпружнико́ва; к. водомерная – к. водомір́на; к. 
водосточная – лія́; к. воздушная – к. повітряна́; к. дверная – хутри́на дверна́; к. 
домкратная – к. ліваро́ва; к. дымовая, мех. – димни́ця; к. зажимная – к. затискна́; к. 
золотниковая – к. сувако́ва; к. картонная – к. текту́рна; к. клапанная – к. хлипако́ва; к. 
месильная – к. міси́льна; к. огневая (в локомоб.) – полум’яни́ця; к. оконная, арх. – хутри́на 
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віко́нна; к. осевая – к. вісна́; к. паропускная – к. паровпускна́; к. парораспределительная – 
к. паророзподіл́ьча; к. предохранительная – к. запобіж́на; к. призматическая (огневая) – 
к. призмати́чна; к. прислонная – хутри́на вставна́; к. распределительная – к. розподіл́ьча; 
к. сборная (сборный дим. канал) – димозбір́ник (-ка); к. скоростей – к. шви́дкости; к. 
соединительная – к. злучна́; к. стенная, ящик (для подшипника) – к. настін́на; к. 
трубчатая – к. трубча́ста; к. челночная – к. човнико́ва; к.-станина (в маш. Анрена) – 
коробкува́та сто́вба.

Коробковыдвижной (в спичеч. пр.) – коробковисувни́й.
Коробление – жоло́блення.
Коробовый – коробо́вий; к. (об арке кривой) – многоцентро́вий.
Коробочка – коро́бочка.
Коробочник – короба́р (-ря́).
Коробочный – коробко́вий; к. фабрика – коробка́рня.
Коробчатый – коробча́стий.
Коровий (волос, масло) – коро́в’ячий.
Кородробилка – корокриши́лка, товкоду́бня.
Кородробильный – корокриши́льний, товкоду́бний.
Королек (металла) – витопле́нець (-нця).
Король (шлюза) – поріѓ (-ро́га); к. верхний – п. ве́рхній.
Коромысло – коро́мисло.
Коромысловый – коромисло́вий.
Корона (дифференциала) – віне́ць (-нця́); к. (в линиях передачи) – ся́йво.
Коронирование (линии передачи) – сяйвува́ння, сяйво́вання.
Коронировать (о линии передачи) – сяйвува́ти.
Коронка – віне́ць (-нця́); коронка алмазная – віне́ць діяма́нтовий; к. горелочная – в. 

пальнико́вий; к. дробовая – в. шрото́вий; к. зубчатая – в. зубча́стий; к. кольцевая (алмаз, 
бура) – в. кільцюва́тий.

Коронный, горн. – вінце́вий; к., электр. – сяйвови́й.
Корончатый, коронный – вінце́вий.
Корообдирный – короздир(а́ль)ни́й.
Короочистительный – корочи́сний.
Короткий – коро́ткий.
Коротковолокный – коротковолоко́нний.
Короткозамкнутый – короткоза́мкнений.
Короткозвенный – коротколанко́вий.
Короткопламенный (уголь) – короткополум’я́ний.
Короткость – коро́ткість (-кости).
Коротыш – оцу́пок (-пка).
Корпус – ко́рпус (-су); к. надворный – к. надвір́ній; к. насосный – к. смоко́вий; к. плужный – 

к. плугови́й; к. цилиндрический – к. циліндри́чний.
Корпусный – ко́рпусний.
Корректировать – коректува́ти.
Корректура (оттиск набора) – коре́кта; к. (процесс) – коректува́ння; к. (результ.) – 

коректо́вання.
Коррекционный – корекцій́ний.
Корреспондирующий (о станции) – переказни́й.
Корридор – коридо́р (-ру); к. распределительный – к. розподіл́ьчий; к. сборный – к. 

збірни́й.
Корридорный – коридо́рний.
Корч (украинизм) – корч (-ча́).
Корчевалка, корчев. машина – корчува́лка.
Корчевальный – корчува́льний.
Корчевание, корчевка – корчува́ння, корчо́вання.
Корчевать – корчува́ти.
Корытный – кори́тний; к., корытообразный – коритува́тий.
Корыто – кори́то; к. (реншток) – ришта́к (-ка́); к. балластное – к. баласто́ве.
Корытообразный, корытчастый – коритува́тий.
Корье – кора́; к. дубовое – к. дубо́ва.
Корьедробилка, кож. – корокриши́лка.
Корьерезка, кож. – короріз́ка.
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Коса, с.-х. – коса́.
Косвенный – посере́дній.
Косилка, с.-х. – коса́рка.
Косина, кось, стол. – косина́.
Косинус, мат. – ко́синус (-са).
Косить – коси́ти.
Косичка – коси́ця.
Косметический (крем, производство) – космети́чний.
Косная сталь – косова́ ста́ль (-ли).
Косовичный ходок (для стока воды) – косовик (-ка́).
Косовище – кісся́.
Косогор – косогір́ (-го́ру).
Косой – ко́сий; к. (наискось срезанный) – скісни́й; к. (наиск. лежащий) – навскісни́й; к. 

двойник (трубы) – штани́ (-нів́); к. наложенный, геод. – на́вскіс накла́дений; к. сажень – 
косови́й са́жень (-жня); к. стол – трику́тний стіл (стола́).

Косослойность, косослой – косошаро́вість (-вости).
Косоугольность – скісноку́тність (-ности).
Косоугольный – скісноку́тний.
Косоур – під́сходень (-дня), тяти́ва.
Костеобжигание – костопа́лення.
Костеобжигательный, костокальный – костопа́льний; к. печь – костопа́льня.
Костер (крепл.), горн. – кліт́ка; к. для выжигания древ. угля – стави́ло, ставе́ць (-вця́).
Костокальня, сах. – костопа́льня.
Костра, кострика (отброс на ткац. фабр.) – костри́ця.
Кострика, костра – костри́ця.
Костриковатый – костри́чуватий.
Костровая крепь, гор. – кліткове́ закріп́лення.
Костроза, текст. – костро́за.
Костылевый, -льный – бретнале́вий; к. гвоздь – бретна́ль (-ля́).
Костылек – бретна́лик (-ка).
Костылеобразный – бретналюва́тий.
Костыль – бретна́ль (-ля́); к. в развилку, анкер для скрепления кладки – а́нкер (-ра) 

розсо́хуватий; к. двойной – б. подвій́ний; к. заершенный – б. зайо́ржений; к. кровельный – 
а́нкер покріве́льний; к. стенной, анкер – а́нкер стін́ний; к. штыкообразный – б. 
багнетува́тий.

Костыльковый – бретнале́вий; к. гвоздь – бретна́ль (-ля́).
Костыльный – бретна́льний.
Кость – кіс́тка; к. жженая – к. па́лена.
Костюм (одежда) кислотоупорный – о́дяг кислототривки́й.
Костянка – костя́шка.
Костяной – кістяни́й, кісткови́й.
Костяноугольный – кістяновугля́ний.
Косуля, с.-х. – ра́ло.
Косье, косовище – кісся́.
Косяк – кося́к (-ка́); к. (в колесе) – дзвоня́к (-ка́); к. дверной – одвір́ок (-рка); к. оконный – 

лу́тка; к. верхний у дверей и окон – о., л. ве́рхній, -ня.
Косяковый – косяко́вий; к. (об оконном косяке) – луткови́й; к. (о дверном косяке) – 

одвірко́вий; к. брус – суме́ць (-мця́).
Косятчатый (обод) – дзвоня́стий.
Котел – каза́н (-на́); к. (паровой) – парови́к (-ка́); к. барловский – к. барло́вський; к. 

батарейный – п. батерій́ний; к. безопасный – п. безпе́чний; к. бучильный, текст. – к. 
бубніл́ьний; к. варочный (для тряпья) – к. варни́й; к. вертикальный – к., п. прямови́сний; 
к. водогрейный – к. водогрій́ний; к. водотрубный – к. водотру́бний; к. вспомогательный – 
к., п. допомічни́й; к. выпарной – к. випарни́й; к. газоводотрубный – п. газоводотру́бний; к. 
галлерейный – п. галерій́ний; к. горизонтальный – к., п. позе́мий; к. двойной 
(цилиндрический) – п., к. подвій́ний; к. дефекационный, сах. – к. дефекацій́ний; к. для 
варки асфальта – к. асфальтова́рний; к. запарной (ситцепеч.) – к. запарни́й; к. запасной – 
к., п. запасни́й; к. заторный, пив. – к. затірни́й; к. клеровальный, сах. – к. клерува́льний, 
очисни́й; к. комбинированный – к., п. комбіно́ваний; к. коробчатый – к. коробча́стий; к. 
красковарный – к. фарбова́рний; к. литровальный (для рафинирования селитры) – к. 
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літрува́льний; к. морской – п. морськи́й; к. овальный – к. яйцюва́тий; к. одиночный – п., к. 
одини́чний; к. однокамерный – к., п. однока́мерний; к. осветлительный – к. 
усто́ювальний; к. Папинов, дигестор (автоклав) – автокла́в (-ва), каза́н Па́пінівський; к. 
паровозный – к., п. паротяго́вий; к. паровой – парови́к (-ка́); к. пароходный – п. 
паропла́вний; к. передвижной – к., п. переставни́й; к. пивоварный – к. брова́рський; к. 
полутрубчатый – п. півтрубча́стий; к. постоянный (стационар. неподвиж.) – к. 
нерухо́мий; к. простой цилиндрический – к. п. звича́йний циліндри́чний; к. рабочий – к., п. 
робо́чий; к. сатурационный – к. сатурацій́ний; к. составной, сложный – к. складни́й; к. 
стационарный – п. стаціона́рний; к. судовой – п. суднови́й; к. тряпьеварный – к. 
ганчір’єва́рний; к. трубчатый – к., п. трубча́стий; к. цилиндрический – к., п. 
циліндри́чний; к. циркуляционный – к. циркуляцій́ний, обіго́вий; к.-резервуар – к.-
резервуа́р (-ра).

Котельная (помещение для котлов) – казано́вня; к. (для пар. котл.) – парови́чня.
Котельник – казаня́р (-ра́).
Котельничий – казаня́рський.
Котельный – казано́вий; к. (о паровом котле) – парови́чний; к. здание, отделение – 

казано́вня; к. помещение для пар. котлов – парови́чня; к. камень – на́кипень (-пня).
Котельщик, котельник – казаня́р (-ра́).
Котельщицкий, -льничий – казаня́рський.
Котлован – ко́пань (-ни); к. шахтный – к. шахтува́та.
Котловина – в[у]лого́вина.
Котловинный – в[у]лого́винний.
Котловой – казано́вий; к. (о пар. котле) – паровико́вий.
Котлонадзор – паровикона́гляд (-ду).
Котлообразный – казанува́тий.
Котлопитатель – паровико́вий живи́льник (-ка); к. автоматический – саможиви́льник 

паровико́вий, ж. п. автома́тичний.
Котлопромывальный – казанопромивни́й; к. (о пар. котл.) – паровикопромивни́й.
Котлостроительный – казанобудівни́й; к. (о пар. котлах) – паровикобудівни́й; к. завод – 

казана́рня; к. завод (пар. котл.) – паровикобудів́ня.
Коттонизация – бавовнува́ння льо́ну.
Коупер – ко́впер (-ра).
Коуш, авио – о́чало; к. крестовидный – о. хреща́те; к. сердцевидный, серьга – о. серцюва́те.
Кочегар – парови́чник (-ка); к. истопник – паливни́чий (-ного).
Кочегарка (с паровыми котлами) – парови́чня.
Кочегарный – парови́чний.
Кочегарня – парови́чня.
Кочерга – коцюба́; к. железная – к. заліз́на; к. кузнечная – к. кова́льська.
Кочка (на болоте.) – купина́; к-и – куп’я́.
Кочковатый – куп’я́стий.
Кочкорез, торф. – купиноріз́ (-за).
Кошениль, текст. – черве́ць (-вцю́).
Кошка (род крюка), пож. – кіш́ка; к. (в копре) – хвости́ (-тів́); к. для вытягивания гвоздей – 

ла́пиця.
Кошма – повстін́ь (-ни).
Кошмовый – повстіне́вий.
Коэрцитивный (о силе) – затримни́й, коерцити́вний.
Коэффициент – сучи́нник (-ка); к. гидрологический – с. гідрологіч́ний; к. отдачи, 

полезного действия – с. вида́тности; к. полезного действия – с. вида́тности; к. пол. 
действ. гидравлический – с. видат. гідравліч́ний; к. пол. действ. индикаторный – с. в. 
індика́торний; к. пол. действ, механический – с. в. механіч́ний; к. пол. действ. общий – с. 
в. зага́льний; к. пол. действ. промышленный – с. в. промисло́вий; к. пол. действ. 
термический – с. в. теплови́й; к. пол. действ, экономический – с. в. економіч́ний; к. пол. 
действ. эффективный – с. в. ефекти́вний; к. хозяйственный – с. господа́рчий; к. 
эксплоатационный, ж.-д. – с. експлоатацій́ний; к. эффективный – с. ефекти́вний.

Краевой – крає́вий; к. (об угле кристалла) – рубови́й.
Край – край (кра́ю); к-я (посуды) – він́ця (-нець); к. скошенный – к. скісни́й; к. сточный 

(сосуда) – він́ця стічні.́
Крайний – кра́йній; к. (предельный) – грани́чний.
Крампование (шерсти) – гремплюва́ння, гремпльо́вання.
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Крамповать (шерсть) – гремплюва́ти.
Кран – ґрант (-та); к. (под’емный) – звід (зво́ду); к. быстроходный – з. швидкохід́ний; к. 

водомерный – ґ. водомір́чий; к. водопроводный – ґ. водопровід́ни́й; к. водоразборный – г. 
водовидавни́й; к. водоспускной – ґ. водоспускни́й; к. воздушный, маш. – ґ. повітряни́й; к. 
выпускной, паров. – ґ. випускни́й; к. гидравлический – ґ. гідравліч́ний; к. г. (под’емный) – 
з. гідравліч́ний; к. г. поворотный – з., г. поворітни́й; к. градуированный – ґ. поділко́ваний; 
к. грузовой – з. ванта́жний; к. двуходовый – ґ. двоходо́вий; к. журавлевый – з. журавле́вий, 
жураве́ль (-вля́); к. загрузочный – з. засипни́й, заванта́жний; к. запорный (в насосе) – 
запірни́й; к. индикаторный – ґ. індика́торний; к. инжекционный – ґ. інжекцій́ний; к. 
калибрированный – ґ. калібро́ваний; к. клапанный – ґ. хлипако́вий; к. козловой – з. 
кобили́чний; к. контрольный – ґ. контро́льний; к. маслоспускной – ґ. мастилоспускни́й; к. 
мачтопод’емный – щоглозвід́ (-зводу); к. мостовой – з. мостови́й; к. м. поворотный – з., м. 
поворітни́й; к. на козлах, козловой – з. кобили́чний; к. навертный (в бочках) – ґ. 
накрутни́й; к. настенный – з. настін́ний; к. однорельсовый – з. однорейко́вий; к. 
оросительный – ґ. зро́шувальний; к. паровой – ґ., з. парови́й; к. парораспределительный – 
паророзподіл́ьчий; к. пеньковой (для удаления пней) – з. корчува́льний; к. переводной – ґ. 
перевідни́й; к. перегрузочный – з. переванта́жний; к. передвижной – з. пересувни́й; к. 
питательный – ґ. живи́льний; к. плавучий, торф. – з. плавни́й; к. поворотный – з., ґ. 
поворітни́й; к. подвижной – з. рухо́мий; к. под’емный – звід (зво́ду); к. пожарный – ґ. 
поже́жний; к. пожарно-водозаборный – ґ. поже́жно-водовидавни́й; к. поливной – ґ. 
полива́льний; к. портальный – з. порта́льний; к. предохранительный – ґ. запобіж́ний; к. 
пробный – ґ. спро́бний; к. пробочный – ґ. затичко́вий; к. продувательный, продувной – ґ. 
продмухни́й, продувни́й; к. путевой (наливной) – ґ. колій́ний; к. расходный – ґ. витратни́й; 
к. самозапирающийся – ґ. самозамика́ч (-ча́); к. самоходный (для подвеш. торфососа) – з. 
самохід́ний; к. смазочный – ґ. масти́льний; к. спускной – ґ. спускни́й; к. стационарный – з. 
стаціона́рний; к. створный – ґ. венти́льний; к. стенной (под’емный) – з. настін́ний; к. 
стопорный – ґ. сто́порний; к. тормозный – ґ. гальмівни́й; к. трехходовый – ґ. триходо́вий; 
к. уравнительный – ґ. вирівня́льний; к. ходовой на козлах – з. кобили́чний; к. 
цилиндровый – ґ. циліндро́вий; к. шаровой – ґ. куля́стий; к. четырехходовый – ґ. 
чотириходо́вий; к. электрический (под’емный) – звід електри́чний; к. элинговый – з. 
елінго́вий; к.-сместитель – ґ.-зміш́увалка.

Кранец (деревян.) мор. – ката́лка; к. (мягкий) – при́душка.
Краник – ґра́нтик (-ка); к. спусковой – ґ. спускни́й.
Крановый – ґранто́вий; к. (о под’емном кране) – зводови́й.
Крановщик (мастер) – ґранта́р (-ря́); к. (управляющ. краном) – звода́р (-ря́).
Крапива, текст. – кропива́; к. китайская – к. кита́йська, хін́ська.
Крапивный – кропив’я́ний.
Крапчатый (мрамор) – крапча́стий.
Красильный – фарба́рський; к. искусство (малярство) – фарба́рство; к. и. (крашения 

тканей) – фарбівни́цтво; к. мастерская, текст. – фарбо́вня; к. фабрика, текст. – 
фарбува́льня.

Красильня, текст. – фарбо́вня.
Красильщик – фарбівни́к (-ка́); к. (маляр) – фарба́р (-ря́).
Краситель – барвни́к (-ка́); к. кислотный – б. кисло́тний; к. полигенетические – б-ки 

полігенети́чні.
Красить (покрывать краской) – фарбува́ти; к. (окрашивать, придавать цвет) – ба́рвити, 

забарвля́ти.
Краска – фа́рба; к. (цвет) – ба́рва; к. акварельная – ф. акваре́льна; к. альбуминовая – ф. 

альбумін́ова; к. анилиновая – ф. аніліно́ва; к. белая – ф. біл́а; к. бронзировальная – ф. 
спижува́льна; к. вареная – ф. варе́на; к. водяная – ф. водяна́; к. вытравная (в 
ситцепечат.) – ф. вибавна́; к. грунтовальная – ф. ґрунтува́льна; к. декоративная – ф. 
оздо́бна; к. естественная – ф. приро́дня; к. желтая – жо́втка, ф. жо́вта; к. животная – 
фа́рба твари́нна; к. запарная – ф. запарна́; к. зеленая – ф. зеле́на; к. известковая – ф. 
вапни́ста; к. искусственная – ф. шту́чна; к. керамическая – машля́к (-ку́); к. кислотная – 
ф. кисло́тна; к. клеевая – кольфа́рба, фа́рба клейова́; к. красная – червін́ка, ф. черво́на; к. 
лаковая – ф. лакова́; к. малахитовая, сибирка – ф. малахіто́ва; к. малярная – ф. 
фарба́рська; к. масляная – ф. олій́на; к. минеральная – ф. мінера́льна; к. муфельная – ф. 
му́фельна; к. огнеупорная – ф. вогнетривка́; к. оранжевая – ф. жовтогаря́ча; к. основная – 
ф. основна́; к. палевая – ясножо́втка; к. печатная – ф. друка́рська; к. растительная – ф. 
росли́нна; к. серая (графитовая) – ф. сір́а; к. скипидарная – ф. шпигина́рна; к. 
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скоровысыхающая – ф. хуткосхну́ча; к. сухая – ф. суха́; к. темнозеленая – ф. темнозеле́на; 
к. типографская – ф. друка́рська; к. черная – ф. чо́рна; к. эмалевая – ф. склицюва́та.

Красковар – фарбова́р (-ра).
Красковарка – фарбова́рня.
Красковарный, текст. – фарбова́рний.
Краскотер, терщик красок – фарботе́рник (-ка).
Краскотерка – фарботе́рка.
Краскотерный – фарботе́рний.
Краскотерство – фарботе́рництво.
Краскотерщик, краскотер – фарботе́рник (-ка).
Красноватый – червоня́вий.
Красноломкий, метал. – червоноламки́й.
Красноломкость – червонола́мкість (-кости).
Красномедный – червономід́ний.
Краснота, тех. – черво́ність (-ности).
Красный – черво́ний; к. латунь, томпак – томбак (-ку́); к. сукно – кармази́н (-ну).
Красочный – фарбо́вий; к. (цветной, цветистый) – барви́стий; к. производство, дело – 

фарба́рство; к. фабрика – фарбовиро́бня.
Красящий – фарбни́й; к. (окрашивающий) – барвни́й; к. вещество – барвни́к (-ка́).
Кратковременный – короткоча́сний.
Крахмал – крохма́ль (-лю́); к. животный – к. твари́нний; к. картофельный – к. 

картопля́ний; к. пшеничный – к. пшени́чний.
Крахмаление – крохма́ління, крохма́лення.
Крахмалистость – крохмаля́стість (-тости).
Крахмалистый – крохмаля́стий.
Крахмалка (крахм. маш.) – крохма́льниця.
Крахмалодельный – крохмалоро́бний; к. завод – крохма́льня.
Крахмаломер – крохмаломір́ (-ра).
Крахмальник – крохма́льник (-ка).
Крахмальносахарный – крохмалоцукро́вий.
Крахмальный – кро́хмальний; к., крахмалоделательный завод – крохма́льня.
Крахмальщик, -ник – крохма́льник (-ка).
Крашение – фарбува́ння, фарбо́вання; к. однованновое – ф. однокупіл́ьне; к. по образцу – ф. 

за зразко́м.
Крейсер – кре́йсер (-ра); к. турбинный – к. турбін́ний.
Крейцкопф – ковзане́ць (-нця́).
Крейцкопфный – ковзанце́вий.
Крейцмейсель – зуби́ло хреща́те.
Крем – крем (-му); к. косметический – к. космети́чний.
Кремальера – на́крутка.
Крематорий – спа́лювальня, кремато́рій (-рія).
Кремация – спа́лювання, спа́лення.
Кремень – кре́мінь (-меню); к. обожженный – к. па́лений.
Кремневый – кремін́ний.
Кремнезем – крем’я́нка.
Кремний – силіц́ій (-цію).
Крен (наклон судна) – ка́нта.
Крензель, стекольщ. – шклоріз́ (-за).
Кренить – кантува́ти.
Кренометр – кантомір́ (-ра).
Креозот – креозо́т (-ту).
Креозотный – креозо́тний.
Креолит – креоліт́ (-ту).
Креолитовый – креоліто́вий.
Креп, ткань – креп (-пу).
Крепежный – кріпи́льний; к. венец – цямрине́ць (-нця́).
Крепильщик – кріпи́льник (-ка).
Крепить – кріпи́ти; к. (шахту) – цямрува́ти.
Крепкий – міцни́й; к. (в растворе) – концентро́ваний; к. водка – міцна́ нітровода́; к. в. (вино

) – м. горіл́ка.
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Крепление – кріп́лення; к. бутовое – за́бутка; к. венцовое (процесс) – цямрува́ння, 
цямро́вання; к. венцовое (предмет) – цямри́ння; к. водонепроницаемое – кріп́лення 
водонепрони́кливе; к. деревянное – к. дерев’я́не; к. диагональное (судостроен.) – к. 
коси́нне; к. кольевое – к. пальове́; к. опоры – заси́лок (-лку); к. потерянное – кріп́лення 
втра́чене; к. рудничное – к. копальне́ве; к. упругое – к. пружне́.

Креповый, текст. – крепо́вий.
Крепостный, -ной – закріпни́й; к. свинки, мук. – закріпні ́о́щепи (-пів).
Крепость – міц́ність (-ности); к., форт. – форте́ця.
Крепь – закріп́лення; к. венцовая – цямрува́ння; к. водонепроницаемая – (за)кріп́лення 

водонепрони́кливе; к. временная – з. тимчасо́ве; к. забивная – з. забивне́; к. 
комбинированная – з. комбіно́ване; к. костровая – з. кліткове́; к. на бабках – цямрува́ння 
стояко́ве; к. опускная – (за)кріп́лення спускне́; к. срубовая – к. зрубове́; к. ящичная – з. 
ящико́ве.

Кресло, бонд. – кріс́ло.
Кресловый – кріслови́й.
Крест – хрест (-та́); к. (для ответвления линии на трубе) – перехре́стя; к. (стоящ. в поле), 

геод. – фігу́ра; к. андреевский – хрест ко́сий; к. мальтийский, кино – х. мальтій́ський; к. 
нитяной – х. ниткови́й; к. призматический – х. призмати́чний; к. распорный – ро́зпинка 
перехре́сна.

Крестец – хрестови́ння; к. шкивообразный – х. крутнюва́те.
Крестик (шов), вышив. – хре́стик (-ка).
Крестовидный – хреща́тий.
Крестовина – перехре́стя; к. воздушная – п. надзе́мне; к. двойная – п. двійча́сте; к. 

двухсторонняя – п. обабіч́не; к. непереворачиваемая, односторонняя – п. однобіч́не; к. 
неподвижная, непереставляемая – п. нерухо́ме; к. переворачиваемая, двухсторонняя – 
п. обабіч́не; к. переставляемая – п. переставне́; к. сборная, составная – п. збірне́.

Крестовинный (о подушке) – перехре́стяний.
Крестовой – хрещатий; к. (перекрестный) – навхресни́й.
Крестообразный – хреща́тий; к. (перекрестный) – навхресни́й.
Крестьянский холст – селя́нське полотно́.
Кретон, текст. – крето́н (-ну).
Кривая, мат. – крива́; к. адиабатическая – к. адіябати́чна; к. веревочная – к. мотузко́ва; к. 

коробчатая – к. коробча́ста; к. направляющая – к. напрямна́; к. обратная, обращенная – 
к. обе́рнена; к. переходная – к перехідна́; к. плавная – к. плавка́; к. пространственная – к. 
просторо́ва; к. сопрягающая – к. злучна́.

Кривизна – кривина́; к. непрерывная – к. неперери́вна; к. предельная – к. грани́чна.
Кривить, -ся – криви́ти (-ся).
Кривой – криви́й.
Криволинейный – криволіній́ний.
Кривомер – кривомір́ (-ра).
Кривоносовые, фасонные ножницы – но́жиці (-жиць) обрисо́ві.
Кривосторонний – кривобіч́ний.
Кривошип – ко́рба́; к. концевой – к. кінце́ва; к. с кулиссой – к. куліс́на.
Кривошипнокамерный – корбока́мерний.
Кривошипный – корбови́й; к. передача с кулиссой – корбокуліс́на переда́ча.
Криолит – кріоліт́ (-ту).
Криолитовый – кріоліто́вий.
Крипа (плоскодонное судно для мостов) – байда́к (-ка́).
Кристалл – криста́л (-лу).
Кристаллизатор – кристаліза́тор (-ра).
Кристаллизационный – кристалізацій́ний.
Кристаллизация – кристаліза́ція.
Кристаллизировать, -ся – кристалізува́ти, кристалізува́ти, -ся.
Кристаллический – кристаліч́ний.
Кристаллогидрат – кристалогідра́т (-ту).
Кристальный – криста́льний.
Критический – крити́чний.
Крица – кри́ця.
Кричный – кри́чний.
Кровельный – покріве́льний; к. (о крыше) – дахови́й; к. гвоздь – дахна́ль (-ля́); к. доска – 
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покрівля́нка.
Кровельщик – укрива́льник (-ка); к. (соломой) – пошива́льник (-ка).
Кровельщичий – укрива́льницький.
Кровля – покрів́ля; к. вальмовая – п. зла́миста; к. водонепроницаемая – п. 

водонепрони́клива; к. волнистая – п. хвиля́ста; к. гладкая – п. рів́на; к. глиносоломенная – 
дах каляни́чаний; к. глиняная – п. гли́няна; к. гонтовая – п. ґонтова́; к. двойная – п. 
подвій́на; к. двускатная – п. двосхи́ла; к. дерновая – п. дернова́; к. досчатая – п. дощана́; 
к. драничная – п. дранича́на; к. древесноцементная – п. деревоцементо́ва; к. железная – 
п. заліз́на; к. коническая – п. коніч́на; к. купольная – п. баня́ста; к. ложная – п. фальши́ва; 
к. лучиночная, дранковая – п. дранича́на; к. односкатная – п. односхи́ла; к. открытая – п. 
відкри́та; к. прочная, горн. – п. міцна́; к. руберойдовая – п. руберо́їдна; к. свинцовая – п. 
олив’я́на; к. соломенная – п. соло́м’яна; к. соломенноковровая – п. солом’яноматко́ва; к. 
стеклянная – п. скляна́; к. тесовая – п. тесо́ва; к. толевая – п. толе́ва; к. тростниковая – 
п. очере́тяна; к. цилиндрическая – п. циліндри́чна; к. цинковая – п. цинко́ва; к. черепичная 
– п. черепи́чна; к. чешуеобразная, чешуйчатая – п. лускува́та; к. шатровая – п. шатрова́; 
к. шиферная – п. ши́ферна; к. этернитовая – п. етерніто́ва.

Кровяная соль – каліб́рус (-су), черво́на ціяно́ва сіль (со́ли).
Кроение – кра́яння.
Кроильный – кра́яльний.
Кроильщик, -ца – кра́яльник (-ка), кра́яльниця.
Кроки – крокі ́(неизм.).
Крокирование – крокува́ння, кроко́вання.
Крокус – кро́кус (-су).
Кромка – окра́йок (-йка); к., текст. – кра́йка; к. режущая – о. різ́альний; к. сбросовая, 

текст. – к. скидна́; к. скошенная – скіс́ок (-ску).
Кромкострогальный, кромкострогательный (станок) – окрайкоструга́льний.
Кромочный – окрайко́вий; к., текст. – крайкови́й.
Крон (хромо-свинц. соль), маляр. – крон (-ну); к. желтый – к. жо́втий.
Кронглас, стекло кронгласовое – кроно́ве шкло, кронгла́с (-су).
Кронгласовый – кронгласо́вий.
Кронциркуль – кронци́ркель (-кля).
Кронштейн – кре́мпіль (-пеля); к. подковообразный – к. підковува́тий; к. ревизионный – к. 

ревізій́ний.
Крот (дренажный плуг) – керти́ця.
Крошет, вышив. – кроше́т (-ту).
Крошить, -ся – криши́ти, криши́тися.
Кроющий – кри́йний; к. способность – кри́йність (-ности).
Круазе, текст. – круазе́ (неизм.).
Круг – круг (-га); к., окружность круга – ко́ло; к. азимутальный – к. азимуто́ве; к. большой 

(на шаре) – к. головне́; к. гончарский – круг ганча́рський; к. делительный (фрез. станок) – 
к. поділ́ьчий; к. карборундовый – к. карборундо́вий; к. наждачный – к. шмергеле́вий; к. 
поворотный (для паровозов) – к. поворітни́й; к. полировальный – к. полірува́льний; к. 
точильный – к. точи́льний.

Круглогубцы, слес., стол. – круглозу́бці (-ців).
Круглообразный – кругля́стий.
Круглозубцы, круглогубцы – круглозу́бці (-ців).
Круглошляпный, петельный навесный гвоздь – цвях (-ха) завіско́вий.
Круглый – кру́глий; к. бревно, кругляш – вібля́к (-ка́); к. пила – циркуля́рка; к.-

бороздчатый – кругло-борозни́стий.
Кругляк (округ, камень) – кругля́к (-ка́); к., круглое бревно, кругляш – вібля́к (-ка́).
Кругляш, круглое бревно – вібля́к (-ка́).
Круговой – кругови́й; к. (об окружности) – колови́й.
Круговорот, кругообращение – круг(о)обіѓ (-гу); к. арка – лук (-ку), півколо́вий.
Круговращательный (движение) – оберто́вий.
Круговращение – оберта́ння.
Кругообращение, кругооборот – круг(о)обіѓ (-гу).
Кругосветное плавание – кругосвіт́нє пла́вання, плавба́.
Кружалить (свод), стр. – кружинува́ти.
Кружало – кружи́на.
Кружальный – кружи́нний, кружино́вий.
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Кружево – мере́живо; к. грунтовое – м. ґрунтове́.
Кружевница – мере́жниця.
Кружевной – мере́живний; к. производство, дело – мере́живництво.
Кружловина – вальни́ця верете́нна.
Кружной (путь) – кружни́й.
Крумциркуль, кронциркуль – кронци́ркель (-ля).
Крупковый (об относах) – крупкови́й.
Крупноволокнистый (излом) – груб(н)оволокня́стий.
Крупногрупповой (провод) – великогрупо́вий.
Крупнодробильный – груб(н)одро́бний; к. машина – груб(н)одроба́рка.
Крупнозернистость – груб(н)озерня́стість (-тости).
Крупнозернистый – груб(н)озерня́стий.
Крупность – гру́б(н)ість (-(н)ости).
Крупный – гру́б(н)ий; к. (большой) – вели́кий, к. (о дожде) – крапли́стий; к. (о зерне) – 

бу́йний, к. (о соли) – дрібча́стий; к. арматура – ришту́нок важки́й; к. галька – лоба́к (-ку́); 
к. печать – бу́йний друк (-ку); к. шорох (лед) – шуга́.

Круповеечный – круповій́ний; к. отделение – круповій́ня.
Круповейка – круповій́ка.
Круподерный – круподе́рний.
Круподерня – круподе́рня.
Крупон (ядро кожи) – крупо́н (-ну).
Крупорушка – круподе́рня.
Крупосейка – крупопросіва́лка.
Крупосортировальный (о раме в сите) – крупосортува́льний.
Крупочистка – крупочи́сник (-ка).
Крупчатка – пи́тель (-тля).
Крупчатный – питльови́й.
Крупяной (постав) – круп’яни́й.
Крутизна, крутость – кру́тість (-тости); к., геол. – кру́ча.
Крутило – ви́рло.
Крутильный, текст. – крути́льний; к. (закручивающий) – закрутни́й.
Крутильщик – крути́льник (-ка).
Крутить – крути́ти.
Крутка (пряжи) (предм.) – скру́тень (-тня); к. (процесс) – скру́чування, скру́чення; к. 

(степень, вид ск-ния) – скру́ченість (-ности).
Круткомер, ткацк. – скруткомір́ (-ра).
Крутобережный – крутобере́гий.
Крутобокий – крутобо́кий.
Крутогорный – крутого́рний.
Крутой – крути́й.
Крутопадающий – крутоспа́дний.
Крутосклонный – крутосхи́лий.
Крутоспускающийся – крутоспа́дний.
Крутость, крутизна – кру́тість (-тости); к., геод. – кру́ча.
Крутящий момент – крути́льний моме́нт (-ту).
Круча – кру́ча.
Кручение – за́крут (-ту); к. (процесс) – кру́чення; к. (ниток) – сука́ння.
Крученка, текст. – круча́нка.
Крученый – кру́чений; к. (пряжа, нитки) – су́каний.
Крушение (поезда) – розбиття́.
Крылатый – крила́стий.
Крылатка, авио – кри́льчатка.
Крылач (в молотилке) – крила́ч (-ча́); к. четырехлопастный – к. чотирило́патний.
Крылечный – ґанкови́й.
Крыло – крило́; к. (трепало), бум. – тіпа́ло; к., лопасть (в вальцах) – ло́пать (-ти); к. 

(семафора) – рука́; к. винтообразное – к. ґвинтува́те; к. гладкое – к. гла́дке; к.-я 
грабельные – кри́ла грабе́льні; к. наветряные (мельн.) – к. навіт́ряне; к. обратное, 
параллельное – к. рівнобіж́не; к. откосное – к. спохо́винне; к. подветряные (мельн.) – к. 
завіт́ряне; к. сигнальное – рука гаслівна́; к. упругое – к. пружне́; к. экипажное – к. 
повозо́ве.
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Крыловидный – крилува́тий.
Крыловой – крилови́й.
Крылышко – крильце́.
Крыльный – крилови́й.
Крыльцо – ґа́нок (-нку); к. красное – г. пере́дній.
Крыльчатый – крильча́стий, крила́стий.
Крытый – кри́тий, закри́тий; к. штраба (зубчатая), стр. – гребенча́сті визубці.
Крыть, покрывать – крити; к. (соломой) – пошива́ти, поши́ти; к. лаком – лакува́ти; к. 

фашиной – тарасува́ти.
Крыша – дах (-ху); к. аспидная – д. ши́ферний; к. воронкообразная – д. лійкува́тий; к. 

гладкая – д. рів́ний; к. гонтовая – д. ґонтови́й; к. двускатная – д. двосхи́лий; к. железная 
– д. бляша́ний; к. колоколообразная – д. дзвонува́тий; к. коническая – д. стіжкови́й; к. 
крутая – д. крути́й; к. куполообразная – д. баня́стий; к. луковичная – д. цибуля́стий; к. 
мансардная – д. мансардо́вий; к. односкатная – д. односхи́лий; к. пирамидальная – д. 
пірамід́ний; к. соломенная – д. соло́м’яний; к. тесовая – д. тесови́й; к. уступчатая – д. 
східцюва́тий; к. цилиндрическая – д. віблува́тий, циліндри́чний; к. черепичная – д. 
черепи́чний; к. шатровая – д. шатрови́й; к. шиферная – д. ши́ферний; к. щипцовая – д. 
шпиля́стий.

Крышеобразный – дахува́тий.
Крышечка – по́кришка.
Крышка – по́кришка; к. (люк) – ля́да; к. (пригнанная – сундука, коробки, ящика) – віќо; к. 

выпуклая – по́кришка опу́кла; к. откидная – ля́да відкидна́; к. от’емная (в приборе) – віќо 
здійма́не; к. плоская – п. пло́ска; к. пригнанная – віќо припасо́ване; к. пустотелая – п. 
порожни́ста.

Крюк – гак (-ка́); к., багор (для вытягивания пней) – оче́па; к. (в одежде) – гапли́к (-ка́); к. 
безопасный – гак безпе́чний; к. дверной – г. две́рний; к. двойной – г. подвій́ний; к. 
заершенный – г. зайо́ржений; к. замкнутый – г. за́мкнений; к. ломовой – г. лама́льний; к. 
петельный, воротная петля с крюком, стр. – г. завісо́вий; к. поддерживающий – г. 
підтримни́й; к. пожарный – г. поже́жний; к. раздвижной – г. розсувни́й; к. стенной – г. 
настін́ний; к. сцепной – г. зчіпни́й; к. тяговой – г. тяглови́й; к. фонарный – г. ліхта́рний.

Крюковой – гакови́й.
Крюмер, с.-х. – кру́мер (-ра).
Крючек – гачо́к (-чка́); к. вальковой – г. орчико́вий, баркови́й; к. ветровой – г. вітряни́й; к. 

дверной – за́щіпка; к. деревянный – клю́ча; к. подвесной – г. почіпни́й; к. проборный – 
клю́чка; к.-трезубец – гачо́к тризу́бий.

Крючковатый – гачкува́тий.
Крючковой – гачкови́й.
Крючкообразный – гачкува́тий.
Крючник (делающ. крючки) – гачка́р (-ря); к. (грузчик) – ванта́жник (-ка).
Кряж (дерева) – окоре́нок (-нка); к. (горный) – кряж (-жа́).
Ксилография – ксилогра́фія.
Ксилолин, бум. – ксилолін́а.
Ксилолиновый – ксилоліно́вий.
Ксилолит – ксилоліт́ (-ту).
Ксилолитовый – ксилоліто́вий.
Ксилометр – ксиломе́тер (-тра).
Куб – куб (-ба); к. запарный (для клепок) – к. запарни́й; к. перегонный – ле́мбик (-ка); к. 

холодильный – к. холодни́й.
Кубатура – кубату́ра.
Кубик – ку́бик (-ка); к. пробный – к. (с)про́бний.
Кубиковый (о мостовой) – кубико́вий.
Кубический – кубіч́ний; к. содержание, об’емное – обсяго́вість (-вости); об’є́мність (-ности

).
Кубление, кубование, текст. – кубува́ння, кубо́вання.
Кубовый, текст. – кубови́й.
Кубрик – мурня́; к. навесной – м. почіпна́.
Кувалда – вершля́г (-га́).
Куглерский (валик) – ку́глерський.
Кудель – ку́жіль (-желя); к. (на гребне) – ми́чка.
Кудельный – ку́жільний.
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Кузнец – кова́ль (-ля́).
Кузнечный – кова́льський; к. дело, ремесло – кова́льство (-ва).
Кузница – ку́зня.
Кузов (вагона, телеги) – я́щик (-ка); к плетенный (автомобиля) – я. пле́тений.
Кузовщик – ящика́р (-ря́).
Куколеотборник – кукільни́ця.
Кукурузный (о сеялке) – пшінкови́й.
Кукурузодробилка – пшінкодроба́рка.
Кукушка-паровоз – те́ндер-паротя́г (-га).
Кулак – кула́к (-ка́); к., кувалда – бия́к (-ка́); к., деревян. зуб – па́лець (-льця); к. (зубчатого 

колеса) – зуб (-ба); к. впускной – к. впускни́й; к. выдвижной – к. висувни́й; к. выпускной – 
к. випускни́й; к. зажимной – к. затискни́й; к. поворотный – к. поворітни́й; к. поршневой – 
к. толоко́вий.

Кулачек – кулачо́к (-чка́); к. вращающийся – к. оберто́вий.
Кулачковый – кулачко́вий.
Кулачный – кула́чний.
Кулер (виногр. сахар) – куле́р (-ру); к. винный – к. ви́нний; к. водочный – к. горілча́ний; к. 

пивной – к. пивни́й; к. ромный – к. румови́й; к. сахарный – к. цукро́вий; к. уксусный – к. 
оцето́вий.

Кулибинка (золотопромышл.) – золотоми́йниця.
Кулисса – куліс́а; к. вращающаяся – к. поворітна́.
Кулиссный – куліс́ний.
Кулон, электр. – куло́н (-на).
Кулонометр – кулономе́тер (-тра).
Культиватор – культива́тор (-ра); к. двухследный – к. двослід́ний; к. дисковый – к. 

кружа́льний; к. лемешный – к. леміше́вий; к. ножевой – к. ножови́й; к. отвальный – к. 
поличко́вий; к. пружинный – к. пружи́нний; к.-севозапашник – к.-сівозагорта́льник (-ка).

Культиваторный – культива́торний.
Культура – культу́ра; к. грядная (болот) – к. грядкова́.
Кумач (ткань) – кита́йка.
Кумачный – китайко́вий.
Купеческий флот – купе́цька фло́та.
Купировка, купюровка, купюр, тип. – купюрува́ння, купюро́вання.
Купол – ба́ня; к. гранный – б. гранча́ста; к. плоский (скуфья) – б. пло́ска; к. 

предохранительный – б. запобіж́на; к. сферический – б. сфери́чна.
Куполообразный – баня́стий; к.-ные своды (ганчарной печи) – сльо́си (сльос).
Купольный – баньови́й; к. (в виде купола) – банча́стий.
Купорный гвоздь – паківни́й цвях (-ха́).
Купорос – куперва́с (-су); к. железный – к. заліз́ний, мелантери́т (-ту); к. медный – к. 

мід́ний, си́ній ка́мінь (-меня); к. цинковый – к. цинко́вий.
Купоросный – купервасо́вий.
Купроманган, бронза марганцевая – спиж мангани́стий.
Купэ – купе́ (нескл.).
Купюр – купю́р (-ру), фа́рба розве́дена.
Курак, текст. – кура́к (-ку́).
Курвиграф – лукори́с (-са).
Курвиметр (аркометр) – лукомір́ (-ра).
Курган – моги́ла; к. межевой – копе́ць (-пця́).
Курдюк – кульми́ч (-чу́).
Курдючная овца – вівця́ кульмичува́та.
Курительная бумага – папір́ (-пе́ру) цигарко́вий.
Курок – куро́к (-рка́).
Курс (напр., хода судна) – на́прям (-му), курс (-су); к. (род кладки) – ряд (-ду).
Курсирование – курсува́ння, курсо́вання.
Курсировать – курсува́ти.
Курьерский поезд – кур’є́рський по́їзд (-да, -ду).
Кусачки, острогубцы – гострозу́бці (-ців).
Кусковой (сахар, мел) – грудкови́й; к. (о товаре) – шматкови́й.
Кусок (о товаре) – шмато́к (-тка́); к. (войлока) – повсти́на; к. (сахару, мелу) – гру́дка.
Куски брачные – шматки́ ґанджо́вані.
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Куст (свай) – кущ (-ща́).
Кустарник – чагарни́к (-ка́); к. мокрый лиственный – ч. мо́крий листвяни́й.
Кустарниковый – чагарнико́вий.
Кустарный (изделия, работы) – доморо́бний; к. промысел – доморо́бництво.
Кустарь – доморо́б (-ба).
Кустистый – кущува́тий.
Кустование (станций) – кущува́ння, кущо́вання.
Кустовой (бык, свая) – кущови́й.
Кусцы, острогубцы – гострозу́бці (-ців).
Кухонный – кухе́нний; к. печь – вари́ста піч (пе́чи).
Куча (угля и пр.) – ку́па; к. дровяная – майо́р (-ра); к. д., костер – ставе́ць (-вця́).
Кэб – кеб (-ба).
Кювелань (в рудн. креплении) – водонепрони́кливе кріп́лення.
Кювета – куве́та.
Кяриз (водосборная галлерея) – к’яри́з (-зу).
Лабаз, кож. – поміс́т (-мо́сту).
Лабазный, кож. – помосто́вий.
Лабиринт – лабіри́нт (-ту); л. (гидр. буфер) – вирівня́льник (-ка); л. уплотняющий – л. 

ущільни́й.
Лабиринтный – лабіринто́вий.
Лаборатория – лаборато́рія; л. механическая – л. механіч́на; л. передвижная – л. 

пересувна́; л. пробирная – про́бня; л. химическая – л. хеміч́на; л. электротехническая – л. 
електротехніч́на.

Лабораторный – лаборато́рний; л. фонарь (неактиничный), фото – неактиніч́ний ліхта́р (-
ря́).

Лава – ла́ва; л. (плавучий мосток) – наплавна́ кла́дка; л. вулканическая – ла́ва вулканіч́на.
Лавер, сах. – лаве́р (-ра).
Лавирование (о судне) – бардіжа́ння.
Лавировать – бардіжа́ти.
Лавка – ла́в(к)а; л. переносная (узкая, без спинки) – ослін́ (-ло́ну).
Лавовый – ла́вовий.
Лавр (дерево) – лавр (-ра).
Лавровый – лавро́вий.
Лаг, мор. – швидкови́мір (-ра); л. (в лесах) – ліѓар (-ря).
Лага – ліѓар (-ря).
Лагер, подшип – вальни́ця.
Лагерный – таборо́вий.
Лагерь – та́бір (-бору).
Лагун – діж́ка.
Лагунный – діжко́вий.
Лаз – про́лаз (-зу); л. котлопромывной – п. казанопромивни́й.
Лазарет – шпита́ль (-лю).
Лазурный – блаки́тний.
Лазурь – блаки́т (-ту); л. берлинская – б. берлін́ський.
Лайба (украинизм) – ла́йба.
Лайка (кожа) – галу́нка.
Лайковый – галунко́вий.
Лак – лак (-ку); л. амиловый – л. аміло́вий; л. асфальтовый – л. асфальто́вий; л. даммаров – 

л. дамаро́вий; л. диафаничный, тип. – л. діяфаніч́ний; л. железный – л. заліз́ний; л. 
жестяной – л. бляша́ний; л. живописный – л. маля́рський; л. золотильный – л. 
позолотни́й; л. изолировочный – л. ізоляцій́ний; л. каретный – л. ґари́тний; л. картинный, 
живописный – л. маля́рський; л. кожевенный – л. шкіряни́й; л. копаловый – л. копало́вий; 
л. масляный – л. олій́ний; л. мебельный, столярный – л. мебле́вий; л. печной – л. пічни́й; 
л. скипидарный – л. терпентино́вий; л. спиртовый – л. спирто́вий; л. столярный – л. 
столя́рський; л. толевой – л толе́вий; л. цветной – л. кольоро́вий; л. шпалерный – л. 
шпале́рний; л. янтарный – л. бурштино́вий; лаком крыть – лакува́ти; л. покрытый – (по)
лако́ваний.

Лакирование, -ровка – лакува́ння, полако́вання.
Лакированный – лако́ваний, полако́ваний.
Лакировать, полакировать – лакува́ти, полакува́ти.
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Лакировка (покров) – полако́вання; л. (процесс) – лакува́ння.
Лакировочный – лакува́льний; л. цех – лакува́льня.
Лакировщик – лакува́льник (-ка).
Лакмус – ла́кмус (-су).
Лакмусовый – лакмусо́вий; л. бумага – лакмусо́ваний папір́ (-пе́ру).
Лаковый – лакови́й; л. бумага – папір́ лако́ваний.
Ламбик, пив. – ля́мбик (-ку).
Лампа – ля́мпа; л. ацетиленовая – л. ацетилено́ва; л. безопасная, электр. – л. безпе́чна; л. 

бензиновая – л. бензино́ва; л. блочная – л. блочкова́; л. висячая, подвесная – л. висна́; л. 
газовая – л. газо́ва; л. газо-калильная – л. газо-жарова́; л. генераторная – л. генера́торна; 
л. детекторная – л. дете́кторна; л. дифференциальная – л. диференція́льна; л. дуговая, 
электр. – л. лукова́; л. жесткая, рентген. – л. жорстка́; л. измеряемая – л. вимір́ча; л. 
калильная – л. жарова́; л. катодная – л. като́дна; л. кварцевая – л. кварцо́ва; л. 
керосиновая – л. гасова́; л. керосино-калильная – л. гасожарова́; л. компенсированная – л. 
компенсо́вана; л. многосвечная – л. многосвічко́ва; л. мягкая, рентген. – л. м’яка́; л. 
накаливания – л. жарова́; л. настольная – л. настіл́ьна; л. неподвижная – л. нерухо́ма; л. 
низковольтная – л. низьковольто́ва; л. отражательная – л. відбивна́; л. паяльная – л. 
лютівна́; л. переносная – л. переносна́; л. пламенная – л. полум’я́на; л. под’емная 
(стоячая) – л. висувна́; л. полуватная – л. півва́тна; л. предохранительная – л. запобіж́на; 
л. пустотная – л. порожня́ва; л. ртутная – л. живосріб́на; л. рудничная – л. копальне́ва; 
л. ручная – л. ручна́; л. сигнальная – л. гаслівна́; л. спиртокалильная – л. спиртожарова́; л. 
столовая – л. настіл́ьна; л. угольная (накал.) – л. вугля́на; л. усилительная – л. підсильна́; 
л. фитильная (керосино-калильная) – л. ґнотова́; л. шахтная – л. копальне́ва, шахтя́на; л. 
экономическая – л. економіч́на; л. электрическая – л. електри́чна; л.-качалка – л. хитка́.

Ламповая – лямпів́ня.
Ламповый – лямпо́вий.
Ламповщик (мастер) – лямпа́р (-ра́); л. (зажиг. лампы) – лямпівни́к (-ка́).
Лампопечатная бумага – хло́ро-бромо-срібло́ваний папір́ (-пе́ру).
Лампочка – ля́мпочка; л. предохранительная – л. запобіж́на; л. самодувная – л. 

самоду́вна; л. свечеобразная – л. свічкува́та.
Ландолэ – ландоле́ (неизм.).
Ландшафтный об’ектив – об’єкти́в (-ва) крайови́дний.
Ланолин – ланолін́а.
Ланолиновый – ланоліно́вий.
Ланцетная, стрельчатая арка – стрілува́тий лук (-ку).
Лапа (врубка) – ла́па; л. буксовая – л. осяни́чна; л. волчья – л. во́вча; л. глухая – л. сліпа́; л. 

гусиная (в пароочистителе, культиваторе) – ла́па гу́сяча; л. жесткая – л. цупка́; л. 
заячья (крестовины) – л. за́яча; л. косая – л. ко́са; л. культиваторная – л. культива́торна; 
л. пароочистительная – л. парочи́сна; л. потайная – л. потайна́; л. почвоуглубительная, 
с.-х. – л. ґрунтозаглибна́; л. пружинная – л. пружи́нна; л. рыхлительная, с.-х. – 
розпу́шувальна; л. сквозная – л. наскрізна́; л.-сковородень, сковородник – л.-ка́йка, л. 
німе́цьким замко́м.

Лапидит – лапіди́т (-ту).
Лапка, с.-х. – ла́пка; л. рыхлительная, с.-х. – л. розпу́шувальна.
Лапчатый – лапа́стий.
Ларец, мук. – скри́ня.
Ларь – рунду́к (-ка́); л., мук. – скри́ня; л. (в золотопромышл.) – засіќ (-ка); л. 

водосодержащий – скри́ня водовмісна́; л. пропускной – с. перепускна́.
Лассирование, -ровка – фарбува́ння, пофарбо́вання; л. блестящая – п. блиску́че.
Лассированный – пофарбо́ваний.
Лассировать – фарбува́ти, пофарбува́ти.
Ластик, текст. – ла́стик (-ка).
Ласточкин хвост (во врубках) – ластів’я́чий хвіст (хвоста́).
Лата (украинизм) – ла́та.
Латунный – мосяже́вий.
Латунь – мося́ж (-жу); л. белая. – м. біл́ий; л. гильзовая – м. гільзо́вий; л. красная, томпак – 

томба́к (-ку́); л. листовая – мося́ж аркуше́вий.
Лафет, (в штаб. машине) – лафе́т (-та); л. подкладной – л. підкладни́й.
Лебедка – катери́нка; л. корчевальная – к. корчува́льна; л. паровая – к. парова́; л. ручная – 

к. ручна́.
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Левантин, текст. – леванти́н (-ну).
Левантиновый – левантино́вий.
Левиафан (шерстомойн. машина) – левіяфа́н (-на).
Левкас – левка́с (-су).
Левкасить – левка́сити, ґрунтува́ти.
Легер, ригель – ба́нтина.
Легерный, лагерный, пив. – ле́герний.
Легирование – легува́ння, лего́вання.
Легированный – лего́ваний.
Легировать – легува́ти.
Легкий – легки́й; л. дымок – димо́к (-мку́) мале́нький, малопоміт́ний.
Легковатый – по́легкий.
Легковой – легкотя́глий; л. движение – повозо́вий рух (-ху).
Легковозгораемый – легкозапа́льний, займи́стий.
Легковоспламеняемость – легкозапа́льність (-ности), займи́стість (-тости).
Легковоспламеняющийся – легкозапа́льний, займи́стий.
Легковращающийся – обертки́й.
Легкозагорающийся – займи́стий.
Легкоисправимый – легкопопра́вний.
Легкоплавкий – легкотопки́й.
Легкоплавкость – легкото́пкість (-кости).
Легкорвущийся (о ремне) – рвачки́й.
Легкосменяемый – легкозамін́ний.
Легкость – ле́гкість (-кости).
Лед – лід (льо́ду); л. (плавучий) – кри́га; л. (очень тонкий) – ше́рех (-ху); л. (из снегу) – 

на́топтень (-тня); л. (на окон. стекле, деревьях) – на́морозень (-зню); л. (первый на реке) – 
шуга́; л. (у берега) – за́бережень (-жня); л. донный – кри́га де́нна; л. искусственный – лід 
шту́чний; л. местный – к. місце́ва; л. наносный – к. нагін́на; л. тронулся – к. скре́сла.

Ледник, тех. – льодо́вня.
Ледниковый – льодовне́вий; л. здание, ледник – льодо́вня.
Ледоделание – льодоро́блення.
Ледоделательный – льодоро́бний; л. завод – льода́рня.
Ледокол (судно) – кригола́м (-му); л. (рабочий) – кригола́мник (-ка).
Ледокольный – кригола́мний.
Ледолом – кригола́м (-ма).
Ледоломный – кригола́мний.
Ледорез – накри́жник (-ка).
Ледорезный – льодоріз́ний; л. (относ. к ледорезу) – накрижнико́вий.
Ледостав – кригоста́в (-ву).
Ледоставный – кригоста́вний.
Ледоход – кригопла́в (-ву).
Ледоходный – кригопла́вний.
Ледочес – льодоскріб́ (-ре́ба).
Ледяной – льодо́вий; л. запор, затор – за́шерет (-ту); л. кора – на́морозь (-зи).
Леерный – ле́єрний.
Лежалый (об угле) – ле́глий.
Лежание на боку (судна) – лежа́ння бо́ком.
Лежать – лежа́ти; л. на боку (о судне) – л. бо́ком; л. пластами – л. су́плаш.
Лежачий – лежа́чий; л. бок (пласта) – ле́жень (-жня), лежа́чий бік (бо́ку).
Лежень, стр. – ле́жень (-жня); л., горн. – спідня́к (-ка́); л. береговой – л. берегови́й.
Лежневой – лежне́вий.
Лежняк, мук. – спідня́к (-ка́).
Лезвие – ле́зо.
Лейденская банка – ля́йденська пля́шка.
Лейка, воронка – лій́ка; л. (лоток) – ри́нва; л. для поливки – полива́йка; л. зерновая – л. 

зернова́; л. туковая – л. тукова́.
Лекало, морск. – лека́ло; л. (шаблон) – мо́дло; л. (для вычерчив. крив. линий) – криву́ля.
Лекальный – модло́вий; л. (кирпич) – обрисо́вий.
Лемех (плуга) – леміш́ (-ша́); л. долотообразный – л. долотува́тий.
Лемешный, лемеховый – леміше́вий.
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Лемешок – лемішо́к (-шка́); л. двухконечный – л. двокінце́вий; л. долотообразный – л. 
долотува́тий.

Лемниграф – рівнери́с (-са).
Лемпач (кирпич) – лампа́ч (-чу́).
Лемпачевый – лампаче́вий.
Лен – льон (льо́ну); л. горный, асбест – азбе́ст (-ту); л.-долгунец – л.-довгуне́ць (-нця́).
Лента – стьо́жка; л. (ремень в транспортере) – пас (-са); л. (широкая) – би́нда; л. 

асфальтированная – стьо́жка асфальто́вана; л. бесконечная – безкрайби́нда; б. (в 
транспорте) – пас безконе́чний; безкра́йпас (-са); л. дерновая – б. дернико́ва; л. 
дугообразная – с. дугува́та; л. измерительная, мерительная – с. вимір́ча; л. 
изоляционная – с. ізоляцій́на; л. кардная, текст. – би́нда чухра́льна; л. позументная – 
гальо́нка; л. прорезиненная – стьо́жка (про)гумо́вана; л. телеграфная – с. телегра́фна; л. 
тормозная – с. гальмівна́; л. торфяная – б. торфо́ва; л. транспортная (в элеваторе) – пас 
транспорто́вий; л. хлопчатобумажная – с. бавовня́на.

Лентинит, горн. – лентиніт́ (-ту).
Лентовщик – стьожка́р (-ря́).
Лентонажимной, телегр. – стьожконатискни́й.
Лентообмоточный – стьожкообмотни́й.
Лентообразный – стьожкува́тий.
Лентопротяжный – стьожкопосувни́й.
Ленточка откосная (в цоколе) – скіс́ок (-ска).
Ленточник, лентовщик – стьожка́р (-ря́).
Ленточный – стьожкови́й; л. (о широкой ленте) – биндови́й; л. (о транспортерн. лентах) 

– пасови́й; л. канат (плоский) – плеска́та кодо́ла; л. муфта – паскови́й злу́чник (-ка); л. 
сито – безкрайси́то; л.-шпульный (станок) – стьожкошпуле́вий.

Лепешка, метал. – пла́тівочка; л. (из какой-либо матер.) – ко́ржик (-ка); л. цементная – к. 
цементо́вий.

Лепить – ліпи́ти, наліп́лювати.
Лепка – ліпін́ня, ліп́лення.
Лепной – ліпни́й, наліпни́й.
Лепщик – ліпни́к (-ка́).
Лес – ліс (-су); л. (приготов. для построек, стр. матер.) – де́рево; л. бочарный – д. 

бонда́рське; л. вырубленный – зруб (-бу); л. деловой – д., л. виробне́, -ни́й; л. дровяной – ліс 
дров’яни́й; л. кантованный, кантовый – л. канто́ваний; л. клепочный – д. клепкове́; л. 
колотый – д. ко́лоте; л. корабельный – л., д. корабе́льний, -не; л. лиственный – л. 
листвяни́й; л. мачтовый – л., д. щоглови́й, -ве́; л. мешанный – л. міш́аний; л. накладной, 
фанерочный – д. форнір́не; л. окантованный – д. поканто́ване; л. острокантный – д. 
гостроканто́ване; л. пиленый – д. пи́ляне; л. пневый – д. пенькове́; л. поделочный – д. 
виробне́; л. сплавной – д. сплавне́; л. столярный – д. столя́рське; л. строевой – л. 
будівни́й; л. угловой, кантованый – д. канто́ване; л. фанерочный – л., д. форнір́ний, -не; л. 
хвойный – л. глице́вий.

Лес(с) – лес (-су).
Леса (при постройках) – ришто́вання; л. верхние – р. ве́рхнє; л. висячие – р. висне́; л. 

вспомогательные – р. допомічне́; л. выпускные – р. виставне́; л. капитальные, коренные – 
р. основне́; л. коренные – р. основне́; л. легкие, переносные – р. переносне́; л. летучие, 
выпускные – р. виставне́; л. мельничные – р. млино́ве; л. основные, коренные – р. основне́; 
л. переносные, легкие – р. переносне́; л. плавучие – р. плавне́; л. подвижные – р. рухо́ме; 
л. постоянные – р. постій́не; л. приставные – р. приставне́; л. разборные – р. склада́не; 
лесами обстраивать, -роить – обришто́вувати, обриштува́ти; л. разбирать, -брать – 
розришто́вувати, розриштува́ти; л. собирать, -брать – обришто́вувати, обриштува́ти; л. 
ставить, устраивать – риштува́ти.

Лесенка (в элеваторе) – схід́ці (-дців).
Лесистый – ліси́стий.
Лесничество – лісни́цтво.
Лесничий – лісни́чий.
Лесной – лісови́й.
Лесообделочный – деревообро́бний; л. завод – деревообро́бня, лісообро́бня.
Лесопилка (завод) – тарта́к (-ка́); л. (машина) – дереворіз́ня; л. горизонтальная – тарта́к 

позе́мий.; л. двухэтажная – т. двоповерхо́вий.
Лесопильный – дереворіз́ний; л. (относ. к лесопилке) – тартако́вий; л. завод – тарта́к (-ка́); 
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л. мастер – трач (-ча́); л. рама (пила) – пи́лка станкова́; л. яма – тра́цька я́ма.
Лесопильня, лесопильный завод – тарта́к (-ка́).
Лесопромышленник – лісопромисло́вець (-вця).
Лесопромышленность – лісопромисло́вість (-вости).
Лесопромышленный – лісопромисло́вий.
Лесорубочный – лісору́бний, деревору́бний.
Лесосека – діл́янка лісова́.
Лесосплав – лісоспла́в (-ву).
Лесосплавный – лісоспла́вний.
Лесоспуск – ри́зи (ри́зей).
Лесосушилка – деревосуша́рня.
Лесосушильный – деревосу́шний.
Лесотаска – лісота́ска.
Лесотасочный – лісотаска́льний.
Лёсс – лес (-су).
Лестница (переносная) – драби́на; л. (неподвижная) – схо́ди (-дів); л. башенная, круглая – 

с. кру́чені; л. боковая – с. бічні ́; л. веревочная – драби́на мотузко́ва, ліз́иво; л. винтовая – 
с. кру́чені; л. висячая – с., д. висна́, -ні ́; л. витая, башенная – с. кру́чені; л. выдвижная 
(пожарная) – драби́на висувна́; л. круглая, витая – с. кру́чені; л. крутая – с. круті ́; л. 
ломанная – с. ла́мані; л. механическая, подвижная – драби́на механіч́на; л. поворотная – 
с. поворітні ́; л. наружная – с., д. надвір́на, -ні; л. о двух ветвях – с. двосхідне́ві; л. 
открытая – с. відкри́ті; л. парадная, чистая – с. пара́дні; л. подвижная механическая – 
драбина механіч́на; л. передвижная, переносная – драби́на; л. поворотная – схо́ди 
поворіт́ні; л. подпертая – с. підпе́рті; л. пожарная – д. поже́жна; л. потайная – с. потайні ́; 
л. приставная – драби́на; л. раздвижная, складная – д. розно́га; л. рудничная – д. 
шахто́ва; л. чердачная – с., д. горища́ні, -на; л. черная – с. чо́рні; л. чистая, парадная – с. 
пара́дні; л. штурмовая, пож. – д. зачіпна́.

Лестничный – сходови́й; л. (о переносной лестнице) – драби́нний.
Летание – літа́ння.
Летательный – літа́льний.
Летать, лететь – літа́ти, летіт́и.
Летний (о раме, переплете) – літ́ній.
Лётный, авио – літни́й.
Летучесть – лету́[ю]чість (-чости).
Летучий – лету́[ю]чий; л., улетучивающийся (о жидкости) – летки́й; л. изыскание – 

поверхо́ві ви́шуки (-ків).
Летчик, -ца – літу́н (-на́), літу́нка.
Лещадка (плита) – мости́на.
Лещадный – мости́нний; л. плита – плита́ мостівна́.
Лещадь, метал. – під (по́ду); л., строит. – мости́на.
Ливень – зли́ва.
Ливер – лів́ер (-ра).
Ливневой – зливо́ви́й; л. спуск – зливни́к (-ка́).
Ливнеотвод – зливовідвід́ник (-ка); л. предохранительный – з. запобіж́ний.
Ливнеотводный – зливовідвідни́й.
Ливнеприемник – зливоприйма́ч (-ча́).
Ливнеспуск – зливни́к (-ка́).
Лигатура – до́мішка, лігату́ра.
Лигнит – лігніт́ (-ту).
Лигнитный, -товый – лігніто́вий.
Лик-тросс – ли́нва вітри́льна.
Ликвация – ліква́ція.
Ликер – ліке́р (-ру).
Ликерный (о вине) – ліке́рний.
Ликодин – лікоди́н (-ну).
Ликодиновый – лікодино́вий.
Ликоподий – лікопо́дій (-дію).
Лиловый – бузко́вий.
Лимб – лім́б (-ба); л. азимутальный – л. азимуто́вий.
Лимбовый – лімбо́вий.
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Лимниграф – рівнери́с (-са).
Лимниметр – рівнемір́ (-ра).
Лимонад – лимона́да.
Лимонный (о кислоте) – цитрино́вий.
Лимузин – лімузи́н (-на).
Линевание – лініюва́ння.
Линевать – лініюва́ти.
Линейка – ліній́ка; л. (правило) – прави́лко; л. альгидадная – л. альгіда́дна; л. 

логарифмическая – л. логаритміч́на; л. масштабная – л. міри́льна; л. подвижная – л. 
рухо́ма; л. правильная, правило, стол. – прави́лко; л. прямильная, стекл. – л. скля́рська; 
л. счетная – л. лічи́льна; л. шарнирная – л. суста́вна.

Линейный – ліній́ний; л. (линейчатый) – лінійкува́тий; л., ж.-д., – колій́ний; л. станция – 
головно-колій́на ста́ція.

Линейчатый – лінійча́стий.
Линза – со́чка; л. рудная – с. ру́дна.
Линзовидный (ферма) – сочкува́тий.
Линия – лін́ія; л. береговая – л. берегова́; л. визирная – л. зірна́; л. винтовая – л. ґвинтова́; 

л. влияния, инфлюентная – л. впли́ву; л. водораздельная – л. вододіл́ьна; л. 
водосоединительная – низькоділ́ (-до́лу), водоте́чна лін́ія; л. воздушная, путь, авио – шлях 
повітряни́й; л. в. (проводов) – лін́ія надзе́мна; л. волнистая – л. хвиля́ста; л. всхода (в 
лестнице) – л. схо́ду; л. депрессии – л. депресій́на; л. домов – перія́; л. единичная – л. 
одини́чна; л. железнодорожная – л. залізни́чна; л. жирная – л. гру́ба; л. измеренная – л. 
ви́мірена; л. изохроматическая – л. ізохромати́чна; л. инфлюентная – л. впли́ву; л. 
кабельная, телегр. – л. жильнико́ва, кабле́ва; л. касательная – л. доти́чна; л. кривая – л. 
крива́; л. ломанная – л. ло́мана; л. магистральная – л. магістра́льна; л. напорная – л. 
напірна́; л. натуральная – л. натура́льна; л. нейтральная – л. байду́жа, невтра́льна; л. 
нулей – л. нульова́; л. отвесная – л. прямови́сна; л. пересекающиеся – лін́ії перехре́сні; л. 
пригородная – л. приміська́; л. причальная, причала – л. прича́льна; л. прямая – л. пряма́, 
про́ста; л. пунктирная – л. крапчако́ва; л. разведочная, горн. – л. розвідко́ва; л. 
сигнализационная – л. гаслівна́; л. силовая, электр. – л. силова́; л. сквозная – л. наскрізна́; 
л. створная – л. простеце́ва; л. телеграфная – л. телегра́фна; л. телефонная – л. 
телефо́нна; л. трамвайная – л. трамва́йна; л. транзитная – л. транзи́тна; л. тупиковая – 
л. зазубне́ва; л. упругая – л. пружна́; л. провешить – лін́ію ви́тичкувати.

Линовальный – лініюва́льний.
Линовальщик – лініюва́льник (-ка).
Линованный (о бумаге) – лінійо́ваний.
Линовать – лініюва́ти.
Линолеум – ліно́ль (-лю).
Линотип – ліноти́п (-па).
Линотипия – ліноти́пія.
Линотипный – ліноти́пний.
Линтер, текст. – лін́тер (-ра).
Линтерованный – лінтеро́ваний.
Линь, мор. – лінь (-ни).
Линька, текст. – линя́ння.
Линючий – линю́чий.
Линяние – линя́ння.
Линять – линя́ти.
Липа – ли́па.
Липкий – липки́й.
Липкость – ли́пкість (-кости).
Липнуть – ли́пнути.
Липовый – ли́повий; л. дерево – липи́на.
Лисица (в телеге) – підто́ки (-ків).
Лисичный, плашковый метчик – плашко́вий мутроріз́ (-за).
Лист (бумаги, железа) – а́ркуш (-ша); л. асбестовый – а. азбесто́вий; л. вертикальный – а. 

прямови́сний; л. горизонтальный – а. позе́мий; л. днищевый (котла) – а. днищови́й; л. 
корпусный – а. ко́рпусний; л. котельный – а. казано́вий; л. поясной (в ферме) – а. поясни́й; 
л. рессорный – шта́б(к)а ресо́рна.

Лиственный – листвя́ний.
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Листоватый – аркушува́тий.
Листовой – аркушевий; л. рессора – штаб(к)ова́ ресо́ра.
Листообразный, тех. – аркушува́тий.
Листопрокатный – аркушевальцівни́й.
Литейная – лива́рня.
Литейный – лива́рний; л. дело – лива́рство; л. завод, мастерская, цех – лива́рня; л. 

мастерство – лива́рництво.
Литейщик – лива́рник (-ка); л. форма – формолива́рник (-ка).
Литейщицкий – лива́рницький.
Литник – ливни́к (-ка́).
Литниковый – ливнико́вий.
Литограф – літогра́ф (-фа).
Литографирование – літографува́ння, літографо́вання.
Литографированный – літографо́ваний.
Литографировать – літографува́ти.
Литография – літогра́фія.
Литографский – літогра́фський.
Литой – ли́тий, вили́ваний; л. болванка – вили́ванець (-нця).
Литотипия, литотипография – літоти́пія.
Литр – літ́ер (-тра).
Литровальный – літрува́льний.
Литрование – літрува́ння, літро́вання.
Литровать – літрува́ти.
Лить – ли́ти, вилива́ти.
Литье – литво́; л. (процесс) – вилива́ння, лиття́; л. закаленное – литво́ загарто́ване; л. 

медное – л. мід́не; л. неудачное – л. невда́ле; л. стальное – л. стальне́; л. фарфоровое – л. 
порцеляно́ве; л. фаянсовое – л. фаянсо́ве; л. чугунное – л. чаву́нне.

Лифт – ліф́т (-та); л.-мост – міст (моста́) підно́сний.
Лифтовый – ліфто́вий.
Лицевой – чолови́й.
Лицо, техн. – чоло́, л. (наковальни) – верх (-ха́).
Лицование – личкува́ння, личко́вання.
Лицованный – личко́ваний.
Лицовать – личкува́ти.
Лицы, текст. – ни́чениці (-ців); л. (в жаккард. ткачестве) – начи́ння.
Личинка (замка) – бля́шка замкова.
Личной напилок – личкува́льний терпу́г (-га́).
Лишний (стержень) – за́йвий.
Лоб, тех. – лоб (ло́ба); л., бой (молота) – передо́к (-дка).
Лобзик – ло́бзик (-ка).
Лобница, скалодробитель – скельодроба́ч (-ча́).
Лобовой – лобови́й; л. (лицевой) – чолови́й.
Лобогрейка, с.-х. – лобогрій́ка.
Лобок (клина) – лобо́к (-бка́).
Ловильный, горн. – ловни́й, лови́льний.
Ловитель – лове́ць (-вця́); л. (клещи) – кліща́к (-ка́).
Ловить – лови́ти.
Ловушка – ловни́к (-ка); л. лабиринтная – л. лабіринто́вий.
Лог (ложе долины, оврага) – ложби́ще; л. (широкий овраг) – яру́га; л. (в кладке) – до́вжик (-

ка); л. трехчетверочный – д. тричвертко́вий.
Логарифм – логари́тм (-ма).
Логарифмировать – логаритмува́ти.
Логарифмический – логаритміч́ний.
Логометр – логоме́тер (-тра).
Логометрический – логометри́чний.
Лодка – чо́вен (-вна́); л. (в 3 с. дл. с досч. обшив.) – каю́к (-ка́), л. (большая для переправы) – 

дуб (-ба); л. гребная – чо́вен веслови́й; л. моторная – ч. моторо́вий; л. плоскодонная – 
кайо́ра, плоскоде́нка; л. подводная – ч. підво́дний; л. подставная – ч. підставни́й.

Лодочник – чове́нник (-ка); л. (мастер) – човна́р (-ря́).
Лодочный – човно́ви́й.
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Ложбина – влого́вина; л. полукруглая – в. півкру́гла.
Ложе (реки) – ложи́ще; л. (реки старое) – річи́ще; л. песчаное – ложи́ще піща́не.
Ложечник (мастер) – ложка́р (-ря́).
Ложечный – ложко́вий; л. (ложкообразный) – ложкува́тий; л. (буравчик, перка) – 

жолобча́стий.
Ложка – ло́жка; л. буровая – л. свердлова́; л. эксцентричная – л. ексцентри́чна.
Ложковый (ряд, кладка) – довжико́вий.
Ложкообразный – ложкува́тий.
Ложный (почва, кровля) – фальши́вий.
Ложок (кирпича) – до́вжик (-ка); л. сквозной – д. наскрізни́й.
Локализатор – локаліза́тор (-ра).
Локализационный – локалізацій́ний.
Локализация – локаліза́ція.
Локализирование – локалізува́ння, локалізо́вання, локаліза́ція.
Локомобиль – локомобіль (-ля).
Локомобильный – локомобіл́ьний.
Локомотив – локомоти́в (-ва); л. аккумуляторный – акумуляторотя́г (-га).
Локомотивный – локомити́вний.
Локомотор – локомото́р (-ра).
Локомоторный – локомото́рний.
Локотник – підлокіт́ник (-ка).
Локоть грабельный – ліќоть (-ктя) грабе́льний.
Лом (материалов) – ла́мань (-ни); л. (инструмент) – лом (-ма); л. деревянный – л. 

дерев’яна; л. железный (желез. частей) – брухт (-ту); л. лапчатый – лом лапа́стий.
Ломание, -мка – лама́ння, злама́ння.
Ломанный – ла́маний.
Ломать, сломать – лама́ти, полама́ти.
Ломающее напряжение – лама́льна, ламна́ напру́га.
Ломающийся, ломкий – ламки́й; л. (на мелкие осколки), хрупкий – крихки́й.
Ломка – лама́ння.
Ломкий – ламки́й; л. (хрупкий) – крихки́й.
Ломкость – ла́мкість (-кости); л., хрупкость – кри́хкість (-кости).
Ломовик (ломовой извозч.) – биндю́жник (-ка).
Ломовой, грузовой – ванта́жний.
Ломщик (камня) – каменя́р (-ра́).
Лонжерон, авио – лонжеро́н (-на).
Лонжероновый – лонжероно́вий.
Лопание – ло́пання.
Лопарь (копровый) – баботя́г (-га).
Лопасть – ло́пать (-ти); л. винтовая – л. ґви́нтова́; л. выталкивающая – л. виштовхна́; л. 

мешальная – л. переміш́увальна.
Лопата – лопа́та; л. балластная – л. баласто́ва; л. железная – л. заліз́на, риска́ль (-ля́); л. 

конная – л. кін́на; л. остроконечная – л. гострокінце́ва; л. полукруглая – л. півкру́гла; л. 
угольная – л. ву́гільна; л. черпаковая – л. черпако́ва; л. шанцовая – риска́лик (-ка).

Лопатень – ло́патень (-тня).
Лопатка – лопа́тка; л. (штукатурная) – ке́льня; л. (для косы) – манта́чка; л. 

выштампованная – лопа́тка ви́штампувана, л. штампо́вана; л. двойная, двусторонняя – л. 
подвій́на; л. деревянная (для разрав. солом. крыши) – плеска́чка; л. каменщицкая – 
ке́льня муля́рська; л. качающаяся – лопа́тка хитка́; л. ложкообразная – л. ложкува́та; л. 
направляющая – л. напрямна́; л. переставная – л. переставна́; л. поворотная – л. 
поворітна́; л. подвижная – л. рухо́ма; л. пригнанная – л. припасо́вана; л. промежуточная – 
л. проміжна́; л. симметрическая – л. симетри́чна; л. снеговая, ж.-д. – л. насніжна́; л. 
турбинная – л. турбін́на; л. штукатурная – ке́льня тинька́рська.

Лопатный – лопа́тний; л. (о желез. лопате) – рискале́вий.
Лопаточка – лопа́точка; л. (каменщ.) – ке́льня.
Лопаточный – лопатко́вий.
Лопатчатый – лопаткува́тий.
Лопать, лопнуть, -ся – ло́патися, ло́пнути.
Лоск – по́лиск (-ку).
Лоскут – кла́поть (-птя).
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Лоскутный – клапте́вий.
Лоснистый – полискува́тий.
Лосниться – поли́скувати.
Лот, мор. – глибомір́ (-ра); л.-отвес – оливни́ця.
Лотик, мук. – ду́чка.
Лотковый – лотоко́вий.
Лоток – лотіќ (-то́ку); л. золотопромывной, горн. – ночо́вки (-вок); л. водосливной, 

водосточный – лотіќ водоспускни́й; л. мельничный – л. млинови́й; л. мощенный – л. 
бруко́ваний; л. промывальный, горн. – ночо́вки ми́йні; л. ряжевый – л. ка́шичий; л. 
сливной – л. зливни́й.

Лоханка (низкая, широкая) – ба́лія; л. (узкая, повыше) – це́бе́р (-бра́).
Лохань – ба́лія.
Лохмотье – дра́нтя.
Лоцман – ло́цман (-на).
Лоцманский – ло́цманський.
Лошадиный (о коже) – кін́ський; л. волос (из гривы) – волосін́ь (-се́ни); л. в. (из хвоста) – 

коси́ця; л. сила (Н. Р.) – механіч́ний кінь (коня́).
Лошадь – кінь (коня́), коня́ка.
Лощение (кожи) – клесува́ння, клесо́ва́ння.
Лощеный, кож. – клесо́ваний.
Лощильный – полискува́льний; л., кож. – клесува́льний.
Лощина – переба́лок (-лка); л. главная – п. головни́й; л. побочная – п. бічни́й.
Лощить – полиско́вукати, полискува́ти; л., кож. – клесува́ти.
Луб – луб (-бу).
Лубки (в санях) – гла́бці (-ців).
Лубодер – лубоде́р (-де́ра).
Лубок – лубо́к (-бка́).
Лубочный, лубяной – луб’яни́й.
Лубрикатор – лубрика́тор (-ра).
Лубяной – луб’яний; л. ткань – луб’яни́на, ткани́на луб’яна́.
Луг – лука́; л. поемный – л. заплавна́.
Луга, квасцы, кож. – галу́н (-ну́).
Луговой – лукови́й.
Лугорез – лукоріз́ (-за).
Лудильный – полу́дний; л. мастерская – полу́дня.
Лудильщик – полу́дник (-ка).
Лудить, полудить – луди́ти, полуди́ти.
Луженне – лудін́ня, полудін́ня.
Луженый – полу́джений.
Лузга, шелуха – лушпи́ння.
Луковичная крыша – цибулястий дах (-ху).
Лукошко – ко́зуб (-ба).
Лукошник – козубни́к (-ка́).
Лунка – ду́чка; л. заводная, горн. – д. закладна́; л. сточная – д. зливна́.
Лупа – лу́па.
Луч – про́мінь (-меня); (соб.) – промін́ня; л. двоякоотраженный – п. двовідби́тий; л. 

отраженный – п. відби́тий; л. падающий – п. впадни́й; л. параллельный – п. рівнобіж́ний; 
л. переломленный – п. зало́млений; л. разноцветные – промін́ня різнокольоро́ве; л. 
рассеянные – п-ня розсія́не; л. световой – п. світлови́й; л. солнечный – п. со́нячний; л. 
тепловой – п. теплови́й; л. цветные – п-ня кольоро́ве.

Лучеиспускание – промінюва́ння, проміньо́вання.
Лучеиспускающий – промінюва́льний, випромінни́й.
Лучек (род дреля) – смичо́к (-чка́); л. (в автолюб.) – лучо́к (-чка́); л. сверлильный – с. 

свердлови́й.
Лучеобразный – промінюва́тий.
Лучепреломление – зало́млення про́меня, променезало́млення.
Лучепреломляющий – променезало́мний.
Лучистый – променя́стий.
Лучковая пила – кросне́ва пи́лка; л. арка – лук розло́жистий.
Лущение – лущін́ня, лу́щення; л. (зерна для крупы) – драння́.
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Лущильник (плуг) – лущи́льник (-ка).
Лущильный – лущи́льний; л. машина – луща́рка.
Лущить (почву) – лу́щити; л. (зерно для крупы) – дра́ти.
Лыжи – ли́жви (-вів).
Лыко – ли́ко.
Лыковый – лико́вий.
Льдина – крижи́на.
Льдоделание – льодоро́блення.
Льдоделательный – льодоро́бний; л. машина – льодоро́бка.
Льдодробильный – льододро́бний, льододроби́льний.
Льдодробитель (инструм.) – льододро́бник (-ка).
Льдохранилище, льдохранитель – льодосхо́вище.
Льнодельная станция – льонообро́бня.
Льномойный – льономи́йний.
Льномялка – льоном’яльниця.
Льнопрядение – льонопрядін́ня.
Льнопрядильный – льонопря́дний; л. фабрика – льонопря́дня.
Льноткацкий – льонотка́льний.
Льнотрепальный – льонотіпа́льний.
Льнотрепание – льонотіпа́ння.
Льночесальный – льоночеса́льний; л. машина – льоночеса́лка.
Льночесание – льоночеса́ння.
Льняной – лляни́й.
Льяло, мор. – лля́ло.
Людской вагон – людськи́й ваго́н (-на).
Люк – люк (-ка); л., опускная дверь – ля́да; л. световой – л. світлова́.
Люкс – люкс (-са).
Люлечный – колиско́вий.
Люлька – коли́ска; л. крановая – к. зводо́ва; л. подвесная – к. почіпна́.
Люстра – жирандо́ля.
Люстрин, текст. – люстри́н (-ну).
Люстриновый – люстрино́вий.
Люстрирный – (по)лискува́льний.
Люфт – люфт (-ту).
Люхта (в горне) – прога́ри (-га́р).
Лямка – ля́ма, ля́мка.
М-образный – М-подіб́ний; м-об. зуб (пилы) – зуб подвій́ний.
Магазин (склад) – комо́ра; м. (коробка в оружии) – магази́н (-на); м. (для хлеба) – шпихлір́ 

(-ра), паше́нна комо́ра; м. торговый – крамни́ця; м. цепной – м. ланцюго́вий.
Магазинный (относ. к. складу) – комір́ний; м. (о хлебном магазине) – шпихлір́ний; м. (об 

оружии) – магазино́вий; м. кассета – змін́на касе́та.
Магистраль – магістра́ля; м. водопроводная – м. водопровідна́; м. второстепенная – м. 

другоря́дна; м. железно-дорожная – м. залізни́чна; м. канализационная – м. 
каналізацій́на; м. кольцевая – м. кільце́ва; м. радиальная – м. радія́льна.

Магистральный – магістра́льний; м. железная дорога – м. залізни́ця.
Магма – ма́гма.
Магнезиит – магнези́т (-ту).
Магнезитовый – магнезито́вий.
Магнезия – магне́зія.
Магнето – магне́то (только в тв. пад. – магне́том).
Магнит – магне́т (-та); м. естественный – м. приро́дний; м. искусственный – м. шту́чний; 

м. оттормаживающий – м. розгальмівни́й; м. подковообразный – м. підковува́тий; м. 
полосовый – м. штабови́й; м. тормозный – м. гальмівни́й.

Магнитизм – магнети́зм (-му); м. земной – м. земни́й; м. остаточный – м. залишко́вий.
Магнитить – магнетува́ти.
Магнитный – магне́тний.
Магнито-движущая сила – магнетозвору́шення.
Магнитоскоп – магнетоско́п (-па).
Мазальщик, смазщик – мастіл́ьник (-ка).
Мазанка – ма́занка.
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Мазилка – квач (-ча́).
Мазка (смазывание) – ма́щення; м. (глиной) – ма́зання.
Мазут – мазу́т (-ту).
Мазутовый – мазуто́вий.
Мазь – мазь (-зи); м. (смазка) – масти́ло; м. графитная – м. графіт́на; м. канатная – м. 

коділ́ьна; м. колесная – м. колісна́, коло́мазь (-зи).
Маисовый (о бумаге) – пшінкови́й, маїсо́вий.
Макадам – макада́м (-му).
Макальный (спич. произв.) – вмо́чувальний.
Макание – вмо́чування, вмо́чення.
Макать – вмо́чувати, вмочи́ти.
Мако (хлопок) – мако́.
Маковый – мако́вий.
Максвелл, электр. – максве́л (-ла).
Максимальный – максима́льний.
Макулатурная бумага – збру́днений папір́ (-пе́ру).
Макуха – маку́ха.
Малахит – малахіт́ (-ту).
Малахитовый – малахіто́вий.
Малевание – малюва́ння, мальо́вання.
Малевать – малюва́ти.
Малиновый – кармазино́вий.
Малка, плотн., стол. – шми́га.
Маловесность – легкова́гість (-гости).
Маловесный – легкова́гий.
Маловитковый – малозвойо́вий.
Маловодный – малово́дний.
Маловременность – короткоча́сність (-ности).
Маловременный – короткоча́сний.
Малокремнистый (о стали) – малосиліцій́ний.
Маломерный – маломір́ний; м. судно – судно́-недо́мірок (-рка).
Маломощность – малопоту́жність (-ности).
Маломощный (о машине, станции) – малопоту́жний.
Малопнистый (о болоте) – малопенькува́тий.
Малопоражаемый (о линии) – маловразли́вий.
Малоразложившийся (торф) – малорозкла́дений.
Малорастворимый – малорозчи́нний.
Малосильность (паровоза) – малоси́льність (-ности).
Малосильный – малоси́лий.
Малосилие – малоси́лля.
Малотягучесть – малотягли́стість (-тости), малотягу́чість (-чости).
Малотягучий – малотягли́стий, малотягу́чий.
Малоуглеродистый – бід́ний на вугле́ць.
Малоупотребительный – маловжи́ваний.
Малоустойчивый – малостійки́й.
Малоценный – малоцін́ний.
Малочисленный – нечисле́нний.
Малочувствительность – малочутли́вість (-вости).
Малочувствительный – малочутли́вий.
Малый – мали́й.
Мальтийский крест, электр. – мальтій́ський хрест (-та́).
Маляр – фарба́р (-ра́).
Малярить – фарбарува́ти.
Малярный – фарба́рський; м. мастерская – фарба́рня; м.-кровельный – фарба́рсько-

укрива́льний.
Манганит – манганіт́ (-ту).
Манганитный – манганіт́ний.
Маневр – мане́вр (-ру).
Маневрирование – маневрува́ння, маневро́вання.
Маневрировать – маневрува́ти.
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Маневровый – маневро́вий.
Маневры – мане́ври (-рів); м. сложные – м. складні ́; м. служебные – м. службо́ві; м. 

хозяйственные – м. господа́рські; м. частичные – м. частко́ві; м. производить – м. 
прова́дити.

Манеж – мане́ж (-жу).
Манесмановская труба – манесма́нівська труба́.
Манжет (на поршне насоса) – чо́хла; м. (хомут на шине) – вірва́нт (-та); м. кожаный – ч. 

ремін́на.
Манжетный (отн. к манжету) – чохло́вий; м. (хомутовый) – вірванто́вий.
Манильская бумага – маніл́ьський папір́ (-перу).
Манишка (отмашн. флажок) – маха́лка.
Манометр – маноме́тер (-тра); м. закрытый – м. закри́тий; м. контрольный – м. 

контро́льний; м. металлический – м. метале́вий; м. открытый – м. відкри́тий; м. 
паровозный – м. паротяго́вий; м. поршневой – м. толоко́вий; м. проверочный – м. вивір́чий; 
м. рабочий – м. робо́чий; м. ртутный – м. живосріб́ний; м. самопишущий – м. 
самопи́сний; м. сифонный – м. сифо́нний; м. тормозной – м. гальмівни́й; м. трубчатый – 
м. трубча́стий.

Манометрический – манометри́чний.
Мансарда, стр. – манса́рда.
Мансардный – мансардо́вий.
Мантачка (украинизм), с.-х. – манта́чка.
Мануфактура – мануфакту́ра.
Мануфактурист – мануфакту́рник (-ка).
Мануфактурный – мануфакту́рний.
Марание – зама́зування, зама́зання; м. (зачеркивание) – черка́ння.
Марать – зама́зувати, зама́зати; м. (зачеркивать) – черка́ти.
Марашка, тип. – ля́пса.
Марганец – манга́н (-ну).
Марганцевистый – мангани́стий.
Марганцовый – мангано́вий.
Маргарин – маргари́на.
Маргариновый – маргарино́вий.
Марена, текст. – маре́на.
Маренго, текст. – маре́нго (неиз.).
Марзан, тип. – марза́н (-ну).
Марзановый – марзано́вий.
Марка – ма́рка; м. закладная – м. закладна́; м. фабричная – м. виробне́ва, фабри́чна.
Маркер – значни́к (-ка́), ма́ркер (-ра).
Маркиза – напо́на.
Маркий (о материи) – маз(ь)ки́й.
Маркированный – позна́чений, марко́ваний.
Маркировка (знак) – зна́чка; м. (процесс) – значін́ня, маркува́ння.
Маркировщик – значій́ (-чія́), марківни́к (-ка́).
Маркость (о материи) – ма́з(ь)кість (-кости).
Маркшейдер – маркша́йдер (-ра).
Маркшейдерский – маркша́йдерський; м. искусство – маркшайдерство.
Марлевый, текст. – марльови́й.
Марля, текст. – ма́рля.
Мартеновский процесс – марте́нівський проце́с (-су).
Мартенсит – мартенси́т (-ту).
Марш, стр. – хід́ень (-дня); м. лестничный – х. сходови́й.
Маршрут – маршру́т (-ту); м. враждебный – м. проти́вний; м. отправительный – м. 

вирядо́вий.
Маршрутный – маршру́тний; м.-сигнальный – маршру́тно-гаслівни́й.
Маска, авио – машкара́; м. (на местности) – ма́ска; м. дымовая – ма́ска димова́; м. 

кислородная – машкара́ кисне́ва.
Маскирование, -вка – маскува́ння, маско́вання.
Маскированный – маско́ваний.
Маскировать – маскува́ти.
Масленник, масляный выключатель – вимика́ч (-ча́) олій́ний.
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Масленка, маслянка – мазни́чка; м. автоматическая – м. автомати́чна; м. 
гальванизированная – м. гальванізо́вана; м. жестяная – м. бляша́на; м. игольчатая – м. 
голча́ста; м. самосмазывающая – м. самомасти́льна; м. стеклянная – м. скляна́; м. 
фитильная – м. ґнотова́.

Масленщик, смажчик – мастіл́ьник (-ка).
Масличный – маслино́вий.
Масло – олія́; м. (из молока коровы и т. п.) – ма́сло; м. (смазка) – масти́ло; м. ализариновое 

– о. алізарино́ва; м. анилиновое – о. аніліно́ва; м. адское – о. куркасо́ва; м. антраценовое – 
о. антрацено́ва; м. асфальтовое – о. асфальто́ва; м. бромированное – о. бромо́вана; м. 
вазелиновое – о. вазеліно́ва; м. вареное – о. варе́на; м. веретенное – масти́ло верете́нне; 
м. высыхающее – о. схну́ча; м. газовое – о. газо́ва; м. гарное – оли́ва; м. горное – на́фта, 
олія́ гірська́; м. густое – о. густа́; м. деревянное – оли́ва; м. жидкое – о. течна́; м. 
загрязненное – о. забру́днена; м. каменноугольное – о. кам’яновугля́на; м. карболовое – о. 
карболо́ва; м. касторовое – о. рицино́ва; м. каучуковое – о. кавчуко́ва; м. кокосовое – о. 
кокосо́ва; м. конопляное – о. сім’я́на; м. коровье – м. коро́в’яче; м. костяное – о. кістяна́; 
м. креозотное – о. креозото́ва; м. купоросное – куперва́с (-су); м. лавровое – о. лавро́ва; м. 
легкое (каменноугольное) – о. легка́; м. летучее – о. летка́; м. льняное – о. лляна́; м. 
лимонное – о. цитрино́ва; м. маковое – о. мако́ва; м. машинное – о. машино́ва; м. 
миндальное – о. мигдале́ва; м. м. горькое – о. м. гірка́; м. минеральное – о. мінера́льна; м. 
моторное – о. моторо́ва; м. мятное – о. м’я́тна; м. невысыхающее – о. несхну́ча; м. 
незагрязненное – о. незабру́днена; м. оливковое – о. масли́нна; м. ореховое – о. горіхо́ва; 
м. пальмовое – о. пальмо́ва; м. парфюмерное – о. парфуме́рна; м. подсолнечное – о. 
сонячнико́ва; м. полимеризированное – о. полімеризо́вана; м. профильтрованное – о. 
процід́жена; м. растительное – о. росли́нна; м. репное – о. ріпако́ва; м. рициновое – о. 
рицино́ва; м. сивушное – о. сиву́шна; м. смазочное – масти́ло; м. соляровое – о. соляро́ва; 
м. сохнущее – о. схну́ча; м. сурепное – о. свиріп́’яна; м. сухое (для трансформаторов) – о. 
суха́; м. терпентинное – о. терпентино́ва; м. трансформаторное – о. трансформа́торна; 
м. тяжелое – о. важка́; м. хлопковое, хлопчатниковое – о. бавовнянико́ва; м. 
цилиндровое – о. циліндро́ва; м. черное, каменное – на́фта; м. эфирное – о. етеро́ва.

Маслобой, маслобойщик – олій́ник (-ка).
Маслобойка – олій́ниця; м. (молоч. хоз.) – ма́сничка.
Маслобойный – олій́ний; м. завод, маслобойня – олій́ниця.
Маслобойня – олій́ниця, олій́ня.
Масловка, текст. – мастін́ня, ма́щення.
Маслоделие – маслоро́бство.
Маслодельный – маслоро́бний; м. завод – масля́рня.
Масломерный (о стекле) – мастиломір́чий.
Маслообрабатывание – олієобро́блювання, олієобро́блення.
Маслообрабатывающий – олієобро́бний.
Маслообработник, с.-х. – маслообро́бник (-ка).
Маслоотделитель (на паропроводах) – мастиловідбірни́к (-ка́).
Маслоотделительный – мастиловідбір́чий.
Маслораспределение (при смазке) – мастилорозподіля́ння, мастилорозподіл́ення.
Маслораспределитель – мастилорозподіл́ьник (-ка).
Маслораспределительный – мастилорозподіл́ьчий.
Маслородный (о газе) – олієтво́рний.
Маслособиратель (у подшипника) – коло́мазниця.
Маслоспускной (кран для смазки) – мастиловипускни́й.
Маслоуловитель – олієло́вник (-ка); м. (на проводах) – мастилоло́вник (-ка).
Маслоупорность – олієтри́вкість (-кости).
Маслоупорный – олієтривки́й.
Маслянка – мазни́чка; м. фитильная – м. ґнотова́.
Масляный – олій́ний; м. (о смазке) – масти́льний.
Масса – ма́са; м. алебастровая – м. алябастро́ва; м. бумажная – м. паперо́ва; м. глазурная, 

глазуровочная – поли́ва; м. готовая (глиняная) – м. сти́гла; м. губчатая – м. губча́ста; м. 
действующая – м. чи́нна; м. добавочная – м. додатко́ва; м. древесная – м. деревна́; м. 
илистая – м. мулка́; м. капсельная – м. капсу́льна; м. компаундная – м. компаундо́ва; м. 
молотого бисквита – ме́ливо неполи́в’яне; м. очистительная (для газа) – ма́са очисна́; м. 
пластичная – м. гливка́, пласти́чна; м. разжиженная – рідина́; м. студенистая – 
дригави́ця; м. сыпучая – сипе́ць (-пцю́); м. шамотовая – м. шамото́ва.
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Массив – маси́в (-ву); м. бетонный – м. бето́нний; м. задний – м. за́дній; м. каменный – м. 
кам’яни́й; м. кольцевой – м. кільце́вий; м. передний – м. пере́дній; м. разгрузочный – м. 
знетяжни́й.

Массивность – маси́вність (-ности).
Массивный – маси́вний.
Массовый – масо́вий.
Массосмялка – масоміси́лка.
Массопровод, торф. – масопро́від (-вода).
Массопроводный – масопровідни́й.
Мастер – ма́йстер (-стра); м. асфальтового дела – асфальта́р (-ря́); м. батарейный – 

батерій́ник (-ка); м. безменный, безменщик – безме́нник (-ка); м. вагонный – м. вагоно́вий; 
м. водопроводный – водопровід́ник (-ка); м. водопроводный (рабочий на водопров. станц.) 
– водогін́ник (-ка); м. дорожный – м. шляхови́й; м. д. (на ж.-д., трамвае) – м. колій́ний; м. 
золотых дел – золота́р (-ря́); м. кафельный – кахля́р (-ра́); м. колокольный – дзво́нник (-ка); 
м. лесопильный – трач (-ча́), ма́йстер тра́цький; м. литейный – лива́рник (-ка); м. 
мостовой – м. мостови́й; м. на стеклянном заводе – гу́тник (-ка); м. подтяжечный – 
шлейка́р (-ря́); м. пробочный – корка́р (-ря); м. фонарный – ліхта́рник (-ка); м. цеховой – 
ма́йстер цехови́й; м. часовой – годинника́р (-ря); м. шлюпочный, лодочный – човна́р (-ря́); 
м.-жестяник – бляха́р (-ря́); м.-золотильщик – позоло́тник (-ка); м.-медник – кітля́р (-ра́), 
мідя́р (-ра́).

Мастерить – майструва́ти.
Мастеровой – майстрови́й.
Мастерская – майсте́рня; м. автогенная – м. автоге́нна; м. бочарная – бода́рня; м. 

вагонно-сборочная – ваго́но-склада́льня; м. ведерная, ведорная – віде́рня; м. весовая – 
тереза́рня; м. главные – м-ні головні ́; м. деревообделочная – деревообро́бня; м. 
долбежная – довба́льня; м. железнодорожная – м. залізни́чна; м. железосварочная – м. 
залізозварна́; м. жестяная, цех – бляха́рня; м. закройная – кра́яльня; м. зеркальная – 
люстро́вня; м. золотошвейная – гапта́рня; м. игольная – голка́рня; м. каретная – 
стельма́шня; м. картонных изделий – текту́рня; м. колесная – коліс́ня; м. котельная – 
казана́рня; м. красильная, текст. – фарбо́вня, фарбува́льня; м. линейная – м. колій́на; м. 
литейная – лива́рня; м. лудильная – полу́дня; м. маломощная – м. малопоту́жна; м. 
малярная – фарба́рня; м. мачтовая – щогля́рня, м. щоглова́; м. мебельная – мебля́рня; м. 
медницкая – кітля́рня; м. механическая – м. механічна; м. мощная – м. поту́жна; м. 
набивочная, текст. – вибій́ня; м. никкелировочная – нікля́рня; м. обойная (мебельн.) – 
оббива́льня; м. парусная – вітри́льня; м. печаточная – печатка́рня; м. переплетная – 
паля[і]ту́рня; м. пилонасекательная – пилконазу́бня; м. позолотная – позоло́тня; м. 
портяжеская – м. краве́цька; м. пригоночная – припасо́вня; м. ремонтная – м. ремо́нтна; 
м. сапожная – ше́вня, м. ше́вська; м. сборочная – склада́льня; м. слесарная – слюса́рня; м. 
стекольная – скля́рня; м. столярная – столя́рня; м. токарная – тока́рня; м. точильная – 
гостри́льня; м. формовочная – формува́льня; м. фотографическая – м. фотографіч́на; м. 
фрезеровочная – фрезува́льня; м. чулочная – панчіш́ня; м. шапочная – шапка́рня; м. 
шлифовальная – шліфува́льня; м. шлюпочная, лодочная – човна́рня; м. щеточная – 
щітка́рня; м. экипажная – стельма́шня; м. ювелирная – ювіле́рня.

Мастерство – майстерство́; м. водопроводное – м. водопровід́не, водопровід́ництво; м. 
золотых дел – золота́рництво; м. литейное – лива́рництво.

Мастика – масти́во; м. полотерная – м. натира́льне.
Масштаб – міри́ло; м. альтиметрический – м. висотомір́че, альтиметри́чне; м. верстовой 

– м. верстове́; м. двухверстный – м. двоверсто́ве; м. двухсотенный – м. двосоте́нне; м. 
дробный – м. дробове́; м. крупный – м. вели́ке; м. линейный – м. ліній́не; м. мелкий – м. 
дрібне́; м. поперечный – м. попере́чне; м. пятиверстный – м. п’ятиверсто́ве; м. сотенный 
– м. соте́нне; м. трехверстный – м. триверсто́ве; м. численный – м. числове́.

Масштабный – міри́льний.
Мат (цвет) – мат (-ту), ма́товість (-вости); м. (на металлич. поверх.) – тьмян (-ну); м. (из 

соломы) – ма́тка; м. палубный – м. па́лубна; м. ровный – тьмян одноманіт́ний; м. наводить 
(на металле) – тьмянува́ти.

Математика – матема́тика.
Математический – математи́чний.
Материал – матерія́л (-лу); м. воскообразный – м. воскува́тий; м. горючий – м. пальни́й; м. 

губкообразный – м. губкува́тий; м. густой (изолирующий) – м. густи́й; м. для позолоты – 
золоти́ло; м. дубильный – м. чинбови́й; м. жирный (изоляционный) – м. масни́й; м. 
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изоляционный – м. ізоляцій́ний, ізоля́ція; м. ископаемый – м. копа́льний; м. лесной – м. 
лісови́й; м. липкий – м. липки́й; м. набивочный – м. щільни́чний; м. н. (в печах) – м. 
хутрівни́й; м. несгораемый – м. неспале́нний; м. обверточный – м. обгортко́вий; м. 
облицовочный – личкови́ння; м. обтирочный – м. обтира́льний; м. огнестойкий, 
огнеупорный – м. вогнетривки́й; м. осветительный – м. освіт́лювальний; м. перевязочный 
– м. в’яза́льний; м. пиленый – м. пи́ляний; м. поделочный – м. виробко́вий, вирібни́й; м. 
подсобный – м. допомічни́й; м. полужидкий (изоляционный) – м. напіврідки́й; м. 
смазочный – масти́ло; м. строительный – м. будівни́й; м. сцепляющий – м. зчіпни́й; м. 
сырой – м. сирови́нний; м. увязочный – м. ув’я́зувальний; м. упаковочный – м. 
пакува́льний; м. упругий (изоляционный) – м. пружни́й; м. установочный – м. установни́й, 
монта́жний; м. устойчивый – м. стійки́й; м. шлифовальный – м. шліфува́льний; м. 
шпаклевочный – шпадли́во.

Материаловедение – матеріялозна́вство.
Материальный – матерія́льний.
Материк – суходіл́ (-до́лу); м. (корен. порода) – матери́к (-ка́); м. наносной – м. наносни́й.
Материковый – суходіл́ьний; м. (о породе) – материко́вий.
Материя (вещество) – мате́рія; м., ткань – ткани́на; м. бумажная – т. бавовня́на; м. 

двулицая – т. дволичко́ва; м. суконная – т. суко́нна; м. шелковая – т. шовко́ва; м. 
шерстяная – т. вовня́на.

Матерка, матка – ма́тірка.
Матерчатый – матір’я́ний.
Матирование – матува́ння, мато́вання.
Матированный – мато́ваний.
Матить, наводить мат – матува́ти.
Матица, матня, стр. – сво́лок (-ка).
Матка, матрица – ма́тка.
Матня, матица, стр. – сво́лок (-ка); м. половая – с. підлого́вий.
Матовость – мато́вість (-вости).
Матовый – мато́вий; м.-серый – мато́во-сір́ий.
Маточный (рассол, раствор, дрожжи) – матери́чний; м. (относящ. к матке) – матко́вий; 

м. клеточка, с.-х. – ма́точник (-ка).
Матрац – матра́ц (-ца); м. пружинный – м. пружи́нний; м. сенной – сін́ник (-ка).
Матрацный (о пружине) – матра́цний.
Матрица – ма́триця; м. гипсовая, матка – ма́тка гіпсо́ва; м. стальная – ма́триця стале́ва.
Матровый (о коре) – матро́вий.
Матрос – матро́с (-са).
Мауэрлат – окла́дина; м. кольцевой – о. кільце́ва.
Мах – крило́ вітряко́ве; м. (бревно в вале) – ма́ха.
Махальный (фонарь) – машни́й.
Махание – маха́ння.
Махать – маха́ти.
Маховик – махови́к (-ка́); м. жолобчатый – м. жолобча́стий; м. зубчатый – м. зубча́стий; 

м. обыкновенный – м. звича́йний; м. раз’емный – м. розніма́ний; м. цельный – м. 
суціл́ьний.

Маховичек – крутене́ць (-нця́); м. рулевой – к. прави́льний.
Маховой – махови́й; м. колесо, маховик – махови́к (-ка́).
Махорка – махо́рка.
Махорочный – махорко́вий; м. фабрика – махорка́рня.
Мачта – що́гла; м. А-образная – щ. розно́гувата; м. двухконсольная – щ. двоконсо́льна; м. 

лестничная (в виде Н) – щ. драбинча́ста; м. однодерёвка – щ. суціл́ьна; м. одноконсольная 
– щ. одноконсо́льна; м. парная – щ. пари́ста; м. передвижная – щ. переносна́; м. 
причальная – щ. прича́льна; м. решетчатая – щ. ґратча́ста; м. семафорная – щ. 
семафо́рна; м. сигнальная – щ. гаслівна́; м. складная, составная – щ. склада́на; м. 
створная – щ. простеце́ва; м. телескопическая – щ. телескопіч́на; м. трубчатая – щ. 
трубча́ста; м. указательная – щ. вказівна́; м. фальшивая – щ. фальши́ва.

Мачтование, обмачтование – щоглува́ння, щогло́вання.
Мачтованный – щогло́ваний.
Мачтовать – щоглува́ти.
Мачтовый – щоглови́й; м. мастерская – щогля́рня, майсте́рня щоглова́.
Мачтопод’емный – щоглозвідни́й; м. кран – щоглозвід́ (-во́да).
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Машина – маши́на; м. автогенная – м. автоге́нна; м. а. дырорезная – м. а. діркува́льна, 
автоге́нна діроріз́ка; м. апретоломная, бум. – апретоло́мниця, м. апретоло́мна; м. 
аппретурная, крахм. – м. апрету́рна; м. атмосферическая – м. атмосферо́ва; м. 
балансирная – м. рівноважнико́ва; м. бастовальная, щеточная – м. пропа́рно-
щіткува́льна; м. бительная – товмаки́ (-ків́); м. болторезная – ґвинторіз́ка, м. гвинторіз́на; 
м. бронзировальная – спижува́лка; м. брошюровальная – брошурува́лка, м. 
брошурува́льна; м. буквоотливная – шрифта́рка; м. бумагоделательная – м. папероро́бна; 
м. бумагорезная – папероріз́ка, м. папероріз́на; м. бурильная (станок) – верста́т 
свердлови́й; м. быстроходная – м. швидкору́шна; м. вальцовая, бум. – м. вальцьова́; м. 
вальцевая, из граверных досок – стано́к друка́рський; м. валяльная – м. валю́шна; м. 
ватерная – м. ва́терна; м. ватная, кардная – чухра́н (-на́); м. вертикальная – м. 
прямови́сна; м. винторезная – ґвинторіз́ка, м. ґвинторіз́на; м. водотливная – м. 
водовідливна́; м. водопод’емная – м. водотя́жна; м. водостолбовая – м. водостовпо́ва; м. 
водоочистительная – м. водочи́сна; м. воздуходувная – повітродму́хало, м. 
повітродму́хальна; м. воздушная – м. повітряна́; м. волочильная – м. протяга́льна; м. в. 
(для проволоки) – дротува́лка; м. ворсовальная, нагонная – ворсува́лка; м. ворсува́льна; м. 
врубовая, гор. – м. зарубна́; м. выколачивающая – м. вибива́льна; м. вытяжная, 
ленточная, текст. – м. витяжна́; м. вышивальная – м. вишива́льна; м. выщипывальная, 
сукн. – м. вищи́пувальна; м. вязальная – м. плетіл́ьна; м. в. диагональная – м. н. коси́нна; 
м. гайкорезная – мутроріз́ка; м. мутроріз́на; м. гидравлическая – м. гідравліч́на; м. 
глиномяльная – глином’я́лка, глином’я́льниця; м. глянцевальная (шерстопряд.) – м. 
глянсува́льна, глянсува́лка; м. горизонтальная – м. позе́ма; м. гофрировальная – м. 
брижува́льна; м. гравировальная – м. ритівни́ча; м. гранильная – м. гранкува́льна; м. 
гребнечесальная – м. гребенечеса́льна; м. грузопод’емная, под’емник – підо́йма; м. 
грунтовальная, текст. – м. ґрунтува́льна; м. давильная – штампува́лка, м. штампува́льна; 
м. двойного расширения – м. двосхідча́ста; м. двухвальная – м. двовало́ва; м. 
действующая – м. чи́нна; м. декатировальная – м. пропа́рювальна; м. делительная – м. 
поділ́ьча; м. депрессионная – м. розрідна́; м. деревосгибательная – деревозгина́лка; м. 
деревострогальная – деревоструга́лка; м. диагональная (вязальная) – м. коси́нна; м. 
динамо-электрическая – дина́мо-маши́на, дина́мо-електри́чна маши́на; м. для формовки 
зубчатых колес – м. трибоформува́льна; м. долбежная – довба́лка, м. довба́льна; м. д(е)
ревосгибальная – деревозгина́лка; м. д(е)ревостругальная – деревоструга́лка; м. 
дробильная, дробилка – дроба́рка; м. дроворубная, дровокольная – дровоко́лка; м. 
дыропробивальная – діропробива́лка; м. діропробива́льна; м. дырорезная – діроріз́ка; м. 
дыросверлильная – свердля́рка; м. жатвенная, жатка – жнива́рка; м. жнее-
сноповязальная – снопов’я́зка; м. загибная – загина́лка, м. загина́льна; м. загонная, 
текст. – заганя́лка; м. заклепочная – нютува́лка, нютува́льна; м. запарная, 
глянцевальная – глянсува́лка, м. глянсува́льна; м. землекопная – землеко́пниця, м. 
землеко́пна; м. землечерпательная – землече́рпниця; м. зернообдирательная – 
шеретува́лка, дра́чка; м. зерночистительная – м. зерночи́сна; м. з. щеточная 
тарелочная – м. з. щіткотарілча́на; м. зуборезная, фрезерная – фреза́рка; м. калевочная – 
м. відтяжко́ва; м. калорическая – м. калори́чна; м. камнедробильная, камнедробилка – 
каменедроба́рка; м. камнеобделочная – м. каменеобро́бна; м. камнеотборная – 
каменедобір́ка, м. каменедобірна́; м. кардная, ватная – чухра́н (-на́); м. кардощипальная – 
чухра́н щипа́льний; м. картопросекальная, текст. – м. картовирізна́; м. катушечная – м. 
шпуле́ва; м. кирпичеделательная – м. цеге́льна, цеглоро́бна; м. клепальная – м. 
клепа́льна; м. к. заклепочная – нютува́лка, м. нютува́льна; м. клубочная – м. клубкова́; м. 
ковочная – м. кува́льна; м. коловратная – м. коловоро́тна; м. колотильная, бум. – м. 
вибива́льна, витріп́увальна; м. конная, коноводная – ту[о]пча́к (-ка́), коновідня; м. 
копировальная – копіюва́лка, м. копіюва́льна; м. коробковдвижная, спич. – м. 
коробковсувна́; м. короочистительная – м. корочи́сна; м. корчевальная – корчува́лка; м. 
краскотерная – фарботе́рка, м. фарботе́рна; м. крахмальная – м. крохма́льна; м. 
кромкостругальная – м. окрайкоструга́льна; м. крупнодробильная, горн. – груб(н)
одроба́рка; м. ледоделательная – льодоро́бка, м. льодоро́бна; м. ленточная, бум. – м. 
стьожко́ва; м. ленточно-шпульная – м. стьо́жко-шпу́лева; м. летательная – м. літа́льна; 
м. линовальная – лініюва́лка, м. лініюва́льна; м. литографская – м. літогра́фська; м. 
лощильная, каландр – м. полискува́льна; м. лущильная, с.-х. – луща́рка; м. 
льдоделательная – льодоро́бка, м. льодоро́бна; м. льдодробильная – льододро́бка; м. 
льночесальная – льоночеса́лка, м. льоночеса́льна; м. люстрирная – м. (по)лискува́льна; м. 
магнито-электрическая – м. магнетоелектри́чна; м. макальная, спич. – м. вмоча́льна; м. 
мерильная, мерительная, текст. – м. міри́льна; м. мерсеризационная – м. 
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мерсерува́льна; м. месильная – міси́лка, м. міси́льна; м. металлографическая – м. 
металографіч́на; м. многополюсная – м. многополюсо́ва; м. многоцилиндровая – м. 
многоциліндро́ва; м. моечная – ми́йниця, м. ми́йна; м. молотильная, с.-х. – молота́рка; м. 
мяльная – м’я́лка, м. м’я́льна́; м. набивная, текст. – вибива́лка, м. вибійна́; м. нагонная – 
ворсува́лка, м. ворсува́льна; м. насыщенная – м. наси́чена; м. нитко-сшивальная – 
ниткозшива́лка, м. ниткозшива́льна; м. нумеровальная – нумерува́лка, м. нумерува́льна; 
м. обжимочная – м. обтиска́льна; м. обмоточная – м. обвивна́; м. обрезальная – м. 
обрізна́; м. одновальнвая – м. одновало́ва; м. одноцилиндровая – м. одноциліндро́ва; м. 
осадочная – м. осадна́; м. отводная, керам. – колопи́сний круг (-га); м. отжимная, бум. – 
витиска́лка, м. витискна́; м. отрезная – м. відріза́льна; м. очистительная – м. очисна́; м. 
палильная, текст. – смаля́рка; м. папочная, картонная – м. текту́рна; м. паровая – м. 
парова́; м. п. горизонтальная – м. п. позе́ма; м. п. двудействующая – м. п. двобіч́ного 
чи́ну; м. п. тихоходная – м. п. тихору́шна; м. перфорировальная – діркува́лка, м. 
перфорацій́на; м. печатная – м. друка́рська; м. п., текст. – вибива́лка; м. пишущая – м. 
друківна́; м. плющильная – плюща́рка; м. плющи́льна; м. пневматическая – м. 
пневмати́чна; м. под’емная – підо́йма, м. підійма́льна; м. пожарная – м. поже́жна; м. 
полировальная – полірува́лка, м. полірува́льна; м. поршневая – м. толоко́ва; м. прачешная 
– м. пра́льна; м. прессовальная – м. гнітна́; м. проволочно-брошюровальная – 
дро́тоброшурува́лка, м. дро́тоброшурува́льна; м. п.-гвоздильная – дротоцвяха́рка, м. 
дротоцвяха́рна; м. промывная – ми́йниця, м. ми́йна; м. просевальная, с.-х. – просіва́лка, м. 
просіва́льна; м. простая – м. про́ста; м. прямильная – виправля́лка, м. виправля́льна; м. 
прямоточная – м. простотечій́на; м. рабочая – м. робо́ча; м. размольная – м. моло́льна; м. 
разрывная – м. розривна́; м. рамная, бум. – м. ра[я]мова́; м. раскладочная – розклада́лка, 
м. розклада́льна; м. раструсная, с.-х. – м. розтрусна́; м. ровничная, банкаброш – 
банкабро́ш (-ша); м. ротационная – м. ротацій́на; м. рубильная, бум. – руба́лка, м. 
руба́льна; м. рукояточная – держакоро́бка, м. держакоро́бна; м. сатинировальная – 
сатинува́лка, м. сатинува́льна; м. сверлильная, станок сверлильный – свердля́рка; м. 
сериесная, электр. – м. низкова́; м. ситцепечатная – м. ситцевибійна́; м. скоропечатная 
– м. хуткодруківна́; м. сложная – м. складна́; м. словолитная, тип. – м. словолива́рна, м. 
сновальная, м. стационарная – м. стаціона́рна; м. ссучивальная – м. сука́льна; м. 
стиральная – м. пра́льна; м. стригальная – стрижа́рка, м. стрига́льна; м. строгальная – 
струга́лка, м. струга́льна; м. строкоотливная – м. рядковиливна́; м. судовая – м. суднова́; 
м. табакорезная – тютюнокриши́лка, м. тютюнокриши́льна; м. торфяная – торфиноро́бка, 
м. торфова́; м. тройного расширения – м. трисхідча́ста; м. трубоуплотняющая – м. 
трубоущільна́; м. угледробильная – вугледроба́рка, м. вугледроби́льна; м. фанерочная – м. 
форнір́на; м. формовочная – формува́лка, м. формівна́; м. холодильная – м. охолодна́; м. х. 
абсорбционная – м. о. вбирна́; м. центробежная – м. відосередко́ва; м. 
шаблонопрокалывающая – модлоштрика́чка; м. швейная – м. краве́цька; м. 
шерсточесальная – вовночухра́лка, м. вовночухра́льна; м. шпунтовальная – ґарівни́ця, м. 
ґарува́льна; м. штабельная – м. стосува́льна; м. штамповальная – штампува́лка; м. 
штампува́льна; м. щеточная, с.-х. – щіткува́лка, м. щіткова́; м. щ. этажная с.-х. – м. щ. 
поверхо́ва; м. электрическая – м. електри́чна; м.-двигатель – м.-рушій́ (-шія́); м.-
компаунд – м.-компа́унд; м.-орудие – м.-знаря́ддя; м.-тандэм – м.-танде́м.

Машинист – машиніс́т (-ста); м. паровозный – м. паротяго́вий.
Машинка – маши́нка; м. пишущая – м. друківна́.
Машинная, маш. зал – машино́вня.
Машинный – машино́вий; м. здание, зал – машино́вня; м.-формовочный, торф. – 

машино́во-формівни́й.
Машиноведение – машинозна́вство; м. сельско-хозяйственное – м. сіл́ьсько-господа́рське.
Машиностроение – машинобудівни́цтво.
Машиностроительный – машинобудівни́й; м. завод – машинобудів́ня.
Маяк – маяк (-ка́); м. (штукатурный) – сторожо́к (-жка́); м. пловучий – м. плавни́й; м. 

путеводный – м. провідни́й.
Маятник – ма́ятник (-ка); м. физический – м. фізи́чний.
Маятниковый – маятнико́вий.
Маячный – мая́чний; м. (о сваях, штукатурке) – сторожко́вий.
Мгновение – мить (-ти).
Мгновенный – миттьови́й.
Мебель – ме́блі (-лів); м. гнутая – м. гну́ті; м. жесткая – м. тверді ́; м. мягкая – м. м’які.́
Мебельный – мебльови́й; м. производство, дело – мебля́рство; м. мастерская, фабрика – 
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мебля́рня.
Мебельщик – мебля́р (-ра́).
Меблирование – меблюва́ння, мебльо́вання.
Мега – ме́га.
Мегаметр – мегаме́тер (-тра).
Меголитовый – меголіто́вий.
Медаль – меда́ля.
Медведка (для перевез. грузов) – візо́к (-зка́); м. (для передв. камней) – стано́к (-нка́); м.-

струг – спуст (-ста).
Медистый – мідяни́стий.
Медить – мідни́ти.
Медицинская бумага – меди́чний папір́ (-пе́ру).
Медленный – повіл́ьний; м.-меняющийся (о течении) – повіл́ьно-змін́ний; м.-

схватывающийся – п.-тужа́вний; медленно – повіл́ьно.
Медленность – повіл́ьність (-ности).
Медник – кітля́р (-ра́), мідя́р (-ра́).
Медницкая – кітля́рня.
Меднокотельный – мідноказано́вий, кітля́рський.
Меднолитейная – міделива́рня.
Меднолитейный – міделива́рний; м. завод – міделива́рня.
Медноплавный – мідетопи́льний; м. завод – мідетопи́льня.
Меднопрокатный – мідевальцівни́й; м. завод – мідевальця́рня.
Медный – мід́ний; м. таз – мід́ниця.
Медовар – медова́р (-ра).
Медоварня – медова́рня.
Медогонка, с.-х. – медого́нка.
Медь – мідь (-ди); м. желтая, латунь – мося́ж (-жу); м. жов́та; м. красная, томпак – 

томба́к (-ку́); м. листовая – м. аркуше́ва; м. прутовая – м прутова́; м. фосфористая – м. 
фосфори́ста; м. хлористая – м. хлора́к мід́ний.

Медянка (краска) – мідя́нка.
Межа – межа́; м. окружная – м. обкружна́.
Межгорье – межигір́’я.
Междоузлие – меживу́зля.
Междубалочный – межитря[а]мо́вий; м. пространство – межитря́[а]м’я.
Междугородный – межиміськи́й.
Междузубье – межизуб’я.
Международный – міжнаро́дній.
Междуопорный – міжопо́рний.
Междупутье – міжколій́я.
Междурамный – міжря[а]мо́вий.
Междуреберный – міжребро́вий.
Междутрубный – межитру́бний.
Междуэтажный – межиповерхо́вий.
Межевание – межува́ння, межо́вання.
Межеванный – межо́ваний.
Межевать – межува́ти.
Межевой – межови́й; м. курган – копе́ць (-пця́).
Межевщик – мір́чий, мірни́чий.
Меженный – меже́ний.
Межень – ме́жень (-ни).
Меза[о]нин, стр. – мезанін́ (-на).
Меза[о]ниновый – мезаніно́вий.
Мезга, с.-х. – га́муз (-зу).
Мездра, мяздра, кож. – ніздря́.
Мездрение – пляшува́ння, пляшо́вання.
Мездренный – пляшо́ваний.
Мездрить – пляшува́ти.
Мездровый – ніздрови́й; м. клей – кару́к (-ку).
Мездряк, кож. – штрихо́ль (-ля).
Мел – кре́йда; м. красный – бо́люс (-су), к. черво́на; м. кусковой – к. грудкова́; м. молотый – 
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к. ме́лена; м. отмученный – к. відму́лена; м. тертый – к. те́рта; м. черный – к. чо́рна.
Меланж, текст. – мела́нж (-жу).
Меланжовый – меланже́вий.
Мелевой – міли́нний.
Меление – крейдува́ння, крейдо́вання; м. (реки) – мілін́ня.
Мелиоративный – меліорати́вний.
Мелиорация – меліора́ція.
Мелить – крейдува́ти.
Мелкий – дрібни́й; м. (неглубокий) – мілки́й; м. галька – сите́ць (-тцю́).
Мелковатый – по́мілкий.
Мелководность – мілково́дість (-дости).
Мелководный – мілково́дий, мілки́й.
Мелководье – мілковід́дя.
Мелкозернистость – дрібнозерня́стість (-тости).
Мелкозернистый – дрібнозерня́стий.
Мелкозубка (напилок) – лични́к (-ка́).
Мелкозубый – дрібнозу́бий.
Мелкоклетчатый – дрібноґратча́стий.
Мелкопесочный (фильтр) – дрібнопіско́вий.
Мелкорифленный – дрібнокарбо́ваний.
Мелкосидящий (о судне) – мілковглибни́й.
Мелкослойный – дрібноша́ровий.
Мелкосортный – дрібносо́ртий.
Мелкошерстный – короткоше́рстий.
Меловой – крейдяни́й; м. бумага – крейдо́ваний папір́ (-пе́ру); м. карьер – кре́йдище.
Мелотипия – нотодру́к (-ку), мелоти́пія.
Мелочь – дріб́’язок (-зку); м. каменная – д. кам’яни́й; м. рудная – д. ру́дний; м. угольная – 

вугля́на по́терть (-ти).
Мель – мілина́.
Мельник – міро́шник (-ка).
Мельница – млин (-на́); м. амальгамирная – амальга́момлин (-на́); м. ветряная – вітря́к (-ка́

); м. в. четырехкрылая – в. чотирикри́лий; м. в. шестикрылая – в. шостикри́лий; м. 
водяная – млин водяни́й; м. в. с. наливным колесом – корча́к (-ка́); м. кореч́ний; м. в. с 
подливным колесом – підсубій́ник (-ка), м. підсубій́ний; м. дробильная – дроба́рка-млино́к 
(-нка́); м. жерновая – м. жорнови́й; м. индиговая – м. каліє́вий, індиго́вий; м. козловая – 
вітря́к німе́цький; м. колчанная – в. сагайдако́вий; м. конноприводная – т[у]опча́к (-ка́); м. 
крупчатая – пи́тель (-тля); м. мукомольная – млин (-на́); м. паровая – м. парови́й; м. 
передвижная – м. пересувни́й; м. плавучая – гонча́к (-ка́), м. плавни́й; м. подливная – 
підсубін́ник (-ка), м. підсубій́ний; м. ручная – жо́рна (-рен); м. солодовая – солодомли́н (-на́
), м. солодо́вий; м. трубчатая – м. трубча́стий; м. шамотовая – шамотомли́н (-на́); м. 
шаровая – млин кульо́вий; м. шатровая – вітря́к шатрови́й.

Мельничный – млинови́й; м. (отн. к вет. мельн.) – вітряко́вий; м. хвост – завідня́.
Мельчить – дрібни́ти.
Мелющий – моло́льний.
Мелясса, винок. – ме[а]ля́са.
Мембрана – тремтів́ка, мембра́на.
Мембранный – тремтівко́вий, мембрано́вий; м.-поршневой – мембра́но-толоко́вий.
Мензула – ме́нзула.
Мензульный – ме́нзульний; м. доска – стільни́ця.
Мензурка – мензу́рка.
Мениск, опт. – меніс́к (-ку).
Меняющийся, непостоянный – мінли́вий.
Мера – мір́а; м. (способ) – за́хід (-ходу); м. дуговая – м. дугова́; м. нормальная – м. 

норма́льна; м. предупредительнная – за́хід застере́жний; м.. репрессивная – з. 
репреси́вний; м. часовая – мір́а годи́нна.

Мергелистый – мергеля́стий.
Мергель – ме́ргель (-лю); м. известковый – м. вапни́стий.
Мергельный – мергеле́вий.
Мерейка (катальная доска), кож. – мережів́ка.
Мерзлота – мерзля́к (-ка́).
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Мерзлый – ме́рзлий.
Меридиан – півде́нник (-ка), меридія́н (-на); м. географический – п., м. географіч́ний; м. 

истинный – п., м. дій́сний; м. магнитный – м. магне́тний; м. первый – п., м. головни́й.
Меридианный – півде́нний, меридіяно́вий.
Мерильный – вимір́чий, мір́яльний.
Мериносовый (о шерсти) – мерино́совий, шпанкови́й.
Меритель – мір́чий (-чого).
Мерительный – ви́мірчий, мір́яльний.
Мерка – мір́ка; м. тесьмянная – м. тасьмова́.
Меркнуть – ме́рк[х]нути.
Мерник – вимір́ник (-ка).
Мерность – мір́ність (-ности).
Мерный – вимір́чий.
Мерсеризационный – мерсерува́льний.
Мерсеризация – мерсерува́ння, мерсеро́вання.
Мертвый (о волокне, извест. и т. д.) – ме́ртвий; м. шип – запліш́ений чіп (чопа́).
Мерцание – бли́мання.
Мерцать – бли́мати.
Мерцающий – блимни́й.
Мерщик – мір́чий.
Меряние – мір́яння.
Мерять – мір́яти.
Месилка – міси́лка.
Месильный – міси́льний; м. аппарат, машина – міси́лка.
Месильщик – міси́льник (-ка).
Месить – міси́ти.
Местность – місце́вість (-вости); м. болотистая – м. болоти́ста; м. гористая – м. го́ряна; м. 

затопляемая – м. затопна́; м. однообразная – м. одноманіт́на; м. открытая – м. відкри́та, 
чи́ста; м. поречная – узріч́чя, м. узріч́на; м. разнообразная – м. різнома́нітна; м. 
холмистая – м. горба́ста.

Местный – місце́вий.
Место – міс́це; м. (сидение), авио – сіде́ць (-дця́); м. затопляемое – місце́вість затопна́; м. 

зыбкое – трясовина́; м. нулевое – міс́це нульове́; м. отхожее – відходо́к (-дка); м. 
ослабленное – м. осла́блене; м. поврежденное – м. пошко́джене; м. пониженное – м. 
зни́жене; м. прибойное – м. прибій́не; м. промежуточное – м. проміжне́; м. сборочное – 
складо́вище; м. свалочное – смітничи́ще; м. топкое – м. грузьке́.

Местонахождение – міс́це, місцеперебува́ння.
Местоположение, месторасположение – міс́це, місцеполо́ження.
Месторождение – родо́вище; м. асфальта – асфальто́вище; м. благонадежное – родо́вище 

надій́не; м. вторичное, россыпь – розси́пище; м. гнездовое – родо́вище гніздове́; м. 
жильное – р. жилове́; м. золота – золотни́ще; м. коренное, первичное – родо́вище 
перви́нне; м. меди – мід́нище; м. мела – кре́йдище; м. нефти – нафто́вище; м. первичное – 
р. перви́нне; м. пластовое – р. верствове́; м. рассыпное – розси́пище; м. рудное – ру́дище.

Месятка, мук. – міс́иво.
Металл – мета́л (-лу); м. антифрикционный – м. протитертьови́й; м. благородный – м. 

доброро́дний; м. белый – м. біл́ий; м. колокольный – м. дзвоно́вий, дзвонови́на; м. 
листовой, в листах – м. аркуше́вий; м. литерный – м. буко́вний, м. літ́ерний; м. литой – 
м. вили́ваний; м. пушечный – м. гарма́тний; м. сварочный – м. зварни́й; м. текучий – м. 
теку́чий; м. типографский – м. друка́рський; м. тягнутый – м. тя́гнений; м. цельно-
кованный – м. суціл́ьно-ко́ваний; м. цельно-решетчатый – м. суціл́ьно-решетува́тий.

Металлизация – металіза́ція, металюва́ння, метальо́вання.
Металлизированный – метальо́ваний.
Металлизировать – металюва́ти.
Металлист – металіс́т (-та).
Металлический – метале́вий; м. замазка, железная – метальки́т (-ту); м. опилки – ошу́рка.
Металлографический – металографіч́ний.
Металлография – металогра́фія.
Металлоид – метало́їд (-ду).
Металлоидный – метало́їдний.
Металлометрический – металометри́чний.
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Металлообделочный – металообробни́й.
Металлообрабатывающий – металообро́бний.
Металлоплавильный – металото́пний; м. завод – металото́пня.
Металлоприемник – металоприйма́ч (-ча́).
Металлопроводный – металопровідни́й.
Металлорезный – металоріз́ний.
Металлочерпательный – металоче́рпний.
Металлургический – металургій́ний; м. завод – металя́рня.
Металлургия – металу́ргія.
Метание – ки́дання, мета́ння.
Метать – ки́дати, мета́ти.
Метательный (о движении) – кидни́й, мета́льний.
Метахромотипия – метахромоти́пія.
Метахромотипный – метахромоти́пний.
Метацентр (судна) – метаце́нтер (-тра).
Метелемер – завірюхомір́ (-ра).
Метёлка – міте́лка, він́ичок (-чка).
Метель – завірю́ха; м. верховая – з. верхова́; м. низовая – піш́а.
Метельник (паровоза) – скида́чка.
Метельщик – підміта́льник (-ка); м. (делающий метлы) – мітля́р (-ра́).
Метеорограф – метеоро́граф (-фа).
Метеорологический – метеорологіч́ний.
Метеорология – метеороло́гія.
Метиловый спирт – метило́вий спирт (-ту).
Метить – міт́ити, значи́ти.
Метка – міт́ка, зна́чка; м. (на дереве, камне) – ка́рб (-бу).
Метла – мітла́; м. (для печи) – помело́; м. механическая – м. механіч́на.
Метлахская плитка, стр. – метла́ська пли́тка.
Метловище – міт́лище.
Метловый – мітлови́й.
Метлообразный – мітлува́тий.
Метод – мето́да; м. перечислительный – м. перелічна́; м. топографический – м. 

топографіч́на.
Метр – ме́тер (-тра); м. квадратный – м. квадрато́вий; м. кубичный – м. кубіч́ний; м. 

погонный – м. подовжи́нний; м.-ампер – м.-ампе́р (род. ме́тер-ампе́ра); м.-килограмм – 
метрокілогра́м (-ма); м.-свеча – ме́тер-свіч́ка.

Метранпаж, верстатель, тип. – верста́льник (-ка).
Метрический – метри́чний.
Метрополитен – метрополіте́н (-ну).
Метчик – мутроріз́ (-за); м. лисичный, плашковый, слес. – м. плашко́вий; м. раздвижной, 

слес. – м. розсувни́й.
Мех (для дутья) – міх (-ха); м. (животн.) – ху́тро; м. воздуходувный – міх 

повітродму́хальний; м. клинчатый – м. клинува́тий; м. кузнечный – м. кова́льський; м. к. 
ручной – м. к. ручни́й; м. раздувальний – м. роздму́хувальний; м. цилиндрический – м. 
циліндри́чний; м. ящичный – м. скринькови́й.

Механизирование, -зация – механізува́ння, механізо́вання, механіза́ція.
Механизированный – механізо́ваний.
Механизировать – механізува́ти.
Механизм – механіз́м (-ма); м. движущий – м. рушій́ний, рухови́й; м. двойного действия – 

м. подвійночи́нний; м. для под’ема – м. підійма́льний; м. загрузочный – м. завантажни́й; м. 
задерживающий – м. затримни́й; м. запирающий (масленника) – м. запірни́й; м. 
защелкивающий (храповой) – м. заскочни́й; м. интерференционный – м. 
інтерференцій́ний; м. капсельный – м. ка́псельний; м. коловратный – м. коловоро́тний; м. 
кулиссный – м. куліс́ний; м. лентопротяжный – м. стьожкопосувни́й; м. ленточный – м. 
стьожкови́й; м. мотальный – мотови́ло; м. непрерывно-действующий – м. безпере́р(и)вно-
чи́нний; м. параллельно-кривошипный – м. рівнобіж́но-корбо́вий; м. передаточный – м. 
переда́тний; м. питательный, мук. – м. подава́льний; м. под’емный – м. підійма́льний; м. 
простого действия – м. звича́йного чи́ну; м. прямолинейно-направляющий – м. 
прямоліній́но-напрямни́й; м. пусковой – м. пускови́й; м. разобщающий – м. розлучни́й; м. 
распределительный – м. розподіл́ьчий; м. разцепляющий – м. розчіпни́й; м. рулевой – м. 
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стернови́й, прави́льний; м. рычажный – м. ва́жільний; м. сотрясающий – м. потрусни́й; м. 
стрелочный – м. вилични́й; м. стряхивающий – м. потрусни́й; м. сцепляющий – м. 
зчіпни́й; м. счетный – м. лічи́льний; м. тормозный – м. гальмівни́й; м. установительный 
– м. установни́й; м. храповичный – м. заскочни́й; м. часовой – м. годиннико́вий; м. 
червячный – м. шнеко́вий; м. черпательный – м. черпа́льний; м. эксцентриковый – м. 
ексцентрико́вий.

Механик – меха́ник (-ка).
Механика – меха́ніка; м. прикладная – м. застосо́вана; м. строительная – м. будівна́; м. 

теоретическая – м. теорети́чна; м. техническая – м. техніч́на.
Механический – механіч́ний; м. (механизированный) – механізо́ваний.
Меховой – хутрови́й; м. (о кузн. мехе) – міхови́й.
Меховщик – хутрови́к (-ка́).
Мечение – значін́ня.
Меченый – позна́чений.
Мешалка (аппарат) – переміш́увалка; м. (предмет) – копи́стка; м., болтень (для извести) 

– бовт (-та); м. ступенчатая (для бетона) – п. східча́ста; м.-грабли – переміш́увалка 
грабля́ста.

Мешальный – переміш́увальний, міша́льний.
Мешаный (о лесе) – міш́аний.
Мешать – міша́ти; м. (смешивать) – зміш́увати; м. (препятствовать) – заважа́ти.
Мешающий (препятств.) – завадни́й; м. действие – зава́да.
Мешечный – мішкови́й.
Мешковидный, -образный – торбинкува́тий, мішкува́тий.
Мешковина, текст. – мішкови́на.
Мешок – мішо́к (-шка́); м. (маленький) – то́рба; м. (в фермах) – закапе́лок (-ка); м. (большой

) – ла́нтух (-ха), чува́л (-ла); м., пазуха (в крыле мельн.) – па́зуха; м. двойной – сакви́ (-вів́); 
м. поклевальный – мішо́к питлюва́льний; м. спасательный – м. рятунко́вий; м. черпальный 
– м. черпа́льний.

Мешочек – міше́чок (-чка); торби́нка; м. полотняный – во́рочок (-чка).
Мигание – мига́ння.
Мигать – мига́ти.
Мигающий – мигки́й.
Мидельшпангоут, мор. – бо́тя сере́дня.
Миканит – міканіт́ (-ту).
Миканитовый – міканіто́вий.
Микро – міќро.
Микролампа – мікролямпа.
Микрометр – мікроме́тер (-тра).
Микрометренный – мікрометро́вий.
Микрометрический – мікрометри́чний.
Микроскоп – мікроско́п (-па), дрібногля́д (-да); м. простой – м. звича́йний; м. сложный – м. 

складни́й.
Микроскопический – мікроскопіч́ний.
Микроснимок – мікрозня́ток (-тка).
Микротелефон – мікротелефо́н (-на).
Микротелефонный – мікротелефо́нний.
Микрофон – мікрофо́н (-на); м. капсульный – м. ка́псульний; м. магнитный – м. магне́тний.
Микрофонный – мікрофо́нний.
Микрофотографический – мікрофотографіч́ний.
Микрофотография – мікрофотогра́фія.
Микст – вагон-двійча́к (-ка́).
Миллиампер – міліампе́р (-ра).
Миллиграм – мілігра́м (-ма).
Миллиметр – міліме́тер (-тра).
Миллиметровый – міліметро́вий.
Мильный – мильови́й.
Миля – ми́ля.
Мимозовая кора – мімозо́ва кора́.
Мимоидущий – мимохід́ний; м. (о судне) – мимопла́вний.
Мина – мін́а; м. (самодвижущаяся) – торпе́да.
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Миндальный (о масле) – мигдале́вий.
Минерал – мінера́л (-ла).
Минерализация – мінераліза́ція.
Минерализировать – мінералізува́ти.
Минеральный – мінера́льний.
Минимальный – мініма́льний.
Минный – мін́ний; м. (о торпеде) – торпе́дний.
Миноносец – міноно́сець (-сця), торпе́дник (-ка); м. турбинный – т. турбін́ний.
Минреп – ли́нва.
Минута (времени) – хвили́на; м. (доля градуса) – міну́та.
Минутный (о времени) – хвили́нний; м. (о доле градуса) – міну́тний.
Мироболаны – міробола́ни (-нів).
Миткалевый – міткале́вий.
Миткаль – мітка́ль (-лю).
Миткальщик – мітка́льник (-ка).
Мишура – шуми́ха.
Мнимый – уявний.
Многовалентный – многовале́нтний, многова́ртісний.
Многовитковий – многозвойо́вий, звоя́стий; м. гудок – звоя́стий гудо́к (-дка́).
Многоводность – многово́дість (-дости).
Многоводный – многово́дий.
Многогранник, мат. – многостін́ник (-ка).
Многогранный – многогранча́стий; м., мат. – многостін́ний.
Многожильный – многожи́льний.
Многокамерный – многока́мерний.
Многоковшевой – многоківше́вий.
Многоколенный (о вале) – многоколін́ний.
Многоколесный – многоколіс́ний.
Многокорпусный, с.-х. – многоко́рпусний.
Многократность – многокра́тність (-ности).
Многократный – многокра́тний.
Многокрылый – многокри́лий; м. (о семафоре) – многору́кий.
Многомерный – многови́мірний.
Многоместный – многомісце́вий; м. (вагон, автомобиль) – многоособо́вий.
Многоплан – многопла́н (-на), многокри́л (-ла).
Многополюсный – многополюсо́вий.
Многопроводный – многопроводо́вий.
Многопроволочный – многодрото́вий.
Многопролетный – многопрогін́ний.
Многораскосный – многокосце́вий.
Многорешетчатый – многоґратча́стий.
Многорунность – вовня́стість (-тости).
Многорунный – вовня́стий.
Многосветный (помещение) – многосвітло́вий.
Многосвечный – многосвічко́вий.
Многослойность – многошаро́вість (-вости).
Многослойный – многошаро́вий.
Многостенчатый – многостінко́вий.
Многосторонний – многобіч́ний.
Многоступенчатый – многосхідча́стий.
Многоугольник – многоку́тник (-ка).
Многоугольный – многоку́тний.
Многофазный – многофазо́вий.
Многоходовый – многоходо́вий.
Многоцветность – многоба́рвність (-ности), многокольоро́вість (-вости).
Многоцветный – многоба́рвний, многокольоро́вий.
Многоцилиндровый – многоциліндро́вий.
Многочелночный ткацкий станок – карта́тий верста́т (-та).
Многочисленный – числе́нний.
Многочисленность – числе́нність (-ности).
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Многочленный – многочле́нний.
Многоэлементный – многоелементо́вий.
Многоэтажный – многоповерхо́вий.
Многоярусный – многоосадо́вий.
Множимое – множе́ник (-ка).
Множитель – мно́жник (-ка); м. переводной – м. перехідни́й.
Множительный – множни́й; м. аппарат – мно́жик (-ка).
Мовеин, текст. – мовеїн́а.
Мовеиновый – мовеїно́вий.
Могер (шерсть) – моге́р (-ру).
Моделировать – моделюва́ти.
Модель – моде́ль (-ли); м. большая – м. вели́ка; м. деревянная – м. дерев’я́на; м. малая – м. 

мала́.
Модельный – моде́льний.
Модельщик – моде́ляр (-ра́).
Модератор – модера́тор (-ра).
Модификация – модифіка́ція.
Модуль – мо́дуль (-ля); м. водяной – м. во́дний.
Модулятор – модуля́тор (-ра).
Модуляция – модуля́ція; м. балансная – м. рівноваго́ва.
Моечный – ми́йний; м. машина – ми́йниця, м. ми́йна.
Мозаика – моза́їка.
Мозаиковый – мозаїко́вий.
Мозаичный – мозаїко́вий.
Мойка (помещение) – ми́йня; м. (процесс) – миття́; м. (машина) – ми́йниця; м. змеевидная 

– м. зміюва́та; м. кулачная, сах. – м. кула́чна; м. свекловичная – м. буряко́ва.
Мойка – ополо́нка.
Мокра (кисть штукатура) – щіт́ка.
Мокреть – мокріт́и.
Мокрый – мо́крий; м.-воздушный (насос) – мо́кро-повітряни́й.
Мол – мол (-лу); м. наветренный – м. навіт́ряний; м. парный – м. пари́стий; м. полусквозной 

– м. полунаскрізни́й; м. рейдовый – м. рейдови́й; м. сквозной – м. наскрізни́й; м. сплошной 
– м. суціл́ьний.

Молескин, текст. – молескін́ (-ну).
Молескиновый – молескіно́вий.
Молет – моле́т (-ту).
Молния, электр. – бли́скавка; м. бисерная – б. намистува́та.
Молоко известковое – молоко́ вапня́не, вапня́нка; м. цементное – м. цементо́ве.
Молот – мо́лот (-та); м. (деревян.) – чеку́ха; м. боевой – бия́к (-ка́); м. гидравлический – 

мо́лот гідравліч́ний; м. гладильный – глади́ло; м. костыльный, ж.-д. – брента́льник (-ка), 
молото́к брента́льний; м. кузнечный – м. кова́льський; м. кулачный – м. кулако́вий; м. 
лобовой – м. чолови́й; м. обжимной – обжима́ч (-ча́); м. осадный, осадка, кузн. – обжима́ч 
(-ча); м. отбивной – бия́к (-ка́); м. паровой – мо́лот парови́й; м. пестовый – м. товкаче́вий; 
м. рехтовальный – м. рихтува́льний; м. рудничный – до́вбня заліз́на; м. хвостовой – м. 
хвостови́й; м. штамповый – м. штампува́льний; м.-резец – клеве́ць (-вця́).

Молотилка – молота́рка; м. двуконная – м. двокін́на; м. клеверная – м. на конюши́ну, м. 
конюши́нна; м. одноконная – м. однокін́на; м. паровая – м. парова́; м. ручно-конная – м. 
ру́чно-кін́на; м. сложная – м. складна́; м. четырехконная – м. чотирикін́на; м. штанговая 
– м. штангова́; м. штифтовая – м. зубча́ста.

Молотило, с.-х. – бич (-ча́).
Молотильный – молота́рний; м. машина – молота́рка.
Молотильня – молота́рня.
Молотильщик – моло́тник (-ка).
Молоткообразный – молоткува́тий.
Молотобоец – молотобо́єць (-бій́ця).
Молотобойная окалина – ци́ндра.
Молотобойный – молотобій́ний.
Молотовище – молотови́ще.
Молоток – молото́к (-тка́); м. (для отбив. косы) – клепа́ло; м. (палка с молотком) – ке́леп (-

па); м. (с длинным концом) – носа́ль (-ля); м. буровой – м. свердлови́й; м. ваяльный – м. 
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сница́рський; м. верстаточный – м. верстако́вий; м. врубовий – м. зарубни́й; м. 
вытяжной – м. витяжни́й; м. гвоздильный – м. цвяхівни́й; м. гладильный – м. глади́льний; 
м. горный – м. гірни́чий; м. двусторонный – м. двобіч́ний; м. деревянный, колотильный – 
довбе́шка; м. камнетесный – бия́к (-ка́) каменя́рський; м. клепальный – м. клепа́льний; м. 
к., заклепник – м. нютува́льний; м. кровельщичий – м. укрива́льницький; м. кузнечный – м. 
кова́льський; м. мостильный – м. брука́рський; м. насечной – м. насіка́льний; м. обойный – 
м. шпале́рний; м. остроконечный – м. тягу́н (-на́), м. гостроно́сий; м. плотничий – м. 
тесля́рський; м. полировальный – м. полірува́льний; м. росковочный – м. кува́льний; м. 
ручной – м. ручни́й; м. с крестообразным хвостом – м. перехре́сний; м. с круглым боем – 
м. куля́стий; м. с раздвоенным хвостом – м. роздво́єний; м. сапожный – м. ше́вський; м. 
столярный – м. столя́рський; м.-пробойник – довга́ль (-ля́).

Молоточек – молото́чок (-чка); м. (каменщичий) – теслячо́к (-чка́); м. (колотушка), с.-х. – 
довбе́шка.

Молоточный – молотко́вий.
Молотый – ме́лений.
Молоть – моло́ти.
Молотье – ме́лення.
Молочный (цвет) – моло́чний.
Моль (грам-молекула) – моль (-ли).
Момент – моме́нт (-ту); м. вращающий – м. оберта́льний; м. изгибающий – м. згинни́й; м. 

крутящий – м. крути́льний, закрутни́й; м. ломающий – м. лама́льний; м. начальный – м. 
початко́вий; м. опрокидывающий – м. перекидни́й; м. отрицательный – м. від’є́мний; м. 
положительный – м. дода́тний; м. окручивающий – м. скру́чувальний; м. сопротивления – 
м. опоро́вий; м. статический – м. стати́чний; м. тормозящий – м. гальмівни́й; м. 
фиктивный – м. уя́вний; м. центробежный – м. відосередко́вий.

Моментальный – миттьови́й, момента́льний.
Монастырский свод – манасти́рське склепін́ня.
Монета – моне́та.
Монетный – моне́тний; м. двор – монета́рня; м. дело – моне́тництво.
Монетчик – моне́тник (-ка).
Монжю, монжюс (сокопод’емник) – монжу́с (-са); сокопідійма́ч (-ча́).
Моноватный – однова́тний.
Монокль – моно́кль (-ля).
Монолит – моноліт́ (-ту); м. естественный – м. приро́дній.
Монолитность – моноліт́ність (-ности).
Монолитный – моноліт́ний.
Моноплан – монопла́н (-ну), однокри́л (-лу).
Монотип, тип. – монодру́к (-ку), моноти́п (-пу).
Монтаж – монта́ж (-жу́).
Монтажирование – монтува́ння, монто́вання.
Монтажированный – монто́ваний.
Монтажный – монта́жний.
Монтеж, монжюс – монжу́с (-са).
Монтер – монте́р (-ра).
Монтирование – монтува́ння, монто́вання.
Монтированный – монто́ваний.
Монтировать – монтува́ти.
Монтировочный – монта́жний.
Монумент – монуме́нт (-та).
Монументальный – монумента́льний.
Мордан – за́щавка.
Море – мо́ре; м. укрытое – м. захисне́.
Моренго, текст. – море́нго (неизм.).
Морение (дерева) – зв’я́лювання, зв’я́лення.
Моренный (о дереве) – зв’я́лений.
Мореплавание – морепла́вство, мореплавба́.
Мореплаватель – морепла́вець (-вця).
Мореплавательный – морепла́вний.
Мореход, мореплаватель – морепла́вець (-вця).
Морить (дерево) – зв’я́лювати.
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Мороз – моро́з (-зу).
Морозный – моро́зяний.
Морозовинный (о трещине) – морозо́вий, морозови́нний.
Морозостойкий – морозостійки́й.
Морозостойкость – морозостій́кість (-кости).
Морозоупорность – морозотри́вкість (-кости).
Морозоупорный – морозотривки́й.
Морозоустойчивый – морозостійки́й.
Морской – морськи́й; м. бухта – зато́чина.
Моряк – море́ць (-рця́).
Мост – міст (-мо́сту); м. арочный – м. лукови́й; м. а.-балочный – м. лу́ково-трямови́й; м. а.-

консольный – м. л.-консо́льний; м. а.-подвесной – м. л.-почіпни́й; м. а.-подкосный – м. л.-
косяко́вий; м. балочный – м. трямови́й; м. б.-разрезной – м. трямо́во-розрізни́й; м. 
быстрораскрывающийся – м. швидкозвідни́й; м. вертикально-под’емный – м. прямови́сно-
підно́сний; м. висячий – м. висни́й; м. водопроводный – м. водопровідни́й; м. возвышенный 
– м. висо́кий; м. временный – м. тимчасо́вий; м. горизонтально-откатный – позе́мо-
відко́тний; м. деревянный – м. дерев’я́ний; м. двукрылый – м. двокри́лий; м. двухпутный – 
м. двоколій́ний; м. двухригельный – м. двобанто́вий; м. двухрукавный – м. дворука́вний; м. 
железнодорожный – м. залізни́чний; м. железобетонный – м. залізобето́нний; м. 
закрытый – м. закри́тий; м. кабельный – м. жильнико́вий, кабле́вий; м. каменный – м. 
муро́ваний; м. каскадный – м. каска́дний; м. катучий – м. котки́й; м. консольный – м. 
консо́льний; м. коромысловый – м. ва́жільний; м. к. под’емный – м. в. звідни́й; м. косой – м. 
навкісни́й; м. крановый – м. зводо́вий; м. криволинейный – м. криволіній́ний; м. 
многопролетный – м. многопрогін́ний; м. монументальный – м. монумента́льний; м. на 
плотах – м. плотови́й; м. накатный – м. відкотни́й; м. н. раскрывающийся (канатный) – м. 
кабле́во-звідни́й; м. наплавной – м. наплавни́й; м. однопутный – м. одноколій́ний; м. 
однорукавный, одноплечий поворотный – м. однокри́лий поворітни́й; м. откатный – м. 
відкотни́й; м. откидной – м. відкидни́й; м. открытый – м. відкри́тий; м. перекидной – м. 
перекидни́й; м. переплетный – м. ключиня́стий, переме́тний; м. пешеходный – м. хідни́й; 
м. плашкоутный – м. галя́рний; м. плитный – м. плитови́й; м. пловучий – м. плавни́й; м. 
поворотный – м. поворітни́й; м. п.-опрокидывающийся – м. косо-поворітни́й; м. под 
обыкновенную дорогу – м. шляхови́й; м. подвесной – м. почіпни́й; м. подвижной – м. 
рухо́мий; м. под’емный – м. звідни́й; м. п.-откатный – м. звідно-відкотни́й; м. подкосный – 
м. косяко́вий; м. понтонный – м. понто́нний; м. понурный (в плотине) – м. опусто́вий; м. 
постоянный – м. постій́ний; м. прямой – м. про́стий; м. разборный – м. розбірни́й; м. 
разводной – м. розвідни́й; м. раздвижной – м. розсувни́й; м. рамный – м. р[я]а́мний; м. 
раскрывающийся – м. звідни́й; м. ригельный – м. банто́вий; м. р.-подкосный – м. банто́во-
косяко́вий; м. сводчатый – м. склепін́ний; м. стратегический – м. стратегіч́ний; м. 
треугольно-подкосный – м. трику́тно-косяко́вий; м. цепной – м. ланцюго́вий; м. 
шпренгельный (деревянный) – м. лучкови́й; м. шоссированный – м. сошо́ваний; м.-канал – 
м.-кана́л (-лу); м.-лифт, м. под’емный – м. підно́сний; м.-трансбордер – м. перепра́вний; 
м.-труба – м.-пере́пуска; м. эстокада – м.-естока́да.

Мостик – місто́к (-стка́); м. (доска через ручей) – кла́дка; м. задний – м. задко́вий; м. 
качающийся – м.-го́йдалка; м. перекидной – м. перекидни́й; м. переходной – м. 
перехідни́й; м. погрузочный – схід́ня наванта́жна; м. путевой – місто́к колій́ний; м. 
сигнальный – м. гаслівни́й; м. стыковой (рельс.-подкл.) – кла́дка стикова́.

Мостильный молоток – брука́рський молото́к (-тка́).
Мостильщик – мостя́р (-ря́); м., мостовщик – брука́р (-ря́).
Мостить – мости́ти; м. (камнем мостовую) – брукува́ти; м. (досками) – стели́ти.
Мостки (на лесах) – мости́ння.
Мостовая – мости́нець (-нця); м. асфальтовая – м. асфальто́вий; м. булыжная – брук (-ку); 

м. деревянная – м. дерев’я́ний; м. железобетонная – м. залізобето́нний; м. каменная – м., 
б. кам’яни́й; м. кирпичная – м. цегля́ний; м. клинкерная – м. клін́керний, клінкерів́ець (-
вця); м. кубиковая – м. кубіко́вий; м. мозаичная – м. мозаїко́вий; м. непроницаемая – м. 
непрони́кливий; м. обочинная – м. обочи́нний; м. торцевая – м. торчако́вий.

Мостовой – мостови́й; м. весы – терези́ помосто́ві.
Мостовина – мости́на.
Мостовщик, мостильщик – мостя́р (-ра́); м. (камнем) – брука́р (-ря́).
Мостовье, кож. – полуремін́ь (-ме́ню).
Мосток – місто́к (-стка́).
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Мостостроение, -ройство – мостобудівни́цтво.
Мостостроительный – мостобудівни́й.
Моталка – виту́шка, намо́тувач (-ча); м. автоматическая – в. автомати́чна, самонамо́тувач 

(-ча).
Мотальница – мотови́ло.
Мотальный – мота́льний, мотни́й; м. механизм – мотови́ло.
Мотальщик – мота́ч (-ча́).
Мотание – мота́ння.
Мотать (нитки) – мота́ти.
Мотовило, текст. – мотови́ло; м. (на стойках) – завія́шки (-ків).
Мотовильный – мотови́льний.
Мотовоз – мототя́г (-га).
Моток – міт́ок (-тка).
Мотопомпа, пож. – мотосмо́к (-ка).
Мотор – мото́р (-ра); см. также Двигатель; м. авиационный – м. авіяцій́ний; м. 

автомобильный – м. автомобіл́ьний; м. асинхронный – м. асинхро́нний; м. бензиновый – м. 
бензино́вий; м. бензоловый – м. бензоло́вий; м. V-образный – м. V-подіб́ний; м. 
вертикальный – м. прямови́сни́й; м. газовсасывающий – м. газовсисни́й; м. 
горизонтальный – м. позе́мий; м. двухтактный – м. двотакто́вий; м. двухцилиндровый – 
м. двоциліндро́вий; м. для передвиж. тележки крана – м. візкови́й; м. W-образный – м. W-
подіб́ний; м. закрытый – м. закри́тий; м. звездообразный – м. зірча́стий; м. керосиновый – 
м. гасови́й; м. крановый – м. зводо́ви́й; м. мотоциклетный – м. мотоцикле́тний; м. 
нефтяной – м. нафто́вий; м. одноцилиндровый – м. одноциліндро́вий; м. открытый – м. 
відкри́тий; м. под’емный – м. підійма́льний; м. приводной – м. повідне́вий; м. реверсивный 
– м. реверси́вний; м. ротативный – м. ротати́вний; м. с балансиром – м. коромисло́вий; м. 
с веерообразным расположением цилиндров – м. віялува́тий; м. с парными цилиндрами – 
м. паристоциліндро́вий; м. самовентилирующийся – м. самоостудни́й; м. светильного 
газа – м. світильногазо́вий; м. спиртовый – спирто́вий; м. трамвайный – м. трамва́йний; 
м. тяговый – м. тяглови́й; м. четырехцилиндровый – м. чотирициліндро́вий; м. 
шестицилиндровый – м. шостициліндро́вий; м.-генератор – м. генера́тор (-ра).

Моторист – мотори́ст (-ста).
Моторный – моторо́вий.
Мототандем – мототанде́м (-ма).
Мотоцикл – мотоци́кл (-ла).
Мотоциклетка – мотоци́кл (-ла).
Мотоциклетный – мотоцикле́тний.
Мотоциклизм – мотоциклізм (-зму).
Мотоциклист – мотоцикліс́т (-ста).
Мотушка – виту́шка.
Мотыга – моти́ка, копани́ця.
Мотылевый – корбови́й.
Мотылек (ветрянка) – млино́к (-нка); м. высевной, с.-х. – висівни́к (-ка), крильча́стий.
Мотыль, кривошип – ко́рба; м. составной – к. склада́на.
Мотыльковый – млинкови́й.
Мох – мох (мо́ху).
Моховый – мохо́вий.
Мохообразный – мохува́тий.
Мочалка – віх́оть (-хтя).
Мочало (материал) – ли́ко.
Мочальный – ли́чаний.
Мочила, копанцы – ко́панка.
Мочильный – мочи́льний.
Мочить – мочи́ти.
Мочка, мочение – мочін́ня, мо́чення; м. водяное – м. водяне́.
Мошка (порок стекла) – мо́шка.
Мощение – мостін́ня, мо́щення; м. (камнем мостовой) – брукува́ння, бруко́вання; м. 

(досками) – стелін́ня, сте́лення.
Мощенный – мо́щений; м. (камнем, мостовая) – бруко́ваний; м. (досками) – сте́лений.
Мощность (машины, мотора) – поту́жність (-ности); м. (пласта) – гру́бість (-бости); м. 

безватная – п. нева́тна, неробо́ча; м. безполезная – п. некори́сна; м. ватная – п. ва́тна, 
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робо́ча; м. действующая – п. дій́сна; м. длительная – п. трива́ла; м. индикаторная – п. 
індика́торна; м. номинальная – п. номіна́льна; м. нормальная – п. норма́льна; м. обратная 
– п. зворо́тна; м. ожидаемая – п. га́дана; м. отдаваемая – п. вида́вана; м. отданная – п. 
від́дана; м. перевозочная – п. перевозо́ва; м. поглощаемая – п. забір́на, забір́ність (-ности); 
м. полезная – п. кори́сна; м. потребная – п. потріб́на; м. предельная – п. грани́чна; м. 
присоединенная – п. прилучна́; м. продолжительная – п. трива́ла; м. развиваемая – п. 
розви́вана; м. располагаемая – п. ная́вна; м. средняя – п. пересіч́на; м. суммарная – п. 
сума́рна; м. теоретическая – п. теорети́чна; м. установленная – п. поста́влена, 
устано́влена; м. эффективная – п. ефекти́вна.

Мощный (о машине) – поту́жний; м. (о пласте) – гру́бий.
Мрамор – ма́рмор (-ру); м. зернистый – м. зерня́стий; м. крапчатый – м. крапча́стий; м. 

подводный, поддельный – м. бармо́ваний; м. раковистый – м. скази́стий; м. статуйный – 
м. стату́йний; м. цветной – м. кольоро́вий.

Мраморировка (перепл.) – марморува́ння, марморо́вання.
Мраморный – ма́рморний.
Мраморовидный – марморува́тий.
Мраморщик – ма́рморник (-ка).
Муаре, текст. – муарува́ння, муаро́вання.
Муарирование, текст. – муарува́ння, муаро́вання.
Муарированный – муаро́ваний.
Муарировать – муарува́ти.
Муд-помпа – муд-смок (-ка).
Музыкальный (об искре) – музи́чний; м., сигнальная труба – су́рма.
Мука – бо́рошно; м. алебастровая – б. алябастро́ве; м. асбестовая – б. азбесто́ве; м. 

буровая – по́тереть (-ти) свердло́ва; м. гипсовая – б. гіпсо́ве; м. картофельная – б. 
картопля́не; м. костяная – б. кістяне́; м. крупичатая, пеклеванная – питлів́ка; м. 
шротная – б. шрото́ве.

Мукомешалка – борошноміша́лка.
Мукомол – міро́шник (-ка), ме́льник (-ка).
Мукомольный – млина́рський; м. дело – млина́рство; м. мельница – млин (-на́).
Мукосейка – борошносій́ка.
Мул – мул (-лу).
Мулинаж – муліна́ж (-жу).
Мульда – му́льда, влого́вина.
Мультиграф – мультигра́ф (-фа).
Мультиплан – мультипла́н (-на), многокри́л (-ла).
Мультипликатор – мультипліка́тор (-ра).
Мультипликаторный – мультипліка́торний.
Мультипликация – мультипліка́ція.
Мумия (краска) – му́мія.
Мунго, текст. – мунго́ (неизм.).
Мундирное сукно – мунди́рне сукно́.
Мундштук (в торфососе) – ци́бух (-ха).
Мундштучный – цибухо́вий.
Мурава – поли́ва.
Муравить – поливува́ти.
Муравление, наведение муравы – поливува́ння, поливо́вання.
Муравленный – поливо́ваний.
Мусивное золото – сухозліт́ка.
Муслин – муслін́ (-ну); м. шерстяный – м. вовня́ний.
Муслиновый – мусліно́вий.
Мусор (уличный) – сміт́тя; м. строительный – с. будівне́; м. с. (из кирпича) – груз (-зу); м. 

угольный – штиб (-бу).
Мусорник – сміт́ник (-ка).
Мусорный – сміттьови́й; м. подача – сміттєподава́ння, подава́ння сміт́тя; м. яма – 

сміт́нище; м. ящик – сміт́ниця.
Мусороотвозный – сміттєвідвізни́й; м. повозка – сміттяни́й віз (во́за).
Мусоросожигание – сміттєпа́лення.
Мусоросожигатель – сміттєпа́льник (-ка).
Мусоросожигательный – сміттєпа́льний; м. станция – сміттєпа́льня.
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Мусороудаление – сміттєспрова́джування, сміттеспрова́дження.
Мусороудалитель – сміттєспрова́дник (-ка).
Мусороудалительный – сміттєспрова́дний.
Мусорщик, -щица – сміття́р (-ра́), сміття́рка.
Муст, винокур. – перва́к (-ка).
Мутить – каламу́тити.
Мутность – каламу́тність (-ности).
Мутный – каламу́тний.
Муть – кала́муть (-ти); м. мелкая – к. дрібна́.
Муфель – му́фля.
Муфельный – муфельови́й.
Муфта (соединительная) – злучни́к (-ка́); м. (раструб) – горлови́на; м. бочкообразная – з. 

бочкува́тий; м. винтовая – з. ґвинтови́й; м. глухая – з. сліпи́й; м. двуконусная – з. 
двоконусо́вий; м. дисковая – з. кружа́льний; м. изолирующая – з. ізоляцій́ний; м. кожаная 
– з. шкіряни́й; м. кабельная конечная – чо́хла кабле́ва; м. ленточная, ременная – з. 
паскови́й; м. переходная – з. перехідни́й; м. предохранительная – з. запобіж́ний; м. 
прямая – з. прями́й; м. разобщительная – з. розлучни́й; м. свертная – з. закрутни́й; м. 
седельная – з. сіде́льний; м. соединительная – злучни́к (-ка́); м. стержневая – з. 
стрижне́вий; м. сцепления – з. зчіпни́й; м. тарелочная – з. тарілкува́тий; м. трения – з. 
тертьови́й; м. флянцевая – з. крисови́й; м. фрикционная – з. тертьови́й; м. храповая – з. 
заскочни́й; м. шарнирная – з. суста́вний; м. шипообразная – з. шпинькува́тий; м. 
эластичная – з. еласти́чний.

Муфтовый – злучнико́вий.
Мучной – борошня́ний.
Мушка – му́шка.
Мушкель, бонд. – кія́нка.
Мховый – мохо́вий.
Мшистость (пряжи) – волоха́тість (-тости).
Мшистый – волоха́тий.
Мыканица, текст. – дерга́чка.
Мыкать – ми́кати, чеса́ти.
Мыление – милін́ня, ми́лення.
Мыленный – ми́лений.
Мылить – ми́лити.
Мыло – ми́ло; м. алюминиевое – м. алюміній́не; м. брусковое – м. брускове́; м. валяльное – 

м. валю́шне; м. восковое – м. воскове́; м. глиноземное – м. глинкове́; м. глицериновое – м. 
гліцерино́ве; м. дегтярное – м. дьогтьове́; м. желчное – м. жо́вчне; м. жидкое – м. 
течивне́; м. жировое – м. товще́ве; м. зеленое – м. зеле́не; м. известковое – м. вапняко́ве; 
м. калиевое – м. калій́не; м. канифольное – м. колофоній́не; м. коксовое – м. кокусо́ве; м. 
мраморное – м. марморо́ве; м. натриевое – м. натрій́не, содо́ве; м. нерастворимое – м. 
нерозчи́нне; м. олеиновое – м. олеїно́ве; м. пемзовое – м. пемзо́ве; м. песочное – м. 
піскове́; м. плавающее – м. плавне́; м. полуядровое – м. полуядро́ве; м. прозрачное – м. 
прозо́ре; м. пятновыводное – м. плямовибавне́; м. серое – м. сір́е; м. смоляное, 
канифольное – м. колофоній́не; м. туалетное – м. туале́тне; м. ядровое – м. ядро́ве; м. 
уваривать, -рить – м. ува́рювати, увари́ти; м. яичное – м. яйцьове́.

Мыловар – миля́р (-ра́), милова́р (-ра́).
Мыловарение – миля́рство, милова́рство; м. (процесс) – миловарін́ня, милова́рення.
Мыловаренный – милова́рний; м. (отн. к мыловару) – миля́рський; м. завод – милова́рня; 

м. производство – миля́рство, милова́рство.
Мыловарка – миля́рка.
Мыловка (промывка тканей) – нами́лювання, нами́лення.
Мыльный – ми́льний.
Мыльня (в бане) – ми́льня.
Мыс – ріг (ро́гу).
Мытильный, промывной – ми́йний.
Мыть – ми́ти; м. (белье) – пра́ти.
Мытье – миття́; м. (белья) – прання́.
Мюль-машина, бум. – мю́ль-маши́на; м.-м. крутильная (пряд.) – м.-м. крути́льна; м.-м. 

прядильная – м.-м. прядна́; м.-м. самодействующая – м.-м. самочи́нна.
Мюльный – мю́льний.
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Мягкий – м’яки́й.
Мягковатый – м’яке́нький.
Мягкость – м’я́кість (-кости).
Мягчение – м’якшін́ня, м’я́кшення.
Мягчить – м’якши́ти.
Мяздра, мездра, кож. – ніздря́.
Мяздрение, кожев. – пляшува́ння, пляшо́вання.
Мяздренный – пляшо́ваний.
Мяздрить – пляшува́ти.
Мяздровый – ніздрови́й.
Мяздряк – штрихо́ль (-ля).
Мякина – поло́ва.
Мякинный – поло́в’яний.
Мякоть (в дереве) – м’яку́ш (-шу).
Мялица, мялка, текст. – те́рниця; м. (для предварит. мятья) – бителя.
Мяльница (для глины) – м’я́лка.
Мяльный – м’я́льний; м. машина – м’я́лка.
Мясорубка – м’ясоріз́ка.
Мясохладобойня – м’ясольодо́вня.
Мятель – завірю́ха.
Мятный (о масле) – м’я́тний.
Мятый – м’я́тий.
Мять – перемина́ти; м. (глину) – міси́ти; м. (коноплю, лен) – те́рти; м. (солому) – ме́рвити.
Мятье – перемина́ння, перем’яття́; м. (глины) – місін́ня; м. (конопли) – тертя́; м. (соломы) – 

ме́рвіння.
N-миллиметровый – n-міліметро́вий.
Н-образный – Н-подіб́ний.
На парах – під па́рою.
Набег – на́біг (-гу); н., набегание – набіга́ння.
Набегание (вагонов) – набіга́ння.
Набегать, -бежать – набіга́ти, набіѓти.
Набегающий – набіжни́й.
Набережная – набере́жна.
Набивальщик, текст. – вибійни́к (-ка́).
Набивание, -вка – набива́ння, набиття́; н. колышками (стен) – клинцюва́ння, 

клинцьо́вання. Набивка (уплотнение) – щільни́ця; н., текст. – вибива́ння; н. (футеровка) 
– хутрува́ння, хутро́вання; н. асбестовая – щільни́ця азбесто́ва; н. каучуковая – щ. 
кавчуко́ва; н. кислотная – хутро́вання кисло́тне; н. металлическая – щільни́ця метале́ва; 
н. основная (из основн. соед.) – хутро́вання осно́вне; н. пеньковая – щільни́ця конопля́на.

Набивать, -бить – набива́ти, наби́ти; н., текст. – вибива́ти, ви́бити; н. (печь) – хутрува́ти, 
похутрува́ти.

Набивной, набивочный – набивни́й; н., текст. – вибійни́й; н., набивочный (материал) – 
щільни́чний; н., набивной (материал для печи) – хутрівни́й; н. мастерская – вибій́ня; н. 
машина – вибива́лка; н. постройка, глинобитная – то́птанка.

Набирание, набор, тип. – склада́ння; н. в подбор – с. в ряд; н. в разрядку – с. на ро́збивку.
Набирать, -брать – набира́ти, набра́ти; н., тип. – склада́ти, скла́сти; н. высоту, авио – 

підно́ситися, підне́стися; н. в подбор, тип. – склада́ти в ряд; н. в разряд, тип. – с. на 
ро́збивку.

Наблюдатель – спостере́жник (-ка).
Наблюдательный – спостережни́й.
Наблюдать – спостеріга́ти, спостерегти́.
Наблюдение – спостере́ження; н. гидрометрическое – с. гідрометри́чне; н. по зеркалу – с. 

люстрове́; н. метеорологические – с. метеорологіч́не; н. многочисленные – с. числе́нні.
Набойка (инстр.) – набива́ч (-ча); н. (в печи, в конверторе) – хутро́вання, ви́стілка; н., 

сапож. – набій́ка; н., инструм. – стоя́чка; н.. (ткань) – ви́бійка.
Набойный, набивный – набивни́й; н., текст. – вибійни́й.
Набойщик, ситцепечатник – вибійни́к (-ка́).
Набор, набирание – набира́ння; н., тип. – складови́на; н. (комплект) – компле́кт (-ту); н. 

инструментальный – справи́лля; н. комплектный (инструментов) – с. компле́ктне; н. 
сжатый (тип.) – складови́на сти́снена.
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Наборный – набірни́й; н., тип. – склада́льний; н. (паркет) – накладни́й; отделение, 
наборная, тип. – склада́льня.

Наборщик, тип. – склада́ч (-ча́); н.. (узора) – узірни́к (-ка́).
Набрасывание – накида́ння.
Набрасывать, -росать – накида́ти, наки́дати.
Наброска – накида́ння.
Набросный – накидни́й.
Набрызг (краски) – на́бризк (-ку).
Набухание – бухнявін́ня.
Набухать, -хнуть – бухня́віти, набухня́віти.
Набухший – набухня́вілий.
Навал (на мост) – напли́в (-ву).
Наваленный – нава́лений.
Наваливание, -лка – нава́лювання, нава́лення; н. (о судне) – наплива́ння, наплиття́.
Наваливать, -лить (о грузе) – нава́лювати, навали́ти; наваливаться (о судне) – наплива́ти, 

напливти́.
Навалочный – навальни́й.
Наваренный, кузн. – нава́рений; н. сталью – наста́лений.
Наваривание, -рка, кузн. – нава́рювання; н. сталью – наста́лювання, наста́лення.
Наваривать, -рить, кузн. – нава́рювати, навари́ти; н. сталью – ста́лити, наста́лити.
Наварка – нава́рювання, нава́рення; н. сталью – наста́лювання, наста́лення.
Наведение – наве́дення; н. мата – матува́ння; н. муара, муарирование, текст. – 

муарува́ння.
Наведенный – наве́дений; н. (о токе) – наве́дений, індукто́ваний.
Навертка, навертное сверло – праву́шник (-ка).
Навертный – навертни́й.
Наверток, -тка – праву́шник (-ка).
Навертывать, -теть – навір́чувати, навертіт́и.
Навес – повіт́ка; н. (сарай) – шо́па; н. (соломен. крыши) – стріх́а; н. (над крыльцом) – дашо́к 

(-шка); н. платформенный – шо́па платформо́ва.
Навеска – начіп́лювання, наче́плення; н. (при взвешивании) – від́сипка.
Навесной, висячий – висни́й; н., петельный (о гвозде) – завіско́вий; н. (о скале) – 

нави́слий.
Наветренный – навіт́ряний.
Навешенный – наче́плений; н. (о двери, руле) – навіш́ений.
Навешивание – начіп́лювання, наче́плення; н. (о двери, руле) – навіш́ування, навіш́ення.
Навешивать, -сить – начіп́лювати, начепи́ти; н. (руль, двери) – навіш́увати, навіс́ити.
Навивальный – навивни́й; н. рукоятка – гни́пель (-ля).
Навивальня – навива́льня.
Навивание (основы), текст. – навива́ння; н. (нити), электр. – снува́ння; н. (наматыв.) – 

намо́тування.
Навиватель – навива́льник (-ка).
Навивать, -вить, текст. – навива́ти, нави́ти; н. (нити), электр. – снува́ти, поснува́ти; н. 

(наматывание) – намо́тувати, намота́ти.
Навигационный – навігацій́ний.
Навигация – навіга́ція; н. речная – н. річкова́.
Навинтованный – нагвинто́ваний.
Навинчиваемый – наґви́нчуваний.
Навинчивание – наґви́нчування, наґви́нчення.
Навинчивать, -тить – наґви́нчувати, наґвинти́ти.
Нависание – нависа́ння.
Нависать, -снуть – нависа́ти, нави́снути.
Нависающий, -сший – нави́слий; н. берег – на́висень (-сня).
Навитый – нави́тий; н. (о нити) – посно́ваний; н. (наметанный) – намо́таний.
Наводильный стол (зеркал.) – люструва́льний стіл (стола).
Наводить, -вести – наво́дити, наве́сти; н. (кино-аппарат) – направля́ти, напра́вити; н. 

мата (на металле) – тьмянува́ти.
Наводка – наво́дження, наве́дення; н. мата – матува́ння, мато́вання; (на металлах) – 

тьмянува́ння; н. (кино-аппарата) – направля́ння, напра́влення.
Наводнение – по́відь (-води); н. (в руднике) – зато́плення.
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Наводной – навідни́й.
Навозный – гнойови́й; н. вилы – ґа́блі (-бель).
Навозораспределитель, с.-х. – гноєрозтру́сник (-ка).
Навозораспределительный – гноєрозтрусни́й.
Навозохранилище – гноїв́ня.
Навой – навій́ (-во́ю); н. грудной, передний, товарный – н. пере́дній; н. задний, основной – 

н. за́дній; н. нижний – н. спід́ній; н. товарный – н. пере́дній.
Навойник – навійни́к (-ка́).
Наволока – по́шивка; н. исподняя – напір́ник (-ка).
Наволочный – пошивко́вий; н. (об испод. навол.) – напірнико́вий.
Навык – впра́ва; н. приобрести – впра́ви набу́ти.
Навязень (часть цепа) – бич (-ча́).
Нагар (на свече) – на́гор (-ри).
Нагель, дерев. гвоздь – ти́бель (-бля).
Наглухо (заделать балку) – нерухо́мо; н. (заделать отверстие) – на́сліпо; н. (приделать) – 

насуціл́ь.
Наглядность – нао́чність (-ности).
Наглядный – нао́чний.
Нагнетание – нагніта́ння.
Нагнетательный – нагнітни́й.
Нагнетать – нагніч́увати, нагніти́ти.
Наголовник (сваи) – напа́льник (-ка).
Нагон (опоздания поезда) – надолу́жування, надолу́ження; н. (поезда на поезд) – нагін́ (-

го́ну); н. (шины) – натя́гання, натя́гнення.
Нагонный (о воде) – нагінни́й; н. машина, текст. – ворсува́лка, ворсува́льна маши́на.
Нагонять, -гнать – наганя́ти, нагна́ти; н. (опоздание) – надолу́жувати, надолу́жити; н.,  

текст. – ворсува́ти, поворсува́ти; н. (шину) – натяга́ти, натягти́.
Нагорный – нагір́ний.
Наградник – о́щіпник (-ка).
Наградная пила, наградка – ґарова́ пи́лка.
Нагребание, горн. – нагріба́ння.
Нагребать, -грести, горн. – нагріба́ти, нагребти́.
Нагребщик, горн – нагріба́ч (-ча́).
Нагрев, -вание – нагріва́ння, нагрів́ (-ву).
Нагревание – нагріва́ння, нагріття́; н. мгновенное – н. рапто́ве; н. местное – н. місце́ве; н. 

постепенное – н. повіл́ьне.
Нагреватель – нагрівни́к (-ка́); н. пароструйный – н. пароструми́нний; н. ребристый – н. 

ребро́ваний.
Нагревательный – нагрівни́й.
Нагревать, -реть – нагріва́ти, нагріт́и.
Нагревающий – нагрівни́й.
Нагретый – нагріт́ий.
Нагромождать, -здить – нагрома́джувати, нагрома́дити.
Нагромождение – нагрома́дження.
Нагроможденный – нагрома́дженний.
Нагружать, -зить (кладью) – наванта́жувати, наванта́жити; н. (силами) – обтя́жувати, 

обтя́жити.
Нагружение, -зка (клади) – наванта́жування, наванта́ження; н. (о силах) – обтя́жування, 

обтя́ження.
Нагрузка (результат, груз) – ванта́га; н. (процесс) – наванта́жування, навантаже́ння; н. (о 

силах) – обтя́ження; н. (процесс) – обтя́жування; н. балластная – обтя́ження зайви́нне; н. 
безиндукционная – о. неіндукцій́не; н. безопасная – о. безпе́чне; н. быстроменяющаяся – 
о. хуткозмін́не; н. бытовая – о. побуто́ве; н. временная – о. тимчасо́ве́; н. действительная 
– о. дій́сне; н. динамическая – о. пересувне́, динаміч́не; н. допустимая – о. наванта́ження 
допускне́; н. моторная – о. моторо́ве; н. критическая – о. крити́чне; н. непосредственная 
– о. безпосере́днє; н. непрерывно-распределенная – о. по́спіль(но)-розподіл́ене; н. 
опрокидывающая – о. перекидне́; н. осветительная – о. світлове́; н. полезная – о. 
наванта́ження кори́сне; н. предельная – о. грани́чне; н. пробная – о. спро́бне; н. прямая – 
о., н. безпосере́днє; н. равномерная – о. рівномір́не; н. р.-распределенная – о. рівномір́но-
розміщ́ене; н. разрешенная – о. дозво́лене; н. симметрическая – о. симетри́чне; н. 
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сосредоточенная – о. зосере́джене; н. сплошная – о. поспіл́ьне, суціл́ьне; н. ступенчато-
распределенная – о. східча́сте; н. узловая – о. вузлове́; н. чрезмерная – о. надмір́не.

Нагрузочный (о клади) – навантажни́й; н. (о машине) – обтяжни́й; н. (отн. к нагрузке) – 
обтяжне́вий.

Нагрузчик – наванта́жник (-ка).
Надавка (инструм.) – на́давка.
Надавливанив – на́тиск (-ску); н. (процесс) – натиска́ння, нати́снення; н. 

самодействующее – н. самочи́нне.
Надавливать, -вить – натиска́ти, натисну́ти.
Надбарабанье (в молотилке) – надбараба́ння.
Надбутка (свода) – забутува́ння, забуто́ва́ння.
Надвесный (о динамо) – звисни́й.
Надвиг (пласта) – на́сув (-ву).
Надвигание (пласта) – насува́ння, насу́нення.
Надвигать, надвинуть, -ся – насува́ти, насу́нути, -ся.
Надвижка – насува́ння, насу́нення; н. поперечная – н. попере́чне.
Надводный – надво́дний.
Надглазурный – надполи́в’яний.
Наддверной – наддве́рний.
Наддверие, стр. – гло́[а]вень (-вня).
Надевание (ремня) – надяга́ння.
Надеватель (ремня) – надяга́ч (-ча́).
Надевать, -деть (ремень) – надяга́ти, надягти́.
Надетый (о ремне) – надя́гнений.
Надежность – надій́ність (-ности).
Надежный – надій́ний.
Надземний – надзе́мний.
Надзиратель – дозо́рець (-рця).
Надзор – на́гляд (-ду); н. котловой, котельный – н. парови́чний; н. технический – н. 

техніч́ний.
Надлежащий – нале́жний.
Надолб – стовпе́ць (-пця́); н. (насадный брус) – оше́пина.
Надпиленный – надпи́ляний.
Надпиливание – надпи́лювання, надпиля́ння.
Надпиливать, -лить – надпи́лювати, надпиля́ти.
Надписанный, геод. – надпи́саний.
Надписывание – надпи́сування, надписа́ння.
Надписывать, -сать – надпи́сувати, надписа́ти.
Надпись – на́пис (-су); н. предупреждающая – на́пис застере́жний; н. делать – 

надпи́сувати, надписа́ти.
Надраивать, -раить – нацурко́вувати, нацуркува́ти.
Надрез – надріз́ (-зу); н. (пилой) – надпи́л (-лу).
Надрезание – надріза́ння, надріз́ання.
Надрезанный – надріз́аний; н.. (пилой) – надпи́ляний.
Надрезывание, -зание – надріз́ування, надріз́ання; н. (пилой) – надпи́лювання, 

надпиля́ння.
Надрезывать, -зать – надріз́увати, надріз́ати; н. (пилой) – надпи́лювати, надпиля́ти.
Надруб – надру́б (-бу).
Надрубанный, плотн. – надру́баний.
Надрубка (предмет) – надру́бина.
Надрубывание, -бка (процесс) – надру́бування; н. (результ.) – надруба́ння.
Надрубывать, -бать – надру́бувати, надруба́ти.
Надсадный (щит) – насадни́й.
Надсводный – надсклепін́ний.
Надсекание, -сечка – надсіка́ння.
Надсекать, -сечь – надсіка́ти, надсікти́.
Надсеченный – надсіч́ений.
Надсмотр – на́гляд (-ду).
Надсмотрщик – нагля́дач (-ча); н. линейный, на линии – н. ліній́ний.
Надставка – на́дставка.
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Надставной – надставни́й.
Надстенный – надстін́ний.
Надстраивание, -ройка – надбудо́вування, надбудува́ння.
Надстраивать – надбудо́вувати, надбудува́ти.
Надстроенный – надбудо́ваний.
Надстройка – надбудо́ва; н. (процесс) – надбудо́вування; н. (результат) – надбудува́ння; н. 

печная – н. пічна́; н. рамная – н. ра́[я]мна.
Надшахтный – надшахто́вий.
Надшпальник – назле́жник (-ка).
Наезд (вагонов) – на́їзд (-ду), наїжджа́ння, наска́кування.
Наезжать, наехать – наїжджа́ти, наїх́ати, наска́кувати, наско́чити.
Нажатие – на́тиск (-ку), натиска́ння.
Наждак – шме́ргель (-лю).
Наждачный – шмергеле́вий; н. бумага – (по)шмергельо́ваний папір́ (-перу).
Нажим – натиск (-ску); н. (часть инструм.) – натиска́ч (-ча́); н. автоматический – н. 

автомати́чний, самочи́ний; н. самодействующий – н. самочи́нний; н. уступчивый – н. 
усту́пливий.

Нажимание – натиска́ння, нати́снення.
Нажимательный – натискни́й.
Нажимать, -жать – натиска́ти, нати́снути.
Нажимной – натискни́й.
Нажор, кож. – бубня́ва.
Назад грести – таба́нити.
Название – на́зва.
Наземный – назе́мнийі; н. (о лесе) – суходіл́ьний.
Назначать, -чить (на карте) – познача́ти, позначи́ти.
Назначение (чего-либо) – призна́чення; н. (на карте) – познача́ння, позна́чення.
Назначенный – призна́чений; н. (на карте) – позна́чений.
Назубок (для насекания напильника) – насіка́ч (-ча́).
Наивыгоднейший (об уклоне, составе поезда) – найприда́тніший.
Наименование (материала) – на́зва.
Наискось – навскоси́.
Найтовить (связывать веревки) – найто́вити.
Накал – розжа́рення.
Накаленный – розжа́рений.
Накаливание – розжа́рювання, розжа́рення.
Накаливать, -лить – розжа́рювати, розжа́рити.
Накат, стр. – на́кіт (-ко́ту).
Накатина – нако́тина.
Накатка – нако́чування, нако́чення; н., накатная машина – нако́чувалка; н. вручную, стр. 

– н. рука́ми; н. навесная – н. висне́; н. по козлу – н. по коби́лиці.
Накатник (материал) – накіт́тя.
Накатный – накітни́й; н. машина, накатка – нака́чувалка; н. мост, откатный – відкотни́й 

міст (моста́, -у).
Накатывать, -тать – нако́чувати, накоти́ти.
Накачанный (насосом) – насмоко́ваний.
Накачивание (насосом) – насмоко́вування, насмокува́ння; н. пробное – н. (с)про́бне.
Накачивать, -чать (насосом) – насмоко́вувати, насмокува́ти.
Накерненный – накерно́ваний.
Накернивание – кернува́ння, керно́вання.
Накернять, -нить – кернува́ти, накернува́ти.
Накидной, бонд. – накидни́й.
Накипеотстойник – накипоустій́ник (-ка).
Накипной – накипни́й.
Накипь – на́кип (-пу).
Накладка – на́кладка; н. (процесс) – накла́дання, н. (результ.) – накла́дення; н. (тяжесть 

для пригнету) – при́гніток (-тка); н. головная, ж.-д. – на́кладка головко́ва; н. грушевидная 
– н. грушкува́та; н. качающаяся – н. хитка́; н. переходная, соединительная – н. злучна́; н. 
поддерживающая, главная – ж.-д. – н. головко́ва; н. подпертая – н. підпе́рта; н. 
подхватывающая, главная, поддерживающая, ж. д. – н. головко́ва; н. рельсовая – н. 
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рейкова́; н. соединительная, переходная – н. злучна́; н. стягивающая – н. стяжна́; н. 
уголковая – н. кутівко́ва; н. узловая – н. вузлова́; н. фартучная, хвостовая – н. хвостова́; н. 
фасонная – н. обрисо́ва; н. хвостовая – н. хвостова́; н.-мостик – н.-місто́чок (-чка).

Накладной – накладни́й; (фанерочный) – форніро́ваний.
Накладывание – наклада́ння, накла́дення.
Накладывать, накладать, -ся – наклада́ти, накла́сти, -ся.
Накладчик, тип. – наклада́ч (-ча).
Наклейщик – накле́йник (-ка).
Наклепка (предмет) – на́клепка; н. (процесс) – накле́пування, наклепа́ння; н. (при 

помощи заклепок) – нанюто́вування, нанютува́ння; н. (накл. часть) – на́нютень (-тня).
Наклепной – наклепни́й.
Наклепывать, -пать – накле́пувати, наклепа́ти; н. (заклепками) – нанюто́вувати, 

нанютува́ти.
Наклон – на́хил, по́хил (-лу).
Наклонение – на[по]хиля́ння, на[по]хи́лення.
Наклоненный – похи́лений, нахи́лений.
Наклонность – нахи́лість, похи́лість (-лости).
Наклонный – похи́лий, нахи́лий; н. обмотка (косая) – скісна́ о́бвитка.
Наклонять, -нить – нахиля́ти, похиля́ти, на[по]хили́ти, -ся.
Наклоняющий – нахильни́й.
Наковаленный – кова́дло́вий.
Наковальня – кова́дло; н. верстаточная – к. верста́тне; н. гладильная – к. глади́льне; н. 

двуносовая – к. дворо́ге; н. для загибания железа – шпера́к (-ка́); н. котельная – к. 
казано́ве; н. насечная – к. насіка́льне; н. одноносовая – к. одноро́ге; н. однорогая – к. 
одноро́ге.

Накованный – нако́ваний.
Наковка – накува́ння, нако́вання.
Наковывание, -вка – нако́вування, накува́ння.
Наковывать, -вать – нако́вувати, накува́ти.
Наколачивать, -тить дрань (на штукатурку) – дранкува́ти, подранкува́ти.
Наколка, копировальная игла – нако́лючка.
Наконечник – наконе́чник (-ка); н. (в брандсбойте) – випри́скувач (-ча); н. (копья) – клюга; 

н. (кабеля) – кінців́ка; н. (оковка) – за́ківка; н.. (башмак) – череви́к (-ка); н. искровой – к. 
іскрова́; н. кабельный – к. жильнико́ва, кабле́ва; н. кольцевой (сваи) – за́ківка кільцюва́та; 
н. контактный (провода) – н. дотичко́вий; н. полюсной – полюсо́вий; н. п. пластинчатый 
– череви́к по́люсо́вий платівча́стий.

Накопление – нагрома́джування, нагрома́дження; н., геолог. – ску́пчення.
Накопленный – нагрома́джений.
Накоплять, накопить, -ся – нагрома́джувати, нагрома́дити, -ся.
Накопной (бассейн) – збірни́й.
Накрененный (о судне) – сканто́ваний.
Накренивание – кантува́ння, скантува́ння.
Накрениваться, -ниться – кантува́ти, скантува́ти, -ся.
Накрест – на́вхрест.
Накрученный – накру́чений.
Накручивание – накру́чування, накру́чення.
Накручивать, -тить – накру́чувати, накрути́ти.
Налегание – наляга́ння.
Налегать, -лечь – наляга́ти, налягти́.
Налегающий – наляжни́й.
Наледь – на́морозки (-ків).
Належка – на́ліж (-лежи).
Налет – суга́.
Наливальщик – налива́ч (-ча́).
Наливание, -вка (бетона) – налива́ння, налиття́.
Наливать, -лить – налива́ти, нали́ти.
Наливной – наливни́й; н., наливающий – налива́льний; н. (вывод трансформатора) – 

зали́тий.
Наливом (грузить) – на́ливом.
Наличие – ная́вність (-ности).
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Наличник, стр. – ли́штва; н. дверной – л. дверна́; н. оконный – л. віко́нна.
Наличность – ная́вність (-ности).
Наличный – ная́вний.
Наложение – наклада́ння, накла́дення; н. заплат – нала́тування, налата́ння.
Наложенный – накла́дений.
Наложить – накла́сти; н. (пласт) – наверствува́ти.
Намагниченный – намагнето́ваний.
Намагничивание – магнетува́ння, намагнетува́ння.
Намагничивать, -нитить – магнетува́ти, намагнетува́ти.
Намагничивающий – магнетувальний.
Намасленный (о шерсти) – нама́щений.
Намасливание (шерсти) – нама́щування, нама́щення.
Намасливать, -лить – нама́щувати, намасти́ти.
Наматывание – намо́тування, намота́ння; н.. (навивание) – навива́ння, навиття́; н. 

автоматическое – самонамо́тування, самонамота́ння.
Наматыватель – намо́тувач (-ча), навива́ч (-ча́); н. автоматический – самонамо́тувач (-ча).
Наматывать, -тать – намо́тувати, намота́ти, навива́ти, нави́нути, нави́ти.
Намет, стр. – на́кидь (-ди).
Наметание – наміта́ння, наме́тення.
Наметать, -сти – наміта́ти, намести́.
Наметельник, ж.-д. – заміта́льник (-ка).
Наметенный – наме́тений.
Наметка, речн. – глибомір́ка.
Наметочный – глибомір́чий.
Наметчик, речн. – глибомір́ник (-ка).
Намокаемость – намо́чність (-ности); н. весовая – н. вагова́; н. капилярная – н. капіля́рна; 

н. молекулярная – н. молекуля́рна.
Намокаемый – намочни́й.
Намокание – намока́ння.
Намокать, -кнуть – намока́ти, намо́кнути.
Намотка – намо́тка, на́витка; н. (процесс) – намо́тування, намота́ння; н. (навивание) – 

навива́ння, навиття́; н. перекрестная – н. перехре́сне.
Намоточный – намотни́й, навивни́й; н. аппарат – виту́шка.
Намывание – намива́ння, намиття́; н. ила – наму́лювання, наму́лення.
Намывать, -мыть – намива́ти, нами́ти; н. ил – наму́лювати, наму́лити.
Намывной – намивни́й; н. (о иле) – наму́лений.
Нанбук, текст. – нанбу́к (-ку).
Нанбуковый, текст. – нанбуко́вий.
Нанесение – нане́сення; н. (штукатурки) – накида́ння; н. лака – (по)лакува́ння.
Нанесенный – нане́сений; н. (о слое раств., штукатур.) – наки́даний.
Нанизанный – нани́заний.
Нанизывание – нани́зування, наниза́ння.
Нанизывать, -зать – нани́зувати, наниза́ти.
Нанка, текст. – пейстри́на.
Нанковый, текст. – пейстрино́вий.
Нанос (песку, илу) – наму́л (-лу).
Наносить, -нести – нано́сити, нане́сти́; н. (слой штукатур.) – накида́ти, наки́дати; н. лак – 

лакува́ти, полакува́ти.
Наносной – наносни́й; н. (песок, ил) – наму́лений.
Наносоудержатель – намулозатри́мник (-ка).
Нансук, текст. – нансу́к (-ку).
Нансуковый – нансуко́вий.
Напаивать – налюто́вувати, налютува́ти.
Напайка – налюто́вування, налютува́ння, налюто́вання.
Напарье (бурава) – пірна́ч (-ча).
Напаянный – налюто́ваний.
Наперсток – напе́рсток (-тка).
Напилок, напильник – терпу́г (-га́).
Напилочный – терпу́говий.
Напильник, напилок – терпу́г (-га); н. двунасечный – т. двонасічни́й; н. диффузионный – т. 
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дифузій́ний; н. драчевой – т. драче́вий; н. квадратный – т. квадрато́вий; н. круглый – т 
кру́глий; н. личной – т. личкува́льний; н. овальный – т. заокру́глий; н. остроносый – т. 
гостроно́сий; н. пересеченный – т. пересіч́ений; н. плоский – т. пло́ский; н. полукруглый – 
т. півкру́глий; н. полуличной – т. півличкува́льний; н. проволочный – т. дротови́й; н. 
пропильной – т. пропи́лювач (-ча); н. саблевый – т. ша́бельний; н. слесарный – т. 
слюса́рський; н. тонкий – т. тонки́й; н. трехгранный – т. триру́бий; н. тупоносый – т. 
тупоно́сий; н. шарнирный – т. суста́вний; н. шлифной – т. шліфува́льний; н.-ножевка – т.-
ножів́ка.

Напитанный – насо́чений.
Напиток – напій́ (-по́ю).
Напитывание – насо́чування, насо́чення.
Напитывать, напитать, -ся – насо́чувати, насочи́ти, -ся.
Наплавной – наплавни́й.
Напластование (процесс) – верствува́ння; н. (резул.) – наверство́вання; н. антиклинальное 

– н. сідлове́; н. несогласное – н. незгід́не; н. смешанное – н. перехре́сне.
Напластованный – наверство́ваний.
Напластовывать, -товать – наверство́вувати, наверстува́ти.
Наплыв – на́плив (-ву).
Наполнение – напо́внювання, напо́внення.
Наполненный – напо́внений.
Наполнять, -нить – напо́внювати, напо́внити.
Напольный (о печи), техн. – назе́мний.
Напор – напір́ (-по́ру).
Напорный – напірни́й.
Направитель, с.-х. – напрямни́к (-ка).
Направление – на́прям (-му), на́прямок (-мку); н. господствующее – н. перева́жний; н. 

обратное – н. зворо́тний; н. преобладающее – н. перева́жний; н. произвольное – н. 
довільний.

Направленный – напря́млений; н. телеграфия – скеро́вана телеграфія́.
Направлять, -вить – напрямля́ти, напрями́ти; н. (телескоп, трубу) – направля́ти, 

напра́вити.
Направляющий – напрямни́й; н.-щая (конструкция) – напрямни́ця; н. буксовая – н. 

осяни́чна; н., маячная свая – сторожова́ па́ля.
Напряжение – напру́га; н. анодное – н. ано́дна; н. внутреннее – н. вну́трішня; н. вредное – 

н. шкідна́; н. второстепенное – н. другоря́дна; н. главное – н. головна́; н. двойное – н 
подвій́на; н. действующее – н. чи́нна; н. добавочное – н. додатко́ва; н. дополнительное – 
н. додатко́ва; н. допускаемое – н. допускна́; н. допустимов – н. допускна́; н. заданное – н. 
за́дана; н. избыточное – н. зайви́нна; н. искровое – н. іскрова́; н. касательное – н. 
доти́чна; н. к. косое – н. д. скісна́; н. косое нормальное – н. скісна́ норма́льна; н. 
критическое – н. крити́чна; н. ломающее – н. лама́льна; н. между слоями (обмотки) – н. 
межишарова́; н. нормальное – н. норма́льна; н. основное – н. основна́; н. отрицательное – 
н. від’є́мна; н. повышенное – н. збіл́ьшена; н. половинное – н. полови́нна; н. 
положительное – н. дод; н. рабочее – н. робо́ча; н. разрядное – н. виснажна́; н. 
растягивающее – н. розтяжна́; н. сжимающее – н. стискна́; н. скалывающее, 
касательное – н. доти́чна, зрізна; н. сложное – н. складна́; н. срезывающее, скалывающее 
– н. доти́чна, зрізна; н. уменьшенное – н. зме́ншена; н. фазное – н. фазо́ва.

Напряженность – напру́женість (-ности).
Напряженный – напру́жений.
Напуск – на́пуск (-ку); н. (процесс) – напуска́ння.
Наральник, с.-х. – нара́льник (-ка); н. свекловичный – н. буря́чний.
Нарастание (отмели) – нароста́ння.
Наращенный (о береге) – наро́щений; н. (о деревян. свае) – дото́чений.
Наращивание (брусьев) – дото́чування, дото́чення.
Наращивать – наро́щувати, нарости́ти; н. (брусья, сваи) – дото́чувати, доточи́ти.
Наребренник (в крыше) – наріж́ок (-жка).
Нарез – наріз́ (-зу).
Нарезание, -зка – наріз́ування, наріз́ання.
Нарезательный – нарізни́й.
Нарезать, нарезать – наріз́увати, наріз́ати.
Нарезка (винтовая) – різь (-зи); н. (действие) – наріз́ування, наріз́ання; н. винтовая – р. 
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ґвинтова́; н. двуходовая – р. двоходо́ва; н. многоходовая – р. многоходо́ва; н. треугольная – 
р. трику́тна; н. червячная – р. шнеко́ва.

Нарезный, -ной – нарізни́й.
Нарезчик – наріз́увач (-ча).
Нарисовать – намалюва́ти.
Нарожник, стр. – наріжниця.
Нарост (на дереве) – на́рість (-рости); н. (в трубах) – на́липень (-пня).
Наросток (нарощен. часть) – до́точка.
Нарубание – нару́бування, нарубання; н. (шипов) – чопува́ння, чопо́вання.
Нарубанный – нару́баний; н. (шип.) – зачопо́ваний.
Нарубка – нару́бина; н. (процесс) – нару́бування, наруба́ння; н. (о шипах) – чопува́ння, 

чопо́вання.
Нарубывать, -бать – нару́бувати, наруба́ти; н. (шипы) – чопува́ти, зачопува́ти.
Наружный – надвір́ний; н. (внешний) – зо́внішній; н. очертание – о́брис (-су); н. 

поверхность – о́коло.
Наружу – надвір́ (нескл.).
Нарушать, -шить – пору́шувати, пору́шити.
Нарушение – пору́шування, пору́шення.
Нарушенный – пору́шений.
Нары – піл (по́лу); н. разборные – п. розбірни́й.
Наряд (на роботу) – за́гад (-ду).
Нарядная (для распред. рабочих) – загадо́вня.
Нарядный – загадо́вий.
Нарядчик – зага́дник (-ка).
Наряжать, -дить (на работу) – зага́дувати, загада́ти.
Насадка – на́сад (-ду); н.. (процесс) – наса́джування, наса́дження; н. (в печи) – сльосни́к (-ка́

); н. (трубы) – па́трубок (-ока); н. аспирационная – на́сад аспірацій́ний; н. брусчатая – н. 
брусови́й; н. глухая – наса́дження непору́шне; н. запорная (блок-аппарата) – за́скочка; н. 
неподвижная – н. непору́шне; н. опорная – н. опо́рний; н. подкосная – н. косяко́вий; н. 
свободная – н. рухо́ме.

Насадок, насадка (напр., для дутья) – на́сад (-ду).
Насвайник, стр. – напа́льник (-ка).
Насека (инстр. для жерновов) – оска́рд (-ду).
Насекальный – насіка́льний; н. (на камне) – карбува́льний; н. (продыравливающий) – 

діркува́льний.
Насекальщик (камня) – карбівни́к (-ка́); н. (напилков) – насіка́льник (-ка).
Насекание, -чка (напилков) – насіка́ння, насіч́ення; н. (картон) – діркува́ння, дірко́вання; 

н. (жернова) – карбува́ння, карбо́вання.
Насекать, -сечь – насіка́ти, насіќти; н. (картон), текст. – діркува́ти, подіркува́ти; н. 

(жернова) – карбува́ти, покарбува́ти.
Насечка – на́січка; н. (процесс) – насіка́ння; н. (на дереве) – за́рубка, зару́бування; н. 

(жернова) – карбува́ння; н. крупная (напильников) – н. бу́йна; н. перекрестная – н. 
перехре́сна.

Насечник – насіка́ч (-ча).
Насечной – насіка́льний.
Наскакивание – наска́кування.
Наскакивать, -кочить – наска́кувати, наско́чити.
Наскакивающий – наскочни́й.
Насквозь – на́скрізь.
Наслаиваться, -лоиться – нашаро́вуватися, нашарува́тися.
Наслоение – нашарува́ння, нашаро́ва́ння.
Наслоенный – нашаро́ваний.
Наслоенная нога, нарожник – наріж́ниця; н. стропилина – ключи́на.
Наслуд (речн.) – полій́ (-лія).
Насос – смо́к (-ка); н. водопод’емный – с. водотя́жний; н. водяной – с. водяни́й, водосмо́к (-

ка); н. воздушный – повітресмо́к (-ка), с. повітряни́й; н. в. выдвижной – с., п. розсувни́й; н. 
вращательный – с. оберто́вий; н. всасывающий – с. всисни́й; н. газовый – с. газо́вий; 
газосмоќ (-ка); н. грязевой (сахар. произв.) – шлямосмо́к (-ка); н. двойного действия – с. 
двочи́нний; н. двухступенчатый – с. двохсхідча́стий; н. двуцилиндровый – с. 
двоциліндро́вий; н. диафрагмовый – с. діяфрагмо́вий; н. масляный – олієсмо́к (-ка), с. 
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олій́ний; н. м. (для смазки) – с. масти́льний; н. мембрано-поршневой – с. мембра́но-
толоко́вий; н. мокровоздутый – с. мокроповітряни́й; н. нагнетательный – с. нагнітни́й; н. 
нефтяной – нафтосмо́к (-ка); н. одноступенчатый – смок односхідча́стий; н. отливной – с. 
ви[від]ливни́й; н. паровой – паросмо́к (-ка), с. парови́й; н. пароструйный – с. 
пароструми́нний; н. питающий, питательный – с. живи́льний; н. плунжерный – с. 
пурначе́вий; н. пневматический – с. пневмати́чний; н. под’емный – с. підійма́льний; н. 
пожарный – с. поже́жний; н. поршневой – с. толоко́вий; н. пульверизационный – с. 
приска́ч (-ча́); н. разрежающий – с. розрідни́й; н. ручной – с. ручни́й; н. скальчатый, 
плунжерный – с. пурначе́вий; н. струйный – с. струми́ний; н. центробежный – с. 
відосередко́вий; н. циркуляционный – с. обіго́вий, циркуляцій́ний; н. шиберный – с. 
заслінко́вий.

Насосный – смокови́й; н. станция – смоко́вня.
Настаивание, пив. – насто́ювання, насто́яння.
Настаивать, настоять, -ся, пив. – насто́ювати, насто́яти, -ся.
Насталенный – наста́лений.
Насталивание – ста́лення, наста́лення.
Насталивать, -лить – стали́ти, настали́ти.
Настенный – настін́ний.
Настил – поміс́т (-мо́сту); н. балочный – п. тря[а]мови́й; н. в елку – п. сосо́нкою; н. верхний – 

п. ве́рхній; н. водоотводный – п. водовідвідни́й; н. волнистый – п. хвиля́стий; н. 
деревянный – п. дерев’яний; н. двойной – п. подвій́ний; н. досчатый – п. дощани́й; н. 
изолирующий – п. ізоляцій́ний; н. клепанный – п. нюто́ваний; н. лотковый – п. 
лотокува́тий; н. л. висячий – п. в. висни́й, п. в. склепін́ний; н. л. сводчатый – п. в. 
склепін́ний; н. нижний – п. спід́ній; н. одиночный – п. одношаро́вий; н. плоский – п. 
пло́ский.

Настилать – настила́(й)ти, настели́ти; н. (камнем мостовую) – брукува́ти, ви́брукувати.
Настилка (предмет) – на́стілка; н. (настил) – поміс́т (-мо́сту); н. (каменная) – бруко́вання; 

н. (процесс) – настил[я́]ання; н. (камнем) – брукува́ння; н., сапож. – у́стілка.
Настильщик – насте́лювач (-ча).
Настой, -ка – насто́янка.
Настольный – настіл́ьний.
Настоянный, пив. – насто́яний.
Настраивание (антенны) – настро́ювання, настро́єння.
Настраивать, -роить, радио – настро́ювати, настро́їти.
Настраивающийся – настро́їстий.
Настроенный, радио – настро́єний.
Настройка – настро́ювання, настро́єння; н. грубая – н. набли́зне; н. острая – н. го́стре; н. 

тупая – н. тупе́; н. удобная – н. зру́чне.
Настройщик – настрій́ник (-ка).
Настыль – о́холодь.
Насухо – на́сухо.
Насып, мук. – кіш (коша́).
Насыпание, мук. – насипа́ння, наси́пання.
Насыпанный – наси́паний.
Насыпать, насыпать – насипа́ти, наси́пати.
Насыпной – насипни́й.
Насыпь – на́сип (-пу); н. дорожная – н. шляхови́й; насыпью, всыпную (грузить) – на́сипом.
Насыщать, -тить – наси́чуватн, насити́ти.
Насыщение – наси́чування, наси́чення; н. магнитное – н. магне́тне.
Насыщенный – наси́чений.
Натачивание – нато́чування, нато́чення; н. (острение) – наго́стрювання, наго́стрення.
Натачивать, -точить – нато́чувати, наточи́ти; н. (острить) – наго́стрювати, нагостри́ти.
Натек, гор. – ока́пник (-ка).
Натечный – окапнико́вий.
Натирание – натира́ння, натертя́.
Натирать, -тереть – натира́ти, нате́рти.
Натирка, натирание – натира́ння, натертя́.
Натирщик – натира́ч (-ча́).
Натриевый – натрій́ний.
Натрубный – натру́бний.
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Натте, текст. – на́тте (неизм.).
Натуральный – натура́льний, приро́дній.
Натяг, боч., куз. – натяга́ч (-ча́); н. клепочный – н. клепкови́й.
Натягатель (шпагата в сноповязал.) – натяга́ч (-ча́).
Натягивание – натяга́ння, натя́гнення.
Натягивать, -гнуть – натя́гувати, натяга́ти, натягти́.
Натяжение – на́тяг (-гу); н. (процесс) – натяга́ння, натя́гнення; н. искусственное – натя́г 

шту́чний.
Натяженность – натя́гненість (-ности).
Натяжка (шин) – натяга́ння, натя́гнення.
Натяжной – натяжни́й.
Натянутый – натя́гнений.
Наугольник – коси́нець (-нця).
Наугольная стропилина – наріж́ниця.
Нафталин – нафталін́а.
Нафталиновый – нафталіно́вий.
Нахлестка, плот., стол. – на́відка.
Находить, найти (определять) – визнача́ти, ви́значити.
Начало – поча́ток (-тку); н. возможных перемещений – при́нцип (-пу) можли́вих 

переміщ́ень; н. (долини) – верхів́’я.
Начальник – нача́льник (-ка).
Начальный – початко́вий.
Начертание – на́рис (-су); н. кольцевое – н. кільча́тий.
Начертательный – нарисо́вий.
Начертить – нарисува́ти.
Начерченный – нарисо́ваний.
Начес, текст. – на́чіски (-сків).
Нашатырный – салм’яко́вий; н. спирт – салм’яко́вий спи́рт (-ту), амоніяко́ва вода́.
Нашатырь – салм’як (-ку́).
Нашивание, -вка (в парусе) – нашива́ння, нашиття́; н. (предмет) – на́шивка.
Нашивать, -шить – нашива́ти, наши́ти.
Нашивка, бант (в парусе) – на́шивка.
Нашитый – наши́тий.
Нашпальник – назле́жник (-ка).
Нащека (в санях) – копи́л (-ла́).
Нащупанный, электр. – нама́цаний.
Нащупывание, электр. – нама́цування, нама́цання.
Нащупывать, -пать – нама́цувати, нама́цати.
Наэлектризованный – наелектризо́ваний.
Наэлектризовывать, -зовать – наелектризо́вувати, наелектризува́ти.
Неавтоматический – неавтомати́чний.
Небо (печки) – піднебін́ня.
Небосклон – небосхи́л (-лу).
Небоскреб – хмарочіс́ (-чосу).
Небоскребний – хмарочіс́ний.
Небрежность – недба́лість (-лости).
Небрежный – недба́лий.
Неверность – невір́ність (-ности), неправди́вість (-вости); н. (ошибочность) – помилко́вість 

(-вости).
Неверный – невір́ний, неправди́вий; н. (ошибочный) – помилко́вий.
Невертикальность – непрямови́сність (-ности).
Невертикальный – непрямови́сний.
Невесомость – безва́жність (-ности).
Невесомый – безважни́й, неважни́й.
Невзрезной (о стелке) – нерозчіпни́й.
Невозвратный – безповоро́тний.
Невооруженный глаз – го́ле о́ко.
Невоспламеняемость – незапа́льність (-ности).
Невоспламеняемый – незапальни́й.
Невоспламеняющийся – незапальни́й.
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Невыключаемый – невимика́ний.
Невысыхающий – несхну́чий.
Невязка, геод. – нев’я́зка; н. допускаемая – н. припускна́.
Негадин, электр. – негади́н (-ну).
Негадиновый – негадино́вий.
Негатив, фото – негати́в (-ва); н. вялый – н. в’я́лий; н. контрастный – н. контрасто́вий; н. 

нормальный – н. норма́льний; н. плотный – н. густи́й; н. тонкий, прозрачный – н. 
прозо́рий.

Негативный – негати́вний.
Негашенный (об извести) – нелюсо́ваний.
Негибкий – негнучки́й.
Неглазурованный – неполи́в’яний.
Негорючесть – непа́льність (-ности).
Негорючий – непальни́й.
Недвижущийся, неподвижный – неру́хомий.
Недействующий – нечи́нний.
Неделимость – неподіл́ьність (-ности).
Неделимый – неподіл́ьний.
Недеятельность – нечи́нність (-ности).
Недеятельный – нечи́нний.
Недовал – недова́л (-лу).
Недогрузка – недообтя́ження; н. (клади) – недованта́ження.
Недожженный – недопа́лений.
Недожог – недо́пал (-лу).
Недокал, электр. – недо́жар (-ру).
Недолговечность – недовговіч́ність (-ности).
Недолговечный – недовговіч́ний.
Недопал – недо́пал (-лу).
Недопаленный – недопа́лений.
Недосмотр – недо́гляд (-ду).
Недостаток (дефект) – хи́ба; н. (нехватание) – неста́ча.
Недостаточный – недоста́тній.
Недостача – брак (-ку), неста́ча.
Недоступность – непристу́пність (-ности).
Недоступный – непристу́пний.
Недосушка (зерна) – недосу́шування, недосу́шення.
Недра – на́дра (-дер).
Недубящий, кож. – нечинбо́вий.
Нежный (о закале) – тендіт́ний.
Незабракованный – незґанджо́ваний, незбрако́ваний.
Незавершенный (о производстве) – незакін́чений.
Независимость – незале́жність (-ности).
Независимый – незале́жний.
Незагрязненность – незабру́дненість (-ности).
Незагрязненный – незабру́днений.
Незаземленный – невзе́млений.
Незакрашенный – незаба́рвлений; н. (краской) – незафарбо́ваний.
Незамкнутый – неза́мкнений.
Незаносимость (снегом) – незаме́тність (-ности).
Незатопляемость – незато́пність (-ности).
Незатопляемый – незатопни́й.
Незатухающий (о волне), электр. – невгамівни́й.
Неизбежный (об ошибке) – немину́чий.
Неизменный – незмін́ний.
Неизменяемость – незмін́ність (-ности).
Неизмеримый – невимір́ний.
Неизмеряемость – невимір́ність (-ности).
Неисправность – неспра́вність (-ности).
Неисправный – неспра́вний.
Нейтрализация, -зование – невтраліза́ція, невтралізува́ння, невтралізо́вання.
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Нейтрализированный – невтралізо́ваний.
Нейтрализовать, -ся – невтралізува́ти, -ся.
Нейтрализирующий – невтралізни́й.
Нейтральный – невтра́льний; н. провод – нульови́й про́від (-вода).
Нейтродин, радио – невтроди́н (-на).
Нековкий – нековки́й.
Некристаллизационный – некристалізацій́ний.
Некрутой бугор – згір́ок (-рка).
Нелетучесть – неле́ткість (-кости).
Нелетучий – нелетки́й.
Немагнитный – немагне́тний.
Ненастная, дурная погода – него́да.
Ненастраивающийся (об антенне) – ненастро́їстий.
Ненасыщенность – ненаси́ченість (-ности).
Ненасыщенный – ненаси́чений.
Необратимый (о процессе) – безповорітни́й, невідворіт́ний.
Необрезная, получистая доска – обзе́лка.
Необходимость – ко́нча потре́ба; н. (о местности) – необхід́ність (-ности).
Необходимый – ко́нче потріб́ний; н. (о местности) – необхідни́й.
Необыкновенный (луч) – незвича́йний.
Неогражденный (о пути) – необгоро́джений.
Неограниченность – необме́женість (-ности).
Неограниченный – необме́жений.
Неоднородность – неоднорід́ність (-ности).
Неоднородный – неоднорід́ний.
Неокисляемость – незаки́снюваність (-ности).
Неокисляемый – незаки́снюваний.
Неон – нео́н (-ну).
Неоновый – неоно́вий.
Неопределенность – неви́значеність (-ности).
Неопределенный – неви́значений.
Неорганический – неорганіч́ний.
Неосвещенность – неосвіт́леність (-ности).
Неосвещенный – неосвіт́лений.
Неотмученный (о глине) – невідму́лений.
Непараллельность – нерівнобіж́ність (-ности).
Непараллельный – нерівнобіж́ний.
Непарность – непари́стість (-стости).
Непарный – непари́стий.
Неперекрещивающийся – неперехре́сний.
Непериодический – неперіоди́чний.
Непериодичность – неперіоди́чність (-ности).
Неплавкий – нетопки́й.
Непластичный – непласти́чний.
Неплотность – нещіл́ьність (-ности).
Неплотный – нещіл́ьний.
Неповорачиваемый, -вающийся – неповорітни́й.
Непогода – него́да.
Неподвижность – нерухо́мість (-мости).
Неподвижный – нерухо́мий.
Неподпруженный (уровень) – непідпе́ртий.
Неполнозубый (о колесе) – неповнозу́бий.
Неполный – непо́вний; н. водослив – нижчерівне́вий перели́в (-ву); н. закалка – недога́рт (-

ту); н. з. (процесс) – недогарто́вування, недогартува́ння.
Неполяризованный – неполяризо́ваний.
Непосредственность – безпосере́дність (-ности).
Непосредственный – безпосере́дній.
Непостоянный – непостій́ний; н. (о величине) – неста́лий.
Непостоянство, непостоянность – непостійність (-ности); н. (о величине) – неста́лість (-

лости).
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Неправильность – непра́вильність (-ности).
Неправильный – непра́вильний; н., несоответствующий – невідповід́ний.
Непрерывающийся – неперери́вний.
Непрерывность – неперери́вність (-ности).
Непрерывный – неперери́вний; н.-действующий – безупи́нно-чи́нний.
Неприкосновенность – незайма́ність (-ности).
Неприкосновенный – незайма́нний.
Неприкрытый – неприкри́тий; н. незащищенный (о проводе) – незахи́щений.
Неприступность – непристу́пність (-ности), непідсту́пність (-ности).
Неприступный – непристу́пний, непідсту́пний, недося́жний.
Непроводник – непровідни́к (-ка́).
Непродуктивность – непродукти́вність (-ности).
Непродуктивный – непродукти́вний.
Непроездный, непроезжий (о дороге) – непроїзни́й.
Непрозрачность – непрозо́рість (-рости).
Непрозрачный – непрозо́рий.
Непроизводительность – непродукти́вність (-ности).
Непроизводительный – непродукти́вний.
Непромокаемость – непромо́чність (-ности).
Непромокаемый – непромочни́й.
Непроницаемость – непрони́кливість (-вости).
Непроницаемый – непрони́кливий.
Непропускающий, непроницаемый – непрони́кливий.
Непроходимый – непрохідни́й.
Непрочность – неміц́ність (-ности); н. (неустойч.) – нетри́вкість (-кости).
Непрочный – неміцни́й; н. (неустойч.) – нетривки́й.
Нерабочий – неробо́чий.
Неравнобокий – нерівнобо́кий.
Неравномерность – нерівномір́ність (-ности).
Неравномерный – нерівномір́ний; н.-переменный (о движении) – нерівномір́но-змін́ний.
Неравноплечий (о рычаге, треугольнике) – нерівнораме́нний.
Неравносторонний – нерівнобіч́ний.
Неравный, неравновеликий – нерів́ний.
Неразделенный – нерозділ́ений.
Неразложимость – нерозкла́дність (-ности).
Неразложимый – нерозкла́дний.
Неразрезанный – нерозріз́аний.
Неразрезной (о балке, мосте) – нерозрізни́й.
Неразрывность – нерозри́вність (-ности).
Неразрывный – нерозри́вний.
Нерастворимость – нерозчи́нність (-ности).
Нерастворимый – нерозчи́нний.
Нерастяжимость – нерозтя́жність (-ности).
Нерастяжимый – нерозтя́жний.
Нервюра, авто – ребро́.
Неровность – нерів́ність (-ности).
Неровный – нерів́ний.
Несвободный – невіл́ьний.
Несгибаемость – незги́нність(-ности).
Несгибаемый – незги́нний.
Несгораемость – неспале́нність (-ности).
Несгораемый – неспале́нний.
Несжимаемость – нести́сливість (-вости).
Несжимаемый – нести́сливий.
Несимметричность – несиметри́чність (-ности).
Несимметричный – несиметри́чний.
Нескладный, нескладывающийся – нескла́дний, несклада́ний.
Нескользящий – нековзни́й.
Неслоистость – нешарува́тість (-тости).
Неслоистый – нешарува́тий.
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Несмачивающий – незмочни́й.
Несмоленный – несмо́лений.
Несмыкаемость (границ при с’емке обходом), геод. – нести́чність (-ности).
Несмыкаемый – незмика́ний.
Несовершенный – недоскона́лий.
Несовершенство – недоскона́лість (-лости).
Несовместимость – несуміс́ність (-ности).
Несовместимый – несуміс́ний.
Несовмещение – несуміща́ння, несуміщ́ення.
Несовпадающий – незбіжни́й.
Несовпадание – незбіж́ність (-ности).
Несогласие (о напластовании) – незгід́ність (-ности).
Несогласный (о напластовании) – незгід́ний.
Несогласованность – непого́дженість (-ности).
Несогласованный – непого́джений.
Несоизмеряемость, -римость – неспільномір́ність (-ности).
Несоизмеряемый, несоизмеримый – неспільномір́ний.
Несоответственный – невідповід́ний.
Несоответствие – невідповід́ність (-ности).
Несплошной – несуціл́ьний.
Неспокойность (хода) – неспокій́ність (-ности).
Неспокойный – неспокій́ний.
Нестворный – непіл́ьний.
Нестойкий – нестійки́й.
Нестойкость – нестій́кість (-кости).
Несущий – несни́й.
Неточность – нето́чність (-ности).
Неточный – нето́чний.
Нетто (вес товара без укупорки) – не́тто (нескл.).
Неудачность – невда́лість (-лости).
Неудачный (о литье) – невда́лий.
Неудобный – недогід́ний, незру́чний.
Неудобство – недогід́ність (-ности), незру́чність (-ности).
Неудовлетворительность – незадовіл́ьність (-ности).
Неудовлетворительный – незадовіл́ьний.
Неупругий – непружни́й.
Неупругость – непру́жність (-ности).
Неуравновешенность – незрівнова́женість (-ности).
Неуравновешенный – незрівнова́жений.
Неусовершенствованность – невдоскона́леність (-ности).
Неусовершенствованный – невдоскона́лений.
Неустановившийся (о режиме работы) – неуста́лений.
Неустойчивость – нестій́кість (-кости); н. хим. – нетри́вкість (-кости).
Неустойчивый – нестійки́й; н., хим. – нетривки́й.
Нефтагил (горный воск) – нафтагіл́ (-лу).
Нефтегруз – нафтованта́ж (-жу).
Нефтекачка – нафтотя́жня.
Нефтеносный (о пласте) – нафтовміс́ний.
Нефтеперегонный – нафтоперегін́ний; н. завод – нафтодестиля́рня.
Нефтепровод – нафтопро́від (-воду).
Нефтепроводный – нафтопровідни́й.
Нефтехранилище – нафто́йма.
Нефть – на́фта; н. белая – н. біл́а; н. красная – м. черво́на; н. очищенная – н. очи́щена; н. 

сырая – н. сирова́.
Нефтяной – нафто́вий; н. амбар – нафтозбір́ (-збору); н. дух – со́пух нафто́вий; н. колодец – 

нафтокрини́ця; н. насос – нафтосмо́к (-ка); н. фонтан – нафтогра́й (-раю).
Нечетность – непари́стість (-стости).
Нечетный – непари́стий.
Нечувствительность, фото – нечутли́вість (-вости).
Нечувствительный, фото – нечутли́вий.
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Неясность (сигнала, чертежа) – невира́зність.
Нивеллир – спадомір́ (-ра), нівелір́ (-ра); н. глухой – с. неперекладни́й; н.-теодолит – с.-

теодоліт́ (-та).
Нивеллирный – спадомір́ний, нівелір́ний.
Нивеллирование, -ровка – спадомір́яння, нівелюва́ння, нівельо́вання; н. 

барометрическое – с. барометри́чне; н. геометрическое – с. геометри́чне; н. 
топографическое – с. топографіч́не.

Нивеллировщик – спадомір́ник, нівелір́ник (-ка).
Нижнебойное колесо – підсубій́не ко́лесо.
Нижний – ни́жній; н. (под низом лежащий) – спід́ній; н. (идущий по низу) – доліш́ній; н. 

строение (моста) – низобудо́ва.
Нижняк, нижний жернов – спідня́к (-ка́).
Низ – низ (-зу), спід (спо́ду).
Низина – низовина́, низина́.
Низинный – низови́нний, низи́нний.
Низкий – низьки́й; н. помол, простой (предмет) – звича́йне мли́во.
Низковольтный – низьковольто́вий.
Низкосортность – низькоґатунко́вість (-вости), низькосо́ртість.
Низкосортный – низькоґатунко́вий, низькосо́ртий.
Низменность – низовина́.
Низменный – низови́нний; н. берег, поросший лесом – лукови́й бе́ріг (-рега).
Низовой – низови́й; н. брожение – спід́нє ферментува́ння; н. огни, авио – доліш́ні вогні.́
Низовье (реки) – низ (-зу).
Низшая геодезия – ни́жча геоде́зія.
Никкелевый – нікле́вий.
Никкелирование – ніклюва́ння, нікльо́вання.
Никкелированный – нікльо́ваний.
Никкелировать – ніклюва́ти.
Никкелировочный – ніклюва́льний; н. мастерская – нікля́рня.
Никкелировщик – нікля́р (-ра).
Никкель – ніќель (-клю); н. сернистый – сірча́к (-ку) нікли́стий; н. хлористый – хлорак (-ку

) нікли́стий.
Ниппель – ніп́ель (-ля); н. (для труб) – нутре́ць (-ця́); н. двойной – н. подвій́ний.
Нисходящий – доділ́ьний.
Нитевидный – ниткува́тий.
Нитевой – ниткови́й.
Нитка – ни́тка; н. бумажная – н. бавовня́на; н. вышивальная – н. вишива́льна; н. лощенная 

– н. полиско́вана; н. перекрестные – нитки́ перехре́сні; н. суровые – н. сирові ́; н. швейная 
– н. шва́цька.

Ниткосшивательный – ниткозшива́льний; н. машина – ниткозшива́лка.
Ниточный – ниткови́й; н. производство – нитка́рство.
Нитрификация – нітрува́ння, нітро́вання, нітра́ція.
Нитрование, -рация – нітрува́ння, нітро́вання, нітра́ція.
Нитрованный – нітро́ваний.
Нитровать – нітрува́ти.
Нитроглицерин – нітрогліцери́на.
Нитроглицериновый – нітрогліцерино́вий.
Нитроклетчатка, нитроцелулоза – нітроцелюло́за.
Нитросоединение – нітросполу́ка.
Нитчатый – нитча́стий.
Нитченки, лица – ни́чениці (-ниць).
Нить – ни́тка; н. (в электр. лампе) – волоси́на; н. (из пакли) – вал (-лу); н. (для вышивания) 

– за́полоч (-чи); н. амилоидная – волоси́на аміло́їдна; н. аркадная, текст. – н. арка́дна; н. 
вольфрамовая – волоси́на вольфрамо́ва; н. калильная, электр. – в. жарова́; н. кварцовая – 
в. кварцо́ва; н. ламповая – в. лямпо́ва; н. металлизированная – в. метальо́вана; н. 
паутинная – павути́на, павути́нка; н. прессованная – в. гніч́ена; н. спирально-согнутая – 
в. спіра́льно-зіѓнута; н. торированная – в. торійо́вана; н. тянутая – в. тя́гнена; н. 
цирконовая – в. цирконо́ва.

Нитяный, точный – ни́тяний; н. фабрика – нитка́рня.
Ниша – ніш́а.
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Новообразование – нововтво́рення.
Новообразованный – нововтво́рений.
Нога (крана) – нога́; н. наслонная, нанрожник – наріж́ниця; н. стропильная – крокви́на.
Нож – ніж (ножа́); н. электр. – ме́чик (-ка); н. (кессона) – різа́к (-ка); н., кузн. – обтина́ч (-ча́

); н., сапож. – клипе́ць (-пця́); н. вращающийся – н. оберто́вий; н. вспомогательный 
(контактный) – ме́чик допомічни́й; н. гладильный – н. глади́льний; н. диффузионный – н. 
дифузо́рний; н. жатвенный – н. жнива́рний; н. контактный – ме́чик дотичко́вий; 
доти́чний; н. луговой (в культиват.) – ніж лукови́й; н. окулировочный, с.-х. – н. 
очкува́льний; н. отбойный (в торфососе) – н. відбійни́й; н. пальцевидный – н. 
пальцюва́тий; н. перочинный – н. склада́ний; н. плоский, с.-х. – н. пло́ский; н. полольный – 
н. поліл́ьний; н. пчеловодный – н. бджільни́цький; н. ребристый – н. ребро́ваний; н. 
свекловичный – н. буря́чний; н. складной – н. склада́ний; н. соломорезный – н. січка́рний; 
н. тройной (в торфососе) – н. потрій́ний.

Ножевка, стол. – ножів́ка.
Ножевой – ножови́й; н. (о ноже контактном) – мечико́вий; н. ремесло – ножа́рство.
Ножевщик – ножа́р (-ря).
Ножик – но́жик (-ка).
Ножка – ніж́ка; н., основание фонаря – н. ліхта́рна; н. изолирующая – н. ізоляцій́на.
Ножницы – но́жиці (-жиць); н. (для стрижки овец) – сти́ски (-сків); н. для резки жести – 

но́жиці бляха́рські; н. для резки проволоки – н. дроторіз́ні; н. железорезательные – н. 
залізоріз́ні; н., козлы (для фашин) – ко́зла (ко́зел); н. кривоносовые – но́жиці обрисо́ві; н. 
кровельные – н. вкрива́льницькі; н. механические – н. механіч́ні; н. параллельные – н. 
рівнобіж́ні; н. приводные – н. повідне́ві; н. рамочные – н. р[а]ямкові ́; н. рычажные – н. 
ва́жільні; н. садовые – н. садові ́; н. слесарные – н. слюса́рські; н. стуловые – н. стільце́ві.

Ножной – ножани́й.
Ножны – піх́ви.
Ножо[е]вка – ножів́ка.
Ноздреватость – ніздра́тість (-тости).
Ноздреватый – ніздра́тий.
Ноздревина, мет. – ніздра́тина.
Номенклатура – номенклату́ра.
Номер – ну́мер (-ра), число́; н. поставить (на столбе) – занумерува́ти.
Номерник, электр. – нумерни́к (-ка́).
Номерной – нумерни́й, числови́й; н. дощечка – табли́чка нумерна́.
Номинальность – номіна́льність (-ности).
Номинальный – номіна́льний.
Номограмма – номогра́ма.
Номографический – номографіч́ний.
Номография – номогра́фія.
Нониус – но́ніус (-са).
Нонпарель, тип. – нонпаре́ль (-лю).
Нория – но́рія.
Норма – но́рма; н. урочная – н. робіт́на.
Нормализация – нормаліза́ція.
Нормаль – норма́ля.
Нормальный – норма́льний.
Нормирование, -вка – нормува́ння, нормо́вання.
Нормированный – нормо́ваний.
Нормировать – нормува́ти.
Нос (машины) – ніс (но́са); н. (наковальни) – ріг (ро́га).
Носик (бидона) – но́сик (-ка); н., сосочек (колбы) – пи́птик (-ка).
Носилки – но́ші (нош); н.-окаренки – н. півбочко́ві.
Носильщик – носій́ (-сія́).
Носитель (энергии) – носій́ (-сія́).
Носовой – носови́й; н. часть судна – черда́к (-ка́).
Носок (ум. от нос) – нісо́к (-ска́).
Нотный (о бумаге) – но́тний.
Нотопечатание – нотодрукува́ння, нотодру́к (-ку).
Нотопечатающий – нотодруківни́й.
Ночной – нічни́й.
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Нулевой – нульови́й.
Нуль – нуль (-ля́); н. абсолютный – н. абсолю́тний.
Нумер, номер – ну́мер (-ра), число́.
Нумератор, номерник – нумерни́к (-ка́).
Нумерация – нумера́ція.
Нумеровальный – нумерува́льний; н. машина – нумерова́лка.
Нумерованный – нумеро́ваний.
Нумеровать – нумерува́ти.
Нутромер – нутромір́ (-ра).
Нутубель, нутгобель, стол. – ґарано́к (-нка́).
Ныряло, плунжер – пурна́ч (-ча́).
Ныряльщик, водолаз – норе́ць (-рця́).
Обапол (украинизм) – оба́піл (-по́ла).
Обапольный – оба́пільний.
Обвал, обрушение – зава́ла; о. воронкообразный – з. лійкува́та; о. снежный – з. снігова́.
Обваливание – зава́лювання, зава́лення; о. (частичное) – обва́лювання, обва́лення.
Обваливать, обвалить, -ся – зава́лювати, завали́ти, -ся; о. (частичное) – обва́лювати, 

обвали́ти, -ся.
Обвалование, обнесение валом – обвало́вування, обвалува́ння.
Обвальный – завало́вий.
Обвертка (предмет) – обго́ртка; о. (книги) – пал[і]яту́рка; о. (процесс) – обгорта́ння, 

обго́рнення; о., зонт., стр. – підда́шок (-шка).
Обверточный – обгортко́вий.
Обвертывать – обгорта́ти, обгорну́ти.
Обветшавший – зветшіл́ий.
Обветшалость – зветшіл́ість (-лости).
Обветшать – зветшіт́и.
Обвивание – обвива́ння, обвиття́.
Обвивать, обвить – обвива́ти, обви́ти.
Обвитый – обви́тий.
Обвод – обво́джування, о́бвід (-во́ду); о. (контур) – о́брис (-су).
Обводить, -вести – обво́дити, обве́сти.
Обводка – обво́дження; о. дымовой – перего́ни (-нів).
Обводнение – обво́днювання, обво́днення, зво́днення.
Обводненный – обво́днений, зво́днений.
Обводный – обвідни́й.
Обводнять, -нить – обво́днювати, зво́днювати, з[об]водни́ти.
Обвоздушивание, аэрация – обвіт́рювання, аера́ція.
Обвязка – о́бвя́зка; о. (процесс) – обвя́зування, обвя́зання; о., стр. – о́щіп (о́щепу); о. 

(процесс) – ощепо́вування, ощепува́ння,; о. верхняя – о́щіп ве́рхній; о. дверная – обельча́к 
(-ка́).

Обвязочный – обвя́зувальний; о., стр. – ощепни́й; о. брус – още́пина.
Обвязывать, -зать – обвя́зувати, обвяза́ти; о., стр. – ощепо́вувати, ощепува́ти.
Обгиб – обгина́ння, о́бгин (-ну).
Обгибать, обогнуть – обгина́ти, обігну́ти.
Обгон (поезда) – о́бмин (-ну); о. (место) – о́бминка; о. (процесс) – обмина́ння.
Обгонный, -ночный – обми́нний.
Обгорание – обгора́[я]ння.
Обгорать, -реть – обгора́[я]ти, обгоріт́и.
Обгоревший – обгоріл́ий.
Обделанный – обро́блений.
Обделка (предмет) – обро́бка; о. (процесс) – обро́блювання, обро́блення; о., оправка – 

оправля́ння, опра́влення.
Обделывание, -лка – обро́блювання, обро́блення; о. (оправой) – оправля́ння, опра́влення.
Обделывать, -лать – обробля́ти, оброби́ти; о. (оправой) – оправля́ти, опра́вити.
Обдержавшийся (ремень) – прите́ртий.
Обдернование, -вка (предмет) – дерно́вання; о. (процесс) – дернува́ння, обдернува́ння.
Обдернованный – обдерно́ваний.
Обдерновывать, -новать – обдерно́вувати, обдернува́ти.
Обдирание – обдира́ння; о. (зерна) – шеретува́ння.
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Обдирать, ободрать – обдира́ти, обідрати; о. (зерно) – шеретува́ти.
Обдирный – обдирни́й; о. постав – шеретува́льний поса́д (-ду).
Обдувание (ветром) – обвію́вання, обвія́ння.
Обдувать, -дуть – обвію́вати, обвія́ти.
Обеднение, уменьшение содержания – біднін́ня, збіднін́ня.
Обеднелый – збідніл́ий.
Обезводнение – знево́днення.
Обезводненный – знево́днений.
Обезвоживание – знево́днювання, знево́днення.
Обезвоживать, -водить – знево́днювати, знево́днити.
Обезвоживающий – знево́днювальний.
Обозвреживание – знешкоджування, знешко́дження; о. (для здоровья) – знева́джування, 

знева́дження.
Обезвреживать, -дить – знешко́джувати, знешко́дити; о. (для здоровья) – знева́джувати, 

знева́дити.
Обездубленный – знечинбо́ваний.
Обездубливание – знечинбо́вування, знечинбува́ння.
Обездубливать, -бить – знечинбо́вувати, знечинбува́ти.
Обездубливающий – знечінбівни́й.
Обезжелезивание (воды) – знезаліз́нювання, знезаліз́нення.
Обезжелезивать, -зить – знезаліз́нювати, знезаліз́нити.
Обезжиренный – знето́вщений; о. (поверхн., металл) – знема́снений.
Обезжиривание – знето́вщування, знето́вщення; о. (поверхн., металлов) – 

знема́снювання, знема́снення.
Обезжиривать, -рить – знето́вщувати, знето́вщитиі; о. (поверхн., металл) – 

знема́слювати, знема́стити.
Обезопасение – убезпе́чування, убезпе́чення.
Обезопасивать, -сить – убезпе́ч(ув)ати, убезпе́чити.
Обезуглероженный – зневуглецьо́ваний.
Обезуглероживание – зневуглецьо́вування, зневуглецюва́ння.
Обезуглероживать, обезуглеродить, -ся – зневуглецьо́вувати, зневуглецюва́ти, -ся.
Об’ектив – об’єкти́в (-ва); о. ахроматический – о. ахромати́чний; о. ландшафтный – о. 

крайови́дний; о. наборный – о. набірни́й; о. портретный – о. портре́тний; о. проекционный 
– о. проєкцій́ний; о. светосильный – о. світлозмо́жний; о. составной – о. склада́ний.

Об’ективный – об’єкти́вний.
Обеленный – побіл́ений.
Обеливание, -лка – біл́ення, побіл́ення.
Обеливать, -лить – біли́ти, побіли́ти.
Обелиск – обеліс́к (-ку).
Оболка – біл́ення, побіл́ення.
Об’ем – о́бсяг (-гу), о́б’єм (-му); о. вместимости – міс́ткість (-кости); о. критический – о. 

крити́чний; о. удельный (пара) – о. пито́мий.
Об’емлющий (кран) – обхопни́й.
Об’емный – обсяго́вий, об’є́мний.
Об’емомер, волюменометр – обсягомір́ (-ра).
Обертка – обго́ртка.
Обертонный – оберто́нний.
Оберточный – обгортко́вий.
Обеспечение – забезпе́чення.
Обеспеченный – забезпе́чений.
Обессахаренный – знецу́крений.
Обессахаривание – знецу́крювання, знецу́крення.
Обессахаривать, -рить – знецу́крювати, знецу́крити.
Обессерение (соды) – знесір́чування, знесір́чення.
Обессеренный – знесір́чений.
Обессеривать, -рить – знесір́чувати, знесір́чити.
Обесцвеченный – знеба́рвлений.
Обесцвечивание – знеба́рвлювання, знеба́рвлення.
Обесцвечивать, обесцветить, -ся – знеба́рвлювати, знеба́рвити.
Обесцвечивающий – знебарвни́й.
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Обесцененный – знецін́ений.
Обесценивание – знецін́ювання, знецін́ення.
Обесценивать, обесценить, -ся – знецін́ювати, знецін́ити, -ся.
Обетоненный – забетоно́ваний.
Обетонивание – забетоно́вування, забетонува́ння.
Обетонивать, -нить – забетоно́вувати, забетонува́ти.
Обечок (кожух жернова) – обича́йка.
Обжа (рукоятка в плуге) – чепіѓа.
Обжатый – обти́снутий.
Обжиг – о́бпал (-лу); о. (кирпича, посуды, руд) – ви́пал (-лу); о. муфельный – в. муфльови́й.
Обжигальный – обпальни́й; о., (печи) – випальни́й; о. завод (руд.) – рудопа́льня.
Обжигальня – випа́лювальня.
Обжигальщик – обпа́лювач (-ча); о. (кирпича) – випа́лювач (-ча); о. древесн. угля, углежог 

– вугля́р (-ра́).
Обжигание – обпа́лювання, обпа́лення; о. (кирпича) – випа́лювання, ви́палення.
Обжигатель (угля) – вугля́р (-ра́).
Обжигательный – обпальни́й; о. (о печи) – випальни́й.
Обжигать, -жечь – обпа́лювати, обпали́ти; о. (кирпич, алебастр) – випа́лювати, ви́палити.
Обжим – о́бтиск (-ку); о., обжимка (для заклепок) – обтиска́ч (-ча́).
Обжимание – обтиска́ння, обти́снення.
Обжимать, -жать – обтиска́ти, обти́снути.
Обжимка – обтиска́ч (-ча); о. (процесс) – обтиска́ння, обти́снення; о. заклепочная – 

обтиска́ч нютови́й; о. плоская, гладильный молоток – глади́ло.
Обжимной, -мочный – обтискни́й.
Обзел – обзе́л (-лу).
Обзельный – обзе́льний; о. доска – обзе́лка.
Обивание, -вка – оббива́ння, оббиття́; о. (железом) – обко́вування, обкува́ння.
Обивать, -бить – оббива́ти, обби́ти; о. (железом) – обко́вувати, обкува́ти.
Обивка – обби́вка; о. (процесс) – оббива́ння, оббиття́; о. (железом) – обкуття́.
Обичайка, мук. – обича́йка.
Обкладенный, обложенный – обкла́дений.
Обкладка – о́бкладка.
Обкладывание, -дка (процесс) – обклада́ння, обкла́дення.
Обкладывать, -ласть – обклада́ти, обкла́сти.
Облагораживание (торфа) – поліп́шування, поліп́шення.
Облагораживать, -родить – поліп́шувати, поліп́шити.
Облагороженный (о торфе) – поліп́шений.
Область (действия) – ца́рина.
Облегчать, -чить – поле́кшувати, поле́кшити.
Обледенелый – обме́рзлий.
Обледенение – обмерза́ння.
Обледенить, -неть, – обмерза́ти, обме́рзнути.
Обливание – облива́ння, облиття́.
Обливать, -лить – облива́ти, обли́ти.
Обливина, стр. – обзе́л (-лу).
Обливочный, -вной – обливни́й.
Облицованный – личко́ваний.
Облицовка (предмет) – личко́вання; о. (процесс) – личкува́ння; о. бетонная – 

оббетоно́вання; о. изразчатая – кахльо́вання; о. каменная – обкамено́вання; о. кирпичная 
– обцегло́вання; о. огнестойкая – личкова́ння вогнестійке́; о. поверхностная – л. 
поверхне́ве; о. тесовая – л. тесове́; о. цементная – обцементо́вання.

Облицовочный – личківни́й, личкови́й; о. материал – личкови́ння.
Облицовывать, -цевать – личкува́ти, обличкува́ти; о. бетоном – оббетоно́вувати, 

оббетонува́ти; о. изразцами – кахлюва́ти, обкахлюва́ти; о. камнем – обкамено́вувати, 
обкаменува́ти; о. кирпичем – обцегло́вувати, обцеглува́ти; о. цементом – 
обцементо́вувати, обцементува́ти.

Облицовщик – личкува́ч (-ча́).
Обложка, тип. – обго́ртка, пал[і]яту́рка; о., кайма – облямів́ка.
Обломок – ула́мок (-мка).
Обломочный – уламко́вий; о. порода – окруше́нець (-нця).
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Облук, облучек (в телеге) – передо́к (-дка́).
Обмазанный – обма́заний; о., футеров́анный – хутро́ваний.
Обмазка – обма́зування, обмаза́ння; о. раствором – чамурува́ння, чамуро́вання; о.,  

футеровка – хутрува́ння, хутро́вання.
Обмазчик, -ца – ма́зальник (-ка), ма́зальниця.
Обмазывать, -зать – обма́зувати, обма́зати; о. раствором, стр. – чамурува́ти, 

почамурува́ти; о., футеровать – хутрува́ти, похутрува́ти.
Обман зрения – ома́на для о́ка.
Обманка, хим. – світня́.
Обматывание – обмо́тування, обмота́ння.
Обматывать, -тать – обмо́тувати, обмота́ти.
Обмежевание – обмежо́вування, обмежува́ння.
Обмелевать, -леть – міліт́и, зміліт́и.
Обмелевший – зміліл́ий.
Обмеление – змілін́ня.
Обмен – о́бмін (-ну), вимін́а.
Обменный – обмін́ний, вимін́ний.
Обмер – о́бмір (-ру); о. точный – о. то́чний.
Обмеренный – обмір́я[е]ний.
Обмеривание – обмір́ювання, обмір́ення.
Обмеривать, -рить – обмір́ювати, обмір́ити, обмір́яти.
Обминка (листов) – згніч́ування, згніч́ення.
Обмотанный – обмо́таний.
Обмотка – обмо́тка; о., электр. – о́бвитка; о. (процесс) – обмо́тування, обмота́ння, 

обвива́ння, обвиття́; о. барабанная – о. бараба́нна; о. боковая – о. бічна; о. бумажная – о. 
паперо́ва; о. волновая – о. хвиля́ста; о. вторичная – о. втори́нна; о. двуслойная – о. 
двошаро́ва; о. джутовая – о. джуто́ва; о. замкнутая – о. за́мкнена; о. зубчатая – о. 
зубча́ста; о. катушечная – о. шпуле́ва; о. кольцевая – о. кільце́ва; о. короткозамкнутая – 
о. короткоза́мкнена; о. многофазная – о. многофазо́ва; о. однослойная – о. одношаро́ва; о. 
ординарная – о. звича́йна; о. отдельная – о. окре́ма; о. параллельная – о. рівнобіж́на; о. 
первичная – о. перви́нна; о. петлевая – о. петля́ста; о. последовательная – о. низкова́; о. 
п.-параллельная – о. низко́ворівнобіж́на; о. проволочная – о. дротяна́; о. разомкнутая – о. 
розім́кнена; о. симметрическая – о. симетри́чна; о. спиральная – о. спіра́льна; о. 
стержневая – о. стрижне́ва; о. хордовая – о. тяти́вна; о. цилиндрическая – о. 
циліндри́чна; о. фазовая – о. фазо́ва; о. шаблонная – о. модло́ва; о. шунтовая – о. 
узбічнико́ва; о. звольвентная – о. розгортко́ва.

Обмоточный – обмотко́вий; о. (относ. к элект. обмотке) – обвитко́вий; о. отделение – 
обвива́льня.

Обмурованный – умуро́ваний.
Обмуровка – умуро́вання.
Обмуровывание, -вка – умуро́вування, умурува́ння.
Обмуровывать, -ровать – умуро́вувати, умурува́ти.
Обмыливание – ми́лення.
Обмыливать, обмылить, -ся – ми́лити, нами́лити.
Обнажать, обнажить, -ся – оголя́ти, оголи́ти, -ся; о., горн. – відсло́нювати, відслони́ти, -ся.
Обнажение – ого́лювання, ого́лення; о., горн. – відсло́нювання, відсло́нення.
Обнаженный – ого́лений; о., горн. – відсло́нений; о. берег – ли́сий бе́ріг (-рега).
Обнаруженный – ви́явлений.
Обнаруживание, -жение – виявля́ння, ви́явлення.
Обнаруживать, -жить – виявля́ти, ви́явити.
Обнесенный (забором, изгородью) – обгоро́джений.
Обнесение (забором, изгородью) – обгоро́джування, обгоро́дження.
Обносить, -нести (забором, изгоредью) – обгоро́джувати, обгороди́ти.
Обогатительный, горн., – збагатни́й; о. фабрика – збага́чня.
Обогащать, -тить – збага́чувати, збагати́ти.
Обогащение, горн. – збага́чування, збага́чення; о. воздушное – з. повітряне́; о. 

механическое – з. механізо́ване.
Обогреваемый – огрів́аний.
Обогревание – огріва́ння, огріття́.
Обогревательный – огрівни́й.
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Обогревать, -реть – огріва́ти, огріт́и.
Обод – о́бід (о́боду, соб. обід́дя); о. гнутый – о. гну́тий; о. косятчатый, авто – о. 

дзвоня́стий; о. основной – о. основни́й; о. пустотелый – о. ду́тий; о. составной – о. 
склада́ний; о. уширительный (в тракторе) – о. приставни́й.

Ободовый – ободо́вий.
Ободок – обіде́ць (-дця́).
Обожженный – обпа́лений; о. (о кирпиче) – ви́палений.
Обоз – ва́лка; о. пожарный – в. поже́жна; о. транспортный – в. транспорто́ва.
Обозначать, -чить – познача́ти, позначи́ти.
Обозначение – познача́ння, позна́чення.
Обозначенный – позна́чений.
Обозный – валкови́й.
Обои – шпале́ри (-ле́р).
Обойка (мебели) – оббива́ння; о. (машина) – оббива́лка.
Обойма – обій́миця; о. (блока, сваи) – ри́хва.
Обойный (относ. к обоям) – шпале́рний; о. (о гвозде, обойке) – оббивни́й; о. отделение, 

мастерская – оббива́льня; о. производство, дело – шпале́рництво.
Обойщик – оббива́ч (-ча́).
Оболваненный (о дереве) – обте́саний.
Оболванивание (дерева) – обтіс́ування, обтеса́ння.
Оболванивать, -нить – обтіс́увати, обтеса́ти.
Оболочечный – оболонко́вий.
Оболочка – оболо́н(к)а; о. кабеля – о́дяг (-гу) кабле́вий; о. пульная – оболо́на кульова́.
Оборачивание – оберта́ння.
Оборачивать – оберта́ти, оберну́ти.
Оборачивающий – оберта́льний.
Оборка (предмет), тип. – о́бклад (-ду); о. (процесс), тип. – обклада́ння; о., текст. – 

шля́рка.
Оборот (мотора, машины) – о́берт (-ту); о., дымооборот. колодец – коло́дязь (-зя); о. 

(паровоза, вагона) – о́біг (-гу); о. полный – о. по́вний.
Оборотный – оберто́вий; о. депо, ж.-д. – верта́льне депо.
Оборудование (предмет) – устатко́вання; о. (процесс) – устатко́вування, устаткува́ння.
Оборудованный – устатко́ваний.
Оборудовать – устатко́вувати, устаткува́ти.
Обособленность – відокре́мленість (-ности).
Обособленный – відокре́млений.
Обособлять, -бить – відокре́млювати, відокре́мити.
Обочина – обо́чина.
Обочинный – обо́чинний.
Обоюдный – обопіл́ьний.
Обрабатывание, -ботка – обробля́ння, обро́блення; о. (пластин), электр. – формува́ння, 

формо́вання.
Обрабатывать, -ботать – обробля́ти, оброби́ти; о. (пластины аккум.) – формува́ти, 

поформува́ти.
Обрабатывающий – обрібни́й; о. (пластины аккум.) – формівни́й.
Обработанный – обро́блений.
Обработка (процесс) – обробля́ння, обро́блення; о. (предмет) – обробіт́ок (-тку); о. 

гипохлоридами (воды) – гіпохлорува́ння; о. (пластин аккум.) – формува́ння, формо́вання; 
о. предварительная – о. попере́днє; о. черновая – о. на́чорно.

Образец – взіре́ць (-рця), зразо́к (-зка́); о. пробный – в. (с)про́бний.
Образование (предмет) – ви́твір (-вору); о. (процесс) – утво́рювання, утво́рення; о. 

геологическое – у. геологіч́не.
Образованный – у[ви́]творений.
Образовательный (творческий) – твірни́й.
Образовывать, образовать, -ся – утво́рювати, утвори́ти, -ся.
Образующий, мат. – твірни́й.
Образцовый – взірце́вий, зразкови́й.
Образчик (товара) – зразо́к (-зка́), взіре́ць (-рця́).
Обрамление (мачты) – облямо́вування, облямува́ння.
Обрамленный – облямо́ваний.
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Обрамлять, -мить – облямо́вувати, облямува́ти.
Обрастание (в судах) – оброста́ння; о. днищевое – о. днищове́.
Обрастать, -сти – оброста́ти, обрости́.
Обратный (о направлении) – зворо́тний; о., обращенный – обе́рнений; о. вершина (горки) – 

па́горок (-рка); о. раскос – перехре́сний косе́ць (-сця́); о. электродвижущая сила – 
протиелектрозвору́шення; о. знак, мат. – проти́вний знак (-ку); о. уклон – протиспа́д (-ду); 
о.-пропорциональный – обе́рненопропорціона́льний.

Обращать, -ратить – оберта́ти, оберну́ти.
Обращение – оберта́ння, обе́рнення.
Обращенный – обе́рнений.
Обрез – обріз́ (-зу); о. (грань, ребро) – край (краю), бе́ріг (-рега); о. (фундамента) – у́ступ (-

пу); о. (берега) – ка́нт (-ту); о. бочечный – пере́різ (-зу); о. золотой, перепл. – беріѓ золоти́й.
Обрезальный – обрізни́й.
Обрезанный – обріз́аний.
Обрезка, -зывание (листов) – обріз́ування, обріз́ання.
Обрезной – обрізни́й; о. доска – обріза́нка, до́шка обрізна́.
Обрезок – окра́йок (-йка), зріз́ок (-зка); о. бумажные – о-ки паперо́ві.
Обрезчик – обріза́ч (-ча́).
Обрезывать, -зать – обріз́увати, обріз́ати.
Обременение – обтя́жування, обтя́ження.
Обремененный – обтя́жений.
Обременять, -нить – обтя́жувати, обтяжи́ти.
Обрешетина – ла́та.
Обрешетка (предмет) – лато́вання; о. (процесс) – латува́ння; о. (под паркет) – 

клітко́вання.
Обрешечивание, -тка – латува́ння; латов́ання; о. (пола под паркет) – кліткува́ння, 

клітко́вання.
Обрешечивать, -тить – латува́ти, полатува́ти; о. (пол под паркет) – кліткува́ти, 

покліткува́ти.
Обрихтованный – обрихто́ваний.
Обрихтовка (предмет) – обрихто́вання; о. (процесс) – обрихто́вування, обрихтува́ння.
Обрихтовочный – обрихто́вний.
Обрихтовывание – обрихто́вування, обрихтува́ння.
Обруб, стр. – ця́мрина.
Обрубанный – обру́баний.
Обрубка, текст. – підру́блювання, підру́блення.
Обрубленный – обру́баний; о., текст. – підру́блений.
Обрубливать, -лять, текст. – обру́блювати, обруби́ти.
Обрубок – оцу́пок (-пка).
Обрубывание, -бание – обру́бування, обруба́ння.
Обрубывать, -бать – обру́бувати, обруба́ти.
Обруч – обру́ч (-ча); о. брюшной – о. пузови́й; о. железный – о. заліз́ний, ри́хва; о. крайний – 

о. кра́йній. Обручный – обру́чний.
Обрушение, обвал (предмет) – зава́ла; о. (процесс) – зава́лювання, зава́лення.
Обрушенный – зава́лений.
Обрушивать, обрушить, -ся – зава́лювати, завали́ти, -ся.
Обрыв – у́рвище; о. (провода) – розір́ва; о. (вагонов) – відірва́ння; о. односторонний – 

розір́ва однобіч́на.
Обрываться, оборваться – урива́тися, увірва́тися.
Обрывистость – урви́стість (-тости).
Обрывистый – урви́стий.
Обрывок – ури́вок (-вка).
Обрызгивание – оббри́зкування, оббри́зкання.
Обрызгивать, обрызгать, -ся – оббри́зкувати, оббри́зкати, -ся.
Обсадной, -дочный – обсадни́й; о. труба – цямрова́ труба́.
Обсаживать, -дить – обса́джувати, обсади́ти.
Обсахаривание – обцукро́вування, обцукрува́ння.
Обсахаривать, -рить – обцукро́вувати, обцукрува́ти.
Обсекание – обсіка́ння.
Обсекать, -сечь – обсіка́ти, обсіќти.
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Обсеченный – обсіч́ений.
Обсерватория – обсервато́рія; о. магнитная – о. магне́тна.
Обсерваторный – обсервато́рний.
Обслуживание – обслу́га, обслуго́вування; о. (машин) – по́рання.
Обслуживать, -жить – обслуго́вувати, обслужи́ти; о. (машину) – по́рати, попо́рати.
Обслуживающий – обслужни́й; о. (машину) – по́ральник (-ка), по́ральний.
Обсохший – обсо́хлий.
Обставление – обставля́ння, обста́влення; о. знаками (реки) – обзна́чування, обзна́чення.
Обставленный – обста́влений; о. знаками (в реке) – обзна́чений.
Обставлять, -вить – обставля́ти, обста́вити; о. знаками – обзна́чувати, обзнача́ти, 

обзначи́ти.
Обстановка – обста́ва; о. знаками – обзнача́ння, о́бзначка; о. предостерегательная – 

о́бзначка пересторо́жна; о. указательная – обз. вказівна́.
Обстановочный – обстано́вний; о. (служащий) – обозначни́к (-ка́).
Обстилка, стр. – ви́стілка; о. (процесс) – вистила́ння, ви́стелення.
Обстрагивание – обстру́гування, обструга́ння.
Обстрагивать, -рогать – обстру́гувати, обструга́ти.
Обстроганный – обстру́ганий.
Обсыпание – обсипа́ння.
Обсыпанный – обси́паний.
Обсыпать, обсыпать – обсипа́ти, обси́пати.
Обсыпной – обсипни́й.
Обтачание, обтачка, сап. – обшива́ння, обшиття́.
Обтачивание – обто́чування, обто́чення.
Обтачивать, -точить – обто́чувати, обточи́ти.
Обтекаемость (формы) – обтіч́ність (-ности).
Обтекаемый – обтічни́й.
Обтекатель, авио – обтіч́ник (-ка).
Обтекать, обтечь – обтіка́ти, обтекти́.
Обтесанный – обте́саний.
Обтеска, -сывание – обтіс́ (-те́су); о. (процесс) – обтіс́ування, обтеса́ння; о. (бревен брусом

) – брусува́ння, брусо́вання; о. в цилиндр – о. вібло́ве; о. грубая – о. на́чорно; о. получистая 
– о. півчи́сте; о. чистая – о. чи́сте.

Обтесывать, -сать – обтіс́увати, обтеса́ти; о. (дерево в форме четырехгранника) – 
брусува́ти; о. (цилиндром) – кряжува́ти.

Обтирание – обтира́ння.
Обтирать, обтереть, -ся – обтира́ти, обте́рти, -ся.
Обтирка – сти́рка; о. (процесс) – обтира́ння, обтертя́.
Обтирочный – обтира́льний, обтерни́й.
Обтирщик – обтира́ч (-ча́).
Обточенный – обто́чений.
Обточка – обто́чення; о. (процесс) – обто́чування.
Обтюратор – заслоня́ч (-ча́), обтура́тор (-ра).
Обтюрация – заслоня́ння, засло́нення, зате́мнення, обтура́ція.
Обтюрировать – заслоня́ти, обтурува́ти.
Обтюрирующий – заслоня́льний, обтурацій́ний.
Обтягивание – обтяга́ння; о. (колесо) шиной – шинува́ння.
Обтягивать, -нуть – обтя́гувати, обтяга́ти, обтягти́; о. (колесо) шиной – шинува́ти, 

пошинува́ти.
Обтяжка – обтя́гнення; о. (процесс) – обтяга́ння, обтя́гнення; о. шинами – шинува́ння, 

шино́вання.
Обтяжчик – обтяга́ч (-ча́).
Обтянутый – обтя́гнений; о. шиной – шино́ваний.
Обувный – взуттьови́й.
Обувь – взуття́; о. выворотная – в. виворітне́; о. механическая – в. механіч́не; о. шпилечная 

– в. шпилькове́.
Обугленный – зву́глений; о. (комель столба) – обву́глений.
Обуглероженный – звуглецьо́ваний.
Обуглероживание – звуглецьо́вування, звуглецюва́ння.
Обуглероживать, -родить – вуглецюва́ти, навуглецюва́ти.
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Обугливание – зву́глювання, зву́глення; о. (комля тел. столба) – обву́глювання, 
обву́глення, обсма́лювання, обсма́лення.

Обугливать, -лить – зву́глювати, зву́глити, -ся; о. (комель телег. столба) – обву́глювати, 
обву́глити, обсма́лювати, обсмали́ти.

Обулыженный – збрукняко́ваний.
Обулыживание – збрукняко́вування, збрукнякува́ння.
Обулыживать, -жить – збрукняко́вувати, збрукнякува́ти.
Обух – обу́х (-ха); о. (ножа, бритвы) – тупій́ (-пія́); о. молотка – обушо́к (-шка́).
Обушек – обушо́к (-шка́).
Обхват (цепи) – обій́мище.
Обхватывание – обійма́ння.
Обхватывать, -тить – обійма́ти, обня́ти.
Обход – обхід́ (-хо́ду); о. (мели) – о́бмин (-ну).
Обходить, обойти – обхо́дити, обійти́; о. (мель) – обмина́ти, обмину́ти.
Обходный – обхідни́й, обми́нний.
Обчищать, -стить – обчища́ти, обчи́стити.
Обчищенный – обчи́щений.
Обчищение – обчища́ння, обчи́щення.
Обшастанный (о зерне) – обшу́ганий.
Обшастать (зерно) – обшуга́ти.
Обшастывание – обшу́гування, обшуга́ння.
Обшелушение (зерна) – обшерето́вування, обшеретува́ння.
Обшелушенный – обшерето́ваний.
Обшелушить – обшеретува́ти.
Обшивание, -вка – о́бшивка; о. (процесс) – обшива́ння, обшиття́; о. (окаймливание) – 

облямо́вування, облямува́ння; о. (бахромой) – обторо́чування, обторо́чення; о. (кузова 
телеги лубом) – ушива́ння, ушиття́.

Обшивать, -шить – обшива́ти, обши́ти: о. (окаймлять) – облямо́вувати, облямува́ти; о. 
(бахромой) – обторо́чувати, обторочи́ти; о. (кузова телеги лубом) – ушива́ти, уши́ти.

Обшивка (борта) – о́бшивка; о. (процесс) – обшива́ння, обшиття́; о. деревянная – о. 
дерев’яна; о. днищевая (в судах) – підо́шва; о. досчатая – о. дощана́; о. наружная – о. 
зо́внішня; о., предохранительная – о. захисна́.

Обшивки (сани) – гла́бці (-ців).
Обшивной, -вочный – обшивни́й; о.-обойный цех – обши́вно-оббивни́й цех (-ха).
Обширный – просто́рий.
Обшитый – обши́тий; о. (окаймленный) – облямо́ваний; о. (бахромой) – обторо́чений; о. (о 

кузове) – уши́тий.
Общемеханический (цех) – зага́льномеханіч́ний.
Общесплавной (канализация) – зага́льносплавни́й.
Общий – зага́льний, спіл́ьний; о., об’единенная станция – спіл́ьна ста́ція.
Обыкновенный – звича́йний.
Овал – ова́л (-лу).
Овальность – ова́льність (-ности).
Овальный – ова́льний; о. токарный станок – еліпса́рка.
Овершивание – виве́ршування, ви́вершення.
Овершивать, -шить – виве́ршувати, ви́вершити.
Овершье – верх (-ха́).
Овечий – ове́чий; о. шкурка – линтва́р (-ра).
Овин – клу́ня, стодо́ла.
Овлажнение, увлажнение – відволо́жування, відволо́ження.
Овлажненный – відволо́жений.
Овлажнитель, бум. – відволо́жник (-ка).
Овлажнять, -нить – відволо́жувати, відволожи́ти.
Овлажняющий – відволо́жний.
Овоид – ово́їд (-да).
Овоидальный – овоїда́льний, яйцюва́тий.
Овраг – яр (я́ру); о. (непроходимый горный) – бе́скед (-ду); о. (с пологими берегами, 

степной) – ба́лка; о. (неглубокий) – ви́балок (-лка); о. (отрог оврага) – ви́ярок (-рка); о. 
(поросший лесом) – байра́к (-ка); о. (поперечный) – пере́ярок (-рка); о. (с обрывистыми 
берегами) – прова́лля.
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Овражек – яро́к (ярка́); о. (поперечный) – пере́ярок (-рка).
Овражистый – яри́стий.
Овражный – яро́вий.
Овца курдючная – вівця́ кульмичува́та.
Овцеводство – вівча́рство.
Овчина, овчинка – смух (-ха), сму́шок (-шка); о. (длинношерстная) – сакса́к (-ка́); о. 

(грубошерстая) – воло́шка; о. (курдючн. овцы) – чунту́к (-ка).
Овчинник – кушнір́ (-ра́).
Овчинный – смуше́вий.
Огарина, окалина – ци́ндра.
Огарок – недо́палок (-лка); о. (свечи) – недо́гарок (-рка).
Огарочный – недо́гарний.
Огибание – обгина́ння, обігнуття́; о. (обхождение) – обмина́ння.
Огибать, обогнуть – обгина́ти, обігну́ти; о. (обходить) – обмина́ти, обмину́ти.
Оглавие (капитель), стр. – наголо[і]́в’я, капіте́ля.
Оглаженный – обгла́джений; о. (утюгом) – обпрасо́ваний.
Оглаживать, огладить – обгла́джувати, обгла́дити; о. (утюгом) – обпрасо́вувати, 

обпрасува́ти.
Оглобельный – голобе́льний.
Оглобля – голо́бля.
Огневой – вогне́вий.
Огнегасительный – вогнега́сний.
Огнемер – вогнемір́ (-ру).
Огнеопасный – вогненебезпе́чний.
Огнепостоянный, огнеупорный – вогнетривки́й.
Огнестойкий – вогнестійки́й.
Огнестойкость – вогнестій́кість (-кости).
Огнетрубный – вогнетру́бний.
Огнетушение – вогнегасін́ня; о. автоматическое – в. автомати́чне.
Огнетушитель – вогнега́сник (-ка); о. химический – в. хеміч́ний.
Огнеупорность – вогнетри́вкість (-кости).
Огнеупорный – вогнетривки́й.
Оголовок – чільни́к (-ка́); о. раструбный – ч. горлови́нний.
Оголовье (телефона) – наголі[о́]в’я.
Огонь – вого́нь (-гню); о. (в смысле света) – світ́ло; о. бенгальский – в. бенга́льський; о. 

вертящийся – в. вертки́й; огни заградительные – в-ні засте́режні; о. контрольный – 
світ́ло контро́льне; о. маячный – с. маяко́ве; о. мигающий – с. мигке́; огни низовые, авио – 
в-ні доліш́ні; о. опознавательный – в. прикме́тний; о. отличительный – в. відміт́ний; о. 
сигнальный – в. гаслівни́й.

Огораживание – обгоро́джування, обгоро́дження.
Огораживать, -родить – обгоро́джувати, обгороди́ти.
Огороженный – обгоро́джений.
Ограда – обгоро́да, (о)горо́жа; о. (из досок) – парка́н; о. (из кольев) – частокіл́ (-ко́лу); о. (из 

хвороста) – ліс́а; о. (из жердей) – вір (-во́ру); о. (каменная) – мур; о. (решетчат.) – 
штахе́ти (-хе́т).

Оградительный – обгоро́дний; о. вал, защитный – захисни́й вал (-лу).
Оградный – горо́жний.
Ограждать, -радить – обгоро́джувати, обгороди́ти.
Ограждение – обгоро́да, (о)горо́жа; о. (процесс) – обгоро́джування, обгоро́дження; о. 

жердями – обвори́нювання, обвори́нення.
Ограненный – грано́ваний.
Огранивать, -нить – грани́ти, обграни́ти.
Ограниченность – обме́женість (-ности); о. (пределами) – обмежо́ваність (-ности).
Ограниченный – обме́жений; о. (пределами) – обмежо́ваний; о.-зависимый – обме́жено-

зале́жний.
Ограничивающий – обме́жний.
Ограничивать, -ничить – обме́жувати, обме́жити; о. (полагать границы) – обмежо́вувати, 

обмежува́ти.
Ограничитель, электр. – обме́жувач (-ча).
Огранка – гранкува́ння, обгранкува́ння, гранко́вання.
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Огрубевать, -беть – гру́бнути, згру́бнутн; о. (о коже) – шкару́бнути, зашкару́бнути.
Огрубелый – згру́блий; о. (о коже) – зашкару́блий.
Огрунтованный – поґрунто́ваний.
Огрунтовка – ґрунтува́ння, ґрунто́вання.
Огрунтовывать, -товать – ґрунтува́ти, погрунтува́ти.
Огузок, кож. – хоз (-зу).
Одверье – одвір́ок (-рка).
Одевать, одеть – одяга́ти, одягти́.
Одежда – о́діж (-жу); о. (полотна, дороги) – покри́ва; о. непромокаемая – о. непромочни́й; 

о. производственная, прозодежда – о. виробни́цький; о. специальная, спецодежда – о. 
спеція́льний.

Одежный (о товаре) – оде́жний.
Одеревянелость – здеревіл́ість (-лости).
Одеревянелый – здеревіл́ий.
Одеревянение – здеревін́ня.
Одеревянеть – здеревіт́и.
Одернование – дернува́ння, обдернува́ння.
Одернованный – обдерно́ваний.
Одерновывать, -вать – дернува́ти, обдернува́ти.
Одерновка – дернува́ння, обдернува́ння; о. (слой) – дернів́ка.
Одеяло – укрива́ло; о. (самотканное) – ко́вдра; о. (шерстяное) – ліж́ник (-ка).
Одинарность – ордина́рність (-ности).
Одинарный – ордина́рний.
Одинки (одинские камни) – одинці ́(-ців́).
Одиночный – одини́чний; о. (отдельно стоящий, находящийся) – поодино́кий; о. настил – 

одношаро́вий поміс́т (-мо́сту).
Однобокость – однобо́кість (-кости).
Однобокий – однобо́кий.
Одновальный – одновало́вий.
Однованный (о крашении) – одноку́пільний.
Одноватный – однова́тний.
Одновесельный – одновесло́вий.
Одновитковый – однозвойови́й.
Одновременность – одноча́сність (-ности).
Одновременный – одноча́сний.
Одноголовый – одноголо́вий; о. рельс – грибува́та ре́йка.
Однодействующий – одночи́нний.
Одножильность – одножи́льність (-ности).
Одножильный – одножи́льний; о. кабель – одножи́льник (-ка).
Однозначность – однозна́чність (-ности).
Однозначный – однозна́чний.
Однозубый – однозу́бий.
Одноименность – однойме́нність (-ности).
Одноименный – однойме́нний.
Однокалиберность – однокаліб́ерність (-ности).
Однокалиберный – однокаліб́ерний.
Однокамерность – однока́мерність (-ности).
Однокамерный – однока́мерний.
Однокатушечный – одношпуле́вий.
Одноковшевой – одноківше́вий.
Одноколейный – одноколій́ний.
Одноколенный – одноколін́ний.
Одноколеска, одноколка – біда́, бід́ка.
Одноколесный – одноколіс́ний; о. передок (плуга) – півколішня́.
Одноколочный – бідкови́й.
Одноконный – однокін́ний.
Одноконсольный – одноконсо́льний.
Одноконтактный – однодоти́чний.
Однократность – однокра́тність (-ности).
Однократный – однокра́тний.
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Однокрылый – однокри́лий; о. семафор – однору́кий семафо́р (-ра).
Однолапый (якорь) – однола́пий.
Однолопастный – одноло́патний.
Одномачтовый – однощо́глий.
Одноместный – одномісце́вий, одноособо́вий.
Одномоментный – одномоменто́вий.
Одноногий – одноно́гий.
Одноносый – одноро́гий.
Однооборотность – однооберто́вість (-вости).
Однооборотный – однооберто́вий.
Однообразность – одноманіт́ність (-ности).
Однообразный – одноманіт́ний.
Одноосный – одновіс́ний.
Одноплечный – однораме́нний.
Однополюсность – однополюсо́вість (-вости).
Однополюсный – однополюсо́вий.
Однопролетный – однопрогін́ний.
Однопутный – одноколій́ний.
Однорезный – одноріз́ний.
Однорельсовый – однорейко́вий.
Однорогий – одноро́гий.
Однородность – однорід́ність (-ности).
Однородный – однорід́ний.
Однороликовый – одноролько́вий, одноколіща́тний.
Однорукавный мост – однокри́лий міст (моста́, -у).
Одноручный – однору́чний.
Однорядный – одношаро́вий.
Односкатный – односхи́лий.
Однослойность – одношаро́вість (-вости).
Однослойный – одношаро́вий.
Односпальный – односпа́льний.
Одностворный – однопіл́ьний.
Одностенчатый – одностінко́вий.
Односторонний – однобіч́ний; о. угол – ко́сий кут (-та́).
Односторонность – однобіч́ність (-ности).
Одноступенчатый – односхідча́стий; о. фильтр – одношаро́ве ціди́ло.
Односуточный – однодобо́вий.
Однотес – одноте́с (-са).
Однотонность – одното́нність (-ности).
Однотонный – одното́нний.
Одноучастковый – однодільни́чний.
Однофазный, -зовый – однофазо́вий.
Одноходовый – однохо́довий.
Одноцветность – одноба́рвність (-ности), однокольоро́вість (-вости).
Одноцветный – одноба́рвний, однокольоро́вий.
Одноцилиндровый – одноциліндро́вий.
Одноэтажный – однопове́рхий.
Одноякорный – однокітви́чний; о. (об. якоре динамо) – одновитворце́вий.
Одноярусный – одноосадо́вий.
Одометр – шляхомір́ (-ра), кілометролічи́льник (-ка).
Одонтограф – одонто́граф (-фа).
Одубина – зду́биця.
Одувка (товара) – обдму́хування, обдму́хання.
Ожеледь (украинизм) – о́желед (-ди).
Оживка, -ление (в крашении) – віджи́влювання, віджи́влення.
Оживленный, крас. – віджи́влений.
Оживлять, оживить, крас. – відживля́ти, відживи́ти.
Оживляющий, крас. – відживни́й.
Ожидаемый (о мощности) – га́даний.
Ожимка, кузн. – обтиска́ч (-ча́).
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Озерина – озери́ще.
Озерный – озе́рний; о. соль – озір́ка; о.-луговой (торф) – озе́рно-лукови́й.
Озеро – о́зеро; о. высохшее – озеро́вище; о. соляное – солонча́к (-ка́), о. соляне́.
Озлащать, -латить – позоло́чувати, позолоти́ти.
Озлащенный – позоло́чений.
Озобром, фото – озобро́м (-му).
Озокерит – віск (во́ску) земни́й, озокери́т (-ту).
Озокеритовий – озокерито́вий.
Озометрический градус – озометри́чний гра́дус (-са).
Озонатор – озона́тор (-ра); о. трубчатый – о. трубча́стий.
Озонаторный – озон(ац)ій́ний; о. (об озонаторе) – озона́торний; о. установка – озоно́вня.
Озонация – озона́ція, озонува́ння, озоно́варня.
Озонировать – озонува́ти.
Озотермический – озотерміч́ний.
Окаймление – облямо́вування, облямува́ння.
Окаймленный – облямо́ваний.
Окаймлять, -мить – облямо́вувати, облямува́ти.
Окаймляющий – облямівни́й.
Окалина – ци́ндра.
Окаменевать, -неть – кам’яніт́и, скам’яніт́и.
Окаменелость (состояние) – скам’яніл́ість (-лости); о. (предмет) – кам’яни́на.
Окаменелый – скам’яніл́ий.
Окаменение – скам’янін́ня.
Окантованный – обканто́ваний.
Окантовка (предмет) – обканто́вання; о. (процесс) – обканто́вування, обкантува́ння.
Окантовывать, -товать – обканто́вувати, обкантува́ти.
Окапчивать, окаптить (пищевые продукти) – заву́джувати, заву́дити.
Окатанный (камень) – скру́глений.
Окатывать, -тать (камень, мостовую) – скру́глювати, скругли́ти.
Океан – океа́н (-ну).
Окисление – заки́сн[л]ювання, заки́сн[л]ення.
Окислитель – заки́сн[л]ювач (-ча); о. пластинчатый – з. платівча́стий.
Окислительный – закисни́й.
Окислый – заки́слий, ски́слий.
Окислять, -лить – заки́сн[л]ювати, заки́сн[л]ити.
Окись – окси́д (-ду).
Окклюдированный – оклюдо́ваний.
Окклюзия – оклю́зія.
Оклад дверной – одвір́ок (-рка); о. половинчатый – о. полови́нчастий.
Оклеенный – обкле́єний.
Оклеивание, -лейка – обкле́ювання, обкле́їння.
Оклеивать, -леить – обкле́ювати, обкле́їти; о. обоями – шпалерува́ти, пошпалерува́ти.
Оклейка (предмет) – о́бклейка; о. (процесс) – обкле́ювання; о. (результ.) – обкле́їння.
Оклейный – обклейни́й.
Оклейщик – кле́їльник (-ка); о. (обоями) – шпале́рник (-ка).
Окнище (проем в стене для окна) – вікни́ще.
Окно – вікно́; о. в два света – в. двосвітло́ве; о. в рассвет – в. розло́ге; о. выпускное – в. 

випускне́; о. выхлопное – в. вихлипне́; о. глухое – в. сліпе́, фальши́ве; о. засыпное, метал. – 
в. засипне́; о. измерительное – в. вимір́че; о. косое – в. ко́се; о. кровельное, слуховое – в. 
дахове́, голубни́к (-ка́); о. откидное – в. відкидне́; о. паровпускное – в. паровпускне́; о. 
паровыпускное – в. паровипускне́; о. под’емное – в. підійма́не; о. сдвижное – в. відсувне́; о. 
слуховое – в. дахове́, голубни́к (-ка́); о. створное – в. піл́ьне; о. фальшивое – в. фальши́ве; 
о.-водослив – в.-перели́в (-ву).

Оков (окованная бадья) – цебе́р (-бра́).
Окованный – о(б)ко́ваний; о. (о колесах) – шино́ваний; о. (золотом) – золотоко́ваний.
Оковка – о(б)куття́, о(б)ко́вання; о., обойма (хомут) – вірва́нт (-та); о. угольная, угольник – 

на́ріжок (-жка).
Оковывание, -вка – о(б)ко́вування, о(б)кува́ння; о., (колес) – шинува́ння, шино́вання.
Оковывать, -ковать – о(б)ко́вувати, о(б)кува́ти; о. (колеса) – шинува́ти, пошинува́ти.
Околка (камня) – обко́лювання, обко́лення.
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Околоток, ж.-д. – около́ток (-тка).
Околоточный – околотко́вий.
Околотый – обко́лений.
Окольная дорога – маніве́ць (-вця́).
Окомелина – окоре́нок (-нка).
Оконечность, оконечник – край (-кра́ю).
Оконечный – кра́йній.
Оконный – віко́нний; о. косяк – лу́тка; о. проем – вікни́ще; о. стекло – ши́бка; о. форточка 

– квати́рка.
Оконопаченный – обконопа́чений; о. (клиньями) – погло́блений.
Оконопачивание, -тка – конопа́чення, обконопа́чення; о. (клиньями) – гло́блення, 

погло́блення.
Оконопачивать, -тить – обконопа́чувати, обконопа́тити; о. (клиньями) – глоби́ти, 

поглоби́ти.
Оконце – віко́нце.
Окончание (процесс) – скін́чування, скін́чення; о. (конец) – кіне́ць (-нця́).
Окончательный – остато́чний.
Оконченный – закін́чений.
Окопанный – обко́паний.
Окоптелый – закоптіл́ий.
Окопщик – копа́ч (-ча́).
Окосево (древко косы) – кісся́.
Окошечко – віко́нце.
Окошечный – віконце́вий.
Окраек (кромка) – окра́йок (-йка).
Окраивать, -раять – обріз́увати, обріза́ти.
Окраина (доски) – закра́йок (-йка).
Окраинный – закрайко́вий.
Окраска – фарбува́ння, пофарбува́ння; о. (слой краски) – пофа́рблення; о. (цвет) – 

заба́рвленість (-ности); о. выгоревшая – пофа́рблення ви́горіле; о. клеевая – п. клейове́; о. 
масляная – п. олій́не; о. надглазурная – п. надполи́в’яне; о. непрочная – п. нетривке́, 
линю́че; о. однократная – п. одноразо́ве; о. прочная – тривке́.

Окрашенный – пофарбо́ваний; о. (в белый цвет) – біл́ений, побіл́ений.
Окрашивание, -ска – фарбува́ння, пофарбува́ння.
Окрашивать, окрасить, -ся – фарбува́ти, пофарбува́ти, -ся; о. (придавать окраску) – 

заба́рвлювати, забарвля́ти, заба́рвити; о. в белый цвет – біли́ти, побіли́ти; о. в желтый 
цвет – жовти́ти, пожовти́ти; о. в зеленый цвет – зелени́ти, позелени́ти; о. в красный цвет 
– червони́ти, почервони́ти; о. в синий цвет – сини́ти, посини́ти; о. в черный цвет – 
чорни́ти, почорни́ти.

Окрашивающий (раствор) – барвни́й.
Окреплость – зміцніл́ість (-лости).
Окреплять, -пить – зміц́нювати, зміцня́ти, зміцни́ти.
Окрепнуть – зміцніт́и; о. (отвердеть) – ствердіт́и, стве́рднути; о. (о растворе), стр. – 

стужа́віти.
Окрепший, окреплый – зміцніл́ий; о. (отвердевший) – стверділ́ий; о. (раствор) – 

стужавіл́ий.
Окроек, -йка – укра́вок (-вка), обріз́ок (-зка).
Округление – за(о)кругля́ння, за(о)кру́глення.
Округленность – окру́глість (-лости).
Округленный – за(о)кру́глений.
Округлять, -лить – заокру́глювати, за(о)кру́глити.
Окружать, -жить – ото́чувати, оточи́ти; о. (обносить чем либо вокруг) – обво́дити, обве́сти.
Окруженный – ото́чений; о. (обведенный) – обве́дений.
Окружность, круг – ко́ло; о. (длина окружности) – о́бвід (-во́ду); о. головная – к. головне́; 

о. начальная – к. початко́ве.
Окружный (о пути) – обкружни́й; о. (о скорости) – обводо́вий.
Окрученный – обкру́чений.
Окручивание – обкру́чування, обкру́чення.
Окручивать, -тить – обкру́чувати, обкрути́ти.
Окулировочный нож – очкува́льний ніж (ножа́).
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Окуляр – окуля́р (-ра); о. ортоскопический – о. ортоскопіч́ний.
Окунание – зану́рювання, зану́рення, умо́чування, умо́чення.
Окунать, окунуть (что) – зану́рювати, зануря́ти, занури́ти; о. (во что) – умо́чувати, 

умочи́ти.
Окунутый – зану́рений, умо́чений.
Окуренный – обку́рений.
Окуривание, -рка – обку́рювання, обку́рення.
Окуривать, -рить – обку́рювати, обкури́ти.
Окучник, с.-х. – сапа́, са́пка.
Оледенелый – зледеніл́ий.
Оледенение – зледенін́ня.
Оледенеть – зледеніт́и.
Оледенять, -нить – заледеня́ти, заледени́ти.
Олеин – олеїн́а.
Олеиновый – олеїно́вий.
Олеографический – олеографіч́ний.
Олеография – олеогра́фія.
Олеонафт – оліна́фта.
Олива (дерево) – масли́на.
Оливковый – маслино́вий; о. (о цвете) – оливко́вий; о.-зеленый – оливко́во-зеле́ний.
Олифа – олія́ варе́на.
Олифить (покрывать олифой) – оліюва́ти, наолію́вати.
Олифоваренный – олієва́рний; о. завод – олієва́рня.
Олово – ци́на; о. банковое – ц. балцанко́ва; о. листовое – ц. аркуше́ва; о. прутковое – ц. 

пруткова́; о. сернистое – ц. сірчи́ста; о. чушковое – ц. бабкова́; оловом покрытый – 
поцино́ваний.

Оловянич[ш]ник, оловянник – цина́р (-ря́).
Оловянный – цино́вий.
Олофотальный – олофота́льний.
Ольха – віл́ьха; о. черная – в. чо́рна.
Ольховина (ольховое дерево) – вільши́на.
Ольховый – вільхо́вий; о.-луговой – вільхо́во-лукови́й; о.-моховой – в.-мохо́вий.
Ом, электр. – ом (о́ма).
Омедненный – помід́нений.
Омеднять, -нить – помід́нювати, помідни́ти.
Ометина (жердь) – ключи́на; соб. ключи́ння́.
Омех – леміш́ (-меша́).
Омический – оміч́ний.
Омметр – омме́тер (-тра).
Омнибус – о́мнібус (-са).
Омнибусный – омнібусо́вий.
Омниметр – далекомір́ (-ра).
Омут, пучина – вир (-ру).
Омываемый – обми́ваний.
Омывать, -мыть – обмива́ти, обми́ти.
Омывки – зми́лини (-лин), зми́лки (-лок).
Омытый – обми́тий.
Опавший – спа́лий.
Опадание (понижение) – спада́ння.
Опадать, -пасть (понижаться) – спада́ти, спа́сти.
Опаздывание – о[с]піз́нювання, о[с]піз́нення.
Опаздывать, -здать – о[с]піз́нюватися, о[с]пізни́тися.
Опаивать, -паять (кругом) – облюто́вувати, облютува́ти; о. (запаять совсем) – 

залюто́вувати, залютува́ти.
Опайка (кругом) – облюто́вування, облютува́ння, облюто́вання; о. (запаивание совсем) – 

залюто́вування, залютува́ння, залюто́вання.
Опайщик (паяльник.) – лютівни́к (-ка́).
Опаковый – опако́вий.
Опалзывание – з[об]со́вування, сповза́ння.
Опалзывать, оползать – з[об]со́вуватися, з[о]су́нутися, сповза́ти, сповзти́.

206



Словник технічної термінології

Опаленный, текст. – обсма́лений.
Опаливание, текст. – обсма́лювання, обсма́лення.
Опаливать, -лить, текст. – обсма́лювати, обсмали́ти.
Опалка – обсма́лення.
Опаловидный – опалува́тий.
Опаловый – опало́вий.
Опалубить – опа́лубити.
Опалубка – па́луб (-ба); о. (процесс) – па́лублення; о. горизонтальная – п. позе́мий.
Опалять, опаливать, опалить, текст. – обсма́лювати, обсмали́ти.
Опара (тесто) – опа́ра; о. (закваска) – ро́зчина.
Опаренный – о(б)па́рений.
Опаривание – о(б)па́рювання, о(б)па́рення.
Опаривать, опарить – о(б)па́рювати, о(б)па́рити.
Опарник (посуда) – запа́рник (-ка).
Опарный (о тесте) – розчи́нений, учи́нений.
Опарщик, -щица – о(б)па́рювач (-ча), о(б)па́рювачка.
Опасность – небезпе́ка; о. подводная – н. підво́дна; о. пожарная – н. поже́жна.
Опасный – небезпе́чний.
Опахальщик (мастер) – вахля́рник (-ка).
Опаянный (кругом) – облюто́ваний; о. (совсем) – залюто́ваний.
Опенер, бум. – опене́р (-ра).
Операция – опера́ція.
Опереженный – ви́переджений.
Опереживание, -жение – випере́джування, випереджа́ння, ви́передження; о. линейное – 

в. ліній́не.
Опереживать, опережать, опередить – випере́джувати, випереджа́ти, ви́передити.
Оперировать – оперува́ти.
Опечатанный – запеча́таний.
Опечатывание – запеча́тування, запеча́тання.
Опечатывать, -тать – запеча́тувати, запеча́тати.
Опечек, опечище – пе́чище.
Опиленный – обпи́ляний.
Опиливание – обпи́лювання, обпиля́ння.
Опиливать, -лить – обпи́лювати, обпиля́ти.
Опилки – ти́рса; о. древесные – т. деревна́; о. железные – ошу́рка.
Опилок – відпи́лок (-лка).
Опирать, -переть – обпира́ти, обпе́рти.
Опираться, -реться – спира́тися, спе́ртися; о. (чем обо что) – с[об]пе́ртися (чим на що).
Описание – о́пис (-су); о. подробное – о. докла́дний.
Описывать, -сать – опи́сувати, описа́ти.
Оплавливание – перето́плювання, перето́плення.
Оплавливать, -вить – перето́плювати, перетопи́ти.
Оплетенный – обпле́тений.
Оплетание – обпліта́ння, обпле́тення; о. (обвоем) – попліта́ння, попле́тення.
Оплетать, оплести – обпліта́ти, обплести́; о. (обвоем) – попліта́ти, поплести́.
Оплетка – по́плітка; о. пеньковая – п. конопля́на; о. проволочная – п. дротяна́; о. хлопчато-

бумажная – п. бавовня́на.
Оплеточный – обплітни́й, поплітни́й.
Оплывание (о свече) – обто́плювання, обто́плення; о. (о земле) – сплива́ння, сплиття́.
Оплывать, -лыть (о свече) – обто́плюватися, обтопи́тися; о. (о земле) – спилива́ти, 

спливти́.
Оплывчивый (о свече) – топки́й, топни́стий; о. (о земле) – спливни́й.
Оповестительный, с.ц.б. – звісткови́й.
Опоек – опо́йок (-йка).
Опойковый – опойко́вий.
Опоздание – спіз́нення.
Опознавательный – прикме́тний.
Опознавать – пізнава́ти, пізна́ти.
Опока – на́морозь (-зи); о. (ящик для формования), лит. – формо́вка; о. верхняя – ф. 

ве́рхня; о. нижняя – ф. ни́жня.
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Оползание – обсува́ння, обе́рнення, зсува́ння, зсу́нення.
Оползать, -зти – о(б)сува́тися, о(б)су́нутися, зсува́тися, зсу́нутися.
Оползень – о́бсув (-ву), зсув (-ву).
Оползчивый – о(б)сувни́й, осувни́й.
Опора – опо́ра; о. анкерная – о. а́нкерна; о. балансирная – о. рівноважнико́ва; о. башенная – 

о. вежова́; о. ветровая – о. противітро́ва; о. всесторонне-подвижная – о. всебіч́но-рухо́ма; 
о. жесткая – о. цупка́; о. закрепленная – о. закріп́лена; о. каменная – о. кам’яна́; о. 
катковая – о. коткова́; о. качающаяся – о. хитка́; о. колоколообразная – о. дзвонува́та; о. 
маятниковая, секторная – о. вирізко́за; о. неподвижная – о. нерухо́ма; о. одноногая – о. 
одноно́га; о. парная, спаренная – о. подвій́на; о. перемещающаяся – о. пересувна́; о. 
переставная – о. переставна́; о. плоская – о. пло́ска; о. подвижная – о. рухо́ма; о. 
подколосниковая – о. підрушто́ва; о. промежуточная – о. проміжна́; о. пружинящая – о. 
пружна́; о. рельсовая – о. рейкова́; о. решетчатая – о. ґратча́ста; о. упругая – о. пружна́; 
о. центрованная – о. зосередко́вана; о. шарнирная – о. суста́вна; о. ш.-подвижная – о. 
рухо́ма суста́вна; о. шаровая – о. куля́ста.

Опоражнивание – споро́жнювання, споро́жнення.
Опоражнивать, опорожнить, -ся – споро́жнювати, спорожня́ти, спорожни́ти, -ся.
Опорный – опо́рний.
Опояска (берегов, откосов) – опови́ток (-тка); о. береговой – о. берегови́й; о. каменная – о. 

кам’яни́й.
Оправа – опра́ва.
Оправка – опра́ва; о. (процесс) – оправля́ння, опра́влення; о. (о книге) – паля[і]ту́рення; о. 

раздвижная – опра́вка розсувна́.
Оправленный – опра́влений; о. (о книге) – опаля[і]ту́рений.
Оправлять, -вить – оправля́ти, опра́вити; о. (книгу) – опал[і]яту́рювати, опал[і]яту́рити; о. 

(картину в рамку) – заво́дити, заве́сти.
Определение – визнача́ння, ви́значення; о. отыскание – виявля́ння, ви́явлення.
Определимость – визна́чуваність (-ности); о. статическая – в. стати́чна.
Определитель – визна́чник (-ка).
Определять, определить, -ся – визнача́ти, ви́значити, -ся; о., отыскивать – виявля́ти, 

ви́явити.
Опреснение (воды) – висоло́джування, ви́солодження.
Опреснитель – висоло́дник (-ка).
Опреснять, -нить – висоло́джувати, ви́солодити.
Опрессованный – обгніч́ений, обти́снений.
Опробкование – обкорко́вування, обкоркува́ння.
Опробкованный – обкорко́ваний.
Опробование – випробо́вування, ви́пробування.
Опробовать – випробо́вувати, ви́пробувати.
Опрокидной – перекидни́й.
Опрокидывание – переверта́ння, переве́рнення, перекида́ння, переки́нення.
Опрокидыватель (кюльбютер) – перекида́ч (-ча́); о. вагонный – вагоноперекида́ч (-ча́).
Опрокидывать, -нуть – переверта́ти, переверну́ти, перекида́ти, переки́нути.
Опрокидывающийся – перекидни́й; о. автоматический – самоперекидни́й.
Опрокинутый – переве́рнений, переки́нений.
Опрос (абонента), электр. – за́пит (-ту).
Опросный – запитни́й.
Опрысканный – оббри́зканий.
Опрыскивание – оббри́зкування, оббри́зкання.
Опрыскиватель – оббри́зкувач (-ча); о. (человек) – порска́ль (-ля́).
Опрыскивать, опрыскать – оббри́зкувати, оббри́зкати.
Опрядки – кло́ччя.
Оптик – о́птик (-ка).
Оптика – о́птика.
Оптимум – о́птимум (-ма).
Оптический – опти́чний.
Оптовый – гуртови́й.
Опускание – спуска́ння; о. (почвы) – осіда́ння; о. (ртути в баром.) – зни́ження; о. (света в 

лампе) – прикру́чування, прикру́чення.
Опускать, -стить – спуска́ти, спусти́ти; о. (свет в лампе) – прикру́чувати; прикрути́ти; о. 
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(ослаблять) – попуска́ти, попусти́ти; о. -ся, -ститься – спуска́тися, спусти́тися; о. (об 
уровне) – знижа́тися, зни́зитися; о. (о струнах, веревке) – ослаба́ти, осла́бнути.

Опускной – спускни́й; о. колодец (в печке) – коло́дязь доділ́ьний.
Опуст (украинизм) – о́пуст (-ту).
Опущенный – спу́щений.
Опыливание, бум. – знепи́лювання, знепи́лення.
Опыливатель, бум. – знепи́лювач (-ча).
Опыливать, -лить – знепи́лювати, знепи́лити.
Опыт – до́свід (-ду); о. (эксперимент) – до́слід (-ду).
Опытный (основ. на опытах) – до́свідни́й; о. (служащ. для опытов) – дослідни́й, (с)

про́бний.
Оранжевый – жовтогаря́чий.
Органзин, текст. – осно́вник (-ка).
Органический – органіч́ний.
Орден, ордер, стр. – о́рдер (-ра); о. архитектурный – о. архітекту́рний.
Ординар – ордина́р (-ра).
Ординарный – ордина́рний.
Орех – горіх́ (-ха).
Ореховидный – горіхува́тий.
Ореховый – горіх́овий.
Орешек чернильный – дубів́ка.
Орешина (ореховое дерево) – горіш́ина.
Ориентировочный, геод. – орієнто́вний, орієнтацій́ний.
Ориентирование, -вка – орієнтува́ння, орієнто́вання.
Орнамент – орна́мент (-ту).
Орнаментальный – орнамента́льний.
Орнаментация – орнамента́ція.
Орнаментировать – орнаментува́ти.
Орнаментировка – орнаментува́ння, орнаменто́вання.
Орнитоптер, авио – орніто́птер (-ра).
Орограф – оро́граф (-фа).
Орографический – орографіч́ний.
Орография – орогра́фія.
Ороситель (ирригатор) – обво́днювач (-ча).
Оросительный – обво́днювальний.
Орошаемый (искусс.) – обво́днюваний.
Орошать, -сить – зро́шувати, зроси́ти; о., ирриг. – обво́днювати, обоводни́ти.
Орошение – зро́шування; о., ирригация – обво́днювання, обво́днення; о. односкатное – об. 

односхи́ле.
Орт – хре́щик (-ка), орт (-та); о. восстающий – х., о. піднятко́вий.
Ортовые работы – хрещико́ва, орто́ва робо́та.
Ортогональный – ортогона́льний.
Ортоскопический – ортоскопіч́ний.
Ортотипный – ортоти́пний.
Ортотипия, тип. – ортоти́пія.
Ортохромат, тип. – ортохрома́т (-та).
Ортохроматизация – ортохроматиза́ція.
Ортохроматический – ортохромати́чний.
Орудие – знаря́ддя; о., воен. – гарма́та; о. земледельческое – з. хліборо́бське; о. пахатное – 

з. о́рне; о. руслоочистительное – днопрочи́сник (-ка).
Орудийный (о стали) – гарма́тний; о. завод – гарма́тня.
Осадить марашку, тип. – усу́нути ля́псу.
Осадка (боч. инструм.) – наби́вач (-ча;) о. (здания, песка) – осіда́ння, о́сід (-ду); о. (судна) – 

угли́бка.
Осадок (атмосф.) – о́пад (-ду); о., хим. – о́сад (-ду); о. (грязный) – ви́бруд (-ду); о. 

выпадающий – ос. випадни́й; о. комками – ос. грудкува́тий; о. хлопьевидный – ос. 
клоччюва́тий.

Осадочный – осадни́й; о., (высаживающий), плотн. – висадни́й.
Осаждать, -дить, хим. – оса́джувати, осади́ти; о -ся – осіда́ти, осіс́ти.
Осаждающий – осадни́й.
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Осаждение – оса́джування, оса́дження; о. (на чем-либо) – осіда́ння.
Осажденный – оса́джений.
Осаживание (свай) – углибля́ння, угли́блення.
Осахаривание – зацукро́вування, зацукрува́ння.
Осахаривать, -рить – зацукро́вувати, зацукрува́ти.
Освежать, -жить – відсвіж́увати, відсвіжи́ти; о. (влагою, водою) – відволо́жувати, 

відволожи́ти.
Освежение – відсвіжува́ння, відсвіж́ення; о. (влагою, водою) – відволо́жування, 

відволо́ження.
Освеженный – відсвіж́ений; о. (влагою, водою) – відволо́жений.
Освежительный – відволо́жний.
Осветитель – освіт́лювач (-ча).
Осветительный – освіт́лювальний.
Осветление, пив. – проя́снювання, проя́снення.
Осветленный, пив. – проя́снений.
Осветлительный – проя́снювальний; о. (отстойный) – устійни́й.
Осветлять, -лить, хим. – проя́снювати, проясни́ти; о -ся (отстаиваться) – усто́юватися, 

усто́ятися.
Освещаемый (о вехе) – освіт́люваний.
Освещать, -тить – освіт́лювати, освіти́ти.
Освещение (результат) – освіт́лення; о. (процесс) – освіт́лювання, освіт́лення; о. 

внутреннее – о. вну́трішнє; о. газовое – о. газо́ве; о. домашнее – о. ха́тнє; о. достаточное 
– о. доста́тнє; о. естественное – о. приро́днє; о. запасное – о. запасне́; о. искусственное – 
о. шту́чне; о. керосино-калильное – о. гасожарове́; о. керосиновое – о. гасове́; о. местное – 
о. місце́ве; о. наружное – о. надвір́не; о. неравномерное – о. нерівномір́не; о. общее – о. 
зага́льне; о. основное – о. основне́; о. отраженное – о. відби́те; о. полуотраженное – о. 
напіввідби́те; о. прибрежное – о. побере́жне; о. прямое – о. безпосере́днє, пряме́; о. 
уличное – о. ву́личне; о. хорошее – о. до́бре; о. электрическое – о. електри́чне.

Освещенность – освіт́леність (-ности).
Освещенный – освіт́лений.
Освидетельствование (котлов) – о́гляд (-ду), освідува́ння; о. внутреннее – о. вну́трішній; 

о. наружное – о. зо́внішній.
Освидетельствованный – огля́нутий, освідо́ваний.
Освидетельствовать – огля́нути, освідува́ти.
Освинцование, свинцование – оливува́ння, пооливува́ння.
Освинцованный – пооливо́ваний.
Освинцовывать, -цовать – оливува́ти, пооливува́ти.
Осе-верста, ж.-д. – осе-верства́.
Осевой – вісни́й.
Осевший – осіл́ий; о. (немного) – надсіл́ий.
Оседание – осіда́ння.
Оседать, -сесть – осіда́ти, осіс́ти; о. (немного) – надсіда́ти, надсіс́ти.
Оселина (в телеге) – підто́ка.
Оселок – брус (-са), брусо́к (-ска́); о. двуличный – б. дволичко́вий; о. карборундовый – б. 

карборундо́вий; о. наждачный – б. шмергеле́вий; о. точильный – б. точи́льний.
Оселочный – брускови́й.
Оселый (о земле) – осіл́ий.
Осеребренный – посріб́нений.
Осеребрять, -рить – срібни́ти, посрібни́ти.
Осечка (при взрыве) – осіч́ка.
Осина – оси́ка.
Осиновый – оси́ковий; о. дерево – оси́чина.
Оскабливание, оскобление – обскріба́ння, обскре́бення.
Оскабливать, -лить – обскріба́ти, обскребти́.
Оскобленный – обскре́бений.
Осколок – скіл́ок (-лка); о. (мелкий) – дрібо́к (-бка́); о. (стекла) – скля́нка.
Оскорда – оска́рд (-да).
Ослабевание – осла́ба, сла́блення.
Ослабевать, -бить – сла́бнути, осла́бнути.
Ослабитель, фото – осла́бник (-ка).
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Ослабленный – осла́блений; о. ток – підупа́лий струм (-му).
Ослабление – осла́блювання, осла́блення; о. (товара) – знеміц́нювання, знеміц́нення; о. 

(тока) – підупада́ння; о. (уменьшение) – зме́ншування, зме́ншення; о. (веревки) – 
попуска́ння.

Ослаблять, -бить – ослабля́ти, осла́бити; о. (веревки) – попуска́ти, попусти́ти.
Ослепительность – сліпу́чість (-чости).
Ослепительный – сліпу́чий.
Осмаливание, -ление – о(б)смо́лювання, о(б)смо́лення.
Осмаливать, -лить – о(б)смо́лювати, о(б)смоли́ти.
Осможен (диализатор), сах. – осможе́н (-на).
Осмозный – осмо́зний.
Осмоленный – обсмо́лений.
Осмолка (предмет) – обсмо́лок (-лка); о. (процесс) – о(б)смо́лювання, о(б)смо́лення.
Осмоляемость – о(б)смо́люваність (-ности).
Осмотр – о́гляд (-ду); о. конвенционный – о. конвенцій́ний; о. наружный – о. зве́рхній.
Осмотрщик, -щица – огляда́ч (-ча́), огляда́чка.
Оснастка – осна́щування, осна́щення; о. (снасть) – снасть (-сти).
Оснастный – осна́щувальний.
Оснащенный – осна́щений.
Оснащивание, -щение – осна́щування, осна́щення.
Оснащивать, -стить – осна́щувати, оснасти́ти.
Основа, текст. – осно́ва; о. коренная – о. корінна́; о. флеровая – о. віл́ьна.
Основание – осно́ва; о. (закладка здания) – закла́дини (-дин); о. (каменной стены) – 

під́мурок (-рка); о. (причина) – підста́ва; о. бетонное – о. бето́нна; о., плитка 
(выключателя) – до́шка; о. естественное – о. приро́дня; о. искусственное – о. шту́чна; о. 
лежневое – о. лежне́ва; о. кессонное – о. кесо́нна; о. окаменелое – о. скам’яніл́а; о. 
песчаное – о. піскова́; о. рамное (копра) – о. ря[а]мова́; о. ряжевое – о. каши́чна; о. свайное 
– о. пальова́; о. симметрическое – о. симетри́чна; о. щебеночное – о. скалльова́.

Основной – осно[і]вни́й; о., начальный (конус) – початко́вий; о. размер – головни́й ро́змір (-
ру).

Основный, текст. – оснів́ний; о.-вязательный – осно́во-в’яза́льний.
Основывать, -вать (закладать) – заклада́ти, закла́сти.
Основщик, -щица – оснів́ник (-ка), оснів́ниця.
Осный – вісни́й.
Особенность – особли́вість (-вости).
Особняк – буди́нок опріч́ний.
Особый – окре́мий.
Осоковый – осоко́вий; о.-тростниковый (о торфе) – осоко́во-очере́тяний.
Осокоревый – осокоре́вий.
Осокорь – о́соко[і]р (-кора).
Оспина, метал. – віспи́на.
Оставленный – зали́шений.
Осталенный – наста́лений.
Осталивание – наста́лювання, наста́лення.
Осталивать, -лить – наста́лювати, настали́ти.
Останавливание – зупиня́ння, спиня́ння.
Останавливать, остановить, -ся – с[зу]пиня́ти, с[зу]пини́ти; о. (прервать) – перепиня́ти, 

перепини́ти.
Остановка (останов. пункт) – зу́пинка; о. (в работе аппарата) – пере́стій (-сто́ю); о. 

(задержка) – зага́йка; о., прекращение (движения) – зу́пин (-ну).
Остановление – с[зу]пиня́ння, с[зу]пи́нення.
Остановочный – зупи́нний; о. пункт – зу́пинка; о.-погрузочный – зупи́нно-ванта́жний.
Остаток – оста́ча, за́лишок (-шку); о., хим. – послід́ (-ду); о. нефтяной – о. нафто́ва.
Остаточный – залишко́вий.
Остающийся – залишко́вий.
Остекление – склін́ня, засклін́ня.
Остекленный – заскле́ний.
Остеклять, -лить – скли́ти, заскли́ти. Остекляться, -литься – зіскля́тися, зіскли́тися.
Остеклование, стекл. – зіс́клення.
Остеклованный – зіс́клений.
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Остов – кістя́к (-ка́); о. (ветр. мельн.) – дуб (-ба).
Остовный – кістяко́вий.
Остойчивость – де́ржкість (-кости).
Остойчивый – держки́й.
Острагивание – обстру́гування, обструга́ння.
Острагивать, -рогать – обстру́гувати, обструга́ти.
Острение – гострін́ня.
Острие, острее – вістря́; о. (иголки) – жало́; о. (ножа, бритвы) – лезо; о. (палки) – гостря́к 

(-ка); о. (отточенный кончик) – шпеньо́к (-нька́).
Острило – гостри́ло.
Острильщик – гострій́ (-рія́).
Острить – гостри́ти; о. (на бруске) – бруси́ти.
Остров – о́стрів (-рова).
Островерхний – гострове́рхий.
Островный (о станции) – острівни́й.
Остроганный – обстру́ганий.
Острогубцы – гострозу́бці (-ців); о. (щипцы для углей) – братки́ (-ків́).
Острозубый – гострозу́бий.
Острокантный (о лесе) – гостроканто́вий.
Остроконечность – шпича́стість (-стости).
Остроконечный – шпича́стий; о. (о горах) – шпиля́стий; о. молоток – тягу́н (-на́); о. 

вершина – шпиль (-ля́); о. паяльник – гостроно́сий лютни́к (-ка́).
Остроносый – гостроно́сий.
Остропиленный – закрокво́ваний, з кро́квами.
Остропиливание – кроквува́ння, ста́вляння кро́ков.
Остропиливать, -лить – кроквува́ти, ста́вити, поста́вити кро́кви.
Острореберный – гострору́бий, скалкува́тий.
Острорифленный – гостроборозни́стий.
Острота (инструм.) – гострина́.
Остроугольник – гостроку́тник (-ка).
Остроугольный – гостроку́тний.
Остружки – (о)стру́жки (-жок).
Острый – го́стрий; о. (о красках, цветах) – різки́й; о. уксус – міцни́й о́цет (-цту).
Остря – гостря́к (-ка́); о. пружинный – г. пружи́нний.
Остывание – простига́ння, про[ви]чаха́ння, про[ви]ча́хнення.
Остывать, -тыть – простига́ти, прости́гнути, ча́хнути, ви́чахнути.
Остывший – прости́глий, ви́чахлий.
Осушение – вису́шування, ви́сушення.
Осушенный – ви́сушений.
Осушивание, -шка – вису́шування, ви́сушення.
Осушивать, -шить – вису́шувати, ви́сушити.
Осушитель – вису́шник (-ка).
Осушительный – висушни́й.
Осушный – висушни́й.
Осцилирующий – коливни́й, осциляцій́ний.
Осцилограмма – осцилогра́ма.
Осцилограф – осцило́граф (-фа).
Осыпание – обсипа́ння, обси́пання.
Осыпанный – обси́паний.
Осыпать, осыпать, -ся – обсипа́ти, обси́пати, -ся; о. (обваливаться) – обсува́тися, 

обсу́нутися; о. (о тканях) – об[ви]стріп́уватися, об[ви́]стріпатися.
Осыпка – обсипа́ння.
Осыпь, горн. – оси́пище.
Ось – віс́ь (о́си); о. бегунковая – в. бігунце́ва; о. в развилку – в. розвилкува́та; о. ведущая – в. 

тягова́; о. вращающаяся – в. оберто́ва; о. геометрическая – в. геометри́чна; о. главная – в. 
головна́; о. груженная – в. наванта́жена; о. движущая – в. рушій́на; о. дифференциальная 
– в. диференція́льна; о. зрения, оптическая – в. зірна́; о. изогнутая – в. зіѓнена; о. 
коллимационная – в. колімацій́на; о. координатная – в. координа́тна; о. магнитная – в. 
магне́тна; о. направляющая – в. напрямна́; о. нейтральная – в. невтра́льна; о. нулевая – в. 
нульова́; о. оптическая – в. опти́чна; о. передняя – в. пере́дня; о. поддерживающая – в. 
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підтримна́; о. сопряженная – в. супря́жена; о. составная – в. зло́жена; оси спаренные – осі 
спаро́вані; о. тормозная – в. гальмівна́.

Осьмигранник, мат. – восьмистін́ник (-ка).
Осьмигранный – восьмигранча́стий; о., мат. – восьмистін́ий.
Осьмиугольник – восьмику́тник (-ка).
Осьмиугольный – восьмику́тний.
Отакелаженный – отакела́жений.
Отакелаживание – отакела́жування, отакела́ження.
Отакелаживать, -жить (судно) – отакела́жувати, отакела́жити.
Отапливаемый – огріва́ний; о. (печами) – опа́люваний.
Отапливание – огріва́ння, огріття́; о. (печами) – опа́лювання, опа́лення.
Отапливать, отопить, -ся – огріва́ти, огріт́и, -ся; о. (печами) – опа́лювати, опали́ти, -ся.
Отбалчивание – відпрогоничо́вування, відпрогоничува́ння.
Отбалчивать, -тить – відпрогоничо́вувати, відпрогоничува́ти.
Отбеленный – ви́білений; о. (о ткани) – убіл́ений.
Отбеливание – вибіл́ювання, ви́білення; о. (о ткани) – убіл́ювання, убіл́ення.
Отбеливательный (металл) – вибільни́й.
Отбеливать, отбелить, -ся – вибіл́ювати, ви́білити, -ся; о. (о ткани) – убіл́ювати, убіли́ти, 

-ся.
Отбелка – вибіл́ювання, ви́білення; о. (ткани) – убіл́ювання, убіл́ення.
Отбивание – відбива́ння, відбиття́, о. (площади) – відміря́ння, відмір́ення; о. (шнуром) – 

познача́ння, позна́чення.
Отбивать, -бить – відбива́ти, відби́ти; о. (площадь) – відмір́яти, відмір́ити; о. (шнуром) – 

познача́ти, позна́чити.
Отбивка (чего-либо) – відбива́ння, відби́ття; о. (площади) – від́мір (-ру).
Отбивной – відбивний; о. молот – бия́к (-ка́); о. шнур – позначни́й шнур (-ра́).
Отблеск – від́блиск (-ку).
Отблокированный – розблоко́ваний.
Отблокировывать, -ровать – розблоко́вувати, розблокува́ти.
Отблокировка – розблоко́вування, розблокува́ння.
Отбой – відбій́ (-бо́ю); о. (для кос) – ба́бка.
Отбойка (пород) – відбива́ння, відбиття́.
Отбойный (клапан) – відбійни́й; о. брус (в мостах) – поріѓ (-ро́га); о. б. (на суднах) – 

відпру́жний брус (-са).
Отбор – до́бір (-бо́ру).
Отборный – добірний.
Отборщик – добір́ник (-ка).
Отбрасывание – відкида́ння, відки́нення.
Отбрасывать, -бросить – відкида́ти, відки́нути.
Отброс (о предметах) – по́кидь (-ди); о. (негодное) – непо́тріб (-ба).
Отброшенный – відки́нений.
Отвал (берега) – за́рва; о. (породы, мусора), горн. – поки́дище; о. (в плуге) – поли́ця; о. 

(судна) – від́плив (-ву); о. винтовой – п. ґвинтува́та; о. винтообразный – п. ґвинтува́та; о. 
комбинированный – п. комбіно́вана; о. оборачивающий – п. оберта́льна; о. отлогий – п. 
поло́жиста; о. полувинтовой – п. півґвинтува́та; о. промывочный, горн. – поки́дище 
промивне́; о. рыхлящий – поли́ця розпушна́; о. цилиндрический – п. циліндри́чна; о. 
шлифованный – п. шліфо́вана.

Отваленный – відва́лений.
Отваливание, -лка – відва́лювання, відва́лення; о. (отплытие) – відплива́ння, відплиття́.
Отваливать, отвалить, -ся – відва́лювати, відвали́ти, -ся; о. (отплывать) – відплива́ти, 

відпливти́.
Отвалившийся – відпа́лий.
Отвалина – відпа́дина.
Отвальный, с.-х. – поли́чний.
Отвалять (сукно) – ви́валити, повали́ти; о. (тесто) – ви́качати.
Отвар – ви́вар (-ру).
Отваренный – ви́варений.
Отваривание – вива́рювання, ви́варення.
Отваривать, -рить – вива́рювати, ви́варити.
Отвевание (мякины) – відвіва́ння, відвія́ння.
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Отвевать, -веять – відвіва́ти, відвія́ти.
Отведение (перенапряж.) – відве́дення; о. (ручья) – відверта́ння.
Отведенный – відве́дений; о. (о ручье) – відве́рнутий.
Отвердевание – твердін́ня, тве́рднення.
Отвердевать, -деть – твердіт́и, тве́рднути, ствердіт́и, стве́рднути; о. (схватываться) – 

тужа́віти, стужа́віти.
Отвердевший, -делый – стверділ́ий.
Отверделость – стверділ́ість (-лости).
Отверделый – стверділ́ий.
Отверстие – о́твір (-вору), відту́лина; о. (проем) – про́йма;. о. (дыра) – діра́; о. (для протока 

воды) – прото́чина; о. (для света) – про́зір (-зору); о. (в стене для ворот) – розворо́ття; о. 
(в решетке) – межиґра́ття; о. (в гончар. печи) – про́гар (-ру); о. (в шахте) – вікно́; о. 
вентиляционное – о. провіт́рювальний; о. водовпускное – о. водовпускни́й; о. 
воздухоприемное – о. повітреприйма́льний; о. впускное – о. впускни́й; о. втулочное – о. 
утулко́вий; о. входное – о. вхідни́й; о. выпускное – о. випускни́й; о. выходное – о. вихідни́й; 
о. действительное, фото – о. дій́сний; о. действующее, фото – о. чи́нний; о. дренажное 
– о. дрена́жний; о. жаровое – о. жарови́й; о. заклепочное – о. нютови́й; о. колошниковое – 
о. засипни́й; о. кольцевое – о. кільце́вий; о. литниковое – о. ливнико́вий; о. оконное – 
вікни́на; о. очистное – о. прочисни́й; о. печное (в трубу) – кагла́; о. полезное (об’ектива) – 
о. чи́нний; о. приточное – о. допливни́й; о. продувочное – о. продувни́й; о. проточное (для 
воды) – прото́чина; о. сквозное – о. наскрізни́й; о. смазочное – о. масти́льний; о. 
теркообразное, мук. – о. тертушкува́тий; о. топливное (в кухон. печи) – че́люсти (-стів); о. 
топочное – о. паливне́вий; о. шуровочное – о. шурува́льний.

Отвертка – ви́крутка, розшру́бник (-ка); о. винтовая – в. ґвинтова́.
Отвертывание – відкру́чування, відкру́чення.
Отвертывать, отвернуть, отвертеть – відкру́чувати, відкрути́ти.
Отверченный, -нутый – відкру́чений.
Отвес (инструмент) – висо́к (-ска́); о. горы (крутизна) – строма́; о. карнизный – в. 

карунко́вий.
Отвесность – прямови́сність (-ности).
Отвесной – прямови́сний.
Ответвительный – відгалузни́й.
Ответвление – від́гілок (-лка), відгалу́зок (-зка); о. (процесс) – відгалу́жування, 

відгалу́ження.
Отвешенный – відва́жений.
Отвешивание – відва́жування, відва́ження.
Отвешивать, -сить – відва́жувати, відва́жити.
Отвинченный – відґви́нчений.
Отвинчивание – відґви́нчування, відґви́нчення.
Отвинчивать, отвинтить, -ся – відґви́нчувати, відгвинти́ти, -ся.
Отвод – відвід́ (-во́ду); о. (процесс) – відво́дження, відве́дення; о. отводина (на мостах в 

санях) – би́ла, кри́ла; о. (площади, участок) – діля́нка; о. (трубы) – колін́о; о. 
промежуточный – кол. проміжне́.

Отводить, -вести – відво́дити, відве́сти; о. (ручей) – відверта́ти, відверну́ти.
Отводка – відве́дення; б. (рисунок отводкой) – коло́пис (-су); о., рисование (процесс) – 

колописа́ння; о. ременная – пере́сувка пасова́.
Отводный – відвідни́й; о. машина, керам. – круг колопи́сний.
Отводоспособность – відводозда́тність (-ности).
Отводчик, керам. – колопи́сник (-ка).
Отводящий – відвідни́й.
Отвоз – відвіз́ (-во́зу).
Отвозить, -везти – відво́зити, відве́зти.
Отвозка – відво́ження, відве́зення.
Отвозный – відвізни́й.
Отволока, плот. – риса́к (-ка́).
Отворачивание – відверта́ння, відве́рнення.
Отворачивать, -ротить – відвертати, відверну́ти.
Отворенный – відчи́нений.
Отвороченный – відве́рнений.
Отворять, -рить – відчиня́ти, відчини́ти.
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Отгазованный – відгазо́ваний.
Отгазовывать, -зовать – відгазо́вувати, відгазува́ти.
Отгибание, отгиб – відгина́ння, відігнуття́; о. (выпрямление) – випро́стування, 

ви́простання.
Отгибать, отогнуть, -ся – відгина́ти, відігну́ти, -ся; о., выпрямлять – випро́стувати, 

ви́простати.
Отгибной – відгинни́й.
Отгонять, стогнать (спирт) – переганя́ти, перегна́ти.
Отгораживание – відгоро́джування, відгоро́дження; о. (камен. стеной) – відмуро́вування, 

відмурува́ння.
Отгораживать, -родить – відгоро́джувати; о. (камен. стеной) – відмуро́вувати, 

відмурува́ти.
Отгороженный – відгоро́джений;. о. (камен. стеной) – відмуро́ваний.
Отгранивание (камней) – гранкува́ння, погранкува́ння.
Отгранивать, отгранить – гранкува́ти, погранкува́ти.
Отгребание – відгріба́ння, відгорта́ння.
Отгребать, отгресть – відгріба́ти, відгребти́, відгорта́ти, відгорну́ти.
Отгружать, -зить – надванта́жувати, надванта́жити.
Отгружение, -зка – надванта́жування, надванта́ження.
Отгруженный – надванта́жений.
Отдаваемый – відда́ваний.
Отдавание – віддава́ння, відда́ння.
Отдавать, -дать – віддава́ти, відда́ти; о. (отражать звук) – відгу́кувати, відгукну́ти; о. (о 

снасти), мор. – попуска́ти, попусти́ти; о. (паруса) – розпуска́ти, розпусти́ти; о. (о запахе) – 
дхну́ти, відго́нити(ся);. о. (якорь) – (за)ки́да́ти, (за)ки́нути.

Отдавленный – відти́снутий, відгніч́ений.
Отдавливание – відти́скування, відти́снення, відгніч́ування, відгніч́ення.
Отдавливать, -вить – відти́скувати, відти́снути, відгнічувати, відгніти́ти.
Отдаление – відда́лення.
Отдаленность – відда́леність (-ности).
Отдаленный – відда́лений; о. (далекий) – дале́кий.
Отдалять, -лить – віддаля́ти, віддали́ти.
Отданный – від́даний.
Отдача – віддава́ння, відда́ння; о. (машин) – вида́тність; о. (оружия) – відбій́ (-бо́ю); о. 

удельная – вида́тність пито́ма.
Отдвигание – відсо́вування, відсува́ння, відсу́нення.
Отдвигать, -нуть – відсо́вувати, відсува́ти, відсу́нути.
Отдвижной – відсувни́й; о. ящик – шухля́да.
Отдел, отделение – від́діл (-лу); о. (в книге) – ро́зділ (-лу).
Отделанность – обро́бленість (-ности).
Отделанный – обро́блений.
Отделение – відділ́ок (-ка); о. (процесс) – відділя́ння, відділ́ення; о. (в строении, шкафу, 

ящике) – пере́бір (-бо́ру); о. багажное – від́ділок бага́жний, бага́жня; о. брошюровочное – 
в. брошурува́льний, брошурува́льня; о. варочное – в. варни́й, вари́льня; о. волочильное – 
протяга́льня; о. граверное – рито́вня; о. дробильное (для угля) – дроби́льня; о. д. (для коры
) – криши́льня; о. кардное – чухра́льня; о. квасильное, винокур. – в. кваси́льний, кваси́льня; 
о. котельное – казано́вня; о. к. (для паров. котлов) – парови́чня; о. круповеечное – 
круповій́ня; о. машинное – машино́вня; о. обмоточное – обвива́льня; о. обойное – 
оббива́льня; о. палильное, текст. – смали́льня; о. паяльное – лютува́льня; о. размольное – 
в. моло́льний, моло́льня.

Отделимый – відділ́ьний.
Отделитель – відділ́ьник (-ка).
Отделительный – відділ́ьчий.
Отделка – обро́бок (-бку), опоря́дження; о. (на платье) – оздо́ба; о. чистая (кладки) – 

обро́бок чи́стий.
Отделочный – обробни́й.
Отделывание, -лка – обро́блювання, обро́блення, опоряджа́ння; о. (украшениями) – 

оздо́блювання, оздо́блення; о. (инкрустациями) – жирува́ння.
Отделывать, -дать – обробля́ти, оброби́ти; о. (украшениями) – оздо́блювати, оздо́бити; о. 

(инкрустациями) – жировува́ти, пожировува́ти.
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Отдельность – окре́мість (-мости).
Отдельный – окре́мий; о.-вкрапленный – окре́мо-вкро́плений.
Отделять, -лить – відділя́ти, відділи́ти; о. (уединять) – відокре́млювати, відокре́мити.
Отдирание – віддира́ння, відідра́ння.
Отдирать, отодрать – віддира́ти, відде́рти.
Отдирка – віддира́ння, відідра́ння.
Отдирок – відди́рок (-ка).
Отдубина – зду́биця.
Отдулина (напр., в пар. котле) – ви́дим (-му).
Отдух, лит. – про́дух (-ха).
Отдушина – про́дух (-ху), продухо́вина; о., отдушник – душни́к (-ка́).
Отдушник – душни́к (-ка́).
От’езд – від’їз́д (-ду).
От’ездный – від’їзни́й.
От’езжать, от’ехать – від’їзди́ти, від’їх́ати.
Отель – готе́ль (-те́лю).
От’емлемость – відби́раність (-ности).
От’емлемый – відби́раний.
От’емный – відніма́ний; о. (отборный) – вибо́рний; о. (о крышке) – здійма́ний; о. вино – 

найліп́ше вино́.
Отесанный – обте́саний.
Отесывание, -ска – обтіс́ування, обтеса́ння.
Отесывать, -сать – обтіс́увати, обтеса́ти; о. (на один, два канта) – кантува́ти, покантува́ти 

з одного, двох бо́ків.
Отжатие – відтиска́ння, відти́снення; о. (напр., воды из торфа) – вича́влювання, 

ви́чавлення.
Отжатый – відти́снутий; о. (о воде из торфа) – ви́чавлений.
Отжиг – відпа́л (-лу); о. (стали) – від́пуск (-ку).
Отжигание – відпа́лювання, відпа́лення; о. (стали) – відпуска́ння.
Отжигать, -жечь – відпа́лювати, відпали́ти; о. (сожигать часть ч.-либо) – спа́лювати, 

спали́ти;. о. (сталь) – відпуска́ти, відпусти́ти.
Отжимание – від[ви]тиска́ння, відти́снення; о. (жидкости из массы) – вича́влювання.
Отжимать, -жать – від[ви]тиска́ти,. від[ви]ти́снути; о. (жидкость из массы) – 

вича́влювати, ви́чавити.
Отжимка, отжимн. маш., бум. – витиска́лка, маши́на витискна́.
Отжимной – від[ви]тискни́й; о. (о выжим. прессе) – вичавни́й; о. машина, бум. – 

витиска́лка, маши́на витискна́.
Отказ (сваи) – відпо́ра, спин (-ну).
Откаливание, -лка – відгарто́вування, відгартува́ння.
Откаливать, -лить – відгарто́вувати, відгартува́ти.
Откалывание – відко́лювання, відко́лення.
Откалывать, -лоть – відко́лювати, відколо́ти.
Откапывание – відко́пування, відкопа́ння.
Откапывать, -копать – відко́пувати, відкопа́ти.
Откатка – відко́чування, відко́чення; о., горн. – ви́віз (-возу); о. канатная – в. коділ́ьний; о. 

конная – в. кін́ний; о. механическая – в. механізо́ваний; о. рудничная – в. копальне́вий; о. 
цепная – в. ланцюго́вий.

Откатный – відкотни́й.
Откаточный – відкотни́й; о., горн. – вивізни́й.
Откатчик, рудн. – вивізни́к (-ка́).
Откатывать, -тить – відко́чувати, відкоти́ти; о. (на катке) – маґлюва́ти, ви́маґлювати.
Откачанный (рент. тр.) – ви́смокований, ва́куумний.
Откачивание, -чка (воды) – висмоко́вування, ви́смокування.
Откачивать, -качать – висмоко́вувати, ви́смокувати.
Откваска – від[ви]ква́шування, від[ви]ква́шення.
Отквашенный – від[ви]ква́шений.
Отквашивать, -сить – від[ви]ква́шувати, від[ви]ква́сити.
Откиданный – відки́даний.
Откидной – відкидни́й; о. дверь – ля́да.
Откидывание – відкида́ння, відки́нення.
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Откидывать, -дать – відкида́ти, відки́нути.
Откладчик, стекл. – уклада́ч (-ча́).
Отклеенный – відкле́єний.
Отклеивание, -клейка – відкле́ювання, відкле́їння.
Отклеивать, отклеить, -ся – відкле́ювати, відкле́їти, -ся.
Отклепывать, -пать – ви[роз]кле́пувати, ви[роз]клепа́ти; о. (заклепки) – рознюто́вувати, 

рознютува́ти.
Отклепка – ви[роз]кле́пування, ви[роз]клепа́ння; о. (заклепок) – рознюто́вування, 

рознютува́ння.
Отклон – від́хил (-лу).
Отклонение – відхиля́ння, відхи́лення.
Отклонять, -нить – відхиля́ти, відхили́ти.
Отключать, -чить – відмика́ти, відімкну́ти.
Отключение, электр. – відмика́ння, відім́кнення.
Отключенный – відім́кнений.
Откованный – ви́куваний.
Отковывание, -вка – вико́вування, ви́кування; о. (полосы, вытягив. ковкой) – 

видо́вжування, ви́довження.
Отковывать, отковать – вико́вувати, ви́кувати; о. (полосу, вытягив. ковкой) – 

видо́вжувати, ви́довжити.
Отковыривание – відколу́пування, відколупа́ння.
Отковыривать – відколу́пувати, відколупа́ти.
Откольник (род молота) – лупа́чка.
Отконопаченный – обконопа́чений; о. (расконоп.) – відконопа́чений; о. (клиньями) – 

погло́блений; о. (расконопач.) – відгло́блений.
Отконопачивание – обконопа́чування, обконопа́чення; о. (расконопач.) – 

відконопа́чування, відконопа́чення; о. (клиньями) – глобін́ня, погло́блення; о. (раскон.) – 
відгло́блювання, відгло́блення.

Отконопачивать – обконопа́чувати, обконопа́тити; о. (расконопатить) – відконопа́чувати, 
відконопа́тити; о. (клиньями) – глоби́ти, поглоби́ти; о. (расконопатить) – відгло́блювати, 
відглоби́ти.

Откос – спохо́вина; о. (горы) – у́збіч (-бочи); о. (поросший лесом) – стін́ка; о. береговой – с. 
берегова́; о. боковой – при́біч (-бочи); о. внутренний – с. вну́трішня; о. двойной – с. 
подвій́на; о. естественный – с. приро́дня; о. крутой – с. крута́; о. крышеобразный, мук. – 
с. дахува́та; о. надводный – с. надво́дна; о. половинный – с. полови́нна; о. полуторный – с. 
полу́торна; о. тройной – с. потрій́на.

Откосник, стол. – коси́нець (-нця).
Откосный – спохо́вий; о. (отн. к откосу горы) – узбіч́ний; о. (относ. к боковому откосу) – 

прибіч́ний.
Откраивать, -раить – відкра́ювати, відкра́яти.
Открученный – відкру́чений.
Откручивание – відкру́чування, відкру́чення.
Откручивать, -тить – відкру́чувати, відкрути́ти.
Открывание – відкрива́ння, відкриття; о. (дверей, окон) – відчиня́ння, відчи́нення.
Открывать, -рыть – відкрива́ти, відкри́ти; о., отворять – відчиня́ти, відчини́ти; о. (что-л. 

замкнутое) – відмика́ти, відімкну́ти; о. (бутылку) – відтика́ти, відіткну́ти; о. (заслонку, 
трубу) – відтуля́ти, відтули́ти; о. (нож) – розніма́ти, розня́ти; о. (изобретать) – 
винахо́дити, ви́найти; о. (трамв. движ., воздуш. сообщ. и т. д.) – розпочина́ти, розпоча́ти.

Открытие – відкриття́; о. (изобретение) – ви́найдення; о. (предмет) – ви́нахід (-ходу).
Открытый – відкри́тий; о., отворенный – відчи́нений; о. (о бутылке) – відіт́кнутий; о. 

(изобретенный) – ви́найдений; о. (о местн.) – чи́стий; о., неперекрестный ремень – 
про́стий пас (-су); о. рессорный подвес – одноушко́ва ресо́рна по́чіпка.

Откупоренный (о бутылке) – відіт́кнутий; о. (о бочке) – відби́тий; о. (тюк) – розпако́ваний.
Откупоривание, -рка (бутылки) – відтика́ння, відіткне́ння; о. (бочки) – відбива́ння, 

відбиття́; о. (тюка) – розпако́вування, розпакува́ння.
Откупоривать, -рить (бутылку) – відтика́ти, відіткну́ти; о. (бочку, выним. дно) – відбива́ти, 

відби́ти; о. (тюк) – розпако́вувати, розпакува́ти.
Откупорщик (бутылок) – відтика́ч (-ча́).
Откутанный – розку́таний.
Откутывание, -тка – розку́туванннія, розку́тання.
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Откутывать, -тить – розку́тувати, розку́тати.
Отлагать, -ложить – відкла́дати, відкла́сти; о. муть – відкаламу́чуватися, 

відкаламу́титися.
Отлакированный – полако́ваний.
Отлакировать – лакува́ти, полакува́ти.
Отламывание – відла́мування.
Отламывать, -мать – відла́мувати, відлама́ти; о. (немного) – уломи́ти, улама́ти; о. 

(отщепить ветвь) – відча́хувати, відчахну́ти.
Отлегание, хим. – осіда́ння.
Отлегать, -лечь, хим. – осіда́ти, осіс́ти.
Отлеглый, хим. – осіл́ий.
Отлепленный – відліп́лений.
Отлепливание – відліп́лювання, відліп́лення.
Отлепливать, -пить – відліп́лювати, відліпи́ти.
Отлив, морск. – від́плив (-ву); о. (материи, камня) – міньба́, мін́ення; о (у водосточ. тр.) – 

відли́в (-ву); о. (под краном) – злива́льниця.
Отливальный, -ный – відливни́й.
Отливальщик (воды) – відлива́льник (-ка); о., отливщик, лит. – лива́рник (-ка).
Отливание, -вка (воды) – відлива́ння, відлиття́; о. (из металла, процесс) – вилива́ння, 

вилиття́.
Отливать, -лить – відлива́ти, відли́ти; о. (из металла) – вилива́ти, ви́лити; о. (играть разл. 

блеском) – міни́тися.
Отливень (свес), стр. – відри́нвок (-вка).
Отливина – ри́нва.
Отливистый (с цветн. отливом) – мінли́вий, міньо́ний.
Отливка – литво́; о. (процесс) – вилива́ння, вилиття́; о. бронзовая – л. спижове́; о. гипсовая 

– л. гіпсо́ве; о. художественная – л. кра́сне; о. чугунная – л. чаву́нне.
Отливной (литой) – ли́тий, ви́литий.
Отливок – ви́ливок (-вка).
Отливщик, отливальщик – лива́рник (-ка).
Отлитие (воды) – відлиття́; о. (из металла) – вилиття́, ви́лив (-ву).
Отлитый – відли́тий; о. (из металла) – з[ви́]ли́тий.
Отличительный – відміт́ний.
Отлогий – поло́гий, поло́жистий.
Отлоговатый – спохо́ватий.
Отлогость – поло́гість (-гости), поло́жистість (-стости).
Отложение, хим. – осіда́ння, о́сад (-ду); о. (размеров на чертеже) – відклада́ння; о., 

геолог. – по́клад (-ду); о. намывное – мула́вина; о. осадочное – п. осадо́вий.
Отломок – відла́мок (-мка).
Отлудить (посуду) – полуди́ти.
Отлуженный – полу́джений.
Отлуп – відлу́пина.
Отлупленный – відлу́плений.
Отлупливание – відлу́плювання, відлу́плення.
Отлупливать, -пить – відлу́плювати, відлупи́ти.
Отматывание – відмо́тування, відмота́ння.
Отматывать, -мотать – відмо́тувати, відмота́ти.
Отмахивание – відма́хування.
Отмачивание – відмо́чування, відмо́чення.
Отмачивать, -мочить – відмо́чувати, відмочи́ти.
Отмашка (флаг), ж.-д. – маха́лка.
Отмашной – відмашни́й.
Отмелина, отмель – обміл́ина; о. (в устье реки) – напла́вина.
Отмелый – мілки́й.
Отмель – обміл́ина.
Отмеренный – відмір́яний.
Отмеривание – відмір́ювання, відмір́ення.
Отмеривать, -рить – відмір́ювати, відмір́яти.
Отмет, отлив – відри́нвок (-вка).
Отмета (лотков, черепица) – черепи́ця жолобува́та.
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Отметка – по́значка; о. главная – п. головна́; о. красная – п. червона; о. синяя. – п. си́ня.
Отметный – відмітни́й; о. шило – дра́чка.
Отметчик, лесн. – карбівни́чий.
Отмеченный – від[по]зна́чений; о. (обозначенный вехами) – тичко́ваний; о. (зарубками.) – 

(за)карбо́ваний.
Отмечание – від[по]знача́ння, від[по]зна́чення; о. (обозначение вехами) – тичкува́ння; 

ви́тичкування; о. (зарубками) – карбува́ння, закарбува́ння; о. (при тканье) – відти́кання, 
відітка́ння.

Отмечать, -тить – від[по]знача́ти, від[по]значи́ти; о. (обозначать вехами) – тичкува́ти, 
ви́тичкувати; о. (зарубками) – карбува́ти, закарбува́ти; о. (при тканье) – відтика́ти, 
відітка́ти.

Отмойный – відми́йний.
Отмока, отмокание, кож. – відмо́ка.
Отмокание, -чка – від[роз]мо́чування, роз[від]мо́чення.
Отмокать, -мокнуть – від[роз]мока́ти, від[роз]мо́кнути.
Отмолаживание (стынущего алебастра) – відмоло́джування, відмоло́дження.
Отмолаживать, -дить (стынущий алебастр) – відмоло́джувати, відмолоди́ти.
Отмоложенный – відмоло́джений.
Отмоток – відмо́ток (-тка).
Отмочка – від[роз]мо́чування, від[роз]мо́чення.
Отмочный – від[роз]мо́чний.
Отмученный – відму́лений.
Отмучивание – відму́лювання, відму́лення.
Отмучивать, -тить – відму́лювати, відму́лити.
Отмучивательный – відмульни́й; о. прибор, аппарат – відму́льник (-ка).
Отмывание, -вка – відмива́ння, відмиття́.
Отмывать, -мыть – відмива́ти, відми́ти.
Отмывки – зми́лини (-лин).
Отмыкание – відмика́ння, відім́кнення.
Отмыкать, -мкнуть – відмика́ти, відімкну́ти.
Отмытый – відми́тий.
Отмычка – відмика́чка.
Отмякание – зм’яка́ння, зм’я́кнення.
Отмякать, -мякнуть – м’я́кнути, зм’я́кнути.
Отмяклость – зм’я́клість (-лости).
Отмяклый – зм’я́клий.
Относ, мук. – відно́сок (-ніс́ка); о. крупковые – в-ки крупкові.́
Относительный – відно́сний.
Отношение, мат. – відно́шення.
Отображать, -вить – відбива́ти, відби́ти.
Отображение (предмет) – відби́ток (-тка); о. (процесс) – відбива́ння, відбиття́.
Отображенный – відби́тий.
Отогнанный (о спирте) – пере́гнаний.
Отогревание – відігріва́ння, відігріття́.
Отогревать, -реть – підігріва́ти, відігріт́и.
Отогретый – відігріт́ий.
Отодвигание – відсо́вування, відсува́ння, відсу́нення.
Отодвигать, -двинуть – відсо́вувати, відсува́ти, відсу́нути.
Отодвигающийся – відсувни́й.
Отодвинутый – відсу́нений.
Отожженный – відпа́лений; о. (о стали) – відпу́щений.
Отопительный – огрівни́й; о. (о печи) – опа́лювальний; о. прибор – огрівни́к (-ка).
Отопление – огріва́ння, огріття́; о. (печами) – опа́лювання, опа́лення; о. (топливо) – 

па́ливо; о. водяное – о. водяне́; о. воздушное – о. повітряне́; о. газовое – о. газо́ве; о. 
низкого давлення – о. ни́зькотиско́ве; о. паровое – о. парове́; о. паровоздушное – о. 
пароповіт́ряне; о. пневматическое – о. пневмати́чне, повітряне́; о. центральное – о. 
центра́льне; о. электрическое – о. електри́чне, електроогріва́ння.

Оторванный – відір́ваний.
Оторжаветь – перержавіт́и.
Оторочка – облямів́ка.
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Отощатель – пісни́к (-ка́).
Отощать (раствор), стр. – пісни́ти.
Отощение – піснін́ня.
Отощенный – спіс́нений.
Отпадание – відпада́ння, відпадін́ня; о. (краски, штукат.) – вилу́щування, вилу́щення.
Отпадать, -пасть – відпада́ти, відпа́сти; о. (о краске, штукат.) – вилущуватися, 

ви́лущитися.
Отпадочный (о пряже) – відпадни́й.
Отпаивание, -пайка – відлюто́вування, відлютува́ння.
Отпаивать, -паять – відлюто́вувати, відлютува́ти.
Отпаривание – відпа́рювання, відпа́рення.
Отпаривать, -рить – відпа́рювати, відпа́рити.
Отпарывание – відпо́рювання.
Отпарывать, -пороть – відпо́рювати, відпоро́ти.
Отпаянный – відлюто́ваний.
Отпечатание, -тка – на[ви]друко́вування, на[ви]друкува́ння.
Отпечатанный – відби́тий; о. (напечатанный) – ви́[на]друко́ваний.
Отпечаток – відби́ток (-тка).
Отпечатывание, тип. – друкува́ння.
Отпечатывать, -тать – на[ви]друко́вувати, на[ви́]друкува́ти; о -ся (о следах) – 

випеча́туватися, ви́печататися.
Отпиленный – відпи́ляний.
Отпиливание, -лка – відпи́лювання, відпиля́ння.
Отпиливать, -лить – відпи́лювати, відпиля́ти.
Отпилок – відпи́лок (-лку).
Отпирание – відмика́ння, відім́кнення, відпира́ння, відпертя́; о. (запертого на крючок) – 

відщіб[п]а́ння, відще́б[п]нення.
Отпирать, -переть – відмика́ти, відімкну́ти, відпира́ти, відпе́рти; о. (запертое на крючок) – 

відщіб[п]а́ти, відщеб[п]ну́ти.
Отпломбирование – відпломбо́вування, відпломбува́ння.
Отпломбированный – відпломбо́ваний.
Отпломбировывать, -ровать – відпломбо́вувати, відпломбува́ти.
Отплывание – відплива́ння.
Отплывать, -лыть – відплива́ти, відпливти́.
Отплытие – відплиття́.
Отполированный – ви́полірований.
Отполировывание, -вка – ви́поліро́вування, ви́полірування.
Отполировывать, -ровать – виполіро́вувати, ви́полірувати.
Отпорность (земли) – відпі[́о]рність (-ности); о. (конструкции) – відпру́жність (-ности).
Отпорный (о земле) – відпі[о́]рни́й; о. (конструкции) – відпру́жний.
Отпоть (потение стен) – спітніл́ість (-лости).
Отправитель, электр. – виря́дник (-ка).
Отправительный, электр. – відрядни́й.
Отправка – виряджа́ння, відря́дження; о. (грузов) – посила́ння.
Отправление (поезда) – вируша́ння; о. (кем-либо поезда) – ви́ряд, виряджа́ння.
Отправлять, -вить – виряджа́ти, ви́рядити; о. (товари по жел. дороге) – посила́ти, 

посла́ти.
Отправленный (о поезде) – ви́ряджений; о. (о товаре) – по́сланий.
Отправляющийся (поезд) – вирушни́й.
Отправной – вихідни́й.
Отпруженный (о запруде) – розга́чений.
Отпруживание (запруды) – розга́чування, розга́чення.
Отпруживать, -дить – розга́чувати, розгати́ти.
Отпрыск (жилы), горн. – па́рость (-сти), па́росток (-тка).
Отпускание, отпуск (стали) – відгарто́вування, відгартува́ння; о. (энергии) – видава́ння, 

вида́ння; о. (послабление) – попуска́ння, попу́щення; о. (магнитом) – відпуска́ння, від́пуск 
(-ку).

Отпускать, -стить (сталь) – відгарто́вувати, відгартува́ти; о. (энергии) – видава́ти, ви́дати; 
о. (послаблять) – попуска́ти, попусти́ти; о. (о магните) – відпуска́ти, відпусти́ти.

Отпускной – відпускни́й; о. порт – вивізни́й порт (-ту).
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Отпущенный (о стали) – відгарто́ваний; о. (послаблен.) – попу́щений.
Отпыленный, бум. – знепи́лений.
Отпыливание (тряпья) – знепи́лювання, знепи́лення.
Отпыливать, -лить – знепи́лювати, знепили́ти.
Отрабатывать, -ботать (о паре, масле) – спрацьо́вувати, спрацюва́ти.
Отработанный пар – спрацьо́вана па́ра.
Отражаемость – відби́ваність (-сти).
Отражаемый – відби́ваний.
Отражатель – відбива́ч (-ча́); о. зеркальный – в. люстрови́й; о. полушаровой – в. 

півкуля́стий.
Отражательный – відбивни́й; о. способность – відби́вність (-ности).
Отражать, отразить, -ся – відбива́ти, відби́ти, -ся; о. (о свете) – відсвіч́увати, відсвіти́ти, 

-ся; о. (о звуке) – відгу́кувати, відгукну́ти.
Отражающий – відбивни́й.
Отражение – відбива́ння, відбиття́, відби́ток (-тку); о. (отблеск, отсвет) – від́світ (-ту); о. 

(звука) – від́гук (-ку).
Отраженный – відби́тий.
Отрез – відріз́ (-зу), пере́різ (-зу); о. плужный – чересло́.
Отрезанный – відріз́аний.
Отрезной – відрізни́й; о. машина – маши́на відріза́льна.
Отрезок – відти́нок (-нку).
Отрезочно-переборочный (цех) – відріз́увально-перебира́льний.
Отрезывание – відріз́ування, відріза́ння.
Отрезывать, -зать – відріз́увати, відріза́ти.
Отрезчик, стекл. – відріз́увач (-ча).
Отремонтированный – відремонто́ваний.
Отремонтировать – відремонтува́ти.
Отрепки, текст. – кло́ччя.
Отрицательный, мат. – від’є́мний; о. (негативный) – негати́вний.
Отрог – відно́га; о. (оврага) – при́ярок (-рку).
Отросток – па́росток (-тка); о. (трубы) – па́трубок (-бка); о. раструбный – п. горлови́нний; 

о. фланцевый – п. крисови́й.
Отруб (бревна) – пере́руб (-бу).
Отрубание – відру́бування, відруба́ння, відтина́ння.
Отрубать, -бить – відру́бувати, відруба́ти, відтина́ти, відтя́ти.
Отруби – ви́сівки (-вок).
Отрубленный – відру́баний, відтя́тий.
Отрубной – відрубни́й.
Отрубок – відру́бок (-бка); о. (цилиндр. формы) – кряж (-жа́).
Отрыв – відри́в (-ву).
Отрывание – відрива́ння, відірва́ння; о. откапывания, -вка – відко́пування, відкопа́ння.
Отрывать, оторвать – відрива́ти, відірва́ти; о., отрыть – відко́пувати, відкопа́ти.
Отрывной – відривни́й.
Отрытый – відко́паний.
Отрыскивание, речн. – відшиба́ння.
Отрыскивать, -кнуть – відшиба́тися, відшибону́тися.
Отряхивание – обтру́шування, обтру́шення.
Отряхивать, -хнуть – обтру́шувати, обтруси́ти.
Отсадка, горн. – сортува́ння; о., рудоразборка – рудосортува́ння; о. пневматическая – с. 

пневмати́чне.
Отсадочный – осідни́й.
Отсаленный – ви́солений.
Отсаливание (мыла) – висо́лювання, ви́солення.
Отсаливать, -лить – висо́лювати, ви́солити.
Отсасывание – відсиса́ння, відісса́ння.
Отсасывать, -сать – відсиса́ти, відісса́ти.
Отсасывающий – відсисни́й.
Отсвет – від́світ (-ту).
Отсвечивание – відсвіч́ування, відсвіч́ення.
Отсвечивать, отсветить, -ся – відсвіч́увати, відсвіти́ти, -ся.
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Отсев, -вание (процесс) – відсіва́ння, пересіва́ння, пере[від]сія́ння; о. (предмет) – ви́точки 
(-чок).

Отсевать, -сеять – пересіва́ти, пересія́ти, відсіва́ти, відсія́ти.
Отсевной – відсівни́й.
Отсек (обрубок) – відти́нок (-нку); о. (переборка) – пере́ділка; о. корабельный – п. 

корабе́льна.
Отсекание – відсіка́ння, відсіч́ення; о. (отрубание) – відтина́ння, відіт́нення.
Отсекатель – відсіч́ник (-ка).
Отсекательный – відсічни́й.
Отсекать, -сечь – відсіка́ти, відсікти́; о. (отрубывать) – відтина́ти, відтя́ти.
Отсеченный – відсіч́ений; о. (отрубленный) – відтя́тий.
Отсечка (пара) – від́січ (-чи).
Отсинить – посини́ти.
Отскабливание – відскріба́ння, відскре́бення.
Отскабливать, -коблить – відскріба́ти, відскребти́.
Отскакивание – відска́кування.
Отскакивать, -кочить – відска́кувати, відско́чити.
Отскакивающий – відскочни́й.
Отскобленный – відскре́бений.
Отскок – від́скік (-коку).
Отскребки – ви́с[ш]крібки (-бок).
Отслаивание – відшаро́вування, відшарува́ння; о. (штукатурки) – відлу́щування, 

відлу́щення, віддува́ння, віддуття́.
Отслаиваться, -лоиться – відшарува́ти; о. (о штукатурке) – відлу́щиватися, відлу́щитися, 

віддува́тися, відду́тися.
Отслоенный – відшаро́ваний.
Отсоединение – відлуча́ння, відлу́чення.
Отсоединять, -нить – відлуча́ти; відлучи́ти.
Отсоленный – ви́солений.
Отсоливание – висо́лювання, ви́солення.
Отсоливать, -лить – висо́лювати, ви́солити.
Отставание – відстава́ння.
Отставать, -стать – відстава́ти, відста́ти.
Отставший – відста́лий.
Отстаивание – усто́ювання, усто́яння; о. перемежающееся – у. перери́вне, переміж́не.
Отстаиваться, -стояться – усто́юватися, усто́ятися.
Отстаивающийся – устійни́й.
Отстегивание – відщіб[п]а́ння, відще́б[п]нення, відстіба́ння, відсте́бнення.
Отстегивать, отстегнуть, -ся – відщіб[п]а́ти, відщеб[п]ну́ти, -ся, відстіба́ти, відстебну́ти, 

-ся.
Отстегнутый – відще́б[п]нутий.
Отстой – гу́ща.
Отстойник – устій́ник (-ка); о. механический – у. механіч́ний; о. последовательный – у. 

одноря́дний.
Отстойный – устійни́й; о. бассейн – басе́йн-устій́ник (-ка).
Отстойчивый – усто́їстий.
Отстоявшийся – усто́яний.
Отстраивание – відбудо́вування, відбудува́ння.
Отстраивать, -роить – відбудо́вувати, відбудува́ти.
Отстроганный – відстру́ганий.
Отстрогать – відструга́ти.
Отстройка – відбудо́вання; о. (процесс) – відбудо́вування, відбудува́ння.
Отступ – від́ступ (-пу).
Отступать, -пить – відступа́ти, відступи́ти.
Отступающий – відступни́й.
Отступка (печи) – від́ступка.
Отступление, горн. – відступа́ння.
Отсутствие – відсу́тність (-ности).
Отсчет, мат. – від́лік (-ку); о. (показаний на шкале) – про́чит (-ту); о. прямой – п. 

безпосере́дній.

222



Словник технічної термінології

Отсчетный – відлічни́й.
Отсчитывание – відліч́ування, відліч́ення; о. (на шкале) – прочи́тування, прочита́ння.
Отсчитывать, -тать – відліч́увати, відлічи́ти; о. (на шкале) – прочи́тувати, прочита́ти.
Отсыпь (песчан.) – на́спа, ви́сип (-пу); о. каменная – н. кам’яна́.
Отсырелый – відво́глий.
Отсыреть – звогчіт́и.
Оттаивание – від[роз]тава́ння, від[роз]та́нення.
Оттаивать, -ять – від[роз]тава́ти, від[роз]та́нути.
Отталина – талови́на́.
Отталкивание – відшто́вхування, відшто́вхнення.
Отталкивать, -кнуть – відшто́вхувати, відштовхну́ти.
Оттачивание – вито́чування, ви́точення; о. (на точиле) – ви[на]го́стрювання, ви́[на]

гострення.
Оттачивать, -точить – вито́чувати, виточи́ти; о. (на точиле) – ви[на]го́стрювати, ви́[на]

гостри́ти.
Оттек, сах. – ви́цід (-ду).
Оттенитель, затенитель, фот. – затін́ювач (-ча).
Оттенок – від́тінок (-нку).
Оттирание (пятен) – витира́ння, витертя́.
Оттирать, -реть (пятна) – витира́ти, ви́терти.
Оттиск, тип. – відби́ток (-тка).
Оттискивание, тип. – відбива́ння, відбиття́.
Оттискивать, тип. – відбива́ти, відби́ти.
Оттискной, тип. – відбивни́й.
Оттолкнутый – відшто́вхнутий.
Оттопки – ви́шкварки (-рок).
Оттормаживание, -жение – розгальмо́вування, розгальмува́ння.
Оттормаживать, -зить – розгальмо́вувати, розгальмува́ти.
Оттормаживающий – розгальмівни́й.
Отточенный – ви́точений; о. (отостренный) – ви́[на]го́стрений.
Отточие, тип. – точкува́ння, точко́вання.
Отточка – вито́чування, ви́точення; о. (острение) – на[ви]го́стрювання, на[ви]го́стрення.
Оттряхивание – с[об]тру́шування, с[об]тру́шення.
Оттыкание – відтика́ння, відіт́кнення.
Оттыкать, ототкнуть – відтіка́ти, відіткну́ти.
Оттягивание – відтяга́ння, відтя́гнення.
Оттягивать, -нуть – відтяга́ти, відтягти́; о. (вытягивать) – витяга́ти, ви́тягти.
Оттягивающий – відтяжни́й; о. (вытягивиющий) – витяжни́й.
Оттяжка – ото́са; о. стальная – о. стальна́.
Оттяжной, -гивающий – відтяжни́й; о. (относящийся к оттяжке) – ото́сний.
Отфильтровывальный – відцідни́й.
Отфильтровывание – відцід́жування, відцід́ження.
Отфильтровывать, -ровать – відцід́жувати, відціди́ти.
Отфильтрованный – відцід́жений.
Отхватка (шва) – відхо́плення.
Отход – відхід́ (-хо́ду); о. (остаток) – по́слід(ок) (-ду, -дку); о. (раскат каретки), текст. – 

від́біг (-гу).
Отходить, отойти – відхо́дити, відійти́; о. (о поезде, пароходе, почте и т. д.) – іти́, піти́, 

вируша́ти, ви́рушити; о. (отставать) – відстава́ти, відста́ти.
Отходящий – відхідни́й; о., отправляющийся поезд – вирушни́й по́їзд (-ду, -да).
Отцарапанный – відколу́паний.
Отцарапывание – відколу́пування, відколу́плення.
Отцарапывать, -пать – відколу́пувати, відколупа́ти.
Отцедник – ціди́лко.
Отцеженный – відцід́жений.
Отцеживание – відцід́жування, відцід́ження.
Отцеживать, отцедить, -ся – відцід́жувати, відціди́ти, -ся.
Отцеп (отцепл. группа вагонов) – від́чіп (-чепу).
Отцепление, -пка – відчіп́лювання, відче́плення.
Отцепленный – відче́плений.
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Отцеплять, -пить – відчіп́лювати, відчепи́ти.
Отчал – відча́л (-лу); о. (отвал) – від́плив (-ву).
Отчаленный – відча́лений.
Отчаливание – відча́лювання, відча́лення; о. (отваливание) – відплива́ння, відплиття́.
Отчаливать, -лить – відча́лювати, відча́лити; о., отваливать – відплива́ти, відпливти́.
Отчеканенный (отделанный) – ви́карбований; о. (о монете) – би́тий.
Отчеканивание (отделывание чеканкою) – карбува́ння, ви́карбування; о. (монеты) – 

биття́.
Отчеканивать, -нить (отделывать, оканчивать чеканкою) – карбува́ти, ви́карбувати; о. 

(монету) – би́ти, ви́бити.
Отчеркивание – відкре́слювання, відкре́слення.
Отчеркивать, -нуть – відкре́слювати, відкре́слити.
Отчеркнутый – відкре́слений.
Отчерченный – ви́рисований.
Отчерчивание (о плане, чертеже, отделать чертя) – вирисо́вування, ви́рисування.
Отчерчивать, -тить – вирисо́вувати, ви́рисувати.
Отчесанный (о льне, пеньке) – ви́чесаний.
Отчесывание (льна, пеньки) – вичіс́ування, ви́чесання.
Отчесывать, -сать (лен, пеньку) – вичіс́увати, ви́чесати.
Отчет – звіт (-ту); о. технический – з. техніч́ний.
Отчетный – звіт́ний.
Отчетливость – вира́зність (-ности).
Отчетливый – вира́зний.
Отчисление – відрахо́вування, відрахува́ння.
Отчисленный – відрахо́ваний.
Отчислять, -лить – відрахо́вувати, відрахува́ти.
Отчистка – відчища́ння, відчи́щення.
Отчищать, отчистить, -ся – відчища́ти, відчи́стити, -ся.
Отчищенный – відчи́щений.
Отчуждать, -чудить (землю) – вивла́снювати, ви́власнити.
Отшибальщик, стекл. – відбива́ч (-ча́).
Отшлифованный – ви́шліфований.
Отшлифовывание, -вка – вишліфо́вування, ви́шліфування.
Отшлифовывать, -вовать – вишліфо́вувати, ви́шліфувати.
Отшпаклеванный – зашпадльо́ваний.
Отшпаклевывание – зашпадльо́вування, зашпадлюва́ння.
Отшпаклевывать, -левать – зашпадльо́вувати, зашпадлюва́ти.
Отштукатуренный – (об)тинько́ваний.
Отштукатуривание, -рка – тинькува́ння, обтинькува́ння.
Отштукатуривать, -рить – тинькува́ти, обтинькува́ти.
Отщеплять, -пить – відко́лювати, відколо́ти.
Отщепок – скіп́ка.
Отяжелевший – обважніл́ий.
Отяжеление (для увеличения веса) – пова́жчування, пова́жчення.
Отяжелеть – пова́жчати.
Охватывать, -тить – обхо́плювати, обхопи́ти.
Охватывающий (о дуге) – обхопни́й.
Охладевать, -деть – холо́нути, захоло́нути.
Охладевший – захоло́лий.
Охладитель – охоло́дник (-ка); о. (дутьевой) – осту́дник (-ка).
Охладительный – охолодни́й, остудни́й.
Охлаждать, охладить, -ся – охоло́джувати, охолоди́ти, -ся; о. (дутьем) – осту́джувати, 

остуди́ти.
Охлаждающий – охолодни́й; о. (дутьем) – остудни́й.
Охлаждение – охоло́джування, охоло́дження; о. (дутьем) – осту́джування, осту́дження; о. 

аксиальное – о. вісне́, аксія́льне; о. водяное – ох. водяне́; о. воздушное – ох. повітряне́; о. 
естественное – о. натура́льне, приро́днє; о. искусственное – о. шту́чне; о. испарительное 
– о. випарне́; о. масляное – ох. олій́не; о. поверхностное – о. поверхне́ве; о. 
циркуляционное – ох. обіжне́, циркуляцій́не; о. радиальное – о. радія́льне.

Охлажденный – охоло́джений; о. (дутьем) – осту́джений.
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Охлыстовка, керам. – знепоро́шування, знепоро́шення.
Охлыстовщик, керам. – знепоро́шувач (-ча).
Охра – во́хра; о. желтая – в. жо́вта; о. красная – че́рвінь (-ни).
Охранный (линейка, педаль и т. д.) – охоро́нний; о., предохранительный – запобіж́ний.
Охрение – вохрін́ня.
Охристый – вохри́стий; о. песок – че́рен (-ну).
Охрить – вохри́ти.
Оцененный – оцін́ений.
Оценивать, -нить – цінува́ти, оцінува́ти.
Оценка (результат) – оцін́ка; о. (процесс) – цінува́ння, ціно́вання.
Оценщик – цінува́льник (-ка).
Оцинкование, -вка – цинкува́ння, поцинкува́ння.
Оцинкованный – поцинко́ваний.
Оцинковка (предмет) – поцинко́вання.
Оцинковывать, оцинковать – цинкува́ти, поцинкува́ти.
Очаг – ва́тра; о. (на дворе) – каби́ця; о. (плита) – плита́; о. газовый – п. газо́ва; о. кухонный – 

п. кухе́нна; о. пищеварительный – п. стравова́рна; о. прачешный – п. пра́льна.
Очажный – ватрови́й; о. (об очаге на дворе) – каби́чний; о. (о кух. очаге) – плитови́й.
Очеканенный – обкарбо́ваний.
Очеканивание, -нка – обкарбо́вування, обкарбува́ння.
Очеканивать, -нить – обкарбо́вувати, обкарбува́ти.
Очелок – че́люсти (-тів); о. (шесток) – при́пічок (-чка).
Очеп (у колодца) – жураве́ль (-вля́).
Очеркивание – обкре́слювання, обкре́слення.
Очеркивать, -тить – обкреслювати, обкре́слити; о. (циркулем) – обциркульо́вувати, 

обцирклюва́ти.
Очерненный – почо́рнений.
Очернивание – чорнін́ня.
Очернивать, -нить – чорни́ти, почорни́ти.
Очертание – о́брис (-су), о́бвід (-воду); о. криволинейное – о. криволіній́ний; о. наружное – 

о. зо́внішній; о. резкое – о. різки́й.
Очерченный – обрисо́ваний.
Очерчивание – обрисо́вування, обрисува́ння; о., очеркивание (дерева) – обчір́кування, 

обче́ркнення.
Очерчивать, -тить – обрисо́вувати, обрисува́ти.
Очес (неразложивш. мох) – па́чо́си (-сів).
Очески – па́чо́си (-сів); о. (пеньковые) – валови́на; о. шерстяные – вовни́ння.
Очиненный – заго́стрений, підстру́ганий.
Очинивать, -нить – заго́стрювати, загостри́ти, підстру́гувати, підструга́ти.
Очинка – заго́стрювання, заго́стрення, підстру́гування, підструга́ння.
Очиститель – очи́сник (-ка); о. механический – о. механіч́ний.
Очистительный – очисни́й; о. (прочистной) – вичища́льний; о. машина, мук. – перечисна́, 

очисна́ маши́на.
Очистка (воды) – очи́щування, очи́щення; о. (грохотом) – дармоюва́ння, дармойо́вання; о. 

(реки) – розчища́ння, розчи́щення; о. (от веток) – чухра́ння, обчухра́ння; о. (дерева от 
коры) – обкоро́вування, обкорува́ння; о. (нечистот) – вичища́ння, ви́чищення; о. 
(прочистка) – прочища́ння, прочи́щення; о. двойная (в молотилке) – зерночи́щення 
подвій́не.

Очистный – очисни́й; о., выемка, горн. – по́вне вибира́ння; о. яма – вичисна́ я́ма.
Очищатель, очиститель – очи́сник (-ка).
Очищать, -стить – о(б)чища́ти, о(б)чи́стити; о. (воду) – очища́ти, очисти́ти; о. (грохотом) – 

дармоюва́ти; о. (реку) – розчища́ти, розчи́стити; о. (дерево от коры) – обкоро́вувати, 
обкорува́ти; о. (от веток) – чухра́ти, обчухрати; о. (от нечистот) – вичища́ти, ви́чистити; 
о. (зерно на решете) – точи́ти.

Очищение – чи́щення, очи́щення.
Очищенный – о(б)чи́щений; о. (на грохоте) – дармойо́ваний; о. (от коры в дереве) – 

обкоро́ваний; о. (о зерне на решете) – то́чений; о. (от веток) – обчу́храний; о. (от 
нечистот) – ви́чищений.

Очки – окуля́ри (-рів); о. автомобильные – о. автомобіл́ьні; о. предохранительные – 
захисні.́
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Очко – віч́ко; о. ваграночное – в. вагранко́ве; о. висячее, тип. – в. висне́.
Очувствитель, сенсибилизатор, фот. – сенсибіліза́тор (-ра).
Ошеек – оши́йок (-йка).
Ошелушение – облу́щування, облу́щення.
Ошелушенный – облу́щений.
Ошелушать, -шить – облу́щувати, облу́щити.
Ошибка – по́милка; о. (погрешность при отсчете) – о́гріх (-ха); о. коллимационная – п. 

колімацій́на; о. паралактическая – п. паралакти́чна.
Ошибочность – помилко́вість (-вости).
Ошибочный – помилко́вий.
Ошинованный – шино́ваний.
Ошиновка (колес) – шинува́ння, шино́вання.
Ошиновывать, -новать – шинува́ти, пошинува́ти.
Ошлакование – зажу́жлювання, зажу́жлення.
Ошлакованный – зажу́жлений.
Ошлаковывать, -ковать – зажу́жлювати, зажу́жлити.
Оштукатуренный – обтинько́ваний.
Оштукатуривать, -рить – тинькува́ти, обтинькува́ти.
Оштукатурка – тинькува́ння, обтинькува́ння.
Ошурки (остатки) – по́слідки (-ків, -док); о. (от сала) – ви́шкварки (-ків); о. (выварки) – 

ви́варки (-рок).
Ощутимый (об изменениях, ошибках) – поміт́ний.
П-образный – П-подіб́ний; п. сечение – коробча́стий пере́крій (-крою).
Паветер, попутный ветер – ходови́й віт́ер (-тру).
Павильон – павільйо́н (-на).
Павильонный – павільйо́нний.
Паводок, паводь, паводье – повід́дя.
Пагинация – пагіна́ція.
Падание – па́дання.
Падать – па́дати; п. (о воде, напряжении) – спада́ти, спа́сти; п. (о шерсти) – вила́зити, 

ви́лізти; п., понижаться (о барометре, термометре) – знижа́тися, зни́зитися.
Падающий – падни́й, спадни́й.
Падение – спад (-ду); п. (процесс) – па́дання; п. (напряж.) – спада́ння; п. крутое – спад 

крути́й.
Падина, падь, геол. – запа́дина.
Паженый – гаро́ваний.
Паз – ґа́ра; п. (в дерев. посуде) – уто́ри (-рів).
Пазило, пазник – ґара́нок (-нка); п. (для дерев. посуды) – уті[́о]рник (-ка).
Пазить, -зовать – ґарува́ти.
Пазный, -зовый – ґарови́й.
Пазовка, пажение – ґарува́ння, ґаро́вання.
Пазолки – па́зі[о]лки (-ків).
Пазуха (в крыле мельн.) – па́зуха; п. (свода), стр. – куте́ць (-тця́).
Пайка, паяние – лютува́ння, люто́вання.
Пакгауз – пакга́вз (-взу); п. отправления – п. вивізни́й; п. пилообразный – п. пилкува́тий; п. 

прибытия (для приема) – п. прийма́льний; п. ступенчатый – п. східча́стий; п. товарный – 
п. ванта́жний.

Пакгаузный – пакга́взний.
Пакет (железа, рельсов) – па́чка.
Пакетный – пачкови́й.
Паклин – па́клин (-на); (соб.) – па́клиння.
Паклина (одна прядь) – па́смо.
Пакля – кло́ччя; п. смоляная – к. смоляне́.
Пакование, -вка – пакува́ння, пако́вання.
Пакованный – пако́ваний.
Паковать, -ся – пакува́ти, -ся.
Пал(а), свайный куст – пальови́й кущ (-ща́), палля́; п. паление – палін́ня; п. (выжжен. 

место) – палени́на, випа́лина.
Палата – пала́та; п. мер и весов – п. міровивір́ча; п. пробирная – п. про́бна.
Палатка – наме́т (-ту).
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Палаточный (о тканях) – наме́тний.
Палевый – полови́й, ясножо́втий; п. краска – ясножо́вта.
Паление – палін́ня; п. (кирпича) – випа́лювання, ви́палення; п. (товара), текст. – 

смалін́ня; п. (шнуров.), горн. – запа́лювання, запа́лення.
Паленный – па́лений; п. кирпич – ви́палена це́гла; п. товар, текст. – сма́лений крам (-му).
Палетка, геод. – карта́тка.
Палец – па́лець (-льця); п. (поперечный ригель в лесах) – полу́трямок (-мка); п. (пусковой 

рукоятки) – ру́чка; п., цапфа – чіп (чопа́); п. ведущий – па́лець тягови́й; п. венцовой – п. 
вінце́вий; п. ножевой (в косилке) – п. ножови́й; п. переводящий – п. переставни́й; п. 
предохранительный (в жатке) – п. запобіж́ний.

Палечный – пальцьови́й; п. (о цевочном колесе) – пале́чний.
Палилка, текст. – смальни́к (-ка́); п. газовая – с. газо́вий.
Палильный (для поджигания) – підпальни́й; п., текст. – смали́льний; п. машина – 

смаля́рка; п. отделение – смали́льня.
Палильщик, текст. – смалій́ (-лія́).
Палисад – паліса́да.
Палисадник – при́садок (-дка); п. (цветник) – квітни́к (-ка).
Палисадный – присадко́вий; п. (о цветнике) – квітнико́вий.
Палисандр – паліса́ндер (-дра).
Палисандровый – палісандро́вий.
Палистовый, гжельский кирпич – гже́льська це́гла.
Палитель – палій́ (-лія́).
Палительный – пальни́й.
Палитра – пале́та.
Палить – пали́ти; п. (кирпич) – випа́лювати; п. (ткани) – смали́ти.
Палка – па́лиця; п. щеповая, стр. – гли́ця.
Палочка – па́ли[і]чка; п. графитовая (в каранд. произв.) – п. графіто́ва.
Палуба (судна) – палуба; п., опалубка – па́луб (-бу); п. верхняя – па́луба ве́рхня; п. 

защитная – п. захисна́; п. несплошная – п. (не)суціл́ьна.
Палубить – па́лубити.
Палубный – па́лубний.
Пальмер – па́льмер (-ра).
Пальмитин, техн. – пальміти́на.
Пальмитиновый – пальмітино́вий.
Пальник (для палення шнуров) – підпа́льник (-ка).
Пальцевой – пальцьови́й.
Пальщик – запа́лювач (-ча), палій́ (-лія́); п., текст. – смалій́ (-лія́).
Памятник – па́м’ятник (-ка).
Панама, текст. – пана́ма.
Панданус, текст. – панда́нус (-са).
Панелина – лиштви́на; п. (дощечка вдоль стены) – ли́штва.
Панель – пане́ля; п., тротуар – пішохід́ (-хо́ду).
Панельный – пане́льний.
Панер, мор. – па́нер (-ра).
Пантограф – панто́граф (-фа).
Пантография – пантогра́фія.
Пантометр – пантоме́тер (-тра).
Пантоскоп, фот. – пантоско́п (-па).
Пантоскопический – пантоскопіч́ний.
Панхроматический, фото – панхромати́чний.
Панцерник, броневик – па́нцерник (-ка); п., автомобиль – автопа́нцерник (-ка).
Панцерный, броневой – па́нцерний.
Панцырь, броня – па́нцер (-ра).
Папирин, бум. – папіри́на.
Папириновый – папірино́вий.
Папирография – папірогра́фія.
Папиролин, бум. – папіролін́а.
Папиролиновый – папіроліно́вий.
Папиросник, -ница – цига́рник (-ка), цига́рниця.
Папиросный – цигарко́вий; п. производство, дело – цига́рництво; п. фабрика – цига́рня.
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Папиротипия – папіроти́пія.
Папиротипный – папіроти́пний.
Папка, картон – текту́ра; п. (портфель) – те́ка; п. клееная – т. кле́єна; п. неклееная – т. 

некле́єна.
Папочный, -ковый – текту́рний; п. производство, дело – текту́рництво.
Папуша, папуха, папка – папу́ша.
Папушный – папу́шний, ручкови́й.
Папье-маше – пап’є-маше́ (нескл.).
Пар – па́ра; п-ы бензина – п. бензино́ва; п. влажный – п. воло́га; п. водяной – п. водяна́; п. 

добавочный, дополнительный – п. додатко́ва; п. дросселированный – п. дросельо́вана; п. 
конденсированный – п. конденсо́вана; п. мятый – п. м’я́та; п. насыщенный – п. наси́чена; 
п. ненасыщенный – п. ненаси́чена; п. острый – п. го́стра; п. отработанный – п. 
спрацьо́вана; п. отсоченный – п. відсічна́; п. перегретый – п. перегріт́а; п. рабочий – п. 
робо́ча; п. расширенный – п. розши́рена; п. расширяющийся – п. розши́рювана; п-ы 
ртутные – п. живосріб́на; п. смоляной – п. смоляна́; п. свежий – п. свіж́а; п. сухой – п. 
суха́; п. сырой, влажный – п. воло́га; п. холодный – п. холо́дна; п. выделять – парува́ти; п. 
начать выделять – запарува́ти.

Пара – па́ра; п. вращательная – п. оберто́ва; п. кинематическая – п. кінемати́чна; п. 
колесная, колосный скат – колішня́.

Парабола – пара́бола.
Параболический – параболіч́ний.
Паразитический, паразитный, электр. – парази́тний.
Пара-каучук – пара-кавчу́к (-ку́).
Параллакс – парала́кса.
Параллактический – паралакти́чний.
Параллелограм – рівнобіж́ник (-ка), паралелогра́м (-ма).
Параллель – рівнобіж́на, парале́ля.
Параллельный – рівнобіж́ний; п.-кривошипный – рівнобіж́нокорбо́вий; п.-струйчатый – р.-

струми́нний.
Парамагнетизм – парамагнети́зм (-му).
Парамагнитный – парамагне́тний.
Параметр – пара́метер (-тра).
Парапет, стр. – парапе́т (-ту).
Параплица, мук. – по́рплиця; п. балансовая – п. рівноваго́ва; п. висячая – п. висна́; п. 

качающаяся – п. хитна́; п. трехлапая – п. трила́па.
Парафин – парафін́а.
Парафинирование – парафінува́ння, парафіно́вання.
Парафинированный – парафіно́ваний.
Парафинировать – парафінува́ти.
Парафиновый, -ный – парафіно́вий.
Парашют – парашу́т (-ту).
Парашютный – парашу́тний.
Парение, авио – ширя́ння.
Пареный – па́рений; п. (огнем о дереве) – сухопа́рений.
Парильный (чан) – парни́й.
Парильня – парня́.
Паритель, авио – ширя́ч (-ча́).
Парительный – ширя́льний.
Парить, -ровать – парува́ти, опарува́ти; п.-ить (паром, горячей водой) – па́рити; п. 

(обдавать паром) – шпа́рити, ошпа́рити; парить, авио – ширя́ти.
Парк – парк (-ку); п. (группа путей) – за́їзд (-ду); п. вагонный – п. ваго́нний; п. 

группировочный – з. гуртува́льний; п. действующий рабочий – п. ужи́точний; п. 
инвентарный – п. реманенто́вий; п. классный, пассажирский – п. пасажи́рний; п. 
маневровый – п. маневро́вий; п. наличный – п. ная́вний; п. отправления – п вирядни́й; п. 
паровозный – п. паротяго́вий; п. предельный – п. грани́чний; п. прибытия, приемочный – 
з. прийма́льний; п. приемочный – з. прийма́льний; п. рабочий, действующий – п. 
ужи́точний; п. разбивки – з. розподіл́ьчий; п. сортировочный – з. сортува́льний; п. 
товарный – з. ванта́жний; п. трамвайный – п. трамва́йний.

Паркет – парке́т (-ту); п. в елку – п. сосо́нкою; п. кирпичиком – п. цеге́лкою; п. клеенный – 
п. кле́єний; п. косой корзинкой – п. пле́тивом; п. прямой корзинкой – п. прями́м пле́тивом; 

228



Словник технічної термінології

п. поддельный – п. бармо́ваний; п. цветной – п. кольоро́вий; п. шпунтованный – п. 
ґаро́ваний.

Паркетина – парке́тина.
Паркетный – парке́тний.
Паркетчик – паркета́р (-ря).
Парковый – паркови́й.
Парник, парница, парня (для парки дерева) – парня́.
Парный – пари́стий; п. (экипаж, вага и т. п.) – па́рний; п. схватка – лиси́ці (-си́ць).
Паровик-вагон – парови́к-ваго́н (-на).
Паровичная (украинизм) – парови́чня.
Паровоз – паротя́г (-га); п. балластный – п. баласто́вий; п. горный – п. гірськи́й; п. 

маломощный – п. малопоту́жний; п. маневровый – п. маневро́вий; п. мощный – п. 
поту́жний; п. подменный – п. замін́ний; п. подталкивающий – п.-підпиха́ч (-ча́); п. 
промывочный – п. промивни́й; п. резервный – п. резе́рвний; п. сочленный – п. суста́вний; 
п. станционный – п. стацій́ний; п. товарный – п. ванта́жний; п. турбинный – п. турбін́ний; 
п. уравновешенный – п. зрівнова́жений; п.-кукушка – п.-те́ндер (-ра).

Паровозный – паротяго́вий.
Паровозо-верста – паротя́го-верства́; п.-километр – п.-кіломе́тер (-тра).
Паровозостроительный – паротягобудівни́й; п. дело – паротягобудівни́цтво; п. завод – 

паротягобудів́ня.
Паровой – парови́й; п. котел – парови́к (-ка́); п. насос – паросмо́к (-ка́); п. отделение, 

котельная – паро́вичня; п. пространство (в котле) – паро́вище.
Паровоздушный (об отоплении) – пароповітря́ний.
Паровпускной – паровпускни́й.
Паровыпускной – паровипускни́й.
Пароглушитель – пароглу́шник (-ка).
Пародутьевой – пароду́вний.
Парозапорный – парозапірни́й.
Пароизмеритель, паромер – паромір́ (-ра).
Пароизмерительный – паромір́чий.
Пароконный – парокін́ний.
Паром – поро́н (-на); п. железно-дорожный – п. залізни́чний; п. мостовой – п. мостови́й.
Паромер – паромір́ (-ра).
Паромерный – паромір́чий.
Паромный – пороно́вий.
Паромщик – поро́нник (-ка).
Паронагреватель – паронагрівни́к (-ка).
Паронагревательный – паронагрівни́й.
Паронепроницаемость – паронепрони́кливість (-вости).
Паронепроницаемый – паронепрони́кливий.
Парообразный – парува́тий.
Парообразование – парува́ння, паротво́рення; п. бурное – п. бурхли́ве; п. быстрое – п. 

швидке́; п. медленное – п. повіл́ьне; п. мгновенное – п. миттьове́; п. удельное – п. пито́ме.
Парообразовательный – паротво́рчий; п. способность – паровида́тність (-ности).
Пароотводный – паровідвідни́й.
Пароочиститель – парочи́сник (-ка); п.-резак, с.-х. – п.-різа́к (-ка).
Пароочистительный – парочи́сний.
Пароперегреватель – пароперегрівни́к (-ка).
Пароперегревательный – пароперегрівни́й.
Паропривод – пароповідня́.
Пароприводный – пароповідне́вий.
Пароприемник – пароприйма́ч (-ча́).
Пароприемный – пароприйма́льний.
Паропровод – паропро́від (-вода).
Паропроводный – паропроводо́вий.
Паропроизводительность – паровида́тність (-ности).
Паропроизводительный – паровида́тний; п. способность – паровида́тність (-ности).
Парораспределение – паророзпо́діл (-лу); п. (процесс) – паророзподіля́ння, 

паророзподіл́ення; п. вентильное – п. венти́льний; п. золотниковое – п. сувако́вий; п. 
катарактное – п. катара́ктний; п. клапанное – п. хлипако́вий; п. краковое – п. ґрантови́й; 
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п. переменное – п. змін́ний; п. шиберное – п. заслінко́вий.
Парораспределитель – паророзподіл́ьник (-ка).
Парораспределительный – паророзподіл́ьчий.
Парорасширение – паророзши́рювання, паророзши́рення.
Парорасширитель – паророзши́рник (-ка).
Парорасширительный – паророзширни́й.
Паросиловая установка – паросило́вня.
Парособиратель – парозбір́ник (-ка).
Парособирательный – парозбір́чий.
Пароструйный – пароструми́нний.
Паропросушительный – паросу́шний.
Паросушитель – паросу́шник (-ка).
Паротурбинный – паротурбін́ний.
Пароход – паропла́в (-ва); п. буксирный – п. галівни́й; п. быстроходный – п. 

швидкопла́вний; п. винтовой – п. ґвинтови́й; п. грузовой – п. ванта́жний; п. колесный – п. 
колісни́й; п. пассажирский – п. пасажи́рний; п. тихоходный – п. тихопла́вний; п. 
турбинный – п. турбін́ний; п.-рефрижератор – п.-холодни́к (-ка).

Пароходный – паропла́вний; п. сообщение – паропла́вство; п.-паромный – паропла́вно-
пороно́вий.

Пароходовладелец – пароплавовла́сник (-ка).
Пароходовладельческий – пароплавовла́сницький.
Пароходостроительный – пароплавобудівни́й.
Пароходство – паропла́вство.
Парочка (ниток основы), текст. – цвист (-ту).
Партия – па́ртія; п. (грузов, вагонов) – гурт (-ту); п. изыскательная – па́ртія вишуко́ва.
Парус – вітри́ло; п. косой – в. ко́се, косе́ць (-сця́); паруса поднять – вітри́ла розпусти́ти; п. 

подобрать, убрать – в. зібра́ти.
Парусина – паруси́на.
Парусинный – парусино́вий.
Парусить – підставля́ти під віт́ер.
Парусник – вітри́льник (-ка).
Парусносомкнутый свод – полувітри́льне склепін́ня.
Парусный – вітри́льний; п. мастерская – вітри́льня.
Парусность – вітри́льність (-ности).
Парфюмер – парфуме́р (-ра).
Парфюмерия – парфуме́рія.
Парфюмерный – парфуме́рний; п. дело, искусство – парфуме́рство; п. завод – 

парфуме́рня.
Парциальный – парція́льний, частко́вий.
Парча, текст. – парча́; п. (серебряная) – альтемба́с (-су).
Парчевой – парчови́й; п. (из сереб. парчи) – альтембасо́вий.
Парящий полет, авио – літ (ле́ту) пла́вом; п. спуск – спуск (-ку) пла́вом.
Пас (приводн. ремень) – пас (-са).
Пасбург (суш. апппарат) – па́сбург (-га).
Пасмо – па́смо; 5 и 10 пасм – мохта́ль (-ля́); 1–10 пасма (3 нитпки) – чи́сниця; 20 или 25 

пасм – півміт́ок (-тка);. 40 или 50 пасм – міт́ок (-тка).
Пасс (лент. транспортер) – пас (-са).
Пассажир – пасажи́р (-ра).
Пассажирский – пасажи́рний.
Пассет, текст. – ніж (ножа́) набира́льний.
Пассивность – паси́вність (-ности).
Пассивный – паси́вний.
Паста – па́ста.
Пастирование – пастува́ння, пасто́вання.
Пастированный – пасто́ваний.
Пастировать – пастува́ти.
Пасынок (в речных барках) – щогли́на, обіч́ник (-ка).
Патока (сахарная, из меду) – па́тока; п. (из свеклы) – ме[а]ля́са (-су); п. кормовая – м. 

годіве́льний; п. рафинадная – п. рафіна́дний; п. тростниковая – па́тока трости́нна.
Патокообразование – патокотво́рення.
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Патокообразователь – патокотвір́ник (-ка).
Патрон – патро́н (-на); п. (для вставл. свечей) – свічни́к (-ка́); п. двухплашечный – патро́н 

двоплатівко́вий; п. жестяный – п. бляша́ний; п. зарядный – набій́ (-бо́ю); п. коловоротный 
– п. коло́ворітний; п. ламповый – п. лямпо́вий; п. поводковый (ток. станка) – п. 
повідко́вий; п. пороховой – набій́ порохови́й; п. предохранительный – патро́н запобіж́ний; 
п. самоцентрирующий – п. самоцентрів́ний; п. свердловой – п. свердлови́й; п. токарный – 
п. тока́рський; п. универсальный – п. універса́льний; п. фотографический – п. 
фотографіч́ний; п. холостой, воен. – набій́ сліпи́й; п. центровой – п. осередко́вий; п. 
чашечный – п. чашкови́й.

Патронный – патроно́вий; п. (о зарядн. патроне) – набій́ний.
Патрубок – па́трубок (-бка); п. вставной – п. уставни́й; п. отливной – п. виливни́й; п. 

паропускной – п. паровпускни́й; п. паровыпускной – п. паровипускни́й; п. соединительный 
– п. злучни́й.

Паузить – лихтува́ти.
Паузок (речн. судно) – шуга́лія.
Паутина – павути́на.
Паутинная нить – павути́нна ни́тка, павути́на.
Пахотное орудие – о́рне знаря́ддя.
Пахучесть – запа́шність (-ности).
Пахучий – запашни́й.
Пачка – па́чка; (пакет) вагонов – гурт ваго́нів.
Паяльник (инструм.) – лют(ів)ни́к (-ка́); п., паяльщик – люта́р (-ря́); п. газовый – лютни́к 

газо́вий; п. молоткообразный – л. молоткува́тий; п. остроконечный – л. гостроно́сий; п. 
электрический – л. електри́чний.

Паяльница – лютівни́ця.
Паяльный – лютува́льний; п. трубка – лютів́ка; п. т. (у трубочистов) – клю́хта; п. 

отделение, мастерская – лютува́льня.
Паяльщик – люта́р (-ря́).
Паяние, пайка – лютува́ння, люто́вання; п. электрическая – електролютува́ння, л. 

електри́чне.
Паянный – люто́ваний.
Паять, -ся – лютува́ти, -ся.
Педаль – ступи́р (-ря́); п. (в ткац. верстаке) – ша́йда; п. сцепления – ступи́р зчіпни́й.
Педальный – ступи́рний.
Педометр – кроколічи́льник (-ка), педоме́тер (-тра).
Пек, пик, вар – вар (-ру); п. сапожный – ше́вська смола́.
Пекарный – пека́рний; п. ремесло – пекарюва́ння, пека́рництво.
Пекарня – пека́рня.
Пекарский – пека́рський.
Пекарство – пекарюва́ння, пека́рництво.
Пекарь – пе́кар (-ря).
Пеклевание, -левка – питлюва́ння, питльо́вання.
Пеклеванный – питльо́ваний.
Пеклевать, -ся – питлюва́ти, -ся.
Пектиновый – пектино́вий.
Пеленг – пе́ленг (-га).
Пеленгатор – пеленга́тор (-ра).
Пеленгирование, -гование – пеленга́ція, пеленгува́ння, пеленго́вання.
Пеленгированный – пеленго́ваний.
Пеленгировать – пеленгува́ти.
Пемза – пе́мза; п. искусственная – п. шту́чна; п. натуральная – п. приро́дня.
Пемзованный – пемзо́ваний.
Пемзовать – пемзува́ти.
Пемзовка – пемзува́ння, пемзо́вання.
Пемзовый – пемзови́й; п. бумага – папір́ пемзо́ваний.
Пена – шум (-му), пін́а.
Пенистый – пін́явий, шумли́вий.
Пениться – пін́ити -ся, шумува́ти.
Пенный – пін́ний, шумки́й.
Пенснэ – пенсне́ (нескл.).
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Пень – пень (пня), пеньо́к (-нька́); п. (обожженный) – о́гар (-ра).
Пеньевый – пенькови́й; п. кран (торф. произв.) – корчува́льний звід (зво́ду).
Пенообразование – шумува́ння, пінува́ння.
Пенька – коно́плі (-пе́ль); п. несмоленная – к. несмо́лені.
Пеньковый – конопля́ний, конопе́льний.
Пенькопрядильный – коноплепря́дний.
Пенькопрядильня – коноплепря́дня.
Пенькочесальный – коноплечеса́льний.
Пенящийся – шумки́й.
Пепел – по́піл (-пелу).
Пепелистый – попели́стий.
Пепелить, испепелить – попели́ти, спопели́ти.
Пепелище – попели́ще.
Пепельница – попільни́ця.
Пепельный – попеля́стий.
Первичный – перви́нний.
Первоисточник – першоджерело́.
Первоклассный – першокла́сний.
Первоначальный – первіс́ний.
Перворядный – першоря́дний.
Первый – пе́рший; п. меридиан – головни́й півде́нник (-ка).
Перга – перга́.
Пергамент – пергаме́н (-ну); п. растительный – п. росли́нний.
Пергаментный – пергамено́вий; п. бумага – пергаменува́тий папір́ (-пе́ру).
Пергаментщик – пергаменя́р (-ра).
Перебеленный – перебіл́ений.
Перебеливать, перебелить, -ся – перебіл́ювати, перебіли́ти, -ся.
Перебирание – перебира́ння, перебра́ння; п. вручную – п. рука́ми.
Перебирать, -брать – перебира́ти, перебра́ти.
Перебой – перебій́ (-бо́ю).
Перебор – перебір́ (-бо́ру); п. (речн.) – забо́ра; п. шестерень – п. трибови́й.
Переборка (перегородка) – пере́ділка; п. (процесс) – перебира́ння, переора́ння; п. 

висячая, стр. – п. висна́; п. водонепроницаемая – п. водонепрони́клива; п. набора, тип. – 
пере́склад (-ду); п. противопожарная – п. протипоже́жна; п. шпренгельная – п. 
підсилко́ва.

Переборный – перебірни́й.
Переборочный – переділко́вий.
Перебраживать, -бродить (о жидкостях) – переферменто́вувати, переферментува́ти.
Перебрасывание, -броска – перекида́ння, переки́нення.
Перебрасывать, перебросить, -ся – перекида́ти, переки́нути, -ся.
Переброс – пере́кид (-ду).
Переброшенный – переки́нутий.
Перебуксировка – перегальо́вування, перегалюва́ння.
Перебучить – перебу́бнити; п., текст. – перелу́жити.
Перевал (водоразд. линия) – вододіл́ (-лу); п. (горный) – перехід́ (-хо́ду); п. (в дымоходе) – 

перехід́ (-хо́ду).
Переваливать, -лить – перева́лювати, перевали́ти.
Перевалистый (о профиле) – хвиля́стий.
Перевалка (грузов) – переванта́жування, переванта́ження.
Перевалочный, ж.-д. – переванта́жний.
Перевальный – перехідни́й; п. веха, столб – напрямни́й стовп (-па́).
Перевалянный (о шерсти) – перева́ляний.
Перевалять (шерсть, войлок) – переваля́ти, перевали́ти.
Перевевать, -веять – перевіва́ти, перевія́ти.
Переведенный – переве́дений; п. (передвинутый) – пересу́нутий; п. (на камень), тип. – 

переби́тий.
Перевезение, -возка – перево́жування, переве́зення.
Перевезенный – переве́зений.
Перевернутый – переве́рнутий; п. (опрокинутый) – переки́нутий.
Переверстанный, тип. – переве́рстаний.
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Переверстка – переве́рстування, переверста́ння.
Переверстывать, -стать – переве́рстувати, переверста́ти.
Перевертывание – переверта́ння, переве́рнення; о. (опрокидывание) – перекида́ння, 

переки́нення.
Перевертывать, перевернуть, -ся – переверта́ти, переверну́ти, -ся; п. (опрокидывать) – 

перекида́ти, переки́нути, -ся.
Перевес – перева́га.
Перевешенный – перева́жений.
Перевешивание – перева́жування, перева́ження.
Перевешивать, -сить – перева́жувати, перева́жити.
Перевешивающий – переважни́й.
Перевеянный – перевія́ний.
Перевивание, -вка – перевива́ння, перевиття́; п. (о нитках) – пересу́кування, 

пересука́ння.
Перевивать, -вить – перевива́ти, переви́ти; п. (о нитках) – пересу́кувати, пересука́ти.
Перевитие (волокон, проводов) – скру́чування, скру́чення.
Перевитость (волокон, проводов) – скру́ченість (-ности).
Перевитой – скру́чений.
Перевод (напр., стрелочный) – пере́від (-воду); п. (рычага, рукоятки) – переста́ва; п. (на 

камень), литогр. – перебива́ння; п., брус над сводами – слиж (-жу); п. двойной – пере́від 
подвій́ний; п. неполный – п. нецілкови́тий; п. несимметричный – п. несиметри́чний; п. 
перекрестный – п. перехре́сний; п. промежуточный – п. проміж́ний; п. простой – п. 
про́стий; п. противошерстный – п. протише́рсний; п. симметричный – п. симетри́чний; п. 
стрелочный – ви́личний.

Переводина – слиж (-жу); п. (половая), матня – підва́лина; п. (поперечная) – полу́трямок (-
мка).

Переводить, -вести – перево́дити, переве́сти; п. (передвигать) – пересува́ти, пересу́нути; 
п. (переставлять) – переставля́ти, переста́вити; п. (на камень), литогр. – перебива́ти, 
переби́ти.

Переводник, горн. – перевідни́к (-ка).
Переводный, -ной – перевідни́й; п. (бумага, картинка) – перебивни́й; п. (передвижной) – 

пересувни́й; п. (переставляемый) – переставни́й; п. множитель (счетчик) – перехідни́й 
мно́жник (-ка).

Перевоз – перевіз́ (-во́зу).
Перевозбуждать, -дить – перезбу́джувати, перезбуди́ти.
Перевозбуждение, электр. – перезбу́джування, перезбу́дження.
Перевозбужденный, электр. – перезбу́джений.
Перевозить, перевезти, -ся – перево́зити, переве́зти, -ся.
Перевозка – перевезін́ня, перевіз́ (-возу).
Перевозочный – перевізни́й.
Перевозчик – перевізни́к (-ка́).
Переворачивание – переверта́ння, переве́рнення; п. (на изнанку) – перелицьо́вування, 

перелицюва́ння; п. (опрокидывание) – перекида́ння, переки́нення.
Переворачивать, перевернуть, -ся – переверта́ти, переверну́ти; п. (на изнанку) – 

перелицьо́вувати, перелицюва́ти; п. (опрокидывать) – перекида́ти, переки́нути.
Переворот (на крыло), авио – пере́верт (-ту).
Перевороченный – переве́рнутий; п. (на изнанку) – перелицьо́ваний; п. (опрокинутый) – 

переки́нутий.
Перевязанный – перев’я́заний; п. (о чулках, сети) – перепле́тений.
Перевязка – пере́в’язь (-зи); (процесс) – перев’я́зування, в’яза́ння; п. готическая – п. 

готи́чна; п. каменная – п. кам’яна́; п. крестовая – п. навхресна́; п. механическая – п. 
механіч́на; п. многоугольная – п. многоку́тна; п. наружная – п. зо́внішня; п. трубная – п. 
дима́рна; п. узорная, -стая – п. візерунча́ста; п. фигурная – п. фігу́рна.

Перевязочный, – в’яза́льний.
Перевязывание – перев’я́зування, перев’яза́ння; п. (о чулках, сети) – перепліта́ння, 

перепле́тення.
Перевязывать, -зать – перев’я́зувати, перев’яза́ти; п. (о чулках, сети) – перепліта́ти, 

переплести́.
Перевязь – пере́в’язь (-зи).
Перегазирование – перегазо́вування, перегазува́ння.
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Перегазированный – перегазо́ваний.
Перегазировать – перегазо́вувати, перегазува́ти.
Перегар – перега́р (-ру).
Перегашивать, -сить – зага́шувати, загаси́ти; п. (известь) – перелюсо́вувати, 

перелюсува́ти.
Перегиб – переги́н (-ну).
Перегибание – перегина́ння, перегнуття́.
Перегибать, -ся, перегнуть, -ся – перегина́ти, перегну́ти, -ся.
Переглаженный – перегла́джений; п. (утюгом) – перепрасо́ваний.
Переглаживание – перегла́джування, перегла́дження; п. (утюгом) – перепрасо́вування, 

перепрасува́ння.
Переглаживать – перегла́джувати, перегла́дити; п. (утюгом) – перепрасо́вувати, 

перепрасува́ти.
Перегнанный – пере́гнаний.
Переговорный (о трубе, телефоне) – розмо́вний.
Перегон (расстояние) – перегін́ (-го́ну); п., п-ка, хим. – переганя́ння, дестилюва́ння; п. 

задерживающий – п. затримни́й; п. легкий – п. легки́й; п. нормально-открытый – п. 
норма́льно-відкри́тий; п. свободный – п. віл́ьний; п. тракционный – п. тяглови́й; п. 
трудный – п. важки́й.

Перегонка, дистиллирование – переганя́ння, дестиля́ція; п. сухая – п., д. суха́.
Перегонный, -ночный – перегін́ний; п. сосуд, куб – ле́мбик (-ка); п. банкаброш – сере́дній, 

перегін́ний банкабро́ш (-ща).
Перегонщик – перегін́ник (-ка).
Перегоняемый – перего́нюваний, дестилюва́ний.
Перегонять, -гнать – переганя́ти, перегна́ти, дистилюва́ти.
Перегораживание – перегоро́джування, перегоро́дження; п. (веревкой) – перепина́ння; п. 

(колышками) – перетика́ння.
Перегораживать, перегородить, -ся – перегоро́джувати, перегороди́ти, -ся; п. (веревкой) 

– перепина́ти, перепну́ти; п. (колышками) – перетика́ти, перети́кати.
Перегорание – перегоря́[а]ння.
Перегорать, -гореть – перего[а]ря́ти, перегоріт́и.
Перегорелый – перегоріл́ий.
Перегородка – перегоро́дка; п. вставленная – п. вста́влена; п. гладкая – п. рів́на; п. 

горшечная – п. горшкова́; п. досчатая – п. дощана́; п. дырчатая – п. дірча́ста; п. 
несгораемая – п. неспале́нна, вогнетривка́; п. обшивная – п. обшивна́; п. решетчатая – п. 
ґратча́ста; п. сплошная – п. суціл́ьна; п. фашинная – п. тарасо́ва; п. филенчатая – п. 
тахльова́; п. шпренгельная – п. підсилко́ва.

Перегородочный – перегоро́дний.
Перегородчатый (о строении) – перегоро́дчастий; п. эмаль – перебір́часта скли́ця.
Перегороженный – перегоро́джений; п. (перетян. веревкой) – пере́пнутий; п. 

(колышками) – перети́каний.
Переграфливать, -фить, – перелінію́вати, перелінії́ти.
Переграфление – перелінію́вання, перелініє́ння.
Переграфленный – перелініє́ний.
Перегрев – перегрів́ (-ву); п. (процесс) – перегріва́ння, перегріття́; п. промежуточный – п. 

проміжни́й.
Перегреватель – перегрів́ник (-ка); п. дискообразный – п. кружа́луватий; п. камерный – п. 

ка́мерний; п. плитообразный, пластинчатый – п. пласти́нчатий.
Перегревать, -реть – перегріва́ти, перегріт́и.
Перегретый – перегріт́ий.
Перегруженный (грузом) – переванта́жений; п. (о машине) – переобтя́жений.
Перегруживание (грузом, тяжестю) – переванта́жування; п. (машины) – 

переобтя́жування.
Перегруживать, перегружать, перегрузить, -ся – (грузом, тяжестью) – 

переванта́жувати, переванта́жити, -ся; п. (машину) – переобтя́жувати, переобтя́жити, -ся.
Перегрузка (грузом, тяжестью) – переванта́жування, переванта́ження; п. (машины) – 

переобтя́жування, переобтя́ження; п. (вагонами станции) – завіз́ (-во́зу).
Перегрузочный – переванта́жний.
Перегрузчик – переванта́жник (-ка).
Перегруппирование, -ровка – перегрупо́вування, перегрупува́ння.
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Перегруппированный – перегрупо́ваний.
Перегруппировывать, -ровать – перегрупо́вувати, перегрупува́ти.
Передавание, -дача – передава́ння, переда́ння; п. (эл. энергии) – пересила́ння, 

переслання́.
Передавать, -дать – передава́ти, переда́ти; п. (эл. энергию) – пересила́ти, пересла́ти.
Переданный – пере́даний; п. (об эл. энергии) – пере́сланий.
Передаточный – передатни́й; п. (об эл. энергии, волне) – пересильни́й; п., 

отправительная станция, радио – відрядна́ ста́ція; п. число – передатне́ число́, переда́ча.
Передатчик – передава́ч (-ча́); п., отправитель, радио – відря́дник (-ка); п. ламповый – в. 

лямпо́вий.
Передача, мех. – переда́ча; п. (процесс), мех. – передава́ння, переда́ння; п. (электр. 

энергии) – пересила́ння, пересла́ння; п. автономная (движения) – переда́ча автоно́мна; п. 
винтовая – п. ґвинтова́; п. высоковольтная – пересила́ння високовольто́ве; п. 
гиперболическая – переда́ча гіперболіч́на; п. двухсторонняя, телегр. – пересила́ння 
двобіч́не; п. зубчатая – переда́ча трибова́; п. з. коническая – п. конічно трибова́; п. 
канатная – п. коділ́ьна; п. коническая – п. коніч́на; п. кривошипная – п. корбова́; п. 
планетная, планетарная – п. плане́тна; п. ременная – п. пасова́; п. рычажная – п. 
ва́жільна; п. самотормозная – п. самогальмівна́; п. сменная – п. змін́на; п. телеграфная – 
пересила́ння телегра́фне; п. телефонная – п. телефо́нне; п. фрикционная – переда́ча 
тертьова́; п. цепная – п. ланцюго́ва; п. цилиндрическая – п. циліндри́чна; п. червячная – п. 
шнеко́ва; п. шатунная – п. гонкова́; п. эксцентриковая – п. ексцентрико́ва.

Передающий – передавни́й; п. (об энергии) – пересильни́й; п., отправительный, радио – 
відрядни́й.

Передваивание – передво́ювання, передво́єння; п. (о водке, уксусе) – переганя́ння, 
перегна́ння.

Передваивать, передвоить, -ся – передво́ювати, передво́їти; п. (о водке, уксусе) – 
переганя́ти, перегна́ти.

Передвигание – пересува́ння, пересу́нення; п. (переставление) – переставля́ння, 
переста́влення.

Передвигать, -нуть – пересува́ти, пересу́нути; п. (переставить) – переставля́ти, 
переста́вити.

Передвижение, -жка – пересува́ння, пере́сув (-ву); п. (подвиж. состава), ж.-д. – 
переставля́ння, переста́влення.

Передвижной – пересувни́й; п., переставной (веха, подмостка) – переставни́й; п., 
перевозной (груз, двигатель) – перевізни́й; п. лестница – драби́на.

Передвоенный – передво́єний; п. (о водке, уксусе) – пере́гнаний.
Передворотный – передворіт́ний.
Передел, -лка (чугуна) – переро́блювання, переро́блення.
Переделанный – переро́блений.
Переделывание, -лка – переро́блювання, переро́блення; п. (направление) – 

переправля́ння; перепра́влення.
Переделывать, -лать – переро́блювати, перероби́ти; п. (переправлять) – переправля́ти, 

перепра́вити.
Передельный (металл) – переро́бний.
Передержанный (о вине) – переде́ржаний.
Передержка (во времени) – переде́ржування, переде́ржання.
Передерживать, -жать – переде́ржувати, переде́ржати.
Передир (крупок) – передира́ння, передрання́.
Передирать, -драть – передира́ти, передра́ти.
Передковый – передко́вий; п. дужка (в плуге) – соки́рня; п. плашка (в плуге) – плани́ця 

колішне́ва; п. плуг – колішне́вий плуг (-га).
Передний – пере́дній; п. лицо, сторона – чо́ло; п. ход колес – передко́ва колішня́.
Передник, запон, кож. – шу́ствал (-ла).
Передок (экипажа, саней и т. п.) – передо́к (-дка́); п. (в плуге) – колішня́; п. (в сапогах) – 

переди́ (-дів́); п. одноколесный – півколішня́; п. поворотный – колішня́ поворітна́; п. 
рулевой (в сеялке) – передо́к стернови́й; п. самоходный – колішня́ самохід́на.

Передубить – перечини́ти.
Передубление, -ливание – перечи́нювання, перечи́нення.
Передубленный – перечи́нений.
Переедание – переїда́ння.
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Переедать, -есть (о ржавч. и т. п.) – переїда́ти, переїс́ти.
Перееденный – переїд́ений.
Переезд – пере́їзд (-ду); п. (место) – пере́їздка.
Переездный – переїзни́й; п. (отн. к переезду) – переїздо́вий; п. ворота, ж.-д. – розло́ги (-

гів).
Переезжание – переїжджа́ння.
Переезжать, -ехать – переїжджа́ти, переїх́ати.
Переем – перейма́ння, пере́йма.
Переемный – перейма́ний.
Переемщик – перейма́ч (-ча́).
Пережженный – перепа́лений.
Пережиг, -жог – пере́пал (-лу); п., пережигание – перепа́лювання, перепа́лення.
Пережигаемый – перепа́люваний.
Пережигать, -жечь – перепа́лювати, перепали́ти.
Пережим – пере́тиск (-ку); п., утонение жилы, горн. – сплю́щування, сплю́щення.
Пережимание – перетиска́ння, перети́снення.
Пережимать, -жать – перетиска́ти, перети́снути.
Пережог – пере́пал (-лу).
Перезарядка, электр. – перенасна́га.
Перезаряжать, -дить – перенаснажа́ти, перена́снажити.
Перезаряжение, электр. – перенасна́жування, перенасна́ження.
Перезаряженный, электр. – перенасна́жний.
Перезолоченный – перезоло́чений.
Перезолочивание – перезоло́чування, перезоло́чення.
Перезолочивать, -тить – перезоло́чувати, перезолоти́ти.
Перекал (нити), электр. – пере́жар (-ру), пережа́рення; п. (металлов) – перега́рт (-ту).
Перекаленный (о нити) – пережа́рений; п. (о металле) – перегарто́ваний.
Перекаливание – пережа́рювання, пережа́рення; п. (металлов) – перегарто́вування, 

перегартува́ння.
Перекаливать, перекалить, -ся – пережа́рювати, пережа́рити, -ся; п. (металлы) – 

перегарто́вувати, перегартува́ти, -ся.
Перекалывание – переко́лювання.
Перекалывать, переколоть, -ся – переко́лювати, переколо́ти, -ся.
Перекапывание – переко́пування, перекопа́ння.
Перекапывать, -копать – переко́пувати, перекопа́ти.
Перекат, речн. – пере́міль (-ли).
Перекатанный – перека́чаний.
Перекатывание, -тка – переко́чування, переко́чення.
Перекатывать, -катить – перека́чувати, перекоти́ти.
Перекаченный – переко́чений.
Перекачивание, -чка (насосом) – пересмоко́вування, пересмокува́ння.
Перекачивать, перекачать, -ся – пересмоко́вувати, пересмокува́ти, -ся.
Перекашивание – переко́шування, переко́шення; п. (искривление) – скри́влення.
Перекашивать, перекосить, -ся – переко́шувати, перекоси́ти, -ся; п -ся (искривляться) – 

скри́влюватися, скриви́тися; п. (коробиться) – пачи́тися, спачи́тися.
Переквашенный – переква́шений.
Переквашивание – переква́шування, переква́шення.
Переквашивать, переквасить, -ся – переква́шувати, переква́сити, -ся.
Перекидной – перекидни́й; п. дорога (тропинка) – сте́жка.
Перекидывание, -дка – перекида́ння, переки́нення.
Перекидывать, -нуть – перекида́ти, переки́нути.
Перекинутый – переки́нутий.
Перекипание – перекипа́ння.
Перекипать, -петь – перекипа́ти, перекипіт́и.
Перекипевший – перекипіл́ий.
Перекисание – перекиса́ння, переки́снення.
Перекисать, -снуть – перекиса́ти, переки́снути.
Перекисший, -лый – переки́слий.
Перекись – окси́д (-ду).
Перекладенный – перекла́дений.
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Перекладина – пере́кладка; п. (стягив. ножки у мебели) – обніж́ок (-жка); п. (у санных 
полозьев) – оплін́ (-лена); п. (через ручей, канаву) – кла́дка; п. (лестницы) – щабе́ль (-бля́).

Перекладной – перекладни́й.
Перекладчик (рабочий) – перекла́дник (-ка).
Перекладывание – переклада́ння, перекла́дення; п. (печки, стены) – пересипа́ння, 

переси́пання.
Перекладывать, -класть – переклада́ти, перекла́сти; п. (печку, стену) – пересипа́ти, 

переси́пати.
Переклеенный – перекле́єний.
Переклеивание – перекле́ювання, перекле́єння.
Переклеивать, -леить – перекле́ювати, перекле́їти.
Переклепанный – перекле́паний; п. (заклепками) – перенюто́ваний.
Переклепывание, -пка (процесс) – перекле́пування, переклепа́ння; п. (заклепками) – 

перенюто́вування, перенютува́ння.
Переклепывать, -пать – перекле́пувати, переклепа́ти; п. (заклепками) – перенюто́вувати, 

перенютува́ти.
Переключатель – перемика́ч (-ча́); п. антенный – п. анте́нний; п. вызывной – п. 

виклични́й; п. ножной – п. ножни́й; п. ртутный – п. живосріб́ний; п. рубящий – п. 
мечико́вий; п. штепсельный – п. притичко́вий.

Переключать, -чить – перемика́ти, перемкну́ти.
Переключающий – перемични́й.
Переключение – перемика́ння.
Переключенный – пере́мкнутий.
Перекованный – переко́ваний.
Перековка – переко́вування, перекува́ння.
Перековочный – перекувни́й.
Перековывать, -ковать – переко́вувати, перекува́ти.
Переконопаченный – переконопа́чений; п. (клиньями) – перегло́блений.
Переконопачивание – переконопа́чування, переконопа́чення; п. (клиньями) – 

перегло́блювання, перегло́блення.
Переконопачивать, -патить – переконопа́чувати, перконопа́тити; п. (клиньями) – 

перегло́блювати, перегло́бити.
Перекоп – перекіп́ (-ко́пу); п. (процесс) – переко́пування; п. (результ.) – перекона́ння.
Перекопка – переко́пування, перекопа́ння.
Перекопной – перекопни́й.
Перекос – перекіс́ (-ко́су).
Перекосина – косина́.
Перекраивание – перекра́[о́]ювання, перекра́[о́]єння.
Перекраивать, -кроить – перекр[о]а́ювати, перекра́яти.
Перекраска – перефарбо́вання.
Перекрашенный – перефарбо́ваний.
Перекрашивание, -раска – перефарбо́вування, перефарбува́ння.
Перекрашивать, -сить – перефарбо́вувати, перефарбува́ти.
Перекрестие – перехре́стя.
Перекрестный – перехре́сний.
Перекресток – перехре́сток (-стка), п. (раздорожье) – роздоріж́жя, розпу́ття.
Перекрещенный (о проводах) – перехре́щений.
Перекрещивание – перехре́щування, перехре́щення.
Перекрещивающийся (о ж.-д. путях, проводах) – перехре́щуваний, перехре́щений.
Перекройка – перекрій́ (-ро́ю).
Перекройный – перекрійни́й.
Перекройщик – перекрій́ник (-ка).
Перекрученный – перекру́чений.
Перекручивание – перекру́чування, перекру́чення.
Перекручивать, перекрутить, -ся – перекру́чувати, перекрути́ти, -ся.
Перекрыв, -рытие – перекриття́; п. (крыши) – перешиття́.
Перекрывание – перекрива́ння, перекриття́; п. (крыши) – перешива́ння, перешиття́; п. 

гонтом – переґонто́вування, переґонтува́ння; п. шалевкой – перешальо́вування, 
перешалюва́ння.

Перекрывать, -крыть – перекрива́ти, перекри́ти; п. (крышу) – перешива́ти, переши́ти; п. 
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гонтом – переґонто́вувати, переґонтува́ти; п. шалевкой – перешальо́вувати, 
перешалюва́ти.

Перекрывающий – перекривни́й.
Перекрытие – перекриття́; п. (крыши) – перешиття́; п. архитравное – перекриття́ 

архітра́вне; п. балочное – п. трямове́; п. железобетонное – п. залізобето́нне; п. 
междуэтажное – п. межиповерхо́ве; п. неразрезное – п. нерозрізне́; п. плитное – п. 
плитове́; п. плоское – п. пло́ске; п. ребристое – п. ребро́ване; п. свободно-лежащее – п. 
вільноле́жне; п. сводчатое – п. склепін́не.

Перекрытый – перекри́тий; п. (о крыше) – переши́тий; п. гонтом – переґонто́ваний; п. 
шалевкой – перешальо́ваний.

Перекрыша – пере́кривок (-вка); п., горн. – покрів́ля.
Перекрышка, перекрыша – пере́кривок (-вка); п. внешняя – п. зо́внішній; п. внутренняя 

– п. вну́трішній.
Перекуренный (о водке) – пере́гнаний.
Перекуривание, -рка (водки) – переганя́ння, перегна́ння.
Перекуривать, -курить (водку) – переганя́ти, перегна́ти.
Переламывание – перела́мування, перелама́ння.
Переламывать, -ломать – перела́мувати, перелама́ти.
Перелет, авио – переліт́ (-льоту).
Перелетание – переліта́ння.
Перелетать, -теть – переліта́ти, перелетіт́и.
Перелив, -вание – перелива́ння, перелиття́; п. (через трубку, воронку) – перето́чування, 

перето́чення; п. (в красках, цветах) – міня́ння, мін́ення; п. (о металлах) – 
перето́плювання, перето́плення.

Переливать, перелить, -ся – перелива́ти, перели́ти, -ся; п. (через трубку, воронку) – 
перето́чувати, переточи́ти, -ся; п. (о красках, цветах) – міня́тися, міни́тися; п. (о 
металлах) – перето́плювати, перетопи́ти, -ся.

Переливной, -ный – переливни́й; п. (о металлах) – перетопни́й.
Переливчатый (о красках, цветах) – міньо́ний, мінли́вий.
Перелиневание, -новка – перелінію́вання, перелінія́ння.
Перелиневать, -неить – перелінію́вати, перелінія́ти.
Перелинка – линя́ння.
Перелинованный – перелінія́ний.
Перелинялый (о тканях, красках) – полиня́лий.
Перелинять – полиня́ти.
Перелитие – перелиття́; п. (через трубку, воронку) – перето́чення; п. (о металлах) – 

перето́плювання, перето́плення.
Перелитый – перели́тий; п. (через узкое отверстие, воронку) – перето́чений; п. (о 

металле) – перето́плений.
Перелицование, -цовка – перелицьо́вування, перелицюва́ння.
Перелицованный – перелицьо́ваний.
Перелицовывать, перелицевать, -ся – перелицьо́вувати, перелицюва́ти, -ся.
Переложение – переклада́ння, перекла́дення; п. (каменн. сооруж. печей, стен и т. д.) – 

перемурува́ння, перемуро́вання; п. (каменной мостовой) – перебруко́вування, 
перебрукува́ння.

Переложенный – перекла́дений;. п. (о камен. сооруж.) – перемуро́ваний; п. (о камен. 
мостовой) – перебруко́ваний.

Перелом – перелім́ (-ло́му); п. (место перелома, излом) – зла́м (-му).
Переломление – перело́млення; п. (в лучах, свете), физ. – зало́млення.
Переломленный – перело́млений;. п. (в лучах, свете) – зало́млений.
Перелопаченный, мук. – перелопа́чений.
Перелопачивание – перелопа́чування, перелопа́чення.
Перелопачивать, -тить – перелопа́чувати, перелопа́тити.
Перелощенный – перелиско́ваний.
Перелощивание – перелиско́вування, перелискува́ння.
Перелощивать, -щить – перелиско́вувати, перелискува́ти.
Перелуженный – перелу́джений.
Перелуживание – перелу́джування, перелу́дження.
Перелуживать, -лудить – перелу́джувати, перелуди́ти.
Перемагниченный – перемагнето́ваний.
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Перемагничивание – перемагнето́вування, перемагнетува́ння.
Перемагничивать, -нитить – перемагнето́вувати, перемагнетува́ти.
Перемазанный – перема́заний; п. (смазочным маслом) – перема́щений.
Перемазывание, -зка – перема́зування, перема́зання; п. (смазочн. маслом) – 

перема́щування, перема́щення.
Перемазывать, -зать – перема́зувати, перема́зати; п. (смазочн. маслом) – перема́щувати, 

перемасти́ти.
Перемалывание – переме́лювання, переме́лення.
Перемалывать, -молоть – переме́лювати, перемоло́ти.
Перематывание – перемо́тування, перемота́ння.
Перематывать, перемотать, -ся – перемо́тувати, перемота́ти, -ся.
Перемачивание – перемо́чування, перемо́чення.
Перемачивать, -мочить – перемо́чувати, перемочи́ти.
Перемащивание, -мощение – перемо́щування, перемо́щення; п. (досками) – 

перестила́ння, пересте́лення; п. (камнем мостовой) – перебруко́вування, перебрукува́ння.
Перемащивать, -мостить – перемо́щувати, перемости́ти; п. (досками) – перестила́ти, 

перестели́ти; п. (камнем мостовую) – перебруко́вувати, перебрукува́ти.
Перемежаемость – переме́жність (-нести).
Перемежающийся – переміжни́й.
Перемежованный – перемежо́ваний.
Перемежовывание, -жовка – перемежо́вування, перемежува́ння.
Перемежовывать, -жевать – перемежо́вувати, перемежува́ти.
Перемель, речн. – мілина́.
Перемена – змін́а.
Переменность – змін́ність (-ности).
Переменный – змін́ний.
Переменчивость – мінли́вість (-вости), змін́ливість (-вости).
Переменчивый – мінли́вий, змін́ливий.
Переменять, переменить, -ся – зміня́ти, зміни́ти, -ся.
Перемер, -ка – перемір́ (-мір́у).
Перемеривание – перемір́ювання, переміря́ння, перемір́ення.
Перемеривать, -рять – переміря́ти, перемір́я[и]ти.
Перемерщик, -щица – перемір́ник (-ка), перемір́ниця.
Перемерянный – перемір́я[е]ний.
Перемес, -ска – переміс́ (-су).
Переметный, геол. – перехва́тний.
Перемечать, -тить – перезна́чувати, перезначи́ти.
Перемечение – перезна́чування, перезна́чення.
Перемеченный – перезна́чений.
Перемешанный – переміш́аний.
Перемешенный – переміш́ений.
Перемешивание – переміш́ування, переміш́ення.
Перемешивать, -сить – переміш́увати, переміси́ти; п., п-шать – переміш́увати, 

переміша́ти.
Перемещать, перемостить, -ся – переміщ́увати, перемісти́ти, -ся; п. (переставлять) – 

переставля́ти, переста́вити, -ся; п. (передвигать) – пересува́ти, пересу́нути, -ся; п. 
(перекладывать) – нереклада́ти, перекла́сти.

Перемещающаяся опора – рухо́ма опо́ра.
Перемещение – переміщ́ування, переміщ́ення; п. (переставление) – переставля́ння, 

переста́влення; п. (передвигание) – пересува́ння, пересу́нення; п. (перекладывание) – 
переклада́ння, перекла́дення.

Перемещенный – переміщ́ений; п. (переставленный) – переста́влений; п. (передвинутый) 
– пересу́нутий; п. (перекладенный) – перекла́дений.

Перемокание – перемока́ння.
Перемокать, -кнуть – перемока́ти, перемо́кнути.
Перемоклый, -ший – перемо́клий.
Перемол – переме́лення; п. (процесс) – переме́лювання.
Перемолачивание, -лот – перемоло́чування, перемоло́чення.
Перемолачивать, перемолотить, -ся – перемоло́чувати, перемолоти́ти, -ся.
Перемолот – перемоло́т (-ло́ту).
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Перемолотый – переме́лений.
Перемолоченный – перемоло́чений.
Перемотанный – перемо́таний.
Перемотка – перемота́ння.
Перемоченный – перемо́чений.
Перемощенный – перемо́щений; п. (досками) – пересте́лений; п. (о камн. мостовой) – 

перебруко́ваний.
Перемывание – перемива́ння, перемиття́; п. (о белье, тряпках) – перепира́ння, 

перепрання́.
Перемывать – перемива́ти, переми́ти; п. (о белье, тряпках) – перепира́ти, перепра́ти.
Перемытый – переми́тий; п. (о белье, тряпках) – пере́праний.
Перемычка – пере́кладка; п., перегородка – перегоро́дка; п. (действие), текст. – 

перемика́ння, перечіс́ування; п. (гать) – перега́тка; п. (перешеек) – ши́йка; п. 
вентиляционная – перегоро́дка провіт́рювальна; п. грунтовая – п. ґрунтова́; п. дверная – 
перек. две́рна; п. досчатая – п. дощана́; п. земляная, гать – перега́тка; п. кривая – 
перегоро́дка крива́; п. песчаная – пере́спа, перега́тка піскова́.

Перемятый (о глине) – ви́мішаний.
Перенапряженный – перенапру́жений.
Перенапряжение – перенапру́га; п. динамическое – п. динаміч́на; п. тангенциальное – п. 

тангенція́льна.
Перенашивать, -носить – перено́шувати, переноси́ти.
Перенесенный – перене́сений.
Перенос – перене́сення; п. двойной, фото – п. подвій́не; п. простой, фото – п. про́сте.
Переносить, -нести – перено́сити, перене́сти.
Переноска – перено́шування, перене́сення.
Переносной – переносни́й; п., подвижной – походю́чий; п. песок – передувни́й пісо́к (-ску́); 

п. лестница – драби́на.
Переносчик, -чица – перено́сник (-ка), перено́сниця.
Перенумерование – перенумеро́вування, перенумерува́ння.
Перенумерованный – перенумеро́ваний.
Перенумеровать – перенумеро́вувати, перенумерува́ти.
Переотправка – переряджа́ння, переря́дження.
Переотправленный – переря́джений.
Переотправлять, -вить – переряджа́ти, переряди́ти.
Переохлаждать, -хладить – переохоло́джувати, переохолоди́ти; п. (дутьем) – 

переосту́джувати, переостуди́ти.
Переохлаждение – переохоло́джування, переохоло́дження; (дутьем) – переосту́джування, 

переосту́дження.
Переохлажденный – переохоло́джений; п. (дутьем) – переосту́джений.
Перепад – пере́пад (-ду).
Перепадчивый – перепа́дистий.
Перепаивание, -пайка – перелюто́вування, перелютува́ння.
Перепаивать, -паять – перелюто́вувати, перелютува́ти.
Перепакованный – перепако́ваний.
Перепаковывание, -ковка – перепако́вування, перепакува́ння.
Перепаковывать, -ковать – перепако́вувати, перепакува́ти.
Перепал – пере́пал (-лу).
Перепаленный – перепа́лений.
Перепаливание – перепа́лювання, перепа́лення.
Перепаливать, -лить – перепа́лювати, перепали́ти; п. (шерсть) – смали́ти, посмали́ти.
Перепаянный – перелюто́ваний.
Перепекание – перепіка́ння, перепе́чення.
Перепекать, -печь – перепіка́ти, перепекти́.
Перепечатанный – передруко́ваний.
Перепечатка – пере́друк (-ку).
Перепечатывание, -тание – передруко́вування, передрукува́ння.
Перепечатывать, перепечатать, -ся – передруко́вувати, передрукува́ти, -ся.
Перепеченный – перепе́чений.
Перепиленный – перепи́ляний.
Перепиливание – перепи́лювання, перепиля́ння.
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Перепиливать, -лить – перепи́лювати, перепиля́ти.
Переплавленный (о лесе) – перепла́влений; п. (металл) – перето́плений.
Переплавливание, переплавление, переплавка (леса) – переплавля́ння, 

перепла́влення; п. (металла) – перето́плювання, перето́плення.
Переплавливать, -вить (лес) – переплавля́ти, перепла́вити; п. (металл) – перето́плювати, 

перетопи́ти, -ся.
Переплет (плетенн. вещь) – плетін́ка; п., переплетание – (процесс) – перепліта́ння, 

перепле́тення; п. (книги) – палі[я]ту́рка; п., переплетание (книги, процесс) – палі[я]
ту́рення; п., стр. – ря́[а]ма; п. зимний – р. зимо́ва; п. картонный – пал. текту́рна; п. 
кожаный – п. шкіряна́; п. коленкоровый – п. коленко́рова; п. летний (окна) – ря́[а]ма 
літ́ня; п. оконный – р. віко́нна.

Переплетание – перепліта́ння, перепле́тення; п. (книги) – палі[я]ту́рення.
Переплетать, переплесть, -ся – перепліта́ти, переплести́, -ся; п. (книгу) – палі[я]ту́рити, 

опалі[я]ту́рити.
Переплетение – перепле́тення; п. атласное – п. отласо́ве; п. газовое, текст. – п. газо́ве; п. 

гроденаплевое – п. полотня́не; п. киперное – п. рядове́; п. полосатое – п. смуг(н)а́сте; п. 
полотняное – п. полотня́не; п. производные – п. похідні.́

Переплетенный – перепле́тений; п. (о книге) – опаляту́рений.
Переплетная – паля[і]ту́рня.
Переплетный – паля[і]ту́рний; п., стр. – ра[я]мови́й; п. дело, ремесло – паля[і]ту́рництво; 

п. мастерская, переплетная – паля[і]ту́рня; п. мост – ключиня́стий міст (мо́сту).
Переплетчик – паля[і]ту́рник (-ка).
Переплывание – переплива́ння, переплиття́.
Переплывать, -плыть – переплива́ти, перепливти́.
Переползание (раствора) – переповза́ння.
Переползать – переповза́ти, переповзти́.
Переполненный – перепо́внений.
Переполнение – перепо́внення.
Переполнять, -нить – перепо́внювати, перепо́внити.
Перепонка (пленка) – пере́тинка.
Перепоночный – перетинко́вий.
Перепончатый – перетинча́стий.
Переправа – перевіз́ (-во́зу); п. (процесс) – перепра́ва; п. пароходно-паромная – п. 

паропла́вно-пороно́ва.
Переправка – переправля́ння, перепра́влення; п. (исправление) – виправля́ння, 

ви́правлення; п. (переделка) – переробля́ння, переро́блення.
Переправленный – перепра́влений; п. (исправленный) – ви́правлений; п. (переделанный) – 

переро́блений.
Переправлять – переправля́ти, перепра́вити; п. (переделыв.) – переробля́ти, перероби́ти.
Переправщик – перевіз́ник (-ка).
Перепроизводство – надвиробни́цтво.
Перепруда – перега́та, гре́бля.
Перепруженный – перега́чений.
Перепруживать, -дить – перега́чувати, перегати́ти.
Перепрягание – перепряга́ння.
Перепрягать, -пречь – перепряга́ти, перепрягти́.
Перепряженный – перепря́жений.
Перепряжка – пере́пряг (-гу).
Перепускание – перепуска́ння.
Перепускать, -стить – перепуска́ти, перепусти́ти.
Перепускной – перепускни́й.
Перепутанный – переплу́таний, поплу́таний; п. (о нитках) – забо́рсаний.
Перепутывание – переплу́тування, переплу́тання; п. (ниток) – забо́рсування, забо́рсання.
Перепутывать, -тать – переплу́тувати, переплу́тати; п. (нитки) – забо́рсувати, забо́рсати.
Перепущенный – перепу́щений.
Перерабатываемый – переро́блюваний.
Перерабатывание, -ботание – переро́блювання, переро́блення.
Перерабатывать, -ботать – переробля́ти, перероби́ти.
Переработанный – переро́блений.
Переработка – переробо́к (-бку), переро́блення.

241



Словник технічної термінології

Перераспределение – пере[роз]поділ́ювання, пере[роз]поділ́ення; пере[роз]по́діл (-лу).
Перераспределенный – пере[роз]поділ́ений.
Перераспределять, -лить – пере[роз]поділя́ти, пере[роз]поділи́ти.
Перерасход – переви́трата.
Перерасходованный – переви́трачений.
Перерасходовать – перевитрача́ти, переви́тратити.
Перерез (место, где перерезано) – пере́різ (-різу); п. (полубочье) – зріз́ок (-зка).
Перерезанный – переріз́аний; п. (перекроенный) – перекра́яний; п. (пересеченный, о 

пути, дороге) – перетя́тий.
Перерезывание – переріз́ування, переріз́ання; п. (перекраивание) – перекра́ювання, 

перекра́яння; п. (пересечение: пути, дороги) – перетина́ння.
Перерезывать, -зать – переріз́увати, переріз́ати; п. (перекраивать) – перекра́ювати, 

перекра́яти; п. (пересекать путь, дорогу) – перетина́ти, перетя́ти.
Перержавленный – пере(і)ржа́вілий.
Перержаветь – пере(і)ржа́влювати, пере(і)ржа́віти.
Перерисованный – перемальо́ваний.
Перерисовывание – перемальо́вування, перемалюва́ння.
Перерисовывать, -совать – перемальо́вувати, перемалюва́ти.
Переруб (место, где перерублено) – пере́руб (-бу).
Перерубка – переру́бування, переруба́ння.
Перерубленный – переру́баний.
Перерубливание, -бка – переру́бування, переруба́ння.
Перерубливать, -бить – переру́бувати, переруба́ти.
Перерыв – пере́рва; п. (место, где что-л. прервано) – пере́рив (-ву).
Перерывание (земли, дороги) – перерива́ння, перериття́; п. (ткани, бумаги) – 

передира́ння, передрання́.
Перерывать, -рыть (землю, дорогу) – перерива́ти, перери́ти; п-рвать (ткань, бумагу) – 

передира́ти, переде́рти.
Перерядка (домкрата) – переладно́вування, переладнува́ння.
Пересадка (в пути) – пере́сідка; п. (процесс) – пересіда́ння.
Пересадочный – пересідни́й.
Пересаживаемый – переса́джуваний.
Пересаживание – переса́джування, переса́дження.
Пересаживать, пересадить, -ся – переса́джувати, пересади́ти, -ся.
Пересаженный – переса́джений.
Пересверленный – пересве́рдлений.
Пересверливание – пересве́рдлювання, пересве́рдлення.
Пересверливать, -лить – пересве́рдлювати, пересвердли́ти.
Пересек, полубочье – зріз́ок (-зка).
Пересекание – перетина́ння; п. (напилка) – пересіка́ння; п. (перекрещивание дороги) – 

перехре́щування.
Пересекаемый – перети́наний; п., перекрестный (о дороге) – перехре́сний.
Пересекать, пересечь, -ся – перетина́ти, перетя́ти, -ся; п. (напилок) – пересіка́ти, 

пересіќти; п., перекрещивать (дорогу) – перехре́щувати, перехрести́ти.
Пересекающийся – перети́нний.
Пересечение – перетина́ння, пере́тин (-ну); п., перекрещивание (дороги) – 

перехре́щування, перехре́щення; п. крестообразное – п. хреща́тий.
Пересеченный – перетя́тий.
Перескакивание (искр) – переска́кування.
Перескакивать, -кочить – переска́кувати, переско́чити.
Пересланный – пере́сланий.
Переслежина (в пряже) – блезно́.
Пересмаливание – пересмо́лювання, пересмо́лення.
Пересмаливать, -смолить – пересмо́лювати, пересмоли́ти.
Пересмоленный – пересмо́лений.
Пересмотр – пере́гляд (-ду).
Пересмотрщик, -щица – перегляда́ч (-ча́), перегляда́чка.
Переснимание, фото – перездійма́ння, перездійняття́.
Переснимать, -нять, фото – перездійма́ти, перезня́ти.
Переснимок, фото – перезня́ток (-тка).
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Переснимочный, фото – перездіймни́й; п., переводная бумага – перебивни́й папір́ (-пе́ру).
Переснятый, фото – перезня́тий.
Пересоединение (моторов) – перелуча́ння, перелу́чення.
Пересоединенный – перелу́чений.
Пересоединять, -нить – перелуча́ти, переучи́ти.
Пересол – пересіл́ (-со́лу).
Пересолаживание – пересоло́джування, пересоло́дження.
Пересоложивать, -дить – пересоло́джувати, пересолоди́ти.
Пересолодеть – пересолода́ти.
Пересоложенный – пересоло́джений.
Пересортированный – пересорто́ваний.
Пересотрировка – пересорто́вування, пересортува́ння.
Пересортировывать, -ровать – пересорто́вувати, пересортува́ти.
Пересохший – перосо́хлий.
Переставание – пере́стан (-ну); п. (процесс) – перестава́ння; п. (о шуме, ветре и т. п.) – 

ущуха́ння.
Переставать, -стать – перестава́ти, переста́ти; п. (о шуме, ветре и т. п.) – ущуха́ти, 

ущу́хнути.
Переставка, -ление – переставля́ння, переста́влення.
Переставленный – переста́влений.
Переставливать, переставлять, переставить – переставля́ти, переста́вити.
Переставляемый – переставни́й.
Переставной – переставни́й.
Перестановка – переставля́ння, переста́влення.
Перестекленный – перескле́ний.
Перестекливание – пересклін́ня.
Перестеклить – перескли́ти.
Перестеленный (пол) – пересте́лений, пере́сланий; п. (о каменной мостовой) – 

перебруко́ваний.
Перестилание, -лка (пола) – пересте́лювання, перестиля́[а]ння, пересте́лення; п. (камен. 

мостовой) – перебруко́вування, перебрукува́ння.
Перестилать, -стлать (пол) – пересте́лювати, перестила́ти, пересла́ти; п. (каменную 

мостовую) – перебруко́вувати, перебрукува́ти.
Перестиранный – пере́праний.
Перестирка, -рывание – перепира́ння, перепрання́.
Перестирывать, -рать – перепира́ти, перепра́ти.
Перестой, -йка – пере́стій (-сто́ю).
Перестрагивание – перестру́гування, переструга́ння.
Перестрагивать, -строгать – перестру́гувати, переструга́ти.
Перестраиваемый – перебудо́вуваний; п. (о радиоприборах) – перестро́юваний.
Перестраивание, -ройка – перебудо́вування, перебудува́ння; п. (радиоприб.) – 

перестро́ювання, перестро́єння.
Перестраивать, -роить – перебудо́вувати, перебудува́ти; п. (радиоприборы) – 

перестро́ювати, перестро́їти.
Перестроганный – перестру́ганий.
Перестроенный – перебудо́ваний; п. (о радиоприб.) – перестро́єний.
Пересученный – пересу́каний.
Пересучивание, -чка – пересу́кування, пересука́ння.
Пересучивать, -чить – пересу́кувати, пересука́ти.
Пересушенный – пересу́шений.
Пересушивание, -шка – пересу́шування, пересу́шення.
Пересушивать, -шить – пересу́шувати, пересуши́ти.
Пересчитанный – перерахо́ваний, переліч́ений.
Пересчитываемый – перерахо́вуваний, переліч́уваний.
Пересчитывание – перерахо́вування, перерахува́ння, переліч́ування, переліч́ення.
Пересчитывать, -тать – перерахо́вувати, перерахува́ти, переліч́увати, перелічи́ти.
Пересылаемый – переси́ланий.
Пересылать, -слать – пересила́ти, пересла́ти.
Пересылка, -лание – пересила́ння, пересла́ння.
Пересыльный, -лочный – пересильни́й.
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Пересыпание, -сыпка – пересипа́ння, переси́пання.
Пересыпанный – переси́паний.
Пересыпать, -сыпать – пересипа́ти, переси́пати.
Пересыпной, -почный – пересипни́й.
Пересыпочный (о дублений) – пересипни́й.
Пересыхание – пересиха́ння, пересо́хнення.
Пересыхать, -сохнуть – пересиха́ти, пересо́хнути.
Пересыщать, -сытить – переси́чувати, переси́тити.
Пересыщение – переси́чення.
Пересыщенный – переси́чений.
Перетапливание, -топка – перето́плювання, перето́плення.
Перетапливать, -топить – перето́плювати, перетопи́ти.
Перетасканный – перетя́гнений.
Перетаскивание – перетяга́ння, перетя́гнення.
Перетаскивать, перетаскать, перетащить – перетяга́ти, перетягну́ти, перетягти́.
Перетачивание, -точка – перето́чування, перето́чення; п. (на точиле) – перего́стрювання, 

перего́стрення.
Перетачивать, -точить – перето́чувати, переточи́ти; п. (на точиле) – перего́стрювати, 

перегостри́ти.
Перетекание – перетіка́ння.
Перетекать, -течь – перетіка́ти, перетекти́.
Перетертость (гидромассы) – поте́ртість (-тости).
Перетертый – перете́ртий; п. (о массе) – поте́ртий.
Перетесанный – перете́саний.
Перетесывание – перетіс́ування, перетеса́ння.
Перетесывать, -тесать – перетіс́увати, перетеса́ти.
Перетирание, -рка – перетира́ння, перетертя́.
Перетирать, перетереть, -ся – перетира́ти, перете́рти, -ся; п -ся (о массе) – поте́ртися.
Перетирка – перетира́ння; п. сплошная (стен) – п. зага́льне.
Перетлевание – перетліва́ння; п. (сгнивание дерева) – перетруха́ння, перетру́хнення; п. 

(кожи) – перебутля́віння.
Перетлевать, -леть – перетліва́ти, перетліт́и; п. (истлевать, перегнивать) – перетруха́ти, 

перетру́хнути; п. (о коже) – перебутля́віти.
Перетлелый – перетліл́ий; п. (о перегнившем дереве) – перетру́хлий; п. (о коже) – 

перебутля́вілий.
Перетопка, -тапливание – перето́плювання, перето́плення.
Перетопки (от воска) – ви́топки (-ків); п. (от сала) – ви́шкварки (-рок).
Переточка, переток, текст. – пере́ти(ч)ка.
Перетравить, техн. – перещави́ти.
Перетравленный – переща́влений.
Перетравливание, техн. – переща́влювання, переща́влення.
Перетягивание – перетяга́ння, перетя́гнення.
Перетягивать, перетянуть, -ся – перетя́гувати, перетягти́, -ся.
Перетяжка – перетяга́ння, пере́тяг (-гу).
Перетяжной – перетяжни́й.
Перетянутый – перетя́гнений.
Переугливание – переву́глювання, переву́глення.
Переулок – зау́лок (-лка); п. (глухой) – за́зубень (-бня).
Переупакованный – перепако́ваний.
Переупаковка – перепако́вування, перепакува́ння.
Переупаковывать, -ковать – перепако́вувати, перепакува́ти.
Переустраивать, -роить – перебудо́вувати, перебудува́ти.
Переустроенный – перебудо́ваний. Переустройство – перебудо́ва; п. (процесс) – 

перебудо́вування, перебудува́ння.
Переутюженный – перепрасо́ваний.
Переутюживание – перепрасо́вування, перепрасува́ння.
Переутюживать, -жить – перепрасо́вувати, перепрасува́ти.
Перехватывание, текст. – перейма́ння, перейняття́.
Перехватывать, -тить, текст. – перейма́ти, перейня́ти.
Перехваченный (об узоре) – перейня́тий.
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Переход – перехід́ (-хо́ду); п. вредный – п. шкідни́й; п. плавный – п. плавки́й.
Переходить, -йти – перехо́дити, перейти́.
Переходной, -ный – перехідни́й; п. (относящийся ко времени: период, тип болота) – 

переходо́вий; п. дорога, тропинка – сте́жка; п. накладка – злучна́ на́кладка; п. подушка – 
переїзни́й під́кладень (-дня).

Перехолаживание – перехоло́джування, перехоло́дження; п. (дутьем) – пересту́джування, 
пересту́дження.

Перехолаживать, -дить – перехоло́джувати, перехолоди́ти; п. (дутьем) – пересту́джувати, 
перестуди́ти.

Перехоложенный – перехоло́джений; п. (дутьем) – пересту́джений.
Перецеженный – перецід́жений.
Перецеживание – перецід́жування, перецід́ження.
Перецеживать, перецедить, -ся – перецід́жувати, переціди́ти, -ся.
Перечеканенный – перекарбо́ваний.
Перечеканивание, -нка – перекарбо́вування, перекарбува́ння.
Перечеканивать, -нить – перекарбо́вувати, перекарбува́ти.
Перечень – пере́лік (-ліку).
Перечерканный – поперекре́слюваний.
Перечеркивание – перекре́слювання, перекре́слення.
Перечеркивать, -кнуть – перекре́слювати, перекре́слити.
Перечеркнутый – поперекре́слений.
Перечерненный – перечо́рнений.
Перечернивание – перечо́рнювання, перечо́рнення.
Перечернивать, -нить – перечо́рнювати, перечорни́ти.
Перечерчивание – перерисо́вування, перерисува́ння.
Перечерченный – перерисо́ваний.
Перечерчивать, -тить – перерисо́вувати, перерисува́ти.
Перечес – перечіс́ (-чо́су).
Перечесанный – перече́саний.
Перечесывание – перечіс́ування, перечеса́ння.
Перечесывать, перечесать, -ся – перечіс́увати, перечеса́ти, -ся.
Перечиненный – перела́годжений; п. (об одежде, крыше) – перела́танийі; п. (о карандаше

) – за́струга́ний на́ново.
Перечинивать, -нить – перела́годжувати, перела́годити; п. (одежды, крыши) – 

перела́тувати, перелата́ти; п. (карандаш) – застру́гувати, заструга́ти на́ново.
Перечинка – перела́годжування, перела́годження: п. (одежды, крыши) – перела́тування, 

перелата́ння; п. (карандашей) – застру́гування, заструга́ння на́ново.
Перечисление – переліч́ування, переліч́ення.
Перечисленный – переліч́ений.
Перечислительный (метод) – перелічни́й.
Перечислять, -числить – переліч́увати, перелічи́ти.
Перечистка – перечища́ння, перечи́щення.
Перечищать, -чистить – перечища́ти, перечи́стити.
Перечищенный – перечи́щений.
Перешивание, -вка – перешива́ння, перешиття́.
Перешивать, -шить – перешива́ти, переши́ти.
Перешивной – перешивни́й.
Перешлифованный – перешліфо́ваний.
Перешлифовывание – перешліфо́вування, перешліфува́ння.
Перешлифовывать, -фовать – першліфо́вувати, перешліфува́ти.
Перештемпелеванный – перештемпльо́ваний.
Перештемпелевывание – перештемпльо́вування, перештемплюва́ння.
Перештемпелевывать, -левать – перештемпльо́вувати, перештемплюва́ти.
Перештукатуренный – перетинько́ваний.
Перештукатуривание – перетинько́вування, перетинькува́ння.
Перештукатуривать, -рить – перетинько́вувати, перетинькува́ти.
Перештыкованный – перештихо́ваний.
Перештыковка (грунта, почвы) – перештихо́вування, перештихува́ння.
Перештыковывать, -ковать – перештихо́вувати, перештихува́ти.
Перещипанный, текст. – перещи́паний.
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Перещипывание, текст. – перещи́пування, перещипа́ння.
Перещипывать, -пать – перещи́пувати, перещипа́ти.
Перила – пору́ччя.
Перильный – пору́ччяний.
Периметр – о́бвід (-воду), периме́тер (-тра); п. смоченный – о., п. змо́чений; п. 

смачиваемый (судна) – о., п. змо́чуваний.
Период – періо́д (-ду).
Периодический – періоди́чний; п.-действующий – періоди́чно-чи́нний.
Периодичность – періоди́чність (-ности).
Перископ, фото – периско́п (-па).
Перископический – перископіч́ний.
Перистиль, стр. – перисти́ль (-лю).
Периферический – периферій́ний.
Периферия – периферія́.
Перка – пе́рко; п. ложечная – п. жолобча́сте; п. центровая – п. центрове́; п. червячная с 

ушками – прау́шник (-ка).
Перкалевый, текст. – перкале́вий.
Перкалин, текст. – перкалін́ (-ну).
Перкалиновый, текст. – перкаліно́вий.
Перкаль – перка́ль (-лю́).
Перла[о]мутр – перлому́тер (-тру).
Перла[о]мутровый – перломутро́вий.
Перлит – перліт́ (-літу).
Перлитовый – перліто́вий.
Перловый (грунт), вяз. – перло́вий.
Перо – перо́, пір’я (соб.), пе́ра (мн. ч.); п. (колеса, весла) – ло́пать (-ти); п. выдвижное – перо́ 

висувне́; п. пишущее (в регистр, приб.) – п. пи́сне; п. стрелки, остряк – гостря́к (-ка); п. 
смазочное – п. масти́льне.

Перовой (употр. для мельничн. крыльев) – крилови́й.
Перон – перо́н (-ну).
Перочинный ножик – склада́ний ніж (ножа́).
Перпендикуляр – сторч (-ча); п. восстановить – сто́рча поста́вити; п. опустить – с. 

спусти́ти.
Перпендикулярный – сторчови́й.
Перротина, текст. – пероти́на.
Персонал – персона́л (-лу); п. обслуживающий – п. обслужни́й; п. служебный – п. 

службо́вий.
Перспектива – перспекти́ва.
Перспективный – перспекти́вний.
Пертурбационный – збурни́й.
Перфоратор – діркува́ч (-ча), перфора́тор (-ра); п. гидравлический – д., п. гідравліч́ний.
Перфорация – діркува́ння, дірко́вання, перфора́ція.
Перфорировальный – діркува́льний, перфорацій́ний.
Перфорирование – діркува́ння, дірко́вання, перфора́ція.
Перфорировать – діркува́ти, перфорува́ти.
Перчатка – рукави́ця; перчатки резиновые – рукавиці гумо́ві.
Перчаточник, -ница – рукави́чник (-ка), рукави́чниця.
Перчаточный – рукави́чний; п. фабрика – рукави́чня.
Песковатый – піско́ватий, піскува́тий.
Песковидный – піскува́тий.
Песколовка – пісколо́вник (-ка); п. воронкообразная – п. лійкува́тий.
Песконосный – пісковміс́ний.
Пескообразный – піскува́тий.
Пескоструйный – піскоструми́нний.
Песок – пісо́к (-ску); п. базальтовый – п. базальто́вий; п. вулканический – п. вулканіч́ний; п. 

гранитный – п. граніт́ний; п. грунтовой – п. ґрунтови́й; п. доломитовый – п. доломіто́вий; 
п. дюнный – п. надмови́й; п. естественный – п. приро́дній; п. жженный – п. па́лений; п. 
золотоносный – п. золотовміс́ний; п. зыбучий, сыпучий – п.-сипе́ць (-пцю́), п. сипки́й; п. 
известняковый – п. вапняко́вий; п. карьерный (горный) – п., кар’єрний, кошне́вий; п. 
кварцевый – п. кварцо́вий; п. крупнозернистый – п. груб(н)озерня́стий; п. крупный – п. 
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гру́бний; п. мелкий – п. дрібни́й; п. мелкозернистый – п. дрібнозерн’ястий; п. морской – п. 
морськи́й; п. мягкий – п. м’яки́й; п. наносный – п. наносни́й; п. нормальный – п. 
норма́льний; п. острый – п. го́стрий; п. охристый – че́рен (-ну); п. переносной – п. 
передувни́й; п. пемзовый – п. пемзо́вий; п. плывучий – пливу́н (-на́); п. речной – п. 
річкови́й; п. сахарный – цукор-сипе́ць (-пцю́), цу́кор (-кру) піскови́й; п. сварочный, кузн. – п. 
зварни́й; п. средний – п. сере́дній; п. сыпучий, зыбучий – п.-сипе́ць (-пцю), п. сипки́й; п. 
фильтрационный – п. ціди́льний; п. формовочный – п. формівни́й.

Песочник, песочница, стекл. – пісківни́ця.
Песочница (в вагоне) – пісківни́ця.
Песочный – піскови́й; п. бумага – піско́ваний папір́ (-пе́ру); п. копь – піско́вище.
Пест (в ступе, толчее) – товка́ч (-ча́); п. (в сукновальне) – совга́ч (-ча́).
Пестик – товка́чик (-ка).
Пестовой – товкаче́вий; п. (о сукнов. песте) – совгаче́вий.
Пестроватый – рябува́тий; п. (цветистый) – кольори́стий; п. (узорочный) – цят(к)о́ваний; 

п.-тканный – пи́саний.
Пестрый – ряби́й.
Пестрядевый – пайстро́вий.
Пестрядь, пестрядина – па́йстра.
Песчаник – піскови́к (-ка́); п. свежевыломанный – п. свіжола́маний.
Песчаниковый – пісковико́вий.
Песчанистый – пісчи́стий; п. (с крупным песком) – ріни́стий.
Песчанка – гли́на піща́на.
Песчанобитный – пісковалько́вий.
Песчаный – піща́ний; п. карьер – піско́вище.
Песчина, песчинка – піщи́на.
Песчистый – пісчи́стий.
Петарда – пета́рда.
Петардовый – петардо́вий.
Петардонакладыватель – петардокла́д (-да).
Петельный – петелько́вий; п. (о гвозде, крюке) – завісо́вий.
Петит, тип. – дріб́ень (-бню).
Петитовый, -тный – дрібне́вий.
Петлевой – петльови́й.
Петлеобразный – петлюва́тий.
Петлеукладчик, текст. – петельковкла́дник (-ка).
Петлеуловитель (в шв. маш.) – петельколо́вник (-ка).
Петлеуловительный – петельколо́вний.
Петля – петля́, (ум.) пете́лька; п. (в сети) – вічко́; п. (в дверях, окнах, воротах) – завіс́а; п. 

воротная – завіс́а воріт́на; п. гистерезисная – п. гістерезо́ва; п. дверная – завіс́а дверна́; 
п. д. с’емная – з. д. здійма́на; п. игольная, планка игольная (вяз. пр.) – пете́лька голчана́; 
п. оконная – завіс́а віко́нна; п. подвесная, кольцо – ву́шко почіпне́.

Петролейный эфир – нафто́вий ете́р (-ру).
Петролеум – гас (-су), петро́ль (-лю).
Печатальщик – друка́р (-ря́); п., набивальщик, текст. – вибійни́к (-ка́).
Печатание – друкува́ння, друко́вання; п. (приложение печатей) – печа́тання; п., текст. – 

вибива́ння; п. анастатическое – д. анастати́чне; п. анилиновое – в. аніліно́ве; п. 
асфальто-каучуковое, аскау – д. асфа́льто-кавчуко́ве; п. двукрасочное – д., в. двофарбо́ве; 
п. комбинирование – д. комбіно́ване; п. контактное – д. дотичко́ве; п. светописное – д. 
світлопи́сне; п. тамионное – д. таміо́нне; п. трехкрасочное – д., в. трифарбо́ве; п. 
фотографическое – д. фотографіч́не.

Печатанный – друко́ваний; п. (товар), текст. – вибійча́ний.
Печатать – друкува́ти; п. (узор на материи) – вибива́ти, ви́бити; п. прикладывать печать – 

печа́тати, припеча́тувати, припеча́тати.
Печатка – печа́тка.
Печатник, -ница – друка́р (-ря), друка́рка; п. (на пишущ. машинке) – друка́рник (-ка), 

друка́рниця.
Печатничий – друка́рський.
Печатный – друко́ваний; п. (о материи) – виби́ваний, вибійча́ний; п. (клейменный) – 

тавро́ваний; п. (о станке, машине), тип. – друка́рський; п. дело – друка́рство; п. машина, 
текст. – вибива́лка; п. машина, тип. – друкува́лка.
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Печатно – дру́ком.
Печатня, тип. – друка́рня.
Печаточник – печатка́р (-ря́).
Печаточный – печатко́вий; п. мастерская – печатка́рня.
Печать – печа́тка; п. (для накладыв. клейм) – тавро́; п. (оттиск) – від́биток (-тку); п. (набор

) – складовина́; п. (шрифт) – друк (дру́ку); п. иллюстрационная – д. ілюстрацій́ний; п. 
крупная – д. бу́йний; п. масляная – д. олій́ний; п. мелкая – д. дрібни́й; п. убористая – д. 
тісни́й (густи́й).

Печище – пе́чище.
Печник (мастер) – пічни́к (-ка́).
Печной – пічни́й; п. отверстие (ведущее в трубу) – кагла́; п. под – черін́ь (-реня́); п. труба 

– дима́р (-ря́); п. устье – че́люсти (-стів).
Печь – піч (пе́чи); п. (очаг во дворе) – каби́ця; п. (для обжиган. угля) – вугля́рня, п. (для 

гонки смолы) – маза́рня; п. артельная – п. артіл́ьна; п. банная – ка́м’янка; п. 
бестигельная – п. безбритва́льна; п. вентиляционная – п. провіт́рювальна; п. газовая – п. 
газо́ва; п. генераторная – п. генера́торна; п. гипсообжигательная – гіпсовипа́льня, п. 
гіпсовипальна́; п. голландская, комнатная – гру́ба гола́нська; п. гончарная – п. 
ганча́рська; п. двухярусная – п. двоосадо́ва; п. для опалив. тканей – смали́льня, п. 
смали́льна; п. доменная – до́мна; п. известково-обжигательная – вапня́рка; п. изразцова; 
п. калильная – п. жарова́; п. канальная (для обжигания кирпичей) – п. канальо́вана; п. 
карбидовая – п. карбідо́ва; п. керосинная, керосинка – гасни́ця; п. кирпичеобжигательная 
– цеглопа́льня, п. цегловипальна́; п. коксовальная – п. кокусівна́, ко́кусна; п. кольцевая, 
непрерывно действующая – п. постій́но-чи́нна; п. комнатная – гру́ба; п. компрессорная – 
п. компре́сорна; п. коробовая – п. коробча́ста; п. к. духовая – п. к. духова́; п. кухонная – п. 
вари́ста; п. лудильная – п. луди́льна; п. мусорообжигательная – п. сміттєпа́льна; п. 
муфельная, керам. – п. муфле́ва; п. нагревательная – п. нагрівна́; п. напольная – п. 
назе́мна; п. непрерывного действия – п. постійно-чи́нна; п. обжигальная – п. випальна́; п. 
отражательная – п. відбивна́; п. пекарная – п. пека́рська; п. плавильная, доменная – 
до́мна; п. пламенная – п. полум’я́на; п. полугазовая – п. полугазо́ва; п. посудная – п. 
посудовипальна́; п. прокалочная – п. розжарна́; п. пудлинговая – п. пудлінго́ва; п. 
револьверная – п. бараба́нна; п. регенеративная – п. регенерати́вна; п. ретортная – п. 
рето́ртна; п. русская – піч (пе́чи); п. сварочная – п. зва́рювальна; п. содовая – п. содо́ва; п. 
стекловарная – гу́та; п. тепличная – п. тепли́чна; п. тигельная – п. бритва́льна; п. 
углевыжигательная – вугля́рня, п. вуглепа́льна; п. хлебопекарная – п. пека́рська; п. 
цементовочная – п. цементува́льна; п. циркуляционная – п. циркуляцій́на, обіго́ва; п. 
черепицеобжигательная – п. черепицевипальна́; п. шахтная – п. шахтова́; п. 
электрическая – електропіч́ (-пе́чи); п.-сушилка – піч-суша́рка; п. затопить – у печі ́ 
розпали́ти; п. идет – п. працю́є; п. и. нормальным ходом – п. працю́є спра́вно.

Печь, испечь – пекти́, спекти́.
Пешеход (челов.) – пішохо́дець (-дця).
Пешеходный – хідни́й; п. движение – піш́ий рух (-ху).
Пешеходня (на мосту, на улице) – пішохід́ (-хо́ду).
Пешня – пле́шень (-шня).
Пещера – пече́ра.
Пещерный – пече́рний.
Пивная – пивни́ця.
Пивной – пивни́ця; п. дрожжи – під́молодь (-ди); п. гуща – мо́лот (-ту).
Пиво – пи́во; п. густое – п. густе́; п. двойное – п. подвій́не; п. крепкое – п. міцне́; п. 

столовое – п. столо́ве; п. черное – п. чо́рне.
Пивовар – брова́р (-ря́).
Пивоварение, -ство – брова́рство.
Пивоваренный, -рный – брова́рний; п. завод – брова́рня.
Пивоварничать – броварюва́ти.
Пивоварня – брова́рня.
Пивоварский – брова́рський.
Пивоварство – брова́рство.
Пигмент – барвни́к (-ка́), пігме́нт (-та).
Пигментация – барвува́ння, барво́вання, пігмента́ція.
Пигментированный – барво́ваний, пігменто́ваний.
Пигментный – барвни́й, пігме́нто́вий.
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Пиезометр – п’єзоме́тер (-тра).
Пик, шпиц – шпиль (-ля́).
Пика, кирка (для насек. жерновой) – оска́рд (-да); п., воен. – спис (-са́).
Пике, текст. – піке́ (неизм.).
Пикет – піке́т (-та); п., воен. – беке́т (-ту).
Пикетаж – пікета́ж (-ку).
Пикетный – піке́тний.
Пикнометр – пікноме́тер (-тра).
Пикриновый (о кислоте) – пікрино́вий.
Пила – пи́лка; п. бесконечная, ленточная – безкрайпи́лка; п. возвратная – п. зворо́тна; п. 

выкружная – п. викружна́; п. двуручная – л.-двору́чка; п. дисковая – п. кружа́льна; п. 
долевая – п. подо́вжна; п. квадратная – п. квадрато́ва; п. круглая – циркуля́рка; п. 
ледяная, для распилки льда – льодопи́лка; п. ленточная – безкра́йпилка, п. стьожкова́; п. 
лесопильная – п. тра́цька; п. лучковая – п. кросне́ва; п. маятниковая – п. маятнико́ва; п. 
наградная – п. ґарова́; п. одноручная – п.-однору́чка; п. плоская – п. пло́ска; п. поперечная, 
поперечка – п. попере́чна, п.-попере́чка; п. полукруглая – п. півколо́ва; п. продольная – п. 
подо́вжна; п. прямая – п. пряма́; п. садовая (с одной рукоятью), ножовка – ножів́ка; п. 
слесарная – п. слюса́рська; п. трехгранная – п. тригранча́ста; п. узкая – п. вузька́; п. 
фанерочная – п. форнір́на, форнір́ка.

Пиле (сорт сахара) – піле́ (неизм.).
Пиление – пиля́ння; п. поперечное – п. попере́чне; п. продольное – п. подо́вжне.
Пилёный – пи́ляний.
Пилильщик, пильщик – пиля́р (-ра́).
Пилить – пиля́ти.
Пиловой – пилкови́й.
Пилон, стр. – піло́н (-на).
Пилонасекательный – пилконазубни́й; п. мастерская – пилконазу́бня.
Пилообразный – пилкува́тий.
Пилот – піло́т (-та); п. (проводник) – вожа́й (-жая́).
Пилочка – пи́лочка.
Пилочный – пилкови́й.
Пильный – пиля́льний; п. завод, лесопилка – тарта́к (-ка́).
Пильня, пильный завод – тарта́к (-ка́).
Пильщик – пиля́р (-ра́); п. (бревен на доски) – трач (-ча́).
Пилястр – піля́стер (-тра).
Пинатипия, фото – пінати́пія.
Пинахромия, фото – пінахро́мія.
Пинцет (пруж. щипчики) – пінце́т (-та).
Пипетка – крапільни́чка.
Пирамида – пірамід́а.
Пирамидальный – піраміда́льний.
Пирамидный – пірамідо́вий.
Пирогалловая кислота, пирогаллол – пірогало́л (-лу).
Пирогравюра – пірогравю́ра.
Пирогранитный (о плитке) – пірограніт́ний.
Пироксилин – піроксилін́а; п. влажный – п. воло́га; п. коллодионный – п. коло́дійна; п. 

растворимый – п. розчи́нна; п. сухой – п. суха́.
Пироксилиновый – піроксиліно́вий.
Пиролюзит (перекись марганца) – піролюзи́т (-ту), двокси́д мангано́вий.
Пирометр – вогнемір́ (-ра), піромете́р (-тра); п. оптический – п. опти́чний.
Пирометрический – вогнемір́чий, пірометри́чний.
Пирометрия – вогнемір́яння, пірометрія́ю.
Пирон – шпи́нь (-ня).
Пироскоп, пирометр – вогнемір́ (-ра), піроско́п (-па).
Пиротехник – піроте́хник (-ка).
Пиротехника, пиротехния – піроте́хніка.
Пиротехнический – піротехніч́ний.
Пиротипия – піроти́пія.
Пироттин – піроти́н (-ну).
Пироэлектричество – вогнееле́ктрика, піроеле́ктрика.
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Пистон – пісто́н (-на); п. (в ботинках для шнурка) – ку́лко; п. взрывной – п. вибухо́вий.
Писуар – пісуа́р (-ра).
Писчебумажный – паперо́вий; п. производство, дело – паперовиробни́цтво, папір́ництво; 

п. фабрика – папір́ня.
Писчий – писа́льний.
Письменный (прибор) – писе́мний.
Питание (машины, ламп и т. д.) – жи́влення; п. (кормление) – харчува́ння; п. (жерновов), 

мук. – подава́ння (до чого); п. автоматическое – жи́влення автомати́чне; п. двойное – ж. 
подвій́не; п. двуроликовое, мук. – подава́ння, двоколіща́тне; п. многостороннее – ж. 
многобіч́не; п. однороликовое, мук. – подава́ння однокліща́тне; п. одностороннее – ж. 
однобіч́не; п. принудительное, мук. – подава́ння невіл́ьне.

Питатель – живи́льник (-ка); п. автоматический – ж. автомати́чний.
Питательный – живи́льний; п., мук. – подава́льний.
Питать (машину) – живи́ти; п. (жернова), мук. – подава́ти, пода́ти (до чого).
Питающий – живи́льний; п. (валец), мук. – подава́льний.
Питьевой – питни́й.
Пихта – смере́ка.
Пихтовый – смереко́вий; п. дерево – смеречи́на.
Пишущий – пи́сний.
Пищаль, пищалка (для обтачив. ступиц) – писа́к (-ка́).
Пищеварительный очаг – стравова́рна плита́.
Пищевой – харчови́й.
Пищик (гудка) – пи́щик (-ка).
Плавание – пла́вання; п. (навигация) – плавба́; п. долгое – плавба́ до́вга; п. каботажное – 

п. кабота́жна; п. кругосветное – н. кругосвіт́на.
Плаватель – плаве́ць (-вця́).
Плавательный – плавни́й, плавбови́й.
Плавать – пла́вати.
Плавающий – плавни́й.
Плавень – топни́к (-ка́).
Плавиковый шпат – пла́вець (-вня), скалине́ць (-нця́) плавне́вий.
Плавильник – топіл́ьник (-ка).
Плавильный – топи́льний; п. горшок, тигель – бритва́ль (-ля́); п. завод – топи́льня; п. 

искусство – топля́рство; п. кампания – топля́рський періо́д (-ду); п. печь – до́мна.
Плавильня – топи́льня.
Плавильщик – топіл́ьник (-ка).
Плавительный – топи́льний.
Плавить – топи́ти.
Плавка – то́плення; п. (отдельная) – то́плянка; п. опытная – то́плення спро́бне; п. 

основная – т. основне́.
Плавкий – топки́й.
Плавкость – то́пкість (-кости).
Плавление, -вка – топлін́ня, то́плення.
Плавленый – то́плений; п. мел, отмученный – відму́лена кре́йда.
Плавник, авио – пливе́ць (-вця́).
Плавность – пла́вкість (-кости).
Плавный – плавки́й; п.-переменный – пла́вко-змін́ний.
Плавня (украинизм) – пла́вня.
Плавучесть (судна) – пла́вність (-ности).
Плавучий – плавни́й.
Плавщик, речн. – сплавни́к (-ка́).
Плавящийся – топки́й.
Плакировальня – плакува́льня.
Плакировальщик – плакува́льник (-ка).
Плакирование, -вка – плакува́ння, плако́вання.
Плакированный – плако́ваний.
Плакировать – плакува́ти.
Плакировка – плакува́ння, плако́вання.
Плакировочный – плаківни́й.
Плакировщик, -вальщик – плакува́льник (-ка).
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Плакирование, -вка – плакува́ння, плако́вання.
Плакированный – плако́ваний.
Плакировать – плакува́ти.
Плакировка – плакува́ння, плако́вання.
Плакировочный – плаківни́й.
Плакировщик, -вальщик – плакува́льник (-ка).
Пламенистый – полум’яни́стий.
Пламенный – полум’я́ний.
Пламя – по́лум’я.
Пламя восстановительное – п. відновне́; п. окислительное – п. оки́сл[н]ювальне; п. 

сварочное – п. зварне́.
План – план (-ну); п. (самолета), авио – крило́, пла́н (-на); п. верхний, авио – крило́ горіш́нє; 

п. генеральный – п. головни́й; п. гидротехничоский – п. гідротехніч́ний; п. горный – п. 
гірни́чий; п. землемерный – п. землемір́ний; п. лесной – п. лісови́й; п. межевой – п. 
межови́й; п. нижний, авио – п. крило́ до́лішнє; п. общий – п. зага́льний; п. рабочий – п. 
робо́чий; п. рельефный – п. рельє́фний; п. сборный – п. зве́дений; п. фигурный – п. 
фігу́рний; п. черновой – п. чорнови́й.

Планер – пла́нер (-ра); п. рекордный – п. реко́рдний.
Планерист – планери́ст (-ста).
Планет(ар)ное колесо – ко́лесо планета́рне.
Планиметр – площомір́ (-ра), планіме́тер (-тра); п. компенсационный – п. компенсацій́ний; 

п. штанговый – п. штангови́й.
Планиметрический – площомір́чий, планіметри́чний.
Планиметрия – площомір́яння, планіметрія́.
Планирование – планува́ння, плано́вання; п., авио – ширя́ння.
Планировать – планува́ти; п., авио – ширя́ти.
Планированный – плано́ваний.
Планировка – планува́ння, плано́вання.
Планировщик – планува́льник (-ка).
Планка – пла́нка; п. (в ткацк. станке) – ли́штва; п. (доска сортовая, сортовка) – фо́ршта; 

п. водозадерживающая – пла́нка водозатримна́; п. игольная, текст. – п. голчана́; п. 
нажимная, с.-х. – плани́ця натискна́; п. передковая (в плуге) – п. колішне́ва; п. 
трубчатая, с.-х. – п. трубча́ста.

Плановой, -вый – плано́вий.
Плановость – плано́вість (-вости).
Планомерность – планомір́ність (-ности).
Планомерный – планомір́ний.
Планшайба – планша́йба.
Планшет (доска мензульная) – стільни́ця; п. (лист бумаги, наклеиваемый на мензулу) – 

планше́та.
Пласт, горн. – верства́; п. (земли при пахании) – ски́ба; п. (земли в одну лопату) – штих (-ха́

); п. вертикально-поставленный – в. прямови́сно-поста́влена; п. водоносный – в. 
водовміс́на; п. водонепроницаемый – в. водонепрони́клива; п. водопроницаемый – в. 
водопрони́клива; п. крутопадающий – в. крутоспа́дна; п. наклонный – в. похи́ла; п. 
нерабочий – в. неробо́ча; п. нефтеносный – в. нафтовміс́на; п. пологий – в. поло́жиста; п. 
наложить – наверствува́ти; пластами лежать – су́плаш лежа́ти.

Пластина – пла́тва, платів́ка (ум.); п. (бревно в срубе колодца) – зру́бина; п. (половая) – 
мости́на; п. аккумуляторная – платів́ка акумуля́торна.

Пластинка – платів́ка; п. бромосеребряная – п. бромосрібло́вана; п. броможелатиновая – 
броможелятино́ва; п. граммофонная – п. грамофо́нна; п. диапозитивная – п. діяпозити́вна; 
п. железная – бля́шка; п. мелкоклетчатая, решетчатая – дрібноґратча́ста; п. 
ортохроматическая, фото – п.-ортохромати́чна; п. пальцевая – п. пальцова́; п. 
панхроматическая – п. панхромати́чна; п. противуорсольная – п. протиорсо́льна; п. 
репродукционная – п. репродукцій́на; п. стеклянная – п. скляна́; п. с. поглощающая – п. с. 
вбирна́; п. фотографическая – п. фотографіч́на.

Пластинный – платвови́й.
Пластинчатый – платівча́стий.
Пластический – пласти́чний.
Пластичность – пласти́чність (-ности).
Пластичный – пласти́чний.
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Пластование – наверство́вування, наверствува́ння.
Пластовать, на-вать, -ся – наверство́вувати, наверствува́ти, -ся.
Пластовой – верствови́й.
Пластырь – пла́стир (-ру); п. с лентами – п. биндови́й.
Плата – пла́та; п. абонентная – п. абоне́нтна; п. задельная – п. закладна́; п. заработная – 

п. заробіт́на; п. наемная – п. найма́на; п. поденная – п. поде́нна; п. пословная – п. 
відслів́на; п. потонная – п. відто́нна; п. штучная – п. від шту́ки, відштуко́ва.

Плательный – оде́жний.
Платик (астрагаль) – пла́тик (-ка).
Платина – пла́тина; п. губчатая – п. губча́ста.
Платинированный – платино́ваний.
Платинировать – платинува́ти.
Платинировка – платинува́ння, платино́вання.
Платиновый – платино́вий.
Платинопечатание, платинотипия – друк платино́вий, п. (процесс) – платино́ве 

друкува́ння, п. друко́вання.
Плато – плато́.
Платок – ху́стка.
Платочный – хусткови́й.
Платформа – платфо́рма; п. (дерев. настен.) – поміс́т (-мо́сту); п. багажная – п. ванта́жна; 

п. бремсберговая – п. бремсберго́ва; п. весовая – поміс́т вагови́й; п. выгрузочная – п. 
виванта́жний; п. деревянная – п. дерев’я́ний; п. перегрузочная – п. переванта́жний; п. 
погрузочная – п. наванта́жний; п. подвижная – поміс́т рухо́мий; п.-вагон – платфо́рма-
ваго́н (-на); п.-койка – платфо́рма-ліж́ко; п.-полувагон – платфо́рма-полуваго́н (-на).

Платформенный – платформо́вий; п. (о дерев. настиле) – помосто́вий.
Платьемойный – пра́льний.
Платяной – оде́жний.
Плафон – плафо́н (-ну).
Плафонный – плафо́нний.
Плаха – коло́да; п. (для рубки дров) – дровіт́ня.
Плашка – пла́шка, платів́ка; п. (клупп) – платів́ка снайде́зова; п. передковая (в плуге) – 

плани́ця колішне́ва.
Плашковый – плашкови́й.
Плашкоут – галя́ра.
Плашкоутный – галя́рний.
Плашмя – пла́зом.
Плевка – плів́ка.
Плед, текст. – пле́д (-ду).
Плена – плів́ка; п. (в металле) – сказ (-зу).
Пленка – плів́ка; п., кино – філ́ьм (-му); п. изношенная – п. зно́шена; п. клепкая – п. липка́; 

п. невоспламеняющаяся – фільм незапальни́й; п. целлулоидная – ф. целюло́їдний.
Плес, плесо – пле́со.
Плесень – цвіл́ь (цвіл́и); п. (на молочн. продуктах) – сня́дь (-ди); п. покрытый – цвіли́й, 

плісня́вий; п. п. (м. п.) – засня́ділий.
Пленочный – плівкови́й; п., кино – фільмови́й.
Пленчатый – плівча́стий.
Плесневеть – цвісти́, плісня́віти.
Плесо – пле́со.
Плести – плести́.
Плетельщик, -щица – плетій́ (-тія́), плетін́ка; п. (корзин) – кошика́р (-ря́).
Плетение (предмет) – пле́тиво; п. (процесс) – плетін́ня.
Плетенка – плетени́ця; п. (из соломы) – соло́м’яник (-ка); п. (из лозы) – лозани́к (-ка́); п. (из 

хвороста) – кіш (коша́); п. (лубяная) – ко́зуб (-ба); п. (плетенная корзинка) – ко́шик (-ка).
Плетенный – пле́тений.
Плетень (с вертикальн. плетением) – пліт́ (пло́ту); п. (с горизонт. плетением) – ліс́а; п. 

(небольшой поперечный) – перети́нок (-нка); п. (для ловли рыбы) – їзо́к (їзка́); п. (верхн. 
часть) – по́пліть (-лети).

Плетневый – пле́тений.
Плечевой – раме́нний.
Плечо (арки) – рамено́; п. рулевое, рулевой рычаг – рамено́ стернове́.
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Плинтованный (о болоте) – плінто́ваний.
Плинтовать – плінтува́ти.
Плинтовка (болота) – плінтува́ння, плінто́вання.
Плинтус – плін́тус (-са); п. асфальтовый – п. асфальто́вий; п. тянутый – п. тя́гнений.
Плинтусовый – плинтусо́вий.
Плис, текст. – плис (-су); п. шерстяной – п. вовняни́й.
Плисовый – пли́со́вий.
Плита – плита́; п. бетонная – п. бето́нна; п. броневая, мор. – п. па́нцерна; п. бутовая – п. 

бутова́; п. гипсовая – п. гіпсо́ва; п. донная – п. підчеріне́ва; п. железнобетонная – п. 
залізобето́нна; п. зейгерная – п. за́йгерна; п. карнизная – п. карунко́ва; п. кислотоупорная 
– п. кислототривка́; п. кухонная – п. кухе́нна; п. лещадная – п. мостівна́; п. массивная – п. 
маси́вна; п. на четырех опорах – п. чотириопоро́ва; п. неразрезная – п. нерозрізна́; п. 
облицовочная – п. личкува́льна; п. опорная – п. опо́рна; п. отборная – п. добір́на; п. 
переставная (опорная) – п. переставна́; п. подовая – п. черіне́ва; п. поворотная – п. 
поворітна́; п. подоконная – п. підвіко́нна; п. полировочная – п. полірува́льна; п. прокладная 
– п. переліжна́; п. разметочная – п. познача́льна; п. ребристая – п. ребро́вана; п. 
скаглиоловая – п. скагліоло́ва; п. скользящая – п. ковзна́; п. угловая – п. кутова́; п. 
фильтровальная – п. ціди́льна; п. формовочная – п. формівна́; п. фундаментная – п. 
фундаменто́ва; п. цементная – п. цементо́ва; п. цокольная – п. соке́льна.

Плитка – пли́тка; п. гончарная – п. череп’я́на; п. метлахская – п. метла́ська; п. 
пирогранитная – п. пірограніт́на; п. поливная – п. поли́в’яна; п. половая – п. підлого́ва; п. 
пористая – п. пори́ста; п. фарфоровая – п. порцеляно́ва.

Плитный – плитови́й.
Плитняк – плитня́к (-ка).
Плитовый – плитови́й.
Плитоломный – плитола́мний.
Плитоломня – пли́тня.
Плитообразный – плитува́тий.
Плитотес – плитоте́сля.
Плиточный, плитный – плитови́й, плиткови́й.
Плица (для отлива воды) – коря́к (-ка́); п. (в парох. колесах) – шу́фля.
Пловучесть – пла́вність (-ности), пла[и]ву́чість (-чости).
Пловучий – пливни́й, пла[и]ву́чий; п. водяная мельница – гонча́к (-ка́).
Плодовый (вода, сахар и т. д.) – плодови́й, овоче́вий.
Пломба – пло́мба.
Пломбирование – пломбува́ння, пломбо́вання.
Пломбированный – пломбо́ваний.
Пломбировать, -ся – пломбува́ти, -ся.
Пломбировочный – пломбува́льний, пломбівни́й.
Пломбировщик – пломба́р (-ря́).
Плоский – пло́ский, пли[е]ска́тий; п.-вогнутый – пло́ско-вгну́тий; п.-выпуклый – п.-

опу́клий; п.-зеркальный – п.-люстро́вий; п.-конический – п.-коніч́ний; п.-обмотанный – п. 
обви́нений.

Плосковатость – плискува́тість (-тости).
Плосковатый – плискува́тий.
Плоскогорие – високорів́ня.
Плоскогубцы, плоскозубцы – плоскозу́бці (-ців).
Плоскодонный – плоскоде́нний; п. лодка – кайо́ра плоскоде́нка.
Плоскозубцы – плоскозу́бці (-ців).
Плоскостный – площи́нний.
Плоскость – пло́ща; п. визирная – п. зірна́; п. колимационная – п. колімацій́на; п. 

наклонная – п. похи́ла; п. опорная – п. опо́рна; п. условная – п. умо́вна.
Плостильня – плющи́льня.
Плостильщик – плющій́ (-щія́).
Плостить – плю́щити.
Плот – пліт́ (пло́ту и плота́); (небольш. в 3 - 4 бревна) – то́рок (-ка); п. (сплавного дерева) – 

та́льба; п. (связанная группа) – гаре́м (-му); п. илоочистительный – п. мулопрочисни́й; п. 
лесосплавный – п. лісосплавни́й; п. однорядный – п. однорядо́вий.

Плотина – гре́бля; п. водоподпорная – г. водопідпірна́; п. водосливная – г. переливна́; п. 
водоспускная, шлюзовая – г. водоспускна́; п. глухая – г. сліпа́; п. заграждающая – г. 
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перепи́нна; п. затопляемая – г. затопна́; п. земляная – г. земляна́; п. мельничная – г. 
млинова́; п. подвижная – г. переставна́; п. под’емная – г. звідна́; п. поперечная – г. 
попере́чна; п. подпольная – г. подо́вжна; п. разборчатая – г. розбірна́; п. ряжевая – г. 
ка́шична; п. сегментная – г. вирізко́ва, сегменто́ва; п. щитовая – г. щитова́.

Плотинный – гребляни́й.
Плотник – те́сля, тесля́р (-ра).
Плотнить – щільни́ти.
Плотничать – теслярува́ти.
Плотнический – тесля́рський, тесе́льський.
Плотничество – тесля́рство.
Плотничий – тесля́рський.
Плотничный – тесе́льський; п. дело – тесля́рство.
Плотноватый – щільнува́тий.
Плотностимер, денсиметр – щільностемір́ (-ра), денсиме́тер (-тра).
Плотность – гущина́, густина́; п. (пригонки), мех. – щіл́ьність (-ности); п. (ткани) – густота́; 

п. нормальная (газа) – густина́ норма́льна; п. эквивалентная – г. рівнова́рт(н)а, 
еквівале́нтна.

Плотный – густи́й; п. (о пригонке), мех. – щіл́ьний.
Плотовой – плотови́й.
Плотовщик – плота́р (-ря́).
Плотоход – плотопро́хід (-хо́ду).
Плотоходный – плотопрохідни́й.
Плоховяжущийся – поганотужа́ний.
Плохой (о проводнике) – пога́ний.
Плошечный – каганце́вий.
Плошка – кагане́ць (-нця́); п. (посудинка, вазончик) – ми́сочка; п. масляная – кага́нчик 

олій́ний.
Площадка – майда́нчик (-ка); п. (вагона) – ґа́нок (-нку); п. (искусств. возвыш. место) – 

поміс́т (-мо́сту); п. (лестницы), стр. – площи́нка; п. (телега) – площа́дка; п. 
бремсберговая – м. бремсберго́вий; п. грязевая – м. шлямови́й; п. носовая (в судах) – 
поміс́т носови́й; п. погрузочная – п. ванта́жний; п. подферменная – площи́нка підзвязне́ва; 
п. приемная, гор. – поміс́т прийма́льний.

Площадной – майда́нний, площи́нний.
Площадь – майда́н (-ну); п. геом. – пло́ща, площина́; п. архитектурная – м. архітекту́рний; 

п. заболоченная – п. заболо́тнена, зболотніл́а; п. узловая – майда́н вузлови́й; п. отбивать – 
пло́щу відміря́ти.

Плуг – плу́г (-га); п. беспередковый – п. безколішне́вий; п. безрычажный – п. безва́жільний; 
п. висячий – п. висни́й; п. двухкорпусный – п. двоко́рпусний; п. дисковый – п. кружа́льний; 
п. дренажный – п. дрена́жний; п. ездовой – п. їздови́й; п. многокорпусный – п. 
многоко́рпусний; п. моторный – п. моторо́вий; п. оборотный – п. оберто́вий; п. 
передковый – п. колішне́вий; п. полупередковый – п. півколішне́вий; п. райольный – п. 
глибокоо́рний; п. рамный – п. ра[я]мови́й; п. снегоочистительный – п. снігочи́сний; п. 
тракторный – п. тра́кторний; п. трехкорпусный – п. трико́рпусний; п. фискарский – п. 
фіска́рський; п. четырехкорпусный – п. чотирико́рпусний; п.-картофелекопатель – п.-
картоплекопа́ч (-ча́); п.-рухадло – п. рухадло́вий; п.-самоход – п. самохід́ний; плугом 
пахать – плу́жити, ора́ти.

Плуговой – плугови́й.
Плужник, лемех – леміш́ (-меша́); п. (пахарь) – плуга́тар (-ря).
Плужный – плугови́й; п. завод – плуга́рня; п. отрез – чересло́.
Плунжер, ныряло – пурна́ч (-ча́).
Плунжерный – пурначе́вий.
Плывун – пливу́н (-на́).
Плывучесть – пли́вкість (-кости).
Плывучий – пливки́й; п. песок – пливу́н (-на́).
Плыть – пливти́, пли́сти́.
Плюсование, текст. – жмакува́ння, жмако́вання.
Плюсовать – жмакува́ти.
Плюсовка (аппарат) – жмаків́ка.
Плюш – плюш (-шу).
Плюшевой – плюше́вий.
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Плющение – плющін́ня, плю́щення.
Плющенный – плю́щений.
Плющильный – плющи́льний; п. машина – плюща́рка.
Плющильня – плющи́льня; п., прокатный завод – вальця́рня.
Плющильщик – плющій́ (-щія́).
Плющить – плю́щити.
Пневматик, авто – пневма́тик (-ка).
Пневматика – пневма́тика.
Пневматический – пневмати́чний.
Пневмометр – пневмоме́тер (-тра).
Пневой – пенькови́й.
Пнистый – пенькува́тий.
По маякам (в отвес), стр. – під сторожки́.
По направлению часовой стрелки – за годи́нником.
По створу – на простеці.́
Побежалость – мінли́вість (-вости).
Побежалый (цвет) – мінли́вий.
Побеленный – побіл́ений; п. (известью) – повапно́ваний.
Побелить – побіли́ти, ви́білити; п. (известью) – повапни́ти.
Побелка (предмет) – по́біл (-лу); п. (процесс) – біл́ення, побіл́ення; п. (известью) – 

вапнува́ння, вапно́вання.
Побережный – побере́жний.
Побережье – побере́жжя; п. (поречье) – поріч́чя, узріч́чя; п. (морское) – узмо́р’я, помо́р’я.
Побледнелый, техн. – збля́клий.
Побледнеть, техн. – збля́кнути.
Поблескивание – по(б)ли́скування.
Поблескивать – по(б)ли́скувати.
Поболтать (жидкость) – побо́втати, поколоти́ти.
Побочный – побіч́ний; п. (посторонний) – сторо́нній.
Побудительный – спонука́льний.
Побуравить – посвердли́ти.
Побуревший – поруділ́ий.
Побурение – порудін́ня.
Побуреть – порудіт́и; п. (сделаться более бурым) – порудіш́ати.
Побучить – набу́бнити.
Повагонный – відваго́ний.
Повал – пова́лення.
Повалить – повали́ти.
Повалять (тесто) – ви́качати, повика́чувати; п. (сукно) – повали́ти; п. (войлок) – зби́ти.
Повар – ку́хар (-ря).
Поваренная соль – кухе́нна сіль (со́ли).
Поващивать, -щить – воскува́ти, навоскува́ти.
Поввертывать – поввір́чувати, повкру́чувати.
Поверительный – перевір́чий; п. винт, геод. – ґвинт виправни́й.
Поверка – перевіря́ння, пере́вірка.
Поверочный – перевір́чий.
Поверстник (верстовой столб) – верстівни́к (-ка́).
Поверстный – верстови́й.
Повертывание – поверта́ння.
Повертывать, -путь – поверта́ти, поверну́ти.
Поверхностный – поверхне́вий.
Поверхность – пове́рхня; п. блестящая – п. блиску́ча; п. боковая – п. бічна́; п. винтовая – 

п. ґвинтова́; п. внутренняя – п. вну́трішня; п. дневная, горн. – п. де́нна; п. земная – п. 
земна́; п. зеркальная – п. люстро́вана; п. зонтичная – п. парасо́льна; п. зубчатая – п. (по)
зубцьо́вана; п. кольцевая – п. кільце́ва; п. коническая – п. коніч́на; п. лакированная – п. 
лако́вана; п. липкая – п. липка́; п. лобовая – п. лобова́; п. матовая – п. мато́ва; п. мелющая 
– п. моло́льна; п. нагрева – п. огрівна́; п. направляющая – п. напрямна́; п. наружная 
(стены) – о́коло; п. неровная – пове́рхня нерів́на; п. обжатая (торф. кирпичей) – п. 
обти́снута; п. ортогональная – п. прямоку́тна, ортогона́льна; п. отражающая – п. 
відбивна́; п. отшлифованная – п. ви́шліфована; п. охлаждающая, охлаждения – п. 
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охолодна́; п. полированная – п. поліро́вана; п. рабочая – п. робо́ча; п. рассеивающая – п. 
розсівна́; п. ребристая – п. ребро́вана; п. световая – п. світлова́; п. светящаяся – п. 
світна́; п. скользящая – п. ковзна́; п. трущаяся – п. тертьова́; п. ударная – п. вда́рна; п. 
удельная (охлаждения) – п. пито́ма; п. шереховатая – п. шерша́ва.

Поверяльщик – перевіря́льник (-ка).
Повесить – повіс́ити, почепи́ти.
Повесьмо, текст. – повіс́мо.
Повлиять – впли́нути.
Поводковый (о патроне), мех. – повідко́вий.
Поводнеть (стать водным) – з[по]водяніт́и.
Поводок (в маш. для рез. торфа) – повіде́ць (-дця́); п., паводок – повід́дя.
Повозка – віз (во́за); п. (для возки земли) – граба́рка; п. грядковая – гарба́; п. г. (малая) – 

віз драбинча́стий; п. двухосная – в. двовіс́ний; п. инструментальная – в. струменто́вий; п. 
крытая – бу́да; п. мусороотвозная – віз сміттєвивізни́й, в. сміттяни́й.

Поворачивание – поверта́ння; п. (назад) – заверта́ння; п. (в сторону) – зверта́ння.
Поворачивать, перевернуть, -ся – поверта́ти, поверну́ти, -ся; п. (назад) – заверта́ти, 

заверну́ти; п. (в сторону) – зверта́ти, зверну́ти.
Поворачивающий – поверта́льний.
Поворачивающийся, -тный – поворітни́й.
Поворина – шпу́га.
Поворот – по́верт (-ту); п. (возвращение) – поворіт́ (-ро́ту); п. (процесс) – поверта́ння; п. 

(изгиб реки, оврага) – колін́о; п. брать, взять, авио – поверта́ти, поверну́ти.
Поворотный – поворітни́й; п. тяга (в плуге) – ди́шлик (-ка); п.-опрокидывающийся мост – 

косо-поворітни́й міст (мо́сту).
Повощить – повоскува́ти, навоскува́ти.
Повреждаемый – пошко́джуваний.
Повреждаемость – пошко́джуваність (-ности).
Повреждать, -дить – пошко́джувати, пошко́дити.
Повреждение – пошко́дження, пошко́да.
Поврежденность – пошко́дженість (-ности).
Поврежденный – пошко́джений.
Повторение – повто́рювання, повто́рення.
Повторенный – повто́рений.
Повторительный – повто́рний.
Повторность – повто́рність (-ности).
Повторный, -рительный – повто́рний; повторно-кратковременный – повто́рно-

короткоча́сний.
Повыситель (напряжения), электр. – підви́щувач (-ча).
Повысительный – підви́щувальний.
Повышать, повысить, -ся – підви́щувати, підви́щити, -ся; п. (цветность), текст. – 

збіл́ьшувати, збіл́ьшити, -ся.
Повышение – підви́щування, підви́щення; п. (цветности), текст. – збіл́ьшування, 

збіл́ьшення.
Повышенный – підви́щений; п., увеличенный – збіл́ьшений.
Повязка – по́в’язь (-зи).
Повязанный – пов’я́заний.
Повязной, -зочный – пов’язни́й.
Повязывание – пов’я́зування, пов’яза́ння.
Повязывать, -зать – пов’я́зувати, пов’яза́ти.
Погарь – згар (-ри).
Погасание – загаса́ння, згаса́ння.
Погасать, -снуть – загаса́ти, зага́снути, згаса́ти, зга́снути.
Погаслый – зага́слий, зга́слий.
Погашать, -сить – гаси́ти, погаси́ти, загаси́ти.
Погашение – гасін́ня.
Погашенный – зага́шений, пога́шений.
Погиб (бороздки), мук. – за́крут (-та).
Поглотительный – вбирни́й.
Поглощаемый – вбира́ний; п. мощность – заби́[і]рність, поту́жність заби́[і]рна.
Поглощать, -тить – вбира́ти, убра́ти, увібра́ти.
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Поглощающий – вбирни́й.
Поглощение – вбира́ння, увібра́ння; п. атмосферное – в. атмосфе́рне.
Погода – пого́да; п. хорошая – годи́на; п. бурная – пого́да бурхли́ва; п. ненастная, дурная – 

него́да; п. сухая ветряная – суховіт́риця.
Погонный – подовжи́нний.
Погонялка, текст. – погони́ло.
Пограничный – межови́й; п. (о госуд. границе) – прикордо́нний.
Погреб – льох (-ху); п. (с люком) – л. лазни́й; п. винный – вина́рня, л. ви́нний; п. входной – л. 

вхідни́й; п. каменный – склеп (-пу); п. пивной – пивни́ця; п. пороховой – порохів́ня.
Погрешность – по́хибка.
Погружаемый – зану́рюваний.
Погружать, -зить – зану́рювати, зануря́ти, занури́ти.
Погружение – зануря́ння, зану́рення.
Погруженный – зану́рений.
Погрузка – ванта́ження.
Погрузочный – ванта́жний; п.-разгрузочный – ванта́жно-розванта́жний.
Под (печи) – черін́ь (-реня́).
Подавальный, стекл. – подава́льний.
Подавальщик, стекл. – подава́льник (-ка).
Подавание – подава́ння.
Подавать, -дать – подава́ти, пода́ти; п. дутье – дму́хати; п. ться (подвигаться, уступать) 

– подава́тися, пода́тися.
Подавление (волны, колебания) – приду́шування, приду́шення.
Подавленный – приду́шений.
Подавлять, -вить (волны, колебания) – приду́шувати, придуши́ти.
Податливость (провода) – пода́тність (-ности).
Податливый – пода́тний.
Податчик, торф. – подава́ч (-ча́).
Подача – подава́ння, пода́ння; п. верхняя (в молотилке), с.-х. – п. ве́рхнє; п. двойственная 

сигнала – гаслува́ння двоїс́те; п. мусорная – сміттєподава́ння; п. нижняя – п. ни́жнє; п. 
осевая – п. вісне́; п. прерывистая – п. перери́вчасте; п. сигнала – гаслува́ння.

Подающий – подава́льний; п. барабан, электр. – подава́ч (-ча́).
Подбабок – під́бабок (-бка).
Подбалка – під́трям (-му).
Подбалтывание – підбо́втування, підбо́втання; п. (подмешивание) – підміш́ування, 

підміша́ння.
Подбалтывать, -болтать – підбо́втувати, підбо́втати; п. (подмешивать) – підміш́увати, 

підміша́ти.
Подбарабанье – підбараба́нище.
Подбеленный – підбіл́ений.
Подбеливание – підбіл́ювання, підбіл́ення.
Подбеливать, подбелить, -ся – підбіл́ювати, підбіли́ти, -ся.
Подбивать, -бить – підбива́ти, підби́ти; п. (подклад. одежду, досками ч.-л.) – підшива́ти, 

підши́ти; п. дранью – задранко́вувати, задранкува́ти.
Подбивка (подкладка) – під́бійка; п. (процесс) – підбива́ння, підбиття́; п. (подкладк. 

одежду, досками) – під́шивка; п. (процесс) – підшива́ння, підшиття́; п. дранью – 
дранкува́ння, задранкува́ння.

Подбирание (поднимание) – підбира́ння, підібра́ння; п. (выбирание) – добира́ння, 
добра́ння.

Подбирать (подымать) – підбира́ти, підібра́ти; п. (выбирать) – добира́ти, добра́ти.
Подбитый – підби́тий; п. (досками) – підши́тий; п. дранью – задранко́ваний.
Подбой, -ка (процесс) – підбива́ння, підбиття́; п. (сапог гвоздями) – підко́вування, 

підкува́ння; подбойка (инструм.) – підби́вач (-ча).
Подбойный – підбійни́й.
Подболтанный – підбо́втаний; п. (подмешенный) – підміш́аний.
Подболтка, -лтывание – підбо́втування, підбо́втання; п. (подмешив.) – підміш́ування, 

підміша́ння.
Подбор – добір́ (-бо́ру); п. (процесс) – добира́ння, добра́ння; п. (черный пол) – мостови́ння.
Подборка – добира́ння, добра́ння.
Подборный – добір́ний.
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Подборщик, -щица – добира́ч (-ча́), добира́чка.
Подбрасывание – підкида́ння.
Подбрасывать, -сить – підкида́ти, підки́нути; п. (вверх) – викида́ти, ви́кинути.
Подбрасывающий – підкидни́й.
Подбросчик – підкида́ч (-ча́).
Подбукса – підосяни́ця.
Подбутка (предмет) – підбуто́вання; п. (процесс) – підбуто́вування, підбутува́ння.
Подвал – сутере́ни (-ре́н); п. жилой – с. жилі.́
Подвальный – сутере́нний.
Подваренный – прива́рений; п. (о железе). – нава́рений.
Подваривание – прива́рювання, прива́рення; п. (о железе) – нава́рювання, нава́рення.
Подваривать, -рить – прива́рювати, привари́ти; п. (о железе) – нава́рювати, навари́ти.
Подварочный – приварни́й.
Подведение (подмостей) – підво́дження, підве́дення; п., выведение (подмостей) – 

виво́дження, ви́ведення.
Подведенный – підве́дений.
Подвергание (чему) – піддава́ння (чому).
Подвергать, -гнуть (материал испытанию) – піддава́ти, підда́ти (чому); п -ся – підпада́ти, 

підпа́сти (під що).
Подвернутый (о гайке, винте) – прикру́чений; п. (подмотанный) – підмо́таний.
Подверстачник (ящик под верстаком) – підверста́тник (-ка).
Подвертка (гайки) – прикру́чування.
Подвертывание, -тка (гайки, винта) – прикру́чування, прикру́чення; п. (подматывание) – 

шідмо́тування, підмота́ння.
Подвертывать, -ртеть (гайку, винт) – прикру́чувати, прикрути́ти; п. (подвернуть) – 

підмо́тувати, підмота́ти.
Подвес, подвеска – по́чіпка.; п. (процесс) – чіпля́ння, поче́плення; п. блочный – п. 

блочкова́; п. бифилярный – п. двонитко́ва; п. блоковой (провода) – п. січна́; п. осевая 
(мотора) – п. вісна́; п. рессорная открытая, авто – п. ресо́рна одову́шна; п. подвижная – 
п. рухо́ма; п. простая – п. про́ста; п. спускной – п. спускна́; п. унифилярный – п. 
однонитко́ва.

Подвеска – по́чіпка; п. (к люстрам, часам, серьгам и т. п.) – дармови́с (-са); п. 
двухплечная – по́чіпка двораме́нна; п. дышловая (в жатке) – п. ди́шельна; п. 
колеблющаяся – п. хитка́; п. консольная – п. консо́льна; п. люлечная – п. колиско́ва; п. 
носовая – п. носова́; п. одноплечная – п. однораме́нна; п. осевая – п. вісна́; п. рессорная – 
п. ресо́рна; п. траверзная – п. тра́верзна; п. цепная – п. ланцюго́ва; п. шнуровая – п. 
шнурова́; п. ярмовая – п. ярмова́.

Подвесок, гирька – важо́к (-жка́).
Подвесный – почіпни́й.
Подветренный – завіт́ряний.
Подвешенный – поче́плений.
Подвешивание – чіпля́ння.
Подвешивать, -сить – чіпля́ти, почепи́ти.
Подвигание – посува́ння, посу́нення.
Подвигать, -нуть – посува́ти, посу́нути; п. (ближе к чему) – присува́ти, прису́нути.
Подвижной, -ный – рухо́мий; п. (о равновесии) – рухли́вий; п., переносная лестница – 

драби́на; п. плотина – переставна́ гре́бля; п. флюгер, руль (с амер. ветряной мельницы) – 
поверта́льний хвіст (хвоста́).

Подвижность – рухо́мість (-мости), рухли́вість (-вости).
Подвинченный – підґви́нчений.
Подвинчивание – підґви́нчування, підґви́нчення.
Подвинчивать, -тить – підґви́нчувати, підґвинти́ти.
Подвод (воды, тока и т. п.) – підво́дження, підве́дення; п. осевой (пара) – п. вісне́; п. 

параллельный – п. рівнобіж́не; п. парциальный – п. парція́льне, частко́ве; п. радиальный – 
п. радія́льне; п. рассеянный – п. розсія́не; п. смешанный – п. зміш́ане; п. тангенциальный 
– п. тангенція́льне.

Подвода – підво́да; п. (с кладью) – ху́ра; п. двуконная – підво́да парокін́на.
Подводить, -вести – підво́дити, підве́сти.
Подводный – підво́дний.
Подводчик – ху́рман (-на).
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Подводящий – підвідни́й.
Подвоз – при[до]віз́ (-во́зу).
Подвозить, -везти (к чему) – підво́зити, підве́зти; п. (что-либо) – при[до]во́зити, при[до]

ве́зти.
Подвозка – підвозін́ня, підве́зення; п. (чего-либо) – при[до]возін́ня, при[до]ве́зення.
Подвозный – привізни́й.
Подвозчик – підвіз́ник (-ка).
Подвой – підмо́тка; п. (дверной косяк) – одвір́ок (-рка).
Подворачивание – підверта́ння.
Подворачивать – підверта́ти, підверну́ти.
Подворотня – підворіт́тя.
Подвороченный – підве́рнений.
Подвязанный – підв’я́заний.
Подвязной – підв’язни́й.
Подвязочный – підв’язко́вий.
Подвязывание, -зка – підв’я́зування, підв’яза́ння.
Подвязывать, -зать – підв’я́зувати, підв’яза́ти.
Подгибание – підгина́ння, підігнуття́.
Подгибать, пододогнуть, -ся – підгина́ти, підігну́ти.
Подгонять, -гнать (пригонять) – припасо́вувати, припасува́ти.
Подготавливание, -вка – готува́ння, наготува́ння; п. (снаряжение) – рихтува́ння, 

нарихтува́ння.
Подготовительный – підгото́вчий.
Подготовленный – нагото́ваний; п. (снаряжение) – нарихто́ваний.
Подготовлять, -вить – готува́ти, наготува́ти; п. (снаряжать телегу) – рихтува́ти, 

нарихтува́ти.
Подграбливать, -блить (сено, солому) – підгріба́ти, підгребти́.
Подгребание – підгріба́ння, підгре́бення; п. (горячих углей) – підгорта́ння; п. (веслами) – 

веслува́ння.
Подгребать – підгріба́ти, підгребти́; п. (веслами) – веслува́ти; п. (угли) – підгорта́ти, 

підгорну́ти.
Подгрунтованный – підґрунто́ваний.
Подгрунтовывать, -товать – підґрунто́вувати, підґрунтува́ти.
Подгрядильник – підграділ́ьник (-ка).
Поддалбливание – піддо́вбування, піддовба́ння.
Поддалбливать, -бать – піддо́вбувати, піддовба́ти.
Поддвигание – підсува́ння, підсу́нення; п. (ближе к чему) – присува́ння, прису́нення.
Поддвигать – підсува́ти, підсу́нути; п. (ближе к чему) – присува́ти, прису́нути.
Поддвинутый – підсу́нутий; п. (ближе к чему) – прису́нутий.
Поддевание (напр., крючком) – зачіпа́ння.
Поддевать, -деть – зачіпа́ти, зачепи́ти.
Подделанный (под что-либо) – підбармо́ваний; п. (о продуктах) – підро́блений, 

зфальсифіко́ваний.
Подделка (поддел. вещь) – підро́бка; п. (подд. продукт) – підро́бка, фальсифіка́т (-ту).
Подделывание, -лка – підбармо́вування, підбармува́ння; п. (о продуктах) – 

підро́блювання, підро́блення, фальсифікува́ння, фальсифіко́вання.
Подделыватель – підро́бник (-ка), фальсифіка́тор (-ра).
Подделывать, -делать – (под что-либо) – підбармо́вувати, підбармува́ти; п. (о продуктах) 

– підро́блювати, підроби́ти, фальсифікува́ти, зфальсифікува́ти.
Поддельность – підро́бленість (-ности).
Поддельный – підро́блений.
Поддельщик – підро́бник (-ка); фальсифіка́тор (-ра).
Поддергивание – підсми́кування.
Поддергивать, -нуть – підсми́кувати, підсмикну́ти.
Поддержанный – підтри́маний.
Поддерживать, -жать – підтри́мувати, підтри́мати.
Поддерживающий – підтримни́й; п. слой (фильтра) – під́шар (-ру).
Поддержка – підтримни́к (-ка́); п. (процесс) – підтри́мування підтри́мання.
Поддирать – піддира́ти.
Поддон, поддонник – підде́ння, піддни́ще; п., блюдо (для нижн. жернова) – стябло́.
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Поддувало – піддува́ло.
Поддувать, -дуть – піддима́ти, підду́ти.
Поддуга (в своде) – підду́жжя.
Под’езд – під’їз́д (-ду); п. (крыльцо) – ґа́нок (-нку).
Под’ездной – під’їзни́й, під’їздо́вий; п. (крыльцовый) – ґанкови́й.
Под’езжание – під’їджа́ння.
Под’езжать, под’ехать – під’їжджа́ти, під’їзди́ти, під’їх́ати.
Под’езжий – під’їзни́й; п. крыльцо – ґа́нок (-нку).
Поделка – ви́ріб (-робу).
Поделочный – виробко́вий, вирібни́й.
Под’ем (поднимание) – підійма́ння; п. (воды в реке) – прибува́ння, прибуття́; п. 

(возвышение) – під́няток (-тка); п. (высота, напр., бабы) – підняття́; п. (отлогая возвыш.) – 
узвіз́ (-во́зу); п. (водной поверх. на гору) – підне́сення; п. (ворот в мельнице) – бара́н (-на́); 
п. (сапога) – підбиття́; п. (ухват) – рога́ч (-ча́); п. (мера, высота на сколько поднято) – 
підви́щення; п., тип. – го́рстка; п. вредный – під́няток шкідни́й; п. господствующий – п. 
перева́жний; п. дифференциальный – п. диференція́льний; п. затяжной – п. затяжни́й; п. 
колошниковый – підо́йма до засипно́го отво́ру; п. мельничный – бара́н млинови́й; п. 
механический – підійма́ння механіч́не; п. неполный (воды) – підви́щення непо́вне; п. 
полевой, с.-х. – під́няток польови́й; п. предельный – п. грани́чний; п. ручной – підійма́ння 
ручне́; п. сосредоточенный – під́няток зосере́джений; п. сплошной – п. неперери́вний.

Под’емистый (о судах: много поднимающий, поместительный) – містки́й; п. (о сапогах с 
большим под’емом) – зазо́[у́]вистий; п. (о ферме) – вигина́стий.

Под’емка – підійма́ння, підняття́.
Под’емник – підо́йма; п. гидравлический – п. гідравліч́на; п. грузовой – п. ванта́жна, 

вантагопідо́йма; п. колошниковый – п. до засипно́го о́твору; п. наклонный – п. похи́ла; п. 
паровой – п. парова́; п. пассажирский – п. пасажи́рна; п. ручной – п. ручна́; п. 
электрический – п. електри́чна, електропідо́йма.

Под’емный – підійма́льний; п. (относ. к под’емнику) – підоймо́вий; п. (о мосте, воротах) – 
звідни́й; п. (о судах: грузовой) – ванта́жний; п. дымоход – догір́ний димохід́ (-ходу); п. кран 
– звід (зво́ду); п. машина, лифт – підо́йма; п. сила (грузовика) – ванта́жність (-ности); п. 
-откатный – звід́но-відкотни́й.

Под’емщик, -щица – підійма́ч (-ча́), підійма́чка.
Поденный – поде́нний; п. плата – поде́нне, платня́ поде́нна.
Поденщик, -щица – поде́нник (-ка), поде́нниця.
Подергивание – сми́кання, сіп́ання.
Подергивать – сми́кати, смикну́ти, сіп́ати, сіпну́ти.
Поджаренный – підсма́жений.
Поджаривание – сма́ження.
Поджаривать, -риться – підсма́жувати, підсма́жити, -ся.
Поджигание – підпа́лювання, підпа́лення.
Поджигатель – палій́ (-лія́).
Поджигать, -жечь – підпа́лювати, підпали́ти.
Поджим – під́тиск (-ку).
Поджимной – притискни́й.
Поджог – підпа́л (-лу).
Подзарядить (батарею) – піднаснажи́ти.
Подзарядка – піднаснажа́ння, підсна́ження.
Подземелье – підземе́лля.
Подземный – підзе́мний.
Подиум (ветр. мельн.) – ґа́нок (-нку).
Подкапывание – підко́пування, підкопа́ння.
Подкапывать, -копать – підко́пувати, підкопа́ти.
Подкатанный – підко́чений.
Подкатывание, -катка – підко́чування, підко́чення.
Подкатной – підкотни́й.
Подкатывать, подкатить, -ся – підко́чувати, підкоти́ти, -ся.
Подквашенный – підква́шений; п. (о тесте) – підчи́нений; п. (подкисленный) – 

підки́слений.
Подквашивание, -ска – підква́шування, підква́шення; п. (о тесте) – підчиня́ння, 

підчи́нення; п. (подкисление) – підки́слювання, підки́слення.
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Подквашивать, -сить – підква́шувати, підква́сити; п. (о тесте) – підчиня́ти, підчини́ти; п. 
(подкислять) – підки́слювати, підки́слити.

Подкидывание – підкида́ння, підки́нення.
Подкидывать, подкинуть, -ся – підкида́ти, підки́нути, -ся.
Подкинутый – підки́нений.
Подкисление – підки́слювання, підки́слення.
Подкисленный – підки́слений.
Подкислять, -лить – підки́слювати, підки́слити.
Подкладенный – підкла́дений.
Подкладка – під́кладка; п. (одежды) – під́шивка; п. (под шпалу) – під́кладень (-дня).
Подкладной – підкладни́й.
Подкладочный – підкладко́вий; п. (о материи) – підшивко́вий.
Подкладчик (рабоч. в торфяном произв.) – підклада́ч (-ча́).
Подкладывание – підклада́ння, підкла́дення; п. клиньев – заклинцьо́вування, 

заклинцюва́ння.
Подкладывать, -ложить – підклада́ти, підкла́сти; п. клинья (в плуге) – заклинцьо́вувати, 

заклинцюва́ти.
Подклеенный – підкле́єний.
Подклеивание – підкле́ювання, підкле́єння.
Подклеивать, -ить – підкле́ювати, підкле́їти.
Подклейка – під́клейка.
Подклиненный – підкли́нений.
Подклинивание – підкли́нювання, підкли́нення.
Подклинивать, -нить – підкли́нювати, підклини́ти.
Подключать, -чить, тип. – зати́скувати, зати́снути; п., электр. – примика́ти, примкну́ти.
Подключение, -чка, тип. – зати́скування, зати́снення; п., электр. – примика́ння, 

примкне́ння.
Подключенный, тип. – зати́снений; п., электр. – при́мкнений.
Подкова – підко́ва.
Подкованный – підко́ваний, ко́ваний.
Подковка – підко́ва; п. (для обуви) – під́ківка; п. (процесс) – підко́вування, підкува́ння.
Подковный – підків́ний; п. гвоздь – ухна́ль (-ля́); п. шип – гак (-ка́).
Подковообразный – підковува́тий.
Подковывать, -ковать – кува́ти, підко́вувати, підкува́ти.
Подколачивание – підбива́ння, підбиття́.
Подколачивать, подколотить, -ся – підбива́ти, підби́ти, -ся.
Подколосниковый – підрушто́вий.
Подколоченный – підби́тий.
Подкоп – підкіп́ (-ко́пу).
Подкопщик – підко́пник (-ка).
Подкорачивание, -рочение – у[при]коро́чування, у[при]коро́чення.
Подкорачивать, подкоротить, -ся – у[при]коро́чувати, у[при]короти́ти, -ся.
Подкороченный – у[при]коро́чений.
Подкорье – підкір́’я.
Подкос – кося́к (-ка́).
Подкосный – косяко́вий; п.-арочный – косяко́во-лукови́й.
Подкраска (смесь для подкраски) – підфарбо́вання; п. (процесс) – підфарбо́вування, 

підфарбува́ння; п. (под что-либо) – підбармо́вування, підбармо́вання.
Подкрашенный – підфарбо́ваний; п. (подделанний под что-либо) – підбармо́ваний; п. 

(подрисованний) – підмальо́ваний; п. (получивший окраску) – підба́рвлений.
Подкрашивание – підфарбо́вування, підфарбува́ння; п. (подделывание под что-либо) – 

підбармо́вування, підбармува́ння; п. (подрисовывание) – підмальо́вування, підмалюва́ння; 
п. (придавание окраски) – підба́рвлювання, підба́рвлення.

Подкрашивать, -расить – підфарбо́вувати, підфарбува́ти; п. (подрисовывать) – 
підмальо́вувати, підмалюва́ти; п. (подделывать под что-либо) – підбармо́вувати, 
підбармува́ти; п. (придавать окраску) – підба́рвлювати, підба́рвити.

Подкрепление, -пка – підкріп́лення; п. (подкрепа) – підкріп́а.
Подкрепленный – підкріп́лений.
Подкреплять, -пить – підкріп́лювати, підкріпля́ти, підкріпи́ти.
Подкрепляющий – підкріпни́й.
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Подкрученный – підкру́чений.
Подкручивание – підкру́чування, підкру́чення.
Подкручивать, подрутить, -ся – підкру́чувати, підкрути́ти, -ся.
Подкрылечный – підґанко́вий.
Подкрыльный – підкри́льний.
Подкрышный – підда́шний.
Подкуренный – підку́рений.
Подкуривание – підку́рювання, підку́рення.
Подкуривать, подкурить, -ся – підку́рювати, підкури́ти, -ся.
Подкурка – підку́рювання, підку́рення.
Подкурщик – піддку́рник (-ка).
Подламывание – підла́мування, підлама́ння.
Подламывать, -ломать – підла́мувати, підлама́ти.
Подледный – підкри́жний.
Подлет, авио – під́літ (-льо́ту).
Подлетать, -теть – підліта́ти, підлетіт́и.
Подливание, -вка – підлива́ння, підлиття́.
Подливать, -лить – підлива́ти, підли́ти.
Подливка (предмет) – підли́ва; п. (процесс) – підлива́ння, підлиття́.
Подливной – підливни́й; п. колесо – підсубій́не ко́лесо; п. мельница – підсубій́ник (-ка), 

підсубій́ний млин (-на́).
Подливочник – підливни́к (-ка́).
Подливочный – підливни́й.
Подлинный (о телеграмме) – первопи́сний, оригіна́льний.
Подлипание – підлипа́ння, підли́пнення.
Подлипать, -пнуть – підлипа́ти, підли́пнути.
Подлипающий – підлипни́й.
Подлипчивый – підли́пливий.
Подлипший – підли́плий.
Подмагниченный – підмагнето́ваний.
Подмагничивание – підмагнето́вування, підмагнетува́ння.
Подмагничивать, -гнитить – підмагнето́вувати, підмагнетува́ти.
Подмаз, подмазник (для дегтя, масла и т. д.) – квач (-ча́); п. (для глины) – віх́оть (-хтя).
Подмазанный – підма́заний; п. (маслом) – підма́щений.
Подмазывание – підма́зування, підма́зання; п. (маслом) – підма́щування, підма́щення.
Подмазывать, -зать – підма́зувати, підма́зати; п. (маслом) – підма́щувати, підмасти́ти.
Подмазчик – мазій́ (-зія́); п., смазчик – мастіл́ьник (-ка).
Подмастерье – підма́йстер (-тра́); п. (у портного) – кравчу́к (-ка́); п. (у сапожника) – 

шевчу́к (-ка́); п. (у бочара) – бондарчу́к (-ка́); п. (у пекаря) – пекарчу́к (-ка́); п. (у шорника) – 
лимарчу́к (-ка́).

Подматывание – підмо́тування, підмота́ння.
Подматывать, подмотать, -ся – підмо́тувати, підмота́ти, -ся.
Подмачивание – підмо́чування, підмо́чення.
Подмачивать, подмочить, -ся – підмо́чувати, підмочи́ти, -ся.
Подмащивание – підмо́щування, підмо́щення; п. (камнем мостовой) – підбруко́вування, 

підбрукува́ння.
Подмащивать, -стить – підмо́щувати, підмости́ти; п. (камнем мостов.) – підбруко́вувати, 

підбрукува́ти.
Подмездрина – плена́.
Подмельничный – підмлино́вий.
Подмененный – підмін́ений.
Подменивание – підмін́ювання, підмін́ення.
Подменивать, -нить – підмін́ювати, підміни́ти.
Подменный – підмін́ний.
Подмерзание – підмерза́ння.
Подмерзать, -знуть – підмерза́ти, підме́рзнути.
Подмерзлый – підме́рзлий.
Подмесь – при́мішка, до́мішка.
Подметальщик, -щица – підміта́льник (-ка), підміта́льниця.
Подметание – підміта́ння.
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Подметанный – підки́нутий; п. (подшитый) – підсте́бнутий; п. (белыми нитками) – 
нажи́влений.

Подметать, -мести – підміта́ти, підмести́.
Подметенный – підме́тений.
Подметка – підміта́ння, підме́тення; п. (в сапогах) – підме́ток (-тка).
Подметный – підкидни́й.
Подметочный – підметко́вий.
Подметывание – підкида́ння, підки́дання; п. (подшивание) – підстьо́бування, підстьоба́ння; 

п. (белыми нитками) – наживля́ння, нажи́влення.
Подметывать, -тнуть – підкида́ти, підки́нути; п. (подшивать) – підстьо́бувати, 

підстебну́ти; п. (белыми нитками) – наживля́ти, наживи́ти.
Подмешанный – підміш́аний; п. (о жидкости) – підколо́чений.
Подмешивание – підміш́ування, підміша́ння; п. (о жидкости) – підколо́чування, 

підколо́чення.
Подмешивать, -шать – підміш́увати, підміша́ти; п. (о жидкости) – підколо́чувати, 

підколоти́ти.
Подмога – припу́тина, припу́сниця; п. (размостки под сводом) – під́пірка.
Подмоклый – підмо́клий.
Подмолаживание (пива) – підсоло́джування, підсоло́дження.
Подмоложивать, -лодить (пиво, квас) – підсоло́джувати, підсолоди́ти.
Подмоложенный (пиво, квас) – підсоло́джений.
Подмораживание – підморо́жування, підморо́ження.
Подмораживать, -розить – підморо́жувати, підморо́зити.
Подмороженный – підморо́жений.
Подмосты, -мостки – під́мостки (-ток); п. (леса) – ришто́вання; п. (театральные) – кін 

(ко́ну); п. легкие – п. легкі ́; п. мельничные – п. млинові ́; п. об’емлющие – п. обхопні ́; п. 
плавучие – п. плавні ́; п. передвижные – п. пересувні ́; п. приставные – п. приставні.́

Подмостный – підмосто́вий.
Подмостовой – підмосто́вий.
Подмотанный – підмо́таний.
Подмоченный – підмо́чений.
Подмочка – підмо́чування, підмо́чення; п. (состояние) – підмо́клість (-лости).
Подмощенный – підмо́щений; п. (камнем мостов.) – підбруко́ваний.
Подмыв (подмытое место) – підми́те міс́це; п. (процесс) – підмива́ння, підмиття́.
Подмываемый – підмива́ний.
Подмывание – підмива́ння, підмиття́.
Подмывать, -мыть – підмива́ти, підми́ти.
Подмытый – підми́тий.
Поднаковальник – коло́да.
Поднарье – підпіл́ля.
Поднаряд (подкладка в обуви) – підкле́йка.
Поднастильный – підпомосто́вий.
Поднимание – підійма́ння, підняття́; п. (рычагами) – підва́жування, підва́ження; п. (света 

в лампе) – підкру́чування, підкру́чення; п. (производства, промышл.) – підне́сення; п. 
(парусов) – розпуска́ння; п., (повышение температуры) – підви́щування, підви́щення.

Поднимать, -нять – підійма́ти, підійня́ти, підня́ти; п. (рычагами) – підва́жувати, 
підва́жити; п. (груз, о судне) – бра́ти, взя́ти; п. (за один конец, одним концом) – зво́дити, 
зве́сти; п. (свет в лампе) – підкру́чувати, підкрути́ти; п. (пыль) – збива́ти, зби́ти; п. 
(производство, промышлен.) – підно́сити, підне́сти; п. (паруса) – розпуска́ти, розпусти́ти; 
п. (повышать температуру) – підви́щувати, підви́щити.

Поднимающийся – звідни́й, підійма́ний.
Подниточник – підни́тник (-ка).
Подножка – підніж́ок (-жка); п. (в ткацк. станке) – по́нож (-жи); п. (в токарн. станке) – 

ке́рпець (-пця́).
Поднос – та́ця; п. деревянный, блюдо – стябло́.
Подносить, -нести – підно́сити, підне́сти.
Подноска (воды, кирпича) – підно́шування, підно́шення.
Подносный мастер – таця́р (-ра́).
Подносчик (рабочий) – підно́сець (-сця).
Поднятие – підійма́ння, підняття́; п. (за один конец) – зво́дження, зве́дення; п. 
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(производства) – підне́сення; п. (света в лампе) – підкру́чування, підкру́чення.
Подобие, мат. – подіб́ність (-ности).
Подовик – черіня́к (-ка́).
Подовой, -вый – черіне́вий.
Подогнанный – припасо́ваний.
Подогревание, -грев – підігріва́ння, підігріття́, підігрів́ (-ву); п. поверхностное – п. 

поверхне́вий.
Подогреватель – підігрів́ник (-ка); п. открытый – п. відкри́тий; п. пластинчатый – п. 

платівча́стий; п. поверхностный – п. поверхне́вий; п. противоточный – п. протитечій́ний; 
п. ребристый – п. ребро́ваний; п. трубчатый – п. трубча́стий; п. фильтровый – п. 
ціди́льний; п. циркуляционный – п. циркуляцій́ний.

Подогревательный – подігрівни́й.
Подогревать, -греть – підігріва́ти, підігріт́и.
Подогретый – підігріт́ий.
Пододвигание – підсува́ння, підсу́нення; п. (ближе к чем – л.) – присува́ння, прису́нення.
Пододвигать, -двинуть – підсува́ти, підсу́нути; п. (ближе к чему-л.) – присува́ти, 

прису́нути.
Пододвинутый – підсу́нутий; п. (ближе к чему-либо) – прису́нутий.
Подожженный – підпа́лений.
Подоконник – підлокіт́ник (-ка).
Подоконный – підвіко́нний; п. доска – підлокіт́ник (-ка).
Подоконье – підвіко́ння.
Подонник, мук. – піддни́ще.
Подонный – піднище́вий.
Подоса, подосина (в телеге) – підіс́ок (-ска).
Подосинный – підіско́вий.
Подошва (в обуви) – підо́шва; п. (насыпи) – спід́ка; п. (штольни), горн. – спід (спо́ду); п. 

двойная – п. подвій́на; п. паровая – п. парова́.
Подошвенный – підошо́вний; п. (отн. к подошве насыпи) – спідкови́й.
Подпаивать, -паять (исправить припоем) – підлюто́вувати, підлютува́ти.
Подпаленный – підпа́лений.
Подпаливание – підпа́лювання, підпа́лення.
Подпаливать, -лить – підпа́лювати, підпали́ти.
Подпаренный – підпа́рений.
Подпаривание – підпа́рювання, підпа́рення.
Подпаривать, -рить – підпа́рювати, підпа́рити.
Подпекание – підпіка́ння, підпе́чення.
Подпекать, -печь – підпіка́ти, підпекти́.
Подперка, подперок (в мельн. колесе) – ло́пать (-ти).
Подпертый – підпе́ртий.
Подпечатанный (допечатанный) – при[до]друко́ваний.
Подпечатывание (допечатывание) – при[до]друко́вування, при[до]друкува́ння.
Подпечатывать (допечатать) – при[до]друко́вувати, при[до]друкува́ти.
Подпечек, подпечье – підпіч́чя, штанда́ри (-рів).
Подпечной – підпіч́ний; п. устье – ши́йка підпіч́чя.
Подпечье – підпіч́чя, штанда́ри (-рів).
Подпиленный – підпи́ляний.
Подпиливание – підпи́лювання, підпиля́ння.
Подпиливать, -лить – підпи́лювати, підпиля́ти.
Подпилок – терпу́г (-га́).
Подпилочный, -льный – терпуго́вий.
Подпиральный – підпира́льний.
Подпирать, -переть – підпира́ти, підпе́рти.
Подпирание – підпира́ння, підпертя́.
Подплывание – підплива́ння, підплиття́.
Подплывать, -плыть – підплива́ти, підпливти́.
Подполочник, кронштейн – кре́мпіль (-ля).
Подпор (воды) – підпір́ (-по́ру).
Подпора, -рка – підпо́ра, підпір́ка; п. (у столба) – при́сішок (-шка).
Подпорный – підпо́рний.
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Подпочва – підґру́нтя; п. каменистая – п. каменя́сте.
Подпочвенный – підґрунто́вий.
Подправленный – підпра́влений.
Подправлять, -вить – підправля́ти, підпра́вити.
Подпруга – попру́га.
Подпруженный (о воде) – підга́чений.
Подпруживание (воды) – підга́чування, підга́чення.
Подпруживать, -дить – підга́чувати, підгати́ти.
Подпружина (подпорная арка) – лук підпо́рний.
Подпружный, стр. – підпо́рний.
Подпрыгивание – підска́кування.
Подпрыгивать, -гнуть – підска́кувати, підско́чити.
Подпятник, мех. – підп’я́тник (-ка); п. (в обуви) – п’ятни́к (-ка́).
Подработка (почвы), горн. – підрива́ння.
Подравненный – підрів́няний.
Подравнивание – підрів́нювання, підрів́нення.
Подравнивать, -нять – підрів́нювати, підрівня́ти.
Подразделение – підпо́діл (-лу).
Подразделенный – підподіл́ений.
Подразделять, -лить – підподіля́ти, підподіли́ти.
Подрегулирование – підрегульо́вування, підрегулюва́ння.
Подрегулированный – підрегульо́ваний.
Подрегулировать – підрегулюва́ти.
Подрез (подрез, место) – надріз́ (-зу); п. (у саней) – підріз́ (-зу).
Подрезанный – підріз́аний.
Подрезка – підріз́ування, підріз́ання.
Подрезной – підрізни́й.
Подрезывание – підріз́ування, підріз́ання.
Подрезывать, -зать – підріз́увати, підріз́ати.
Подрезь – підріз́ (-зу); п., кож. – підріза́не.
Подрешетина – під́латень (-тня).
Подрешето – підрешіт́ок (-тка).
Подрисованный – підмальо́ваний.
Подрисовывание – підмальо́вування, підмалюва́ння.
Подрисовывать, -совать – підмальо́вувати, підмалюва́ти.
Подробность – докла́дність (-ности).
Подробный – докла́дний.
Подрубленный (топором) – підру́баний; п. (иглою) – підру́блений.
Подрубливание (топором) – підру́бування, підруба́ння; п. (иглою) – підру́блювання, 

підру́блення.
Подрубливать, -бить (топором) – підру́бувати, підруба́ти; п. (иглою) – підру́блювати, 

підруби́ти.
Подрудок – підру́док (-дку).
Подручник (токарн. станка) – підру́ччя.
Подрывание, -вка (взрывание) – виса́джування, ви́садження; п., подкапывание – 

підко́пування, підкопа́ння.
Подрывать, -дорвать (взрывать -рвать) – виса́джувати, ви́садити; п., подкапывать – 

підко́пувати, підкопа́ти.
Подрывной – висадни́й.
Подрывщик – висадни́к (-ка́).
Подряд, поставка – підря́д (-ду).
Подрядный – підря́дний.
Подрядчик – підря́дник (-ка).
Подсвечник – свічни́к (-ка́).
Подсвечный – свічнико́вий.
Подсводный – підсклепін́ний; п. размостка, подмога – під́пірка.
Подсевание – підсіва́ння.
Подсевать, -сеять – підсіва́ти, підсія́ти.
Подсевной – сія́ний.
Подсевки – ви́сівки (-вок).
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Подседельник – попру́га.
Подсека (род долота) – підтина́ч (-ча́); п. (в лесу) – зру́б (-бу).
Подсекание – підтина́ння.
Подсекать, -сечь – підтина́ти, підтя́ти.
Подсеянный – підсія́ний.
Подсиненный – підси́нений.
Подсинивание, -нька – підси́нювання, підси́нення.
Подсинивать, -нить – підси́нювати, підсини́ти.
Подситок – підси́ток (-тка).
Подскабливание – підскріба́ння, підскре́бення.
Подскабливать, -лить – підскріба́ти, підскребти́.
Подскакивание – підска́кування.
Подскакивать, -кочить – підска́кувати, підско́чити.
Подскребать, -ресть – підскріба́ти, підскребти́.
Подскребенный – підскре́бений.
Подсланевой – підпомосто́вий.
Подслащенный – підсоло́джений.
Подслащивание – підсоло́джування, підсоло́дження.
Подслащивать – підсоло́джувати, підсолоди́ти.
Подслащивающий – підсолодни́й.
Подслой – під́шарок (-рка).
Подслойный – підшаро́вий.
Подсобный – помічни́й.
Подсол – підсіл́ (-со́лу).
Подсолнечное масло – сонячнико́ва олія́.
Подсоломотрясный – підсоломотру́сний.
Подсортированный – підсорто́ваний.
Подсортировка – підсорто́вування, підсортува́ння.
Подсортировывать, -ровать – підсорто́вувати, підсортува́ти.
Подсосать (нефть) – підсмокта́ти, підісса́ти.
Подставка – під́ставка; п. (под ножку стула, стола) – підмо́стка; п. (треножник в 

теодолите) – триніж́ок (-жка); п. (под рычаг) – важни́ця; п. (для наковальни) – коло́да; п. 
(для веретена) – хло́пець (-пця); п. изолирующая – підмо́стка ізоляцій́на; п. седлообразная 
– п. сідлува́та.

Подставление – підставля́ння, підста́влення.
Подставленный – підста́влений.
Подставлять, -вить – підставля́ти, підста́вити; п. подпоры – підпира́ти, підпе́рти.
Подставной – підставни́й.
Подстановка – підставля́ння, підста́влення.
Подстанция – підста́ція; п. электрическая – піделектро́вня.
Подстенок (контрфорс) – при́стінок (-нка); п. (каменный) – при́мурок (-рка).
Подстенье, цоколь – со́кель (-ля); п. (каменный) – при́мурок (-рка).
Подстилание, -лка – підстила́ння, підсте́лення.
Подстилать, -достлать – підстила́ти, підісла́ти.
Подстилка – під́стілка; п. (процесс) – підстила́ння, підсте́лення: п. (в сапогах) – у́стілка; п. 

однослойная – п. одношаро́ва.
Подстилочный – підстілко́вий.
Подстойный – сухостій́ний; п. лес – сухостій́ (-то́ю).
Подстрагивание – підстру́гування, підструга́ння.
Подстрагивать, -рогать – підстру́гувати, підструга́ти.
Подстраивание – підбудо́вування, підбудува́ння; п. (камен. строен.) – підмуро́вування, 

підмурува́ння; п. (близко к чему) – прибудо́вування, прибудува́ння; п. (радиоприборов) – 
підстро́ювання, підстро́єння.

Подстраивать, -роить – підбудо́вувати, підбудува́ти; п. (о камен. строен.) – 
підмуро́вувати, підмурува́ти; п. (близко к чему) – прибудо́вувати, прибудува́ти; п. 
(радиоприбор) – підстро́ювати, підстро́їти.

Подстрелина (схватка у козы) – в’язи́на; п. (дерев. связь) – в’язо́к (-зка́).
Подстреха – підстріш́ок (-шка).
Подстрешье – підстріш́шя.
Подстригание – підстрига́ння.
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Подстригатель, -ница (газонов) – підстрига́ч (-ча́), підстрига́чка.
Подстригать, -стричь – підстрига́ти, підстри́гти.
Подстроганный – підстру́ганий.
Подстропа, подстропок, плот. – підкро́квина.
Подстропилина – підкро́квина.
Подстропильный – підкрокво́вий.
Подстрочный, тип. – підрядко́вий.
Подстружка – підстру́гування, підструга́ння.
Подступенька, заглушка – при́східець (-дця).
Подсученный – підсу́каний.
Подсучивание – підсу́кування, підсука́ння.
Подсучивать, -чить – підсу́кувати, підсука́ти.
Подсушенный – підсу́шений.
Подсушивание, -шка – підсу́шування, підсу́шення.
Подсушивать, -сушить – підсу́шувати, підсуши́ти.
Подсчет – підраху́нок (-нку).
Подсыпание, -пка – підсипа́ння, підси́пування.
Подсыпанный – підси́паний.
Подсыпать, -сыпать – підсипа́ти, підси́пати.
Подсыпка, -сыпь – під́сипка. п. (процесс) – підсипа́ння, підси́пання.
Подсыпщик, -щица – підсипа́ч (-ча́), підсипа́чка.
Подсыхание – підсиха́ння, підсо́хнення; п. (земли, краски) – протряха́ння, протря́хнення.
Подсыхать, -досхнуть – підсиха́ти, підсо́хнути; п. (о земле, краске) – протряха́ти, 

протря́хнути.
Подтаивание – підтава́ння, підта́нення.
Подтаивать, -таять – підтава́ти, підта́нути.
Подталкивание – підпиха́ння, підшто́вхування.
Подталкиватель – підпиха́ч (-ча́); підшто́вхувач (-ча).
Подталкивательный – підпиха́чний, підштоховни́й.
Подталкивать, -кнуть – підпиха́ти, підпіхну́ти, підшто́вхувати, підштовхну́ти.
Подталкивающий паровоз – паротя́г-підпиха́ч (-ча́).
Подтапливание (водой) – підто́плювання, підто́плення; п. (печи) – підпа́лювання, 

підпа́лення (у печі).
Подтапливать, -пить – підто́плювати, підтопи́ти; п. (печь) – підпа́лювати, підпали́ти (у 

печі).
Подтаскивание – підтя́гування, підтяга́ння, підтя́гнення.
Подтаскивать, -щить – підтя́гувати, підтяга́ти, підтягти́.
Подтачивание – підто́чування, підто́чення; п. (острение) – підго́стрювання, підго́стрення.
Подтачивать, -точить – підто́чувати, підточи́ти; п. (острение) – підго́стрювати, 

підгостри́ти; п. (на оселке) – бруси́ти, підбруси́ти.
Подтаявший – підта́лий.
Подтек (подмок. место) – підмо́клина.
Подтекать, -течь – підтіка́ти, підтекти́.
Подтекший – підте́клий.
Подтертый – підте́ртий.
Подтесанный – підте́саний.
Подтесывание, -ска – підтіс́ування, підтеса́ння.
Подтесыватель, -тесчик – підтіс́увач (-ча).
Подтесывать, -сать – підтіс́увати, підтеса́ти.
Подтирание – підтира́ння.
Подтирать, -тереть – підтира́ти, підте́рти.
Подтирка – під́тирка; п. (процесс) – підтира́ння; п., тряпка – ганчір́ка.
Подтоварник, полубрус – полубру́с (-са).
Подтоп – під́топ (-пу); п. (процесс) – підто́плювання, підто́плення.
Подтопка – під́пал (-лу); п. (щепка) – ро́зпалка.
Подтопление (водой) – підто́плювання, підто́плення.
Подтопленный (водой) – підто́плений; п. (о печи) – підпа́лений (у печі).
Подтормаживать, -зить – підгальмо́вувати, підгальмува́ти.
Подточный (о воде) – підте́клий.
Подточенный – підто́чений; п. (острением) – підго́стрений.
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Подтрамбованный – підбутино́ваний.
Подтрамбовывание, -вка – підбутино́вування, підбутинува́ння.
Подтрамбовывать, -бовать – підбутино́вувати, підбутинува́ти.
Подтягивание – підтяга́ння, підтя́гнення.
Подтягивать, подтянуть, -ся – підтяга́ти, підтягти́, -ся; п. (винт.) – підкру́чувати, 

підкрути́ти, -ся.
Подтяжечный – шлейкови́й; п. мастер – шлейка́р (-ря́).
Подтяжка (для брюк) – шле́йка.
Подтянутый – підтя́гнений; п. (винт) – підкру́чений.
Подуть – поду́ти; п. (о ветре) – повія́ти.
Подутюжить – ви́прасувати.
Подутюжник – підпра́сник (-ка).
Подушечный – подушко́вий.
Подушка – по́душка; п. (в телеге на оси под кузовом) – оплін́ (-ле́ну); п. (непосредств. на 

оси) – наса́д (-ду); п. (на перед. оси) – коло́ворот (-ту); п. (подшипника) – під́кладень (-дня); 
п. буферная – п. відпружнико́вий; п. воздушная – по́душка повітряна́; п. для сидения – п. 
сідалко́ва; п. опорная – п-нь опо́рний; п. осная верхняя – наса́д (-ду); п. о. нижняя – 
по́душка; п. подвижная – п. рухо́мий; п. поддерживающая – п. підтримни́й; п. пружинная 
– п-ка пружи́нна; п. рамная – підварца́бник (-ка); п. скользящая – під́кладень ковзни́й; п. 
стрелочная – п. ви́личий.

Подферменник, подферменный камень – під́зв’язень (-зня).
Подферменный – під́звязне́вий.
Подхаживать (кожу) – підчища́ти.
Подхват (кулак) – підхо́плювач (-ча); п. (процесс) – підхо́плювання, підхо́плення.
Подхватцы (клещи) – кліщ́і (-щів).
Подхватывание – підхо́плювання, підхо́плення.
Подхватывать, подхватить, -ся – підхо́плювати, підхопи́ти.
Подхватывающий – підхопни́й; п. накладка, главная – головко́ва на́кладка.
Подхвостник (при седле) – підхвіс́тя.
Подход (поезда) – підхід́ (-хо́ду).
Подходка (очистка кож) – підчища́ння, підчи́щення.
Подхомутник – ки́чка.
Подцвеченный – підба́рвлений; п., подкрашенный – підфарбо́ваний; п., подделанный (под 

что-либо) – підбармо́ваний.
Подцвечивание – підба́рвлювання, підба́рвлення; п., подкрашивание – підфа́рблювання, 

підфа́рблення; п., подделывание (под что-либо) – підбармо́вування, підбармува́ння.
Подцвечивать, -тить – підба́рвлювати, підба́рвити; п., подделывать (под что-либо) – 

підбармо́вувати, підбармува́ти; п., подкрашивать – підфа́рблювати, підфарби́ти.
Подцепка – при́чіпка; п. (крючок) – гачо́к (-чка́).
Подцепленный – підче́плений.
Подцепливание, -пка – підчіп́лювання, підче́плення.
Подцеплять, -пить – підчіп́лювати, підчіпля́ти, підчепи́ти.
Подчаливание – підча́лювання, підча́лення; п., каменщ. – рівня́ння, ви́рівняння.
Подчаливать, -лить – підча́лювати, підча́лити; п., каменщ. – рівня́ти, ви́рівняти.
Подчеканенный – підкарбо́ваний.
Подчеканивание, -нка – підкарбо́вування, підкарбува́ння.
Подчеканивать, -нить – підкарбо́вувати, підкарбува́ти.
Подчеркивание – підкре́слювання, підкре́слення.
Подчеркивать, -кнуть – підкре́слювати, підкре́слити.
Подчеркнутый – підкре́слений.
Подчерненный – підчо́рнений.
Подчернивание – підчо́рнювання, підчо́рнення.
Подчернивать, подчернить, -ся – підчо́рнювати, підчорни́ти, -ся.
Подчистка – підчища́ння, підчи́щення; п. (подскаблив.) – підскріба́ння, підскре́бення; п. 

(деревьев) – чухра́ння, підчухра́ння.
Подчистный – підчисни́й.
Подчищать, -чистить – підчища́ти, підчи́стити; п. (подскабливать) – підскріба́ти, 

підскребти́; п. (деревья) – чухра́ти, підчухра́ти.
Подшахтный – підша́хтний; п. постройка – коша́ра.
Подшейник (в збруе: ремень под шеей), шорн. – підборід́дя.
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Подшерсток – під́линь (-ни), підше́рстя.
Подшивание, -вка – підшива́ння, підшиття́; п. (гвоздями) – підбива́ння, підбиття́.
Подшивать, -шить – підшива́ти, підши́ти; п. в разбежку – підшива́ння розбіжне́; п. из 

листового железа – з. бляша́на.
Подшивка – підшива́ння, підшиття́; п. (подкладка) – під́шивка, під́бійка; п. (на металле) – 

за́личка; п. в разбежку – підшива́ння розбіжне́; п. из листового железа – з. бляша́на.
Подшивной – підшивни́й.
Подшипник – вальни́ця; п. буксовый – в. осяни́чна; п. внутренний – в. вну́трішня; п. 

вспомогательный – в. допомічна́; п. горизонтально-перемещаемый – в. позе́мо-
пересувна́; п. гребенчатый – в. гребінча́ста; п. дейдвудный – в. дейдву́дна; п. коренной – в. 
головна́; п. крейцкопфный – в. ковзанце́ва; п. кривошипный – в. корбова́; п. курбельный – в. 
корбова́; п. мотылевый – в. корбова́; п. на подвеске – в. почіпна́; п. на шариках – в. 
кулькова́; п. нормальный – в. норма́льна; п. половинчатый – в. полови́нчаста; п. рамовый – 
в. ра[я]мова́; п. роликовый – в. коточко́ва; п. упорный – в. упо́рна; п. шариковый – в. 
кулькова́; п. шаровой – в. кульова́; п. шатунный – в. гонкова́.

Подшипниковый – вальни́чний.
Подшкипер – підшкіп́ер (-ра).
Подштукатуренный – підтинько́ваний.
Подштукатуривание – підтинько́вування, підтинькува́ння.
Подштукатуривать, -рить – підтинько́вувати, підтинькува́ти.
Подштурман – підшту́рман (-на).
Подщелачивать – лу́жити.
Подымание – підійма́ння.
Подымать, -нять – підійма́ти, підня́ти.
Подюжинно – тузіня́ми.
Поезд – по́їзд (-ду и -да); п. (состав) – ва́лка; п. автомобильный – автопо́їзд (-ду и -да), п. 

автомобіл́ьний; п. а. грузовой – п. автовагово́зний; п. воинский – п. військо́вий; п. дальний – 
п. дале́кий; п. дачный – п. да́чний; п. добавочный – п. додатко́вий; п. землевозный – п. 
землевіз́ний; п. карьерный – п. копне́вий; п. курьерский – кур’є́рський; п. местный – п. 
місце́вий; п. нормальный – п. норма́льний; п. отправляющийся, отходящий – п. 
вирушни́й; п. пассажирский – п. пасажи́рний; п. попутный – п. подоро́жній; п. почтовый – 
п. пошто́вий; п. предвиденный – п. передба́чений; п. пробный – п. спро́бний; п. прямого 
сообщения – п. прямо́го шляху́, п. наскрізни́й; п. пустой, с порожн. вагонами – п.-
порожня́к (-ка́); п. рабочий – п. робітни́чий; п. санитарный – п. саніта́рний; п. сборный – п. 
збірни́й; п. скорый – п. швидки́й; п. скотский – п. това́рячий, худо́б’ячий; п. смешанный – 
п. міш́аний; п. специальный – п. спеція́льний; п. товарный – п. ванта́жний; п. товаро-
пассажирский – п. ванта́жно-паса́жирний; п. ускоренный – п. пришви́дшений; п. 
экстренный – п. нага́льний, е́кстренний.

Поездка – їзда́; п. пробная – їзда́ спро́бна.
Поездной – поїздо́вий.
Поем – пій́ма.
Поемный – заплавни́й; п. берег – оболо́нь (-ни).
Пожар – поже́жа.
Пожарный – поже́жний; п. (рабочий) – поже́жник (-ка); п. (отн. к пожарным) – 

поже́жницький; п. депо – поже́жня.
Пожелтелый – пожо́вклий.
Пожечь – попали́ти.
Поженный – попа́лений.
Пожилина, притолока, плит. – приварца́бок (-бка), гло́вень (-вня).
Позагибать, позагнуть, -ся – позагина́ти, загну́ти, -ся.
Позакапывать – позако́пувати.
Позаклеивать, -леить – позакле́ювати, позакле́їти.
Позаклинивать – позакли́нювати.
Позаконопачивать, -тить – позаконопа́чувати, позаконопа́тити; п. (клиньями) – 

позагло́блювати, позагло́би́ти.
Позакопать – позако́пувати.
Позапаять – позалюто́вувати, позалютува́ти.
Позапечатывать, -тать (шрифтом) – позадруко́вувати, задрукува́ти.
Позаржавелый – по(і)ржа́вілий.
Позаржаветь – по(і)ржа́віти.
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Позаречье – позаріч́чя.
Позарядить – понабива́ти; п. (электричеством) – понасна́жувати, понаснажа́ти.
Позастилать, -стлать – позасте́лювати, позастила́ти.
Позатворять, -рить – позачиня́ти.
Позатирать, -тереть – позатира́ти.
Позатуплять, -пить – позату́плювати, позатупля́ти.
Позатыкать, -кнуть – позатика́ти; п. (пробкой) – позакорко́вувати.
Позвонить – подзвони́ти.
Позеленевший – позеленіл́ий.
Поземок, мятель низовая – піш́а, за́метіль (-тели).
Позитив – позити́в (-ву).
Позитивный – позити́вний.
Позиционный – позицій́ний.
Позлащать, позлатить, -ся – позоло́чувати, позолоти́ти, -ся.
Позлащение – позоло́чування, позоло́чення.
Позлащенный – позоло́чений.
Позолота (предмет) – позоло́та; п. (процесс) – золо́чення, позоло́чування, позоло́чення.
Позолотеть – позолотіт́и.
Позолотный – позолотни́й; п. мастерская – позоло́тня.
Позолотчик – позоло́тник (-ка).
Позолоченный – позоло́чений.
Позубить (пощербить) – позуби́ти.
Позумент – брузуме́нт (-ту).
Позументный – брузументо́вий; п. фабрика – брузумента́рня.
Позументщик – брузумента́р (-ря́), шмукля́р (-ра́).
Позументщичий – брузумента́рський, шмукля́рський.
Позывной, телеф. – виклични́й.
Поиски, горн. – ро́з[ви]шуки (-ків); п. (процесс) – ро́з[ви]шу́кування, ро́з[ви]шука́ння.
Пойма – запла́ва; п. (водополье) – водопіл́ля; п. (поемн. берега) – бережи́на; п. (камыш. 

заросли) – пла́вні (-вень и -нів).
Показание (приборов) – по́каз (-зу).
Показатель – пока́зник (-ка).
Показывать, -зать – пока́зувати, показа́ти.
Показывающий, указывающий – вказівни́й.
Покат, покатость – спади́стість (-тости).
Покатистый – спади́стий.
Покатить – покоти́ти.
Покатость – спади́стість (-тости).
Покатый – спади́стий.
Покачать, -чнуть (при нижн. закреплении) – похита́ти, похитну́ти; п. (при верх. подвесе) – 

погойда́ти, погойдну́ти.
Покачивание (при нижн. закреплении) – хита́ння, похи́тування; п. (при верхн. подвесе) – 

гойда́ння, пого́йдування.
Поквасить – поква́сити.
Поквашенный – поква́шений.
Покинутый – поки́нутий; п. русло реки – річи́ще.
Покипеть – покипіт́и.
Поклажа – кладь (-ди).
Поковать – покува́ти.
Поковка (предмет) – ви́ковок (-вку); п. (процесс) – кува́ння; п. мелкая – в. дрібни́й; п. 

оградная – в. ґратови́й.
Поковочный – виковни́й.
Покой – спо́кій.
Поколка – колін́ня.
Поконопатить – поконопа́тити; п. (клиньями) – поглоби́ти.
Покоробившийся – зжоло́блений.
Покоробиться – зжоло́битися.
Покоробление – зжолоблін́ня.
Покоробленный – зжоло́блений.
Покоряветь (о коже) – пошкару́битися, зашкару́б(ну)ти.
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Покосившийся – похи́лений; п. (о дверях, доске) – спа́чений.
Покоситься – скриви́тися; п. (о зданий) – похили́тися; п. (о дверях, окне, доске) – 

спачи́тися.
Покрапленный – поцятко́ваний.
Покрапывать (делать крапинки) – цяткува́ти.
Покраска (предмет) – пофарбо́вання, пофа́рблення; п. (процесс) – пофарбо́вування, 

пофарбува́ння.
Покрахмалить – покрохма́лити.
Покрениться – скантува́тися, нахили́тися.
Покров – покри́ва; п. защитный – п. захисна́; п. пропитанный – п. насо́чена; п. снеговой – 

п. снігова́.
Покровный – покривни́й.
Покрой – крій (кро́ю).
Покроить – покра́яти.
Покрывало – покрива́ло; п. фашинное – тарасо́ве; п. фотографическое – п. фотографіч́не.
Покрывание, -рытие – покрива́ння, покриття́, укрива́ння, укриття́; п. асфальтом – 

асфальтува́ння, асфальто́вання; п. воском – воскува́ння, -ко́вання; п. гальваническое 
металлов – гальванізува́ння мета́лів; п. г. металлами – металюва́ння гальваніч́не; п. 
жестью – бляхува́ння, бляхо́вання; п. лаком – лакува́ння, лако́вання; п. медью – 
помід́нювання, помід́нення; п. (крыши соломой) – ушива́ння, ушиття́; п. оловом – 
цинува́ння, цино́вання; п. никнелем – ніклюва́ння, нікльо́вання; п. тесом, гонтом – 
ґонтува́ння, ґонто́вання; п. двуслойное – покрива́ння двошаро́ве; п. защитительное – п. 
захисне́; п. сводчатое – п. склепін́не.

Покрывать, покрыть, -ся – покрива́ти, покри́ти, -ся; п. (крышу соломой) – ушива́ти, 
уши́ти; п. асфальтом – асфальтува́ти, поасфальтува́ти; п. воском – воскува́ти, 
повоскува́ти; п. жестью – бляхува́ти, побляхува́ти; п -ся копотью – закіп́тюватися, 
закоптіт́и; п. лаком – лакува́ти, полакува́ти; п. медью – мідни́ти, помідни́ти; п -ся накипью 
– окипа́ти, окипіт́и; п. никкелем – ніклюва́ти, поніклюва́ти; п -ся (снегом, пылью) – 
запоро́шуватися, запороши́тися; п. оловом – цинува́ти, поцинува́ти; п -ся плесенью – 
бра́тися, узя́тися цвіл́лю; п. тесом, гонтом – ґонтува́ти, поґонтува́ти.

Покрытый – покри́тий; п. асфальтом – асфальто́ваний; п. воском – воско́ваний; п. жиром – 
масни́й; п. копотью – закіптіл́ий; п. лаком – лако́ваний; п. медью – помід́нений; п. накипью 
– окипіл́ий; п. никкелем – нікльо́ваний; п. оловом – цино́ваний; п. плесенью – цвіли́й; п. 
(снегом, пылью) – запоро́шений; п. (соломой) – уши́тий.

Покрышка – по́кришка; п. дерновая – п. дернова́; п. моховая – п. мохо́ва; п. нескользящая 
– п. нековзна́; п. предохранительная – п. охоро́нна; п. стеклянная – п. скляна́.

Пол – підло́га; п. (из досок) – поміс́т (-мо́сту); п. (земляной) – долів́ка; п. вешняжный – 
поміс́т опусто́вий; п. водобойный – п. водобій́ний; п. выстоявшийся – підло́га ви́стояна; п. 
досчатый – поміс́т (-мо́сту); п. кругло-бороздчатый, мук. – п. кру́гло-борозни́стий; п. 
мозаичный – підло́га мозаїко́ва; п. непроницаемый – п. непрони́клива; п. паркетный – 
підло́га тахльо́вана; п. понурный – підло́га схи́листа; п. плиточный – п. плитова́; п. 
пружинящий – поміс́т пружи́нистий; п. столярный – п. столя́рський; п. сливной – підло́га 
зливна́; п. черный – мостови́ння; п. шпунтованный – п. ґаро́вана; п. щитовой – п. 
щитови́й, -ва.

Полакировать – полакува́ти.
Полати – поміст (-мо́сту); п. (высокие) – під (по́ду); п. (низкие) – піл (по́лу).
Полдюжины – півту́зіня.
Поле – по́ле; п. вращающееся – п. оберто́ве; п. грязевое (на дне вод) – п. шлямове́; п. 

зрения – п. зірне́; п. компенсирующее – п. компенсува́льне; п. магнитное – п. магне́тне; п. 
наблюдения – п. спостере́жне; п. наслоенное – п. нашаро́ване; п. сушки (торфа) – 
сте́лище, майда́н (-ну́) суши́льний; п. электрическое – електропо́ле; п. электромагнитное 
– по́ле електромагне́тне.

Полевой – польови́й.
Полезный – кори́сний; п.-отпущенный (об энергии) – кори́сно-від́даний.
Полено – полін́о; п. (толстое короткое) – оцу́пок (-пка).
Полет, авио – літ (льо́ту); п. (кругами) – ширя́ння; п. парящий – л. пла́вом; п. свободный – л. 

віл́ьний; п. скользящий – л. ковзни́й.
Ползун – по́ковзень (-зня); п. (ползущий грунт) – повзу́н (-на́); п., крейцкопф – ковзане́ць (-

нця́); п. дуговой – по́ковзень дугови́й.
Ползунок (указатель) – вказівни́к (-ка́).
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Ползуха, поземки – піш́а.
Ползучий (арка, свод) – спади́стий; п. (грунт) – повзьки́й.
Ползушка – по́ковзень (-зня); п. паровозная – п. паротяго́вий.
Полива – поли́ва.
Поливалка, поливальник – полива́чка.
Поливальный – полива́льний.
Поливальщик – полива́льник (-ка).
Поливание, -вка – полива́ння, полиття́.
Поливать, -лить – полива́ти, поли́ти; п. (глазурью) – поливува́ти.
Поливной – поливни́й; п. (покрытый глазурью) – поли́в’яний.
Полигенетический (краситель) – полігенети́чний.
Полигон – поліго́н (-на); п. маркшейдерский – п. маркша́йдерський.
Полигональный – полігона́льний.
Полигонный – поліго́нний.
Полигонометрия – полігономе́трія.
Полиграф – полігра́ф (-фа).
Полиграфический – поліграфіч́ний.
Полиграфия – полігра́фія.
Полимен(т) (под позолоту) – поліме́н (-ну).
Полимеризированный (о масле) – полімеризо́ваний.
Полиметр – поліме́тер (-тра).
Полиневать – полініюва́ти.
Полинявший – полиня́лий, збля́клий.
Полинять – полиня́ти, збля́кнути.
Полиплан – поліпла́н (-на), ряснокри́л (-ла).
Полировальный – полірува́льний; п. машина – полірува́лка.
Полировальня – полірува́льня.
Полирование, -вка – полірува́ння, поліро́вання.
Полированный – поліро́ваний.
Полировать – полірува́ти.
Полировка (предмет) – поліро́вання; п. (процесс) – полірува́ння; п. травящая – п. 

защавне́.
Полировочный – полірува́льний.
Полировщик – полірува́льник (-ка), поліро́вник (-ка).
Полирующий – полірува́льний.
Полисахариды – полісахари́ди (-дів).
Полисон – полісо́н (-на).
Полиспаст – многобло́к (-ка), поліспа́ст (-та).
Политехник – політе́хник (-ка).
Политехнический – політехніч́ний.
Политипаж – політипа́ж (-жу).
Политипажный – політипа́жний.
Политура – политу́ра.
Политурный – політу́рний.
Полициклический – поліцикліч́ний, многоцикліч́ний.
Полка – поли́ця, поли́чка (ум.); п. (для посуды) – ми́сник (-ка).
Полноводие – повновід́дя.
Полноводность – повново́дність (-ности).
Полноводный – повново́дний.
Полнопалубный – цілопа́лубний.
Полнота – по́вність (-ности).
Полный – по́вний; п. (законченный) – цілкови́тий; п. арка – півколо́вий лук (-ку); п. 

водослив – перели́в вищерівне́вий.
Полоборот – піво́берт (-та).
Полоборотный – півоберто́вий.
Половик – про́стілка.
Половина, -нка – полови́на, полови́нка (умен.).
Половинник, стр. – про́тіс (-тесу).
Половинный – полови́нний.
Половинчатость – полови́нчастість (-тости).
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Половинчатый – полови́нчастий.
Половица, плотн. – мости́на.
Половняк (кирпич) – це́гла полови́нчаста.
Полововыдуватель – полововій́ник (-ка).
Половодный – водопіл́ьний.
Половодье – водопіл́ля.
Половой – підлого́вий; п. доска – мости́на; п. трап – брудозли́в (-ву).
Пологий – поло́гий, поло́жистий; п.-падающий – поло́госпадни́й.
Пологость – поло́гість (-гости), поло́жистість (-стости); п. продольная – п. гра[я]ни́чна.
Положение – поло́ження; п. вертикальное – п. прямови́сне; п. географическое – п. 

географіч́не; п. горизонтальное – п. позе́ме; п. конечное – п. кінце́ве; п. крайнее – п. гра[я]
ни́чне; п. мертвое – п. ме́ртве; п. наклонное – п. похи́ле; п. начальное – п. початко́ве; п. 
неестественное – п. незвича́йне; п. неустойчивое – п. нестійке́; п. нулевое – п. нульове́; 
п. опасное – п. небезпечне́; п. отвесное – п. прямови́сне; п. переходное – п. перехідне́; п. 
смещенное – п. зсу́нуте; п. среднее – п. сере́днє; п. урочное – робіт́ні но́рми; п. устойчивое 
– п. стійке́.

Положенный – поло́жений.
Положительный, мат. – дода́тний; п. (шина, уголь, зажим), электр. – плюсови́й.
Полоз, -зок – по́лоз (-за), полозо́к (-зка́); п. (загн. конец) – ко́рса; п. (элинга) – ко́взні (-нів); 

п. для транспортирования – полозки́ транспорто́ві; п. направляющий – п. напрямни́й.
Полок – поміс́т (-мо́сту); п. подвесной – п. почіпни́й; п. приемный – п. прийма́льний; п. 

предохранительный – п. захисни́й.
Полольник, с.-х. – сапа́; п. (для дорожек) – струга́чка.
Полольный – сапа́льний.
Полольщик, -щица – сапа́льник (-ка), сапа́льниця, поло́льник (-ка), поло́льниця.
Поломанный – пола́маний.
Поломать – полама́ти.
Поломка – лама́ння, полама́ння.
Полоса – сму́га; п. (железа) – шта́ба; п. корытчатая – ш. коритча́ста; п. ножевая – шта́ба 

ножова́; п. отчуждения – сму́га ви́власнена; п. поперечная – пере́смуга; п. п. (на ткани) – 
пере́тинка; п. прибрежная – за́берег (-га).

Полосатость – смугна́стість (-тости).
Полосатый – смугна́стий.
Полоска – сму́жка; п. (металлическая) – шта́бка.
Полоскание (белья) – полоска́ння.
Полоскать – полоска́ти.
Полосовой, -сной – смугови́й; п. (о железе) – штабови́й.
Полость (трубки) – дутина́; п. (печи) – печище.
Полотенце – рушни́к (-ка); п. (ворот) – воріт́ниця; п. дверное – двери́нниця.
Полотер – натира́ч (-ча́).
Полотерный – натира́льний; п. (инструмент) – натира́льницький.
Полотнище – піл́ка; п. (в воротах шлюза) – пола́; п. (в ситах) – полоте́нко; п. дверное – п. 

две́рна, двери́нниця; п. платформенное – п. платфо́рмова.
Полотно, текст. – полотно́; п. (тканное в девять пасм) – дев’ятка; п. (самое толстое) – 

п. гребін́не; п. (дороги) – тор (-ру); п. бесконечное – безкра́й-полотно́; п. волосяное (для 
сита) – полоте́нко волосін́не; п. джутовое – п. джутове́; п. ездовое – тор їздови́й; п. 
железной дороги – тор залізни́чний; п. земляное – т. земляни́й; п. копировальное – п. 
прозо́ре, прозорів́ка; п. мостовое, моста – тор мостови́й; п. наволочное – п. пошивко́ве; п. 
палаточное – п. наме́тне; п. парусное – п. вітри́льне; п. промасленное – п. прооліє́не; п. 
прорезиненное – п. гумо́ване; п. просмоленное – п. просмо́лене; п. простынное – п. 
простира́лове; п. резиновое – п. гумо́ване; п. слюдяное – п. лосняко́ве; п. сплошное (на 
мосту) – тор суціл́ьний; п. тонкое – п. тонке́; п. уличное – тор ву́личний; п. фильтр-
прессное – п. ціди́ло-гніт́не; п. фламское – п. гола́нське; п. чешуйчатое – п. луска́те.

Полотняный – полотня́ний; п. калька – прозорів́ка, полотно́ прозо́ре.
Полочка – поли́чка, поли́ця.
Полочный – поличко́вий; п. доска – ши́мбалок (-лка).
Полсть – по́всть (-ти); п. свалочная – п. зва́лена.
Полуалександрийская бумага – полуалександрій́ський папір́ (-пе́ру).
Полуавтоматический – полуавтомати́чний.
Полуанкерочный – полуа́нкерний.
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Полуантрацитный – полуантраци́тний.
Полуатлас – полуотла́с (-су).
Полуатласный – полуотла́сний.
Полубайка – полуба́я.
Полубайковий – полубає́вий.
Полубак – полуба́к (-ка).
Полубарка – ла́йба.
Полубархат – полуоксами́т (-ту).
Полубархатный – полуоксамито́вий, вельвето́вий.
Полубелый – (на)півбіл́ий.
Полуболотный – напівболо́тяний.
Полубочка – ку́хва.
Полубочье – зріз́ок (-зка).
Полубумажный (холст) – півбавовня́ний.
Полубутылка – півпля́шка.
Полувагон – полуваго́н (-на).
Полувагонный – полуваго́нний.
Полувал (сорт кожи) – полува́л (-ла).
Полувальный – полувало́вий.
Полуванна – ба́лія.
Полувар, тир, жидкая смола – півва́р (-ру).
Полуваттный – півва́тний.
Полуведро – піввідро́.
Полувинтовой – півґвинто́вий.
Полувитой – напівзви́тий.
Полуволна – півхви́ля.
Полувыемка – полуви́йма.
Полувысыхающий – напівсхну́чий.
Полугазовый – напівгазо́вий.
Полугайка – півму́тра.
Полуградус – півгра́дус (-са).
Полуградусный – півгра́дусний.
Полугребенный, текст. – півгребін́ний.
Полуда – полу́да.
Полудить – полуди́ти.
Полудужье – півду́жжя.
Полудюймовка – півцалів́ка.
Полудюймовый – півцале́вий; п. доска – півцалів́ка.
Полужелезняк – півзалізня́к (-ка).
Полужелобок – півжолобо́к (-бка́).
Полужелобчатый – півжолобча́стий.
Полуженный – полу́джений.
Полужидкий – напівтечни́й; п. (в противоп. густому) – напіврідки́й.
Полужидкость – півте́чиво.
Полузакрытый – напівзакри́тий.
Полузапруда – полузага́та; п. донная – п. де́нна.
Полузаряд – полунасна́га.
Полузарядный – полунасна́жний.
Полуйка, паркетина, стр. – парке́тина.
Полукамвольный – півгребін́ний, півкамво́льний.
Полукасса, тип. – полушрифто́вня.
Полукирпич – півце́гла.
Полуклеенный – півкле́єний.
Полукожа – півшкір́а.
Полукожанный – півшкіряни́й.
Полуколено – півколін́о.
Полуколонна – півколо́на.
Полукольцевой – півкільце́вий.
Полукольцо – півкільце́.
Полукорабельный – півкорабе́льний; п. гвоздь – смерте́льник (-ка).
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Полукоромысло – півкоро́мисло.
Полукоромысловой – півкоромисло́вий.
Полукотельное железо – півказано́ве заліз́о.
Полукруг – півкру́г (-га), півко́ло.
Полукруглый – пів(о)кру́глий, півколови́й; п. стамеска – жолобча́ста стаме́ска.
Полукружие – півкружа́ло.
Полукружный – півкружало́вий.
Полукупол, стр. – півба́ня.
Полукупольный – півба́нний.
Полулист, тип. – піва́ркуш (-ша).
Полулистовой – піваркуше́вий.
Полумасса, бум. – полума́са.
Полумоток, текст. – півміт́ок (-тка).
Полумуфта – півзлу́чник (-ка).
Полуналивной (о водяных колесах) – півналивни́й.
Полуоборот – піво́берт (-та).
Полуобращенный – напівобе́рнений.
Полуобрезный – полуобрізни́й.
Полуовальный – півова́льний.
Полуокружность – півко́ло.
Полуостров – піво́стрів (-рова).
Полуось – полувіс́ок (-ка).
Полуоткрытый – напіввідкри́тий.
Полуотраженный – напіввідби́тий.
Полупалуба – півпа́луба.
Полупалубный – півпа́лубний.
Полупарусный – полувітри́льний.
Полупарча – півпарча́.
Полупарчевой – півпарче́вий.
Полупередковый – півколішне́вий.
Полуплис, текст. – півпли́с (-су).
Полуплисовый – півплисо́вий.
Полуплоскость – полупло́ща.
Полуподвал – півсутере́ни (-нів).
Полуподвальный – півсутере́нний.
Полуподножка – півпідніж́ок (-ка).
Полупроводник – полупровідни́к (-ка́).
Полупродукт – півпроду́кт (-ту).
Полупрозрачность – півпрозо́рість (-рости).
Полупрозрачный – півпрозо́рий.
Полупроницаемость – півпрони́кливість (-вости).
Полупроницаемый – півпрони́кливий.
Полурадиус – півра́діус (-са).
Полурама – півра́[я]ма; п. открытая – п. відкри́та.
Полурамка (для укладки торфа) – півр[а́]я́мка.
Полурассеянный (о свете) – напіврозсія́ний.
Полурафинад – полурафіна́д (-ду).
Полусвет – півсвіт́ло.
Полусимметрический – напівсиметри́чний.
Полускат (в трам. ваг.) – колішня́.
Полусковородень, полусковородник, стр. – півка́йка, пів́німецький замо́к (-мка́), півнім. 

зуб.
Полускрещенный (ремень) – півсхре́щений.
Полусомкнутый – напівза́мкнений.
Полустанковый – полустацій́ний.
Полустанок – полуста́ція.
Полустанция, полустанок – полуста́ція.
Полустолб, стр. – полусто́вп (-па́).
Полустропило – півкро́ква.
Полусукно – полусукно́.
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Полусуконный – полусукня́ний.
Полусумма – півсу́ма.
Полусуточный – півдобо́вий.
Полусухой – напівсухи́й.
Полусфера – півсфе́ра.
Полусферический (о силе света) – півсфери́чний.
Полусхватка, стр. – півлиси́ця.
Полусырье – полусировина́.
Полусырьевой – полусирови́нний.
Полутанк – полуте́ндер (-дра).
Полутвердый – напівтверди́й.
Полутень, светотень, живоп. – полутін́ь (-ни).
Полуторааршинный – півтораарши́нний.
Полуторавершковый – півторавершко́вий.
Полуторадюймовка – півторацалів́ка.
Полуторадюймовый – півторацале́вий.
Полуторамачтовый (о судне) – півторащогло́вий.
Полуторка – півтора́чка.
Полуторный – півтора́чний.
Полутруба – полутруба.
Полутрубчатый – полутрубча́стий.
Полуустойчивый – напівстійки́й.
Полуфабрикат – півфабрика́т (-ту); п. заформованный – п. поформо́ваний; п. 

заштампованный – п. поштампо́ваний; п. литой – п. ли́тий.
Полуферма, стр. – полузвя́зень (-зня).
Полуцилиндрический – полуциліндри́чний.
Полуциркульный – півко́ловий; п. свод – півколо́ве склепін́ня.
Получасовой – півгоди́нний.
Получать, -чить – оде́ржувати, оде́ржати, дістава́ти, діста́ти; п. (добывать) – здобува́ти, 

здобу́ти.
Получение – оде́ржування, оде́ржання, дістава́ння, діста́ння; п. (добывание) – здобува́ння, 

здобуття́.
Полученный – оде́ржаний; п. (добытый) – здобу́тий.
Получетный – півпари́стий.
Получистый – півчи́стий; п. доска – обзе́лка.
Получулок – півпанчо́ха.
Полушарие – півку́ля.
Полушаровой – півкуля́стий, півкульови́й.
Полушелковый – півшовко́вий.
Полушерстяной – півшерстяни́й; п. (из овечьей, козьей шерст.) – піввовня́ний.
Полушерсть – пів[полу]ше́рсть (-ти); п. (овечья, козья) – півво́вна.
Полуширота – півширина́.
Полушлюз – піво́пуст (-та), полушлю́з (-за).
Полуштаб, стол. – писа́нок (-нка).
Полушторная кассета – напівроле́тна касе́та.
Полуэтаж – півпо́верх (-ху).
Полуэтажный – півповерхо́вий.
Полуядровый (о мыле) – полуядро́вий.
Полы (оградит. быки) – сторожки́ (-жків́).
Полый – ду́тий, порожни́стий; п. вода – водопіл́ (-по́лу); п., открытый шов – відкри́те шво.
Полымя – по́лум’я.
Пользование – користува́ння, користа́ння.
Пользоваться – корист(ув)а́тися, скорист(ув)а́тися.
Полюс – по́люс (-са); п., геогр. – бігу́н (-на́); п. выступающий – п. витични́й; п. добавочный, 

дополнительный – п. додатко́вий; п. магнитный – п. магне́тний; п-са одноименные – п-си́ 
однойме́нні; п-са разноименные – п-си́ різнойме́нні; п. северный – п. північ́ний; п. южный 
– п. півде́нний.

Полюсность – по́люсність (-ности).
Полюсный – полюсо́вий, по́люсний; п. бумага – полюсозна́чний папір́ (-пе́ру).
Поля (шляпы) – кри́си (крис).
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Поляризатор – поляриза́тор (-ра).
Поляризационный – поляризацій́ний.
Поляризация – поляриза́ція.
Поляризованный – поляризо́ваний.
Поляризовать – поляризува́ти.
Поляризующий – поляризува́льний.
Полярность – поля́рність (-ности).
Полярный – поля́рний.
Помада – пома́да.
Помадница – пома́дниця.
Помадный – помадо́вий.
Помащивать, -мостить – мости́ти, помости́ти; п. (камнем мостовую) – брукува́ти, 

побрукува́ти; п. (досками) – вистила́ти, ви́слати.
Померанцевый (цвет) – помаранче́вий.
Помес – за́міс (-су).
Поместительность – укла́дистість (-тости).
Поместительный – укла́дистий.
Пометка – по́значка.
Пометанный (о петле) – обки́даний.
Пометывать, -метать – обкида́ти, обки́дати.
Помечать, -тить – познача́ти, позначи́ти.
Помеченный – позна́чений.
Помешанный – поміш́аний.
Помешивать, -шать – міша́ти, поміша́ти.
Помещаемый – у[в]міщ́уваний.
Помещать, -стить – місти́ти, помісти́ти, у[в]міща́ти, у[в]місти́ти.
Помещение – приміщ́ення; п. (процесс) – у[в]міщ́ування, у[в]міщ́ення; п. аккумуляторное 

– акумуля́торня; п. аппаратное – апара́тня; п. для гальванизации – гальванізо́вня; п. 
ванное – купіл́ьня; п. динамомашинное – динамо́вня; п. для машин, машинное – 
машино́вня; п. для сжигания – спа́лювальня, кремато́рій (-рія); п. для паров, котлов, 
котельная – парови́чня; п. жилое – п. жиле́; п. зимовочное – зимівни́к (-ка́); п. командное 
(на судах) – п. кома́ндне; п. многосветное – п. многосвітло́ве; п. подвальное – п. 
сутере́нне; п. ретирадное – п. відходко́ве.

Помещенный – у[в]міщ́ений.
Помножать, -жить – помножа́ти, помно́жити.
Помноженный – помно́жений.
Помойник, помойница – поми́йниця.
Помойный – поми́йний.
Помол – мли́во; п. (процесс) – молоття́, ме́лення; п. высокий – м. висо́ке; п. дробный, 

крупчатый – м. питльове́; п. низкий, простой – м. про́сте; п. предельно-крупный – м. 
грани́чно-гру́бне; п. прерывный – ме́лення перери́вне; п. провальцованный – м. 
вальцьо́ване; п. простой, низкий – м. про́сте; п. разовой – м. разове́.

Поморье – помо́р’я.
Помост – поміс́т (-мо́сту); п. (нары для спанья) – піл (по́лу); п. весовой – поміс́т терезо́вий; 

п. вращающийся – п. поворітни́й.
Помостить – помости́ти.
Помочи (ремни для подвески чего-либо) – паси́ (-сів́); п. (подтяжки) – шле́йки (-йок).
Помощенный – помо́щений; п. (о камн. мостовой) – побруко́ваний; п. (досками) – (по)

ви́стелений.
Помощник – помічни́к (-ка́); п. линейный – п. ліній́ний.
Помпа – смок (-ка); п. кормовая – с. кормови́й; п. центробежная – с. відосередко́вий.
Помповый – смокови́й.
Помуравить (посуду) – поливува́ти, поли́вити.
Помуравленный – поли́тий, поливо́ваний.
Помутневший – змутніл́ий.
Помутнение – змутнін́ня.
Помутнеть – змутніт́и.
Понаклеивать, -ить – понакле́ювати, понакле́їти.
Понижать, понизить, -ся – зни́жувати, зни́зити, -ся.
Понижающий – знижни́й.
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Понижение – зни́жування, зни́ження; п., уменьшение (цветности) – зме́ншування, 
зме́ншення; п. упругое – зн. пружне́.

Пониженный – зни́жений; п., уменьшенный (о цветности, тарифе) – зме́ншений.
Понитковый – рядови́нний.
Пониток, текст. – рядови́на.
Понсировальный – понсува́льний.
Понсирование, -вка – понсува́ння, понсо́вання.
Понсированный – понсо́ваний.
Понсировать – понсува́ти.
Понтон – понто́н (-на).
Понтонер – понтоне́р (-ра).
Понтонный – понто́нний.
Понуждать – (с)пону́кувати, (с)понука́ти.
Понуждающий – (с)понука́льний.
Понуждение – (с)понука́ння.
Понур, понурный пол – підло́га схи́листа.
Понуренный, понурный – схи́листий.
Поострить – погостри́ти.
Поочередный – почере́жний.
Поп (при земл. роботах) – то́рч (-ча).
Попадание (контакта) – попада́ння, потрапля́ння.
Попадать, -пасть (о контакте) – попада́ти, попа́сти, потрапля́ти, потра́пити.
Попаять – полютува́ти.
Попеременность – поперемін́ність (-ности).
Попеременный – поперемін́ний; п.-освещаемый – поперемін́ноосвіт́люваний.
Поперечина – попере́чка; п. (дверной рамы) – гла́[о́]вень (-вня); п. (для забора) – пери́ло; п. 

верхняя (ткацк. станка) – же́рдка; п. нижняя (ткацкого станка) – ша́йда; п. распорная – 
попере́чка розпірна́; п. соединяющая – п. злучна́.

Поперечка (выгнутая поперечн. пила) – пи́лка двого́рба.
Поперечник, диаметр – попере́чник (-ка).
Поперечный – попере́чний; п. овраг – пере́ярок (-рка); п. связь (в ковр. станке) – берви́на; 

п.-ворсовальный – попере́чно-ворсува́льний; п.-строгальный – п.-струга́льний.
Поплавковый – поплавце́вий.
Поплавок – поплаве́ць (-вця́); п. кольцевой – п. кільце́вий; п. полый – п. ду́тий; п. 

шаровидный – п. куля́стий.
Поплин, текст. – поплін́ (-ну).
Поплиновый – попліно́вий.
Поплыть – попливти́.
Поползушка, торф. – поплазо́к (-зка́).
Пополнение – попо́внювання, попо́внення.
Пополнять, -нить – попо́внювати, поповня́ти, попо́внити.
Поправка (в отчете) – по́правка; п. (починка) – попра́ва, пола́годження; п. на 

температуру – по́правка температу́рна; п. масштабная – п. міри́льна.
Поправленный – попра́влений; п. (починенный) – пола́годжений.
Поправлять, -вить – поправля́ти, попра́вити; п. (починять) – ла́годити, пола́годити.
Поправочный – поправко́вий.
Попуск (каната, воды) – попуска́ння.
Попускать, -стить – попуска́ти, попусти́ти.
Попутный – подоро́жній; п. ветер – ходови́й віт́ер (-тру).
Попущенный – попу́щений.
Пора – по́ра.
Пора́ (период, эпоха) – доба́.
Поражать, -зить, электр. – ура́жувати, урази́ти.
Поражение, электр. – ура́зка; п. (процесс) – ура́жування, ура́ження.
Порванный – по́рваний; п. (на клочья) – пошмато́ваний; п. (о материи, книге) – поде́ртий.
Порвать – по[і]рва́ти; п. (на клочья) – пошматува́ти; п. (о материи, книге) – поде́рти.
Порезанный – поріз́аний.
Порезать – поріз́ати.
Поречный – узріч́ний.
Поречье – узріч́чя.
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Поржавелый – по(і)ржа́вілий.
Поржаветь – по(і)ржа́віти.
Пористость – пори́стість (-стости); п. (ноздреватость) – ніздря́стість (-тости).
Пористый – пори́стий; п. (ноздреватый) – ніздря́стий.
Порка (тряпья), бум. – пороття́.
Порог – поріѓ (-ро́гу); п. дверной – п. дверни́й; п. печной – п. пічни́й.
Порода – поро́да; п. авгитовая – п. авгіто́ва; п. боковая – п. бічна́; п. вязкая – п. в’язка́; п. 

горная – п. гірська́; п. кварцевая – п. кварцова́; п. коренная – матери́к (-ка́); п. 
крупозернистая – поро́да грубнозерня́ста; п. мелкозернистая – п. дрібнозерня́ста; п. 
мягкая – п. м’яка́; п. нарушенная – п. пору́шена; п. обламочная – окруше́нець (-нця); п. 
осадочная – по́клади осадо́ві; п. плотная – п. густа́; п. пустая – п. поро́жня; п. 
роговообманковая – п. рогосвітне́ва; п. слоистая (пластовая) – п. верствува́та; п. твердая 
– п. тверда́; п. устойчивая – п. стійка́; п. хвойная (дерева) – п. шпилькова́, глице́ва.

Породистое золото – поро́дне зо́лото.
Порожистый – порогува́тий.
Порожний – поро́жній.
Порожный – порого́вий.
Порожняк (порожн. вагоны) – порожня́к (-ка́).
Порозность, сважистость – порува́тість (-тости).
Порок (чугуна) – ва́да, ґандж (-джу).
Порох – по́рох (-ху); п. бездымный – п. безди́мний; п. пушечный – п. гарма́тний; п. 

ружейный – п. рушни́чний; п. хлопчатобумажный – п. бавовня́ний.
Пороховой – порохо́вий; п. завод – пороха́рня; п. склад, погреб – порохів́ня.
Пороховщик – порохівни́к (-ка́).
Порохострельный (о подрыв. работах) – пороховисадни́й.
Порочный – вадни́й, ґанджови́й.
Порошкообразный – порошкува́тий.
Порошок – порошо́к (-шку́); п. белильный – п. біли́льний; п. бронзировальный – п. 

спижува́льний; п. для закалки, закалочный – п. гартівни́й; п. для полировки, 
полировочный – п. полірува́льний; п. древесного угля – п. деревновугля́ний; п. 
металлический – п. метале́вий; п. наждачный – п. шмергеле́вий; п. тонкий – п. дрібни́й; 
п. торфяной – п. торфо́вий; п. цементный – п. цементо́вий; п. чернильный – п. 
атраменто́вий.

Порт – порт (-ту); п. балластный – п. баласто́вий; п. отпускной – п. вивізни́й; п.-убежище – 
п. захисни́й.

Портал – порта́ль (-лю).
Портальный – порта́льний.
Портативность – похва́тність (-ности), портати́вність (-ности).
Портативный – похватни́й, портати́вний.
Портвейн – портве́йн (-ну).
Портик, стр. – по́ртик (-ку).
Портиковый – портико́вий.
Портить, испортить – псува́ти, попсува́ти.
Портланд-цемент – портла́нд-цеме́нт (-ту).
Портландский (клинкер, цемент) – портла́ндський.
Портмонэ – гамане́ць (-нця́).
Портниха – кравчи́ха.
Портной – краве́ць (-вця́).
Портняжение – кравцюва́ння.
Портняжеский – краве́цький; п. мастерская – краве́цька.
Портняжество – краве́цтво.
Портняжный – краве́цький.
Портовой – портови́й.
Портрет – портре́т (-та).
Портретист – портре́тник (-ка).
Портретный – портре́тний.
Портфель – портфе́ль (-ля).
Портьера – портьє́ра.
Портьерный – портьє́рний.
Порубка (вырубл. место в лесу) – по́руб (-бу); п. (процесс) – руба́ння.
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Поручень – би́льце.
Поручневый – бильце́вий.
Порфир – порфір́ (-ру).
Порфирный – порфіро́вий.
Порхлица, параплица – по́рплиця.
Порча – по́псув (-ву); п. (процесс) – псува́ння, попсува́ння; п (приведение в негодность) – 

нів́ечення, знів́ечення.
Порченный – псо́ваний.
Поршень – то́лок (-ка); п. дисковый – т. кружа́льний; п. длинный – т. до́вгий; п. закрытый – 

т. закри́тий; п. замкнутый – т. за́мкнений; п. запасный – т. запасни́й; п. конусообразный – 
т. конусува́тий; п. насосный – т. смокови́й; п. открытый – т. відкри́тий; п. 
пришлифованный – т. пришліфо́ваний; п. пружинный – т. пружи́нний; п. пустотелый – т. 
порожни́стий; п. раз’емный – т. розніма́ний; п. составной – т. зло́жений; п. сплошной, 
цельный – т. суціл́ьний.

Поршневый – толоко́вий.
Порыв (ветра) – по́дмух (-ху).
Порывистый (о ветре) – рвачки́й.
Порядковый – порядко́вий.
Порядок – поря́док (-дку); п. обратный – п. зворо́тний.
Посадить (на шипы) – насади́ти.
Посадка (досок на шипы) – наса́джування, наса́дження; п. (пассажиров) – поса́дка; п. 

(процесс) – сіда́ння; п. (при шитье) – ушива́ння.
Посадочный, ж.-д. – сідни́й; п., кож. – витяжко́вий.
Посадчик, кож. – витя́жник (-ка).
Посаженный – відсажне́вий, відсажньови́й.
Посветлеть – посвітліш́ати; п. (о цвете) – поясніш́ати.
Посевная борона – ра́йборона.
Посеребрение – сріб́нення, посріб́нення.
Посеребренный – посріб́нений.
Посеребрять, посеребрить, -ся – срібни́ти, посрібни́ти, -ся.
Посерить (серой) – посіркува́ти.
Посинелый – посиніл́ий.
Посинеть – поси́ніти.
Посинить – посини́ти.
Посконина, текст. – полотно́ гру́бе.
Посконный – плоскін́ний.
Посконь – пло́скінь (-кони).
Послабление – попуска́ння, попу́щення.
Послабленный – попу́щений.
Послаблять, -бить – попуска́ти, попусти́ти.
Последний – оста́нній.
Последовательность – послідо́вність (-ности).
Последовательный – послідо́вний; п. соединение, электр. – низкова́ злу́ка; п. отстойник 

– устій́ник (-ка) одноря́дний; п.-параллельный, электр. – низко́во-рівнобіж́ний.
Последствие – на́слід (-ду).
Пословная плата – пла́та відслів́на, п. від сло́ва.
Послойный – пошаро́вий.
Посменный – навперемін́ний.
Поспевший – сти́глий.
Пост – пост (-ту); п. блокировочный – п. блоківни́й; п. водомерный – п. водомір́чий; п. 

исполнительный – п. викона́вчий; п. наблюдательный – п. спостере́жний; п. независимый 
– п. незале́жний; п. питательный – п. живи́льний; п. путевой, ж.-д. – п. колій́ний; п. 
распорядительный – п. розпоря́дчий; п. сигнальный – п. гаслівни́й; п. станционный – п. 
стацій́ний; п. судоходный – п. суднопла́вний; п. телеграфный – п. телегра́фний; п. 
участковый – п. дільни́чний; п. централизационный – п. централізацій́ний.

Постав, мук. – поса́д (-ду); п. (штука полотна, материи) – сувій́ (-во́ю); п. боковой – поса́д 
бічни́й; п. вальцовый – п. вальцьови́й; п. дробильный – п. дроба́рний; п. жерновой – п. 
жорнови́й; п. круподерный – п. круподе́рний; п. крупяной – п. круп’яни́й; п. мельничный – 
п. млинови́й; п. обдирный – п. шеретува́льний; п. отрубяной – п. висівко́вий; п. ткацкий – 
кро́сна (-сен); п. штифтовый – п. шпинико́вий.
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Поставить – поста́вити.
Поставленный – поста́влений.
Поставщик – постача́льник (-ка).
Постамент – постаме́нт (-та); п. переносной – п. переносни́й.
Постановка – поста́ва; п. (процесс) – ста́влення, поста́влення.
Постановочный (погрузочный), ж.-д. – наванта́жний.
Постеклить – поскли́ти.
Постелистый, стр. – посте́листий.
Постель (камня, мостовой) – посте́ля; п. (в каменоломне) – підліж́жя; п. нижняя (шпалы) 

– спід́ка злежне́ва; п. песчаная – п. піща́на; п. щебеночная – п. скалльова́.
Постельный – постіл́ьний.
Постепенный – поступін́ний; п. (медленный) – повіл́ьний.
Постилочный – стельни́й.
Постовой – постови́й.
Посторонка – посторо́но́к (-нка).
Посторонний – сторо́нній.
Постоянная, константа – ста́ла.
Постоянность – постій́ність (-ности); п. (о величине) – ста́лість (-лости).
Постоянный – постій́ний; п. (о величине) – ста́лий; п. сечение – незмін́ний пере́крій (-рою); 

п. ток – про́стий струм (-му).
Постоянство – постій́ність (-ности); п. (о величине) – ста́лість.
Построение – (по)будо́ва; п. (процесс) – будува́ння, побудува́ння; п. геометрическое – (по)

будо́ва геометри́чна; п. графическое – (по)б. графіч́на.
Построенный – (по)збудо́ваний; п. (из камня, кладки) – змуро́ваний.
Построить – збудува́ти; п. (из камня, кладки) – змурува́ти.
Постройка – будів́ля; п. (каменная) – кам’яни́ця; п. (процесс) – будува́ння, побудува́ння; п. 

глинобитная – то́птанка; п. глиномятная – б. валько́вана; п. капитальная – б. капіта́льна; 
п. легкая – б. легка́; п. монументальная – б. монумента́льна; п. надшахтная – б. 
надшахто́ва; п. набивная, глинобитная – то́птанка; п. огнестойкая – б. вогнестійка́; п. 
песчанобитная – піското́птанка, б. пісковалько́вана; п. подшахтная – коша́ра; п. 
хозяйственная – б. господа́рча.

Постромка – посторо́нок (-нка); постромочный – посторонко́вий.
Поступание – надхо́дження; п. (вперед) – посува́ння, поступа́ння.
Поступательный – поступни́й.
Поступать, -пить – надходи́ти, надійти́; п. (под нагрузку) – става́ти, ста́ти; п. 

(продвигаться вперед) – посува́тися, посу́нутися, поступа́ти, поступи́ти.
Поступающий – надхідни́й.
Посуда – по́суд (-ду); п. гончарная – п. череп’я́ний; п. кухонная – п. кухова́рський; п. 

деревянная – п. дерев’я́ний; п. каменная – п. кам’яни́й; п. муравленная – п. поли́в’яний.
Посудный – посу́дний; п. печь – посудовипа́льна піч (пе́чи).
Посуточный – добови́й.
Посушенный – посу́шений.
Посушить – посуши́ти.
Посыпать – посипа́ти, поси́пати.
Посыпка – посипа́ння, поси́пання.
Посыпочный (о глазури) – посипни́й.
Посыреть – звогчіт́и.
Потай (о соединении), стр. – упота́й.
Потайной – потайни́й; п. замок, секретный – секре́тний замо́к (-мка́).
Поташ – пота́ш (-шу́).
Поташник – бу́дник (-ка).
Поташный – поташе́вий; п. завод – бу́да, пота́шня.
Потвердеть – потвердіт́и.
Потек (раствора) – патьо́ка.
Потемнелый – потемніл́ий.
Потемнение – потемнін́ня, поте́мнення.
Потемнеть – потемніт́и.
Потемочный, потайной, стр. – потайни́й.
Потенциал – потенція́л (-лу); п. абсолютный – п. абсолю́тний.
Потенциальный – потенція́льний.
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Потенциометр – потенціоме́тер (-тра).
Потеря – втра́та; п. вентиляционная (в турбине) – в. вітрогін́на; п. вредная – в. шкідна́; п. 

неопределенная (сахара) – в. неви́значена; п. определенная (сахара) – в. ви́значена.
Потерянный (о силе, скорости) – втра́чений.
Потерять – втра́тити.
Потесь (больш. весло) – трепло́.
Потник – пітни́к (-ка́).
Поток – потіќ (-то́ку); п. быстрый – бистрін́ь (-реня́); п. би́стрий; п. магнитный – п. 

магне́тний; п. маловодный – п. малово́дий; п. нисходящий – п. доділ́ьний; п. световой – п. 
світлови́й; п. стесненный – п. стіс́нений; п. восходящий – п. догір́ний.

Потолок – сте́ля; п. накатной – с. накітна́; п. окрашенный – с. пофарбо́вана; п. топочный – 
піднебе́ння.

Потолочный – стельови́й; п. доска – стели́на; п. балка – сволочо́к (-чка́).
Потонный – відто́нний.
Потонувший – пото́плий.
Потончать, потонеть – пото́ншати.
Поточный (о воде) – пото́чний.
Потратить – ви́тратити.
Потраченный – ви́трачений.
Потребитель (эл. эн.) – спожива́ч (-ча́); п. крупный – с. вели́кий; п. мелкий – с. дрібни́й.
Потребление – спожива́ння; п. собственное – с. вла́сне; п. удельное – с. пито́ме; п. 

хозяйственное – с. господа́рче.
Потребленный – спожи́тий.
Потребляемый – спожи́ваний.
Потреблять, -бить – спожива́ти, спожи́ти.
Потребность – потре́ба.
Потребный – потріб́ний.
Потрескавшийся – поре́паний, потріс́каний.
Потрескаться – поре́патися, потріс́катися.
Потрясалка, мук. – потру́сник (-ка).
Потряхивание – стру́шування.
Потряхивать – стру́шувати.
Потускать, -нуть – тьма́ритися, потьма́ритися.
Потускнелый – потьма́рений.
Потускнение – потьма́рення.
Потускнеть – потьма́ритися.
Потухание – з(а)гаса́ння.
Потухать, -хнуть – з(а)гаса́ти, з(а)га́снути.
Потухший – з(а)га́слий.
Потушенный – пога́шений.
Потушить – погаси́ти.
Потянуть – потягти́.
Походный, телегр. – похід́ний.
Похожий – схо́жий.
Поцарапанный – подря́паний.
Поцарапать – подря́пати.
Початок, текст. – почи́нок (-нка).
Почва – ґрунт (-ту); п. глинистая – ґ. гли́нястий; п. ложная – ґ. фальши́вий; п. 

мергелистая – г. мергеля́стий; п. непроницаемая – ґ. непрони́кливий; п. песчаная – ґ. 
піща́ний; п. черноземная – ґ. чорно́земний.

Почвенный – ґрунтови́й.
Почвоуглубитель – ґрунтогли́бник (-ка).
Почвоуглубительный – ґрунтогли́бний.
Почеп (у колодца) – ключ (-ча́).
Почерневший – почорніл́ий; п. слегка – причорніл́ий.
Почернение – почорнін́ня, зчорнін́ня; п. слегка – причорнін́ня; п. быстрое – п. хутке́.
Почернеть – почорніт́и, зчорніт́и; п. слегка – причорніт́и.
Починенный – пола́годжений.
Починка (предмет) – пола́года; п. (процесс) – ла́годження, пола́годження.
Починный, начальный (пункт) – початко́вий.
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Починять, -нить – ла́годити, пола́годжувати, пола́годити.
Почта – по́шта; п. возвратная – п. зворо́тна; п. пневматическая – п. пневмати́чна; п. 

спешная – п. нега́йна.
Почтальон – пошта́р (-ря́); п. (разносчик почты) – листоно́ша.
Почтамт – пошта́мт (-ту).
Почтамтский – пошта́мтівський.
Почтарский – пошта́рський.
Почтарь – пошта́р (-ря́).
Почтовик – поштови́к (-ка́).
Почтовый – пошто́вий; п. бумага – папір́ листо́вний; п. контора – по́шта, пошто́ва конто́ра.
Пошвенное колесо – підсубій́не ко́лесо.
Пошевни – гла́бці (-бців).
Пошерстный – заше́рсний.
Пошивка – шиття́, пошиття́.
Пошивочный – пошивни́й.
Пошитый – поши́тий.
Пошить – поши́ти.
Поштукатуренный – потинько́ваний.
Поштукатурить – потинькува́ти.
Поштукатурка – тинько́вання; п. (процесс) – тинькува́ння, потинькува́ння.
Поштучный, издельный – відштуко́вий.
Появление (искр) – поя́ва.
Появляться, появиться – з’явля́тися, з’яви́тися.
Поярковый – поя́рковий.
Поярок – поя́рок (-рку).
Пояс – по́яс (-са); п. (плоский кожаный, плетенный) – пас (-са); п., геогр. – сму́га; п. 

верхний – по́яс горіш́ній; п. наружный – п. зо́внішній; п. нижний – п. ни́жній; п. пожарный 
– пас поже́жний; п. полигональный – по́яс полігона́льний; п. предохранительный – пас 
запобіж́ний; п. спасательный – п. убезпе́чний, рятунко́вий; п. растянутый – по́яс 
розтя́гнений; п. цепной – п. ланцюго́вий.

Поясковый, поясной – пояско́вий.
Поясник – поясни́к (-ка́).
Пояснительная записка – поясня́льна за́писка.
Поясной – поясо́вий; п. (относящ. к «пасу») – пасови́й.
Поясок – поясо́к (-ска́); п. (плоский кожаный, плетенный) – пасо́к (-ска́); п. капительный – 

поясо́к капіте́льний.
Правило (в плуге) – прави́ло; п., линейка, стр. – прави́лко; п., речн. – стерно́; п. 

штукатурное – п-лко тинька́рське; п. отвесное – приви́сник (-ка).
Правило, мат. – пра́вило.
Правилье, сапож. – копи́л (-ла́).
Правильность – пра́вильність (-ности), правди́вість (-вости).
Правильный – пра́вильний, правди́вий, вір́ний.
Правильный – прави́льний.
Правильщик, тип. – виправля́ч (-ча́).
Правка – виправля́ння, ви́правлення; п. (бритвы) – гострін́ня.
Правовращающий – правооберто́вий.
Праворежущий – праворіз́ний.
Правосторонний – правобіч́ний.
Правочный (лист), тип. – коректу́рний.
Правый – пра́вий.
Практический – практи́чний.
Прам, мор. – прам (-му).
Прачешная – пра́льня.
Прачешный – пра́льний; п. бучильник – жлу́кто; п. валек (для катанья белья) – рубе́ль (-

бля́).
Прачка – пра́ля.
Превращаемость – перетвір́ність (-ности).
Превращаемый – перетвір́ний.
Превращать, превратить, -ся – перетво́рювати, перетвори́ти, -ся.
Превращение – перетво́рювання, перетво́рення; п. (в капли) – скраплін́ня, скра́плення; п. 
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(в уголь) – зву́глювання, зву́глення.
Превращенный – перетво́рений; п. (в капли) – скро́плений; п. (в уголь) – зву́глений.
Превышать, -высить – переви́щувати, переви́щити.
Превышение – переви́щування, переви́щення.
Превышенный – переви́щений.
Преграда – перепо́на.
Преграждать, -радить – перепиня́ти, перепини́ти.
Прегражденный – перепи́нений.
Предбанник – при́лазня, передла́зня.
Предварение – упереджа́ння, упере́ждення.
Предварительность – у[по]пере́дність (-ности).
Предварительный – у[по]пере́дній; п. просушка – підсу́шування, підсу́шення.
Предварять, -рить – упереджа́ти, упереди́ти.
Предгорный – передгір́ний.
Предгорье – передгір́’я.
Предел – гра[я]ни́ця.
Предельный – гра[я]ни́чний; п.-крупный (о помоле) – грани́чно-гру́бий; п. спирт – 

наси́чений спирт (-ту).
Предместье – передміс́тя.
Предмет – річ (ре́чи); п. движущийся – р. рухо́ма; п. отдаленный – р. дале́ка.
Предметный – речови́й.
Предмостный – передмосто́вий.
Предназначать, -чить – признача́ти, призначи́ти.
Предназначение – признача́ння, призна́чення.
Предназначенный – призна́чений.
Предостерегательный – пересторо́жний.
Предостерегать, -речь – перестеріга́ти, перестерегти́.
Предостережение – пересторо́га.
Предотвращать, -ратить – запобіга́ти, запобіѓти.
Предотвращение – запобіга́ння.
Предохраненный – застере́жений; п. (защищенный) – захи́щений.
Предохранение – застеріга́ння, застере́ження; п. (предотвращение) – запобіга́ння; п. 

(защита) – за́хист (-ту).
Предохранитель, электр. – запобіж́ник (-ка́); п. (щиток предохранительный) – захисни́к 

(-ка́); п. водоструйный – запобіж́ник водоструми́нний; п. выдвижной – з. висувни́й; п. 
грозовой – з. блискави́чний; п. колосяной (в сноповяз.) – захисни́к колосяни́й; п. 
контрольный – запобіж́ник контро́льний; п. патронный – з. патро́нний; п. плавкий – з. 
топки́й; п. пластинчатый – з. платівча́стий; п. пробочный – з. затичко́вий; п-лем 
снабдить – з-ка поста́вити.

Предохранительный – застере́жний; п. (предотвращ., напр., катастр.) – запобіж́ний; п. 
(устраняющий опасность) – забезпе́чний; п. (защитный) – захисни́й.

Предохранять, -нить – застеріга́ти, застерегти́; п. (защищать) – захища́ти, захисти́ти; п. 
(предотвращать) – запобіга́ти, запобіѓти; п. (устранять оп.) – забезпе́чувати, 
забезпе́чити.

Предохраняющий – застере́жний; п. (предотвращ.) – запобіж́ний; п. (защитный) – 
захисни́й.

Предпереездный – допереїздо́вий.
Предпечек – при́пічок (-чка).
Предплужник – дерноріз́ (-за).
Предприниматель – підприє́мець (-мця).
Предпринимательский – підприє́мницький.
Предприятие – підприє́мство; п. производственное – п. виробни́че; п. промышленное – п. 

промисло́ве.
Предупредительный – попередни́й; п. (предостерегат.) – перестере́жний.
Предупреждать, -дить – попереджа́ти, попереди́ти; п. (предостерегать) – перестеріга́ти, 

перестерегти́.
Предупреждающий – попередни́й; п. (предостерег.) – перестере́жний.
Предупреждение – попереджа́ння, попере́дження; п. (предостер.) – перестерігання, 

пересторо́га.
Предупрежденный – попере́джений.
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Предыдущий – попере́дній.
Преждевременность – передча́сність (-ности).
Преждевременный – передча́сний.
Преимущество – перева́га.
Прейс-курант – цін́ник (-ка).
Прекращать, -ратить – припиня́ти, припини́ти.
Прекращение – при́пин (-ну); п. (проц.) – припиня́ння, припи́нення.
Прекращенный – припи́нений.
Преломление – зало́млювання, зало́млення, за́лім (-лому).
Преломленность – зало́мленість (-ности).
Преломленный – зало́млений.
Преломляемость – зало́млюваність (-ности).
Преломляемый – зало́млюваний.
Преломлять, преломить, -ся – зало́млювати, заломи́ти, -ся.
Преломляющий (о силе) – заломни́й.
Прель – пріль (-ли).
Пренебрегать, -речь (сопротивлением) – не́хтувати, зне́хтувати.
Пренебрежение – не́хтування, зне́хтування.
Пренебреженный (о величине сопротивл.) – зне́хтуваний.
Преобладание – переважа́ння.
Преобладать – переважа́ти, перева́жити.
Преобладающий – перева́жний.
Преобразование – перетво́рювання, перетво́рення.
Преобразованный – перетво́рений.
Преобразователь – перетвір́ник (-ка); п. одноякорный, электр. – п. одновитворце́вий.
Преобразовывать, -зовать – перетво́рювати, перетвори́ти.
Преодолевать, -леть – перемага́ти, перемогти́, дола́ти, подола́ти.
Преодолевающий – переможни́й.
Преодоление – перемо́га.
Препарат – препара́т (-ту); п. селеновый – п. селено́вий.
Препарирование – препарува́ння, препаро́вання.
Препарированный – препаро́ваний.
Препарировать – препарува́ти.
Препятствие – перешко́да; п. донное – п. де́нна.
Препятствовать – перешкоджа́ти, перешко́дити.
Прерывание – перерива́ння.
Прерыватель – перери́вник (-ка); п. автоматический – самоперери́вник (-ка); п. жидкий, 

жидкостный – п. течивни́й; п. капельный – п. крапляни́й; п. магнитный – п. магне́тний; п. 
молоточный – п. молотко́вий; п. ртутный – п. живосріб́ний; п. турбинный – п. турбін́ний.

Прерывать, -рвать – перерива́ти, перерва́ти.
Прерывающий – переривни́й.
Прерывающийся – перери́вливий.
Прерывистый – перери́вчастий.
Прерывность – перери́вність (-ности).
Прерывный – перери́вний.
Прес – гніт (-та); п. брикетный – г. брикето́вий; п. винтовой – г. ґвинтови́й; п. 

гидравлический – г. гідравліч́ний; п. для сгибания – г. згина́льний; п. дыропробивной – г. 
діропробивни́й; п. жомовый – ча́ви (-вів); п. загибной – г. загина́льний; п. 
кирпичеделательный – г. цеглоро́бний; п. клиновой – г. клинови́й; п. конный – г. кін́ний; п. 
копировальный – г. копіюва́льний; п. ленточный (мясовыталкивающ.), техн. – г. 
масовитискни́й; п. обжимной – г. обтискни́й; п. обрезной – г. обрізни́й; п. под’емный 
(домкрат) – лів́ар підійма́льний; п. полевой – г. польови́й; п. револьверный – г. 
револьве́рний; п. рельсоправильный – г. рейкорихтува́льний; п. рельсосгибательный – г. 
рейкозгина́льний, рейкозгина́ч (-ча́); п. сенной, сеносжимательный – сіногніт́ (-та); п. 
смазочный – г. масти́льний; п. трубодренажный – г. трубодрена́жний; п. улитковый – г. 
слимакува́тий; п. фанерочный – г. форнір́ний; п. чеканный – г. карбівни́й; п. шпиндельный, 
винтовой – г. гвинтови́й; п. ящичный – г. коробча́стий.

Пресный (о воде) – соло́дкий.
Пресса – друк (-ку).
Пресс-бювар – промочни́к (-ка́), прес-бюва́р (-ра).
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Прессовальный – гнітни́й.
Прессовальщик, прессовщик – гнітни́к (-ка́).
Прессование – гніч́ення.
Пресованный – гніч́ений.
Прессовать – гніти́ти.
Прессовщик – гнітни́к (-ка́).
Прессовый – гнітови́й; п. узор – ви́гнічений візеру́нок (-нку).
Пресс-папье – при́гніток (-тка), прес-пап’є́.
Пресс-шпан – пре́сшпан (-на).
Пресыщение – переси́чення.
Пресыщенный (раствор) – переси́чений.
Прибавление – додава́ння, дода́ння.
Прибавленный – до́даний.
Прибавляемый – дода́ваний.
Прибавлять, -вить – додава́ти, дода́ти.
Прибалтывание – підбо́втування, підбо́втання.
Прибалтывать, -болтать – підбо́втувати, підбо́втати.
Прибатаненный – наби́тий.
Прибатанивать, -нить, текст. – набива́ти, наби́ти.
Прибивание – прибива́ння, прибиття́.
Прибивать, -бить – прибива́ти, приби́ти; п. (батаном), текст. – набива́ти, наби́ти.
Прибивной – прибивни́й.
Прибиральщик, -ца – прибира́льник (-ка), прибира́льниця.
Прибитый – приби́тий; п. (батаном), текст. – наби́тий.
Прибирание – прибира́ння, прибра́ння.
Прибиратель, -ница – прибира́льник (-ка), прибира́льниця.
Прибирать, -брать – прибира́ти, прибра́ти.
Приближать, приблизить, -ся – наближа́ти, набли́зити, -ся.
Приближающийся – набли́ж(ува)ний.
Приближение – набли́жування, набли́ження.
Приближенный – набли́жений.
Приблизительность – прибли́зність (-ности).
Приблизительный – прибли́зний.
Прибоина – прибій́ (-бо́ю).
Прибой – прибій́ (-бо́ю); п., горн. – забива́ч (-ча́); п. (камня) – при́дріб (-робу); п., текст. – 

наби́ванка.
Прибойный – прибій́ний.
Прибор – при́лад (-ду), прила́ддя (собир.); п. альтиметрический – п. висотомір́чий; п. 

базисный – п. базо́вий; п. вдувальный – вдима́ч (-ча́); п. винторезный – ґвинтівни́ця; п. 
водоизмерительный – водомір́ (-ра), п. водомір́чий; п. водоуказательный – водовка́з (-за); 
п. выключающий – вимика́ч (-ча́), п. вимични́й; п. вытяжной – п. витяжни́й; п. 
динамометрический – п. динамометри́чний; п. для выдергивания свай – висмика́ч (-ча́); п. 
для измерения силы света – п. світломір́чий; п. для натяжения цепи – напина́ч (-ча́) 
ланцюго́вий; п. для отделения соломы – соломовибира́ч (-ча́); п. дыхательный – п. 
ди́хальний; п. д. противодымный – п. д. протиди́мний; п. жатвенный (в косилке) – п. 
жнива́рський; п. зеркальный – п. люстрови́й; п. измерительный – п. вимір́чий; п. 
индукционный – п. індукцій́ний; п. испытательный, испытатель – випро́бува́ч (-ча́); п. 
контактный – п. доти́чний; п. маслоочистительный (для смазки) – мастилочи́сник (-ка); 
п. мешальный – п. переміш́увальний; п. нагревательный – нагрівни́к (-ка́), п. огрівни́й; п. 
натяжной, натягиватель (для ремней) – натяга́ч (-ча́); п. облегчающий – п. 
поле́гшувальний; п. осветительный – освіт́лювач (-ча), п. освіт́лювальний; п. 
отмучивательный – відму́льник (-ка); п. отопительный – огрівни́к (-ка́), п. огрівни́й; п. 
паровпускной – п. паровпускни́й; п. письменный – прила́ддя писе́мне; п. питательный, с.-
х. – п. подава́льний; п. п. (для котлов) – п. живи́льний; п. пневматический – п. 
пневмати́чний; п. подлегчивающий, облегчающий, с.-х. – п. поле́гшувальний; п. 
полирующий – п. полірува́льний; п. призматический – п. призмати́чний; п. 
регистрирующий – п. реєстрівни́й; п. регулирующий – п. регулівни́й; п. самопишущий – п. 
самопи́сний; п. самоподающий – п. вільнопа́дний; п. саморегистрирующий – п. 
самореєстрівни́й; п. сверлильный – п. свердлови́й; п. сигнальный – п. гаслівни́й; п. 
сортировальный – п. сортува́льний; п. спасательный – п. рятунко́вий, рятівни́й; п. 
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сцепной – п. зчіпни́й; п. с. (в вагоне) – чаплія́; п. тепловой – п. теплови́й; п. технический – 
п. техніч́ний; п. тормозной – п. гальмівни́й; п. точный – п. то́чний; п. тяговой – п. 
тяглови́й; п. т. сквозной – п. т. наскрізни́й; п. ударный – п. відпру́жний; п. у.-тяговой – п. 
відпру́жнотяглови́й; п. укупорочный – п. пакува́льний; п. упругий – п. пружни́й; п. 
упряжной – п. запряжни́й; п. уравнительный – п. вирівня́льний; п. фрамужный – п. 
фрамуго́вий; п. ходовой – п. ходови́й; п. чертежный – п. рисівни́чий; п. 
электротеплотный – п. електротеплови́й; п. швейный – п. краве́цький (шва́цький); п. 
щеточный (в сортировке) – п. щіткови́й; п. эталонный – п. етало́нний.

Приборщик, -щица – прибира́льник (-ка), прибира́льниця.
Прибрасывать, -бросить – прикида́ти, прики́нути.
Прибрежие – надбере́жжя.
Прибрежный – надбере́жний.
Прибрежье – надбере́жжя.
Прибросанный – прики́даний; п. (подбросанный) – підки́даний.
Прибывание (воды) – прибува́ння, прибуття́.
Прибывать, -быть – прибува́ти, прибу́ти.
Прибылая вода – прибутна́ вода́.
Прибыль (воды) – прибува́ння.
Прибытие (поезда) – прибуття́.
Приваленный – прива́лений.
Приваливание – прива́лювання, прива́лення; п. (причаливание) – пристава́ння, при́стан (-

ну).
Приваливать, -лить – прива́лювати, привали́ти; п. (причаливать) – пристава́ти, приста́ти.
Приваливать, -лять (о шерсти) – прива́лювати, приваля́ти.
Привальный – прива́льний; п. брус (на пристанях) – у́пірка.
Приваренный – прива́рений.
Приваривание, -рка – прива́рювання, прива́рення.
Приваривать, -рить – прива́рювати, привари́ти.
Приведение – зве́дення; п. в судоходное состояние – усуднопла́внення.
Приведенный – зве́дений; п. в судоходное состояние – усуднопла́внений.
Привезение – приве́зення.
Привезенный – приве́зений.
Привернутый – прикру́чений.
Приверстанный – припасо́ваний.
Приверстывание – припасо́вування, припасува́ння.
Приверстывать, -стать – припасо́вувати, припасува́ти.
Привертка – прикру́чування, прикру́чення.
Привертывать, -вернуть – прикру́чувати, прикрути́ти.
Привес (довесок) – до́важка.
Привесной, -ный – причіпни́й.
Привешенный – приче́плений.
Привешивание – причіп́лювання, приче́плення.
Привешивать, -весить – причіп́лювати, причепи́ти.
Прививание – привива́ння, приви́нення; п. (нитей) – прису́кування, присука́ння.
Прививать, -вить – привива́ти, приви́нути; п. (нити) – прису́кувати, присука́ти.
Привинченный – приґви́нчений.
Привинчивание – приґви́нчування, приґви́нчення.
Привинчивать, -винтить – приґви́нчувати, приґвинти́ти.
Привитый – приви́нутий; п. (о нитях) – прису́каний.
Привод – повідня́; п. (конный) – кера́т (-та); п. двухконный – к. двокінний; п. канатный – п. 

коділ́ьна; п. колокольный, с.-х. – к. дзвонува́тий; п. конный – кера́т (-та); п. косящатый – к. 
косяко́вий; п. маховиковый – п. махови́чна; п. потолочный – п. стельова́; п. пусковой – п. 
пускова́; п. ременной – п. пасова́; п. самоостанавливающийся – п. самозупи́нна; п. 
самотормозящий – п. самогальмівна́; п. стрелочный – п. ви́лична; п. цельно-чугунный, с.-
х. – к. суціл́ьно-чаву́нний; п. электрический – електроповідня́; п. замыкатель – повідня́-
замика́ч (-ча́).

Приводить, -вести (к нулю) – зво́дити, зве́сти; п. в действие – надава́ти, нада́ти чи́ну; п. в 
порядок – упорядко́вувати, упорядкува́ти.

Приводка, тип. – прирядко́вування, прирядкува́ння.
Приводной – повідне́вий; п. (отн. к кон. проводу) – керато́вий; п., ведущее колесо – тягове́ 
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ко́лесо; п. ремень – пас (-са).
Приводящий (подводящий) – підвідни́й.
Привоз – привіз́ (-во́зу).
Привозимый – приво́жуваний.
Привозить, -везти – приво́зити, привезти́.
Привозной – привізни́й.
Приворотный – приворіт́ний.
Приворотье – приворіт́тя.
Привратник – ворота́р (-ря́).
Привязанный – прив’язаний; п. (веревкой) – примоту́жений.
Привязка – прив’я́зка.
Привязной – прив’язни́й.
Привязывание – прив’я́зування, прив’яза́ння; п. (веревкой) – примоту́жування, 

примоту́ження.
Привязывать, -зать – прив’я́зувати, прив’яза́ти; п. (веревкой) – примоту́жувати, 

примоту́зити.
Привязь (провода) – при́в’язь (-зи); п. боковая – п. бічна́; п. вершинная – п. вершкова́.
Пригар – прига́р (-ру).
Пригарный – пригарни́й.
Пригибать, -гнуть – пригина́ти, пригну́ти.
Приглаженый – пригла́джений; п. (утюгом) – припрасо́ваний.
Приглаживание – пригла́джування, пригла́дження; п. (утюгом) – припрасо́вування, 

припрасува́ння.
Приглаживать, -гладить – пригла́джувати, пригла́дити; п. (утюгом) – припрасо́вувати; 

припрасува́ти.
Пригласительный, ж.-д. – запро́хувальний.
Приглашать, -сить (к передаче) – запро́шувати, запроси́ти.
Приглашение (к передаче) – запро́шування, запро́шення.
Приглашенный – запро́шений.
Приглубный (о береге) – приглиби́нний.
Пригнанный – припасо́ваний.
Приголовок (вала) – при́головок (-вка).
Пригонка – пригін́ (-го́ну); п. (прилаживание) – припасо́вування, припасува́ння; п. (леса) – 

сплавля́ння, спла́влення.
Пригонный, -ночный – пригін́ний; п. (прилаживающий) – припасува́льний.
Пригонять, -гнать – приганя́ти, пригна́ти; п. (прилаживать) – припасо́вувати, 

припасува́ти; п. (лес) – сплавляти, спла́вити.
Пригораживание – пригоро́джування, пригоро́дження.
Пригораживать, -родить – пригоро́джувати, пригороди́ти.
Пригорание – пригоря́ння.
Пригорать, -реть – пригоря́ти, пригоріт́и.
Пригородный – приміськи́й.
Приготовление – готува́ння, при[на]готува́ння.
Приготовильный – готува́льний, готівни́й.
Приготовленный – пригото́ваний.
Приготовлять, -вить – готува́ти, на[при]готува́ти.
Придавание – надава́ння, нада́ння.
Придавать, -дать – надава́ти, нада́ти.
Придавленный – прити́снений.
Придавливание – притиска́ння, прити́снення.
Придавливать, -вить – притиска́ти, прити́снути.
Приданный – до́даний, на́даний.
Придвигание – присува́ння, прису́нення.
Придвигать, придвинуть, -ся – присува́ти, прису́нути.
Приделанный – приро́блений.
Приделывание – приро́блювання, приро́блення; п. наглухо – п. насуціл́ь.
Приделывать, -лать – приро́блювати, прироби́ти; п. наглухо – п. на́суціль.
Придерживание – притри́мування, притри́мання.
Придерживать, -жать – притри́мувати, притри́мати.
Приезд – приїз́д (-ду).
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Приезжать, -ехать – приїжджа́ти, приїх́ати.
Прием (способ) – спо́сіб (-собу); п. (волн) – прийма́ння; п. круговой – спо́сіб кругови́й; п. 

практический – с. практи́чний.
Приемка – прийма́ння.
Приемник, радио – прийма́ч (-ча́); п. (поглотитель) – вбира́ч (-ча́); п. детекторный – п. 

дете́кторний; п. любительский (радио) – п. амато́рський; п. пишущий – п. самопи́сний; п. 
регенеративный – п. регенерати́вний; п. сигналов – га́сло-прийма́ч (-ча́).

Приемный, -мочный – прийма́льний; п. стойка, горн. – кріпи́льний стоя́к (-ка́); п.-
отправочный (путь) – прийма́льно-вирядо́вий.

Приемщик – прийма́льник (-ка).
Прижаренный – присма́жений.
Прижаривание – присма́жування, присма́ження.
Прижаривать, прижарить, -ся – присма́жувати, присма́жити.
Прижженый – припа́лений.
Прижигание, -жжение – припа́лювання, припа́лення.
Прижигательный – припальни́й.
Прижигать, -жечь – припа́лювати, припали́ти.
Прижим – при́тиск (-ку); п. (течения) – на́клад (-ду).
Прижимание – притиска́ння, прити́снення.
Прижимать, -жать – притиска́ти, прити́снути.
Прижимающий – притискни́й.
Прижимной – притискни́й, притиско́вий; п. берег – накладни́й бе́ріг (-рега); п. брус – 

приту́жина.
Призма – при́зма; п. матированная – при́зма мато́вана; п. окулярная – п. окуля́рна; п. 

сливная (в шлюзе) – п. виливна́.
Призматический – призмати́чний.
Призмовый – призмо́вий.
Признак – озна́ка.
Прииск, горн. – ко́пія; п. золотой – золотоко́пня; п. платиновый – платиноко́пня; п. 

рудный – рудоко́пня; п. серебряный – сріблоко́пня.
Приисковый – копне́вий.
Прикалиток – хвір́тка.
Прикалывание – проко́лювання, проко́лення.
Прикалывать – прико́лювати, приколо́ти.
Прикасание – торка́ння (чого).
Прикасаться, -коснуться – торка́тися, торкну́тися (чого).
Прикатанный – прика́чаний; п. (катком) – примаґльо́ваний; п. (о дороге) – уко́чений, 

нако́чений.
Прикатывание – прика́чування, прикача́ння; п. (катком) – маґлюва́ння, примаґлюва́ння; 

п. (дороги) – у[на]ко́чування, у[на]ко́чення.
Прикатывать, -тать – прика́чувати, прикача́ти; п. (катком) – маґлюва́ти, примаґлюва́ти; 

п. (дорогу) – у[на]ко́чувати, у[на]коти́ти.
Прикидка – докида́ння, доки́нення.
Прикидывать – докида́ти, доки́нути.
Прикипание – прикипа́ння, прикипін́ня.
Прикипать, -петь – прикипа́ти, прикипіт́и.
Прикипевший – прикипіл́ий.
Прикипь (накипь) – на́кип (-пу).
Прикладной – прикладни́й; п. (о знаний) – застосо́ваний.
Прикладывание – приклада́ння, прикла́дення.
Прикладывать, -ложить – приклада́ти, прикла́сти; п. (придавать) – додава́ти, дода́ти.
Приклеенный – прикле́єний; п. (стол. клеем) – прикару́чений.
Приклеивание, -йка – прикле́ювання, приклеє́ння; п. (стол. клеем) – прикару́чування, 

прикару́чення.
Приклеивать, -леить – прикле́ювати, прикле́їти; п. (стол. клеем) – прикару́чувати, 

прикару́чити.
Приклейной – клейни́й, приклейни́й.
Приклепанный – прикле́паний; п. (заклепками) – принюто́ваний.
Приклепной – приклепни́й.
Приклепщик – прикле́пувач (-ча).
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Приклепывание, -пка – прикле́пування, приклепа́ння; п. (заклепками) – принюто́вування, 
принютува́ння.

Приклепывать, -пать – прикле́пувати, приклепа́ти; п. (заклепками) – принюто́вувати, 
принютува́ти.

Прикол – при́кіл (-кола).
Приколачивание – прибива́ння, прибиття́.
Приколачивать, -лотить – прибива́ти, приби́ти.
Приколонный – приколо́нний.
Прикоп – прико́пування, прикопа́ння.
Прикосновение – до́торк (-ку).
Прикраивание – прикра́[о́]ювання, прикра́[о́]єння.
Прикраивать, -роить – прикра́[о́]ювати, прикро́їти.
Прикрепа, -пление – прикріп́а.
Прикрепление – прикріп́а; п. (процесс) – прикріп́лювання, прикріп́лення; п. 

непосредственное – п. безпосере́днє.
Прикрепленный – прикріп́лений.
Прикроенный – прикра́[о́]єний.
Прикройщик – прикра́[о́]ювач (-ча).
Прикреплять, прикрепить, -ся – прикріпля́ти, прикріпи́ти, -ся.
Прикрывание – прикри́вання, прикриття́.
Прикрывать, -рыть – прикрива́ти, прикри́ти.
Прикрытие – прикриття́; п. (сверху) – накриття́; п., защита (линии), электр. – за́хист (-сту

); п. автоматическое – п. автомати́чне.
Прикрытый – прикри́тий; п., защищенный, электр. – захи́щений.
Прилагать, -ложить – приклада́ти, прикла́сти.
Прилаженный – приладно́ваний; п., пригнанный – припасо́ваний.
Прилаживание – приладно́вування, приладнува́ння; п., пригонка – припасо́вування, 

припасува́ння.
Прилаживать, -ладить – приладно́вувати, приладна́ти; п., пригонять – припасо́вувати, 

припасува́ти.
Прилегание – приляга́ння.
Прилегать, -лечь – приляга́ти, прилягти́.
Прилегающий – приляжни́й.
Прилежащий – приле́жний.
Прилеплять – приліпля́ти, приліпи́ти.
Прилетание, авио – приліта́ння.
Прилетать, авио – приліта́ти, прилетіт́и.
Прилетный, авио – прилітни́й.
Прилив, мор. – припли́в (-ву); п., лит. – при́ливок (-вка); п. кольцевой – п. кільча́стий; п. 

круглый – п. кру́глий.
Приливание, -вка – прилива́ння, прилиття́.
Приливать, -лить – прилива́ти, прили́ти.
Приливка – прилива́ння, прилиття́.
Приливной – приливни́й.
Приливок – при́ливок (-вку).
Приливомер – приливомір́ (-ра).
Прилипаемость – прили́пність (-ности).
Прилипаемый – прилипни́й.
Прилипание – прилипа́ння, прили́пнення.
Прилипать, -пнуть – прилипа́ти, прили́пнути.
Приложение – приклада́ння, прикла́дення; п. (придавание) – додава́ння, дода́ння, дода́ток 

(-тку); п. внецентренное – п. позацентро́ве.
Приложенный – прикла́дений; п. (приданный) – до́даний.
Приложить – приклада́ти, прикла́сти; п. (придать) - додава́ти, дода́ти.
Прилом, горн. – каменя́рня.
Примазанный – прима́заний; п. (мазью, маслом) – прима́щений.
Примазывание – прима́зування, прима́зання; п. (мазью, маслом) – прима́щування, 

прима́щення.
Примазывать – прима́зувати, прима́зати; п. (мазью, маслом) – прима́щувати, примасти́ти.
Примачивание – примо́чування, примо́чення.
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Примачивать, -мочить – примо́чувати, примочи́ти.
Примащивание – примо́щування, примо́щення; п. (камнем мостовой) – прибруко́вування, 

прибрукува́ння.
Примащивать, -мостить – примо́щувати, примости́ти; п. (камнем мостовую) – 

прибруко́вувати, прибрукува́ти.
Применение – за[при]стосо́вування, застосо́вання, пристосо́вання; п. практическое – з. 

практи́чне.
Примененный – за[при]стосо́ваний.
Применяемость – за[при]стосо́вуваність (-ности).
Применяемый – за[при]стосо́вуваний.
Применять, применить, -ся – за[при]стосо́вувати, за[при]стосува́ти, -ся.
Пример – при́клад (-ду).
Примерзание – примерза́ння.
Примерзать – примерза́ти, приме́рзнути.
Примерный – зразко́вий; п. (о чертеже) – прибли́зний.
Примерщик – приміря́льник (-ка).
Примесь – до́мішка; п. железистая – д. залізи́ста; п. посторонняя – д. сторо́ння.
Примешенный – доміш́ений.
Примешивание – доміш́ування, доміш́ення.
Примешивать, -шать – доміш́увати, доміша́ти.
Примолот – при́молот (-ту).
Приморской – примо́рський.
Примоченный – примо́чений.
Примощенный – примо́щений.
Примулин – примулін́ (-ну).
Примулиновый – примуліно́вий.
Примус – при́мус (-а).
Примыкание – притика́ння, при́тик (-ку); п. (соприкосновение) – дотуля́ння, доту́лення; п. 

обыкновенное – при́тик звича́йний.
Примыкать, -кнуть – притика́тися, приткну́тися; п. (соприкасаться) – дотуля́тися, 

дотули́тися.
Примыкающий – притични́й; п. (соприкасающийся) – дотульни́й.
Принадлежать – нале́жати.
Принадлежащий – нале́жний.
Принадлежности – припа́си (-сів); п. (приборы) – прила́ддя; п. канцелярские – прил. 

канцеля́рське; п. лабораторные – п. лаборато́рне; п. спасательные – припа́си рятівні ́; п. 
судовые – п. суднові.́

Принимание (телефоном) – прийма́ння.
Приниматель, -ница – прийма́льник (-ка), прийма́льниця.
Принимать, -нять – прийма́ти, прийня́ти.
Принудительный – примусо́вий.
Принуждать, -нудить – приму́шувати, приму́сити.
Принужденность – приму́шеність (-ности).
Принужденный – приму́шений.
Принцип – при́нцип (-пу).
Принятие (сигнала) – прийма́ння, прийняття́.
Принятый – при́йнятий.
Приобретать, -сти – набува́ти, набу́ти.
Приобретение – набува́ння, набуття́.
Приобретенный – набу́тий.
Приостановливание, -вка – припиня́ння, припи́нення.
Приостанавливать, -новить – припиня́ти, припини́ти.
Приостановка – припи́нення, при́пин (-ну).
Приостановленный – припи́нений.
Припазованный – приґаро́ваний.
Припазовка – приґаро́вування, приґарува́ння; п. плотная – п. щіл́ьне.
Припазовывать, -зовать – приґаро́вувати, приґарува́ти.
Припаивание – прилюто́вування, прилютува́ння.
Припаиватель – лютівни́к (-ка́).
Припаивать, -паять – прилюто́вувати, прилютува́ти.
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Припайка – прилюто́вання; п. (процесс) – прилюто́вування, прилютува́ння.
Припас – припа́с (-су).
Припасованный – припасо́ваний.
Припасовывание, -вка – припасо́вування, припасува́ння.
Припасовывать, -совать – припасо́вувати, припасува́ти.
Припаянный – прилюто́ваний.
Припек – при́пічка.
Припекание – припіка́ння.
Припекать – припіка́ти, припекти́.
Припечатанный – придруко́ваний; п. (сургуч. печатью) – припеча́таний.
Припечатка – при́друк (-ку).
Припечатывание – придруко́вування, придрукува́ння; п. (сургуч. печатью) – 

припеча́тування, припеча́тання.
Припечатывать, -тать – придруко́вувати, придрукува́ти; п. (сургуч. печатью) – 

припеча́тувати, припеча́тати.
Припечек – при́пічок (-чка).
Припиленный – припи́ляний.
Припиливание – припи́лювання, припиля́ння.
Припиливать, -лить – припи́лювати, припил’яти.
Приплавка – прито́плювання, прито́плення.
Приплавленный – прито́плений.
Приплавливание – прито́плювання, прито́плення.
Приплавливать, -вить – прито́плювати, притопи́ти.
Приплетаемый – припліта́ний.
Приплетание – припліта́ння, припле́тення.
Приплетать, -сти – припліта́ти, приплести́.
Приплетенный – припле́тений.
Приплюснутый – приплю́щений.
Приплющивание – приплю́щування, приплю́щення.
Приплющивать – приплю́щувати, приплю́щити.
Приподнимание – підійма́ння; п. (рычагом) – підва́жування, підва́ження.
Приподнимать, приподнять, -ся – підійма́ти, підня́ти; п. (рычагом) – підва́жувати, 

підва́жити.
Приподнятый – під́нятий; п. (рычагом) – підва́жений.
Припой – лю́та; п. легкоплавкий – л. легкотопка́.
Приполок – поли́чка.
Припорный – підпі[о́]рни́й.
Припорожный (брус) – припоріж́ний.
Приправка (камня) – приправля́ння, припра́влення; п., тип. – рихтува́ння, рихто́вання.
Приправленный – припра́влений, п., тип. – зрихто́ваний.
Приправливать, -вить – приправля́ти, припра́вити; п., тип. – рихтува́ти, зрихува́ти.
Припрягание, -ряжка – припряга́ння, припря́га.
Припрягать – припряга́ти, припрягти́.
Припряжка (валек) – ба́рок (-рка), о́рчик (-ка).
Прирабатывание, притирание (щеток) – притира́ння, притертя́.
Прирабатываться, -работаться (притираться) – притира́тися, прите́ртися.
Приработанный (притертый) – прите́ртий.
Приращивание – приро́щування, приро́щення; п. (увеличение) – збіл́ьшування, 

збіл́ьшення.
Приращивать, -ростить – приро́щувати, прирости́ти; п. (увеличивать) – збіл́ьшувати, 

збіл́ьшити, -ся.
Прирезанный – приріз́аний.
Прирезка – приріз́ування, приріз́ання.
Прирезывать, -зать – приріз́увати, приріз́ати.
Приречной (о постройке) – надріч́ний.
Природа (света, металла и т. д.) – приро́да; п. (сущность) – є́ство.
Природный (о твердости металла) – приро́дній.
Прирост – при́ріст (-росту); п., увеличение – збіл́ьшення.
Приросший – приро́слий; п. (увеличенный) – збіл́ьшений.
Прируб – при́руб (-бу); п. косой – п. ко́сий.
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Прирубной – прирубни́й.
Прирубывание, -бка – приру́бування, прируба́ння.
Прирубывать, -бать – приру́бувати, прируба́ти.
Присадка (руды) – дода́ток (-тка); п. (процесс) – додава́ння, дода́ння.
Присадочный – додава́ний.
Присасывание – присиса́ння, присса́ння.
Присасывать, -сосать – присиса́ти, присса́ти.
Присасывающий – присисни́й.
Присенок – при́сінок (-нка).
Прислонный – притульни́й; п. рама – приставна́ варца́ба.
Прислонять, -нить – притуля́ти, притули́ти.
Прислуга – служни́к (-ка́), служни́ця, слу́жба (соб.); п. (обслужив. персонал) – по́ральники 

(-ків); п. обстановочная – слу́жба обзначко́ва.
Присоединение – прилу́ка; п. (процесс) – прилуча́ння, прилу́чення.
Присоединенный – прилу́чений.
Присоединитель – прилучни́к (-ка́).
Присоединительный – прилучни́й.
Присоединять, -нить – прилуча́ти, прилучи́ти.
Присос – при́смок (-ка).
Приспосабливание – пристосо́вування, пристосува́ння.
Приспособление – при́стрій (-рою); п. арретирующее – п. затримни́й; п. 

гратоудалительное – задровідріз́увач (-ча); п. громоотводное – п. блискавичнико́вий; п. 
для передвижения (грузов) – п. пересува́льний; п. для поворачивания (мельницы) – п. 
поверта́льний; п. для поднимания (груза) – п. підійма́льний; п. для сглаживания – 
глади́ло, п. глади́льний; п. для центрования, центрировочное – п. центрува́льний; п. 
задерживающее – п. затримни́й; п. затворное – п. закривни́й; п. защитное – п. захисни́й; 
п. лентообмоточное – п. стьожкообмо́тний; п. натяжное – п. натяжни́й; п. отбойное – п. 
відбійни́й; п. отрывное – п. відривни́й; п. отсчетное – п. відлічни́й; п. охладительное – п. 
охолодни́й; п. охранное – п. охоро́нний; п. питательное (для котла) – п. живи́льний; п. 
поворотное – п. поворітни́й; п. предохранительное – п. запобіж́ний; п. растирающее 
(гидроторф) – п. розтирни́й; п. регулирующее – п. регуляцій́ний, регулівни́й; п. 
самоходное – п. самохід́ний; п. сигнальное – п. гаслівни́й; п. смазочное – п. масти́льний; п. 
тормозное – п. гальмівни́й; п. улавливающее – п. ловни́й; п. установочное – п. 
устано́вний.

Приспособленность – пристосо́ваність (-ности).
Приспособлять, -бить – пристосо́вувати, пристосува́ти.
Приставание – пристава́ння, приста́ння.
Приставать, -тать – пристава́ти, приста́ти.
Приставной – приставни́й; п., переносная лестница – драби́на.
Приставший – приста́лий.
Пристань – при́стань (-ни); п. (причальная линия) – при́шиб (-бу).
Пристенный – пристін́ний.
Пристраивание – прибудо́вування, прибудува́ння; п. (камен. постр.) – примуро́вування, 

примурува́ння.
Пристраивать, -роить – прибудо́вувати, прибудува́ти; п. (камен. постр.) – примуро́вувати, 

примурува́ти.
Пристроенный – прибудо́ваний; п. (о камен. постр.) – примуро́ваний.
Пристройка – прибудо́ва; п. (процесс) – прибудо́вування, прибудува́ння.
Приступка – при́ступка.
Присучальщик, -щица – прису́кувальник (-ка), прису́кувальниця.
Присученный – прису́каний.
Присучивание – прису́кування, присука́ння.
Присучивать, -чить – прису́кувати, присука́ти.
Присущий – власти́вий.
Присыпание – присипа́ння, приси́пання.
Присыпанный – приси́паний.
Присыпать, присыпать – присипа́ти, приси́пати.
Присыпка – при́сипка; п. (процесс) – присипа́ння, приси́пання.
Притвор (окон, дверей) – при́чин (-ну).
Притворенный – причи́нений.
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Притворять, -рить – причиня́ти, причини́ти.
Притекание (о воде) – притіка́ння, доплива́ння.
Притекать, -течь – притіка́ти, притекти́, доплива́ти, допливти́.
Притертый – прите́ртий.
Притесанный – прите́саний.
Притеска – притіс́ування, притеса́ння; п. гладкая – п. рів́не.
Притесывать, -сать – притіс́увати, притеса́ти.
Притирание, -рка – притира́ння, притертя́.
Притирать, -тереть – притира́ти, прите́рти.
Приток – до́плив (-ву); п. (процесс) – доплива́ння, притіка́ння.
Притолока, стр. – приварца́бок (-бка).
Притормаживание – пригальмо́вування, пригальмува́ння.
Притормаживать, -мозить – пригальмо́вувати, пригальмува́ти.
Приторможенный – пригальмо́ваний.
Приточка – до́точка.
Притупление – приту́плювання, приту́плення.
Притупленный – приту́плений.
Притуплять, -пить – притупля́ти, притупи́ти.
Притык – до́тик (-ку).
Притягивать, притянуть, -ся – притяга́ти, притягти́, -ся.
Притягивающий – притяжни́й.
Притяжение – притяга́ння, притя́гнення.
Притянутый – притя́гнений.
Приузд (в цепе) – ка́пиця.
Прифальцованный – прифальцьо́ваний.
Прифальцовывание, -вка – прифальцьо́вування, прифальцюва́ння.
Прифальцовывать, -цовать – прифальцьо́вувати, прифальцюва́ти.
Прифугованный – прифуго́ваний.
Прифуговывание, -вка – прифуго́вування, прифугува́ння.
Прифуговывать – прифуго́вувати, прифугува́ти.
Прихватка (для брюк) – за́щімок (-мка).
Приходить, придти (в синхронизм) – дохо́дити, дійти́ (до чого); п. -ся (к чему-либо) – 

прихо́дитися.
Прицепка – чіп́ень (-пня), при́чіпка; п. (прицепленное) – при́чіпок (-пку).
Прицепленный – приче́плений.
Прицеплять, -пить – чіпля́ти, причепи́ти.
Прицепной – причіпни́й.
Прицепщик, ж.-д. – причіп́лювач (-ча).
Причал – прича́л (-лу); п., (у каменщ.) – шну́рка.
Причаленный – прича́лений.
Причаливание – прича́лювання, прича́лення.
Причаливать, -лить – прича́лювати, прича́лити.
Причалка, стр. – прича́лок (-лка); п. спусковая – п. спускни́й.
Причальный – причальни́й; п. кол (железный) – гарпуле́ць (-льця́); п. кол (деревянный) – 

ра́ло; п. конец – притяга́нка; п. тумба – чальни́ця.
Пришабренный – пришабро́ваний.
Пришабрирование – пришабро́вування, пришабрува́ння.
Пришабривать, -рить – пришабро́вувати, пришабрува́ти.
Пришвартованный – прича́лений.
Пришвартовывание, -вка – прича́лювання, прича́лення.
Пришвартовывать, -товать – прича́лювати, прича́лити.
Пришлифованный – пришліфо́ваний; п., притертая пробка – прите́рта за́тичка.
Пришлифовывание, -вка – пришліфо́вування, пришліфува́ння.
Пришлифовывать, -фовать – пришліфо́вувати, пришліфува́ти.
Приямок – при́ямок (-мка).
Проба – про́ба; п. (процесс) – про́бування; п. генеральная – про́ба головна́; п. 

продолжительная – п. трива́ла; п. ударная – п. на вдар.
Пробаненный (о трубках) – проба́нений.
Пробанивание (трубок) – проба́нювання, проба́нення.
Пробанивать, -нить (трубки) – проба́нювати, проба́нити.
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Пробег (вагона, паровоза) – пере́біг (-у); п. резервный – п. я́ловий; п. суточный – п. 
добови́й.

Пробел, тип. – прога́лина.
Пробеленный – ви́білений.
Пробеливание, -лка – вибіл́ювання, ви́білення.
Пробеливать, -лить – вибіл́ювати, ви́білити.
Пробелка – ви́білення.
Пробелочная, текст. – бліха́рня.
Пробельный – вибільни́й.
Пробивание, -вка – пробива́ння.
Пробивать, -бить – пробива́ти, проби́ти.
Пробивной – пробивни́й; п. решето – виби́ване ре́шето.
Пробирание – пробира́ння, пробра́ння.
Пробирать – пробира́ти, пробра́ти.
Пробирка – пробів́ка; п. плавящаяся – п. топка́; п. предохранительная – п. запобіжна́; п. 

промывательная – п. промивна́.
Пробирный – про́бний; п. дело, искусство – проба́рство; п. камень – проба́рський ка́мінь; 

п. лаборатория – про́бня.
Пробирщик, -щица – проба́р (-ря́), проба́рниця.
Пробка (для затыкания) – за́тичка; п. (из пробкового дерева) – ко́рок (-рка); п. (в 

движении), ж.-д. – запір́ (-по́ру); п. (деревянная в бочках) – чіп (чопа́); п. (металл. с 
резьбой) – за́шрубок (-бка); п. плавкая – за́тичка топка́; п. предохранительная – з. 
запобіж́на; п. притертая, пришлифованная – з. прите́рта; п. свинцовая – з. олив’я́на; п. 
спусковая – з. спускова́.

Пробковый – затичко́вий; п. (отн. к пробке из дерева) – чопови́й; п. (отн. к пробке из 
пробк. дерева) – корко́вий; п. завод – корка́рня.

Пробковырезный – корковирізни́й.
Пробкодавитель – корком’я́лка.
Пробкомялка, пробкодавитель – корком’я́лка.
Пробкорез, пробкодел – корка́р (-ря́).
Пробник (для испытания) – про́бувач (-ча); п., зуммер, электр. – пи́щик (-ка); п., щуп – 

штир (-ря́).
Пробный – (с)про́бни́й.
Пробоина – пробо́їна, пробій́ (-бо́ю).
Пробой – пробій́ (-бо́ю); п. (инструмент) – ско́бель (-бля); п. (процесс) – пробива́ння, 

пробиття́; п. кольцеобразный – с. кільча́стий.
Пробойник – пробо́єць (-бій́ця); п. (для пробив. каменных стен) – шлямбур – муропробо́єць 

(-бій́ця).
Пробойный – пробійни́й.
Пробойчик – пробій́чик (-ка).
Проборка (основы), текст. – набира́ння, набра́ння.
Проборный крючек, текст. – клю́чка.
Пробочка – за́тичка; п. асбестовая – з. азбесто́ва.
Пробочник – коркотя́г (-га).
Пробочный – затичко́вий; п. (из пробк. дерева) – корко́вий; п. мастер, пробкорез – корка́р 

(-ря́).
Пробрасывание (челнока), текст. – кида́ння.
Пробрасывать (челнок) – ки́дати.
Пробуравленный – просве́рдлений.
Пробуравливание – просве́рдлювання, просве́рдлення.
Пробуравливать, -вить – просве́рдлювати, просвердли́ти.
Провал – запа́дина; п. (провалившееся место) – прова́лля; п. (небольших размеров) – 

пропа́лина; п., проваливание – запада́ння.
Проваливание – запада́ння.
Проваливаться, -литься – запада́тися, запа́стися.
Провалившийся – запа́лий.
Провалина – запа́дина.
Провальный – западни́й.
Провальцованный – вальцьо́ваний.
Провальцовывание – вальцюва́ння, провальцюва́ння.
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Провальцовывать, -цевать – вальцюва́ти, провальцюва́ти.
Провар, стекл. – прова́р (-ру); п.-вание (процесс) – прова́рювання, прова́рення.
Проваренный – прова́рений.
Проваривание – прова́рювання, прова́рення.
Проваривать, -рить – прова́рювати, провари́ти.
Проведение – прово́дження, прове́дення; п. (дороги) – проклада́ння, прокла́дення; п. 

(дороги на карте) – наміча́ння, наміч́ення.
Проведенные – прове́дений; п. (о дороге) – прокла́дений; п. (о дороге на карте) – 

наміч́ений.
Провеивание, с.-х. – провію́вання, провія́ння; п. многократное – п. многоразо́ве.
Провеивать, -веять – провію́вати, провія́ти.
Проверенный – перевір́ений.
Проверка – пере́вірка.
Проверочный – перевір́чий, вивір́чий.
Проверять, -рить – перевіря́ти, перевір́ити.
Провес – обвиса́ння.
Провеска (ватерпасом) – ґрунтва́ження; п. (линии) – тичкува́ння, тичко́вання.
Проветривание, вентиляция – провіт́рювання, провіт́рення; п. естественное – п. 

приро́днє; п. искусственное – п. шту́чне.
Проветривать, -рить – провіт́рювати, провіт́рити.
Провешенный (о линии) – ви́тичений.
Провешивание (ватерпасом) – ґрунтва́ження; п. (линии) – тичкува́ння, тичко́вання.
Провешивать, -шить (линию) – тичкува́ти, ви́тичкувати; п. (ватерпасом) – ґрунтва́жити, 

проґрунтова́жити.
Провисание – обвиса́ння.
Провисать – обвиса́ти, обви́снути.
Провисший – обви́слий.
Провод – про́від (-воду); п. (проволока) – дріт (дро́ту); п. арматурный – п. риштунко́вий; п. 

воздушный – п. надзе́мний; п. главный – п. головни́й; п. голый – п. го́лий; п. двухжильный 
– п. двожи́льний; п. заземляющий – п. узе́млювальний; п. измерительный – п. вимір́чий; п. 
изолированный – п. ізольо́ваний; п. испытательный – п. випробни́й; п. комплектный – п. 
комплекто́вий; п. контрольный – п. контро́льний; п. магистральный – п. магістра́льний; п. 
многопроволочный – п. многодрото́вий; п. наружный – п. надвір́ний; п. нейтральный – п. 
нульови́й, невтра́льний; п. нулевой – п. нульови́й; п. обмотанный – п. обмо́таний; п. 
обратный – п. зворо́тний; п. одиночный – п. поодино́кий; п. оплетенный – п. попле́тений; 
п. осветительный – п. освіт́лювальний; п. палильный – п. підпальни́й; п. панцерный – п. 
панцеро́ваний; п. передающий – п. пересильни́й; п. перекрещивающийся – п-ди 
поперехре́щувані; п. питательный – п. живи́льний; п. подвесной – п. почіпни́й; п. 
подводный – п. підво́дний; п. подводящий – п. підвідни́й; п. подземный – п. підзе́мний; п. 
подуличный – п. підву́личний; п. прямой – п. безпосере́дній; п. рабочий – п. робо́чий; п. 
распределительный – п. розподіл́ьчий; п. свободно-подвешенный – п. віл́ьно-поче́плений; 
п. соединяющий – п. злучни́й; п. сплошной – п. суціл́ьний; п. токоведущий – п. 
струмовід́ний; п. трехжильный – п. трижи́льний; п. троллейный – п. троле́йний; п. 
трубчастый – п. трубча́стий; п. уравнительный – п. вирівня́льний; п. фазовый, -ный – п. 
фазо́вий; п. шнуровой – п. шнурови́й; п. электрический – п. електри́чний; п. натягивать – 
п. напина́ти; п. сматывать в бухту – п. ко́йлити.

Проводимость – провід́ність (-ности); п. ассиметричная – п. асиметри́чна; п. безваттная, 
сусцептанц – п. нева́тна; п. ваттная, кондуктанц – п. ва́тна; п. высокая – п. висо́ка; п. 
действующая – п. чи́нна; п. магнитная – магнетопровід́ність (-ности); п. полная, 
адмитанц – п. по́вна; п. тепла – теплопровід́ність (-ности); п. электричества – 
електропровід́ність (-ности).

Проводить, -вести – прово́дити, прове́сти; п. (железн. дорогу) – проклада́ти, прокла́сти.
Проводка (предмет), электр. – провідня́; п. (процесс) – прово́дження, прове́дення; п. 

(товара) – хід (-хо́ду); п. (дороги) – проклада́ння, прокла́дення; ч. воздушная – провідня́ 
надзе́мна; п. городская – п. міська́; п. кольцевая – п. колова́; п. комнатная – п. ха́тня; п. 
подводная – п. підво́дна; п. подземная – п. підзе́мна; п. распределительная – п. 
розподіл́ьча; п. скользящая – п. ковзна́; п. уравнительная – п. вирівняльна.

Проводник, электр. – провідни́к (-ка́); п. (вожак) – вожа́й (-жая́); п. вводной – п. впускни́й; 
п. внешний – п. окіл́ьний; п. гибкий – п. гнучки́й; п. дурной – п. пога́ний; п. изолированный 
– п. ізольо́ваний; п. плоский – п. пло́ский; п. плохой – п. пога́ний; п. подвижной – п. 
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рухо́мий; п. тепла – теплопровідни́к (-ка), п. тепла́; п. хороший – п. до́брий; п. 
электричества – електропровідни́к (-ка́).

Проводниковый – провіднико́вий.
Проводоспособность – проводоспромо́га.
Проводоспособный – проводоспромо́жний.
Проводящий – провідни́й.
Провозоспособность – перевозоспромо́га.
Провозоспособный – перевозоспромо́жний.
Проволока – дріт (дро́ту); п. биметаллическая – д. двометале́вий; п. бронзированная – д. 

спижо́ваний; п. бронзовая – д. спижови́й; п. вальцованная – д. вальцо́ваний; п. витая – д. 
(с)кру́чений; п. вязальная, вязательная, перевязочная – д. в’яза́льний; п. голая – д. го́лий; 
п. звонковая – д. дзвінкови́й; п. канатная – д. коділ́ьний; п. кардная – д. чухра́льний; п. 
колючая – д. колю́чий; п. круглая – д. кру́глий; п. легкоплавкая – д. легкотопки́й; п. 
луженая – д. лу́джений; п. неизолированная – д. неізольо́ваний; п. обмотанная – д. 
обмо́таний; п. оплетенная – п. попле́тений; п. отожженная – д. відпу́щений; п. 
оцинкованная – д. цинко́ваний; п. перевязочная – д. в’яза́льний; п. плавящаяся, плавкая – 
д. топки́й; п. прокатная – д. провальцьо́ваний; п. профильная – д. обрисо́вий; п. 
твердотянутая – д. твердотя́гнений; п. телефонная – д. телефо́нний; п. телеграфная – д. 
телегра́фний; п. фасонная – д. обрисо́вий; п. эмалированная – д. склицьо́ваний; проволоку 
отжечь – д. відпусти́ти.

Проволокообразный – дротува́тий.
Проволочник – дрота́р (-ря́).
Проволочный – дротяни́й; п. гвоздь – дрота́ль (-ля́); п. завод, волочильня – дрота́рня; п. 

брошюрувальная машина – дротоброшурува́лка; п.-гвоздильный – дротоцвяха́рний; п.-г. 
машина – дротоцвяха́рка; п.-канатный блок – линвови́й блок (-ка); п.-лудильный – 
дротолуди́льний; п.-л. завод – дротополу́дня; п.-спиральный – дротоспіра́льний.

Прогазированный – прогазо́ваний.
Прогазировать – прогазува́ти.
Прогарина, кузн. – пропа́лина.
Прогиб – проги́н (-ну); п. остающийся – п. залишко́вий.
Прогибомер – прогиномір́ (-ра); п. записывающий – п. самопи́сний.
Проглиненный – прогли́нений.
Проглинивание (снопиков для кровель) – прогли́нювання, прогли́нення.
Проглинивать, -нить – прогли́нювати, прогли́нити.
Прогон, стр. – сво́лок (-ка), підва́лина.
Прогонять, -гнать – проганя́ти, прогна́ти.
Прогорание – прогоря́ння.
Прогорать, -реть – прогоря́ти, прогоріт́и.
Прогоревший – прогоріл́ий.
Прогревание – прогріва́ння, прогріття́.
Прогревать, -реть – прогріва́ти, прогріт́и.
Прогретый – прогріт́ий.
Прогрессивность – поступо́вість (-вости).
Прогрессивный – поступо́вий.
Прогрохотать, -тить (камень) – продармоюва́ти.
Прогрохоченный – продармойо́ваний.
Продавка, кузн. – проти́скувач (-ча).
Продавленный – проти́снений.
Продавливание, -вка – проти́скування, проти́снення.
Продавливать, -вить – проти́скувати, проти́снути.
Продалбливание – продо́вбування, продовба́ння.
Продалбливать, -долбить – продо́вбувати, продовба́ти.
Продвигание, -жение – просува́ння, просу́нення.
Продвигать, продвинуть, -ся – просува́ти, просу́нути, -ся.
Продолбленный – продо́вбаний.
Продолговатость – довга́стість (-стости).
Продолговатый – довга́стий.
Продолжать, -жить (линию) – продо́вжувати, продо́вжити.
Продолжение – продо́вження.
Продолжительность – трива́лість (-лости).
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Продолжительный (о ветре) – трива́лий.
Продольный – подо́вжний; п.-стругальный (станок) – подо́вжньо-струга́льний.
Продораживать, -жить, стр. – жолоби́ти, ви́жолобити.
Продорожение – жолобува́ння.
Продороженный – ви́жолоблений.
Продувание – продму́хування, продму́хання, продува́ння, продуття́; п. принудительное – п. 

примусо́ве.
Продувательный – продмухни́й, продувни́й.
Продувать, -дуть – продму́хувати, продму́хати, продува́ти, проду́ти.
Продувка – продму́хування, продму́хання, продува́ння, продуття́.
Продувной, -вочный – продмухни́й, продувни́й.
Продукт – проду́кт (-ту); п. (изделие) – ви́ріб (-робу); п. (какого-либо процесса, напр.: 

горения, обжига) – добу́ток (-тку); п. (пищевой) – харч (-чу); п. побочный – п. побіч́ний.
Продуктивный – продукти́вний.
Продуктовый – продукто́вий, харчови́й.
Продушина (в стене) – продухо́вина.
Продыравленный – дірко́ваний.
Продыравливание – діркува́ння, дірко́вання.
Продыравливать, -вить – діркува́ти, продіркува́ти.
Проезд – проїз́д (-ду).
Проезжий – переїзни́й; п. (относ. к проезду) – переїздо́вий; п. часть (улицы, моста) – 

пере́їздка.
Проект – проє́кт (-ту); п. детальный – п. дета́льний; п. технический – п. техніч́ний.
Проективность – проєкти́вність (-ности).
Проективный – проєкти́вний.
Проектирование – проєктува́ння, проєкто́вання.
Проектировать – проєктува́ти.
Проектный – проє́ктний.
Проекционный – проєкцій́ний.
Проекция – проє́кція; п. вертикальная – п. прямови́сна; п. горизонтальная – п. позе́ма; п. 

движущаяся – п. рухо́ма.
Проем – про́йма; п. оконный – вікни́ще.
Прожектор – променеки́д (-да), проже́ктор (-ра); п. световой – світлоки́д (-да).
Прожекторный – променеки́дний, проже́кторний.
Прожелобленный – прожоло́блений.
Прожелобливание – прожоло́блювання, прожоло́блення.
Прожелобливать, -бить – прожоло́блювати, прожолоби́ти.
Прожженный – пропа́лений.
Прожигание – пропа́лювання. пропа́лення.
Прожигать, -жечь – пропа́лювати, пропали́ти.
Прожилки – про́жилки (-лок).
Прозор (решетки) – про́зір (-зо́ру).
Прозрачность – прозо́рість (-рости).
Прозрачный – прозо́рий.
Произведение, мат. – добу́ток (-тку); п. (изделие) – ви́ріб (-робу).
Производимый – виро́блюваний.
Производитель – вирібни́к (-ка́), п. (работ) – перево́дець (-дця), викона́вець (-вця).
Производительность (отдача) – вида́тність (-ности); п. тепла – тепловида́тність (-ности).
Производительный – продукцій́ний.
Производить, -вести – перево́дити, перевести́; п. (изготовлять) – виробля́ти, ви́робити; п. 

разметку – роззнача́ти, роззначи́ти.
Производный – похідни́й.
Производственный – виробни́чий.
Производство (дело) – виробни́цтво, (в смысле «предприятия» см. соответствующий 

«завод» или «фабрику»); п. (работ) – перево́дження, переве́дення; п. (изготовление) – 
виробля́ння, ви́роблення; п. альбуминное – виробни́цтво альбумін́не, альбуміна́рство; п. 
аппретурно-обделочное – в. апрету́рно-обро́бне; п. багетно-рамочное – в. 
баге́тнорямкове́; п. бочарное, бондарное – в. бонда́рське, бонда́рство; п. бумажное – в. 
паперо́ве, паперовиробни́цтво; п. винное – вина́рство; п. газовое – в. газо́ве, газівни́цтво; п. 
гребенное – гребін́нництво; п. дегтярное – в. дігтя́рне, дігтя́рство; п. декстриновое – в. 
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декстріно́ве, декстриня́рство; п. дрожжевое – в. дріжджове́, дріжджа́рство; п. дрожжево-
винокуренное – в. дріждже́во-горілча́не; п. заготовочное – в. загото́вче; п. замочно-
скобяное – в. замко́во-клямрове́; п. иголочное – в. голкове́, голка́рство; п. канатное – в. 
коділ́ьне, кодола́рство; п. карандашное – в. оливце́ве, оливця́рство; п. картонажное – в. 
текту́рне, тектурни́цтво; п. карточное – картя́рство; п. клееварочное – в. клеєва́рне, 
клея́рство; п. ковровое – в. килимо́ве, килима́рство; п. кожевенное – чинба́рство; п. 
колбасное – в. ковба́сне, ковба́сництво; п. коробочное – коробка́рство; п. косметическое – 
в. космети́чне; п. красочное – в. фарбове́, фарба́рство; п. крахмальное – в. крохма́льне, 
крохмаля́рство; п. кружевное – в. мере́живне, мере́живництво; п. крупяное – в. круп’яне́, 
круподе́рництво; п. льномойное – в. льономи́йне; п. льнотрепальное – в. льонотіпа́льне; п. 
льнопрядильное – в. льонопря́дне; п. льоноткацкое – в. льонотка́цьке; п. льночесальное – 
в. льоночеса́льне; п. маслобойное – в. олій́не, олій́ництво; п. массовое – в. масове́; п. 
мебельное – в. мебльове́, мебля́рство; п. медно-литейное – в. міделива́рне, міделива́рство; 
п. медоваренное – в. медова́рне, медова́рство; п. мукомольное – в. млина́рське, 
млина́рство; п. мыловаренное – в. милова́рне, милова́рство; п. ниточное – в. ниткове́, 
нитка́рство; п. обойное – в. шпале́рне, шпале́рництво; п. папиросное – в. цигарко́ве, 
цига́рництво; п. пенькопрядильное – в. коноплепря́дне; п. пенькотрепальное – в. 
коноплетіпа́льне; п. пенькочесальное – в. коноплечеса́льне; п. пивоварное – в. брова́рне, 
брова́рництво; п. писчебумажное – в. паперо́ве, папір́ництво; п. позументо-галунное – в. 
брузументо́ве, шмукля́рство; п. полиграфическое – в. поліграфіч́не, полігра́фництво; п. 
портняжеское – в. краве́цьке, краве́цтво; п. прядильное – в. пря́дне, в. пря́льне, 
пря́льництво; п. прядильно-ткацкое – в. пря́дно-тка́льне; п. прядильно-ткацко-набивное – 
в. пря́дно-тка́льно-вибійне́; п. прядильно-ткацко-обделочное – в. пря́дно-тка́льно-обро́бне; 
п. рафинадное – цукрорафіна́рство; п. резиновое – в. гумо́ве, гума́рство; п. 
ректификационное – в. ректифікацій́не; п. салотопенное – в. салото́пне, салга́нництво; п. 
самоварное – в. самова́рне, самова́рництво; п. свеклосахарное – цукрова́рство; п. свечное – 
в. свічкове́, свічка́рство; п. сезонное – в. сезо́нне; п. ситце-набивочное – в. ситцевибійне́, 
ситцевибійни́цтво; п. смолокуренное – в. смоляне́, смоля́рство; п. солодовенное – в. 
солодо́ве, солодо́вництво; п. стеариновое – в. стеарино́ве; п. ткацкое – в. тка́цьке, в. 
тка́льне, тка́цтво; п. ткацко-красильно-отделочное – в. тка́льно-фарбува́льно-обро́бне; п. 
ткацко-отделочное – в. тка́льно-обро́бне; п. токарное – в. тока́рське, тока́рство; п. 
уксусное – в. оцето́ве, оцета́рство; п. фабричное – в. фабри́чне; п. холодильное – в. 
холоди́льне; п. цементное – в. цементо́ве, цемента́рство; п. чайное – в. ча́йне; п. 
чернильное – в. атраменто́ве, атрамента́рство; п. шелко-крутильное – в. шовкосука́льне, 
шовкосука́льство; п. шелко-прядильное – в. шовкопря́дне, шовкопря́льництво; п. шелко-
ткацкое – в. шовкотка́льне, шовкотка́цтво; п. шерстомойное – в. вовноми́йне, 
вовноми́йництво; п. шерстепрядильное – в. вовнопря́дне, вовнопря́льництво; п. 
шерстеткацкое – в. вовнотка́льне, вовнотка́цтво; п. шерстечесальное – в. 
вовночухра́льне; п. шорно-седельное – в. лима́рсько-сіде́льне.

Произвольный – довіл́ьний.
Проистекать – виплива́ти.
Происходить, -изойти – похо́дити, по(в)става́ти, по(в)ста́ти.
Происхождение – похо́дження.
Прокаленный – прожа́рений.
Прокаливание – прожа́рювання, прожа́рення.
Прокаливать, -лить – прожа́рювати, прожа́рити.
Прокалочный – прожарни́й.
Прокалывание – проко́лювання, проко́лення.
Прокалыватель – проко́лювач (-ча).
Прокалывать, -колоть – проко́лювати, проколо́ти.
Прокат – оре́нда; п., износ (бандажа) – стира́ння, стертя́.
Прокатанный – вальцьо́ваний.
Прокатка – вальцюва́ння, вальцьо́вання; п. листовая – в. аркуше́ве; п. холодная – в. 

холо́дне.
Прокатный – вальцьо́ваний; п. стан – вальцівни́ця.
Прокатчик – вальцівни́к (-ка́).
Прокатывать (металл) – вальцюва́ти; п. в холодном состоянии – в. на́холодно.
Прокладенный – прокла́дений; п. (между чем) – перело́жений.
Прокладка – пере́ліжка; п. (между чем) – переклада́ння, перекла́дення; п. (пути) – 

проклада́ння, прокла́дення; п. бумажная – п. паперо́ва; п. войлочная – п. повстяна́; п. 
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изолирующая – п. ізоляцій́на; п. картонная – п. текту́рна; п. кольцевая – п. кільце́ва; п. 
медная – п. мід́на; п. плоская – п. пло́ска; п. полотняная – п. полотня́на; п. резиновая – п. 
гумо́ва; п. фашинная – п. тарасо́ва; п., футеровка тормоза – хутро́ва́ння гальмівне́; п. 
уплотняющая, уплотнительная – п. ущільна́.

Прокладочный, -дной – переліжни́й.
Прокладывание, -дка – проклада́ння, прокла́дення; п. (между чем) – перекладання́, 

перело́ження, перекла́дення.
Прокладывать, -ласть – проклада́ти, прокла́сти; п. (между чем) – переклада́ти, 

перекла́сти.
Проклейка – прокле́ювання, прокле́єння; п. (основы), текст. – шліхтува́ння, шліхто́вання.
Прокованный – проко́ваний.
Проковка (предмет) – ви́ковок (-вку); п. (процесс) – кува́ння.
Проковывание, -вка – кува́ння, проко́вування, проко́вання.
Проковывать, -ковать – проко́вувати, прокува́ти; п. в лепешку (молотом) – 

розпле́скувати, розплеска́ти.
Прокоп – проко́пина.
Пролет – прогін́ (-го́ну); п. (челнока), текст. – пробіга́ння, перебіга́ння; п. 

быстроразводящийся – п. хуткорозвідни́й; п. в свету – про́світ (-ту); п. наклонный – прогін́ 
похи́лий; п. разводный – п. розвідни́й; п. разсчетный – п. розрахунко́вий; п. ходовой – 
про́світ ходови́й.

Пролетный – прогін́ний.
Пролив – прото́ка.
Промасленный – прооліє́ний.
Промасливание – проолію́вання, прооліє́ння.
Промасливать – проолію́вати, проолії́ти.
Промежность (в жерновах) – проме́жок (-жку).
Промежуток – проме́жок (-жку); п. воздушный – п. повітряни́й; п. искровый – п. іскрови́й.
Промежуточный – проміжни́й.
Промер – (ви́)про́мір (-ру).
Промеривание – (ви)промір́ювання, (ви)промір́ення.
Промеривать, -рить – (ви)промір́ювати, (ви)промір́яти.
Промерзание (стен), стр. – промерза́ння.
Промерзать, -мерзнуть – промерза́ти, проме́рзнути.
Промерзлый – проме́рзлий.
Промерный – (ви)промір́ний.
Промерщик – (ви)промір́ник (-ка).
Промоина – водори́й (-ри́ю); п. (в дамбе) – прото́чина.
Промойный – водори́йний.
Промораживание – проморо́жування, проморо́ження.
Промораживать, -розить – проморо́жувати, проморо́зити.
Промороженный – проморо́жений.
Промывалка (машина) – ми́йниця.
Промывальный – ми́йний, промивни́й.
Промывальщик (паровозов) – промива́льник (-ка).
Промывание, -вка – промива́ння, промиття́.
Промывательный – ми́йний, промивни́й.
Промывка – промива́ння, промиття́.
Промывной, промывочный – ми́йний, промивни́й.
Промышленность – промисло́вість (-вости); п. добывающая – п. добувна́; п. вольфрамовая 

– п. вольфрамо́ва; п. газовая – п. газо́ва; п. горнозаводская – п. рудото́пницька; п. 
деревообрабатывающая – п. деревообро́бна; п. железоделательная – п. залізовиро́бна; п. 
железорудная – п. залізору́дна; п. каменноугольная – п. кам’янову́гільна; п. керамическая 
– п. кераміч́на; п. кобальтовая – п. кобальто́ва; п. кожевенная – п. шкіряна́; п. 
марганцовая – п. мангано́ва; п. медная – п. мід́на; п. металлообрабатывающая – п. 
металообро́бна; п. металлургическая – п. металургій́на; п. меховая – п. хутрова́; п. 
нефтяная – п. нафто́ва; п. никкелевая – п. нікле́ва; п. оловянная – п. цино́ва; п. 
платиновая – п. платино́ва; п. полиграфическая – п. поліграфіч́на; п. ртутная – п. 
живосріб́на; п. спичечная – п. сірнико́ва; п. стеклянная – п. скляна́; п. суконная – п. 
суко́нна; п. торфяная – п. торфо́ва; п. химическая – п. хеміч́на; п. цементная – п. 
цементо́ва; п. цинковая – п. цинко́ва.
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Пронивеллированный – пронівельо́ваний.
Пронивелировать – пронівелюва́ти.
Пронизанный (о контуре) – прони́заний.
Пронизываемый – прони́зуваний.
Пронизывание – прони́зування, прониза́ння.
Пронизывать, -зать – прони́зувати, прониза́ти.
Проникание – проника́ння, прони́кнення.
Проникать, -кнуть (о воде) – проника́ти, прони́кнути, прохо́дити, пройти́.
Проникновение (влаги) – проника́ння, прохо́дження.
Проницаемость – прони́кливість (-вости); п. магнитная – п. магне́тна.
Проницаемый – прони́кливий.
Проницание – проника́ння, прони́кненя.
Проницательный, -щий – проника́льний.
Проолифленный – прооліє́ний.
Проолифливание – проолію́вання, прооліє́ння.
Проолифливать, -фить – проолію́вати, проолії́ти.
Пропазование, стол. – проґаро́вування, проґарува́ння.
Пропазованный – проґаро́ваний.
Пропазовывать, -зить – проґаро́вувати, проґарува́ти.
Пропаренный – пропа́рений.
Пропарывание – пропа́рювання, пропа́рення.
Пропарывать, -рить – пропа́рювати, пропа́рити.
Пропарник – пропа́рник (-ка).
Пропашник – проса́пник (-ка).
Пропеллер – пропе́лер (-ра).
Пропил (углубление в дереве) – пропи́лок (-лка).
Пропитанный, пропитавшийся (водою) – прося́клий.
Пропиточный – на́сочний, напо́ювальний.
Пропитывание – просяка́ння; п. (искусственное) – насо́чування. напо́ювання, напо́єння; 

п. (парафином) – парафінува́ння.
Пропитывать, -тать – насо́чувати, насочи́ти, напо́ювати, напоїт́и; п. -ся, -таться – 

просяка́ти, просякти́; п. (парафином) – пропарафіно́вувати, пропарафінува́ти.
Пропласток – про́версток (-стка).
Прополаскивание – переполіс́кування, переполоска́ння.
Прополаскивать, -лоскать – переполіс́кувати, переполоска́ти.
Прополосканный – переполо́сканий.
Пропорциональность – пропорціона́льність (-ности).
Пропорциональный – пропорціона́льний.
Пропорция – пропо́рція.
Пропуск – перепуска́ння, пере́пуск (-ку).
Пропускание – перепуска́ння.
Пропускать, -стить – перепуска́ти, перепусти́ти.
Пропускной – перепускни́й; п. бумага – промока́льний папір́ (-перу); п. способность – 

перепуска́ність (-ности).
Прорва – прір́ва.
Прореживатель, с.-х. – прорід́жувач (-ча).
Прорез – про́різ (-зу); п. глазной – п. о́чний; п. сквозной – п. наскрізни́й.
Прорезанный – проріз́аний.
Прорезиненный – гумо́ваний.
Прорезинивание – гумува́ння, гумо́вання.
Прорезинивать, -нить – гумува́ти, прогумува́ти.
Прорезка – про́різка; п. (процесс) – проріз́ування, проріз́ання; п. рустиками (стен) – 

рустикува́ння, рустико́вання.
Прорезной – прорізни́й; п., сквозной (сковородень) – наскрізна́ ка́йка, н. німе́цький замо́к (-

мка́).
Прорезывание, -зка – проріз́ування, проріз́ання.
Прорезывать, -зать – проріз́увати, проріза́ти.
Прорезывающий – прорізни́й.
Прорезь – про́різ (-різу); п. (гнездо якоря), электр. – ґа́ра.
Проржавелый – про(і)ржа́вілий.
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Проржаветь – про(і)ржа́віти.
Прорис – прозорису́нок (-нка).
Прорубанный – прору́баний.
Прорубывание – прору́бування, проруба́ння.
Прорубывать, -бать – прору́бувати, проруба́ти.
Прорубь – поло́нка.
Прорыв (место прорыва воды) – прір́ва; п. (оградит. вала) – про́рив (-ву); п. (процесс) – 

прорива́ння, прорва́ння.
Прорывание – прорива́ння, прорва́ння; п. (прокапывание) – проко́пування, прокопа́ння.
Прорывать – прорива́ти, прорва́ти; п. (прокапывать) – проко́пувати, прокопа́ти.
Прорытие (выемок) – проко́пування, прокопа́ння.
Просадка (мостовой) – о́сідка.
Просак, канат, фабрика – крутіл́ь (-те́ли).
Просачивание – просо́чування, просо́чення.
Просачиваться, -сочиться – просо́чуватися, просочи́тися.
Просверленный – просве́рдлений.
Просверливание – просве́рдлювання, просве́рдлення.
Просверливать, -лить – просве́рдлювати, просвердли́ти.
Просвет – про́світ (-ту); п. (в решетке) – про́зір (-зо́ру); п. дверной – про́світ две́рний; п. 

оконный – про́світ віко́нний.
Просветление (жидкости) – висвіт́лювання, ви́світлення.
Просветленный – ви́світлений.
Просветлять, -лить – висвіт́лювати, ви́світлити.
Просвеченный – просвіт́лений.
Просвечивать, -светить – просвіт́лювати, просвітли́ти.
Просвечивающий – світлопрозо́рий.
Просевальный – просівни́й; п. машина – просіва́лка.
Просеивание – просіва́ння, просія́ння.
Просеивать, просеять, -ся – просіва́ти, просія́ти, -ся.
Просека – просіќа.
Проселочная дорога – пу́тівець (-вця́).
Просеянный – просія́ний.
Прослоек – про́шарок (-рка).
Прослойка – про́шарок (-рка); п., пропласток (в грунте) – про́версток (-стка); п.,  

прокладка – пере́ліжка.
Просмоленный – просмо́лений.
Просмоливание – просмо́лювання, просмо́лення.
Просмоливать, -лить – просмо́лювати, просмоли́ти.
Просорушка – просору́шка, шерето́вка; п. бичевая – п. бичова́.
Просос (во льду) – проду́хвина.
Просохший – просо́хлий.
Проспект – проспе́кт (-ту).
Простенок – про́стінок (-нка); п. (между двух окон) – міжвіко́ння.
Простой (вагонов) – пере́стій (-сто́ю); п. вынужденный – п. зму́шений.
Простой – про́стий, звича́йний; п. сукно – каразія́.
Пространственный – просторо́вий.
Пространство – про́стір (-сто́ру); п. безвоздушное – п. безповітря́ний; п. береговое – 

побере́жжя; п. беспредельное – п. безме́жний; п. водяное (котла) – во́днище; п. вредное – 
о́бсяг шкідни́й; п. дымовое – п. димови́й; п. междубалочное – межитря́м’я; п. 
междужелезное, электр. – суточки́ міжзалізо́ві; п. освещаемое – п. освіт́люваний; п. 
паровое (в котле) – паро́вище; п. плавительное – п. топи́льний; п. рабочее (в печи) – п. 
чи́нний; п. топочное – п. паливне́вий.

Простынный – простирало́вий.
Простыня – простира́ло.
Просушенный – просу́шений.
Просушивание, -шка – просу́шування, просу́шення; п-ка предварительная – 

підсу́шування, підсу́шення.
Просушивать, просушить, -ся – просу́шувати, просуши́ти, -ся.
Просыхать, -сохнуть – просиха́ти, просо́хнути.
Проталина – таловина́.
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Проталкивание – прошто́вхування, прошто́вхнення.
Проталкивать, -толкнуть – прошто́вхувати, проштовхну́ти.
Проталкивающий – проштовхни́й.
Протезный завод – протеза́рня.
Протекание – протіка́ння.
Протекать, -течь – протіка́ти, протекти́.
Протекающий – протічни́й.
Протелеграфирование – протелеграфува́ння.
Протелеграфированный – протелеграфо́ваний.
Протелеграфировать – протелеграфува́ти.
Протесанный – проте́саний.
Протесывание, -ска – протіс́ування, протеса́ння.
Протесывать, -сать – протіс́увати, протеса́ти.
Противень – панів́ка, де́ко.
Противный (о сигнале) – супроти́вний.
Противовес – протива́га; п. (электрический) – протичи́нник (-ка); п. добавочный – п. 

додатко́ва; п. избыточный – п. зайви́нна.
Противовозбуждение – протизбу́дження.
Противодавление – протити́ск (-ску).
Противодействие – протичи́н (-ну).
Противодействовать – протичини́ти.
Противодействующий – протичи́нний.
Противодымный – протиди́мний.
Противолежащий – протиле́жний.
Противоповторный – протиповто́рний.
Противопожарный – протипоже́жний.
Противоположность – протиле́жність (-ности).
Противоположный – протиле́жний.
Противорегулирование – протирегулюва́ння, протирегульо́вання.
Противосыростный – противо́гкістний.
Противоточный – протитечій́ний.
Противошерстный – протише́рсний.
Противоэлектродвижущая сила – протиелектрозвору́шення.
Противулежащий – протиле́жний.
Противуореольная пластинка, фото – протиорео́льна платів́ка.
Протирка – перетира́ння, перетертя́.
Проток – перетіќ (-то́ку).
Проточина (узкий проток) – прото́чина.
Проточный (о воде) – теку́чий; п. отверстие – прото́чина.
Протрава – за́щавка.
Протравленный – (за)ща́влений; п. (о зерне), с.-х. – протру́єний.
Протравливание – заща́влювання, ща́влення, заща́влення; п. (зерна), с.-х. – протру́ювання, 

протру́єння.
Протравливатель, с.-х. – протру́йник (-ка).
Протравливать, -вить – щави́ти, защави́ти; п. (краски) текст. – вибавля́ти, ви́бавити; п. 

(зерна), с.-х. – протру́ювати, протруїт́и.
Протравной (краситель) – вибавни́й.
Протыкание (отверстий) – протика́ння, про́ткнення.
Протыкать, -ткнуть – протика́ти, проткну́ти.
Протыкальник, штревель – про́тичка, шпе́ник (-ка).
Протягивание – протяга́ння, протя́гнення.
Протягивать, -тянуть – протяга́ти, протягти́.
Протяжение (пролета) – про́тяг (-гу).
Протяженность (линейная) – протяг (-гу); п. (пространственная) – просторо́вість (-вости).
Проушина, проух – ву́хо, ву́шко (умен.).
Проушинный – вухови́й.
Профилирование, -левка – профіліюва́ння, профільо́вання.
Профилировать – профілюва́ти.
Профилометр – профільоме́тер (-тра).
Профиль – про́філь (-лю); п. (шаблон) – мо́дло; п. выдавленный – п. ви́тиснений; п. 
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гиперболический – п. гіперболіч́ний; п. исполнительный – п. викона́вчий; п. легкий – п. 
легки́й; п. однородный – п. однорід́ний; п. перевалистый – п. хвиля́стий; п. поперечный – 
п. попере́чний; п. продольный – п. подо́вжний; п. промерный – п. промір́ний; п. тяжелый 
– п. важки́й; п. угловой – п. кутівко́вий.

Профильный – про́фільний.
Профильтрованный – про[пере]цід́жений.
Профильтрование – про[пере]цід́жування, про[пере]цід́ження.
Профильтровывать, -вать – про[пере]цід́жувати, проціди́ти.
Профугованный – зфуго́ваний.
Профуговывание – зфуго́вування, зфугува́ння.
Профуговывать, -говать – зфуго́вувати, зфугува́ти.
Прохладительный – прохоло́дний.
Прохлаждать, -дить – прохоло́джувати, прохолоди́ти.
Проход – прохід́ (-хо́ду); п. (ткани при крашении) – пере́пуск (-ку); п. (при сортировании 

зерна) – відсів́ (-ву); п. горный – п. гірськи́й.
Проходимость – прохід́ність (-ности).
Проходимый – прохідни́й.
Проходить, пройти – прохо́дити, пройти́.
Проходной – прохідни́й; п. (аппарат), текст. – перепускни́й.
Проходчик, горн. – прохідни́к (-ка).
Проходящий (о волне) – прохо́жий.
Прохождение – прохо́дження.
Процеженный – про[пере]цід́жений.
Процеживание – про[пере]цід́жування, про[пере]цід́ження.
Процеживать, -цедить – про[пере]цід́жувати, про[пере]ціди́ти.
Процент – відсо́ток (-тка).
Процентный – відсотко́вий.
Процесс – проце́с (-су); п. адиабатичный – п. адіябати́чний; п. амальгамационный – п. 

амальгамацій́ний; п. восстановительный – п. відновни́й; п. гнилостный – п. гни́льний; п. 
окислительный – п. оки́сл[н]ювальний; п. основной – п. основни́й; п. побочный – п. 
сторо́нній; п. рабочий – п. робо́чий; п. рудный – п. ру́дний; п. спелый, техн. – п. сти́глий; п. 
сырой – п. сирови́й; п. формовочный – п. формівни́й; п. электрохимический – п. 
електрохеміч́ний.

Прочерченный – нарисо́ваний.
Прочерчивание – нарисо́вування, нарисува́ння.
Прочерчивать, -ртить – нарисо́вувати, нарисува́ти.
Прочесанный, текст. – розче́саний.
Прочесывание – розчіс́ування, розчеса́ння.
Прочесывать, -чесать, текст. – розчіс́увати, розчеса́ти; п. (на корд, маш.) – чухра́ти.
Прочистка – прочища́ння, прочи́щення.
Прочистной, -щальный – прочисни́й.
Прочитать, -честь (план) – чита́ти, прочита́ти.
Прочищалка (для дымогар. трубок) – ба́нник (-ка).
Прочищать, -стить – прочища́ти, прочи́стити.
Прочность – три́вкість (-кости); п. (крепость) – міц́ність (-ности).; п. разрывная – т. 

розривна́.
Прочный – тривки́й; п. (крепкий) – міцни́й.
Прочтенный (угол, румб) – прочи́таний.
Прошеллаченный – шелако́ваний.
Прошеллачивание – шелакува́ння, прошелакува́ння.
Прошеллачивать, -лачить (катушку) – шелакува́ти, прошелакува́ти.
Прошивание – прошива́ння, пришиття́.
Прошивать, -шить – прошива́ти, проши́ти.
Прошитый – проши́тий.
Проявитель, фото – виявни́к (-ка́).
Проявление, фото – виявля́ння, ви́явлення.
Проявленный, фото – ви́явлений.
Проявлять, проявить, -ся – виявля́ти, ви́явити, -ся.
Пруд – став (-ву), ставо́к (-вка́) (ум.); п. осадочный – с. осідни́й.
Прудовой – став(к)ови́й.
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Пружина – пружи́на; п. возвратная – п. зворо́тна; п. дисковая – п. кружа́льна; п. заводная 
– п. накрутна́; п. компенсационная, уравнительная – п. вирівня́льна; п. коническая – п. 
коніч́на; п. матрацная – п. матра́цна; п. нажимная – п. натискна́; п. натяжная – п. 
натяжна́; п. мебельная – п. мебльова́; п. плоская – п. пло́ска; п. предохранительная – п. 
запобіж́на; п. проволочная – п. дротяна́; п. разобщающая – п. розмична́; п. распорная – п. 
розпірна́; п. рессорная – п. ресо́рна; п. сиденья – п. сідце́ва; п. спиральная – п. спіра́льна; 
п. спусковая – п. спускова́; п. тарелочная – п. тарілкува́та; п. уравнительная 
компенсационная – п. вирівня́льна; п. цилиндрическая – п. циліндри́чна; п. часовая – п. 
годиннико́ва.

Пружинить – пружи́нити.
Пружинка – пружи́нка.
Пружинный – пружи́нний; п. барометр, анероид – анеро́їд (-да).
Пружинящий – пружи́нистий; п., упругий – пружни́й.
Прут – прут (-та́); п. транспортный, с.-х. – п. транспорто́вий.
Прутик – пру́тик (-ка); п. (металл.) – дро́тик (-ка).
Прутковый – пруткови́й.
Прутяной – хворостя́ний; п. канат – гужів́ка.
Прыгание (изображения), кино – плига́ння.
Прыгать – плига́ти.
Прыгающий (об изоб.) – плигки́й.
Прыск (раствор извести) – бо́втанка.
Прысьба (украинизм), заваленка – при́зьба.
Прядение (предмет) – пря́диво; п. (процесс) – прядін́ня; п. грубое – п. гру́бе.
Прядильный – прядни́й, пря́льний; п. производство – пря́льництво; п. фабрика, прядильня 

– пря́дня, пря́льня; п.-набоечный – пря́дно-вибій́ний; п.-обделочный – обро́бний; п.-
ткацкий – п.-тка́льний.

Прядильня – пря́дня, пря́льня.
Прядильщик, -щица – пря́дник (-ка), пря́льник (-ка), пря́ха.
Прядка – пря́дка.
Прядь – па́смо; п. (льна, конопли) – ми́чка.
Пряжа – пря́жа, пря́диво; п. джутовая – п. джутова́; п. льняная – п. лляна́; п. вигоневая – 

п. вігоне́ва; п. войлочная – п. повстяна́; п. отпадочная – п. відпадна́; п. пеньковая – п. 
конопля́на.

Пряжка – за́стібка.
Прямильный – виправля́льний; п. машина – виправля́лка.
Прямобочный – прямобо́кий.
Прямовидимый, геод. – простови́дний.
Прямой – прями́й, про́стий; п. (непосредственный; включение, заземление) – 

безпосере́дній; п. колено – прямоку́тне колін́о.
Прямолинейность – прямоліній́ність (-ности).
Прямолинейный – прямоліній́ний; п.-возвратный – прямоліній́но-зворо́тний; п.-

направляющий – п.-напрямни́й; п.-поступательный – п.-поступни́й.
Прямослойный – прямошаро́вий.
Прямостоящий – прямостійни́й.
Прямоточный (о машине) – простотечій́ний.
Прямоугольник – прямоку́тник (-ка).
Прямоугольный – прямоку́тний.
Прясельник (изгородь) – вір (во́ру).
Прясло – пря́сло.
Прясть – пря́сти; п. вал – вали́ти.
Пряха, прядильщица – пря́ха.
Псевдо-семафор – псе́вдо-семафо́р (-ра).
Психрометр – вологомір́ (-ра), психроме́тер (-тра).
Пуансон – вибива́ч (-ча́).
Пуансонщик – вибива́льник (-ка).
Пуговица – ґу́дзик (-ка); п. басонная, оплетенная – ґ. попле́тений; п. брючная – ґ. 

штаняни́й; п. дутая, полная – ґ. ду́тий; п. литая – ґ. вили́ваний; п. обтяжная, обшивная – 
ґ. обшивни́й; п. оплетенная – ґ. попле́тений; п. платьяная – ґ. оде́жний; п. чеканная – ґ. 
карбо́ваний.

Пуговичник – ґудзика́р (-ря́).
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Пуговичный – ґудзико́вий; п. фабрика – ґудзика́рня.
Пуговка (электр. звонка) – ґу́дзик (-ка).
Пуддинговый (камень) – зліпняко́вий.
Пудлингование – пудлінгува́ння, пудлінго́вання.
Пудлингованный – пудлінго́ваний.
Пудлинговать – пудлінгува́ти.
Пудлинговый – пудлінго́вий.
Пудра – пу́дра; п. рисовая – п. рижо́ва; п. сахарная – п. цукро́ва.
Пудрет – пудре́т (-ту).
Пузо (паруса) – пу́зо.
Пузырек (уровня) – бу́лька.
Пузырь (в асфальте) – оду́тлина; п. (на воде) – бу́лька; п. газовый – б. газо́ва.
Пук, пучек – жмут (-та́).
Пульверизатор – при́скавка.
Пульверизационный – при́скальний; п. насос – смок-приска́ч (-ча́).
Пульверизация – при́скання.
Пульверизовать – при́скати.
Пульный – кульови́й.
Пульсационный – пульсацій́ний.
Пульсация (в моторах) – пульса́ція.
Пульсировать – пульсува́ти.
Пульсирующий – пульсацій́ний.
Пульсомер – пульсомір́ (-ра).
Пульт – пу́льт (-та), сто́лик (-ка); п. копировальный – сто́лик копіюва́льний; п. 

распределительный – п. керівни́й, розподіл́ьчий.
Пуля – ку́ля; п. калиберная – к. каліб́ерна; п. ружейная – к. рушни́чна.
Пункт – пункт (-та); п. астрономический – п. астрономіч́ний; п. выгрузки – п. виванта́жний; 

п. главный распределительный – п. головни́й розподіл́ьчий; п. закладной, геод. – п. 
закладни́й; п. исходный – п. вихідни́й; п. наблюдательный – п. спостере́жний, стежни́й; п. 
обгоночный, ж.-д. – п. обми́нний; п. опорный, основной, геод. – п. основни́й; п. 
ориентировочный – п. орієнто́вний; п. остановочный – п. зупинко́вий, зу́пинка; п. о.-
погрузочный – п. зупинко́во-наванта́жний; п. перевалочный (грузов) – п. переванта́жний; 
п. пересадочный – п. пересідни́й; п. питательный – п. живи́льний; п. посадки – п. 
посадо́вий; п. починный, геод. – п. початко́вий; п. раздельный – п. розділ́ьний; п. 
распорядительный – п. розпоря́дчий; п. распределительный – п. розподіл́ьчий; п. сдачи 
(груза) – п. здава́льний; п. скрещения – п. схресни́й; п. слияния (путей) – п. збіжни́й; п. 
ссыпной – зси́пище; п. тригонометрический – п. тригонометри́чний.

Пунктир – крапча́к (-ка́), точко́вання; п. смешанный – к. міш́аний.
Пунктирный – крапчако́вий, точко́ваний.
Пунктирование – крапчакува́ння, крапчако́вання, точкува́ння, точко́вання.
Пунктировать – крапчакува́ти, точкува́ти.
Пунсон, пуансон – вибива́ч (-ча́).
Пурпурово-красный – багряночерво́ний.
Пуск (мотора) – пуск (-ку), пуска́ння.
Пускать, -стить в ход – пуска́ти, пусти́ти в хід.
Пусковой – пускови́й.
Пускорегулирующий – пускорегуляцій́ний.
Пустой – поро́жній.
Пустота – порожня́; п. барометрическая – п. барометри́чна.
Пустотелость – порожни́стість (-ности).
Пустотелый – порожни́стий; п., (полый) – ду́тий.
Пустотный – порожня́вий.
Пустошевка, стр. – пустошво́.
Путевая, ж.-д. – подоро́жниця.
Путевка – подоро́жниця.
Путеводитель – провідни́к (-ка́); п. (книга) – подоро́жник (-ка).
Путеводный – провідни́й.
Путевой – шляхови́й; п., ж.-д. – колій́ний; п. карта – подоро́жня ма́па.
Путепровод – шляхопро́від (-воду).
Путепроводный – шляхопровідни́й.
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Путь – шлях (-ху́); п. (рельсовый), ж.-д. – ко́лія; п. внутренний (водный) – ш. вну́трішній; 
пути веерные – ко́лії віяло́ві; п. водный – ш. во́дний; п. временный – ш. тимчасо́вий; п. 
выгрузной, ж.-д. – ко́лія виванта́жна; п. витяжной – к. витяжна́; п. главный – к. головна́; 
п. грузовой – ко́лія, шлях ванта́жна, -ий; п. гужевой – ш. возови́й; п. двойной (два паралел. 
пути) – к. подвій́на; п. двойной (из двух рельсов) – к. двоїс́та; п. деповский – к. депо́вська; 
п. жесткий – к. тверда́; п. занятый – к. за́йнята; п. запасной – к. запасна́; п. 
искусственный – ш. шту́чний; п. карьерный – к. кар’є́рна; п. кружной – ш., к. обкружни́й, 
-а́; п. маневровый – к. маневро́ва; п. маршрутный – к. маршру́тна; п. нефтяной – к. 
нафто́ва; п. обгоночный – к. обми́нна; п. об’ездной – к. об’їздо́ва́; п. обменный – к. обмін́на; 
п. обходной – к обхідна́; п. опытный – шлях спробни́й; п. отводной – к. відвідна́; п. 
откаточный – к. вивізна́; п. отправления – к. вирядо́ва; п. перегрузочный – к. 
переванта́жна; п. передаточный – к. переда́тна; п. песчаный – к. піско́вана; п. 
погрузочный – к. наванта́жна; п. под’ездной – к. під’їздо́ва; п. починочный – к. 
пола́годжувальна; п. приемный – к. прийма́льна.; п. п.-отправочный – к. прийма́льно-
вирядо́ва; п. произвольный (тока) – шлях довіл́ьний; п. прямой – ко́лія пряма́; п. 
раз’ездный – к. розми́нна; п. распределительный – к. розподіл́ьча; п. ремонтный – к. 
ремо́нтна; п. свободный – к. віл́ьна; п. соединительный – к. злучна́; п. сортировочный – к. 
сортува́льна; пути сообщения – шляхи́ сполу́чення; п. стрелочный – к. ви́лична; п. 
тормозный – к. гальмівна́; п. тракционный – к. тяглова́; п. тупиковый – к. зазубне́ва; п. 
хвостовой, тупиковый – к. зазубне́ва; п. ходовой – к. ходова́.

Пух – пух (-ху).
Пуццолановый (цемент, раствор) – пуцолано́вий.
Пучек (лучей) – жмут (-та́).
Пучина, ж.-д. – ви́дим (-му); п. (речная, морская) – вир (-ру); п. верховая, поверхностная – 

ви́дим поверхне́вий; п. коренная – в. нутряни́й; п. косая – в. ко́сий; п. мерзлая – в. 
ме́рзлий.

Пучиться – видима́тися.
Пучковый – жмутови́й.
Пучковязальный – жмутов’язни́й.
Пучкообразный – жмутува́тий.
Пучность (напряжения) – ви́дуга.
Пушение – підпу́шування, підпу́шення.
Пушечный – гарма́тний.
Пушечнолитейный – гарматолива́рний.
Пушка – гарма́та.
Пушнина – ху́тро.
Пушонка, гашеная известь – вапно́ люсо́ване.
Пчеловодный нож – бджільни́цький ніж (ножа́).
Пыж – кли́нтух (-ха).
Пыжевник – кли́нтушник (-ка).
Пылевидный – пилува́тий.
Пылевой – пилови́й; п. бурат, мук. – пилозбір́чий бура́т (-ту), п. відсій́ниця.
Пылевсасывающий – пиловсисни́й.
Пыленепроницаемый – пилонепрони́кливий.
Пылеобразование – пилотво́рення.
Пылеотделение – пиловідбира́ння.
Пылесобиратель – пилозбира́ч (-ча́).
Пылесос – пилосмо́к (-ка).
Пылеудалитель – пилоспрова́дник (-ка).
Пыль – пил (-лу), порохи́ (-хів́); п. (поднятая в воздухе) – ку́рява; п. каменноугольная – п. 

кам’яновугля́ний; п. колошниковая – п. доме́нний; п. мельничная – п. мли́вний; п. 
наждачная – п. шмергеле́вий; п. песочная – п. піща́ний; п. свинцовая – п. олив’я́ний; п. 
угольная – п. вугляни́й; п. поднимать, поднять – ку́ряву збива́ти, зби́ти.

Пыльный – порошни́й, пилови́й.
Пьезометр – п’єзоме́тер (-тра).
Пьезометрический – п’єзометри́чний.
Пяльцы – кро́сна (-сен).
Пята – п’ята́; п. выпускная (свода) – п. випускна́; п. кольцевая – п. кільча́ста; п. шаровая – 

п. куля́ста.
Пятигранник, мат. – п’ятистін́ник (-ка).
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Пятикат – п’ятистін́ник (-ка).
Пятиугольник – п’ятику́тник (-ка).
Пятиугольный – п’ятику́тний.
Пятка – п’я́тка.
Пятник – п’ятни́к (-ка́); п. шаровидный – п. куля́стий.
Пятнистость – плями́стість (-тости).
Пятнистый – плями́стий.
Пятно – пля́ма; п. световое – п. світлова́; п. теневое (на экране) – п. тіньова́; п. 

чешуйчатое (на слюде) – п. луска́та; п-на выводить – п-ми вибавля́ти.
Пятновыводный – плямовибавни́й.
Пятновыводчик – плямовибавни́к (-ка́).
Пятовый – п’ятови́й.
Пяточка (лампы) – п’я́тка.
Работа – робо́та; р. (труд) – пра́ця; р. авральная – р. авра́льна; р. аккордная – р. ако́рдна; р. 

ажурная – р. мере́жна; р-ты берегоукрепительные – р. берегокріп́на; р-ты бетонные – р. 
бетоно́ва; р. вентиляционная – р. провіт́рювальна; р. взрывная – р. висадна́; р. врубовая – 
р. зарубна́; р. выправительная, исправление – р. виправна́; р. вычислительная – р. 
обчисло́ва; р. двукрылая, горн. – р. двобіч́на; р. двусторонняя – р. двобіч́на; р. дерновая – 
р. дернова́; р. дневная – р. де́нна; р-ты железобетонные – р-та залізобето́нна; р. 
землекопная – р. землеко́пна; р. земляная – р. земляна́; р-ты инженерные – р. 
інжене́рна; р. кайловая – р. кайлова́; р-ты каменные – р. кам’яна́; р-ты каменепод’емные 
– р. каменевитяга́льна; р-ты карчепод’емные – р. корчовитяга́льна; р. кирковая – р. 
дзьобако́ва; р. клиновая – р. клинова́; р. котельная – р. казано́ва; р-ты кровельные – р. 
покріве́льна; р-ты кузнечные – р. кова́льська; р. кустарная – р. доморо́бна; р. 
ледокольная – р. кригола́мна; р. лопатная, горн. – р. лопа́тна; р. механическая – р. 
механіч́на; р-ты малярные – р. фарба́рська; р-ты малярно-кровельные – р. фарба́рсько-
покріве́льна; р. монтажная – р. монта́жна; р. наборная, тип. – р. склада́льна; р. на 
чистую – р. чистова́; р. неустойчивая – р. нестійка́; р. ночная – р. нічна́; р-ты овражные – 
р. ярова́; р-ты оклейные – р. обкле́йна; р. олеографическая – р. олеографіч́на; р-ты 
ортовые, горн. – р. хрещико́ва; р. осушительная – р. висушна́; р. отдельная – р. обробна́; 
р. очистная – р. очисна́; р. параллельная (машин) – р. рівнобіж́на; р-ты плотничьи – р. 
тесля́рська; р. подготовительная – р. підгото́вча; р. поденная – р. поде́нна, поде́нщина; р. 
подчистная, горн. – р. підчисна́; р. полезная – р. кори́сна; р. порохострельная – р. 
пороховисадна́; р. резная – р. різьба́рська; р-ты ремонтные – р. ремо́нтна; р. ручная – р. 
ручна́; р-ты свайные – р. пальова́; р. сдельная – р. закладна́; р-ты скалоуглубительные – 
р. скельозаглибна́; р. совместная – р. суку́пна; р-ты спасательные – р. рятівна́; р. 
стекольная – р. скля́рська; р. столярная – р. столя́рська; р. токарная – р. тока́рська; р.-
ты установочные – р. установна́; р. фанерная – р. форнір́на; р. формовочная, формовка – 
р. формівна́; р-ты фашинные – р. тарасо́ва; р. форсированная – р. підси́лена; р. холостая – 
р. я́лова; р-ты штукатурные – р. тинька́рська.

Работать – роби́ти; р. (трудиться) – працюва́ти.
Работающий – робіт́ний.
Работоспособность (о людях) – працезда́тність (-ности); р. (о машине) – 

роботоспромо́жність (-ности).
Работоспособный (о людях) – працезда́тний; р. (о машине) – роботоспромо́жний.
Рабочий (человек) – робітни́к (-ка́); р. (отн. к рабочему) – робітни́чий; р. (работающий) – 

робо́чий; р. (относ. к работе) – робіт́ний; р. водопроводный (на станц.) – водогін́ник (-ка); 
р. задний – робітни́к за́дній; р. канализаций – каналя́р (-ра́); р. передний – робітни́к 
пере́дній; р. пространство – чи́нний про́стір (-стору).

Равенство – рів́ність (-ности); р., совместимость, совпадение – приста́йність (-ности).
Равентух, текст. – равенту́х (-ху).
Равнина – рівни́на.
Равнобедренный – рівнораме́нний.
Равнобокий – рівнобо́кий.
Равновеликий, мат. – рів́ний.
Равновесие – рівнова́га; р. неустойчивое – р. нестійка́; р. тепловое – р. теплова́; р. 

устойчивое – р. стійка́.
Равновозможный, мат. – рівноможли́вий.
Равновременность – рівноча́сність (-ности).
Равновременный – рівноча́сний.
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Равнодействующий – вислідни́й.
Равнозначность – рівнозна́чність (-ности).
Равнозначный – рівнозна́чний.
Равномерность – рівномір́ність (-ности).
Равномерный – рівномір́ний; р., однообразный – одноманіт́ний; р.-замедленный – 

рівномір́но-зага́юваний; р.-переменный – р. змін́ний; р.-распределенный – р.-розподіл́ений; 
р.-ускоренный – р. пришви́дшуваний.

Равноплечий – рівнораме́нний.
Равноплечность – рівнораме́нність (-ности).
Равносильный (о машинах) – рівнопоту́жний.
Равносторонний – рівнобіч́ний.
Равносторонность – рівнобіч́ність (-ности).
Равноугольность – рівноку́тність (-ности).
Равноугольный – рівноку́тний.
Равноценность – рівноцін́ність (-ности).
Равноценный – рівноцін́ний.
Равнять – рівня́ти, вирів́нювати; р -ся (чему) – дорів́нювати (чому).
Радиальный – радія́льний.
Радиатор – радія́тор (-ра); р. авиационный – р. авіяцій́ний; р. автомобильный – р. 

автомобіл́ьний; р. отопительный – р. огрівни́й; р. пластинчатый – р. платівча́стий; р. 
поверхностный – р. поверхне́вий; р. типа улей, сотовый – р. стільнико́вий; р. трубчатый 
– р. трубча́стий.

Радиаторный – радія́торний.
Радиация – промінюва́ння, проміньо́вання, радія́ція.
Радий – ра́дій (-дію).
Радио – ра́діо (только твор. пад. – ра́діом).
Радиовещание, широковещание – радіомо́влення.
Радиовещательный – радіомо́вний.
Радиограмма – радіогра́ма.
Радиографический – радіографіч́ний.
Радиография – радіогра́фія.
Радиолюбитель – радіоама́тор (-ра).
Радиомаяк – радіомая́к (-ка́).
Радиопеленгатор – радіопеленга́тор (-ра).
Радиопередача – радіопересила́ння.
Радиоприем – радіоприйма́ння.
Радиоприемник – радіоприйма́ч (-ча́).
Радиопрожектор – радіопроменеки́д (-да), радіопроже́ктор (-ра).
Радиорефлектор – радіовідбива́ч (-ча́).
Радиосвязь – радіозв’язо́к (-зку́).
Радиостанция – радіоста́ція.
Радиотелеграф – радіотелегра́ф (-фу).
Радиотелеграфированный – радіотелеграфо́ваний.
Радиотелеграфировать – радіотелеграфува́ти.
Радиотелеграфия – радіотелеграфія́.
Радиотелеграфный – радіотелегра́фний.
Радиотелефон – радіотелефо́н (-на).
Радиотелефония – радіотелефонія́.
Радиотелефонный – радіотелефо́нний.
Радиус – ра́діус (-са), луч (-ча́); р. гидравлический – р. гідравліч́ний; р. предельный – р. 

грани́чний.
Радиусный – ра́діусний, лучови́й.
Радужный – веселко́вий.
Радшток – спицезабива́лка.
Разбавление – розво́дження, розве́дення; р. водой – розво́днювання, розво́днення.
Разбавленый – розве́дений; р. водой – розво́днений.
Разбавлять, -вить – розво́дити, розве́сти; р. водой – розво́днювати, розво́днити.
Разбалчивание – розпрогоничо́вування, розпрогоничува́ння.
Разбалчивать – розпрогоничо́вувати, розпрогоничува́ти.
Разбег (мотора, поезда) – розгін́ (-го́ну).
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Разбегаться, -жаться (о поезде) – розганя́тися, розігна́тися.
Разбивание, -вка – розбива́ння, розбиття́; р. (линии) – розміча́ння, розміч́ення.
Разбивать, разбить, -ся – розбива́ти, розби́ти, -ся; р. (линию) – розміча́ти, розміт́ити.
Разбильник, полисон, кож. – полісо́н (-на).
Разбирание, -борка – розбира́ння, розібра́ння; р. (построек) – розкида́ння, розки́дання.
Разбирать, -зобрать – розбира́ти, розібра́ти; р. (постройку) – розки́дати, розкида́ти.
Разбитый – розби́тий; р. (о линиях) – розміч́ений.
Разбор, тип. – ро́зклад (-ду); р. (процесс) – розклада́ння, розкла́дення.
Разборка – розбира́ння, розібра́ння; р. (построек) – розкида́ння, розки́дання.
Разборный – розбірни́й; р. леса – ришто́вання склада́не.
Разборчатый – розбірни́й.
Разбрасывание – розкида́ння, розки́дання.
Разбрасывать, -росать – розкида́ти, розки́дати.
Разбрасывающий – розкидни́й.
Разбросанный – розки́даний.
Разбросной (о сеялке) – розтрусни́й.
Разбрызгивание – розбри́зкування, розбри́зкання.
Разбрызгиватель – розбри́зкувач (-ча).
Разбрызгивать, -гать – розбри́зкувати, розбри́зкати.
Разбуравчик – шуст (-та́).
Разбурованный, горн. – розсве́рдлений.
Разбуровка, горн. – розсве́рдлювання, розсве́рдлення.
Разбуровывать, -ровать, горн. – розсве́рдлювати, розсвердли́ти.
Разбутка, забутка – забуто́вання; р. (процесс) – бутува́ння, забутува́ння.
Разбухание – бубня́віння; р. (волокна), текст. – набряка́ння.
Разбухать, -хнуть – бубня́вити, набубня́віти; р. (о волокне) – набряка́ти, набря́кнути.
Разбухший – набубня́вілий; р. (о волокне), текст. – набря́клий.
Разбученный – забуто́ваний.
Разбучивание – бутува́ння, забутува́ння.
Разбучивать, -тить – бутува́ти, забутува́ти.
Развал, стр. – ро́звал (-лу).
Разваленный – розва́лений.
Разваливание – розва́лювання, розва́лення.
Разваливать – розва́лювати, розвали́ти.
Развандрутка, горн. – улаштува́ння шул.
Разведение – розво́дження, розве́дення.
Разведенный – розве́дений.
Разведка – ро́звідка.
Разведочный – розвідко́вий.
Разведывать, -дать – розвід́увати, розвід́ати.
Развернутый – розго́рнений; р. (размотанный) – розмо́таний.
Разверстанный – розподіл́ений.
Разверстывание, -стка – розподіля́ння, розподіл́ення.
Разверстывать, -тать – розподіля́ти, розподіли́ти.
Развертка (инструм.) – ро́звертка; р., мат. – розго́ртка; р. (процесс) – розгорта́ння, 

розго́рнення; р. коническая – ро́звертка коніч́на; р. угловая – р. кутова́; р. шлифованная – 
р. шліфо́вана.

Разверточный – розвертко́вий.
Развертывание, -тка – розгорта́ння, розго́рнення; р. (разверткой) – розве́рчування, 

розве́рчення.
Развертывать, -рнуть – розгорта́ти, розгорну́ти; р. (разверткой) – розве́рчувати, 

розвертіт́и.
Развертывающийся – розгортни́й.
Разветвление – ро́згілок (-лка), розгалу́зок (-зка); р. (процесс) – розгалу́жування, 

розгалу́ження.
Разветвленный – розгалу́жений.
Разветвлять, -вить – розгалу́жувати, розгалу́зити.
Разветвляющийся – розгалу́жуваний, розгалузни́й.
Развиваемый (мощность, скорость) – розви́ваний.
Развивание (мощности) – розвива́ння.
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Развивать (мощность) – розвива́ти, розви́нути.
Развилина – ро́звилка.
Развилистый – розвилко́вий.
Развинченный – розґви́нчений.
Развинчивание – розґви́нчування, розґви́нчення.
Развинчивать, -тить – розґви́нчувати, розґвинти́ти.
Развинчивающийся – розґви́нчуваний.
Развод (пилы) – ро́звід (-во́ду).
Разводить, -весть (пилу) – розво́дити, розве́сти; р. волнение – здійма́ти, здійня́ти хви́лю.
Разводка (инстр. для пилы) – розво́дка; р. (процесс) – розво́джування, розве́дення.
Разводной (канал, мост) – розвідни́й; р. ключ – ключ розсувни́й.
Разводящий, разводной – розвідни́й.
Разводить, -вести – розво́дити, розве́сти.
Развозка – розво́зини (-зин).
Развозочный (автомобиль) – розвізни́й.
Разворачивание – розгорта́ння, розго́рнення; р. (машины) – розкру́чування, розкру́чення.
Разворачивать, развернуть, -ся – розгорта́ти, розгорну́ти, -ся; р -ся (о машине) – 

розкру́чуватися, розкрути́тися.
Разгибание – розгина́ння, розіѓнення.
Разгибать, разогнуть, -ся – розгина́ти, розігну́ти, -ся.
Разгибающийся – розги́нний.
Разглаженный – ви́гладжений; р. (утюгом) – ви́прасуваний.
Разглаживание – вигла́джування, ви́гладження; р. (утюгом) – випрасо́вування, 

ви́прасування.
Разглаживать, -дить – вигла́джувати, ви́гладити; р. (утюгом) – випрасо́вувати, 

ви́прасувати.
Разговаривать (по телеф.) – розмовля́ти (телефоном).
Разговор (по телефону) – розмо́ва (телефоном).
Разговорный (будка, коммутатор) – розмо́вний.
Разгон – розгін́ (-го́ну).
Разгонка, тип. – ро́зділка.
Разгонный – розгін́ний.
Разграничение – розмежо́вування, розмежува́ння.
Разграниченный – розмежо́ваний.
Разграничивать, -чить – розмежо́вувати, розмежува́ти.
Разграничивающий – розмежівни́й.
Разграничительный, -вающий – розмежівни́й.
Разграфление – лініюва́ння, полініюва́ння.
Розграфленный – полінійо́ваний.
Разграфливать, -фить – лініюва́ти, полініюва́ти.
Разгружать, -зить (от груза, тяжести) – розванта́жувати, розванта́жити; р. (из чего-

либо) – виванта́жувати, ви́вантажити; р. (машину) – знетя́жувати, знетяжи́ти.
Разгружение, -зка – розванта́жування, розванта́ження; р. (из чего-либо) – 

виванта́жування, ви́вантаження; р. (машины) – знетя́жування, знетя́ження.
Разгруженный (от груза) – розванта́жений; р. (из чего-либо) – ви́вантажений; р. (о 

машине) – знетя́жений.
Разгрузка (от клади) – розванта́жування, розванта́ження; р. (из чего-либо) – 

виванта́жування, ви́вантаження; р. (машины) – знетя́жування, знетя́ження.
Разгрузной, -зочный – розванта́жний; р. (о машинах) – знетяжни́й; р. клапан, 

уравновешивающий – обле́гчувальний хлипа́к (-ка́).
Раздавленный – розду́шений.
Раздавливание – розду́шування, розду́шення.
Раздавливать, -вить – розду́шувати, роздуши́ти.
Раздаточная – роздава́льня.
Раздатчик (рабочий) – роздаве́ць (-вця́).
Раздача – роздава́ння, розда́ння.
Раздвигание – розсува́ння, розсу́нення.
Раздвигать, раздвинуть, -ся – розсува́ти, розсу́нути, -ся.
Раздвигающийся – розсувни́й.
Раздвижной – розсувни́й; р. когти – кіѓті розвід́ні.
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Раздвоение – роздво́єння; р. вилкообразное – розви́лина; р. в. (опоры) – розсо́ха.
Раздвоенный – роздво́єний, двійча́стий.
Раздел – ро́зділ (-лу).
Разделение – ро́зділ (-лу), розділя́ння, розділ́ення.
Разделенный – розділ́ений; р. (на градусы) – поділ́ений.
Разделитель – розділ́ьник (-ка).
Разделительный – розділ́ьчий.
Разделка (в дым. трубе) – ро́зділка; р. (карнизов, углов) – оправля́ння, опра́влення; р. (под 

что-либо) – підбармо́вання; р. (под что-либо, процесс) – підбармо́вування, підбармува́ння.
Разделывать, -лять (карнизы, углы) – оправля́ти, опра́вити; р. (под что-либо) – 

підбармо́вувати, підбармува́ти.
Раздельный – розділ́ьний; р. бьеф – розгін́ний б’єф (-фа).
Разделять, -лить – розділя́ти, розділи́ти; р., распределять, -лить – розподіля́ти, 

розподіли́ти.
Раздробление – роздробля́ння, роздро́блення.
Раздробленный – роздро́блений.
Раздроблять, задробить, -ся – роздробля́ти, роздроби́ти.
Раздувальный – роздму́хувальний, роздмухни́й.
Раздувальщик – роздму́хувач (-ча).
Раздувание – роздму́хування, роздму́хання.
Раздувать, -дуть – роздму́хувати роздму́хати.
Раздутость – розду́тість (-тости).
Раздутый (о огне) – роздму́ханий.
Раз’едание, хим. – роз’їда́ння.
Раз’едать, -есть – роз’їда́ти, роз’їс́ти.
Раз’едающий – роз’їдни́й.
Раз’еденный – роз’їд́ений.
Раз’единение – розлуча́ння, розлу́чення, роз’є́днування, роз’єдна́ння; р., размыкание, 

электр. – розмика́ння, розім́кнення.
Раз’единенный – розлу́чений, роз’є́днаний; р., разомкнутый, электр. – розім́кнений.
Раз’единитель, размыкатель, электр. – розмика́ч (-ча́).
Раз’единительный – розлучни́й, роз’є́днувальний; р., размыкающий, электр. – 

розмични́й.
Раз’единять, -нить – розлуча́ти, розлучи́ти, роз’є́днувати, роз’єдна́ти; р., размыкать, 

электр. – розмика́ти, розмікну́ти.
Раз’единяющий – розлучни́й, роз’є́днувальний; р., размыкающий, электр. – розмични́й.
Раз’езд, ж.-д. – ро́зминка; р. (процесс) – ро́змин (-ну); р. в виде усов – ро́зминка 

скорсува́та; р. перекрывающий – р. перекривна́; р. свободный – р. віл́ьна; р. сквозной – р. 
наскрізна́; р. усовой – р. скорсува́та.

Раз’ездный – розми́нний.
Раз’ем – розніма́ння.
Раз’емный – розніма́ний.
Разжелобка (деталь кровли) – розжоло́бина.
Разжелобление – розжоло́блювання, розжоло́блення.
Разжелобленный – розжоло́блений.
Разжелобливать, -бить – розжоло́блювати, розжоло́бити.
Разжелобок, стр. – жоло́бина.
Разжигание – розпа́лювання, розпа́лення (в чому).
Разжигать, -жечь – розпа́лювати, розпали́ти (в чому).
Разжигающий – розпальни́й.
Разжижать, -дить – розрід́жувати, розріди́ти; р. водой – розво́днювати, розводни́ти.
Разжижаться – рід́шати, порід́шати.
Разжижение – (роз)зрід́жування, (роз)зрід́ження; р. водой – розво́днювання, розво́днення.
Разжиженный – (роз)зрід́жений; р. водой – розво́днений; р. масса – рідина́.
Раззенкованный – зенко́ваний.
Раззенковка (инстр.) – зенків́ка; р. (процесс) – зенкува́ння, зенко́вання.
Раззенковочный – зенківни́й.
Раззенковывание, -вка – зенкува́ння, зенко́вання.
Раззенковывать, -ковать – зенкува́ти.
Разлагаемость – розкла́дність (-ности).
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Разлагаемый – розкладни́й.
Разлагать, разложить, -ся – розклада́ти, розкла́сти, -ся.
Разлив (жидкости) – ро́злив (-ву); р. (реки) (место) – зато́н (-ну); р. (реки) (явление) – 

розли́ва.
Разливальщик (торф. рабочий) – розлива́ч (-ча́).
Разливание – розлива́ння, розлиття́.
Разливать, разлить, -ся – розлива́ти, розли́ти, -ся.
Разливалка (бидон) – розливни́ця.
Разливная (помещение) – розлива́льня.
Разливной – розливни́й.
Разливщик, разливальщик – розлива́ч (-ча́).
Различие – відмін́ність (-ности).
Различный – відмін́ний.
Разложение, хим. – розклада́ння, розкла́дення.
Разлом – ро́злім́ (-ло́му), розла́мування, розлама́ння.
Разломка (дерев. зданий) – розла́мування. розлама́ння; р. (камен. сооруж.) – 

розмуро́вування, розмурува́ння.
Размагниченный – розмагнето́ваний.
Размагничивание – розмагнето́вування, розмагнетува́ння.
Размагничивать, размагнитить, -ся – розмагнето́вувати, розмагнетува́ти, -ся.
Разматывание – розмо́тування, розмота́ння.
Разматывать, -мотать – розмо́тувати, розмота́ти.
Размачивание – розмо́чування, розмо́чення.
Размачивать, -мочить – розмо́чувати, розмочи́ти.
Размачивающий – розмо́чний.
Размежевание – розмежо́вування, розмежува́ння; р. генеральное – р. генера́льне; р. 

общее – р. зага́льне.
Размежованный – розмежо́ваний.
Размежовывать, -жевать – розмежо́вувати, розмежува́ти.
Размельчать, -чить – дрібни́ти, подрібни́ти, роздрібни́ти.
Размельчение – дріб́нення, подріб́нення.
Размельченный – подріб́нений.
Размен (сигналами) – обмін́ювання, о́бмін (-ну).
Размер – ро́змір (-ру); р. основной – р. головни́й.
Размеренный – розмір́ений.
Размеривание – розмір́ювання, розміря́ння, розмір́ення.
Размеривать, -рить – розмір́ювати, розміря́ти, розмір́ити.
Разметка – розміча́ння, розміч́ення.
Разметочный – розміч́увальний, розмічни́й.
Разметчик – розміч́увач (-ча).
Размечивание, разметка – розміча́ння, розміч́ення.
Размечивать, -тить – розміча́ти, розміт́ити.
Размешанный – розміш́аний.
Размешивание – розміш́ування, розміша́ння.
Размешивать, -шать – розміш́увати, розміша́ти.
Размещать, -стить – розміщ́увати, розмісти́ти.
Размещение – розміщ́ування, розміщ́ення; р. в шахматном порядке – р. шахівни́цею; р. 

рядовое – р. рядове́.
Размещенный – розміщ́ений.
Разминающий – м’я́льний.
Размол – мли́во; р. (ступицы втулки) – ро́зверт (-ту).
Размольный – мли́вний; р. отделение – моло́льня.
Размостка подсводная – під́пірка.
Размотанный – розмо́таний.
Размотка – розмо́тування, розмота́ння.
Размотчик, -чица – розмо́тувач (-ча), -чка; р. (коконов) – мота́льник (-ка), мота́льниця.
Размочаленный – розволо́кнений.
Размочаливание – розволо́кнювання, розволо́кнення.
Размочаливать, -лить – розволо́кнювати, розволокни́ти.
Размочка – розмо́чування, розмо́чення.
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Размыв – розмива́ння, розмиття́.
Размываемый – розмива́ність.
Размываемость – розмива́ність (-ности).
Размывание, размыв – розмива́ння, розмиття́.
Размывать, -мыть – розмива́ти, розми́ти.
Размывающий – розмивни́й.
Размывка – ро́змив (-ву), розмива́ння, розмиття́.
Размыкание – розмика́ння, розім́кнення.
Размыкатель, электр. – розмика́ч (-ча́).
Размыкать, -омкнуть – розмика́ти, розімкну́ти.
Размыкающий – розмични́й.
Размягчать, -чить – м’якши́ти, зм’якши́ти; р -ся – м’я́кшати, розм’я́кнути.
Размягчение – розм’я́кшування, розм’я́кшення; р. (самостоятельное) – м’я́кшання.
Размягченный – розм’я́кшений; р., размягчившийся – зм’я́клий.
Разниться – різни́тися.
Разница – різни́ця.
Разновес, разновеска – важо́к (-жка́), важки́ (мн. ч.).
Разновидность – відмін́а.
Разновидный – відмін́ний.
Разнога – розніж́ок (-жка).
Разноименность, электр. – різнойме́нність (-ности).
Разноименный, электр. – різнойме́нний.
Разнокалиберность – різнокаліб́ерність (-ности).
Разнокалиберный – різнокаліб́ерний.
Разнообразность – різноманіт́ність (-ности).
Разнообразный – різноманіт́ний.
Разноплечий – різнораме́нний.
Разноплечность – різнораме́нність (-ности).
Разнородность – різноро́дність (-ности).
Разнородный – різноро́дний.
Разнос (мотора) – ро́зліт (-ту).
Разносить, -нести – розно́сити, рознести́.
Разностный – різнице́вий.
Разность – різни́ця.
Разносчик – розно́сець (-сця).
Разнотонность – різнотоно́вість (-вости).
Разнотонный – різнотоно́вий.
Разноцветность – різнокольоро́вість (-вости).
Разноцветный – різнокольоро́вий; р. (об окраске) – різноба́рвний.
Разный – різ́ний.
Разобранный – розіб́раний; р. (касса), тип. – розкла́дений.
Разобщать, -щить – розлуча́ти, розлучи́ти; р., размыкать, электр. – розмика́ти, 

розімкну́ти.
Разобщающий – розлучни́й; р., электр. – розмични́й.
Разобщение – розлуча́ння, розлу́чення; р., электр. – розмика́ння, розім́кнення.
Разобщенный – розлу́чений; р., электр. – розім́кнений.
Разобщитель, с.-х. – розлучни́к (-ка́).
Разобщительный – розлучни́й.
Разовой помол – разове́ ме́лення, мли́во.
Разогревание – розігріва́ння, розігріття́.
Разогревать – розігріва́ти, розігріт́и.
Разогретый – розігріт́ий.
Разомкнутый – розім́кнений.
Разрабатывание – розро́блювання, розро́блення; р. (подшипника) – розме́лювання, 

розме́лення; р., горн. – добува́ння, добуття́.
Разрабатывать, -ботать – розро́блювати, розроби́ти; р -ся (о подшипнике) – 

розме́люватися, розмоло́тися; р., горн. – добува́ти, добу́ти.
Разработанный – розро́блений; р., горн. – добу́тий; р. (подшипник) – розме́лений.
Разработка – розро́блювання, розро́блення; р., горн. – добува́ння, добуття́; р. (подшипника) 

– розме́лювання, розме́лення; р. меловая – д. крейдяне́; р. открытая – д. відкри́те; р. 
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разносом – д. кар’є́рне.
Разравненный – розрів́няний.
Разравнивание – розрів́нювання, розрівня́ння.
Разравнивать, разравнять, -ся – розрів́нювати, розрівня́ти, -ся.
Разредитель – розрідни́к (-ка́).
Разрежать, -дить – розрід́жувати, розріди́ти.
Разрежающий – розрідни́й.
Разрежение – розрід́жування, розрід́ження.
Разреженный – розрід́жений.
Разрез – ро́зріз (-зу); р. поперечный – р. попере́чний; р. продольный – р. подо́вжний.
Разрезанный – розріз́аний.
Разрезка – ро́зрізка.
Разрезной – розрізни́й.
Разрезывание, -зка – розріз́ування, розріза́ння.
Разрезывать, -зать – розріз́увати, розріз́ати.
Разрешать, -шить – дозволя́ти, дозво́лити.
Разрешение – до́звіл (-лу).
Разрешенный – дозво́лений.
Разрешительный (о блокировке) – дозвіл́ьчий.
Разрисованный – розмальо́ваний.
Разрисовывание – розмальо́вування, розмалюва́ння.
Разрисовывать, -совать – розмальо́вувати, розмалюва́ти.
Разрознение – розрізня́ння, розріз́нення.
Разрозненный – розріз́нений.
Разрознять, -нить – розріз́нювати, розрізня́ти, розрізни́ти.
Разрубанный – розру́баний, розтя́тий.
Разрубывание, -бка – розру́бування, розруба́ння, розтина́ння.
Разрубывать, -бать – розру́бувати, розруба́ти, розтина́ти, розтя́ти.
Разрушать, -шить – руйнува́ти, зруйнува́ти.
Разрушение – руйнува́ння, зруйнува́ння.
Разрушенный – зруйно́ваний.
Разрушительность – руйнацій́ність (-ности).
Разрушительный – руйнацій́ний.
Разрыв – ро́зрив (-ву); р. (процесс) – розрива́ння, розірва́ння; р. (место) – розір́ва; р. 

(между строениями) – проміж́жя; р. (на посуде после обжога) – реп (-пу); р. 
многократный – ро́зрив многокра́тний; р. нормальный – р. норма́льний.

Разрывание – розрива́ння, розірва́ння; р. (земли) – розко́пування, розкопа́ння.
Разрывать, разорвать, -ся – розрива́ти, розірва́ти, -ся; р., -рыть – розко́пувати, 

розкопа́ти.
Разрывка (земли) – розко́пування, розкопа́ння.
Разрывной – розривни́й.
Разрыхление – підпушу́вання, підпу́шення.
Разрыхленный – підпу́шений.
Разрыхлитель – підпу́шувач (-ча).
Разрыхляемый – підпу́шуваний.
Разрыхляемость – підпу́шуваність (-ности).
Разрыхлять, разрыхлить, -ся – підпу́шувати, підпуши́ти, -ся.
Разряд, электр. – висна́га; р., воен. – ви́бій (-бо́ю); р. атмосферный – в. атмосфе́рна; р. 

грозовой – в. блискави́чна; р. искровой – в. іскрова́; р. тихий – в. ти́ха.
Разрядка, электр. – висна́га; р. (процесс) – виснажа́ння, ви́снаження; р. (настольн. лампы

) – розладно́вування, розладна́ння; р., тип. – розби́вка; р. быстрая – в. хутка́; р. 
мгновенная – в. миттьова́; р. местная – в. місце́ва.

Разрядник – виснажни́к (-ка́); р. игольчатый – в. голча́стий; р. роговой – в. ріжна́тий; р. 
роликовый – в. ролькови́й; р. свинцовый – в. оли́в’яний.

Разрядный – виснажни́й; р., воен. – вибійни́й.
Разряжание, электр. – висна́жування, ви́снаження; р. (настольной лампы) – 

розладно́вування, розладнува́ння; р., воен. – вибива́ння, вибиття́.
Разряжать, -рядить, электр. – виснажа́ти, ви́снажити; р. (настольн. лампу) – 

розладно́вувати, розладнува́ти; р., воен. – вибива́ти, ви́бити.
Райборонка, с.-х. – райборін́ка.
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Райбур, керам. – розтира́чка.
Райольный плуг, с.-х. – глибокоо́рний плуг (-га).
Район – райо́н (-ну).
Районный – райо́нний, районо́вий.
Ракета – раке́та; р. осветительная – р. освіт́лювальна; р. сигнальная – р. гаслівна́.
Ракетный – раке́тний.
Раковина (в литье) – сказ (-зу); р. (под краном) – злива́льниця; р. (телефона) – нау́шниця; 

р. усадочная, лит. – сказ зступни́й.
Раковистость – скази́стість (-тости).
Раковистый – скази́стий.
Рало – ра́ло.
Рама – ра́[я]ма; р. (оконная) – варца́ба; р. автомобильная – р. автомобіл́ьна; р. байонетная 

– р. байоне́тна; р. безраскосная – р. безкосце́ва; р. велосипедная – р. велосипе́дна; р. 
вспомогательная, с.-х. – р. допомічна́; р. вязальная – р. в’яза́льна; р. двойная – р. 
подвій́на; р. двойная (оконная) – варца́ба подвій́на; р. двусторонняя – р. двобіч́на; р. 
дышловая – р. ди́шельна; р. жесткая – р. цупка́; р. закладная (оконная) – варца́ба 
вставна́; р. камерная – р. ка́мерна; р. катковая – р. коткова́; р. катушечная, текст. – р. 
шпуле́ва; р. качающаяся – р. хитка́; р. клепанная – р. нюто́вана; р. консольная – р. 
консо́льна; р. копирная, шасси, фото – р. копіюва́льна; р. крупосортировальная (в сите), 
с.-х. – р. крупосортува́льна; р. лесопильная – пи́лка станкова́; р. летняя – варца́ба літ́ня; р. 
литая – р. вили́вана; р. мотоциклетная – р. мотоцикле́тна; р. наклонная – р. похи́ла; р. 
направляющая – р. напрямна́; р. ножевая – р. ножова́; р. обязочная – р. ощепна́; р. 
одиночная – р. одини́чна; р. одноосная (в телеге) – р. одновіс́на; р. односторонняя – р. 
однобіч́на; р. оконная – варца́ба віко́нна; р. о. полукруглая – в. в. півкру́гла; р. опорная – р. 
опо́рна; р. охранная – р. охоро́нна; р. паркетная – р. парке́тна; р. подкосная – р. косяко́ва; 
р. полольная – р. поло́льна; р. полукруглая – варца́ба півкру́гла; р. поперечная – р. 
попере́чна; р. портальная – р. порта́льна; р. приводная – р. повідне́ва; р. п. (в конном 
приводе) – р. керато́ва; р. прислонная – варца́ба приставна́; р. пролетная – р. прогін́на; р. 
промерная – р. промір́на; р. простейшая – р. найпростіш́а; р. пустотелая – р. 
порожни́ста; р. раздвижная – р. розсувна́; р. распорная – р. розпірна́; р. роликовая – р. 
ролькова́; р. рулевая – р. стернова́; р. свободная – р. віл́ьна; р. с. неразрезная – р. в. 
нерозрізна́; р. с’емная – р. здійма́на; р. сновальная – р. снува́льна; р. составная – р. 
зло́жена; р. сплошная – р. суціл́ьна; р. сушильная – р. суши́льна; р. топочная – р. 
паливне́ва; р. тормозная – р. гальмівна́; р. т. опорная – р. г. опо́рна; р. фильтропрессная 
– р. цідилогніт́на; р. формовочная – р. формівна́; р. фундаментная – р. фундаменто́ва; р. 
цельная – р. суціл́ьна; р. эстокадная – р. естока́дна.

Рамбование, -вка (асфальта) – праскува́ння, праско́вання.
Рамбованный – праско́ваний.
Рамбовать – праскува́ти.
Рамбовка (инструмент) – пра́ска; р. (процесс) – праскува́ння, праско́вання.
Рамбовщик – прасківни́к (-ка́).
Рами (волокно) – рамі ́(неизм.).
Рамка – ра́[я]мка; р. ситяная – р. ситова́.
Рамный – ра́[я]мний, ра[я]мови́й; р. подушка, стр. – підварца́бник (-ка).
Рамочный – ра[я]мкови́й.
Рампа – ра́мпа.
Рангоут – ранґо́ут (-та).
Ранний (о грунтовке), стр. – завча́сний.
Рант, сап. – ра́нт (-та).
Рантовик – рантови́ця.
Рантовой – ранто́ви́й.
Раппорт, текст. – рапо́рт (-та).
Раппортный, текст. – рапо́ртний.
Раскаленный – розжа́рений, розпе́чений; р. уголь – жари́на, жар (-ру) (соб.).
Раскаливание – розжа́рювання, розжа́рення, розпіка́ння, розпе́чення; р. добела – р. до 

біл́ого; р. докрасна – р. до черво́ного.
Раскаливать, раскалить, -ся – розжа́рювати, розжа́рити, -ся, розпіка́ти, розпекти́, -ся; р. 

добела – р. до біл́ого; р. докрасна – р. до черво́ного.
Раскалывание – розко́лювання, розко́лення.
Раскалывать, расколоть, -ся – розко́лювати, розколо́ти, -ся.
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Раскат (тележки), текст. – відбіѓ (-гу).
Раскатанный (о ленте) – розмо́таний; р. (из бухты) – розко́йлений.
Раскатывание (ленты) – розмо́тування, розмота́ння; р. (из бухты) – розко́йлювання, 

розко́йлення.
Раскатывать, -тать (ленту) – розмо́тувати, розмота́ти; р. (из бухты) – розко́йлювати, 

розко́йлити.
Раскачанный – розго́йданий; р. (при нижнем закрепл.) – розхи́таний.
Раскачивание (при верх. закреп.) – розго́йдування, розгойда́ння; р. (при нижн. закреп.) – 

розхи́тування, розхита́ння.
Раскачивать, раскачать, -ся (при верхн. закрепл.) – розго́йдувати, розгойда́ти, -ся; р. 

(при нижн. закрепл.) – розхи́тувати, розхита́ти, -ся.
Раскачивающийся – розгойдни́й.
Раскиданность (сети), электр. – розки́даність (-ности).
Раскиданный (о сети), электр. – розки́даний.
Раскидной – розкидни́й; р. альбомная кассета, фото – альбо́мна касе́та.
Раскисление – розки́сл[н]ювання, розки́с(л)нення.
Раскисленный – розки́сл[н]ений.
Раскислять, -лить – розки́сл[н]ювати, розки́сл[н]ити.
Раскисляющий – розкисни́й.
Раскладенный – розкла́дений.
Раскладка – розклада́ння, розкла́дення.
Раскладочный – розкладни́й; р. машина – розклада́лка.
Раскладчик – розклада́ч (-ча́).
Раскладывание – розклада́ння, розкла́дення.
Раскладывать, -дать – розклада́ти, розкла́сти.
Расклеенный – розкле́єний.
Расклеивание, – розкле́ювання, розкле́єння.
Расклеивать, расклеить, -ся – розкле́ювати, розкле́їти, -ся.
Расклейка – розкле́ювання, розкле́єння.
Расклейщик – розкле́ювач (-ча).
Расклепанный – розкле́паний; р. (о заклепке) – рознюто́ваний.
Расклепывание, -пка – розкле́пування, розклепа́ння; р. (заклепок) – рознюто́вування, 

рознютува́ння.
Расклепывать, -пать – розкле́пувати, розклепа́ти; р. (заклепки) – рознюто́вувати, 

рознютува́ти.
Расклеченный – карто́ваний.
Расклечивание – картува́ння, карто́вання.
Расклечивать, -тить – картува́ти.
Расклиненный – розклинцьо́ваний.
Расклинивание – розклинцьо́вування, розклинцюва́ння.
Расклинивать, -нить – розклинцьо́вувати, розклинцюва́ти.
Расклинка – за́клинок (-нка); р. (процесс) – розклинцьо́вування, розклинцюва́ння.
Раскованный – розко́ваний.
Расковочный – розкувни́й; р. давление (на заклепку) – нютува́льний тиск (-ку).
Расковывание – розко́вування, розкува́ння.
Расковывать, -ковать – розко́вувати, розкува́ти.
Расколенный – розко́лотий.
Расколка – розко́лювання, розко́лення.
Расколотка (вставная рейка) – шлящи́на.
Расконопаченный – розконопа́чений; р. (от клиньев) – розгло́блений.
Расконопачивание – розконопа́чування, розконопа́чення; р. (клиньев) – розгло́блювання, 

розгло́блення.
Расконопачивать, -тить – розконопа́чувати, розконопа́тити; р. (от клиньев) – 

розгло́блювати, розгло́бити.
Раскос – косе́ць (-сця́); р. восходящий – к. догір́ний; р. главный – к. головни́й; р. жесткий – 

к. цупки́й; р. крестообразный – к. хреща́тий; р. нисходящий – к. доділ́ьний; р. обратный, 
перекрестный – к. перехре́сний; р. прямой – к. прями́й.

Раскосный – косце́вий; р.-стоечный – косце́во-стояко́вий.
Раскраска (окраска) – ба́рвність (-ности); р. раскрашивание – фарбува́ння, пофарбува́ння.
Раскрашенный – пофарбо́ваний.
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Раскрашивание – фарбува́ння, пофарбува́ння; р. (придание окраски) – заба́рвлювання, 
заба́рвлення.

Раскрашивать, -сить – фарбува́ти, пофарбува́ти; р. (придавать окраску) – заба́рвлювати, 
заба́рвити.

Раскрой, стр. – ро́зкрив (-ву).
Раскружаленный, стр. – розкружи́нений.
Раскружаливание – розкружи́нювання, розкружи́нення.
Раскружаливать, -лить – розкружи́нювати, розкружи́нити.
Раскрывание – розкрива́ння, розкриття́.
Раскрывать, раскрыть, -ся – розкрива́ти, розкри́ти, -ся.
Раскрывающийся – розкривни́й; р. мост – звідни́й міст (мо́сту).
Распадаться, -пасться – розпада́тися, розпа́стися.
Распадающийся – розпадни́й.
Распадение – ро́зпад (-ду).
Распаивание – розлюто́вування, розлютува́ння.
Распаивать, -ять – розлюто́вувати, розлютува́ти.
Распайка – розлюто́вання; р. (процесс) – розлюто́вування, розлютува́ння.
Распалубить – розпа́лубити.
Распалубка – розпа́лублення; р. (у сводах) – люне́та.
Распалубленный – розпа́лублений.
Распашная дверь – двопіл́ьні две́рі (-ре́й).
Распашник – сапа́чка.
Распаянный – розлюто́ваний.
Распечатанный – розпеча́таний.
Распечатывание – розпеча́тування, розпеча́тання.
Распечатывать, -тать – розпеча́тувати, розпеча́тати.
Распиленный – розпи́ляний; р. бочка, бочечный обрез – пере́різ (-зу).
Распиливание, -ловка – розпи́лювання, розпиля́ння.
Распиливать, -лять – розпи́лювати, розпиля́ти.
Распиловка – розпи́лювання, розпиля́ння; р. машинная – р. маши́нне; р. ручная – р. ручне́.
Распиловщик – пиля́р (-ра́).
Распирание – розпира́ння.
Распирать, -переть – розпира́ти, розпе́рти.
Расписание, ж.-д. – ро́зклад (-ду).
Расписанный – розпи́саний; р. (красками) – розмальо́ваний.
Расписывание – розпи́сування, розписа́ння; р. (красками) – розмальо́вування, 

розмалюва́ння.
Расписывать, -сать – розпи́сувати, розписа́ти; р. (красками) – розмальо́вувати, 

розмалюва́ти.
Расплавка – розто́плювання, розто́плення.
Расплавленный – розто́плений.
Расплавливание – розто́плювання, розто́плення.
Расплавливать, расплавить, -ся – розто́плювати, розтопи́ти, -ся.
Расплавливающий – розтопни́й.
Распланирование – розплано́вування, розпланува́ння.
Распланированный – розплано́ваний.
Распланировывать, -ровать – розплано́вувати, розпланува́ти.
Расплющивание – розплю́щування, розплю́щення.
Расплющивать, -лющить – розплю́щувати, розплю́щити.
Расплющенный – розплю́щений.
Располагаемый (о мощности) – ная́вний.
Располагать, -ложить (что) – розташо́вувати, розташува́ти; р. (чем) – ма́ти (що).
Расползание (насыпи) – розсува́ння, розсу́нення.
Расползаться – розсува́тися, розсу́нутися.
Расположение – розміщ́ування розміщ́ення, розташо́вування, розташува́ння; р. в 

шахматном порядке – р. шахівни́цею; р. внеузловое – р. позавузло́ве; р. елочное – р. 
сосо́нкою; р. ступенчатое – р. східча́сте.

Расположенный – розміщ́ений, розташо́ваний.
Распор – ро́зпір (-пору); р. горизонтальный – р. позе́мий.
Распорка – ро́зпинка; р. нижняя – р. ни́жня.
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Распорный – розпірни́й; р. крест – ро́зпинка перехре́сна.
Распорядительный (блок, аппарат) – розпоря́дчий.
Распределение – розпо́діл (-лу); р. (процесс) – розподіля́ння, розподіл́ення; р. 

действительное – р. дій́сний; р. золотниковое – р. сувако́вий; р. клапанное – р. 
хлипако́вий; р. косвенное – р. посере́дній; р. непрямое – р. посере́дній, непрями́й; р. 
принудительное – р. примусо́вий; р. пространственное – р. просторо́вий; р. прямое – р. 
безпосере́дній.

Распределенный – розподіл́ений.
Распределитель – розподіл́ьник (-ка); р. воздушный – р. повітряни́й.
Распределительный – розподіл́ьчий; р. щит, электр. – розподіл́ьник (-ка) головни́й.
Распределять, -лить – розподіля́ти, розподіли́ти.
Распределяющий – розподіл́ьчий.
Распространение – розповсю́джування, розповсю́дження; р. (тока, света) – 

розпросто́рювання, розпросто́рення.
Распространенный – розповсю́джений; р. (о колебаниях, свете) – розпросто́рений.
Распространять, распостранить, -ся – розпо́всюджувати, розповсю́дити; р. (о 

колебаниях, свете) – розпросто́рювати, розпросто́рити.
Распудривание (асфальта) – розпу́дрювання, розпу́дрення.
Распудриваться, -риться (об асфальте) – розпу́дрюватися, розпу́дритися.
Распускание – розпуска́ння; р. (стяжки) – попуска́ння.
Распускаться, -титься – розпуска́тися, розпусти́тися.
Распушка (трубы) – на́пусток (-тка).
Распыл – розпоро́шення; р. (жидкости) – розпо́рснення.
Распыление – розпоро́шування, розпоро́шення; р. (жидкости) – розпо́рскування, 

розпо́рскання.
Распыленность – розпоро́шність (-ности); р. (жидкости) – розпо́рсненість (-ности).
Распыленный – розпоро́шений; р. (о жидкости) – розпо́рснений.
Распылитель – розпоро́шник (-ка); р. (жидкости) – розпо́рскувач (-ча); р. двойной – р. 

подвій́ний; р. комплектный – р. компле́ктний; р. одинарный – р. ордина́рний.
Распылять, -лить – розпоро́шувати, розпороши́ти; р. (жидкость) – розпо́рскувати, 

розпо́рскати.
Распыляющийся – розпоро́шливий; р. (о жидкости) – розпо́рскливий.
Рассверленный – розсве́рдлений.
Рассверливание (дыр) – розсве́рдлювання, розсве́рдлення.
Рассверливать, -лить – розсве́рдлювати, розсвердли́ти.
Рассев, мук. – розсійни́к (-ка́); р. бескривошипный – р. безкорбо́вий; р. плоский – р. 

пло́ский.
Рассевной – розсівни́й.
Рассеивание, -яние – розсію́вання, розсія́ння.
Рассеиватель – розсію́вач (-ча).
Рассеивать, -ять – розсію́вати, розсія́ти.
Рассеивающий – розсівни́й.
Рассекание – розтина́ння.
Рассекать, -сечь – розтина́ти, розтя́ти.
Расселина, горн. – розко́лина, розло́мина.
Рассеченный – розтя́тий.
Рассечка – ро́зсіч (-чи).
Рассеянный – розсія́ний.
Расслаивание – розшаро́вування, розшарува́ння.
Расслаивать, -лоить – розшаро́вувати, розшарува́ти.
Расслаивающий – розшарува́льний, розшарівни́й.
Расследование, ж.-д. – ро́зслід (-ду).
Расследованный – розслід́жений.
Расследовать – розслід́жувати, розсліди́ти.
Расслоение – розшаро́вання; р. (процесс) – розшаро́вування, розшарува́ння.
Расслоенный – розшаро́ваний.
Рассол – ропа́; р. градуированный – р. поділко́вана; р. маточный – р. матери́чна; р. 

охлаждающий – р. охолодна́; р. охлажденный – р. охоло́джена.
Рассольный – роп’яни́й.
Рассортированный – посорто́ваний.
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Рассортировывание – сортува́ння, посортува́ння.
Рассортировывать, -ровать – сортува́ти, посортува́ти.
Расстанавливание, -новка – розставля́ння, розста́влення.
Расстанавливать, -новить – розставля́ти, розста́вити.
Расстановка – розста́ва; р. (процесс) – розставля́ння, розста́влення.
Расстановленный – розста́влений.
Расстеклившийся (о массе) – скашко́ваний.
Расстекловывание – скашко́вування, скашкува́ння.
Расстекловываться, -ловаться – кашкува́тіти, скашкува́тіти.
Расстеленный – розсте́лений.
Расстилание – розстиля́[а́]ння, розсте́лення.
Расстилать, разостлать – розстил[а́]я́ти, розісла́ти.
Расстояние – від́даль (-ли); р. взаимное – в. взає́мна; р. зенитное – в. зеніт́на; р. между 

осями – меживіс́ся; р. полюсное – в. по́люсна; р. угловое – в. кутова́; р. фокусное – в. 
фокусо́ва.

Расстраивание (механизма) – розла́джування, розла́дження; р. (радиоприемника) – 
розстро́ювання, розстро́єння.

Расстраивать, расстроить, -ся – розла́джувати, розла́дити, -ся; р. (радиоприемник) – 
розстро́ювати, розстро́їти, -ся.

Расстрел, горн. – розпо́ра.
Расстроенный – розладно́ваний; р. (радиоприемник) – розстро́єний.
Расстройка – розла́джування, розла́дження; р. (муз. инструм., радиоприемника) – 

розстро́ювання, розстро́єння.
Расстройство (мостовой, заклепок) – ро́злад (-ду).
Рассученный, текст. – розсу́каний.
Рассучивание – розсу́кування, розсука́ння.
Рассучивать, рассучить, -ся – розсу́кувати, розсука́ти, -ся.
Рассчет – розраху́нок (-нку).
Рассчетный – розрахунко́вий.
Рассчитывание – розрахо́вування, розрахува́ння.
Рассчитывать, -тать – розрахо́вувати, розрахува́ти.
Рассыпание – розсипа́ння, розси́пання.
Рассыпанный – розси́паний.
Рассыпать, рассыпать, -ся – розсипа́ти, розси́пати, -ся.
Рассыпной – розсипни́й.
Рассыпчатый, торф. – розси́пчастий.
Растапливаемый – розпа́лювний.
Растапливание (печи) – розпа́лювання, розпа́лення (в печі).
Растапливать, -пить (печь) – розпа́лювати, розпали́ти (в печі).
Растачивание – розто́чування, розто́чення.
Растачивать, -точить – розто́чувати, розточи́ти.
Раствор – ро́зчин (-ну); р. (известковый, цементный) – чаму́р (-ру); р. (циркуля) – ро́зхил (-

лу); р. быстросхватывающийся – ро́зчин хуткотужа́вний; р. водный – р. водяни́й; р. 
гидравлический – р. гідравліч́ний; р. готовый – р. гото́вий; р. густой – р. густи́й; р. 
желатина – р. желатино́вий; р. жидкий – р. рідки́й; р. жирный – р. масни́й; р. 
известковый – чаму́р (-ру) вапня́ний; р. насыщенный – р. наси́чений; р. окрепший – р. 
стужа́вілий; р. плоховяжущийся – р. пога́но тужа́вний; р. полусухой – р. напівсухи́й; р. 
прочный – р. тривки́й; р. пуццолановый – р. пуцолано́вий; р. редкий – р. рідки́й; р. 
строительный – р. будівни́й; р. твердый – р. тверди́й; р. тощий – р. пісни́й; р. 
цементный – чаму́р цементо́вий; р. штукатурный – р. тинька́рський; р. щелочный – р. 
лу́жний.

Растворение – розчиня́ння, розчи́нення.
Растворенный – розчи́нений.
Растворимость – розчи́нність (-ности); р. удельная – р. пито́ма.
Растворимый – розчи́нний.
Растворитель – розчи́нник (-ка).
Растворяемость – розчи́нність (-ности).
Растворяемый – розчи́нний.
Растворять, растворить, -ся – розчиня́ти, розчини́ти, -ся.
Растертость (торфа) – розте́ртість (-тости), поте́ртість (-тости).
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Растертый – розте́ртий, поте́ртий.
Растиральщик – розтира́льник (-ка).
Растирание – розтира́ння, розтертя́.
Растиратель, торф. – розтира́ч (-ча); р. жерновой – р. жорнови́й; р. многоэлементный – р. 

многоелементо́вий.
Растирать, -реть – розтира́ти, розте́рти.
Растирающий – розтирни́й.
Растительный – росли́нний.
Растопка (печи) – підпа́л (-лу) (у печі); р. (процесс) – підпа́лювання, підпале́ння.
Растопленный – підпа́лений.
Растормаживание – розгальмо́вування, розгальмува́ння.
Растормаживать, -мозить – розгальмо́вувати, розгальмува́ти.
Растормаживающий – розгальмівни́й.
Расторможенный – розгальмо́ваний.
Расточенный – розто́чений.
Расточка – розто́чення, розто́чка.
Растравка – за́щавка.
Растравленный – заща́влений.
Растравливание – заща́влювання, заща́влення.
Растравливать, -вить – заща́влювати, защави́ти.
Растрескивание – розтріс́кування, розтріс́кання, ре́пання, розре́пання.
Растрескиваться, -каться – розтріс́куватися, розтріс́катися, ре́патися, ре́пнути.
Растрескавшийся – розтріс́каний, потріс́каний, поре́паний.
Раструб – горлови́на; р.-флянец – г. криса́(с)та.
Раструбный – горлови́нний.
Раструска – ро́зтрус (-су).
Раструсной – розтрусни́й.
Раструшивание – розтру́шування, розтру́шення.
Раструшивать, -сить – розтру́шувати, розтруси́ти.
Раструшивающий – розтрусни́й.
Растушеванный – розтушо́ваний.
Растушевка – розтушо́вання.
Растушевывание – розтушо́вування, розтушува́ння.
Растушевывать, -вать – розтушо́вувати, розтушува́ти.
Растягиваемый – розтя́гуваний.
Растягивание – розтя́гування, розтяга́ння, ро́зтяг (-гу).
Растягивать, -тянуть – розтя́гувати, розтяга́ти, розтягти́.
Растягивающий – розтяжни́й.
Растяжение – ро́зтяг (-гу); р. внецентренное – р. позацентро́вий; р. продольное – р. 

подо́вжний.
Растяжимость – розтя́гливість (-вости).
Растяжимый – розтя́гливий.
Растяжка – ро́зпірка.
Растянутый – розтя́гнений.
Расхлябанность (колес) – розме́леність (-ности).
Расхлябанный (о колесе) – розме́лений.
Расход – витра́та; р. (расхождение зубов) – ро́змин (-ну); р. мгновенный – в. миттьова́; р. 

ожидаемый – в. сподів́ана; р. переменный – в. змін́на; р. попутный – в. доро́жня; р. 
постоянный – в. ста́ла.

Расходимость – розбіж́ність (-ности).
Расходный – витра́тний.
Расходование – витрача́ння, ви́трачення.
Расходовать – витрача́ти, ви́тратити.
Расходящийся, мат. – розбіжни́й.
Расхождение – розхо́дження; р. (линий, векторов), мат. – ро́збіг (-гу).
Расцветка – ба́рвність (-ності); р. (процесс) – заба́рвлювання, заба́рвлення.
Расцвеченный – заба́рвлений.
Расцвечивание – заба́рвлювання, заба́рвлення.
Расцвечивать, -тить – заба́рвлювати, заба́рвити.
Расценка – цінува́ння, ціно́вання.
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Расцепление – розчіп́лювання, розче́плення; р. автоматическое – саморозчіп́лювання, р. 
автомати́чне; р. магнитное – р. магне́тне.

Расцепленный – розче́плений.
Расцеплять, -пить – розчіп́лювати, розчепи́ти.
Расцепляющий – розчіпни́й.
Расцепной – розчіпни́й.
Расчаливать, -лить – розча́лювати, розча́лити.
Расчалка – ро́зчал (-лу); р. (процесс) – розча́лювання, розча́лення.
Расчеканенный – закарбо́ваний.
Расчеканивание – закарбо́вування, закарбува́ння.
Расчеканивать, -нить – закарбо́вувати, закарбува́ти.
Расчесанный, текст. – розче́саний.
Расческа – гребіне́ць (-нця); р. (процесс) – розчіс́ування, розчеса́ння.
Расчесывание – розчіс́ування, розчеса́ння.
Расчесывать, -сать – розчіс́увати, розчеса́ти.
Расчет – розраху́нок (-нку); р. поверочный – р. перевір́чий; р. предварительный – р. 

попере́дній.
Расчетный – розрахунко́вий.
Расчистка – розчища́ння, розчи́щення.
Расчищать, -чистить – розчища́ти, розчи́стити.
Расчищенный – розчи́щений.
Расчленение – розчлено́вування, розчленува́ння; р. (разрезывание) – ро́зтин (-ну).
Расчлененный – розчлено́ваний; р., разрезанный – розтя́тий.
Расчленять, -нить – розчлено́вувати, розчленува́ти; р. (разрезывать) – розтина́ти, 

розтя́ти.
Расшатанность – розхи́таність (-ности).
Расшатанный – розхи́таний.
Расшатывание – розхи́тування, розхита́ння.
Расшатывать, -тать – розхи́тувати, розхита́ти.
Расшивание, -вка – розшива́ння, розшиття́; р. (швов), стр. – личкува́ння, заличкува́ння; 

р. шелевкой – зашальо́вування, зашалюва́ння; р. (обшивание) – ушива́ння, ушиття́; р. 
(щелей) – шпарува́ння, пошпарува́ння.

Расшивать, -шить – розшива́ти, розши́ти; р. (шелевкой) – зашальо́вувати, зашалюва́ти; р. 
(швы), стр. – личкува́ти, заличкува́ти; р. (обшивать) – ушива́ти, уши́ти; р. (щели) – 
шпарува́ти, пошпарува́ти.

Расшивной – розшивни́й.
Расширение – ро́зшир (-ру); р. (процесс) – розширя́ння, розши́рення; р., вспучивание – 

здима́ння; р. адиабатическое – р. адіябати́чний; р. коническое – р. коніч́ний; р. линейное – 
р. ліній́ний; р. однократное – р. однокра́тний; р. шарообразное – р. куля́стий.

Расширенный – розши́рений.
Расширитель – розши́рник (-ка); р. буровой – р. свердлови́й.
Расширительный – розширни́й.
Расширяемость – розши́рюваність (-ности).
Расширяемый – розши́рюваний.
Расширять, расширить, -ся – розширя́ти, розши́рити, -ся.
Расширяющийся – розши́рливий.
Расшитый – розши́тий; р. (о шве), стр. – личко́ваний; р. шелевкой – зашальо́ваний; р. 

(обшитый) – ушити́й; р. (о щели) – пошпаро́ваний; р. вагон – ого́лений ваго́н (-на).
Расшифрованный – розшифро́ваний.
Расшифровывание, расшифровка – розшифро́вування, розшифрува́ння.
Расшифровывать, -ровать – розшифро́вувати, розшифрува́ти.
Расщебененный, защебененный – заскальо́ваний.
Расщебенивание, -нка – заскальо́вування, заскальова́ння.
Расщебенивать, -нить – заскальо́вувати, заскаллюва́ти.
Расщебенка – заскальо́вання; р. плотная – з. щіл́ьне.
Расщелина – розко́лина.
Расщепление – ро́зщіп (-щепу); р. (свай, дерева) – розча́хування, розча́хнення.
Расщепленный – розще́плений; р. (о свае, дереве) – розча́хнутий.
Расщепляемость – розщіп́люваність (-ности); р. (о свае, столбе) – розча́хуваність (-ности).
Расщепляемый – розщіп́люваний; р. (о свае) – розча́хуваний.
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Расщеплять, -пить – розщіп́лювати, розщепи́ти; р. (о свае, столбе) – розча́хувати, 
розчахну́ти.

Расщипывание (древ. массы) – розску́бування, розскуба́ння.
Расщипывать, -пать – розску́бувати, розскуба́ти, розску́бти.
Рафинад – рафіна́д (-ду); р. головной – р. головко́вий; р. колотый – р. ко́лотий; р. пиленый – 

р. пи́ляний.
Рафинадный – рафіна́дний; р. завод – цукрорафіна́рня; р. производство, дело – 

цукрорафіна́рство.
Рафинирование – рафінува́ння, рафіно́вання, очища́ння, очи́щення.
Рафинировать – рафінува́ти, очища́ти, очи́стити.
Рафинировка – рафіно́вання, очи́щення; р. электролитическая – р. електроліти́чне.
Рафинирующий – рафіно́вний, очистни́й.
Раффиноза – рафін́оза.
Рациональность – раціона́льність (-ности).
Рациональный – раціона́льний.
Рачка (в лебедке) – за́скочка.
Рашель-машина, текст. – ра́шель-маши́на.
Рашпиль – ра́шпіль (-ля), дере́ць (-рця́); р. конский – р. кін́ський; р. столярный – р. 

столя́рський.
Рваный (о материи) – дра́ний; р. (взорванный) – ви́саджений.
Рвань – дра́нтя.
Рвать, -ся – рва́ти, -ся; р. (о тканях) – де́рти, -ся; р. (лен, коноплю) – бра́ти; р. (взрывать) – 

виса́джувати.
Реагент – реаге́нт (-ту).
Реагентный – реаге́нтний.
Реагирование – реагува́ння, реаго́вання.
Реагировать – реагува́ти.
Реактив – реакти́в (-ву).
Реактивность – реакти́вність (-ности).
Реактивный – реакти́вний.
Реактор – реа́ктор (-ра).
Реакция – реа́кція; р. дополнительная – р. додатко́ва; р. ударная – р. вда́рна; р. упорная – 

р. упо́рна.
Реальность – реа́льність (-ности).
Реальный (о скорости) – реа́льний.
Реберный – реброви́й.
Реборда – гре́бінь (-беня), ребо́рда, накра́йок (-йка).
Ребордный – гребіне́вий, ребо́рдний, накрайко́вий.
Ребристый – ребро́ваний.
Ребро – ребро́; р. (геометр. тела) – руб (-ба); р. главное – ребро́ головне́; р. кружальное – 

р. кружино́ве; р. направляющее – р. напрямне́; р. приливное – р. приливне́; р. режущее – 
руб різни́й, різ́альний; ребром – ру́ба.

Рев (шум машины) – ревін́ня.
Реверс – реве́рс (-са).
Реверсивность – реверси́вність (-ности).
Реверсивный – реверси́вний.
Реверсирование – реверсува́ння, реверсо́вання.
Реверсировать – реверсува́ти.
Ревизионный – ревізій́ний.
Ревизия – ревіз́ія; р. (канализационная) – відту́лина дозірна́.
Ревизор, ж.-д. – ревізо́р (-ра).
Револьвер – револьве́р (-ра).
Револьверный – револьве́рний; р. печь (содовая) – бараба́нна піч (пе́чи).
Ревун – реву́н (-на́); р. паровой – р. парови́й; р. сигнальный – р. гаслівни́й.
Регель, стр. – ба́нта, ба́нтина.
Регенеративность – регенерати́вність (-ности).
Регенеративный – регенерати́вний.
Регенератор – регенера́тор (-ра); р. лежачий – р. позе́мий.
Регенерация – регенера́ція.
Регенерирование – регенерува́ння, регенеро́вання.
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Регенерированный – регенеро́ваний.
Регенерировать – регенерува́ти.
Регистрирование – реєстра́ція.
Регистрировать – реєструва́ти.
Регистрирующий – реєстрів́ни́й; р., самопишущий, электр. – самопи́сний.
Регистровый – реєстро́вий.
Регулирование – регулюва́ння, регульо́вання, регуля́ція; р. допускаемое – р. допускне́.
Регулированный – зрегульо́ваний.
Регулировать – регулюва́ти.
Регулировка – регуля́ція, регульо́вання; р. автоматическая – саморегульо́вання; р. 

грубая – р. прибли́зна; р. единичная – р. одини́чна; р. непосредственная – р. 
безпосере́дня; р. ручная – р. ручна́.

Регулировочный – регуляцій́ний.
Регулируемый – регульо́ваний.
Регулирующий – регулівни́й, регуляцій́ний.
Регулярный – регуля́рний; р.-переменный – регуля́рно-змін́ний.
Регулятор – регуля́тор (-ра); р. автоматический – р. автомати́чний; р. вентильный – р. 

венти́льний; р. вспомогательный – р. допомічни́й; р. дифференциальный – р. 
диференція́льний; р. изодромный – р. ізодро́мний; р. индукционный – р. індукцій́ний; р. 
инерционный – р. інерцій́ний; р. конический – р. коніч́ний; р. косвенного действия – р. 
посере́дній; р. ламповый – р. лямпо́вий; р. осевой – р. вісни́й; р. позитивный, тип. – р. 
позити́вний; р. последовательный, электр. – р. низкови́й; р. потенциальный – р. 
потенція́льний; р. предохранительный – р. запобіж́ний; р. пружинный – р. пружи́нний; р. 
прямого действия – р. безпосере́дній; р. пульсационный – р. пульсацій́ний; р. скорости – 
р. шви́дкісний; р. шунтовой, электр. – р. узбічнико́вий; р.-маятник – р.-ма́ятник (-ка).

Регуляционный – регуляцій́ний.
Редина – рідина́.
Редкий – рідки́й; р. (о материи) – по́сіткий.
Редкослойный (дерево) – рідки́й.
Редочь, текст. – рідни́к (-ка́).
Редуктор – реду́ктор (-ра).
Редукторный – реду́кторний.
Редукционный – редукцій́ний.
Редукция – реду́кція.
Редуцирование – редуктува́ння, редукто́вання.
Редуцировать – редуктува́ти.
Редуцирующий – редукти́вний.
Редьки, текст. – ри́тки (-ток).
Реечник, геод. – мірни́чник (-ка).
Реечный, геод. – мірни́чий; р. домкрат – трибкови́й лів́ар (-ра).
Реж, ряж – ка́шиця.
Режим – режи́м (-му); р. неустановившийся – р. неуста́лений; р. переходный – р. 

переходо́вий; р. установившийся – р. уста́лений.
Режущий – різни́й, різ́альний; р. аппарат, резак, с.-х. – різа́к (-ка́); р. грань (в плуге), с.-х. – 

ле́зо.
Резак – різа́к (-ка́); р. токарный – р. тока́рський.
Резалка, рез-машина – різ́алка.
Резальный – різни́й, різ́альний.
Резальщик – різ́альник (-ка).
Резание – різ́ання.
Резать – різ́ати; р. (о тканях) – кра́яти.
Резерв – резе́рв (-ву); р. (место для добычи земли) – вико́пище.
Резервный – резе́рвний.
Резервуар – резервуа́р (-ра); р. воздухоочистительный – р. повітрочи́сний; р. земляной, 

торф. – р. земляни́й; р. искусственный – р. шту́чний; р. клепанный – р. нюто́ваний; р. 
осадочный – відстій́ник (-ка); р. распределительный – р. розподіл́ьчий; р. пусковой – р. 
пускови́й.

Резец – різе́ць (-зця́); р. (в плуге) – чересло́; р., (алмаз) – склоріз́ (-за); р. вставной – р. 
вставни́й; р. дисковый (в плуге) – чересло́ кружа́льне; р. для обдирки – р.-обдира́ч (-ча́); р. 
отрезной – р. відрізни́й; р. подрезной – р. підрізни́й; р. строгальный – р. струга́льний; р. 
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токарный – р. тока́рський; р. черенковый – р. колодочко́вий.
Резина – гу́ма; р. вулканизированная – г. вулканізо́вана; р. листовая – г. аркуше́ва; р. 

свинцовая – г. пооливо́вана; р. чернильная – г. атраменто́ва.
Резинка, текст. – гумо́ванка.
Резиновый – гумо́вий; р. (прорезиненный) – гумо́ваний; р. производство, дело – гума́рство.
Резка – різ́ання; р. автогенная – р. автоге́нне.
Резкий – різки́й; р.-очерченный – різкообрисо́ваний.
Резкость – різ́кість (-кости); р. краевая, фото – р. крайова́.
Рез-машина, бум. – різ́алка.
Резной – різ́аний; р. (отн. к резчику) – різьбя́[а́]рський.
Резонанс – резона́нс (-су).
Резонансовый – резонансо́вий.
Резонатор – резона́тор (-ра).
Резонирующий – резона́нсо́вий.
Результат – на́слідок (-дку).
Результирующий (ток), электр. – вислідни́й.
Резцодержатель – різцетрима́ч (-ча́).
Резчик – різьбя́р (-ра́); р. на меди, стали – ритівни́к (-ка́).
Резь, нарезка – різь (-зи).
Резьба (нарезка) – різь (-зи); р. (искусство) – різьбя́[а́]рство; р. газовая – р. газо́ва; р. левая 

– р. лів́а; р. правая – р. пра́ва.
Рей – рей (ре́я).
Рейбер (для оправки дыр) – шуст (-та́).
Рейд – рейд (-ду).
Рейдовый – рейдови́й.
Рейка, геод. – мірни́ця; р. (материал) – ла́та; р. (на судне) – ви́мірка; р. (правило) – 

прави́ло; р. вкладная – ла́та вкладна́; р. водомерная – мірни́ця водомір́на; р. дальномерная 
– м. дальномір́на; р. зубчатая – брусо́к (-ска́) трибови́й; р. логарифмическая – ліній́ка 
логаритміч́на; р. мерная – мірни́ця; р. направляющая – ла́та напрямна́; р. складная – ла́та 
склада́на.

Рейс – рейс (-су); р. (оборот в два конца) – їз́дка; р. маневровый – ї. маневро́ва.
Рейсмасс, стол. – риска́р (-ря́).
Рейсфедер – ри́сник (-ка); р. двойной – р. подвій́ний; р. пунктирный – р. крапчако́вий, 

точкува́льний.
Рейсшина – рейсши́на.
Рейтар, гусар – важо́к (-жка́) пересувни́й.
Река – річ́ка; р. горная – р. гірська́; р. маловодная – р. малово́да; р. мелководная – р. 

мілково́да; р. многоводная – р. многово́да; р. судоходная – р. суднопла́вна.
Рекогносцировка – розвід́ування, розвід́ання.
Рекогносцировочный – розвідко́вий.
Ректификатор – ректифіка́тор (-ра).
Ректификационный – ректифікацій́ний; р. завод – ректифіка́тня, рафіна́рня.
Ректификация – ректифіка́ція.
Ректификованный – ректифіко́ваний; р. спирт – спирт-ректифіка́т (-ту).
Ректифицировать – ректифікува́ти.
Рекуператор – рекупера́тор (-ра).
Рекуперация – рекупера́ція.
Релэ, электр. – реле́ (неизм.); р. быстродействующее, мгновенное – р. миттьове́; р. 

дифференциальное – р. диференція́льне; р. мгновенное – р. миттьове́; р. 
предохранительное – р. запобіж́не; р. раз’единительное – р. розлучне́; р. сигнальное – р. 
гаслівне́.

Рельеф – рельє́ф (-фу); р. топографический – р. топографіч́ний.
Рельефность – рельє́фність (-ности).
Рельефный – рельє́фний.
Рельс – ре́йка; р. виньолевский – р. віньо́левська; р. воздушный – р. надзе́мна; р. 

двуголовый – р. двогрибува́та; р. желобчатый – р. рівча́ста; р. изолированный – р. 
ізольо́вана; р. коленный – р. колінува́та; р. одноголовый – р. грибува́та; р. острополосный 
– р. гостроштабо́ва; р. пазовый – р. ґарова́; р. переводной – р. перевідна́; р. перекладной – 
р. перекладна́; р. плоский – р. пло́ска; р. плоскоголовчатый – р. плоскоголовко́ва; р. 
прокатный – р. вальцьо́вана; р. рамный – р. ра[я]мова́; р. ходовой – р. робо́ча; р.-
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коллектор – р. збірна́.
Рельсовый – рейкови́й.
Рельсоправильный – рейкорихтува́льний.
Рельсопрокатный – рейковальцівни́й; р. завод – рейковальця́рня.
Рельсорезчик – рейкоріз́ (-за).
Рельсосгибальный – рейкозгина́льний; р. пресс – рейкозгина́ч (-ча́).
Ременной (кожаный) – ремін́ний; р. (о приводном ремне) – пасови́й.
Ремень (выдел. кожа) – ремін́ь (-ме́ню); р. (приводной) – пас (-са); р. ведомый – п. тяжни́й; 

р. ведущий – п. тягови́й; р. двойной – п. подвій́ний; р. двухрядный – п. подвій́ний; р. 
закрытый, перекрестный – п. перехре́сний; р. кожаный (приводн.) – п. ремін́ний; р. 
легкорвущийся – п. рвачки́й; р. машинный – п. машино́вий; р. обдержавшийся – п. 
прите́ртий; р. оконный (в трамвае) – пасо́к (-ска́) віко́нний; р. открытый – пас прости́й; р. 
пеньковый – п. конопля́ний; р. перекрестный – п. перехре́сний; р. полускрещенный – п. 
півсхре́сний; р. приводной – пас (-са); р. прямой – п. прями́й; р. составной – п. зло́жений; 
р. сшивной – п. сши́ваний; р. тканый – п. тка́ний; р. трехрядный – п. потрій́ний; р. 
тройной – п. потрій́ний.

Ременьщик – ли́мар (-ря).
Ремесленник – ремісни́к (-ка́).
Ремесленный – ремісни́чий.
Ремесло – ремество́; р. горшечное – ганча́рство; р. кузнечное – кова́льство, р. кова́льське; 

р. ножевое – ножа́рство; р. пекарное – пека́рництво; р. переплеточное – палі[я]ту́рництво, 
р. палі[я]ту́рне; р. слесарное – слюса́рство, р. слюса́рне; р. столярное – столя́рство, р. 
столя́рне; р. токарное – тока́рство, р. тока́рне; р. шорное – лима́рство, р. лима́рне.

Ремиз, текст. – начи́нниця; р. задний – н. за́дня.
Ремизка – начи́ння.
Ремизный – начи́нняний.
Ремизопод’емный (механизм) – начиннєпідійма́льний.
Ремонт – ремо́нт (-ту); р.-большой – р. вели́кий; р. капитальный – р. капіта́льний; р. мелкий 

– р. дрібни́й; р. механический – р. механіч́ний; р. обыкновенный – р. звича́йний; р. 
промывочный – р. промивни́й; р. случайный – р. випадко́вий; р. средний – р. сере́дній; р. 
срочный – р. терміно́вий; р. текущий – р. пото́чний; р. ямочный (мостовой) – р. латкови́й.

Ремонтирование – ремонтува́ння, ремонто́вання.
Ремонтировать – ремонтува́ти.
Ремонтный – ремо́нтний; р.-восстановительный – ремо́нтновідбудо́вний.
Рентгеновская трубка – рентґе́нівська тру́бка.
Рентгенографический – рентґенографіч́ний.
Рентгенография – рентґеногра́фія.
Реншток – ришта́к (-ка́).
Реостат – реоста́т (-та); р. двухступенчатый – р. двосхідча́стий; р. добавочный – р. 

додатко́вий; р. жидкостный – р. течивни́й; р. индукционный – р. індукцій́ний; р. 
ленточный – р. стьожкови́й; р. нагрузочный – р. обтяжни́й; р. проволочный – р. дротяни́й; 
р. пусковой – р. пускови́й; р. пуско-регулирующий – р. пу́скорегуляцій́ний; р. шунтовой – 
р. узбічнико́вий.

Реостатный – реоста́тний.
Реохорд – реохо́рд (-да).
Репер, геод. – ре́пер (-ра); р. ввертный – р. вкрутни́й.
Репетование, мор. – репетува́ння, репето́вання, повто́рювання, повто́рення.
Репетовать, мор. – репетува́ти, повто́рювати, повтори́ти.
Репное масло – ріпако́ва олія́.
Репродукционный, фото – репродукцій́ний.
Репродукция, фото – репроду́кція.
Репс, текст. – ри́пс (-су).
Репульсивный (двигатель) – репульсій́ний.
Ресивер (в пар. маш.) – реси́вер (-ра).
Ресмус, рейсмас – риска́р (-ря́).
Респираторный – респіра́торний.
Респирационный – респірацій́ний.
Респирация – респіра́ція.
Рессора – ресо́ра; р. буферная – р. відпружнико́ва; р. винтовая – р. ґвинтува́та; р. 

каретная – р. ґари́тна; р. коническая – р. коніч́на; р. листовая – р. штабова́; р. натяжная 
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– р. натяжна́; р. подвесная – р. почіпна́; р. спиральная – р. спіра́льна; р. ударная, буферная 
– р. відпружнико́ва; р. упряжная, натяжная – р. натяжна́; р. цилиндрическая – р. 
циліндри́чна; р. эллиптическая – р. еліпти́чна.

Рессорный – ресо́рний.
Рессорщик – ресо́рник (-ка).
Ретирад – відхо́док (-дка).
Ретирадный – відходко́вий.
Реторта – рето́рта; р. бессемеровская – р. бесеме́рівська; р. тубулатная – р. тубу́льна.
Ретортный – рето́ртний; р. здание (на заводе) – реторто́вня.
Ретурный пар – рету́рна па́ра.
Ретушер, фото – ретуше́р (-ра).
Ретуширование, фото – ретушува́ння, ретушо́вання.
Ретушировать, фото – ретушува́ти.
Ретушь, фото – рету́ш (-шу).
Рефлексный (усилитель) – рефле́ксний.
Рефлектор – відбива́ч (-ча́), рефле́ктор (-ра); р. витринный – в., р. вітри́нний; р. глубоко-

конический – в., р. гли́боко-коніч́ний; р. зеркальный – в., р. люстрови́й; р. переставной – 
в., р. переставни́й; р. плоско-конический – в., р. пло́ско-коніч́ний; р. сценический – в., р. 
сценіч́ний.

Рефрактометр – рефрактоме́тер (-тра).
Рефрактор – зало́млювач (-ча), рефра́ктор (-ра).
Рефрижератор – холодни́к (-ка́).
Рефулер – рефу́лер (-ра).
Рефулирование – рефулюва́ння, рефульо́вання.
Рефулировать – рефулюва́ти.
Рехтование, -вка – рихтува́ння, зрихтува́ння.
Рехтованный – рихто́ваний.
Рехтовать – рихтува́ти, зрихтува́ти.
Речной – річкови́й; р. бассейн – сто́чище; р. старица – стари́к (-ка́).
Решетина – ла́та.
Решетить – латува́ти.
Решетка – ґра́ти (ґрат); р. (строит. констр.) – ґратни́ця; р. барабанная (в фильтрах) – 

бараба́н ґратча́стий; р. броневая – ґ. па́нцерна; р. двойная – ґ. подвій́на; р. дифракционная 
– ґ. дифракцій́на; р. каминная – ґ. коминко́ва; р. колосниковая – руштави́ця; р. к. 
вращающаяся – р. поворітна́; р. к. горизонтальная – р. позе́ма; р. к. качающаяся – р. 
хитка́; р. к. корзинообразная – р. куля́ста; р. к. круглая – р. кру́гла; р. к. лотоковая – р. 
лотоко́ва; р. к. наклонная – р. похи́ла; р. к. неподвижная – р. нерухо́ма; р. к. подвижная – 
р. рухо́ма; р. к. ступеньчатая – р. східча́ста; р. к. цепная – руштави́ця ланцюго́ва; р. к. 
ярусная – р. осадо́ва; р. колосниковидная – ґратни́ця руштува́та; р. кольчатая – ґ. 
кільча́ста; р. крупноклетчатая – ґ. великоклітча́ста; р. крыльчатая – ґ. крильча́ста; р. 
лестничная – ґ. сходо́ва; р. лицевая – ґ. чолова́; р. мелкоклетчатая – ґ. дрібноклітча́ста; 
р. многораскосная – ґ. многокосце́ва; р. поворотная – ґ. поворітна́; р. половая – ґ. 
підлого́ва; р. половинчатая – г. полови́нчаста; р. предохранительная – ґ. запобіж́на́; р. 
скотская – ґ. худо́б’яча; р. с’емная – ґ. здійма́на; р. трехугольная – ґ. трику́тна; р. 
централизованная – ґ. централізо́вана; р. цепная (в транспорте) – ґ. ланцюго́ва; р. ц. (в 
топке) – руштови́ця ланцюго́ва.

Решетник (брусчатая обрешетка); плот. – латівни́к (-ка́); р. (мастер, дел. решета) – 
решітни́к (-ка́), си́тни́к (-ка́).

Решетный – решіт́ний.
Решето – ре́шето; р. для угля – р. вугіл́ьне; р. зерновое – р. зернове́; р. мякинное – р. 

поло́в’яне; р. отсадочное – р. осідне́; р. подсевное – р. просівне́; р. пробивное – р. 
виби́ване, штампо́ване; р. ступеньчатое – р. східча́сте.

Решеточник – решітни́к (-ка́), си́тни́к (-ка́).
Решетчатый – ґратча́стий; р. забор – штахе́ти (-тів).
Решечение (кровли досками), стр. – обшива́ння, обшиття́; р. рейками, стр. – латува́ння, 

лато́вання.
Решофер – підігрівни́к (-ка́), решофе́р (-ра); р. быстротечный – п., р. хуткоте́чний; р. 

противотечный – п., р. протите́чний.
Рештак – ришта́к (-ка́).
Рея, рей – рей (ре́я).
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Ржа, ржавчина – іржа́.
Ржавелый – іржа́вий.
Ржаветь – іржа́віти.
Ржавление – іржа́віння.
Ржавчина – іржа́.
Ржавый – іржа́вий.
Рига – клу́ня.
Ригель – ба́нта, ба́нтина; р. контрольный – б. контро́льна; р. поперечный – б. попере́чна; р. 

продольный – б. подо́вжна.
Ригельный – банто́вий; р. подкосный (мост) – бантовокосяко́вий.
Римские весы, безмен – ка́нтар (-ра).
Рипс – рипс (-су).
Рипсовый – рипсо́вий.
Рисберма – водобій́ (-бо́ю).
Риска (черточка) – ри́ска.
Рисовальный (о бумаге) – маля́рський.
Рисовальщик – мальовни́к (-ка́).
Рисование – малюва́ння, мальо́вання.
Рисовать – малюва́ти.
Рисовая бумага – рижо́вий папір́ (-пе́ру).
Рисунок – малю́нок (-нка); р. пунктированный – м. крапчако́вий, точко́ваний; р. угольный – 

м. вугляни́й.
Ритмичность – ритміч́ність (-ности).
Ритмичный – ритміч́ний.
Риф – риф (-фу); р. каменный – р. кам’яни́й; р. коралловый – р. кора́ловий; р. песчаный – р. 

піща́ний; р. подводный – р. підво́дний.
Рифель – карб (-бу).
Рифить – карбува́ти.
Рифление – карбува́ння, карбо́вання.
Рифленый – карбо́ваний.
Рихтовальный – рихтува́льний.
Рихтование, -вка – рихтува́ння, рихто́вання.
Рихтованный – рихто́ваний.
Рихтовать – рихтува́ти.
Рициновое масло – рицино́ва олія́.
Ров – рів (ро́ву); р. фундаментный – р. фундаменто́вий.
Ровенсовая машина, ровничная – банкабро́ш (-ша).
Ровница, текст. – рівни́ця; р. двойная – р. подвій́на.
Ровничный – рівни́чний; р. машина, банкаброш – банкабро́ш (-ша); р. м. грубая – б. 

гру́бий; р. м. средняя – б. сере́дній; р. м. тонкая – б. тонки́й.
Ровность – рів́ність (-ности).
Ровный – рів́ний.
Ровняк, стр. – рівня́к (-ка́).
Рог – ріг (ро́га); р-а защитные – ро́ги запобіж́ні; р. лощильный – р. полискува́льний; р-а 

отбойные, электр. – ро́ги затримні.́
Рогатка – рога́тка.
Рогач (для поднимания столбов) – рога́ч (-ча́); р., кудряш (сорт льна) – льон кучеря́вий, 

льон-кучеря́вець (-вця).
Роговой – рогови́й; р. вещество – рогівни́к (-ка́).
Рогообразный, роговидный – рогува́тий; р. громоотвод – ріжна́тий блискави́чник (-ка).
Рогожка, рогожа – рого́жка.
Рогожник – рого́жник (-ка).
Рогожный – рогожко́вий.
Рогулька, стекл. – рогу́ля.
Род (тока, угля) – рід (ро́ду).
Родник – крини́ця.
Родниковый – кринича́ний.
Рожковый – ріжка́тий.
Рожок – ріжо́к (-жка́); р. газовый, горелка газовая – пальни́к газо́вий; р. сигнальный – р. 

гаслівни́й; р. туманный (ревун) – р. тума́нний.
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Розводка, стол. – розво́дка.
Розводной – розвідни́й.
Роздув (жилы), горн. – розду́вина.
Розенболт – прого́нич (-ча) чіпни́й.
Розетка – розе́та; р. ветровая – р. вітрова́; р. жерновая – р. жорнова́; р. штепсельная – р. 

притичко́ва.
Розвынь, метчик – мутроріз́ (-за).
Розлив (чугуна) – налива́ння.
Розовый – роже́вий; р.-фиолетовый – роже́во-фіялко́вий.
Рол, голландер, бум. – роль (-ля), гола́ндер (-дра); р. белильный – р. вибільни́й; р. 

конический – р. коніч́ний; р. массовый – р. масо́вий; р. полумассовый – р. напівмасо́вий.
Ролик – ро́лька; р. (колесико вращающееся) – коліща́; р. (цилиндр) – кото́чок (-чка); р. 

антифрикционный – кото́чок; р. изоляционный – ро́лька ізоляцій́на; р. канатный – коліща́ 
коділ́ьне; р. крыльчатый – к. крильча́сте; р. направляющий – к. напрямне́; р. натяжной – 
к. натяжне́; р. поддерживающий – к. підтримне́; р. угловой, электр. – р. наріж́на; р. 
фарфоровый, электр. – р. порцеляно́ва.

Роликовый – ролькови́й; р. (о вращающ. ролике) – коліщатко́вий; р. (о цилиндр. ролике) – 
коточко́вий.

Роличник, торф. – ро́льник (-ка).
Роль, руль, текст. – сувій́ (-во́ю).
Рольганг – ро́льганг (-га).
Рольный (бумага, свинец) – сувій́ний.
Ром – рум (-му).
Романский цемент – рома́нський цеме́нт (-ту).
Ромб – ромб (-бу).
Ромбический – ромбіч́ний.
Ромбичность – ромбіч́ність (-ности).
Ромовый – румови́й.
Ронфлер, электр. – реву́н (-на́).
Росенец, стланец (лен), текст. – стелю́х (-ху́).
Росписанный (подделанный) – бармо́ваний.
Росписывание (подделывание) – бармува́ння, бармо́вання.
Росписывать, -сать (под что-либо) – бармува́ти, підбармува́ти.
Роспуск (плота) – ро́зпуск (-ку).
Роспуски – бендюги́ (-гів́).
Россыпной – розсипни́й.
Россыпь, горн. – розси́пище; р. золотая – золотни́ще; р. медная – мід́нище, р. мід́не; р. 

платиновая – р. платино́ве.
Рост – зріст (зро́сту); р. (процесс) – зроста́ння; р. (увеличение) – збіл́ьшування, збіл́ьшення; 

р. (буквы), тип. – височін́ь.
Ростверк – підва́линня.
Ротативный – ротати́вний.
Ротатор – рота́тор (-ра).
Ротационный – ротацій́ний.
Ротограф, тип. – рото́граф (-фа).
Ротор – ро́тор (-ра); р. короткозамкнутый – р. короткоза́мкнений.
Роща – гай (га́ю).
Ртутный – живосріб́ний.
Ртуть – живе́ сріб́ло; р. гремучая – ж. ср. гриму́че.
Рубанок – ге́мбель (-бля); р. бочарный – г. бонда́рський; р. двойной – г. подвій́ний; р. 

спицный – г. спицьови́й; р. фасонный – г. обрисо́вий; р.-горбач – г. горбува́тий.
Рубаночный – гембльови́й.
Рубашечный, текст. – сорочко́вий.
Рубашка, мех. – обго́ртка; р., текст. – соро́чка; р. водяная – о. водяна́; р. паровая – о. 

парова́.
Руберойд – руберо́йд (-ду).
Рубец – пруг (-га), пружо́к (-жка́).
Рубилка – руба́лка.
Рубильник, электр. – вимика́ч (-ча́) мечико́вий, ме́чик (-ка); р. двухполюсный – м. 

двополюсо́вий; р. трехполюсный – м. триполюсо́вий; р. центробежный – м. 

329



Словник технічної термінології

відосередко́вий; р. врубить – м-ка увімкну́ти; р. вырубать – м-ка ви́мкнути.
Рубильный – руба́льний; р. машина – руба́лка.
Рубить – руба́ти; р. (углы, стены) – в’яза́ти.
Рубка (леса) – руба́ння; р. (стен), стр. – в’яза́ння; р., мор. – бу́да; р. в чашку – в. віб́лом; р. 

сплошная – в. суціл́ьне; р. штурвальная – бу́да кермова́.
Рубленый (об избе) – ру́блений.
Рубцы (сорт тряпья), текст. – пружки́ (-ків́).
Рубчатый – пругува́тий.
Рубщик – руба́ч (-ча́).
Рубящий переключатель – мечико́вий перемика́ч (-ча).
Руда – руда́; р. асфальтовая – р. асфальто́ва; р. белая (свинцовая) – р. біл́а; р. бобовая – р. 

бобо́ва; р. богатая – р. бага́та; р. болотная – р. боло́тяна; р. гороховая – р. горо́хова; р. 
железная – р. заліз́на; р. кобальтовая – р. кобальто́ва; р. медная – р. мід́на; р. м. красная 
– р. м. черво́на; р. никкелевая – р. нікле́ва; р. серебряная – р. сріб́на; р. сернистая – р. 
сірчи́ста; р. хромовая – р. хромо́ва.

Рудерпост, мор. – рудерпо́ст (-ту).
Рудник – копа́льня; р. газовый – к. газо́ва; р. затопленный – к. зато́плена; р. 

каменноугольный – к. кам’яновугіл́ьна.
Рудничный – копальне́вий.
Рудный – ру́дний; р. месторождение – ру́дище.
Рудобой, рудоразборщик – рудосортува́льник (-ка).
Рудовыгрузчик – рудовиванта́жник (-ка).
Рудодробилка – рудодроба́рка.
Рудокоп, – ру́дник (-ка), шахта́р (-ря).
Рудокопный – ру́дницький, шахта́рський.
Рудонагрузчик – рудованта́жник (-ка).
Рудообжигательный – рудовипа́льний; р. печь – рудовипа́льня.
Рудоотделитель – рудовідділ́ьник (-ка); р. электромагнитный – р. електромагне́тний.
Рудооткатчик – рудовивізни́к (-ка́).
Рудопод’ем, рудоподнимание – рудопідійма́ння.
Рудопод’емник – рудопідо́йма.
Рудопод’емный – рудопідійма́льний.
Рудопромывальный – рудоперемивни́й.
Рудопромывальщик – рудопереми́вник (-ка).
Рудопромывание – рудоперемива́ння.
Рудоразборка – рудосортува́ння.
Рудоразборный – рудосортува́льний.
Рудоразборщик – рудосортува́льник (-ка).
Ружейный – рушни́чний.
Ружье – рушни́ця; р. нарезное, винтовка – ґвинтів́ка; р. электрическое – р. електри́чна.
Рука грабельная – рука́ грабе́льна.
Рукав – рука́в (-ва́); р. (насоса) – ки́шка; р. (оврага, реки) – відно́га; р., мук. – мішо́к (-шка́); 

р. всасывающий – к. всисна́; р. выкидной – к. викидна́; р. пеклевальный, мук. – мішо́к 
питлюва́льний; р. пеньковый – к. конопля́на; р. приемный, всасывающий – к. всисна́; р. 
прорезиненный – к. (про)гумо́вана; р. спиральный – к. спіра́льна.

Рукавица – рукави́ця.
Рукавный – рука́вний; р. (о пожарн. рукаве) – кишкови́й; р. (относ. к рукаву реки) – 

відного́вий.
Рукоятка – держа́к (-ка́); р. (длинная, прямая) – де́ржално; р. (место, где берутся рукой) – 

ру́чка; р. (для вращения) – ко́рба; р. (плуга), с.-г. – чепіѓа; р. (долота) – долоти́ще; р. 
(топора) – сокири́ще; р. навивальная – гни́пель (-ля); р. пусковая, авто – ко́рба пускова́; р. 
уравновешенная – р. врівнова́жена.

Рукояточный – держако́кий; р. машина – держакоро́бка.
Рулевание, речн. – стернува́ння, стерно́вання.
Рулевать, речн. – стернува́ти.
Рулевой – стернови́й.
Рулетка, геод. – руле́тка.
Рулон – сувій́ (-во́ю).
Руль – стерно́; р. (сухопутных машин) – прави́ло; р. автомобильный – п. автомобіл́ьне; р. 

аэропланный – стерно́ літако́ве; р. велосипедный – п. велосипе́дне; р. навешенный – стерно́ 
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поче́плене.
Румб – румб (-ба).
Румбический – румбови́й.
Румпель – нато́ка.
Руно, текст. – руно́.
Рупор – гучни́к, говірни́к (-ка́); р. веерообразный – г. віялува́тий.
Русло (потока) – кори́то; р. реки покинутое – річ́ище.
Руслоочистительный – днопрочи́сний; р. орудие – днопрочи́сник (-ка).
Русская печь – піч (пе́чи).
Рустик, выпуклина, текст. – ру́стик (-ка).
Рухляк, мергель – ме́ргель (-лю).
Рухляковый – мергеле́вий.
Ручей – струмо́к (-мка́); р. (калибр прокатного валка) – рівча́к (-ка́).
Ручка – ру́чка; р. (весла продольная) – держа́к (-ка́); р. (лопаты) – лопати́лно; р. (мокры) – 

щітни́к (-ка́); р. рубаночная – р. гембле́ва.
Ручник (ручной молоток) – однору́к (-ка).
Ручной – ручни́й; р. кладь – паку́нок (-нка); р. мельница – жо́рна (-рен); р. черпак, речн. – 

шпо́лик (-ка); р. конный – ру́чно-кін́ний.
Рыбачье судно – риба́льське судно́.
Рыбий жир – трин (три́ну).
Рыбка (накладка горизонтальная) – п’я́вка.
Рыбообразная диагональ – рибува́та косина́.
Рыбопод’ем, рыбоход – рибохідни́к (-ка́).
Рым – кільце́ прича́льне.
Рыро (для размешив. асфальта) – копи́стка.
Рыскать, -скнуть, мор. – шиба́ти, шибну́ти.
Рысковой, мор. – шибови́й.
Рытвина – ри́тва; р. (покрытая водой) – водори́й (-ри́ю); р., (с водой) – баю́ра; р., (с водой, 

глубокая) – ковба́ня.
Рыть – ри́ти.
Рыхление, бучение, кож. – набу́бнювання, набу́бнення.
Рыхлительный – розпу́шувальний; р. (кож.) – набу́бнювальний.
Рыхлить, кож. – набу́бнювати, набубни́ти.
Рыхлость (грунта) – пу́хкість (-кости).
Рыхлый (грунт) – пухки́й.
Рычаг – ва́жіль (-желя); р. для перемены хода, реверс – реве́рс (-са); р. взрезной – в. 

розчіпни́й; р. двойной – в. подвій́ний; р. двуплечий – в. двораме́нний; р. дугообразный – в. 
дугува́тий; р. физический – в. фізи́чний; р. коленчатый – в. колінча́стий; р. контактный – 
в. дотичко́вий; р. математический – в. математи́чний; р. направления движения – в. 
рухонапрямни́й; р. ножной – в. підніж́ний; р. обводной (в планиметре) – в. обвідни́й; р. 
одноплечий – в. однораме́нний; р. переводной – в. перевідний; р. переставной, геод. – в. 
переставний; р. пищуший – в. пи́сний; р. равноплечий – в. рівнораме́нний; р. 
разобщительный – в. розлучни́й; р. распределительный – в. розподіл́ьчий; р-ги 
спаренные – в-лі спаро́вані; р. сцепляющий – в. зчіпни́й; р. тормозный – в. гальмівни́й.

Рычажный – ва́жільний.
Рычажок – важіле́ць (-льця́).
Рюмка (изразца) – він́ця (-нець).
Рябчик, мук. – оска́рд (-да).
Ряд – ряд (-ду); р. (домов) – перія́; р. бетонный – р. бето́нний; р. возвратный – р. 

зворо́тний; р. горизонтальный – р. позе́мий; р. елочный – р. сосо́нкою; р. коренной, 
шпунтовый (в водоспусках) – стін́ка головна́ ґаро́вана; р. ложковый – р. довжико́вий; р. 
постельный – р. посте́льний; р. прокладной – р. проміжни́й; р. пятовой (кладки) – р. 
п’ятови́й; р. смежный – р. суміж́ний; р. смешанный – р. міш́аний; р. сплошной – р. 
суціл́ьний; р. тычковый – р. поперечико́вий; р. шлюзовый – р. шлюзови́й; р. шпунтовой 
(сваи) – стін́ка ґаро́вана.

Рядно, текст. – рядно́.
Рядовой – рядови́й; р. доска, обзельная доска – обзе́лка; р. застройка – перій́на забудо́ва; 

р. сеялка – рядкова́ сіва́лка.
Рядок (род укладки торфа) – рядо́к (-дка́).
Ряж – ка́шиця.
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Ряжевой – ка́шичний.
S-образный – S-подіб́ний.
Сабан, с.-х. – плуг бідкови́й; с. (козлы) – ко́зли (-зел).
Саблевый напильник – терпу́г (-га́) ша́бельний.
Садагтипия, тип. – садагти́пія.
Садиться, сседаться, ссесться, текст. – збіга́тися, збіѓтися, зсіда́тися, зсіс́тися.
Садка (сукна) – збіга́ння.
Садкий – збіжни́й.
Садовый (об инструм.) – садови́й.
Сажа – са́жа; с. голландская – с. гола́нська; с. стекловидная – с. склува́та.
Сажалка – са́жалка.
Сажевый – са́жаний.
Саженный – сажньови́й.
Сажень – са́жень (-жня); с. квадратная – с. квадрато́вий; с. косой – с. косови́й; с. 

кубическая – с. кубіч́ний; с. погонный – с. подовжи́нний.
Сажеуловитель – сажоло́вник (-ка).
Саксифрагин, горн. – саксифрагін́а.
Саладерос, кож. – саладеро́с (-су).
Салазки – ґринджо́ли (-джо́л); с. (для перемещения), мех. – полозки́ (-зків́); с. 

установочные – п. установні.́
Салазочный, санный (прибор) – полозко́вий.
Сало – са́ло; с. (говяжье топленое) – лій (ло́ю); с. бычье – л. воло́вий; с. костяное – са́ло 

кісткове́; с. свиное – с. свиня́че; с. с. внутреннее – здір (здо́ру); с. с. топленое – сма́лець (-
льцю).

Салоловитель – салоло́вник (-ка).
Салообразный – салува́тий; с., твердый жир – лойовува́тий товщ (-щу).
Салотоп – салга́нник (-ка).
Салотопенный – салото́пний, салга́нний; с. завод, салотопня – салото́пня, салга́н (-ну́); с. 

дело, салотопление – салга́нництво.
Салотопка, салотопня – салото́пня, салга́н (-ну́).
Салотопничать – салганува́ти.
Салфетка – серве́т(к)а; с. фильтро-пресная – с. цідилогніт́на.
Салфеточный, текст. – сервет(к)о́вий.
Сальник, мех. – защіл́ьник (-ка); с. желобчатый – з. жолобча́стий; с. лабиринтовый – з. 

лабіринто́вий; с. разгруженный – з. знетя́жений; с. расширительный – з. розширни́й.
Сальниковый – защільнико́вий.
Сальный – са́льний; с. (из топл. сала) – лойови́й.
Саман (кирпич) – лампа́ч (-чу́).
Саманный – лампаче́вий.
Самоброжение – самоферментува́ння.
Самобытный (о реке) – самобу́тній.
Самовар – самова́р (-ра).
Самоварный – самова́рний.
Самовейка – самовій́ка.
Самовентилирующийся – самопровіт́рюваний.
Самовирирующая бумага – самоба́рвний папір́ (-пе́ру).
Самовозбуждаться, -диться, электр. – самозбу́джуватися, самозбуди́тися.
Самовозбуждающийся – самозбудни́й.
Самовозбуждение – самозбу́джування, самозбу́дження.
Самовозбужденный – самозбу́джений.
Самовозгараемость – самозайма́ність (-ности), самозапа́льність.
Самовозгараемый – самозайма́ний, самозапа́льний.
Самовозгарание – самозайма́ння, самозапа́лення.
Самовозгарающийся – самозайма́ний, самозапа́льний.
Самовоспламенение – самозайма́ння, самозапа́лювання.
Самовоспламеняемость – самозайма́ність (-ности), самозапа́льність (-ности).
Самогенерирование – самогенерува́ння.
Самогреб – самогре́б (-ба).
Самогрузящий – самованта́жний.
Самодвигатель – саморушій́ (-шія́), самодвигу́н (-на́).
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Самодвижущийся – самору́шний.
Самодействующий – самочи́нний.
Самодельный – саморо́бний.
Самодувный – самоду́вний.
Самозакаливание, -лка – самогартува́ння, самога́рт (-ту).
Самозакаливающийся – самога́ртний.
Самозапирание – самозамика́ння, самозапира́ння.
Самозапирающийся – самозамични́й, самозапірни́й.
Самозапорный – самозамични́й, самозапірни́й.
Самозастопоривание (о талях) – самостопо́рення, самозастопо́рення.
Самозатвор – самоза́кривка; с. дверной – с. дверна́.
Самоизливающийся – самовиливни́й.
Самоизливание – самовилива́ння, самовилиття́.
Самоиндукционный – самоіндукцій́ний.
Самоиндукция – самоінду́кція.
Самоклад, качающаяся рама, текст. – самокла́д (-да).
Самоколебание – самоколива́ння.
Самолет, авио – літа́к (-ка́); с. одноместный – л. одноособо́вий; с. пассажирский – л. 

пасажи́рний; с. поплавковый – л. поплавце́вий; с. почтовый – л. пошто́вий; с. санитарный 
– л. саніта́рний; с.-бомбовоз – л.-бомбовіз́ (-во́за); с.-истребитель – л.-ни́щитель; с.-
разведчик – л.-розвід́увач (-ча).

Самолетный, авио – літако́вий.
Самонакладчик, тип. – самонакла́дник (-ка).
Самоокисление – самооки́сн[л]ювання, самооки́сн[л]ення.
Самоопоражнивание – самоспоро́жнювання, самоспоро́жнення.
Самоопоражнивающийся – самоспорожни́й.
Самоопрокидывание – самоперекида́ння.
Самоопрокидывающийся – самоперекидни́й.
Самоостанавливающийся – самозупи́нний.
Самоостановка – самозупиня́ння, самозу́пин (-ну).
Самоотвозящий – самовідвізни́й.
Самооткрывающийся – самовідкривни́й.
Самоотталкивание – самовідшто́вхування, самовідпиха́ння; с. взаимное – с. взає́мне.
Самоохлаждающийся – самоохолодни́й; с. (дутьем) – самостудни́й.
Самоохлаждение – самоохоло́джування, самоохоло́дження; с. (дутьем) – 

самоосту́джування, самоосту́дження.
Самоочищающийся – самоочисни́й.
Самоочищение – самоочища́ння, самоочи́щення.
Самописец (о приборе) – самопи́сець (-сця).
Самопишущий – самопи́сний.
Самоплавящийся – самото́пний.
Самоподаватель, с.-х. – самоподава́ч (-ча́).
Самоприжимающийся – самопритискни́й.
Самоприжимный, -ной – самопритискни́й.
Самопроизвольность – самовіл́ьність (-ности).
Самопроизвольный (о движении) – самовіл́ьний.
Самопружинящий – самопружни́й.
Самопрялка – самопря́дка.
Саморазрушающийся – саморуйнацій́ний.
Саморазрушение – саморуйнува́ння, саморуйно́вання.
Саморазряжение, потеря заряда – самовиснажа́ння, самовисна́га.
Саморазряжающийся – самовиснажни́й.
Саморасцепление, саморасцепка, электр. – саморозчіп́лювання, саморозче́плення.
Саморегистрирующий – самореєстрівни́й.
Саморегулирование – саморегулюва́ння, саморегульо́вання.
Саморегулирующий – саморегулівни́й.
Самосадочный (о соли) – самоса́дний.
Самосбрасывающая жнея – жнива́рка-самоски́дка.
Самосмазка – самомастін́ня, самома́щення; с. кольцевая – с. кільце́ве.
Самосмазочный – самомасти́льний.
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Самосмазыватель – самомасти́льник (-ка).
Самосмазывающий – самомасти́льний.
Самосплав – самоспла́в (-ву).
Самостил, торф. – самосте́льниця.
Самостоятельность – самостій́ність (-ности).
Самостоятельный – самостій́ний, незале́жний.
Самосушний – самосу́шний.
Самотаска (элеватор) – самотя́г (-га); с. вертикальный – с. прямови́сний; с.  

горизонтальный – с. позе́мий.
Самотасочный (ковш) – самотя́жний.
Самотек – самото́ка.
Самотеком – самото́кою.
Самотормажение – самогальмува́ння, самогальмо́вання.
Самотормозный – самогальмівни́й.
Самотормозящий – самогальмівни́й.
Самоточка – самото́чка.
Самоход – самохід́ (-хо́ду).
Самоходность – самохід́ність (-ности).
Самоходный – самохід́ний.
Самоцентрирование – самоцентрува́ння, самоцентро́вання.
Самоцентрирующий – самоцентрівни́й.
Сандал – бразолія́; с. синий – б. си́ня.
Сандаловый, сандальный – бразолій́ний.
Сандарак – сандара́к (-ку).
Сандрик, стр. – са́ндрик (-ка).
Сани – са́ни (-не́й); с. (без грядок) – ґринджо́ли (-лів); с. (с лубовым ящиком) – за́лубні (-

бень); с. (без ящика) – са́ни ріжна́ті; с. автомобильные, автосани – автоса́ни (-не́й).
Санитарный – саніта́рний.
Санки – санки́ (-но́к).
Санный (путь) – са́нний; с. (относ. к саням) – санкови́й; с. (о приборе для передвиж. 

машин) – полозко́вий.
Саночник (тягальщик), горн. – са́ночник (-ка).
Сантиметр – центиме́тер (-тра).
Сапка (украинизм), полольник – са́пка.
Сапог – чо́біт (-бота); с. (в судах) – прави́ло; с. непромокаемые – чо́боти непромочні ́; с.  

рантовые – ч. ранто́ві.
Сапожник – швець (шевця́).
Сапожничать – шевцюва́ти.
Сапожничество – ше́вство.
Сапожный – ше́вський; с. колодка – копи́л (-ла́); с. мастерская – ше́вня.
Сапун (в тракторе) – сапу́н (-на́).
Сарай – шо́па; с. (открытый с какой-либо стороны) – повіт́ка; с. (для стоянки) – ста́йня; с.  

вагонный – вагоно́вня, с. ваго́нна; с. паровозный – с. паротя́жна; с. паровозный 
кольцеобразный – с., п. кільцюва́та.

Саржа – рядовина́; с. ломанная – р. ла́мана.
Саржевой – рядов’я́ний.
Сатин – сати́н (-ну).
Сатинет, текст. – сатине́т (-ту).
Сатинировальный (гладильная машина) – сатинува́льний, глянсува́льний; с. машина – 

сатинува́лка.
Сатинирование, глазирование – сатинува́ння, сатино́вання, глянсува́ння, глянсо́вання.
Сатинировать – сатинува́ти, глянсува́ти.
Сатуратор – наси́тник (-ка), сатура́тор (-ра).
Сатуратчик – наси́чувач (-ча), сатура́тник (-ка).
Сатурационный – наситни́й, сатурацій́ний.
Сатурация – наси́чування, наси́чення, сатура́ція; с. непрерывно-действующая – н., с. 

безпере́рвно-чи́нна.
Сафьян – сап’я́н (-ну́).
Сафьяновый – сап’яно́вий.
Сахар – цу́кор (-кру); с. головной – ц. головко́вий; с. крахмальный – ц. крохма́льний; с. 
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кристаллический – ц. кристаліч́ний; с. кусковой – ц. грудкови́й; с. литой – ц. ли́тий; с. 
пиленый, рафинад пиленый – ц. пи́ляний; с. плиточный, рафинад плиточный – ц. 
плиткови́й; с. плодовый – ц. овоче́вий; с. прессованный – ц. гніч́ений; с. свекловичный – ц. 
буряко́вий; с. свинцовый – ц. олив’я́ний; с. солодовый – ц. солодо́вий; с. тростниковый – ц. 
трости́нний.

Сахариметр, сахарометр – цукромір́ (-ра).
Сахарин – сахари́на.
Сахаристость – цукри́стість (-тости).
Сахаристый – цукри́стий.
Сахарный – цукрови́й; с. завод – цукрова́рня.
Сахаровар – цукрова́р (-ра).
Сахароварение – цукроварін́ня, цукрова́рство.
Сахароварный – цукрова́рний.
Сахароза – цукро́за.
Сахарозаводский – цукрова́рський.
Сахароносный – цукровміс́ний.
Сба[о]лчивание (соедин. болтами) – прогоничува́ння, спрогоничува́ння.
Сба[о]лчивать, -чить – прогоничува́ти, спрогоничува́ти.
Сбегание – збіга́ння.
Сбегать, -жать – збіга́ти, збіѓти.
Сбегающий – збіжни́й.
Сберегательный – зберега́льний, збережни́й.
Сбережение (сохранение) – зберіга́ння, збере́ження; с. (времени, средств) – ощаджа́ння, 

оща́дження.
Сбивание, -вка – збива́ння, збиття́.
Сбивать, сбить – збива́ти, зби́ти.
Сбирать, собрать – збира́ти, зібра́ти; с. (машину) – склада́ти, скла́сти.
Сближать, -зить – з[на]ближа́ти, з[на]збли́зити.
Сближающийся (о линии) – наближни́й.
Сбойка – збива́ння, збиття́; с., соединение – сполуча́ння, сполу́чення; с. (место), горн. – 

сполу́чина.
Сболчивание (стягивание болтами) – прогоничува́ння, спрогоничува́ння.
Сболчивать, -тить (стягивать болтами) – прогоничува́ти, спрогоничува́ти.
Сбор – збір (збо́ру).
Сборка (вообще) – збира́ння, зібра́ння; с. (машины, вагона) – склада́ння; с., плотн. – 

в’яза́ння; с. на весе, навесная сборка – с. нависне́; с. в замок – в. в замо́к; с. в зуб – в. в зуб; 
с. клином – в. кли́ном; с. в паз – в. в ґа́ру; с. в полдерева – в. в півде́рева; с. в шипы – в. до 
уше́й; с. в шпунт – в. в ґа́ру.

Сборник – збира́льник (-ка).
Сборный – збірни́й, збира́льний; с. коробка (в топке) – димозбір́ник (-ка).
Сборочная, сборочный зал – склада́льня.
Сборочный – склада́льний; с. зал, сборочная – склада́льня; с. место – складо́вище.
Сборщик (паровозов, вагонов, машин) – склада́льник (-ка).
Сбраживание – зферменто́вування, зферментува́ння.
Сбраживать, -родить – зферменто́вувати, зферментува́ти.
Сбрасывание – скида́ння.
Сбрасыватель – скида́ч (-ча́).
Сбрасывать, -росить – скида́ти, ски́нути.
Сбрасывающий (аппарат) – скида́льний.
Сброс, горн. – скид (-ду).
Сбросовый – скидни́й.
Свайка – па́лька.
Свайный – пальови́й; с. башмак – за́ківка; с. бойка – заби́вання паль; с.-бойный – 

пальобій́ний.
Сваленный (сброшенный) – ски́даний; с. (о сукне) – зва́ляний.
Сваливать, -лить (сбросить) – скида́ти, ски́нути; с. (о сукне) – зва́лювати, звали́ти.
Свалка (сбрасывание) – скида́ння, ски́дання; с. (сукна) – зва́лювання, зва́лення; с.,  

свалочное место – смітничи́ще.
Свалочный – скидни́й; с. место, свалка – смітничи́ще.
Сваляться, -литься (о сукне) – обва́люватися, обваля́тися.
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Сварение (олифы) – зва́рення.
Сваренный (о металлах) – зва́рений.
Свариваемость – зва́рність (-ности).
Сваривание – зва́рювання, зва́рення.
Сваривать, сварить, -ся – зва́рювати, звари́ти, -ся.
Сварка (результат) – звар (-ру); зва́рення; с. (процесс) – зва́рювання; с. автогенная – з-ня 

автоге́нне; с. ацетиленовая – з. ацетилено́ве; с. водородно-кислородная – з. водне́во-
кисне́ве; с. кузнечная – з. кова́льське; с. плавильная – з. топи́льне; с. термитная – з. 
терміто́ве; с. точечная – з. точкове́; с. электрическая – з. електри́чне.

Сварочный – зварни́й.
Сварщик – зва́рювач (-ча); с. автогенный – з. автоге́нний.
Свая – па́ля; с. грунтовая – п. грунто́ва; с. квадратная – п. квадрато́ва; с. коренная – п. 

головна́; с. маячная (направляющая) – п. сторожко́ва; с. металлическая – п. метале́ва; с. 
металлическая винтовая – п. м. ґвинтова́; с. мостовая – п. мостова́; с. набивная – п. 
набивна́; с. направляющая (маячная) – п. сторожова́; с. опорная – п. опо́рна; с. отбойная – 
п. відбивна́; с. откосная (для укосины) – п. упо́рна; с. подкосная – п. косяко́ва; с. 
подмосточная – п. підмістко́ва; с. пробная – п. спробна́; с. упорная – п. упо́рна; с.  
трубчатая – п. трубча́ста; с. цилиндрическая – п. циліндри́чна; с. шпунтовая – п. 
ґаро́вана; с. якорная – п. при́кільна; с. ярусная – п. осадо́ва.

Свежий – свіж́ий; с. ветер – до́брий віт́ер (-тру); с.-выломанный – свіж́о-ви́ламаний.
Свеивать, -веять – звію́вати, звія́ти.
Свекловичный – буряко́вий; с. вилы – бармаки́ (-ків́).
Свеклокопатель – бурякокопа́ч (-ча́).
Свекломойка – бурякоми́йниця.
Свеклорезка – бурякоріз́ка.
Свеклосахарный – бурякоцукро́вий; с. завод – цукрова́рня; с. производство (дело) – 

цукрова́рство.
Сверкание – бли́скання.
Сверкать, -нуть – бли́скати, бли́снути.
Сверкающий – блискотли́вий.
Сверление – свердлін́ня, све́рдлення; с. (дыр в дереве) – провір́чування, прове́рчення.
Сверлильный (прибор, машина) – свердлови́й; с. станок – свердля́рка.
Сверлильщик – свердлій́ (-лія́).
Сверлить – свердли́ти, вертіт́и.
Сверло – све́рдло; с. коронное (коронка) – с. вінце́ве; с. навертное – прау́шник (-ка); с.  

пазовое – с. ґарове́; с. с двумя лезвиями – с. дволезо́ве; с. спиральное – с. спіра́льне; с. 
центровое – с. центрове́.

Сверловый – свердлови́й.
Свернутый – зви́нений, змо́таний; с., сложенный – зго́рнений.
Свертный – закрутни́й; с. шкив – склада́ний кру́тень; с. гайка – хуткозлу́чник (-ка́) 

рука́вний.
Свертывание – звива́ння, звиття́, змо́тування, змота́ння; с. (складыв.) – згорта́ння, 

зго́рнення; с. (винтами) – скру́чування, скру́чення.
Свертывать, -нуть – звива́ти, зви́нути, змо́тувати, змота́ти; с. (винтами) – скру́чувати, 

скрути́ти; с. (складывать) – згорта́ти, згорну́ти.
Сверхмагистраль – надмагістра́ля.
Сверхмагистральный – надмагістра́льний.
Сверхмощный (о силовой установке) – надпоту́жний.
Сверхурочный – позачерго́вий, наднормо́вий.
Свес – зви́сок (-ска); с. (солом. кровли) – стріх́а.
Свет – світ́ло; с. боковой – с. бічне́; с. верхний (в помещении) – с. горіш́нє; с. газокалильный 

– с. газожарове́; с. излишний – с. за́йве; с. калильный – с. жарове́; с. окрашеный – с. 
заба́рвлене; с. отраженный – с. відби́те; с. полуотраженный – с. напіввідби́те; с.  
полурассеянный – с. напіврозсія́не; с. потерянный – с. втра́чене; с. потолочный – с. 
стельове́; с. рассеянный – с. розсія́не; с. солнечный – с. со́нячне; с. тусклый – с. тьмя́не; с. 
фосфорический – с. фосфори́чне; с. цветной – с. кольоро́ве; с. электрический – с. 
електри́чне; с. зажигать, -жечь – с. засвіч́увати, засвіти́ти.

Светильный – світи́льний.
Светильня – ґніт (ґно́ту).
Светить, -ся – світи́ти, -ся.
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Светлый – я́сний; с.-голубой – я́сно-блаки́тний; с.-желтый – я́сно-жо́втий; с.-зеленый – 
я́сно-зеле́ний; с.-красный – я́сно-черво́ний; с.-фиолетовый – я́сно-фіялко́вий.

Световой – світлови́й; с. техника, фототехника – світлоте́хніка.
Светоизлучение – світлопромінюва́ння, світлопроміньо́вання.
Светокопировальный (о бумаге) – світлокопіюва́льний.
Светокопирование – світлокопіюва́ння, світлокопійо́вання.
Светонепроницаемость, светонепрозрачность – несвітлопрозо́рість (-рости).
Светонепроницаемый, светонепрозрачный – несвітлопрозо́рий.
Светопечатание – світлодрукува́ння, світлодру́к (-ку).
Светопечатня – світлодрука́рня.
Светописный – фотографіч́ний.
Светопись, фото – фотогра́фія.
Светопроницаемость – світлопрозо́рість (-рости).
Светопроницаемый – світлопрозо́рий.
Светопрочность – світлотри́вкість (-кости).
Светопрочный – світлотривки́й.
Светорассеивающий – світлорозсівни́й.
Светорассеяние, хроматизм – світлорозсію́вання, світлорозсія́ння.
Светосигнал – світлога́сло.
Светосигнализация – світлогаслува́ння; с. (наука) – світлогаслівни́цтво.
Светосигнальный – світлогаслови́й.
Светосила (об’ектива) – світлозмо́га.
Светосильный – світлозмо́жний.
Светофильтр – світлоціди́ло.
Светофор – світлогасліве́ць (-вця́); га́сло світлове́.
Светочувствительность – світлочутли́вість (-вости).
Светочувствительный – світлочутли́вий.
Светящийся – світни́й.
Свеча, свечка – свіч́ка; с. зажигательная – с. запальна́; с. сальная – с. лойова́; с.  

парафиновая – с. парафіно́ва; с. стеариновая – с. стеарино́ва; с. фарфоровая (Чемберлена-
Пастера) – водочи́сник (-ка) порцеляно́вий.

Свечение – свіч́ення; с. лиловое – с. бузко́ве; с. розово-фиолетовое (рентгеновск. труб.) – 
с. роже́во-фіялко́ве.

Свечеобразный (о лампочке) – свічкува́тий.
Свечной – свічкови́й; с. завод – свічка́рня; с. производство – виробни́цтво свіч́кове, 

свічка́рство.
Свешивание – звиса́ння.
Свешиваться, -ситься – звиса́ти, зви́снути.
Свивание – звива́ння, звиття́.
Свивать, свить, -ся – звива́ти, зви́ти, -ся.
Свилеватость (древесины) – зави́лькуватість (-тости).
Свилеватый (лес) – зави́лькуватий.
Свинец – о́ливо; с. губчатый – о. губча́сте; с. листовой – о. аркуше́ве; с. рольный – о. 

сувій́не; с. чушковый – о. бабкове́.
Свинка, метал. – вили́ванець (-нця); с-ки (в плотине) – о́щепи (-пів); с-ки крепостные – о. 

закріпні.́
Свинцование, освинцование – оливува́ння, оливо́вання.
Свинцовый – олив’я́ний; с. белила – бле́йвас (-су); с. завод – олива́рня.
Свинченный – зґви́нчений.
Свинчивание – зґви́нчування, зґви́нчення.
Свинчивать, -тить – зґви́нчувати, зґвинти́ти.
Свисток – сви́стик (-ка́); с. паровой – с. парови́й.
Свита пластов – ни́зка версто́в.
Свищ (в металле) – свищ (-ща́).
Свободный – віл́ьний; с. база (вагона) – рухо́ме міжвіс́ся; с. насадка (колеса на ось) – 

рухо́ме наса́дження; свободно-висящий (стрелка магнита) – віл́ьно-висни́й; с.-лежащий – 
віл́ьно-ле́жний, незакріп́лений; с.-падающий – віл́ьно-спадни́й; с. подвешенный – віл́ьно-
поче́плений.

Свод – склепін́ня; с. (горна) – сльо́си (сльос); с. богемский – склепін́ня боге́мське; с. 
бочарный – с. бочкува́те; с. бутовый – с. буто́ве; с. веерный – с. віяло́ве; с. в виде зонта – 
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с. шатрикува́те; с. винтообразный – с. ґвинтува́те; с. горшечный – с. горшкува́те; с.  
декоративный – с. декорати́вне, оздо́бне; с. дырчатый – с. дірча́сте; с. звездчатый – с. 
зіркува́те; с. зеркальный – с. люстрове́; с. кольцеобразный – с. кільцюва́те; с. коробовый – 
с. многоцентро́ве; с. косой цилиндрический – с. ко́се циліндри́чне; с. крестовый – с. 
хреща́те; с. купольный – с. баня́сте; с-ды к. (гончар. печи) – сльо́си (сльос); с. литой 
(бетонный) – с. ли́те; с. лотковый – с. лотоко́ве; с. монастырский – с. манасти́рське; с.  
наклонный – с. похи́ле; с. обратный (почвенный) – с. обе́рнене; с. парусный – с. куля́сте; с.  
п.-сомкнутый – с. полувітри́льне; с. под’емистый – с. стрімке́; с. ползучий – с. спади́сте; с.  
полупарусный – с. півкуля́сте; с. полусомкнутый – с. напівза́мкнене; с. полуциркульный – 
с. півколо́ве; с. прямой цилиндрический – с. прямоциліндро́ве; с. сетчатый – с. сітча́сте; 
с. сомкнутый – с. за́мкнене; с. стрельчатый – с. готи́чне, стрілува́те; с. сферический – с. 
сфери́чне; с. цилиндрический – с. циліндри́чне; с. элипсоидный – с. еліпсо́їдне.

Сводить, свести – зво́дити, зве́сти.
Сводка – зве́дення; с. (чертежа на кальку) – перерисо́вування, перерисува́ння.
Сводный – зве́дений; с. (отн. к своду) – склепін́ний.
Сводообразный – склепіннюва́тий.
Сводчатый – склепін́ний.
Свойлачивание (волокна) – зва́лювання, зва́лення.
Свойлачиваться, -лочиться – зва́люватися, звали́тися.
Свойственный – власти́вий.
Свойство – власти́вість (-вости); с. смазывающее – масти́льність (-ности).
Сворник – шво́рень (швір́ня); с. передковый – ш. передко́вий.
Связанный – зв’я́заний.
Связка (предметов) – в’я́зка; с. (табаку) – папу́ша; с., связь, стр. – по́в’язь (-зи); с.  

крестообразная – п. хреща́та.
Связность – спій́ність (-ности).
Связный – спій́ний.
Связывать, -зать – зв’я́зувати, зв’яза́ти.
Связывающий – зв’язни́й.
Связь – зв’язо́к (-зку); с., стр. – по́в’язь (-зи); с. автотрансформаторная – зв’язо́к 

автотрансформа́торний; с. брусковая, мук. – п. брускова́; с. вертикальная – п. 
прямови́сна; с. ветровая – п. противітро́ва; с. возвратная – п. зворо́тна; с. двухсторонняя 
(между двумя пунктами) – зв’язо́к двобіч́ний; с. дышловая, с.-х. – п. ди́шельна; с. 
емкостная – зв’язо́к є́мнісний; с. индуктивная – з. індукти́вний; с. короткая (в котле) – 
п. коро́тка; с. лапчатая (в топке паровоза) – п. лапа́ста; с. обратная – з. обе́рнений; с.  
пластическая (между трамвайными рельсами) – п. пласти́чна; с. полосовая, мук. – п. 
штабова́; с. поперечная – по́в’язь попере́чна; с. поперечная (в ковровом станке) – 
берви́на.; с. продольная – п. подо́вжна; с. прямая – з. про́стий; с. распорная – п. розпірна́; 
с. сильная – з. міцни́й; с. слабая – з. мали́й; с. тормозная – п. гальмівна́; с.  
трансформаторная – з. трансформа́торний.

Сгиб – згин (-ну); с. (место) – за́гинка.
Сгибание – згина́ння, зігнуття́.
Сгибатель – згина́ч (-ча́).
Сгибать, согнуть, -ся – згина́ти, зігну́ти, -ся.
Сгибающий – згинни́й.
Сглаживание – вирів́нювання, ви́рівняння.
Сглаживать, сгладить, -ся – вирів́нювати, ви́рівняти, -ся.
Сгон (воды, труб) – зганя́ння, згін (зго́ну); с., сплав (леса) – сплав (-ву).
Сгонка – зганя́ння; с. (плотов) – сплавля́ння.
Сгонный – згін́ний.
Сгонять, согнать – зганя́ти, зігна́ти; с. (плоты) – сплавля́ти, спла́вити.
Сгораемость – спа́люваність (-ности), згоря́ність (-ности).
Сгораемый – спа́люваний, згоря́ний.
Сгорание – згоря́[а́]ння; с. полное – з. цілкови́те.
Сгорять, -реть – згоря́[а́]ти, згоріт́и.
Сгромождать, -моздить – згрома́джувати, згрома́дити.
Сгромождение – згрома́джування, згрома́дження.
Сгружать, -зить – виванта́жувати, ви́вантажити.
Сгустеть – загу́снути, згу́снути.
Сгущаемость – згу́щуваність (-ности).
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Сгущаемый – згу́щуваний.
Сгущать, -стить – згуща́ти, згусти́ти.
Сгущаться, сгуститься – загуса́ти, загу́снути, гу́снути, згу́снути.
Сгущение – згуща́ння, згу́щення.
Сгущенный – згу́щений.
Сгущенность – згу́щеність (-ности).
Сдавание – здава́ння.
Сдавать, сдать (работы, груз) – здава́ти, зда́ти.
Сдавленный – сти́снений.
Сдавленность – сти́сненість (-ности).
Сдавливаемый – сти́скуваний.
Сдавливаемость – сти́скуваність (-ности).
Сдавливание – стиска́ння, сти́снення.
Сдавливать, -вить – стиска́ти, сти́снути.
Сдаточный (ведомость и пр.) – здава́льний.
Сдатчик – здава́льник (-ка).
Сдача (работ) – здава́ння, зда́ння.
Сдвиг – зсов (-ву); с. боковой – з. бічни́й.
Сдвигание – зсува́ння, зсу́нення; с., геол. – пересува́ння, пересу́нення; с. поперечное – 

зсува́ння попере́чне.
Сдвигать, сдвинуть, -ся – зсува́ти, зсу́нути, -ся.
Сдвижной – зсувни́й; с. окно – відсувне́ вікно́.
Сдвинутый – зсу́нутий.
Сдвоенный – подво́єний.
Сделать – зроби́ти; с. выкружку – ви́круглити.
Сдельный (о роботе, плате) – закладни́й, відрядни́й.
Сдельщик – закладни́к, відря́дник (-ка́).
Сдергивание – зрива́ння, зірва́ння.
Сдергивать, сдернуть, -ся – зрива́ти, зірва́ти, -ся.
Сдерживание – стри́мування, стри́мання.
Сдерживать, -жать – стри́мувати, стри́мати.
Сдувание – здму́хування, здува́ння, здуття́.
Сдувать, сдуть – здму́хувати, здмухну́ти, здува́ти, зду́ти.
Себестоимость – собіва́ртість (-тости).
Север – пів́ніч (-ночи); с.-восток – північ́ний схід (схо́ду); с.-запад – північ́ний за́хід (-ходу); 

с.-магнитный – північ́но-магне́тний.
Северный – північ́ний; с.-восточный – північ́но-схід́ній; с.-западный – північ́но-за́хідній.
Севозапашник – посівозао́рювач (-ча).
Сегмент – сегме́нт (-та), відріз́ок (-зка).
Сегментный – сегменто́вий, відрізко́вий.
Седелка – сіде́льце; с. (планки хомута) – ле́щатко.
Седельный – сіде́льний.
Седельщик – сідля́р (-ра́).
Седло – сідло́; с. бандажное – с. шинове́; с. рукавное, пож. – с. кишкове́.
Седловина – сідлови́на.
Седлообразный – сідлува́тий.
Сезон – сезо́н (-ну).
Сезонный – сезо́нний.
Сейсмограф – сейсмо́граф (-фа).
Секанс – се́канс (-су).
Секатор (садовый) – но́жиці садові.́
Секретный (замок) – секре́тний.
Секстант – секста́нт (-ту).
Сектор – се́ктор (-ра), ви́різок (-зка); с. вставной – с., в. вставни́й; с. неполнозубый – с., в. 

неповнозу́бий; с. ребристый – с., в. ребро́ваний; с. сплошной – с., в. суціл́ьний; с. 
управления – с., в. керува́льний.

Секторный – се́кторний, вирізко́вий.
Секудна – секу́нда.
Секундный – секу́ндний.
Секундомер – секундомір́ (-ра).
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Секущий – січни́й.
Секциональный (котел) – секцій́ний.
Секционированный – секціоно́ваний.
Секционировать – секціонува́ти.
Секционный, электр. – секцій́ний.
Секция – се́кція; с. (участок дока) – дільни́ця; с. (обмотки) – мо́ташка.
Селективный (о защите) – селекти́вний, вибір́чий.
Селекция – селе́кція, до́бір, ви́бір (-бору); с. двойная – с,. д. подвій́на, -ий.
Селен – селе́н (-ну).
Селеновый – селено́вий.
Селенотипия, тип. – селеноти́пія.
Селитра – саліт́ра; с. калиевая – с. калій́на; с. чилийская – с. содо́ва, с. чилій́ська.
Селитренный (о сеялке) – салітря́ний; с. завод – салітра́рня.
Селитровар – салітрова́р (-ра).
Селитроварня – салітрова́рня.
Сельскохозяйственный – сіл́ьськогоспода́рський.
Сельфактор, текст. – сельфа́ктор (-ра).
Семафор – семафо́р (-ра); с. блокировочный – с. блоківни́й; с. входной – с. вхідни́й; с. 

выходной – с. вихідни́й; с. двухзначный – с. двопока́зний; с. карликовый – с. ка́рлико́вий; с. 
маршрутный – с. маршру́тний; с. многокрылый – с. многору́кий; с. однокрылый – с. 
однору́кий; с. проходной – с. прохідни́й; с. указательный – с. указни́й; с. трехзначный – с. 
трипоказо́вий.

Семафорный – семафо́рний.
Семигранник, мат. – сьомистін́ник (-ка).
Семиугольник – сьомику́тник (-ка).
С’емка – здійма́ння; с. буссольная – з. бусо́льне; с. глазомерная – з. на о́ко, окомір́че; с. 

жанровое, фото – з. жанрове́; с. инструментальная – з. струменто́ве; с. ландшафтная – 
з. крайови́дне; с. межевая – з. межове́; с. мензульная – з. ме́нзульне; с. моментальная – з. 
миттьове́; с. ориентирная – з. орієнто́вне; с. поверочная – з. перевір́че; с. полигонная – з. 
поліго́нне; с. портретная – з. портре́тне; с. ситуационная – з. ситуацій́не; с. техническая 
– з. техніч́не.

С’емник для масла – масти́ло-здійма́ч (-ча́).
С’емный – здійма́ний.
С’емщик – здійма́льник (-ка).
Семя – насін́ня; с. конопляное – сім́’я; с. льняное – насін́ня лляне́.
Семяпровод (в сеялке) – насіннєпро́від (-вода); с. проволочно-спиральный – н. 

дротоспіра́льний; с. спиральный – н. спіра́льний; с. телескопический – н. телескопіч́ний.
Семясушильня – насіннєсу́шня.
Сени – сін́и (-не́й).
Сенной пресс – сіногніт́ (-та), сінни́й гніт́ (-та); с. матрац – сінни́к (-ка́).
Сеноворошилка – сіноворуши́лка.
Сенокосилка – сіноко́ска.
Сеносжимательный пресс – сіногніт́ (-та), сінни́й гніт (-та).
Сенсибилизатор – сенсибіліза́тор (-ра).
Сенситометр – чутливостемір́ (-ра), сенситоме́тер (-тра).
Сенситометрия, фото – сенситометрія́.
Сепаратор – сепара́тор (-ра); с. (прокладка между балками) – відокре́мник (-ка); с.  

ветровой – с. вітряни́й; с. главный (на трубопроводе) – с. головни́й.
Сепия – се́пія.
Сера – сір́ка; с. комовая – с. грудкова́; с. пластическая – с. пласти́чна; с. черенковая – с. 

пали[і]чко́ва.
Сервомотор – сервомото́р (-ра).
Сердечник – осе́рдя.
Сердцевидный – серцюва́тий.
Сердцевина – стри́жень (-жня).
Сердцевинный – стрижне́вий.
Серебрение – посріб́нювання, посріб́нення.
Серебрильщик – срібля́р (-ра́).
Серебристый – срібля́стий; с.-дымчатый (о слюде) – срібнодимча́стий.
Серебрить, посеребрить – срібни́ти, посріб́нювати, посрібни́ти.
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Серебро – сріб́ло; с. бромистое (бромаргирит) – брома́к (-ку́) срібло́вий; с. йодистое – 
йода́к (-ку́) срібло́вий; с. новое – с. нове́; с. чистое – с. щи́ре.

Серебряный – сріб́ний.
Середина – сере́дина.
Серединный – середи́нний.
Сериесный (трансформатор, машина) – низкови́й.
Серицин (шелковый клей) – серици́на.
Серия – се́рія.
Сернистый – сірчи́стий; с. углерод, сероуглерод – сірча́к (-ку́) вуглецю́, сірчи́стий вугле́ць 

(-цю́).
Серный – сірча́ний.
Сероватый – сірува́тий, сіра́вий.
Сероводород – сірково́день (-дню).
Серп – серп (-па́).
Серповидный, серпообразный – серпува́тий.
Серпентина – серпенти́на.
Серпентинизация – серпентиніза́ція.
Серпянка, текст. – серпа́нок (-нку).
Серый – сір́ий.
Серьга (блока) – серга́; с. (в рычаге для поднятия веретена) – ву́хо; с. для подвески – в. 

почіпне́; с. под’емная – в. підійма́льне.
Сетевой (трансформатор) – мере́жний.
Сетка – сіт́ка; с. ауэровская – с. жарова́, а́уерівська; с. газокалильная – с. газожарова́; с.  

дальномерная – с. далекомір́на; с. для багажа – с. пакунко́ва; с. металлическая, бум. – с. 
метале́ва; с. панцырная – с. па́нцерна; с. предохранительная (в трамвае) – с. запобіж́на; 
с. п. (для проводов) – с. охоро́нна; с. приемная – с. прийма́льна; с. проволочная – с. 
дротяна́; с. тростниковая – с. очере́тяна.

Сеточный – сіткови́й.
Сетчатый – сітча́стий.
Сеть, сетка – сіт́ка; с. (проводов, каналов и т. п.) – мере́жа; с. базисная – м. базова́; с. 

водопроводная – м. водопровідна́; с. воздушная – м. надзе́мна; с. водосточная – м. 
водозбіж́на, водостічна́; с. вторичная – м. втори́нна; с. газоносная – м. газоно́сна; с. 
городских сообщений – м. міськи́х шляхів́; с. дворовая – м. дворо́ва; с. домовая (система 
труб) – м. домо́ва; с. дорожная – м. шляхова́; с. дренажная – м. дрена́жна; с.  
железнодорожная – м. залізни́чна; с. кабельная – м. жильнико́ва, кабле́ва; с.  
канализационная – м. каналізацій́на; с. кольцевая – м. кільце́ва; с. оросительная – м. 
обво́днювальна; с. осветительная – м. освіт́лювальна; с. открытая – м. відкри́та; с. 
первичная – м. перви́нна; с. подземная – м. підзе́мна; с. разветвленная – м. розгалу́жена; 
с. разводящая – м. розвідна́; с. разомкнутая – м. неза́мкнена; с. сложная (с углами), 
электр. – м. вузлува́та; с. сложно-ветвистая – м. складна́ гілля́ста; с. трубная – м. 
тру́бна; с. электрическая – м. електри́чна.

Сечение – пере́крій (-рою); с. двутавровое – п. двоте́туватий; с. допустимое – п. 
допускни́й; с. живое – п. чи́нний; с. коробчатое – п. коробча́стий; с. крестовое – п. 
хреща́тий; с. лотковое – п. лотоко́вий; с. одно-, многостенчатое – п. одностінко́вий, 
многостін́ко́вий; с. опасное – п. небезпе́чний; с. осевое – п. вісни́й; с. ослабленное – п. 
знеси́лений; с. открытое – п. відкри́тий; с. переменное – п. змін́ний; с. плоское – п. 
пло́ский; с. полое – п. порожни́стий, ду́тий; с. поперечное – п. попере́чний; с. постоянное 
– н. незмін́ний; с. продольное – п. подо́вжний; с. простое ярусное – п. про́стий осадо́вий; 
с. слабое – п. ву́тлий; с. тавровое – п. те́тува́тий; с. трубчатое – п. трубча́стий; с. угловое 
– п. кутівко́вий.

Сечка (кузнечное долото) – сіка́ч (-ча́).
Сеялка – сіва́лка; с. буккерная – с. бука́рна; с. гнездовая – с. гніздова́; с. клеверная – с. 

конюши́нна; с. комбинированная – с. комбіно́вана; с. кукурузная – с. пшінкова́; с.  
разбросная – с. розтрусна́; с. ручная смычковая – с. ручна́ смичкова́; с. рядовая – с. 
рядкова́; с. свекловичная – с. буряко́ва; с. селитренная – с. салітро́ва; с. хлебная – з. 
зернова́.

Сжатие – стиск (-ку); с. (процесс) – стиска́ння, сти́снення; с. несвободное – с. невіл́ьний; с. 
центральное – с. центра́льний.

Сжатый – сти́снений; с.-вытянутый (элемент) – сти́снено-ви́тягнений.
Сжигание – спа́лювання, спа́лення.
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Сжигать, сжечь – спа́лювати, спали́ти.
Сжижать – стечня́ти, стечни́ти; с. -ся – течніт́и.
Сжижение – стечня́ння, сте́чнення.
Сжиженный – стечніл́ий.
Сжим (прибор) – стиска́ч (-ча́); с. настольный, клемма – с. настіл́ьний.
Сжимаемость – стисли́вість (-вости).
Сжимаемый – стисли́вий.
Сжимание – стиска́ння, сти́снення.
Сжиматель (в сноповязалке) – стиска́ч (-ча́).
Сжимать, сжать, -ся – стиска́ти, сти́снути, -ся; с. -ся, текст. – збіга́тися, збіѓтися.
Сжимающий (о напряжении) – стискни́й.
Сибирка, малахитовая краска – фа́рба малахіто́ва.
Сивушный – сиву́шний.
Сигнал – га́сло; с. (прибор) – гасліве́ць (-вця́), при́лад гаслівни́й; с. акустический (звуковой) 

– г. звукове́, акусти́чне; с. весовой – гасліве́ць терезо́вий; с. враждебные – га́сла воро́жі; с. 
выходной, с. отправления – г. вихідне́; с. дисковый – г. кружа́льне; с. дневной – г. де́нне; с. 
заграждающий – г. заборо́нне; с. закрытый – г. закри́те; с. звуковой – г. звукове́; с.  
известительный – г. сповісне́; с. маневровый – г. маневро́ве; с. местный – г. місце́ве; с. 
ночной – г. нічне́; с. оповестительный – г. звісткове́, сповісне́; с. оптический (видимый) – 
г. зорове́; с. остановки – г. зупи́нне; с. открытый – г. відкри́те; с. переездной – гасліве́ць 
переїздо́вий; с. переносный – г. переносни́й, переставни́й; с. позывной – г. викличне́; с. 
предохранительный – г. запобіж́не; с. предупредительный – г. пересторо́жний; с. 
пригласительный – г. запро́шувальне; с. ручной – г. ручне́; с. самодействующий – г. 
самочи́нний; с. тревожный – г. триво́жне; с. тригонометрический – г. тригонометри́чне; 
с. указательный поездкой – г. вказівне́ поїздо́ве; с. хвостовой – г. хвостове́; с. штормовой 
– г. штормове́, бурхайло́ве; с.-заградитель – гасліве́ць-загоро́дник (-ка).

Сигнализационный (линия) – гаслівни́й.
Сигнализация (процесс) – гаслува́ння, гасло́вання; с. (наука) – гаслівни́цтво; с. жезловая – 

гаслува́ння жезлове́; с. колокольная желдорожная – г. дзвінкове́ залізни́чне; с. пожарная 
– г. поже́жне, гаслівни́цтво поже́жне.

Сигнализировать – гаслува́ти.
Сигналист – гаслівни́чий.
Сигнальный – гаслівни́й; с. прибор – гасліве́ць (-вця́); с. труба – г. су́рма.
Сигнальщик – гаслівни́чий.
Сидение – сіде́ць (-дця́); с. выдвижное – с. висувни́й; с. кольцеобразное – с. кільцюва́тий; с. 

откидное – с. відкидни́й.
Сидерография (гравирование на стали), тип. – сидерогра́фія.
Сидеростен – сидеросте́н (-ну).
Сиенит – сієніт́ (-ту).
Сиенна – сіє́на; с. жженая – сіє́на па́лена.
Сиккатив – су́шка.
Сила – си́ла; с. внешняя – с. зо́внішня; с. внутренняя – с. вну́трішня; с. возмущающая – с. 

збурна́; с. вынуждающая – с. примусо́ва; с. двигательная – с. рушій́на; с. движущая – с. 
рушій́на; с. живая – рухова́ ене́ргія; с. задерживательная (коэрцитивная) – си́ла 
затримна́; с. избыточная – с. зайви́нна; с. изгибающая – с. згинна́; с. индикаторная 
лошадиная – кін́ь механіч́ний індика́торний; с. касательная – си́ла доти́чна; с.  
коэрцитивная, задерживающая – с. затримна́; с. лошадиная – кінь (коня́) механіч́ний; с. 
магнитная – с. магне́тна; с. мгновенная – с. миттьова́; с. нажатия (торм. колодкою) – с. 
натискна́; с. наклоняющая (столба) – с. нахильна́; с. нормальная – с. норма́льна; с.  
об’емная – с. обсяго́ва; с. отталкивающая – с. відштовхна́; с. под’емная – с. підійма́льна; 
с. п. (автомобиля, вагона) – ванта́жність (-ности); с. поперечная – с. попере́чна; с. 
постоянная – с. постій́на; с. притяжения (якоря) – с. притяжна́; с. продольная – с. 
подо́вжна; с. противоэлектродвижущая – протиелектрозвору́шення; с. рабочая – с. 
робо́ча; с. равнодействующая – с. вислідна́; с. радиальная – с. радія́льна; с. размывающая 
– с. розмивна́; с. растягивающая – с. розтяжна́; с. результирующая – с. вислідна́; с.  
связывающая (цемента) – с. зв’язна́; с. сжимающая – с. стискна́; с. скалывающая – с. 
зрізна́; с. скручивающая – с. закрутна́; с. составляющая – с. складова́; с. средняя – с. 
пересіч́на; с. срезывающая – с. зрізна́; с. тангенциальная – с. тангенція́льна; с. тока в 
«n» ампер – струм в «n» ампе́рів; с. тормажения, тормозная – си́ла гальмівна́; с. тяги – 
с. тяглова́; с. тяги полезная – с. тяглова́ кори́сна; с. тяги сцепная – с. тяглова́ зчіпна́; с.  
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ударная (воды) – с. вда́рна; с. фиктивная – с. уя́вна; с. центробежная – с. відосередко́ва; 
с. электровозбудительная, электродвижущая – електрозвору́шення.

Силикат – силіка́т (-ту), крема́н (-ну); с. кобальтовый – с. кобальто́вий.
Силитовый – силіто́вий.
Силиций – силіц́ій (-цію).
Силовой – силови́й; с. установка – сило́вня; с. у. сверхмощная – с. надпоту́жна; с. у. 

теплотехническая – теплосило́вня.
Силомер – силомір́ (-ра).
Силос – си́ос (-са).
Силосование – силосува́ння, силосо́вання.
Силосовать – силосува́ти.
Сильнолетучий – дуже летки́й.
Сильный – си́льний; с. ветер – нава́льний віт́ер (-тру); с. связь, радио – міцни́й зв’язо́к (-зку́

); с. течение (по средине реки) – бру́я; с. ток – вели́кий струм (-му).
Символ – си́мбол (-ла).
Символическое – симболіч́ний.
Симметрический – симетри́чний.
Симметричность – симетри́чність (-ности).
Симметричный – симетри́чний.
Симметрия – симетрія́; с. плоская – с. на пло́щі, пло́ска; с. пространственная – с. в 

просто́рі, просторо́ва; с. центральная – с. центра́льна.
Симпатические часы, вторичные электр. часы – підкеро́ваний електрогоди́нник (-ка).
Симплекс – си́мплекс (-са).
Симплексный (аппарат) – ордина́рний, симпле́ксний.
Синеватый – синя́вий.
Синезеленый – синявозеле́ний.
Синий – си́ній; с. глина – сиву́ха.
Синильная кислота – ціяно́ва, си́ня кислота́.
Синильщик – сини́льник (-ка).
Синить – сини́ти.
Синтез – синте́за.
Синтонизатор – настрій́ник (-ка), синтоніза́тор (-ра).
Синтонический, радио – настрійни́й, синтоніч́ний.
Синтония, настройка – настрій́ність (-ности), синтонія́.
Синус – си́нус (-са); с.-гальванометр – с.-гальваноме́тер (-тра).
Синусоида – синусо́їда; с. искаженная – с. покру́чена; с. сдвинутая – с. зсу́нена.
Синусоидальный – синусоїда́льний.
Синхронизатор – синхроніза́тор (-ра).
Синхронизация – синхроніза́ція.
Синхронизирование – синхронізува́ння, синхронізо́вання, синхроніза́ція.
Синхронизированный – синхронізо́ваний.
Синхронизировать – синхронізува́ти.
Синхронизирующий – синхронізацій́ний.
Синхронизм – синхроніз́м (-му).
Синхронический – синхроніч́ний.
Синхронный – синхро́нний.
Синхроноскоп – синхроноско́п (-па).
Синька – си́нька.
Сирена – сире́на.
Система – систе́ма; с. блокировочная – с. блоківна́; с. бракетная, электр. – с. 

настіннико́ва; с. гидропневматическая – с. гідропневмати́чна; с. двухкардная – с. 
двока́рдна; с. двухпроводная – с. дводрото́ва; с. двухтарифная, с. двойного тарифа – с. 
двотари́фна; с. десятичная, децимальная – с. десятко́ва; с. диспетчерская – с. 
диспе́тчерська; с. дуплексная – с. стрічна́, ду́плексна; с. жезловая – с. жезлова́; с. 
испарительная – с. випарна́; с. метрическая – с. метри́чна; с. механическая – с. 
механіч́на; с. многопроводная – с. многопроводо́ва; с. многофазная – с. многофазо́ва; с. 
незаземленная – с. невзе́млена; с. неуравновешенная – с. неврівнова́жена; с.  
оросительная (ирриг.) – с. обво́днювальна; с. осушительная – с. осушна́; с. подкосная – с. 
косяко́ва; с. полициклическая – с. многоцикліч́на, поліцикліч́на; с. радиальная – с. 
радія́льна; с. рычажная – с. ва́жільна; с. статически-неопределимая – с. стати́чно-

343



Словник технічної термінології

неви́значна; с. статически-неуравновешенная – с. стати́чно-неврівнова́жена; с.  
статически-определимая – с. стати́чно-ви́значна; с. статически-уравновешенная – с. 
статично-врівнова́жена; с. стоечная (вагона) – с. стояко́ва; с. треугольная – с. трику́тна; 
с. трехпроводная – с. трипроводо́ва; с. уравновешенная – с. врівнова́жена; с. 
центральная (отопление) – с. центра́льна; с. шестифазная – с. шостифазо́ва; с.  
шпренгельная – с. підсилко́ва.

Систематика – система́тика.
Систематический – системати́чний.
Ситец – си́тець (-цю).
Ситный – ситни́й, ситови́й.
Сито – си́то; с. бронзовое – с. спижо́ве; с. в «n» отверстий – с. на «n» вічо́к; с. волосяное – 

с. волосяне́; с. дисковое – с. кружа́льне; с. железное плетеное – с. заліз́не пле́тене; с. 
жестяное – с. бляша́не; с. комплектные (в веялке и сортировке) – сита́ комплекто́ві; с.  
ленточное – безкра́йсито; с. многоярусное – си́то многоповерхо́ве; с. пеклевальное – с. 
питлюва́льне; с. подсевное – с. підсівне́, ре́шето; с. частое – с. густе́; с. шеретовочное – с. 
шеретува́льне; с.-трясучка – с.-трясни́ця.

Ситовейка – ситовія́лка.
Ситовидный – ситува́тий.
Ситовщик – си́тни́к (-ка́).
Ситуационный – ситуацій́ний.
Ситуация – ситуа́ці-я; с. (местоположение вагонов) – розташува́ння, розташо́вання.
Ситценабивочное производство – ситцевибій́ництво.
Ситцепечатание – ситцевибійни́цтво; с. (процесс) – ситцевибива́ння.
Ситцепечатник – ситцевибійни́к (-ка́).
Ситцепечатный – ситцевибійни́й; с. фабрика – ситцевибій́ня.
Ситяной – ситови́й.
Сифон – сифо́н (-на); с. разделительный – с. розділ́ьчий; с. рекордер (сифонный отметчик

) – с.-реко́рдер (-ра).
Сифонный – сифо́нний.
Сифонообразный – сифонува́тий; с.-изогнутый – сифонува́то-зіѓнений.
Сияние – ся́йво; с., геогр. – за́гра́ва; с. северное – з. північ́на; с. южное – з. півде́нна.
Скала – ске́ля; с. навесная – с. нависна́; с. подводная – с. підво́дна; с. сплошная – с. 

суціл́ьна; с. трещиноватая – с. щіли́ни́ста.
Скалистый – скеля́стий.
Скалка (золотника) – стебло́, тя́гель (-ля).
Скало (часть ткацк. станка) – штак (-ка́) за́дній.
Скалодробитель – скельодроба́ч (-ча́).
Скалодробящий – скельодро́бний.
Скалоуглубительный – скельопідглибни́й.
Скалывание – відко́лювання, відко́лення; с. (соединение сколкой) – ско́лювання, ско́лення.
Скалыватель (льда) – відко́лювач (-ча).
Скалывать, сколоть – відко́лювати, відколо́ти; с. (соединять сколкой) – ско́лювати, 

сколо́ти; с., срезывать, -зать – зріз́увати, зріз́ати.
Скалывающий – відко́лювальний; с., срезной – зрізни́й.
Скальный – ске́льний.
Скальчатый насос – пурначе́вий смок (-ка).
Скамеечка – ослін́чик (-ка); с. (длинная со спиной) – ла́вочка.
Скамейка – ослін́чик (-ка); с. изолированная – о. ізольо́ваний.
Скамья – ослін́ (-ло́на); с. (длинная, широкая) – ла́ва; с. буровая – л. свердлова́; с. 

поперечная – л. попере́чна; с. продольная – л. подо́вжна.
Скарификатор – скарифіка́тор (-ра).
Скарпель, скарпер – оска́рд (-да).
Скат – покіт́ (-ко́ту); с. (колесный) – колішня́; с. безшумный – к. безшу́мна, нешумка́; с. 

кровельный – п. дахови́й; с. пологий – п. поло́жистий; с. подсоломотрясный – п. 
підсоломотру́сний.

Скатанный – ско́чений.
Скатертный – убрусо́вий.
Скатерть – убру́с (-са).
Скатка – зго́ртка; с. (процесс) – згорта́ння, зго́рнення.
Скатный – покіт́ний; с. (о колесн. скате) – колішне́вий.
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Скатывание – ско́чування, ско́чення.
Скатывать, скатать, -ся – ско́чувати, скоти́ти, -ся.
Скаченный – ско́чений.
Скачек – скік (ско́ку).
Скашивание (углов) – ско́шування, ско́шення; с. (вершины столбов) – скісне́ зріз́ування.
Скашивать, скосить (углы) – ско́шувати, скоси́ти; с. (вершины столбов) – скіс́но 

зріз́увати, зріз́ати.
Скважина (щель) – шпа́ра; с. (буровая) – свердло́вина; с. артезианская – с. артезій́ська; с.  

восстающая – с. піднятко́ва; с. самоизливающаяся – с. самовиливна́; с. фонтанирующая – 
с. гра́йна.

Скважистость, скважность – шпарува́тість (-тости).
Скважистый, скважный – шпарува́тий.
Сквозной – наскрізни́й; с. ветер – про́тяг (-гу).
Сквозня[и]к – про́тяг (-гу).
Скелет, мех. – кістя́к (-ка́).
Скимкольтер – дерноріз́ (-за).
Скип, гор – скіп́а.
Скипидар, терпентин – терпенти́на, шпигина́р (-ру).
Скипидарный – терпентино́вий, шпигина́рний.
Скитогенная, кожаная бумага – шкіряни́й папір́ (-пе́ру).
Склад (материалов и т. п.) – скла́д (-ду); с. багажный – с. ванта́жний; с., погреб пороховой 

– порохів́ня.
Складка – зго́ртка; с. (складывание) – склада́ння, скла́дення.
Складной – склада́ний.
Складчастый – з[по]гортко́ваний.
Складчик, складывальщик (рабоч. в торф. произв.) – склада́льник (-ка).
Складывание – склада́ння, скла́дення.
Складывальщик, складчик – склада́льник (-ка).
Складывать, сложить, скласть – склада́ти, скла́сти.
Склееный – скле́єний.
Склеивание – скле́ювання, скле́єння.
Склеивать, -клеить – скле́ювати, скле́їти.
Склеивающий – клейни́й.
Склейка (процесс) – скле́ювання: с. (результат) – скле́єння.
Склейщик – скле́ювач (-ча).
Склепаный – скле́паний; с. (заклепками) – знюто́ваний.
Склепка (место) – скле́пка; с. (заклепочная) – знюто́вання; с. (процесс) – скле́пування, 

склепа́ння; с. (заклепками) – знюто́вування, знютува́ння; с. прочная – з. міцне́.
Склепочный – склепни́й; с. (заклепками) – знютівни́й.
Склепывание – скле́пування, склепа́ння; с. (заклепками) – знюто́вування, знютува́ння.
Склепывать, -пать – скле́пувати, склепа́ти; с. (заклепками) – знюто́вувати, знютува́ти.
Склон – схи́л (-лу́); с. (стрелки) – від́хил (-лу); с. крутой – с. крути́й.
Склонение – схиля́ння; с. (стрелки) – від́хил (-лу); с. магнитное – відхи́л магнето́вий; с. 

восточное – в. схід́ній; с. западное – в. за́хідній.
Склонность – на́хил (-лу).
Склонный – нахильни́й.
Склоноуказатель – схиловка́з (-за).
Склоняться, -ниться – схиля́тися, схили́тися; с. (о стрелке) – відхиля́тися, відхили́тися.
Склянка – скляни́ця.
Скоба – кля́мра; с. (в судах) – п’я́вка; с. задерживающая – к. затримна́; с. зажимная – к. 

затискна́; с. зетовая – к. зетува́та; с. отжимная – к. відтискна́; с. предохранительная – к. 
запобіж́на; с. S-образная – кля́мра S-подіб́на; с.-коловорот – цендибо́р (-ра).

Скобель, струг – струг (-га).
Скобельщик – струга́ль (-ля́).
Скобка – кля́мра.
Скобление (металла) – струга́ння.
Скобяной – клямрови́й.
Скованный – ско́ваний.
Сковка – ско́вування, скова́ння.
Сковорода – сковорода́; с. передвижная – с. переставна́.
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Сковородень, стр. – ка́йка, німе́цький замо́к (-мка́), н. зуб (-ба); с. прорезной – к. 
наскрізна́.

Сковородчатый – сковорідча́стий.
Сковывать, -вать – ско́вувати, скува́ти.
Сколачивание (пола) – збива́ння, збиття́.
Сколачивать, -лотить (пол) – збива́ти, зби́ти.
Скольжение – ко́взання, ко́вз (-зу).
Скользить – ко́взатися.
Скользкий – ковзьки́й.
Скользкость – ко́взькість (-кости).
Скользун (для предохр. и разгрузки шкворня) – ковзу́н-охоро́нник (-ка).
Скользящий – (с)ковзни́й.
Сконструированный – сконструкто́ваний.
Сконструировать – сконструктува́ти.
Сконцентрирование – сконцентро́вування, ску́пчування, ску́пчення.
Сконцентрированный – сконцентро́ваний, ску́пчений.
Сконцентрировывать, сконцентрировать, -ся – сконцентро́вувати, сконцентрува́ти, -ся, 

ску́пчувати, ску́пчити, -ся.
Скопление – ску́пчення; с. зернистое, техн. – с. зерня́сте.
Скоплять, скопить, -ся – ску́пчувати, ску́пчити, -ся.
Скопляющийся – ску́пчуваний.
Скорняк – кушнір́ (-ра́).
Скорнячество – кушнір́ство.
Скорнячий – кушнір́ський.
Скоровысыхающий – хуткосхну́чий.
Скоропашка – дряпа́к (-ка́).
Скоропечатный (машина) – хуткодруківни́й.
Скоропечатня – хуткодрука́рня.
Скоропоспевающий (чугун) – хуткости́глий.
Скоростной – швидкісни́й.
Скорость – шви́дкість (-кости); с. абсолютная – ш. абсолю́тна; с. коммерческая – ш. 

комерцій́на; с. начальная – ш. початко́ва; с. окружная – ш. обводо́ва; с. относительная – 
ш. відно́сна; с. предельная – ш. грани́чна; с. реальная – ш. дій́сна; с. угловая – ш. кутова́; с.  
уносная (ротора эл. машины) – ш. розлітна́; с. ходовая (движ. трам. вагонов) – ш. ходова́; 
с. экономическая – ш. економіч́на.

Скорый (о движении) – швидки́й; с. (о времени – быстрый) – хутки́й.
Скос (горы, насыпи) – скіс (ско́су); с. (скошенное место листа) – скіс́ок (-ска); с. резкий – 

скіс різки́й.
Скотобойня – різни́ця.
Скотский поезд – худо́б’ячий, това́рячий по́їзд (-да и -ду).
Скошенный (об угле) – ско́шений; с. (о вершине столба) – скіс́но зріз́аний.
Скребок – скреба́чка; с. батарейный, шабер для свинца – с. батерій́на; с. для очистки 

стрелок – с. ви́лична; с. для прочистки стыковых зазоров – с. стикова́; с. механический – 
с. механіч́на; с. подвижной – с. рухо́ма; с. садовый – с. садова́; с.-уравнитель – с.-
зрів́нювач (-ча).

Скребщик – скребій́ (-бія́).
Скреп(а) – скріп́а.
Скрепер, конная лопата – шпо́ла кін́на.
Скрепительный – скріпни́й.
Скрепка – скріп́а.
Скрепление (действие) – скріп́лювання, скріп́лення; с. (скрепляющая часть) – скріп́а; с.,  

заклепками, заклепочная – с. нютова́; с. рельсовая – с. рейкова́.
Скрепленный – скріп́лений.
Скреплять, скрепить – скріпля́ти, скріпи́ти.
Скрепляющий – скріпни́й.
Скрещенный (ремень) – схре́щений.
Скрещивание – схре́щування, схре́щення.
Скрещивать, -рестить – схре́щувати, схрести́ти.
Скрещивающийся – схре́щуваний, перехре́сний; с. непересекающийся (о линиях), мат. – 

мимобіж́ний.
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Скрип (рессоры) – скри́п (-пу).
Скруббер – газопроми́вач (-ча́), скру́бер (-ра).
Скругление – скру́глювання, скру́глення.
Скругленный – окру́глений.
Скруглять, скруглить, -ся – скру́глювати, скругли́ти.
Скрутка – скру́тень (-тня); с. (процесс) – скру́чування, скру́чення.
Скрученность – скру́ченість (-ности).
Скрученный – скру́чений.
Скручивание – скру́чування, скру́чення.
Скручивать, -рутить – скру́чувати, скрути́ти.
Скручивающий, крутящий (момент) – закрутни́й, крути́льний.
Скрытость – захо́ваність (-ности).
Скрытый – захо́ваний, схо́ваний.
Скрябка, скребок – скреба́чка.
Скульптура – скульпту́ра, різьба́[я́]рство.
Скульптурный – різьба́рський.
Скуфия (в своде), стр. – тім́’я (-мени).
Скученный – ску́пчений.
Слабый, мех. – ву́тлий; с. (о кислоте) – легки́й; с. (ток, связь) – мали́й; с. (в противопол. 

тугому) – слабки́й.
Слабо-возбужденный – ма́ло збу́джений; с.-летучий – ма́ло летки́й; с.-освещенный – ма́ло 

освіт́лений; с.-свитый (канат) – сла́бко зсу́каний.
Слагаемое – дода́нок (-нка).
Слагать, сложить – склада́ти, скла́сти.
Слагающая, составляющая – складо́ва.
Сламывать, сломать, сломить, -ся – зла́мувати, зломи́ти, злама́ти, -ся; с. (о постройке) – 

розбира́ти, розібра́ти.
Сланец – лупа́к (-ку,); с. глинистый – л. глиня́стий; с. кристаллический – л. кристаліч́ний; 

с. слюдяной – л. лосняко́вий; с. углистый – л. вугли́стий.
Слега, переводина, стр. – сли́ж (-жу).
Слегание (муки) – зле́жування, зле́жання.
Слеглый, слегшийся – зле́глий.
След – слід́ (-ду).
Следование (поездов) – прохо́дження.
Следовать (о поезде) – прохо́дити, пройти́.
Слеживание, слегание – зле́жування, зляга́ння, зле́жання.
Слезник, капельник – ока́пець (-пця).
Слепой (конец канализ. сети) – сліпи́й.
Слепящий (свет) – сліпу́чий.
Слесарный – слюса́рський; с. мастерская – слюса́рня; с. ремесло – слюса́рство; с.-

токарный – слюса́рсько-тока́рський.
Слесарь – слю́сар (-ря).
Слив (для стока воды) – збіжни́к (-ка́).
Сливать, слить, -ся – злива́ти, зли́ти, -ся.
Сливной – зливни́й; с. (об отверстии) – виливни́й.
Слиз (в водоспусках) – поріѓ (-ро́га).
Слиток – зли́вок (-вка).
Слиточный – зливко́вий.
Слияние (рек) – злиття́.
Словолитный – словолива́рний; с. машина – словолива́рка.
Словолитня – шрифта́рня.
Слоеватость – шарува́тість (-тости).
Слоеватый – шарува́тий.
Сложение – склада́ння; с., мат. – додава́ння; с., строение – будо́ва.
Сложность – скла́дність (-ности).
Сложный (механизм) – складни́й; с., составленный – зло́жений; с. сеть, с. с узлами – 

вузлува́та мере́жа; с.-узорчатый, текст. – складновізерунко́вий.
Слоистость – шарува́тість (-тости).
Слоистый – шарува́тий.
Слой – шар (-ру); с., пласт – верства́; с. балластный – ш. баласто́вий; с. горизонтальный 
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(кладки) – шар позе́мий; с. жировой (кожи) – бурда́; с. изолирующий, изоляционный – ш. 
ізоляцій́ний; с. наносный – ш. наносни́й; с. нейтральный – ш. невтра́льний; с.  
осветленный (воды) – ш. усто́яний; с. переходной – ш. перехідни́й; с. поддерживающий 
(фильтра) – підша́р (-ру); с. прокладной (в стене) – ш. прокладни́й; с. средний – ш. 
сере́дній; с. фильтрующий – ш. ціди́льний; с. щебеночный – ш. скалльови́й.

Слом – злім (-зло́му).
Сломанный – зла́маний; с. (о постройке) – розки́даний.
Слоновая бумага – слоно́вий папір́ (-пе́ру).
Служащий – службо́вець (-вця); с. судовой – суднослужбо́вець (-вця).
Служба (машины, ламп и др.) – слу́жба; с. материальная – с. матерія́льна.
Служебный – службо́вий.
Слуховой (аппарат) – слухови́й; с. окно – дахове́ вікно́, голубни́к (-ка́); с. телефонная 

трубка – слухівни́к (-ка) телефо́нний.
Случай – ви́падок (-дку).
Случайность – випадко́вість (-вости).
Случайный – випадко́вий.
Слышимость – чу́тність (-ности).
Слышимый – чутни́й.
Слюда – лосня́к (-ку́); с. беловатая – л. біла́стий; с. дымчатая – л. димча́стий; с. листовая 

– л. аркуше́вий; с. лопающаяся на мелкие осколки – л. крихки́й; с. пластинчатая – л. 
платівча́стий; с. пятнистая – л. плямува́тий; с., рассыпающаяся на мелкие осколки – л. 
сипки́й; с. расщепляемая – л. розщіпни́й; с. серебристо-дымчатая – л. сріб́но-димча́стий; 
с. штриховатая – л. штрихува́тий; с. щипанная – л. ску́баний.

Слюдяной – лосняко́вий.
Сляга, слега – сли́ж (-жу).
Смазка (материал) – масти́ло; с. (процесс) – мастін́ня, ма́щення; с. внутренняя – м. 

вну́трішнє; с. графитная – масти́ло графіт́не; с. капельная – ма́щення крапляне́; с. 
кольцовая – м. кільце́ве; с. принудительная – м. примусо́ве; с. фитильная – м. ґнотове́; с.  
центральная – м. центра́льне.

Смазочный – масти́льний; с. материал – масти́ло.
Смазчик – масти́льник (-ка).
Смазывание, -смазка – мастін́ня, ма́щення.
Смазывать, -зать – масти́ти, помасти́ти.
Смазывающий – масти́льний.
Сматывание (каната) – змо́тування, змота́ння; с. (в бухту) – ко́йління, ко́йлення.
Сматывать, смотать – змо́тувати, змота́ти, зви́вати, зви́ти; с. (провод) в бухту – ко́йлити, 

ско́йлити.
Смачиваемый – змо́чуваний.
Смачивание – змо́чування, змо́чення.
Смачиватель, бум. – змо́чувач (-ча).
Смачивать, -смочить – змо́чувати, змочи́ти.
Смачивающий (жидкость) – змо́чувальний.
Смежность – суміж́ність (-ности).
Смежный – суміж́ний.
Смена – змін́а; с., замена – замін́а.
Сменный – змін́ний; с., заменяемый – замін́ний.
Сменять, -нить – зміня́ти, зміни́ти; с., заменять – заміня́ти, заміни́ти.
Смерзание – змерза́ння.
Смеривать, -рить – мір́яти, змір́яти.
Смерч – смерч (-ча́).
Смеситель – зміш́увалка; с. барабанный – з. бараба́нна; с. двухпроходный – з. двопрохідна́.
Сместительный (желоб) – зміш́увальний.
Смесь – су́міш (-ши); с. газовая – с. газо́ва; с. гремучая – с. гриму́ча; с. несортированная – 

с. несорто́вана; с. нормальная – с. норма́льна; с. охладительная – с. охолодна́; о. 
эвтектическая – с. евтекти́чна.

Смета – кошто́рис (-су), обраху́нок (-нку); с. исполнительная – к. викона́вчий; с.  
предварительная – к. попере́дній.

Смешанный – зміш́аний.
Смешивание, -шение – зміш́ування, зміша́ння; с. машинное – з. машино́ве; с. ручное 

(бетона) – з. ручне́.
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Смешиватель, смеситель – зміш́увалка.
Смешивать, -шать – зміш́увати, зміша́ти.
Смещать, сместить, -ся – зсо́вувати, зсува́ти, зсу́нути, -ся.
Смещение – зсов (-ву), зсува́ння, зсу́нення; с. боковое – з. бічни́й; с. угловое – з. кутови́й; с. 

электрическое – з. електри́чний.
Сминать, смять – змина́ти, зім’я́ти.
Смола – смола́; с. асфальтовая – с. асфальто́ва; с. бакаутовая – с. бакавто́ва; с. газовая – с. 

газо́ва; с. горная – с. гірська́; с. древесная – с. деревна́; с. каменноугольная – с. 
кам’яновугля́на; с. покрывать, -рыть – смоли́ти, посмоли́ти.

Смолевой, -листый (торф) – смоли́стий.
Смоление, тирование (судна) – смолін́ня, смо́лення.
Смоленный – (по)смо́лений.
Смолистость – смо́лкість (-кости).
Смолистый – смолки́й, смоли́стий, смоля́стий.
Смоловар – смоля́р (-ра́).
Смоловарня, смолокурня – майда́н (-ну), смоля́рня.
Смолокуренный завод – майда́н (-ну), смоля́рня; с. производство (дело) – смоля́рство.
Смолоочиститель – смолочи́сник (-ка).
Смолоперегонный завод – смолодестиля́рня.
Смольщик – смоліл́ьник (-ка).
Смоляной – смоляни́й.
Смонтированный – змонто́ваний.
Смонтировать – змонтува́ти.
Смотритель (рудника) – догля́да́ч (-ча́).
Смотровой – оглядо́вий.
Смоченный – змо́чений.
Смываемый – змива́ний.
Смывание, смывка – змива́ння, змиття́.
Смывать, смыть – змива́ти, зми́ти.
Смывной – змивни́й.
Смыкание – змика́ння, зім́кнення; с., соприкасание – стуля́ння, сту́лення.
Смыкать, сомкнуть – змика́ти, зімкну́ти; с -ся, соприкасаться – стуля́тися, стули́тися.
Смычковый (дрель) – смичкови́й.
Смычок, мех. – смичо́к (-чка́).
Смягчать, -чить – зм’я́кшувати, зм’якши́ти; с., уменьшать (толчки) – зме́ншувати, 

зме́ншити.
Смягчение – зм’я́кшування, зм’я́кшення; с., уменьшение (толчков) – зме́ншування, 

зме́ншення.
Смягченный – зм’я́кшений; с., уменьшенный (о толчках) – зме́ншений.
Смятие – змина́ння, зім’яття́; с. одностороннее – з. однобіч́не; с. упругое – з. пружне́.
Снабжаемый (энергией) – постача́ний.
Снабжать, -дить (энергией) – постача́ти, постачи́ти (що кому); с. (предохранителем, 

выключателем и др. приборами) – ста́вити, поста́вити (що).
Снабжение (энергии) – постача́ння, поста́чення; с. (предохранителем, выключателем и 

др. приборами) – ста́влення, поста́влення.
Снабженный (энергией) – поста́чений; с. (приборами или какими-либо предметами, 

напр.: с ручкой – з. ручкою).
Снаряд, прибор – при́лад (-ду); с., воен. – гарма́тень (-тня); с. артиллерийский – г. 

артилерій́ський; с. бронебойный – п. панцеробій́ний; с. дноуглубительный – 
днопідгли́бник (-ка); с. землечерпательный – п. землече́рпний; с. контрольный – п. 
контро́льний; с. пеклевальный – п. питлюва́льний; с. пожарный – п. поже́жний; с.  
поливальный – п. полива́льний.

Снарядка (плиты) – лашту́нок (-нку).
Снаряжение (вагонов в путь) – лаштува́ння; с., снарядка – лашту́нок (-нку); с. ламповое – 

л. лямпо́вий.
Снасть – сна́сть (-сти).
Снашивание, изнашивание – зно́шування, зно́шення; с. (срабатывание) – 

спрацьо́вування, спрацюва́ння; с., истирание – стира́ння, стертя́.
Снашиваться, сноситься – зно́шуватися, зноси́тися; с. (срабатываться) – 

спрацьо́вуватися, спрацюва́тися; с., истираться – стира́тися, сте́ртися.
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Снег – сніг (-гу).
Снеговой – снігови́й.
Снегозадержание – снігозатри́мування, снігозатри́мання.
Снегомерный (о рейке) – снігомір́чий.
Снегоочиститель – снігочистій́ (-тія́).
Снегоочистительный – снігочи́сний.
Снегопад – снігови́ця.
Снежинка – сніжи́нка.
Снежный – сніж́ний; с. занос – заме́т (-ту) снігови́й, сніж́ний.
Снималка (рычаг для снимания шип) – скида́ч (-ча́).
Снимание – здійма́ння.
Снимать, снять – здійма́ти, зня́ти.
Снимок, фото – зня́ток (-тка).
Сница – сни́ця.
Сновалка – оснів́ниця.
Сновальный – снува́льний; с. машина – снува́лка; с. рама, сновалка – оснів́ниця.
Сновальная – снівни́ця.
Сновальщик, -щица – снува́льник (-ка), снува́льниця.
Снование – снува́ння.
Сновать – снува́ти.
Сновка, изготовление основы – снува́ння.
Сноп – сніп (снопа́); с. (соломы) – около́т (-ту).
Сноповязалка – снопов’яза́лка, самов’я́зка.
Сноповязальный (шпагат) – снопов’я́зний.
Снопонос (сноповязалки) – снопоніс́ник (-ка).
Снопообразный – снопува́тий.
Снопоуравнитель (сноповязалки) – снопорівня́ч (-ча́).
Снос – зне́сення; с. (строений) – розкида́ння.
Сношение – зно́сини (-син); с. предварительное – з. попере́дні; с. телеграфное – з. 

телегра́фні; с. телефонные – з. телефо́нні.
Снятие – зняття́.
Снятый – зня́тий.
Собака (рудничн. возок), горн. – візо́к (-зка́) шахто́вий.
Собачка (для задержки) – за́скочка; с. пружинная – з. пружи́нна; с. рычажная – з. 

ва́жільна; с. упорная – з. упо́рна.
Собирание – збира́ння, зібра́ння.
Собирательный – збірни́й, збір́чий.
Собирать, собрать (маховик) – збира́ти, зібра́ти; с. (в раму), стр. – в’яза́ти.
Собственный – вла́сний.
Совершенный – доскона́лий; с. (о числе) – заве́ршений.
Совершенство – доскона́лість (-лости).
Совместимость, согласованность (уравнений) – згід́ність (-ности); с., геом. – 

приста́йність (-ности).
Совместимый, геом. – приста́йний; с., согласованный – згід́ний.
Совместность – суміс́ність (-ности).
Совместный – суміс́ний.
Совмещать, совместить, -ся – суміща́ти, сумісти́ти, -ся.
Совмещение – суміщ́ення.
Совмещенный – суміщ́ений.
Совок – шпо́ла.
Совокупность – суку́пність (-ности).
Совокупный (о действии) – суку́пний.
Совпадать, -пасть (в пространстве) – злива́тися, зли́тися; с. (во времени), мат. – 

збіга́тися, збіѓтися.
Совпадение (во времени) – збіг (-гу); с. (в плоскостях) – злиття́.
Современный – суча́сний.
Согласный – згід́ний; с. соединение (концов обмотки), электр. – однона́прямна злу́ка.
Согласование – пого́джування, пого́дження.
Согласованный – пого́джений.
Соглашение – уго́да; с. телеграфное – у. телегра́фна.
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Согнутый – зіѓнений.
Согревание – зігріва́ння.
Согревать, -реть – зігріва́ти, зігріт́и.
Согревающий – зігрівни́й.
Сода – со́да; с. белильная – с біли́льна; с. каустическая – с. їдка́, кавсти́чна.
Содержание (в исправности) – трима́ння, утри́мування; с. об’ем – вміст (-ту); с.  

кубическое – в. кубіч́ний.
Содержаться – вміща́тися.
Содержимое – вміст (-ту).
Содовый – содови́й; с. завод – содовиро́бня.
Содрогание – дви́гіт (-готу).
Содрогаться – двигтіт́и.
Соединение, хим. – сполу́ка; с., мех. – злу́ка; с. ароматическое – с. аромати́чна; с. 

болтовое – з. прого́нична; с. в ус, со вставным шипом – з. вусова́; с. вилкообразное – з. 
розвилко́ва; с. винтовое – з. ґвинтова́; с. временное – з. тимчасо́ва; с. встречное (концов 
обмотки) – з. зустрічна́; с. гаечное (труб) – з. мутрова́; с. газообразное, хим. – сполу́ка 
газува́та; с. глухое (параплицы) – з. сліпа́; с. (дерева), вязка – в’яза́ння; с. железистое – с. 
залізи́ста; с. заклепочное – з. нютова́; с. заклепочное в нахлестку – з. н. в на́відку, з. 
на́відкою; с. каскадное – з. каска́дна; с. клиновое – з. клинова́; с. параллельное – з. 
рівнобіж́на; с. перекрестное – з. перехре́сна; с. поперечное – з. попере́чна; с.  
последовательное (элементов), электр. – з. низкова́; с. разборчатое – з. розбірна́; с.  
раструбное – з. горлови́нна; с. сковороднем – з. ка́йкою, німе́цьким замко́м; с. согласное – 
з. однона́прямна; с. уравнительное – з. вирівня́льна; с. неверное, ошибочное (фаз) – з. 
помилко́ва; с. фланцевое – з. крисова́; с. шаровое – з. куля́ста; с. шарнирное – з. суста́вна; 
с. штепсельное – з. притичко́ва; с. эквипотенциальное – з. рівнопотенція́льна, 
еквіпотенція́льна.

Соединённый, мех. – злу́чений; с., хим. – сполу́чений.
Соединитель – злучни́к (-ка́); с. металлический – з. метале́вий; с. ременной – з. пасови́й.
Соединительный – злучни́й.
Соединять, -ся, соединить, -ся – злуча́ти, -ся, злучи́ти, -ся; с., хим. – сполуча́ти, 

сполучи́ти, -ся.
Соединяющий, соединительный, мех. – злучни́й.
Сожженный – спа́лений.
Сожигание, -жение – спа́лювання, спа́лення.
Сожигательный – спа́лювальний.
Сожигать, сжигать, сжечь – спа́лювати, спали́ти.
Соизмеримый – спільномір́ний.
Соизмеримость – спільномір́ність.
Сок – сік (со́ку); с. (кожевенный) – квас (-су); с. барабанный – к. бараба́нний; с. 

виноградный – с. виногра́дний; с. диффузионный, сах. – с. дифузій́ний; с. дубильный – к. 
чинбови́й; с. заличной – к. заличко́вий; с. подваренный – к. підва́рений; с. сыпочный – к. 
сипне́вий; с. шифтовый, заличной – к. заличко́вий.

Соковой (вообще) – сокови́й; с. (о дублении) – квасови́й.
Сокол (кузн. инст.) – жига́ло; с., каменщ. – стя́блик (-ка).
Сокопод’емник, сах. – сокопідійма́ч (-ча́).
Сокоуказатель – соковка́з (-за).
Сокращать, сократить, -ся – скоро́чувати, скороти́ти, -ся.
Сокращение – скоро́чення; с., сжатие (ткани) – збіга́ння.
Сокращенный (профиль) – скоро́чений.
Солевар – соля́р (-ра́).
Солеварение – соля́рство.
Солеварный – соля́рний; с. завод – соля́рня.
Солемер – солемір́ (-ра).
Соление – солін́ня.
Соленоид – солено́їд (-ду).
Соленоидальный – соленоїда́льний.
Соленость – соло́ність (-ности).
Соленый – соло́ний.
Солеобразующий (группа) – солетвір́ний.
Солка – солін́ня; с., масловка, текст. – нама́щування, нама́щення.
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Солнечный – со́нячний.
Солод – со́лод (-ду); с. воздушный – с. повітряни́й; с. затертый – с. зате́ртий, затір́ (-то́ру); 

с. зеленый – с. зеле́ний; с. поджаренный – с. присма́жений.
Солодовенный – солодо́вний; с. завод – солодо́вня.
Солодовой – солодо́вий; с. производство (дело) – солодо́[і]́вництво; с. мельница – 

солодомли́н (-на́).
Солододробилка – солодокриши́лка.
Солододробильный – солодокриши́льний.
Солодосушильный – солодосу́шний.
Соложение – солодін́ня.
Солома – соло́ма; с. кровельная – с. пошивна́; с. пшеничная – с. пшени́чна; с. ржаная – с. 

жи́тня.
Соломенный – соло́м’яний; с.-желтый, палевый – полови́й; с.-ковровая кровля – 

соломоматко́ва покрів́ля.
Соломовязатель – соломов’я́з (-за).
Соломопод’емник, с.-х. – соломопідійма́ч (-ча́).
Соломорезка – січка́рня; с. барабанная – с. бараба́нна; с. дисковая – с. кружа́льна; с. 

ручная – с. ручна́; с. рычажная – с. ва́жільна.
Соломорезный – січка́рний.
Соломотопка – соломопали́вня.
Соломотряс – соломотр[у́]я́с (-са); с. веревочный – с. мотузя́ний; с. клавишный – с. 

кла́вішний; с. пальцевый – с. пальча́стий; с. приставной – с. приставни́й; с. расширенный 
– с. розши́рений; с. трехклавишный – с. трикла́вішний.

Соломотрясный – соломотря́[у́]сний.
Соль – сіль (со́ли); с. аммиачная – с. амоняко́ва; с. выварная, -рочная – с. виварна́; с. 

глауберовая, мирабилит – с. главберо́ва; с. каменная – с. льодо́ва, льодя́нка; с. кислая – с. 
ки́сла; с. кровяная – каліб́рус (-су); с. озерная – озерни́ця, озір́ка, с. озе́рна; с. осадочная – 
с. осадна́; с. паяльная – с. лютівна́; с. поваренная – с кухе́нна.

Сольщик – соля́р (-ра́).
Соляноглазурованный (керам. труба) – солонополи́в’яний.
Соляной – соляни́й; с. копь – солони́ця.
Соляризация, фото – соляриза́ція.
Соляровое масло – соляро́ва олія́.
Сомкнутый – зім́кнений.
Сообщать – повідомля́ти, повідо́мити; с -ся – сполуча́тися, сполучи́тися.
Сообщающийся (о сосудах) – злучни́й.
Сообщение – сполу́чення; с. (соединение) – злу́ка; с. (связь) – звязо́к (-зку́); с. (извещение) 

– повідо́млення; с. автобусное – с. автобу́сне; с. автомобильное – с. автомобіл́ьне; с.  
дальнее, ж.-д. – з. дале́кий; с. железнодорожное – з. залізни́чний; с. пригородное – с. 
приміське́; с. пароходное – с. паропла́вне, паропла́вство; с. прямое, ж.-д. – с. пряме́; с.  
телеграфное – з. телегра́фний; с. телефонное – з. телефо́нний.

Сооружать, -рудить – спору́джувати, споруди́ти.
Сооружение – спору́да; с. (процесс) – спору́джування, спору́дження; с.  

водоочистительное – спору́да водочи́сна; с. водостеснительное – с. водостісна́; с.  
гражданское – с. цивіл́ьна; с. дренажное – с. дрена́жна; с. искусственное – с. шту́чна; с. 
каменное – с. кам’яна́; с. массивное – с. маси́вна; с. монолитное – с. моноліт́на; с.  
монументальное – с. монумента́льна; с. очистительное – с. очисна́; с. приморское – с. 
примо́рська; с. техническое – с. техніч́на; с. станционное – с. стацій́на; с. устойчивое – с. 
стійка́; с. фашинное – с. тарасо́ва.

Соответствие – відповід́ність (-ности).
Соответствовать – відповіда́ти.
Соответствующий – відповід́ний.
Сопло – сопло́; с. бензиновое – с. бензино́ве; с. вторично-подводящое – с. повто́рно-

підвідне́; с. воздушное – с. повітряне́; с. гладкое – с. гла́дке; с. квадратное – с. квадрато́ве; 
с. кольцевое – с. кільце́ве; с. круглое – с. кру́гле; с. отдельное – с. окре́ме; с. переставное 
– с. переставне́; с. расширительное – с. розширне́; с. расширяющее, расширительное – с. 
розширне́; с. суживающееся – с. звузне́; с. ускоряющее – с. пришви́дшувальне; с. 
цилиндрическое – с. циліндри́чне.

Соприкасание, касание – доторка́ння; с. плотное – д. щіл́ьне; с. свободное – д. віл́ьне.
Соприкасаться, коснуться – доторка́тися, доторкну́тися.
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Соприкасающийся – доторка́ний.
Соприкосновение – стик (-ку).
Сопровождать, -водить – супрово́дити.
Сопровождающий – супровідни́й.
Сопротивление – о́пір (о́пору); с. антенный – о. анте́нний; с. безиндукционное – о. 

неіндукцій́ний; с. бесконечное – о. безконе́чний; с. вентиляционное – о. вітрогін́ний; с. 
внешнее – о. зо́внішний; с. внутреннее (лампы) – о. вну́трішній; с. волновое – о. 
хвильови́й; с. вредное – о. шкідни́й; с. гидравлическое – о. гідравліч́ний; с. графитное – о. 
графіто́вий; с. действующее – о. чи́нний; с. добавочное – о. додатко́вий; с. защитное – о. 
захисни́й; с. излому – о. протизла́мний; с. индуктивное – о. індукцій́ний; с. карболитовое 
– о. карболіто́вий; с. карборундовое – о. карборундо́вий; с. колеблющее – о. коливни́й; с.  
критическое – о. крити́чний; с. местное – о. місце́вий; с. минимальное – о. мініма́льний; с.  
переменное – о. змін́ний; с. переходное – о. перехідни́й; с. полезное – о. кори́сний; с. 
полное – о. по́вний; с. предельное – о. грани́чний; с. пусковое – о. пускови́й; с. рабочее – о. 
робо́чий; с. равнодействующее – о. вислідни́й; с. регулирующее – о. регуляцій́ний; с.  
сложное – о. складни́й; с. тормозящее – о. гальмівни́й; с. удельное – о. пито́мий; с.  
успокоительное (заглушающее), электр. – о. угамівни́й.

Сопротивляемость – опоро́вість (-вости).
Сопротивляться – ста́вити о́пір.
Сопротивляющийся (момент) – опірни́й, опо́рний.
Сопрягать – супряга́ти.
Сопрягающий – супря́жний.
Сопряжение – супряга́ння, супря́ження; с., соединение – злу́ка.
Сопряженность – супря́женість (-ности).
Сопряженный – супря́жений.
Сор – сміт́тя.
Соразмерность – сумір́ність (-ности).
Соразмерный – помір́ний.
Сорить – сміти́ти.
Сорт – сорт (со́рту); в. (вид) – ґату́нок (-нку); с. торговый – ґ. торгове́льний.
Сортамент – сорта́мент (-ту).
Сортировальный – сортува́льний.
Сортированный – (по)сорто́ваний.
Сортировать – сортува́ти, посортува́ти.
Сортировка – сортува́ння, сорто́вання; с., с.-х. – сортува́лка; с. двойная – с. подвій́на; с. по 

направлениям – с. напрямко́ве; с. сплошная – с. зага́льне; с. ударная – с. відбивна́; с. 
частичная – с. частко́ве; с. центробежная – с. відосередко́ва; с.-змейка – змій́ка-
сортува́лка; с.-мойка – сортува́лка-ми́йниця.

Сортировочный – сортува́льний; с. машина – сортува́лка.
Сортировщик – сортува́льник (-ка).
Сортовка (сортовая доска), стр. – фо́ршта.
Сортовой – сортови́й; с. (о виде) – ґатунко́вий.
Сортученный – амальгамо́ваний.
Сортучить – амальгамува́ти.
Сортучка – амальга́ма.
Соседний – сусід́ній.
Соскабливание, соскобление – зскріба́ння, зскре́бення.
Соскабливать, -коблить – зскріба́ти, зскребти́.
Соскакивание – зска́кування; с., соскальзывание – сприса́ння.
Соскакивать, -кочить – зска́кувати, зско́чити; с., соскальзывать – сприса́ти, сприсну́ти.
Соскальзывание – сприса́ння.
Соскальзывать, -знуть – сприса́ти, сприсну́ти.
Сосна – со́сна.
Сосновый – сосно́вий; с. дерево – сосни́на.
Сосредоточение – зосере́джування, зосере́дження.
Сосредоточенный – зосере́джений.
Состав – склад (-ду); с. (вещество) – речови́на; с. (поезда) – ва́лка; с. взрывчатый, арт. – р. 

вибухо́ва; с. железнодорожный – ва́лка залізни́чна; с. зажигательный – р. запальна́; с.  
изоляционный – р. ізоляцій́на; с. наждачный – р. шмергеле́ва; с. подвижной, ж.-д. – ва́лка 
рухо́ма; с. поездной – в. поїздо́ва; с. противогнилостный – р. протигни́льна; с. товарный, 
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ж.-д. – ва́лка ванта́жна; с. целуллоидный – р. целюло́їдна; с. шпалопропиточный – р. 
злежненасо́чна.

Составитель (поездов), ж.-д. – валківни́чий.
Составление – склада́ння, скла́дення; с. (поездов) – валкува́ння, валко́вання.
Составленный – скла́дений; с. (поезд) – звалко́ваний.
Составлять, -вить – склада́ти, скла́сти; с. (поезда) – валкува́ти, звалкува́ти; с. (угол) – 

утво́рювати, утвори́ти.
Составляющий – складови́й.
Составной – складови́й; с., сложенный – зло́жений; с., (обод, об’ектив) – склада́ний.
Состояние – стан (-ну); с. взвешенное (в жидкости) – с. зму́лений; с. в. (в газе) – с. 

зави́слий; с. естественное (реки) – с. приро́дній; с. жидкое – с. течни́й; с. измельченное 
(воды) – с. розпи́лений; с. исправное – с. спра́вний; с. капельно-жидкое – с. крапля́но-
рідки́й; с. кашеобразное – с. кашкува́тий; с. конечное – с. кінце́вий; с. начальное – с. 
початко́вий; с. парообразное – с. парува́тий; с. пассивное – с. паси́вний; с. пластичное – с. 
пласти́чний; с. стационарное – с. стаціона́рний; с. судоходное – с. суднопла́вний; с. 
устойчивое – с. станівки́й.

Состоять (из чего) – склада́тися.
Сострогать – зіструга́ти.
Состязание, гонки, авто – перего́ни (-нів).
Сосуд – посу́дина; с. водомерный – п. водомір́ча; с. глиняный – п. гли́няна; с. гутаперчевый 

– п. гутаперчо́ва; с. диффузионный – дифузо́р (-ра); с. мешальный – п. міша́льна; с.  
перегонный, перегоночный – ле́мбик (-ка); с. пористый – п. пори́ста; с. стекляной – п. 
скляна́; с. целлулоидный – п. целюло́їдна; с. цилиндрический – п. циліндри́чна; с.  
шарообразный – ба́нька; с. эбонитовый – п. ебоніто́ва.

Сосудный – посу́динний.
Сосун (землесос) – смокту́н (-на́); с. дырчатый – с. дірча́стий.
Сосунковый, сосуновый – смоктуно́вий.
Сотенный – соте́нний.
Сотовый (о катушке), радио – стільнико́вий.
Сотрясательный (движение) – потрусни́й.
Сотрясать, -рясти – стру́шувати, струсну́ти, струси́ти; -ся – двигтіт́и.
Сотрясающий (механизм) – потрусни́й.
Сотрясение – по́трус (-су); с. (дрожание) – дви́гіт (-готу).
Сотрясной (ящик), с.-х. – потрусни́й.
Софит – софіт́ (-та).
Софитовый – софіт́ний.
Соха, с.-х. – со́шка.
Сохнуть – со́хнути.
Сохнущий – схну́чий.
Сохранение – зберіга́ння, збере́ження; с., прятание – перехо́вування, перехова́ння.
Сохранять, -нить – зберіга́ти, зберегти́; с., прятать – перехо́вувати, перехова́ти.
Сочетание (цветов) – споє́днування, споєдна́ння.
Сочетать (цвета) – споє́днувати, споєдна́ти.
Сочленение (соединение частей) – суста́в (-ва); с. (процесс) – зчлено́вування, 

зчленува́ння.
Сочлененный (паровоз) – суста́вний.
Сочленять, -нить, мат. – зчлено́вувати, зчленува́ти.
Сошить (по бечевнику) – ра́лити.
Сошник (в сеялке) – сівни́к (-ка́); с. (в культиваторе) – нара́льник (-ка); с. дисковый – с. 

кружа́льний; с. остроконечный – с. гострокінце́вий.
Сошниковый (о сошнике в сеялке) – сівнико́вий; с. (о сошнике в культиваторе) – 

наральнико́вий.
Спадание, спад – спада́ння.
Спадать, спасть – спада́ти, спа́сти.
Спаивание, спайка – злюто́вування, злютува́ння.
Спаивать, -паять – злюто́вувати, злютува́ти.
Спай – злют (-ту).
Спайка – злюто́вання; с. электрическая – з. електри́чне.
Спалзывание, сползание – сповза́ння.
Спалзывать, сползать, сползти – сповза́ти, сповзти́.
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Спальный вагон – спа́льний ваго́н (-на).
Спардек, мор. – спа́рдек (-ка).
Спаренный – спаро́ваний.
Спаривание – парува́ння, спарува́ння.
Спаривать, -рить (подбирать парами) – парува́ти, спарува́ти.
Спарник – парува́льник (-ка).
Спасание (на водах) – рятува́ння.
Спасательный – рятунко́вий, рятівни́й.
Спасать, спасти – рятува́ти, врятува́ти.
Спекание – спіка́ння.
Спекаться – спіка́тися.
Спекающийся (уголь) – спікли́вий.
Спектр – спе́ктер (-тра).
Спектральный – спектра́льний.
Спелый – сти́глий.
Спертый воздух – важки́й дух (-ху).
Специализация – спеціяліза́ція.
Специализироваться – спеціялізува́тися.
Специалист – фахіве́ць (-вця́), спеціяліс́т (-та).
Специальность – фах (-ху), спеція́льність (-ности).
Специальный – фахови́й, спеція́льний.
Спецификация (материала) – специфіка́ція.
Спиливание – спи́лювання, спиля́ння.
Спиливать, -лить – спи́лювати, спиля́ти.
Спинка (сидения) – спи́нка; с. (для жатвен. ножа) – шта́ба ножова́.
Спиралеобразный (катод) – спіралюва́тий.
Спираль – спіра́ля; с. двухоборотная – с. двозвойо́ва; с. индукционная, электр. – с. 

індукцій́на; с. металлическая – с. метале́ва; с. однооборотная – с. однозвойо́ва; с.-
сортировка (в молотилке) – сортува́лка спіра́льна.

Спиральный – спіра́льний; с.-согнутый – спіра́льно-зіѓнений.
Спирт – спирт (-ту); с. амиловый – с. аміло́вий; с. винный – с. ви́нний; с. высокоградусный – 

с. високогра́дусний; с. денатурированный – с. денатуро́ваний; с., древесный – с. деревни́й; 
с. метиловый – с. метило́вий; с. нашатырный – с. сальм’яко́вий; с. предельный – с. 
наси́чений; с. ректификованный – с. ректифіка́т (-ту).

Спиртование – спиртува́ння, спирто́вання; с. (материи), текст. – хлорува́ння, 
хлоро́вання; с. паровое, спиртовка паровая – с. парове́.

Спиртованный, наспиртованный – спирто́ваний.
Спиртовать – спиртува́ти; с. (материю), текст. – хлорува́ти.
Спиртовка (предмет) – спиртів́ка; с. (процесс) – спиртува́ння, спирто́вання.
Спиртовый – спирто́вий; с. завод, спиртоочистительный, спирторектификационный – 

спирторектифіка́рня; с. градусник – спиртомір́ (-ра).
Спиртоизмеряющий – спиртомір́чий.
Спиртокалильный (лампа) – спиртожарови́й.
Спиртомер, спиртометр – спиртомір́ (-ра).
Спиртоочистительный – спирточи́сний; с. завод – спирторектифіка́тня.
Список – реє́стер (-тра).
Спица – спи́ця; с. изогнутая – с. зіѓнена; с. прямая – с. пряма́; с. радиальная – с. радія́льна.
Спицевой – спице́вий; с. затвор – за́кривка сторчако́ва.
Спичечный – сірнико́вий; с. промышленность – сірника́рство; с. фабрика – сірника́рня.
Спичка – сірни́к (-ка́).
Сплав (состав) – стоп (-пу); с. (по реке) – спла́в (-ву); с. по реке (процесс) – сплавля́ння, 

спла́влення; с. антифрикционный – с. протитертьови́й; с. висмутовый – с. бісмуто́вий; с. 
доэвтектоидный – с. доевтекто́їдний; с. железониккельный – с. залізонікле́вий; с. 
караванный – сплав карава́нний; с. монетный – стоп моне́тний; с. эвтектический – стоп 
евтекти́чний.

Сплавление – сто́плювання, сто́плення.
Сплавлять, -вить – сто́плювати, стопи́ти, -ся; с., речн. – сплавля́ти, спла́вити.
Сплавной – стопни́й; с., речн. – сплавни́й.
Сплавщик (судов) – сплавни́к (-ка́); с. (плотов) – плота́р (-ря́); с. (металлов) – стопни́к (-ка́

).
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Спланирование, спланировка – сплано́вування, спланува́ння.
Спланировывать, -вать – сплано́вувати, спланува́ти.
Сплачивание – щіл́ьнення; с. (при помощи шпонок) – плішкува́ння, плішко́вання.
Сплачивать, -лотить – щільни́ти, зщільни́ти; с. (при помощи шпонок) – плішкува́ти, 

сплішкува́ти.
Сплетать, сплести – спліта́ти, сплести́.
Сплетение – пле́тиво; с. (процесс) – спліта́ння, спле́тення.
Сплоченный – зщіл́ьнений.
Сплошной – суціл́ьний; с. (непрерывный) – непрери́вний; с. выработка, горн. – поспіл́ьне 

вибира́ння; с. перетирка (стен) – зага́льне перетира́ння.
Сплыв, сплывание (место) – сповз (-зу); с. (действие) – сповза́ння.
Сплывать, сплыть – сплива́ти, спливти́; с. (об откосе) – сповза́ти, сповзти́.
Сплющение – сплю́щення.
Сплющенность – сплю́щеність (-ности).
Сплющенный – сплю́щений.
Сплющивание – сплю́щування, сплю́щення.
Сплющивать, сплющить, -ся – сплю́щувати, сплю́щити, -ся.
Спокойный – спокій́ний; с. (течение) – ти́хий.
Сполз – сповз (-зу).
Сползание – сповза́ння.
Сползать, -зти – сповза́ти, сповзти́.
Спорт – спорт (-ту); с. водяной – с. водяни́й; с. воздушный – с. повітряни́й.
Спортивный – спорто́вий.
Способ – спо́сіб (-собу); с. гидравлический, торф. – с. гідравліч́ний; с. машинный 

(заготовки) – с. машино́вий; с. машинно-формовочный, торф. – с. машино́во-формівни́й; с. 
мокрый – с. мо́крий; с. наливной, торф. – с. наливни́й; с. подрядный (работ) – с 
підря́дний; с. прессовальный – с. гнітни́й; с. ручной – с. ручни́й; с. смешанный – с. 
зміш́аний; с. сухой (приготовл.) – с. сухи́й; с. хозяйственный (работ) – с. господа́рчий.

Способность – зда́тність (-ности); с. (о человеке) – здіб́ність (-ности); с. (свойство) – 
власти́вість (-вости); с. (возможность) – спромо́жність (-ности); с. артикулирующая 
(телефона) – вимо́вність (-ности); с. водопропускная – здат. водоперепускна́; с.  
излучающая – з. промінюва́льна; с. испарительная – з. випарна́, випа́рність (-ности); с. к 
перегрузке, электр. – з. переобтяжна́; с. колебательная – колива́льність (-ности); с.  
кроющая (краски) – кри́йність (-ности); с. отражательная – відби́вність (-ности); с.  
парообразовательная – паровида́тність (-ности); с. паропроизводительная, 
паропроизводительность – паровида́тність (-ности); с. поглощательная, поглощающая – 
вби́[і]рність (-ности), здатність вби[і]рна́; с. пробивная (масла) – з. пробивна́; с. 
пропускающая – спромо́жність перепускна́, перепуска́ність; с. теплотворная – 
теплотво́рність (-ности); с. тушительная – з. гаси́льна.

Способный (о машине) – зда́тний; с. (о человеке) – здіб́ний.
Справочник – довідни́к (-ка).
Справочный – довідко́вий.
Спринклер – спри́нклер (-ра).
Спринцовка – бри́зкалка.
Спроектированный – спроєкто́ваний.
Спроектировывать, -вать – спроєкто́вувати, спроектува́ти.
Спружинивать, -нить – спружи́нювати, спружи́нити.
Спрямление (реки) – випро́стування, ви́простання.
Спрямленный – ви́простаний.
Спрямлять, спрямить, -ся – випро́стувати, ви́простати, -ся.
Спуск – спуска́ння, спуск (-ку); с. (место) – узвіз́ (-во́зу); с. кабельный – с. жильнико́вий, 

кабле́вий; с. ливневой – зливни́к (-ка); с. поверхностный – с. поверхне́вий.
Спускальный, -ной – спускни́й.
Спускать, спустить, -ся – спуска́ти, спусти́ти, -ся.
Спускной, -ковой – спускни́й.
Спутывать, спутать, -ся (о проводах) – плу́тати, поплу́тати, -ся.
Срабатывание – спрацьо́вування, спрацюва́ння; с. (от трения) – стира́ння, стертя́.
Сработанность – спрацьо́ваність (-ности); с. (от трения) – сте́ртість (-тости).
Сработанный, сработавшийся – спрацьо́ваний; с. (трением) – сте́ртий.
Сравнение – порів́нювання, порівня́ння; с. (поверхности) – рівня́ння, зрівня́ння.
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Сравниваемый – порів́нюваний; с. (о поверхности) – зрів́нюваний.
Сравнивать, -нить – порів́нювати, порівня́ти; с-нять (поверхность) – рівня́ти, зрівняти́.
Сравнительный – порівня́льний.
Сращивание (частей) – сто́чування, сто́чення; с. в притык – с. в до́тик.
Сращивать, срастить (части), плотн. – сто́чувати, сточи́ти.
Среда – середо́вище; с. (окружение) – ото́чення; с. газовая – середо́вище газо́ве; с. 

изотропная – с. ізотро́пне; с. питательная – с. живи́льне.
Срединный – сере́динний.
Среднебойное колесо, полуналивное – сере́днєналивне́ ко́лесо.
Средненаливное колесо – сере́днєналивне́ ко́лесо.
Среднесортный – середнєсорто́вий.
Средний (наход. посредине) – сере́дній; с., арифм. – пересіч́ний; с.-низкий (горизонт) – 

пересіч́нонизьки́й.
Средник (средний брусок окон. переплета) – шпрос (-су); с. (дверной) – сере́дник (-ка); с.,  

тип. – подвій́ниця.
Средство – за́сіб (-собу); с.-а аппретурные – за́соби апрету́рні; с.-а буксировочные – з. 

гамівні ́; с.-а погрузочные – з. ванта́жні; с.-а предохранительные – з. запобіж́ні; с.  
противогнилостные – з. протигни́льні; с. противопожарные – з. протипоже́жні.

Срез (предмет) – зріз́ок (-зка); с. (действие) – зріз́ування, зріз́ання.
Срезанный – зріз́аний.
Срезной – зрізни́й.
Срезывание, срезка – зріз́ування, зріз́ання; с. двойное – з. подвій́не; с. одиночное – з. 

одини́чне; с. тройное – з. потрій́не.
Срезывать, -зать – зріз́увати, зріз́ати.
Срезывающий – зрізни́й.
Срисованный – змальо́ваний.
Срисовка (предмет) – змальо́вання.
Срисовывание, срисовка (процесс) – змальо́вування, змалюва́ння.
Срисовывать, -вать – змальо́вувати, змалюва́ти.
Срок (службы машины) – те́рмін (-ну).
Срост, -ток – сто́чина.
Срочность – терміно́вість (-вости).
Срочный – терміно́вий.
Срощение – сто́чування, сто́чення.
Сруб – зруб (-бу); с. колодезный – з. коло́дязний; с. мельницы – з. млино́вий.
Срубать, -бить – зру́бувати, зруба́ти.
Срыв – зрива́ння, зірва́ння.
Срывание – зрива́ння, зірва́ння.
Срывать, сорвать (резьбу) – зрива́ти, зірва́ти.
Ссучивальный – сука́льний, ссу́кувальний.
Ссучивальщик – сука́льник (-ка).
Ссучивание – сука́ння, зсука́ння.
Ссучивать, -чить – сука́ти, зсука́ти.
Ссыпанный – зси́паний.
Ссыпать, -пать – зсипа́ти, зси́пати.
Ссыпка – зси́пка, зсипа́ння, зси́пання; с. боковая – з. бічна́[е́].
Ссыпной – зсипни́й; с. пункт – зси́пище.
Стабилизатор – стабіліза́тор (-ра), уста́лювач (-ча).
Стабилизировать – стабілізува́ти, уста́лювати.
Став толчейный, горн. – по́став ступни́й.
Ставень – віко́нниця; с. накатный (из волнистой стали) – в. засувна́; с. приставной – в. 

приставна́; с. сдвижной – в. зсувна́.
Ставильщик (рабоч. в торф. производ.) – стави́льник (-ка).
Ставить – станови́ти, ста́вити; с. леса – риштува́ти.
Ставка – ста́вка; с. тарифная – с. тари́фна.
Ставочник, ставильщик (рабоч. в торф. произв.) – стави́льник (-ка).
Стакан (стеклянный) – скля́нка; с. (металлический) – ку́холь (-хля); с. буферный – к. 

відпружнико́вий; с. коленчатый, стекл. – скля́нка колінкува́та.
Стаканобразный (клапан) – кухлюва́тий.
Сталелитейный – сталелива́рний; с. завод – сталелива́рня.
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Сталеплавильный – сталето́пний; с. завод – сталето́пня.
Сталистый – стали́стий.
Сталить (железо) – стали́ти.
Сталкивание – спиха́ння, зіп́хнення; с. (столкновение) – стика́ння, зіт́кнення.
Сталкивать, столкнуть – спиха́ти, зіпхну́ти; с -ся – стика́тися, зіткну́тися.
Сталь – ста́ль (-ли); с. бессемеровская – с. бесеме́рівська; с. буровая – с. свердлова́; с.  

быстрорежущая – с. швидкоріз́на; с. винтовочная – с. рушни́чна; с. волоченная – с. 
тя́гнена; с. вольфрамовая – с. вольфрамо́ва; с. дамасская, дамаскированная – с. 
дамаско́вана; с. двуварочная – с. двова́рна; с. желобчатая – с. жолобча́ста; с. закаленная 
– с. загарто́вана; с. зубильная – с. зуби́льна; с. инструментальная – с. струменто́ва; с. 
карбидная – карбідоста́ль (-ли); с. катанная – с. вальцьо́вана; с. квадратная – с. 
квадра́тна; с. кованная – с. ко́вана; с. круглая – с. кру́гла; с. листовая – с. аркуше́ва; с. 
литейная, литая – с. лива́рна; с. напилочная – с. терпуго́ва; с. незакаленная – с. 
незагарто́вана; с. несварочная – с. незварна́; с. орудийная – с. гарма́тна; с. плоская – с. 
пло́ска; с. прокованная – с. ко́вана; с. пружинная, рессорная – с. пружи́нна; с. прутковая 
– с. пруткова́; с. пудлинговая – с. пудлінго́ва; с. пузырчатая – с. ска́зува́та; с.  
рафинированная – с. рафіно́вана; с. рельсовая – с. рейкова́; с. рессорная – с. пружи́нна; с.  
розовая – с. роже́ва; с. сварочная (мягкая) – с. зварна́; с. самозакаливающаяся – самога́рт 
(-ту), с. самогартівна́; с. серебристая – с. срібля́ста; с. сырцовая – с. сирцьова́; с.  
тигельная – с. бритва́льна; с. томленная – кри́ця; с. цементовая (томянка) – с. 
цементо́ва кри́ця; с. углеродная – с. вуглеце́ва; с. якорная – с. кітви́чна; сталью 
наваривать, -рить – наста́лювати, настали́ти.

Стальной – стальни́й.
Стамеска – стаме́ска; с. полукруглая – с. жолобча́ста.
Стан – верста́т (-ту); с. балочный – в. трямови́й; с. брусковой – в. брускови́й; с. болваночный 

– в. виливанце́вий; с. двухвалковый, дуо-стан – в. двовальце́вий; с. мелкосортный – в. 
дрібносорто́вий; с. обжимной – в. обтискни́й; с. проволочный – в. дротува́льний; с. 
листовой – в. аркуше́вий; с. прокатный – вальцівни́ця, в. вальцівни́й; с. реверсивный – в. 
реверси́вний; с. рельсопрокатный – в. рейковальцівни́й; с. среднесортный – в. 
середнєсорто́вий; с. трехвалковый – в. тривальце́вий; с. трубопрокатный – в. 
трубова́льцівний, трубовальцівни́ця; с. универсальный – в. універса́льний.

Стандартный – станда́ртний.
Станина – сто́вба; с. (вагона) – стано́к (-нка́); с. А-образная, двуногая – с. розно́гувата; с.  

коробчатая – с. коробча́ста; с. призматическая – с. призмати́чна; с. цилиндрическая – с. 
циліндри́чна.

Станинный – стовбо́вий.
Станиоль – цинофо́лія, станіо́ль (-лю).
Становой (винт) – устано́вний.
Станок – верста́т (-ту); с. автоматический – в. автомати́чний; с. бассонный – в. галоно́вий; 

с. бесчелночный – в. безчовнико́вий; с. болторезный – в. ґвинторіз́ний; с. бочарный – в. 
бонда́рський; с. бочарно-токарный – в. бонда́рсько-тока́рський; с. бурильный, буровой – в. 
свердлови́й; с. валичный, текст. – в. валкови́й; с. вальцовый – поса́д вальцьови́й; с. в.  
ординарный – п. в. ордина́рний; с. в. плющильный – п. в. плющи́льний; с. в. ярусный – п. в. 
осадо́вий; с. вертикальный – в. прямови́сний; с. вертикально-долбежный – до́вбалка 
прямови́сна; с. вертикально-сверлильный – свердля́рка прямови́сна; с. винторезный – в. 
ґвинторіз́ний; с. в. фрезерный – фреза́рка ґвинторіз́на; с. волочильный – в. протяга́льний; 
с. гончарный – в. ганча́рський; с. горизонтально-долбежный – довба́лка позе́ма; с. г.-
сверлильный – свердля́рка позе́ма; с. г.-строгальный – струга́лка позе́ма; с.  
декольтажный – в. декольта́жний; с. для нарезки зубчатых колес – в. зуборіз́ний; с. для 
раскалывания дерева – дереворуба́ч (-ча́); с. для ручного действия – в. ручни́й; с. 
долбежный – довба́лка; с. дранной, постав дранной, мук. – поса́д шерето́вний; с. 
дыропробивной – в. діропробивни́й; с. железорезальный – залізоріз́ка, в. залізоріз́ний; с.  
загибочный – в. загина́льний; с. калевочный, строгальный – струга́лка; с. кантовальный – 
в. кантува́льний, кантува́лка; с. карусельный токарный – в. крутілко́во-тока́рський; с.  
ковровый – в. килимо́вий, кро́сна (-сен); с. корообдирный – в. короде́рний; с.  
кромкострогальный – в. окрайкоструга́льний; с. кромочно-обрезальный – в. 
окрайкообрізни́й; с. ленточный – в. стьожкови́й; с. лесопильный – в. тарта́цький; с.  
листокатальные валки – в. аркушевальцівни́й; с. лущильный – в. дра́льний; с. мешочный – 
в. мішкови́й; с. насекальный – в. насічни́й; с. обрабатывающий – в. обробни́й; с. 
оплеточный – в. поплітни́й; с. основно-вязальный – в. осново-в’яза́льний; с. передаточный 
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– в. переда́тний; с. печатный – в. друківни́й; с. пильный – в. пилкови́й; с. п. ручой – ло́бзик 
(-ка); с. полировальный – в. полірува́льний; с. поперечно-строгальный – струга́лка 
попере́чна; с. продольно-стругальный – с. подо́вжна; с. прядильный – в. пря́дний; с.  
рабочий – в. робо́чий; с. револьверный – в. револьве́рний; с. сверлильный – свердля́рка; с.  
с. радиальный – с. радія́льна; с. с. стенной – с. настін́на; с. с. столовый – с. настіл́ьна; с. 
строгальный – струга́лка; с. с. быстроходный – с. швидкору́шна; с. с.-долбежный – 
струга́лка-довба́лка, в. струга́льно-довба́льний; с. с. односторонний – с. однобіч́на; с. с.  
комбинированый – с. комбіно́вана; с. с. пригонный – с. припасо́вна; с. ткацкий – в. 
тка́цький, тка́льний; с. т. барабанный – в. т. бараба́нний; с. т. валичный – в. т. валкови́й; 
с. т. многочелночный – в. карта́тий; с. токарный – тока́рка; с. т. копировальный – т. 
копіюва́льна; с. т. лобовой – т. чолова́; с. т. ножной – т. ножна́; с. т. овальный – 
еліпса́рка, т. ова́льна; с. т. патронный – т. патро́нна; с. т. пушечный – т. гарма́тна; с. 
универсальный – верста́т (-ту) універса́льний; с. фанерочно-строгательный – в. форнір́но-
струга́льний; с. формовочный – в. формівни́й; с. фрезерный – фреза́рка; с. ф. зуборезный – 
ф. зуборіз́на; с. фугальный – фугува́лка; с. шарошечный – фреза́рка; с. ш.-копировальный – 
ф. копіюва́льна; с. шелко-тростильный – в. шовко-сука́льний; с. шипорезный – чопоріз́ка, 
в. чопоріз́ний; с. шлифовальный – в. шліфува́льний, шліфува́лка; с. шнурокрутильный – в. 
шнуросука́льний; с. шпунтовпальный – ґарува́лка; с. штамповочный – штампува́лка, в. 
штампува́льний.

Станочек – верстачо́к (-чка́).
Станочник – верста́тник (-ка).
Станционный – стаційний.
Станция – ста́ція; с. береговая – с. берегова́; с. большая – с. вели́ка; с. водоснабжающая – 

с. водопостача́льна, водопостача́льня; с. вспомогательная – с. допомічна́; с.  
гидрометрическая – гідрометро́вня, водомір́ня; с. головная – с. головна́; с. городская – с. 
міська́; с. деповская – с. депо́вська; с. дождемерная – с. дощомір́на, дощомір́ня; с. 
железнодорожная – с. залізни́чна; с. заездная – с. заїздо́ва; с. закрытая – с. закри́та; с. 
канализационная – с. каналізацій́на; с. клиновидная – с. клинува́та; с. конечная, 
оконечная – с. кра́йня; с. контрольная – с. контро́льна; с. корреспондирующая – с. 
переказна́; с. линейная (на главн. линии) – с. головно́-колій́на; с. льнодельная – 
льонообро́бня; с. малая – с. мала́; с. маломощная – с. малопоту́жна; с. междугородная – с. 
межиміська́; с. метеорологическая – с. метеорологіч́на; с. мостовая – с. мостова́; с.  
мощная – с. поту́жна; с. мусоросожигательная – сміттєпа́льня, с. сміттєпа́льна; с.  
насосная – смоко́вня; с. общая, с. об’единенная – с. спіл́ьна; с. оконечная – с. кра́йня; с. 
опытная – с. дослідна́; с. островная – с. острівна́; с. очистная – с. очисна́, очи́сня; с.  
пассажирская – с. пасажи́рна; с. 1-го, 2-го класса – с. першокласо́ва, другокласо́ва; с. 
передаточная – с. передатна́; с. передающая, отправительная, радио – с. відрядна́; с.  
пересадочная – с. пересідна́; с. пересечения – с. перехре́сна; с. переходная – с. перехідна́; 
с. пограничная – с. прикордо́нна; с. получающая, телеграф. – с. прийма́льна; с. портовая 
– с. портова́; с. приемная – с. прийма́льна; с. промежуточная – с. проміжна́; с. проходная 
– с. прохідна́; с. радиогониометрическая – радіоста́ція кутомір́на; с. радиотелеграфная – 
радіотелегра́фня; с. радиотелефонная – радіотелефоно́вня; с. раздельная – с. поділ́ьна; с. 
ремонтная – с. ремо́нтна; с. семафорная – с. семафо́рна; с. силовая; установка – сило́вня; 
с. сквозная – с. наскрізна́; с. скотская – с. худо́б’яча; с. служебная – с. службо́ва; с. 
снегомерная – с. снігомір́ча, снігомір́ня; с. сортировочная – с. сортува́льна, сортува́льня; 
с. спасательная – с. рятівна́; с. судовая – с. суднова́; с. таможенная – с. ми́тна; с.  
тарифная – с. тари́фна; с. телеграфная – телегра́фня; с. телефонная – телефоно́вня; с.  
товарная – с. ванта́жна; с. торфонасосная – торфосмоко́вня; с. тупиковая – с. зазубне́ва; 
с. угольная – с. ву́гільна; с. узловая – с. вузлова́; с. участковая – с. дільни́чна; с.  
фильтровальная – ціди́льня; с. фильтро-озонная – с. ціди́ло-озо́нна, ціди́ло-озоно́вня; с.  
центральная – с. центра́льна; с. ц. силовая – сило́вня центра́льна; с. широковещательная 
– ста́ція радіомо́вна, радіомо́вня; с. эжекторная – с. еже́кторна; с. электрическая – 
електро́вня.

Стапель – при́мість (-мости).
Староречье, старица речная – стари́к (-ка́).
Старт – старт (-ту).
Стартер – ста́ртер (-ра).
Статив – стоячо́к (-чка́), штати́в (-ву).
Стативный – стоячко́вий, штати́вний.
Статика – ста́тика; с. графическая – с. графіч́на, графоста́тика.
Статистический – статисти́чний.
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Статический – стати́чний; с.-неуравновешенный – стати́чно-незрівнова́жений; с.-
уравновешенный – стати́чно-зрівнова́жений.

Статор – ста́тор (-ра).
Статуйный (мрамор) – ста́туйний.
Статуя – ста́туя.
Стационарный – стаціона́рний.
Ствол (дерева) – сто́вбур (-ра); с. (ружья) – ців́ка; с. гладкий – ц. гла́дка; с. закомлеватый – 

с. гузиря́стий; с. нарезной – ц. нарізна́.
Стволистый – стовбура́стий.
Стволовый, горн. – шахтівни́чний.
Ствольный (оружье) – цівкува́тий.
Створ, мор. – просте́ць (-ця́); с. входной – п. вхідни́й; по створу – на простеці.́
Створка (оконная, дверная) – піл́ка; с. щитовая – п. щитова́.
Створный, мор. – простеце́вий; с. (о створке дверной, оконной) – пілкови́й; с. кран – 

венти́льний ґрант (-ту).
Створчатый – піл́ьний, полови́нчастий.
Стеарин – стеари́на.
Стеариновый – стеарино́вий.
Стежок – стібо́к (-ка); с. крестовый – с. хреща́тий.
Стекло – скло; с., линза – со́чка; с. авантюриновое – скло авантурино́ве; с. алебастровое – 

с. алябастро́ве; с. апланатическое – со́чка апланати́чна; с. ахроматическое – со́чка 
ахромати́чна; с. белое – скло біл́е; с. бемское – с. бе́мське; с. бутылочное – с. пляшкове́; с.  
водомерное – с. водомір́че; с. водоуказательное – с. водовказівне́; с. выпукло-зогнутое – 
со́чка опу́кло-вгну́та; с. двойное – скло подвій́не; с. двояко-вогнутое – со́чка двовгну́та; с. 
д.-выпуклое – с. двоопу́кла; с. жидкое – скло рідке́; с. зажигательное – с. запальне́; с.  
защитное – с. захисне́; с. зеленое – с. зеле́не; с. зеркальное – с. люстрове́; с. кварцевое – с. 
кварцове́; с. ламповое – с. лямпо́ве; с. масломерное, указатель уровня масла – с. 
мастиломір́че; с. матированное – с. мато́ване; с. матовое – с. мато́ве; с. молочное – с. 
моло́чне; с. оконное – ши́бка, с. шибкове́; с. опаловое – с. опалува́те; с. ординарное – с. 
ордина́рне; с. откидное, авто – щито́к скляни́й; с. песчаное – с. піскове́; с. плоско-
вогнутое – со́чка плосковгну́та; с. п.-выпуклое – с. плоскоопу́кле; с. полубелое – с. 
напівбіл́е; с. посудное – с. посу́дне; с. предметное (к микроскопу) – с. препара́тне; с.  
прозрачное – с. прозо́ре; с. рассеивающее – со́чка розсівна́; с. рифленное – скло 
карбо́ване; с. свинцовое – с. олив’я́не; с. сигнальное – с. гаслівне́; с. собирательное – со́чка 
збірна́; с. сортовое – с. сортове́; с. сферическое, чечевица – со́чка; с. цветное – с. 
кольоро́ве.

Стекловидный – склува́тий.
Стеклодув – скловиду́вник (-ка).
Стеклообразный – склува́тий.
Стеклоплавильный – склото́пний.
Стеклышко – ске́льце.
Стеклянный – скляни́й; с. банка – скляни́ця; с. шкурка – скляно́ваний папір́ (-пе́ру).
Стекольный – склівни́й; с. завод – гу́та; с. мастерская – скля́рня; с. магазин – склівни́ця; 

с. производство, дело – склівни́цтво.
Стекольщик – скляр (-ра́).
Стекольщичий – скля́рський.
Стеллаж – під́кладка, при́місток (-стка).
Стена – стіна́; с. (из камня, кладки) – мур (-ру); с. бетонная – мур бето́нний; с. гладкая – с. 

гла́дка; с. глинобитная – с. то́птана; с. глухая – с. сліпа́; с. заградительная – с. загородна́; 
с. земляная – с. земляна́; с. из пластин – с. платівна́; с. каменная – мур (-ру); с. 
капитальная – с., м. основна́, -ни́й; с. косая – с. ко́са; с. круглая – с. кру́гла; с. лицевая – с. 
чолова́; с. наветреная – с. навіт́ряна; с. наружная – с. око́лишня; с. опорная – с. опо́рна; с. 
откосная – с. спохо́винна; с. передняя – с. пере́дня; с. плитная – с. плитова́; с. подпорная 
– с. підпо́рна; с. поперечная – с. попере́чна; с. продольная – с. подо́вжна; с. свайная – с. 
пальова́; с. щековая (свода) – с. бічна́, причілко́ва; с. щипцовая – с. причілко́ва.

Стендер – сте́ндер (-ра).
Стенизование, текст. – зміц́нювання, зміц́нення.
Стенизованный – зміц́нений.
Стенка – стін́ка; с. (камен., кирп., бетон.) – мур (-ру); с. боковая – с. бічна́, причілко́ва; с.  

лицевая – с. чолова́; с. наклонная – с. похи́ла; с. обратная – с. зворо́тна; с. оградительная 
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– с. загородна́; с. охранная – с. охоро́нна; с. поворотная (в круповейке) – с. поворітна́; с. 
подоконная – с. підвіко́нна; с. подпорная – с. підпо́рна; с. сетчатая – с. сітча́ста; с.  
сквозная – с. наскрізна́; с. соединительная – с. злучна́; с. щековая – с. причілко́ва, бічна́.

Стенной – стінни́й; с., настенный – настін́ний.
Стеношелк, стенизованный шелк – шовк (-ку) зміц́нений.
Степень – мір́а; с., мат. – сте́пінь (-пеня).
Степной элеватор – степови́й елева́тор (-ра).
Стереокомпаратор – стереокомпара́тор (-ра).
Стереопланиграф – стереопланіѓраф (-фа).
Стереоскоп – стереоско́п (-па); с. бискулярный – с. двоокуля́рний.
Стереоскопический – стереоскопіч́ний.
Стереоскопия – стереоскопія́.
Стереотип – стереоти́п (-пу).
Стереотипер – стереоти́пник (-ка).
Стереотипия – стереоти́пія.
Стереотипный – стереоти́пний.
Стержень – стри́жень (-жня); с. (круглый) – прут (-та́); с. буфера (в трамвае) – шво́рінь (-

реня); с. выдвижной – с. висувни́й; с. добавочный – с. додатко́вий; с. лишний – с. за́йвий; с.  
навинтованный – с. ґвинто́ваний; с. натяжной – шво́рінь натяжни́й; с. опорный – с. 
опо́рний; с. плоский (обмотки) – с. пло́ский; с. полый – с. ду́тий; с. регулировочный – с. 
регулівни́й; с. рулевой – с. стернови́й; с. соединительный – с. злучни́й; с. трубчатый – с. 
трубча́стий; с. тяговый – с. тяглови́й; с. угольный – с. вугляни́й; с. шарнирный – с. 
суста́вний.

Стержневой – стрижне́вий; с. (о круглом стержне) – прутови́й.
Стерилизатор – стериліза́тор (-ра).
Стерилизационный (о башне) – стерилізацій́ний.
Стесанный – сте́саний.
Стеска – стіс́ування, стеса́ння.
Стесненный (поток) – стіс́нений.
Стеснять (течение реки) – тісни́ти.
Стесывание, -теска – стіс́ування, стеса́ння.
Стесывать, -сать – стіс́увати, стеса́ти.
Стечение – збіг (-гу).
Стилка – стелін́ня, сте́лення.
Стилочный – стельни́й.
Стиль – стиль (-лю); с. готический – с. готи́чний.
Стильный – сти́льний.
Стиральный – пра́льний.
Стирание – стира́ння; с. (белья) – прання́.
Стирать, стереть – стира́ти, сте́рти; с. (белье) – пра́ти, ви́прати.
Стирка (белья) – прання́.
Стлание (льна) – слання́.
Стлать – сла́ти.
Стлище – сте́лище.
Стоимость – ва́ртість (-тости); с. продажная – в. прода́жна; с. средняя – в. пересіч́на; с. 

строительная – в. будівна́; с. эксплуатационная – в. експлоатацій́на.
Стойка – стоя́к (-ка́); с. боковая – с. бічни́й; с. грабельная – с. грабе́льний; с. для пуска в 

ход – с. пускови́й; с. коренная (в водослив.) – с. головни́й; с. крепостная (в водослив.) – с. 
закріпни́й; с. опорная – с. опо́рний; с. плуга – сто́вба; с. п. дугообразная – сто́вба лукува́та; 
с. подстропильная – стоя́к підкрокво́вий; с. приемная, горн. – с. кріпи́льний; с. рулевая – 
с. стернови́й; с. седельная – с. сіде́льний; с. ступенчатая – с. східча́стий; с.  
транспортная – с. транспорто́вий; с. угловая – с. кутови́й; с. у. (в наружном угле) – с. 
наріж́ний; с. фонарная – с. ліхта́рний; с.-наросток – стояко́ва до́точка.

Стойкий – стійки́й.
Стойкость – стій́кість (-кости).
Стойло паровозное – стій́ло паротяго́ве.
Сток – стік (сто́ку); с. (процесс) – стіка́ння; с. воды, водосток – водостіќ (-то́ку); с.  

поверхностный – стік поверхне́вий.
Стол – стіл (стола́, -лу); с. аппаратный – с. апара́тний; с. вязальный (сноповязалки) – с. 

в’яза́льний; с. жировальный – с. товщува́льний; с. коробчатый – с. коробча́стий; с. косой – 
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с. трику́тний; с. литейный – с. лива́рний; с. наводильный (зеркал) – с. люструва́льний; с.  
опорный, торф. – с. опо́рний; с. перемещаемый вертикально (сверл. станок) – с. 
прямови́сно-пересувни́й; с. письменный – с. писе́мний; с. подавальный (в молотилке) – с. 
подава́льний; с. подвижной – с. рухо́мий; с. правильный, стекл. – с. вирівня́льний; с.  
прессовальный – с. гнітни́й; с. пробельный – с. вибільни́й; с. рольный, торф. – с. 
коточко́вий; с. рудоразборный – с. рудосортува́льний; с. упаковочный – с. пакува́льний; с. 
чертежный – с. рисівни́чий; с. экспериментальный – с. дослідни́й.

Столб – стовп (-па́); с. вереяльный (в шлюзн. ворот.) – верія́; с. верстовой – верства́, с. 
верстови́й; с. каменный – с. кам’яни́й; с. квадратный – с. квадрато́вий; с. межевой – с. 
межови́й; с. оттяжной – с. ото́сний, с. відтяжни́й; с. перевальный – с. перехідни́й; с.  
пограничный, межевой – с. межови́й; с. причальный – с. прича́льний; с. промежуточный 
– с. проміжни́й; с. прямоугольный – с. прямоку́тний; с. путевой – с. шляхови́й; с. 
сдвоенный – с. подвій́ний; с. створный – с. простеце́вий; с. телеграфный – с. 
телегра́фний; с. телефонный – с. телефо́нний.

Столбик – стовпе́ць (-пця́), сто́впчик (-ка); с. охранный – с. охоро́нний; с. предельный – с. 
гра[я]ни́чний; с. указательный – с. вказівни́й.

Столбовой – стовпови́й.
Столбчатый – стовпча́стий.
Столик – сто́лик (-ка); с. землемерный, мензульная доска – стільни́ця; с. 

распределительный – с. розподіл́ьчий.
Столкновение – зіт́кнення, зу́тичка.
Столовый – столо́вий; с. (настольный) – настіл́ьний.
Столяр – сто́ляр (-ра).
Столярный – столя́рський; с. клей – кару́к (-ку́); с. мастерская – столя́рня; с. ремесло, 

дело, искусство – столя́рство; с. шпунт, шпунтубель – ґара́нок (-нка).
Столярский – столя́рський.
Стоп! – стій!
Стопа (бумаги) – різ́а.
Стопин (зажигательный шнур) – стопін́ (-ну), шнур запальни́й.
Стоплять, стапливать, стопить, -ся – сто́плювати, стопи́ти, -ся.
Стопор – сто́пор (-ра).
Стопорение – стопорін́ня, стопо́рення.
Стопорить, застопорить – стопо́рити, застопо́рити.
Стопорный – сто́порний.
Стопорящий – стопірни́й.
Сторож – сто́рож (-жа); с. переездной – с. переїздо́вий; с. путевой, ж.-д. – с. колій́ний; с.  

путевой (на обыкн. дор.) – с. шляхови́й.
Сторожевой – сторожови́й, вартівни́й; с. будка – сторожів́ня.
Сторожок (в весах) – стріл́ка.
Сторона – бік (бо́ку); с. активная (обмотки) – б. чи́нний; с. верховая – б. го́рішній; с. 

ветряная – б. вітряни́й; с. лицевая – б. чолови́й; с. наветренная – б. навіт́ряний; с. 
промежуточная – б. проміжни́й; с. связывающая – б. зв’язни́й; с. солнечная – відсо́ння.

Сторонний – побіч́ний, сторо́нній.
Сточный – стічни́й, стокови́й; с. доска, капельник – ока́пець (-пця); с. труба – ри́нва.
Стояк – стоя́к (-ка́); с. грязевой – с. шлямови́й; с. дверной рамы – одвір́ок (-рка); с.  

нагнетательный – стоя́к нагнітни́й; с. разводящий – с. розгалузни́й; с. сливной 
предохранительный – с. запобіж́ний.

Стояние – стоя́ння; с. воды – водостій́ (-то́ю).
Стоянка – сто́янка; с. (действ.) – стоя́ння; с. якорная – с. кітвова́.
Стоять – стоя́ти.
Стоячий – стоя́чий.
Стратегический – стратегіч́ний.
Стратосфера – стратосфе́ра.
Стрела – стріла́, стріл́ка; с., нога (копра) – нога́; с. направляющая – напрямни́к (-ка́), 

стріл́ка напрямна́.
Стрелка – стріл́ка; с., ж.-д. – ви́лиця; с. безопасная – в. безпе́чна; с. весовая – с. терезо́ва; 

с. воздушная – ви́лиця надзе́мна; с. в’ездная – в. в’їздо́ва; с. выходная – в. вихідна́; с.  
магнитная – с. магне́тна; с. попутная – в. подоро́жна; с. пошерстная – в. заше́рсна; с. 
простая – в. про́ста; с. противошерстная – в. протише́рсна; с. симметричная – в. 
симетри́чна; с. централизованная (семафора) – в. централізо́вана; с. часовая – с. 
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годиннико́ва; с. взрезать – в-цю розчепи́ти; с. перевести – в-цю пересу́нути.
Стреловидный – стрілува́тий.
Стрелочный, ж.-д. – ви́личний.
Стрелочник – ви́личник (-ка); с. старший – в. ста́рший.
Стрельчатый – стріл(к)ува́тий.
Стремнина – стромови́на.
Стремнистый – стрімки́й.
Стремя – стремено́.
Стремянка – хідни́к (-ка́); с. (приступка на сходне) – ступій́ка.
Стригальный – стрижни́й; с. машина – стрижа́рка, с. маши́на.
Стрижка (овец) (период стрижки) – стрижін́ня, стрижба́.
Стриппер – колосозбивна́ молота́рка.
Строгальный, -гательный – струга́льний; с. станок – струга́лка, верста́к струга́льний; с.-

долбежный – струга́льно-довба́льний.
Строгальщик – струга́ль (-ля́).
Строганный – стру́ганий, ви́струганий.
Строгать – струга́ти.
Строевой – будівни́й; с. лес (материал) – де́рево.
Строение, постройка – будів́ля; с. (устройство, конструкция) – будо́ва; с. (здание) – 

буди́нок (-нку); с. верхнее (моста) – верхобудо́ва; с. внутреннее – будо́ва вну́трішня; с. 
многоугольное – будів́ля многоку́тна; с. надсводное – будів́ля надсклепін́на; с. нижнее – б. 
спід́ня, ни́жня; с. н. (моста) – низобудо́ва; с. огнестойкое – будів́ля вогнестійка́; с. 
плотное – будо́ва щіл́ьна; с. прибрежное – будів́ля побере́жна; с. пролетное – б. прогін́на.

Строенный – постро́єний.
Строитель – будівни́чий, будівни́к (-ка́).
Строительный – будівни́й; с. мусор (из кирпича) – груз (-зу); с. раствор – чаму́р (-ру).
Строительство – будівни́цтво; с. бетонное – бетонобудівни́цтво; с. огнестойкое – б. 

вогнестійке́.
Строить – будува́ти.
Строка, тип. – рядо́к (-дка́); с. висячая – р. висни́й.
Строкоотливная машина – рядковиливна́ маши́на.
Стропилина, стропильная нога – крокви́на; с. наклонная – ключи́на; с. угловая – 

наріж́ниця.
Стропило – кро́ква; с.-а висячие – к-ви висні ́; с. кружальное – к. кружино́ва; с. наугольное – 

наріж́ниця.
Стропильный – кроквови́й; с. нога – крокви́на.
Струбцинка – ущу́льник (-ка), клю́ба.
Струг – струг (-га); с. столярный – с. столя́рський; с. уторный – утір́ник (-ка).
Стругальщик, строгальщик – струга́ль (-ля́).
Струевой – струми́нний.
Струенаправляющий – струминонапрямни́й; с. дамба – га́тка водонапряжна́.
Струеотводный – струминовідвідни́й; с. дамба – га́тка водовідхильна́.
Стружка (процесс) – стру́га́ння; с. (предмет) – стру́жка; с. древесная, шерсть древесная – 

дрібностру́жка.
Стружкоприемник (фрезер. станок) – стружкоприйма́ч (-ча́).
Струиться – точи́тися.
Струйка (потока) – струми́нка.
Струйный (насос) – струми́нний.
Струйчатый – струминя́стий.
Структура – структу́ра, будо́ва; с. ноздреватая – с. ніздрува́та.
Структурный – структу́рний.
Струна – струна́; с. рельсовая – с. рейкова́.
Струнный (гальванометр) – стру́нний.
Струя – струмина́; с. вытекающая – с. витічна́; с. выходящая – с. вихідна́; с.  

нагнетательная – с. нагнітна́; струи разрозненные – с. розріз́нені; с. суженная – с. 
зву́жена.

Стряхивающий (механизм) – струсни́й.
Студенистый – драгли́стий; с. масса – дригави́ця.
Студень – драглі ́(-лів́); с. гремучий – д. гриму́чі.
Стул – стіле́ць (-льця́); с. (деревянная опора) – стояне́ць (-нця́); с., башмак (для закрепления 

363



Словник технічної термінології

рельса) – умо́стка рейкова́; с. жесткий – с. тверди́й; с. мягкий – стіле́ць м’яки́й; с. 
наковальный – стояне́ць (-нця́); с. складной – стіле́ць склада́ний; с. фундаментный – торч 
(-ча́).

Стуловой – стільце́вий.
Ступа – сту́па; с. сукновальная – с. валю́шна.
Ступень – схід́ець (-дця); с. ажурная – с. мере́жчатий; с. входная – с. вхідни́й; с. выходная – 

с. вихідни́й; с. давления (в турбине) – с. тискови́й; с. забежная (лестницы) – с. забіжни́й; 
с. скорости (в турбине) – с. шви́дкісний; с. фризовая – с. фризови́й.

Ступенька, ступень – схід́ець (-дця).
Ступеньчатый – східча́стий; с.-распределенный – східча́сто-розподіл́ений.
Ступица – коло́диця, ма́точина.
Ступичный – коло́дичний.
Ступка – сту́пка; с. медная – с. мід́на; с. фарфоровая – с. порцеляно́ва.
Стык – стик (-ку); с. в нахлестку – с. на́відкою; с. в притык – с. у приту́л; с. мостовой (в 

рельс. стыке) – с. кладкови́й; с. на весу – с. висни́й; с. перекресный – с. перехре́сний; с.  
трехшпальный – с. тризлежне́вий; с. универсальный – с. універса́льний; с. шарнирный – с. 
суста́вний; с. шпренгельный – с. підсилко́вий.

Стыковой – стикови́й.
Стылый ход (печи) – охолодни́й хід (хо́ду).
Стягивание – стяга́ння, стя́гнення; с. (уплотнение, осадка массы) – тужа́віння.
Стягивать, стянуть, -ся – стяга́ти, стягти́, -ся; с -ся, схватываться – тужа́віти.
Стягивающий – стяжни́й.
Стяжка – стя́гель (-ля); с. винтовая – с. ґвинтови́й; с. усиленная – с. підси́лений.
Стяжной – стяжни́й.
Сублимация – ви́згін (-гону), субліма́ція.
Суводь – о́дміть (-ти).
Суглинок – су́глинок (-нку).
Сугроб – кучугу́ра.
Судно – судно́; с. башенное – с. вежове́; с. башеннопалубное – с. вежопа́лубне; с. бечевое – 

с. бичове́; с. бронированное – с. панцеро́ване; с. валкое – с. хибке́; с. взводное – с. звідне́; с. 
гребное – с. веслове́; с. двухвинтовое – с. двоґвинто́ве; с. двухмачтовое – с. двощогло́ве; с.  
каботажное – с. кабота́жне; с. лоцманское – с. ло́цманське; с. маломерное – с.-недо́мірок 
(-рка); с. мелкосидящее – с. мілковглибне́; с. мимоидущее – с. мимопла́вне; с. наливное – 
с. наливне́; с. одномачтовое – с. однощогло́ве; с. паровое – с. парове́; с. парусное – с. 
вітри́льне; с. паруснопаровое – с. вітрильнопарове́; с. полнопалубное – с. повнопа́лубне; с.  
промерное – с. глибомір́не; с. плоскодонное – с. плоскоде́нне; с. рыбачье – с. риба́льське; 
с. опускное – с. спускне́; с. трехмачтовое – с. трищогло́ве.

Судноуправитель – суднокерівни́к (-ка), ота́ман (-на).
Судовой – суднови́й.
Судовщик – суднови́к (-ка́).
Судомойный – посудоми́йний.
Судопод’емник – суднопідо́йма.
Судорабочий – судноробітни́к (-ка́).
Судостроение – суднобудівни́цтво.
Судостроитель – суднобудівни́к (-ка́), суднобудівни́чий.
Судостроительный – суднобудівни́й.
Судоходный – суднопла́вний.
Судоходство – суднопла́вство; с. взводное – с. звідне́; с. внутреннее – с. вну́трішнє; с. 

перемежное – с. перери́вне; с. поперечное – с. попере́чне; с. сплавное – с. сплавне́.
Судохозяин, судовладелец – судновла́сник (-ка).
Сужение, суживание – зву́жування, зву́ження.
Суженный – зву́жений.
Суживаться, сузиться – зву́жуватися, звузи́тися.
Суживающийся – звужни́й.
Сук – сучо́к (-чка́).
Сукно – сукно́; с. английское – сає́та; с. армейское – с. військо́ве; с. безворсое – с. безво́рсе; 

с. белое турецкое – габа́; с. валеное – с. ступо́ване, ва́лене; с. верблюжье – с. верблю́дяче; 
с. войлочное – с. повстяне́; с. из чистых шерст. ниток – с. посуко́нне; с. красное – 
кармази́н (-ну); с. меланжевое – с. меланжо́ве; с. мундирное – с. мунди́рне; с. 
переваленное – с. перева́лене; с. промасленное – с. прооліє́не; с. простое – каразія́; с.  
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самодельное, домашнее – сукно́ саморо́бне; с. солдатское – с. військо́ве; с. с пеньковой 
основой – с. портяне́; с. шароварное – с. штаняне́; с. шинельное – с. шине́льне.

Сукновал – валій́ (-лія́); с. (техник) – ступа́р (-ря́).
Сукновалка – валю́ша; с. пестовая – в. совгаче́ва.
Сукновальный – валю́шний.
Сукновальня – валю́шня; с. водяная – сту́пник (-ка).
Сукноделие – сукна́рство.
Суковатость – сучкува́тість (-тости).
Суковатый – сучкува́тий.
Суконный – сукня́ний, суко́нний; с. (из простого сукна) – каразіє́вий; с. фабрика – 

сукна́рня.
Суконщик – сукна́р (-ря́).
Сульфатирование – сульфа́ція, сульфатува́ння, сульфато́вання.
Сумка – торби́нка; с. (для инструментов) – та́шка; с. инструментовая – таш. 

струменто́ва; с. седельная – т. сіде́льна; с. угловая (на раму) – т. кутна́.
Сумма – су́ма.
Суммарный – сума́рний.
Суммирование – сумува́ння, сумовання.
Суммировать – сумува́ти, підсумо́вувати.
Сундук – скри́ня.
Сундучник – скри́нник (-ка).
Сундучный – скриняни́й.
Суперфосфат – суперфосфа́т (-ту).
Суперфосфатный – суперфосфа́тний; с. завод – суперфосфа́тня.
Супесок – су́пісок (-ску).
Супесчаный – супіско́вий.
Супесь – піскови́на.
Суппорт – трима́ч (-ча́), су́порт (-та); с. (токарного станка) – подава́ч (-ча́); с. щеточный, 

электр. – т. щіткови́й.
Сургуч – чераля́ка; с. бутылочный – ч. пляшкова́.
Сурдина (глушитель звука) – глушни́к (-ка́).
Сурепное масло – свиріп́’яна олія́.
Сурик – манія́.
Суриковый – маніє́вий.
Суровый, текст. – сирови́й.
Суровье, текст. – сирова́ ткани́на.
Суррогат – сурога́т (-ту).
Суррогатный – сурога́тний.
Сурьма – антимо́н (-ну).
Сурьмяный – антимоно́вий.
Сусло, пив. – су́сло; с. второе – с. дру́ге; с. первое – с. пе́рше; с. пивное – с. пивне́; с. 

свежее – с. свіж́е.
Суставный (шарнирный) – суста́вний.
Суставчатый (цепь) – суста́вний.
Суташер, мех. – суташе́р (-ра).
Сутки – доба́.
Суточный – добови́й.
Сухарный завод – суха́рня.
Сухарь каолиновый – суха́р (-ра́) каоліно́вий.
Сухой – сухи́й; с., тощий уголь – піс́не ву́гілля.
Суходол – суходіл́ (-до́лу).
Сухопар, сухопарник – сухопа́р (-ра).
Сухопрядение – сухопрядін́ня.
Сухопутный – суходіл́ьний.
Сухостой, сухопостойник – сухостій́ (-сто́ю).
Сухость – су́хість (-хости).
Сучек – сучо́к (-чка́); с. (соб.) – су́ччя.
Сучение – сучін́ня, су́чення.
Сученный – су́каний.
Сучильный – сука́льний.
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Сучить – сука́ти.
Сучковатый – сучкува́тий.
Сучняк (сучковатый материял) – сучня́к (-ку́).
Суша (поверхность суши) – суходіл́ (-до́лу).
Сушение – сушін́ня, су́шення.
Сушилка (прибор) – суша́рка; с. колонная – с. колонко́ва.
Сушило, сушилка – суша́рка.
Сушильница, торф. – суши́льниця.
Сушильный – суши́льний; с. завод, сушильня – суша́рня.
Сушильня – суша́рня; с. тоннельная (для кирпича) – с. туне́льна.
Сушка (помещение) – суша́рня; с. (процесс) – сушін́ня, су́шення.
Сушняк – сушня́к (-ку́).
Сфагновый (о болоте) – сфагно́вий.
Сфагнум, торф. – сфа́гнум (-му).
Сфера – сфе́ра.
Сферик, авио – «сфе́рик» (-ка).
Сферический – сфери́чний; с. стекло, чечевица – со́чка.
Сферичность – сфери́чність (-ности).
Сферометр – сферомір́ (-ра), сфероме́тер (-тра).
Сформирование – зформо́вування, зформува́ння.
Сформированный – зформо́ваний.
Сформировывать, -ровать – зформо́вувати, зформува́ти.
Схватка (сжим) – лиси́ця; с. (хомут) – вірва́нт (-та); с. диагональная – лиси́ця коси́нна; с-ки 

направляющие – лиси́ці напрямні ́; с. ножа, ножевая – л. ножова́; с. парная – л. пари́ста.
Схватывание (цемента) – тужа́віння; с. слабое – т. слабке́; с. среднее – т. сере́днє; с.  

хорошее – т. до́бре.
Схватываемость (бетона) – тужа́вність (-ности).
Схватываться (о растворе) – тужа́віти.
Схватывающийся – тужа́вний.
Схема – схе́ма; с. развернутая – с. розго́рнена; с. упрощенная – с. спро́щена.
Схематическое – схемати́чний.
Сход (при сортировке) – схо́дини (-дин); с. (с рельсов) – схиб (-бу).
Сходимость, мат. – збіж́ність (-ности).
Сходить, сойти (с рельс) – схиба́ти, схиби́ти; с -ся (о лучах) – збіга́тися, збіѓтися.
Сходни – схо́дня.
Сходный – подіб́ний.
Сходство – подіб́ність (-ности).
Сходящийся, мат. – збіжни́й.
Схождение, мат. – збіг (-гу), збіга́ння; с. (о рельсе) – схиба́ння, схиб (-бу).
Сцеживать, -дить – зцід́жувати, зціди́ти.
Сцементирование – зцементо́вування, зцементува́ння.
Сцементированный – зцементо́ваний.
Сцементировать – зцементо́вувати, зцементува́ти.
Сцепка – зчіп́лення.
Сцепление (процесс) – зчіпля́ння, зче́плення; с. (свойство) – спій́ність (-ности); с.  

автоматическое – з. автомати́чне; с. пластинчатое – з. платівча́сте.
Сцеплять, сцепить, -ся – зчіп́лювати, зчепи́ти.
Сцепляющийся – зчіпни́й.
Сцепной – зчіпни́й; с. прибор (в вагоне) – чаплія́.
Сцепщик – зчіпни́к (-ка́).
Счалка – зча́лювання, зча́лення; с. (конец веревки), реч. – притяга́нка; с. (жердь для 

причалки) – ключи́на; с. (плотов) – каблучкува́ння, каблучко́вання; с. (судов) – 
ключува́ння, ключо́вання.

Счаливать, -лить – зча́лювати, зча́лити; с. (веревку) – спліта́ти, сплести́; с. (концы) – 
ґрундзюва́ти, зґрундзюва́ти; с. (плоты, гонки) – каблучкува́ти, скаблучкува́ти; с. (судна) – 
ключува́ти, сключува́ти.

Счерчивать, -тить – зрисо́вувати, зрисува́ти.
Счет – лічба́.
Счетный – лічи́льний.
Счетчик – лічи́льник (-ка); с. автоматический – л. автомати́чний; с. вращательного 
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движения – л. оберто́вий; с. динамометрический – л. динамометри́чний; с. закрытый – л. 
закри́тий; с. индукционный – л. індукцій́ний; с. осциллирующий – л. коливни́й; с.  
регистрирующий – л. реєстрівни́й; с. с выскакивающими цифрами – л. з вискочни́ми 
ци́фрами; с. с маятником – л. маятнико́вий; с. самопишущий – л. самопи́сний; с. 
электрический – л. електри́чний; с. электродинамический – л. електродинаміч́ний; с.-
интегратор – л.-підсумо́вник (-ка), л.-інтегра́тор (-ра).

Счеты – рахівни́ця.
Считать – лічи́ти, рахува́ти.
Счищать, -стить – зчища́ти, зчи́стити.
Сшивальный (аппарат) – зшива́льний.
Сшиватель – зшива́ч (-ча́).
Сшивать, сшить – зшива́ти, зши́ти.
Сшивание, сшивка – зшива́ння, зшиття́.
Сып(ь), мук. – жо́лоб (-ба) засипни́й.
Сыпка, кож. – пере́сипка.
Сыпкий, сыпучий – сипки́й.
Сыпучесть – си́пкість (-кости).
Сыпочный сок, кож. – сипне́вий ква́с (-су); с. масса – сипе́ць (-пцю́).
Сыпучий – сипки́й.
Сыпь, тип. – ро́зсип (-пу); с., сып, мук. – жо́лоб засипни́й.
Сырец (кирпич) – сире́ць (-рцю́); с.-асфальт – с.-асфа́льт (-ту); с.-торф – с.-торф (-фу).
Сыровар – сирова́р (-ра).
Сыроварня – сирова́рня.
Сыроватый – вогкува́тий.
Сырой – во́гкий; с. (материал) – сирови́й; с. (несварившийся) – сири́й; с. алебастр – 

сирови́й аляба́стер (-тру); с. огнеупорный кирпич – сире́ць (-цю́) вогнетривки́й.
Сыромятник – сири́чник (-ка).
Сыромять(ка), кож. – сири́ця.
Сырость – во́гкість (-кости).
Сырцовий шелк – шовк-сире́ць (-рцю́).
Сырье – сировина́.
Сырьевой – сирови́нний.
Т-образный – те́туватий, Т-подіб́ний.
Табак – тютю́н (-ну); т. крепкий – т. міцни́й; т. курительный – т. кури́льний; т. 

нюхательный – таба́ка, нюха́чка; т. рольный – т. сувій́ний.
Табакорезный – тютюнокриши́льний; т. машина – тютюнокриши́лка, маши́на 

тютюнокриши́льна.
Табачный – тютюно́вий; т. промышленность – тютюнопромисло́вість (-вости); т. фабрика 

– тютюна́рня, фа́брика тютюно́ва.
Табель – та́бель (-ля).
Табельный – та́бельний.
Табельщик – та́бельник (-ка).
Таблетка – пли́точка, табле́та.
Таблица – табли́ця; т. нумерная – т. нумерна́; т. поперечная, тип. – т. попере́чна; т. 

продольная, тип. – т. подо́вжна; т. распашная, тип. – т. розго́рнена.
Табличка – табли́чка.
Табурет, -ка – стіл́ьчик (-ка); т. изолированный – с. ізольо́ваний.
Тавот – таво́тове са́ло.
Тавотница – таво́това мазни́чка.
Тавро – тавро́.
Тавровый – те́туватий.
Таган – тага́н (-на́).
Таз – таз (-за); т. медный – мід́ниця.
Такелаж – такела́ж (-жу).
Такелажмейстер – такелажма́йстер (-тра).
Такелажник – такела́жник (-ка).
Такелажный – такела́жний.
Такельный канат – капаро́ва кодо́ла.
Такса – та́кса; т. дополнительная – т. додатко́ва; т. основная – т. основна́; т. поверстная 

– т. поверсто́ва; т. повышенная – т. збіл́ьшена; т. пониженная – т. зни́жена; т. пословная 
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– т. відслів́на.
Таксатор – такса́тор (-ра).
Таксационный – таксацій́ний.
Таксация – такса́ція; т. лесная – т. лісова́.
Таксирование – таксува́ння, таксо́вання.
Таксировать – таксува́ти.
Таксировщик – таксівни́к (-ка́).
Таксомотор – таксомото́р (-ра).
Таксомоторный – таксомоторо́вий.
Талер, тип. – складівни́ця.
Тали (ед. таль) – многобло́к (-ка).
Талон – тало́н (-ну).
Талонный – тало́нний.
Талый (о воде) – та́лий.
Тальвег – водоте́чна лін́ія.
Тальк – лоя́к (-ку́); т. землистый – л. земля́стий; т. слоистый – л. шарува́тий.
Тальковый – лояко́вий.
Тамбур, стр. – при́сінок (-нка).
Тамбурный (о двери) – присінко́вий.
Тангенс-гальванометр – та́нгенс-гальваноме́тер (-тра).
Тангенциальный – тангенція́льний; т.-строгальный (станок) – тангенція́льно-

струга́льний.
Тандэм-машина – танде́м-маши́на.
Танк, воен. – танк (-ка); т. (цистерна) – бо́дня.
Танковый – танкови́й; т. паровоз, танк-перевоз – танк-парово́з, те́ндер-паротя́г (-га).
Тантал – танта́л (-лу).
Танталовый – тантало́вий.
Тара (все укупорки) – та́ра.
Таран – тара́н (-на́); т. гидравлический – т. гідравліч́ний.
Таргальщик – тарга́льник (-ка).
Тарелка – таріл́ка; т. (глубокая) – полу́мисок (-ска); т. буферная – т. відпружнико́ва; т. 

воронкообразная – т. лійкува́та; т. наждачная – т. шмергеле́ва.
Тарелкообразный – тарілкува́тий.
Тарелочный – тарілко́вий; т. (о глубок. тарелке) – полумиско́вий.
Тарельчатый – тарілча́стий.
Тариф – тари́ф (-фу); т. двойной – т. подвій́ний; т. дифференциальный – т. 

диференція́льний; т. льготный – т. пільгови́й; т. ночной – т. нічни́й; т. ординарный – т. 
звича́йний; т. оптовый – т. гуртови́й; т. поясной – т. смугови́й; т. средний – т. 
пересіч́ний; т. установленный – т. устано́влений.

Тарификация – тарифіка́ція, тарифікува́ння, тарифіко́вання.
Тарификованный – тарифіко́ваний.
Тарифицировать – тарифікува́ти.
Тарифный – тари́фний.
Тартаковый, желоночный шкив – вибірни́чний кру́тень (-тня).
Тартание, горн. – здобува́ння, здобуття́; т. пробное – з. про́бне.
Тартать, горн. – здобува́ти.
Тассо, кузн. – шнера́к (-ка) спича́стий.
Тафта, текст. – тафта́; т. двойная – т. подвій́на; т. тонкая – т. тонка́; т. цветная – т. 

кольоро́ва.
Тафтовый – тафтови́й.
Тахограф – тахогра́ф (-фа).
Тахографометр – тахографоме́тер (-тра).
Тахометр – тахоме́тер (-тра); т. ременной – т. ремін́ний; т. ручной – т. ручни́й; т. 

самопишущий – т. самопи́сний; т.-автомат – т.-автома́т (-та).
Тахоскоп – тахоско́п (-па).
Тачальный – сто́чувальний.
Тачание, сшивание – сто́чування, сто́чення.
Тачать, сшивать – сто́чувати, сточи́ти.
Тачечник – тачка́р (-ря́).
Тачка – та́чка; т. двухколесная – т. двоколіс́на; т. землевозная – т. землевіз́на; т. 
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одноколесная – т. одноколіс́на; т. ручная – т. ручна́.
Таяние – розтава́ння, та́нення.
Таянный – розта́лий.
Таять – розтава́ти, розта́ти.
Твердение – твердін́ня, тве́рднення; т., схватывание – тужа́віння; т. самостоятельное 

(бетона) – туж. самостій́не.
Твердость – тве́рдість (-дости); т. природная – т. приро́дня; т. умеренная – т. помір́на.
Твердый – тверди́й.
Твин, текст. – твін (-ну).
Творение (извести) – розчиня́ння, розчи́нення, учиня́ння.
Творило – глица́рня; т. ручное – г. ручна́.
Творить, кам. – розчиня́ти, учиня́ти.
Творильный, стр. – розчиня́льний, учиня́льний.
Театрофон – театрофо́н (-на).
Текстильный – тексти́льний.
Текстильщик – тексти́льник (-ка).
Текущий ремонт – пото́чний ремо́нт (-ту).
Телега – віз (во́за).
Телеграмма – телегра́ма; т. подлинная – т. первопи́сна, оригіна́льна; т. служебная – т. 

службо́ва; т. частная – т. прива́тна; т. шифрованная – т. шифро́вана.
Телеграф – телегра́ф (-фа); т. береговой – т. побере́жний; т. беспроволочный – 

радіотелегра́ф (-фа); т. быстродействующий – т. хуткочи́нний; т.-железнодорожный – т. 
залізни́чний; т. поездной – т. поїздо́вий; т. пожарный – т. поже́жний.

Телеграфирование – телеграфува́ння, телеграфо́вання; т. встречное – т. стрічне́.
Телеграфировать – телеграфува́ти.
Телеграфист, -ка – телеграфіс́т (-та), телеграфіс́тка.
Телеграфия – телеграфія́; т. беспроволочная – радіотелеграфія́; т. трансатлантическая 

– т. черезокеа́нська.
Телеграфный – телегра́фний; т. станция – телегра́фня.
Телеграфостроение – телеграфобудува́ння.
Тележка – візо́к (-зка́); т. (в плуге) – колішня́; т. двуколесная – біда́; т. поворотная 

(вагона) – візо́к поворітни́й; т. путевая – в. колій́ний; т. рудничная – в. шахтови́й; т. 
транспортная, с.-х. – в. транспорто́вий.

Тележник, колесник – сте́льмах (-ха).
Тележный – візкови́й; т. дорога – возови́й шля́х (-ху).
Телеоб’ектив – телеоб’єкти́в (-ва).
Телескопический – телескопіч́ний.
Телескопия – телескопія́.
Телефон – телефо́н (-на); т. головной – т. нау́шний; т. громкоговорящий – гучномо́вець (-

вця); т. двойной головной – т. двоу́шний; т. ложкообразный – т. ложкува́тий; т. 
одноушный головной – т. одноу́шний; т. прямой – т. прями́й; т. стенной – т. настін́ний; 
т. столовый – т. настіл́ьний; т. форпостный – т. форпо́стний.

Телефонирование – телефону́вання, телефоно́вання.
Телефонировать – телефонува́ти.
Телефонист, -ка – телефоніс́т (-та), телефоніс́тка.
Телефония – телефонія́; т. беспроволочная – радіотелефонія́.
Телефонный – телефо́нний; т. станция – телефоно́вня; т.-фонопорный – телефо́нно-

фонопо́рний.
Телефонограф – телефоно́граф (-фа).
Телефотография – телефотогра́фія.
Тело – тіл́о; т. абсолютно-черное – т. абсолю́тно-чо́рне; т. гигроскопическое – т. 

гігроскопіч́не, вологовби́рне; т. диамагнитное – т. діямагне́тне; т. жидкое – т. течне́; т. 
калильное – т. жарове́; т. магнитное – т. магне́тне; т. мягкое – т. м’яке́; т. непрозрачное 
– т. непрозо́ре; т. однородное – т. однорід́не; т. парамагнитное – т. парамагне́тне; т. 
плавающее – т. плавне́; т. полупрозрачное – т. напівпрозо́ре; т. прозрачное – т. прозо́ре; 
т. промежуточное – т. проміжне́; т. светящееся – т. світне́; т. свободно-падающее – т. 
віл́ьно-па́дне; т. сложное – т. складне́; т. стекловидное – т. склува́те; т. твердое – т. 
тверде́; т. темное – т. те́мне; т. физическое – т. фізи́чне.

Темный – те́мний; темножелтый – темножо́втий; темнозеленый – темнозеле́ний; 
темнокрасный – темночерво́ний; темнорозовый – темнороже́вий; темносерый – 
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темносір́ий; темносиний – темноси́ній; темнофиолетовый – темнофіялко́вий.
Температура – температу́ра; т. абсолютная – т. абсолю́тна; т. воспламенения – т. 

займа́ння; т. вспышки – т. спала́хнення; т. замерзання – т. замерза́ння; т. кипения – т. 
кипін́ня; т. критическая – т. крити́чна; т. предельная – т. грани́чна; т. спекания – т. 
спіка́ння; т. средняя – т. пересіч́на; т. таяния (льда) – т. та́нення.

Температурный – температу́рний.
Тендер – те́ндер (-ра); т., (стяжка), авто – стяга́ч (-ча́).
Теневой – тіньови́й.
Тент – таша́; т. шлюпочный – т. шлюпкова́.
Тень – тінь (тін́и).
Теодолит – теодоліт́ (-та); т. простой – т. звича́йний.
Теодолитный – теодоліт́ний.
Теоретический – теорети́чний.
Теория – тео́рія; т. атомная – т. а́томна; т. ионная – т. йо́нна.
Тепличная печь – тепли́чна гру́ба.
Тепло – тепло́; т. джоулево – т. джа́влеве; т. свободное – т. віл́ьне; т. скрытое – т. 

захо́ване; т. удельное – т. пито́ме.
Тепловатая, теплая вода – літ́епло.
Тепловоз – теплотя́г (-га).
Тепловозный – теплотяго́вий.
Тепловой – теплови́й.
Теплоемкость – теплоє́мність (-ности); т. атомная – т. а́томна; т. удельная – т. пито́ма.
Теплоиспользование – тепловикористо́вування, тепловикориста́ння.
Теплоиспускание – тепловилуча́ння.
Тепломер – тепломір́ (-ра).
Тепломерный – тепломір́чий.
Теплоотдача – тепловідда́ння.
Теплопередача – теплопереда́ння.
Теплопотеря – тепловтра́та.
Теплопровод – теплопро́від (-вода).
Теплопроводность – теплопровід́ність (-ности).
Теплопроводный – теплопровідни́й.
Теплопрозрачность – теплопрони́кливість.
Теплопрозрачный – теплопрони́кливий.
Теплопроизводительность – тепловида́тність (-ности); т. высшая – т. калориметри́чна; 

т. низшая – т. робо́ча.
Теплосиловой – теплосилови́й; т. установка – теплосило́вня.
Теплосодержание – тепловміс́т (-у).
Теплостойкий – теплостійки́й.
Теплостойкость – теплостій́кість (-кости).
Теплота – тепло́; т. лучистая – т. променя́сте; т. отработанная – т. зужи́те; т. 

рассеянная – т. розсія́не; т. скрытая – т. захо́ване; т. удельная – т. пито́ме.
Теплотворность, теплопроизводительность – тепловида́тність (-ности).
Теплотворный – теплотво́рчий; т. способность, теплопроизводительность – 

тепловида́тність (-ности).
Теплотехника – теплоте́хніка.
Теплотехнический – теплотехніч́ний; т. силовая установка – теплосило́вня.
Теплоуказатель – тепловка́з (-за).
Теплоуказательный – тепловка́зний.
Теплоупорность – теплотри́вкість (-кости).
Теплоупорный – теплотривки́й.
Теплоход – теплопла́в (-ва).
Теплоходство – теплопла́вство; т. речное – т. річкове́.
Теплый – те́плий.
Теплушка – тепля́к (-ка́).
Теребить (лен) – бра́ти.
Тереза (мостовые весы) – терези́ (-зів).
Тереть, -ся – те́рти, -ся.
Терка – те́р(т)ка, терту́шка; т. штукатурная – розтира́чка, т. тинька́рська.
Теркообразный – тертушкува́тий.
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Термит – терміт́ (-ту).
Термитный – терміто́вий.
Термический – теплови́й, терміч́ний.
Термобатарея – теплобате́рія, термобатерія́.
Термограф – термо́граф (-фа).
Термографический – термографіч́ний.
Термодвигатель – теплорушій́ (-шія́); теплодвигу́н (-на́).
Термодинамика – термодина́міка.
Термодинамический – термодинаміч́ний.
Термомагнитный – термомагне́тний.
Термометр – термоме́тер (-тра); т. воздушный – т. повітряни́й; т. кагатный, сах. – т. 

кага́тний; т. максимальный – т. максима́льний; т. металлортутный – т. 
металоживосріб́ний; т. минимальный – т. мініма́льний; т. нормальный – т. норма́льний; 
т. подводный – т. підво́дний; т. почвенный – т. ґрунтови́й; т. ртутный – т. живосріб́ний; 
т. спиртный – т. спиртови́й; т. стеклянный – т. скляни́й; т. стоградусный, Цельсия – т. 
стогра́дусний.

Термометрический – термометри́чний.
Термометрограф – термометро́граф (-фа).
Термоскоп – термоско́п (-па).
Термостат – термоста́т (-та).
Термохимия – теплохе́мія, термохе́мія.
Термоэлектричество – теплоеле́ктрика, термоеле́ктрика.
Терочный – тер(т)кови́й.
Терпентин – терпенти́на.
Терпентиновый – терпентино́вий.
Терпуг (украинизм), рашпиль – терпу́г (-га́); т. столярный – т. столя́рський.
Терракота – терако́та.
Терракотовый – теракото́вий.
Терралит, керам. – тераліт́ (-ту).
Терраса – тера́са.
Территория – терито́рія; т. портовая – т. портова́.
Тес – тес (-су).
Тесанный – те́саний.
Тесать – теса́ти.
Тесемка, текст. – тасьма́.
Тесемочный (станок) – тасьмови́й.
Тесло (шляхта) – тесли́ця; т. колесное – т. колісна́.
Теснота – тісно́та.
Тесный – тісни́й; т., сильная связь – міцни́й звязо́к (-зку́).
Тесовик, кам. – тесля́к (-ка́).
Тесовый – тесови́й; т. доска, тес – тес (-су).
Тесто – тіс́то; т. амальгамационное – т. амальгамацій́не; т. известковое – т. вапняне́; т. 

свинцовое – т. олив’я́не; т. цементное – т. цементо́ве.
Тестомесилка – тістоміси́лка.
Тестомесильный – тістоміс́ний; т. машина, тестомесилка – тістоміси́лка.
Тестообразность (асфальта) – тістува́тість (-тости).
Тестообразный – тістува́тий.
Тесун, плот. – тесли́ця.
Тесьма – тасьма́; т. асбестовая – т. азбесто́ва; т. изоляционная – т. ізоляцій́на; т. 

пеньковая – т. конопля́на; т. полотняная – т. полотня́на.
Тесьмач, басонщик – галона́р (-ря́).
Тесьмянный – тасьмови́й.
Тетива (лестницы) – тяти́ва.
Техник – те́хник (-ка); т.-распорядитель – т.-розпоря́дник (-ка).
Техника – те́хніка; т. военная – т. військо́ва; т. межевая – т. межова́; т. морская – т. 

морська́; т. световая, фототехника – світлоте́хніка, фототе́хніка.
Технический – техніч́ний; т.-строительный – техніч́но-будівни́й.
Технолог – техно́лог (-га).
Технологический – технологіч́ний.
Технология – техноло́гія.
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Техно-химический – те́хно-хеміч́ний.
Течение – течія́; т. бурное – т. бурхли́ва; т. быстрое – т. би́стра; т. вихревое – т. вихрова́; 

т-ия воздушные, авио – течії повітряні ́; т. донное – т. де́нна; т. медленное – т. повіл́ьна; 
т. м.-меняющееся – т. повіл́ьно-змін́на; т. морское – т. морська́; т. неравномерное – т. 
нерівномір́на; т. обратное – т. зворо́тна; т. параллельно-струйчатое – т. рівнобіж́но-
струми́нна; т. равномерное – т. рівномір́на; т. расходящееся – т. розбіжна́; т. сильное – т. 
си́льна; т. с. (посредине реки) – бру́я; т. спокойное – т. ти́ха; т. сходящееся – т. збіжна́; 
т. турбулентное – т. турбуле́нтна; т. установившееся – т. уста́лена; вниз по течению – 
за водо́ю; вверх по течению – про́ти води́.

Течка, мук. – про́хідок (-дку); т. выбойная – п. набива́льний.
Течь – текти́; т. (сквозь узкое отверстие) – точи́тися; т. (отверстие) – прото́чина; т. 

(протекание воды) – те́ча; т. по каплям – слези́ти; т. струей – текти́ ців́кою.
Тигель – бритва́ль (-ля́); т. графитный – б. графіт́ний; т. шамотный – б. шамото́вий.
Тигельный – бритва́льний.
Тина – твань (-ни); тиной покрываться, -рыться – тваніт́и, затваніт́и.
Тинистый – твани́стий.
Тиноль – тино́ль (-лю).
Тип – тип (-пу); т. клинообразный (ж.-д. станции) – т. клинува́тий; т. козелковый – т. 

козе́льний; т. надвесный – т. звисни́й; т. переходной (болота) – т. переходо́вий; т. 
смешанный – т. міш́аний.

Типограф – друка́р (-ря́).
Типография – друка́рня.
Типографировать – друкува́ти.
Типографский – друка́рський; т. дело – друка́рство.
Типографщик – друка́р (-ря́).
Тире, тип. – ри́ска.
Тискальный, тип. – відбивни́й.
Тискальщик, тип. – відбива́ч (-ча́).
Тискание, тип. – відбива́ння, відбиття́.
Тискать, оттиснуть – відбива́ти, відби́ти.
Тиски – ле́щата (-ща́т); т. верстачные – л. верста́тні; т. параллельные – л. рівнобіж́ні; т. 

передвижные – л. пересувні ́; т. поворотные – л. поворітні ́; т. привертные – л. 
прикрутні ́; т. ручные – л. ручні ́; т. слесарные – л. слюса́рські; т. стоячие – л. стоя́чі; т. 
стуловые – л. стільце́ві; т. фанерные – л. форнір́ні.

Тисковой – ле́щатний.
Тисочки – ле́щатка (-ток).
Тисочный – ле́щатний.
Титрование – титрува́ння, титро́вання.
Титрованный – титро́ваний.
Титровать – титрува́ти.
Титульный, тип. – титуло́вий.
Тихий – ти́хий.
Тиховод – ти́ховід́ (-во́ду).
Тиховодный – тиховід́ний.
Тихоходность (машины) – тихору́шність (-ности); т. (поезда, автомобиля) – тихохід́ність (-

ности); т. (парохода) – тихопла́вність (-ности).
Тихоходный (о машине) – тихору́шний; т. (о поезде, авто) – тихохід́ний; т. (о пароходе) – 

тихопла́вний.
Тканевой – ткани́нний.
Ткание – ткання́.
Тканный – тка́ний.
Ткань – ткани́на; т. ажурная – т. ажу́рна, мере́жчата; т. атласная – т. отла́сна; т. 

бархатная – т. оксамито́ва; т. бархатовидная – т. оксамитува́та; т. биссерная – т. 
біс́ерна; т. бумажная – бавовня́нка, т. бавовня́на; т. валяная – т. ва́ляна, ступо́вана; т. 
волосяная – т. волосяна́; т. газовая – переви́ванка; т. гладкая – т. гла́дка; т. двойная – т. 
подвій́на; т. джутовая – т. джуто́ва; т. жаккардова – т.-жака́рд (-ду); т. зонтичная – т. 
парасо́льна; т. камчатная – т. нати́кана; т. киперная – т. рядова́; т. клетчатая – т. 
карта́та; т. лубяная – т. луб’яна́, луб’яни́на; т. льняная – т. лляна́; т. марлевая – ма́рля; 
т. муарная, муаре – т. муаро́ва; т. непромокаемая – т. непромочна́; т. пестрая – т. ряба́; 
т. полосатая – т. смугна́ста; т. полубумажная – т. напівбавовня́на; т. полульняная – т. 
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напівлляна́; т. полусуконная – т. полусуко́нна; т. полушелковая – т. напівшовко́ва; т. 
полушерстяная – т. напіввовня́на; т. проволочная – т. дротяна́; т. салфеточная – т. 
серветко́ва; т. сатиновая – т. сатино́ва; т. сложно-узорчатая – т. скла́дно-візерунко́ва; 
т. стеклянная – т. скляна́; т. суконная – т. суко́нна; т. узорная, узорчатая – т. 
візерунко́ва; т. фланелеобразная – т. фанелюва́та; т. хлопчатобумажная – бавовня́нка, т. 
бавовня́на; т. чулочная – т. пле́тена; т. шелковая – т. шовко́ва; т. шерстяная – т. 
шерстяна́; т. ш. (из овечьей, козьей шер.) – т. вовня́на.

Тканье – ткання́.
Ткать – тка́ти.
Ткацкая – тка́льня.
Ткацкий – тка́цький, тка́льний; т. производство (дело) – тка́цтво; т. станок, постав (для 

ковров, сит.) – кро́сна (-сен); т.-красильно-отделочный (о производстве) – тка́льно-
фарбува́льно-обро́бний; т.-отделочный – тка́льно-обро́бний.

Ткач, -чиха – ткач (-ча́), тка́ля.
Ткачество – тка́цтво; т. ручное – т. ручне́; т. узорчатое – т. візерунко́ве.
Ткачиха – тка́ля.
Тление – тлін́ня, зотліва́ння.
Тлеть – тліт́и, зотліва́ти.
Тлеющий – тлій́ний.
Товар – крам (-му); т. (как груз) – ванта́ж (-жу́); т. пестротканный – к. пи́саний; т. 

подошвенный – к. підошо́вний ремін́ь (-ме́ню); т. скобяной – к. клямрови́й.
Товарный (вагон, поезд) – ванта́жний; т. (о товаре) – крамови́й; т. навой, текст. – 

пере́дній навій́ (-во́ю).
Товаровед – крамозна́вець (-вця).
Товароведение – крамозна́вство.
Товарооборот – крамоо́біг (-гу).
Товароотправитель – вантажепосила́ч (-ча́).
Товарополучатель – вантажевідбира́ч (-ча́).
Тождественность – тото́жність (-ности).
Тождественный – тото́жній.
Ток, электр. – струм (-му); т. (воды, воздуха) – течія́; т., с.-х. – тік (то́ку); т. безваттный – 

с. нева́тний, неробо́чий; т. блуждающий – с. мандрівни́й; т. возбуждающий – с. збудни́й; 
т. возрастающий – с. росту́чий; т. вторичный – с. втори́нний; т. выпрямленный – с. 
ви́простаний; т. гальванический – с. гальваніч́ний; т. зарядный – с. наснажни́й; т. 
ионизационный – с. йонізацій́ний; т. коммутационный – с. комутацій́ний; т. 
коммутированный – с. комуто́ваний; т. машинный – с. машино́вий; т. мгновенный – с. 
миттьови́й; т. многофазный – с. многофазо́вий; т. наведенный – с. індукто́ваний; т. 
нагнетательный – течія́ нагніт́на; т. нагрузочный – с. обтяжни́й; т. намагничивающий – 
с. магнетува́льний; т. нисходящий – течія́ доділ́ьна; т. обратный – с. зворо́тний; т. о. 
(воды) – течія́ зворо́тна; т. однофазный – с. однофазо́вий; т. параллельный – течія́ 
рівнобіж́на; т. переменный – с. змін́ний; т. постоянный – с. про́стий; т. прерывистый – 
ури́вчастий; т. пульсирующий – с. пульсацій́ний; т. пусковой – с. пускови́й; т. разрядный 
– с. виснажни́й; т. сильный – с. вели́кий; т. синусоидальный – синусоїда́льний; т. 
скрещивающийся – течія́ перехре́сна; т. слабый – с. мали́й; т. уравнительный – с. 
вирів́нювальний; т. эквивалентный – с. рівнова́ртний; т. электрический – с. 
електри́чний.

Токарничать – токарюва́ти.
Токарный – тока́рський; т. мастерская – тока́рня; т. ремесло, производство – тока́рство; 

т. станок – тока́рка, верста́т тока́рський; т. с. овальный – еліпса́рка; т. с. патронный – т. 
патро́нна; т. с. пушечный – т. гарма́тна; т. с. ручной – т. ручна́.

Токарня, токарная мастерская – тока́рня.
Токарь – то́кар (-ря).
Токмак, текст. – товкма́к (-ка́).
Токмарь – до́вбня; т. (трамбовка) – бу́тин (-на).
Токоизменитель – струмозмін́ник (-ка).
Токоограничитель – струмообме́жувач (-ча).
Токоприемник – струмоприйма́ч (-ча́); т. дугообразный – с. дугува́тий; т. щелевой – с. 

щіли́нний.
Токопроводящий – струмопровідни́й.
Токораспределение – струморозпо́діл (-лу), струморозподіля́ння, струморозподіл́ення.
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Токособирание – струмозбира́ння.
Токособиратель – струмозбира́ч (-ча́).
Токособирательный – струмозби́рний.
Тол, мор. – тол (-лу).
Толевый – толе́вий.
Толкатель, ж.-д. – підпиха́ч (-ча́).
Толкать, -кнуть – штовха́ти, штовхну́ти.
Толкающий – поштовхни́й.
Толкач, ж.-д. – підпиха́ч (-ча́).
Толочь – товкти́.
Толстомер – грубиномір́ (-ра).
Толстый – гру́бий, товсти́й; толстостенный – грубостін́ний.
Толуол – толуо́л (-лу).
Толчейный – сту́пний.
Толчек – по́штовх (-ху).
Толчея – сту́па; т. сухая, горн. – с. суха́.
Толчкообразный – поштовхни́й; т. (о ветре) – рвачки́й.
Толща – то́вща; т. продуктивная – т. продукти́вна.
Толщина – грубина́.
Толь – толь (-лю); т. асфальтовый – т. асфальто́вий; т. балаганный – т. яткови́й; т. 

войлочный – т. повстяни́й; т. картонный – т. текту́рний; т. кровельный – т. дахови́й; т. 
промасленный – т. прооліє́ний.

Томбак, томпак – томпа́к (-ку́).
Томление (стали) – крицюва́ння, крицьо́вання.
Томленка – кри́ця.
Томленный – крицьо́ваний; т. сталь, томленка – кри́ця.
Тон (искры), электр. – тон (-ну).
Тональность – тона́льність (-ности).
Тональный – тона́льний.
Тонина – тонина́; т. (муки), мук. – м’я́кість (-кости).
Тонкий – тонки́й; т. веревка – шво́рка; т. порошок – дрібни́й порошо́к (-шку́).
Тонкобитное, сусальное, золото – сухозло́тиця.
Тонкопрядение, текст. – тонке́ прядін́ня.
Тонкопрядильный, текст. – тонкопря́дний.
Тонкослойность – тонкошаро́вість (-вости).
Тонкослойный – тонкошаро́вий.
Тонкость – то́нкість (-кости); т. (помола), мук. – м’я́кість (-кости).
Тонна – то́нна.
Тоннель – туне́ль (-лю); т. горный – т. гірськи́й; т. двойной – т. подвій́ний; т. 

пассажирский – т. пасажи́рний; т. подводный – т. підво́дний; т. подземный – т. 
підзе́мний; т. почтовый – т. пошто́вий; т. трубчатый – т. трубча́стий.

Тоннельный – туне́льний.
Тонно-километр – то́нно-кіломе́тер (-тра).
Тонометр, тономер – тономір́ (-ра).
Топить (в воду) – топи́ти; т. (печь) – пали́ти (в печи).
Топка – пали́вня; т. (процесс) – палін́ня (в чому); т. бездымная – п. безди́мна; т. внешняя 

– п. зо́внішня; т. внутренняя – п. вну́трішня; т. газовая – п. газо́ва; т. двускатная – п. 
двосхи́ла; т. двусторонная – п. двобіч́на; т. загрузочная – п. засипна́; т. 
каменноугольная – п. кам’янову́гільна; т. камерная – п. ка́мерна; т. качающаяся – п. 
хитка́; т. комбинированная – п. комбіно́вана; т. лоткообразная – п. лотокува́та; т. 
механическая – п. механіч́на; т. наружная – п. зо́внішня; т. нефтяная – п. нафто́ва; т. 
нижняя – п. ни́жня; т. обыкновенная – п. звича́йна; т. односторонняя – п. однобіч́на; т. 
очажная – п. плитяна́; т. передняя – п. пере́дня; т. пневматическая – п. пневмати́чна; т. 
подкотельная – п. підказано́ва; т. простая – п. про́ста; т. сложная – п. складна́; т. 
смешанная – п. міш́ана; т. шахтная – п. шахтова́.

Топкий (берег) – грузьки́й; т. грязь – багно́.
Топкость – гру́зькість (-кости).
Топление (в печи) – палін́ня, па́лення.
Топленый (о жире) – то́плений.
Топливник – паливни́к (-ка́).
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Топливный – паливни́й; т. отверстие (в русской печи) – че́люсти (-тів).
Топливо – па́ливо; т. газообразное – п. газува́те; т. жидкое – п. течне́; т. минеральное – п. 

мінера́льне; т. порошкообразное – п. порошкува́те; т. пыльевидное – п. пилува́те; т. 
твердое – п. тверде́.

Топограф – топо́граф (-фа).
Топографический – топографіч́ний.
Топография – топогра́фія.
Тополь – топо́ля.
Топор – соки́ра; т. (колун) – колу́н (-на́); т. двойной – с. подвій́на; т. долотообразный – с. 

долотува́та; т. качающийся – с. хитка́; т. лесорубочный – с. лісору́бна; т. плотничий – с. 
тесля́рська; т. пожарный – с. поже́жна; т. шанцевый – с. шанцьова́.

Топорик – соки́рка.
Топорище – сокири́ще, топори́ще.
Топорник (пожарный) – соки́рник (-ка).
Топочный – паливне́вий; т. потолок – піднебе́ння.
Топчак (конного привода) – тупча́к (-ка́).
Торговый (дюйм) – торгове́льний; т. магазин – крамни́ця.
Торец – ів́ер (-ра); т. (шашка для мостовой) – торча́к (-ка́).
Тормажение – гальмува́ння, гальмо́вання; т. (пара) – дроселюва́ння, дросельо́вання.
Тормоз – гальмо́; т. автоматический – г. автомати́чне; т. бездействующий – г. нечи́нне; 

т. быстродействующий – г. хуткочи́нне; т. винтовой – г. ґвинтове́; т. воздушный – г. 
повітряне́; т. гидравлический – г. гідравліч́не; т. двухкамерный – г. двока́мерне; т. 
дисковый – г. кружа́льне; т. дифференциальный – г. диференція́льне; т. канатный – г. 
коділ́ьне; т. клиновой – г. клинове́; т. колодочный – г. колодко́ве; т. конический – г. 
коніч́не; т. крановый – г. зводове́; т. крыльчатый – г. крила́сте; т. ленточный – г. 
пасове́; т. магнитный – г. магне́тне; т. маневровый – г. маневро́ве; т. механический – г. 
механіч́не; т. многооборотно-ленточный – г. многооберто́во-пасове́; т. нажимной – г. 
натискне́; т. ножной – г. ножне́; т. остановочный – г. зупи́нне; т. паровой – г. парове́; т. 
пластинчатый – г. платівча́сте; т. пневматический – г. повітряне́, пневмати́чне; т. 
предохранительный – г. запобіж́не; т. регулировочный – г. регулівне́; т. рельсовый 
(электрический) – електрогальмо́ рейкове́; т. ручной – г. ручне́; т. рычажный – г. 
ва́жільне; т. салазочный – г. полозко́ве; т. самодействующий – г. самочи́нне, 
автомати́чне; т. тарелочный – г. тарілча́сте; т. установительный – г. устано́вне; т. 
соленоидный – г. солено́їдне; т. спускной – г. спускне́; т. стопорный – г. сто́порне; т. 
фрикционный – г. тертьове́; т. храповичный – г. заскочко́ве; т. центробежный – г. 
відосередко́ве; т. цепной – г. ланцюго́ве; т. электрический – електрогальмо́, г. 
електри́чне; т. электромагнитный – г. електромагне́тне.

Тормозильщик – гальмівни́к (-ка́).
Тормозить – гальмува́ти, загальмува́ти.
Тормозный – гальмови́й; т., тормозящий – гальмівни́й.
Тормозящий – гальмівни́й.
Торный (о дороге) – би́тий.
Торпедоносец, авио – торпе́довець (-вця).
Торф – торф (-фу); т. беззольный – т. безпо́пільний; т. березовый – т. бере́зовий; т. 

березово-моховый – т. бере́зово-мохови́й; т. болотный – т. боло́тяний; т. боровой – т. 
борови́й; т. воздушно-сухой – т. повітря́но-сухи́й; т. волокнистый – т. волокня́стий; т. 
вымороженный – т. ви́морожений; т. дернистый – т. дерни́стий; т. жилковатый – т. 
жилкува́тий; т. жирный – т. масни́й; т. жирно-смолистый – т. ма́сно-смоля́стий; т. 
землистый – т. земля́стий; т. зернистый – т. зерня́стий; т. зимний – т. зимо́вий; т. 
илисто-луговой – т. муло-лукови́й; т. липкий – т. липки́й; т. луговой – т. лукови́й; т. 
малоразложившийся – т. малорозкла́дений; т. машинный – т. машино́вий; т. машинно-
формовочный – т. машино́во-формівни́й; т. наливной – т. наливни́й; т. озерно-луговой – т. 
озе́рно-лукови́й; т. ольхово-луговой – т. вільхо́во-лукови́й; т. ольхово-моховой – т. 
вільхо́во-мохови́й; т. осоковый – т. осоко́вий; т. осоково-тростниковый – т. осоко́во-
очере́тяний; т. переходный – т. переходо́вий; т. прессованный – т. гніч́ений; т. 
рассыпчатый – т. розси́пчастий; т. резной – т. різ́аний; т. ручной – т. ручни́й; т. 
слоистый – т. шарува́тий; т. смолистый – т. смоля́стий; т.-сырец – т. сире́ць (-рцю́).

Торфина – торфи́на.
Торфовик, торфяное болото – торфо́вище.
Торфодобывание – торфодобува́ння.
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Торфонасосный – торфосмоко́вий; т. станция – торфосмоко́вня.
Торфообразование – торфоутво́рення.
Торфорезка – торфоріз́ка.
Торфосос – торфосмо́к (-ка).
Торфочерпательный – торфоче́рпний.
Торфяник, -ница (рабочий) – торфівни́к (-ка́), торфівни́ця; т., торф. болото – торфо́вище.
Торфяной – торфо́вий; т. машина – торфиноро́бка; т. карьер – торфо́вище, торфоко́пня.
Торцевой – іверо́вий; т. мостовая – торчако́вий мости́нець (-нця).
Точение – точін́ня; т. (острение) – гострін́ня; т. коническое – т. коніч́не; т. поперечное – 

т. попере́чне; т. продольное – т. подо́вжне.
Точенный – то́чений; т. (остренный) – го́стрений.
Точечный – точкови́й.
Точило – гостри́ло; т. наждачное – г. шмергеле́ве; т. столярное – г. столя́рське.
Точильный (острильный) – гостри́льний; т. мастерская – гостри́льня.
Точильня (острильня) – гостри́льня.
Точильщик (острильщик) – гострій́ (-рія́).
Точить (острить) – гостри́ти.
Точка, мат. – то́чка; т. (точение) – точін́ня; т. (острение) – гострін́ня; т. верхняя – т. 

ве́рхня; т. искомая – т. шу́кана; т. исходная – т. вихідна́; т. конечная – т. кінце́ва; т. 
критическая – т. крити́чна; т. материальная – т. матерія́льна; т. мертвая – т. ме́ртва; т. 
мокрая – гострін́ня мо́кре; т. мнимая – то́чка уя́вна; т. нейтральная – т. байду́жа; т. 
неподвижная – т. нерухо́ма; т. нулевая – т. нульова́; т. одного уровня – т. однорівне́ва; т. 
опасная – т. небезпе́чна; т. опоры – т. опо́рна; т. переменная – т. змін́на; т. переходная – 
т. перехідна́; т. поверочная – т. перевір́ча; т. постоянная – т. постій́на; т. свободная – т. 
віл́ьна; т. теоретическая – т. теорети́чна; т. узловая – т. вузлова́; т.-эвтектическая – т. 
евтекти́чна; т. ядровая – т. ядрова́.

Точность – то́чність (-ности); т. достаточная – т. доста́тня.
Точный – то́чний.
Тощий (уголь, глина) – пісни́й.
Травеллер – траве́лер (-ра).
Траверс(а) – тра́верза.
Траверсный – траверзо́вий.
Травить, металл. – щави́ти; т. (цепь, снасть) – попуска́ти, попусти́ти; т., стравлять – 

труїт́и.
Травление – ща́влення; т. (цепи, снасти) – попуска́ння; т., отравление – труїн́ня.
Травоотделительная доска, с.-х. – траворозділ́ьна до́шка.
Травяное болото – трав’яне́ боло́то.
Траектория – траєкто́рія.
Трактор – тра́ктор (-ра); т. гусеничного типа, гусеничный – т.-плазу́н (-на́); т. паровой – т. 

парови́й; т. электрический – т. електри́чний.
Тракторизация – тракториза́ція.
Тракторист – трактори́ст (-та).
Тракторный – тра́кторний.
Тракционный перегон – тяглови́й перегін́ (-го́ну).
Трамбование – бутинува́ння, бутино́вання.
Трамбованный – бутино́ваний.
Трамбовать – бутинува́ти.
Трамбовка – бу́тин (-на); т. (процесс) – бутинува́ння, бутино́вання; т. боковая – 

бутинува́ння бічне́; т. верстачная – бу́тин верста́тний; т. нормальная – б. норма́льний; т. 
пневматическая – б. пневмати́чний; т. ручная – б. ручни́й; т. узкая – б. вузьки́й.

Трамбовочный – бутино́вий.
Трамбовщик – бутина́р (-ря́).
Трамвай – трамва́й (-ва́я); т. моторный – т. моторо́вий; т. узкоколейный – т. 

вузькоколій́ний; т. ширококолейный – т. ширококолій́ний.
Трамвайный – трамва́йний.
Трамвайщик – трамва́йник (-ка).
Транзит – транзи́т (-ту).
Транзитный – транзи́тний.
Трансатлантическая телеграфия – черезокеа́нська, трансатланти́чна телеграфія́.
Транслятор – трансля́тор (-ра); т. телефонный – т. телефо́нний.
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Трансляционный – трансляцій́ний.
Трансляция – трансля́ція.
Трансмиссионный – трансмісій́ний.
Трансмиссия – трансміс́ія.
Транспарант – ра́штра.
Транспорт – тра́нспорт (-та); т. водный – т. во́дний; т. воздушный – т. повітряни́й; т. 

вьючный – т. в’ю́чний; т. гужевой – т. возови́й; т. железнодорожный – т. залізни́чний; т. 
морской – т. морськи́й; т. речной – т. річкови́й; т. сухопутный – т. сухопу́тний.

Транспортер – подава́льник (-ка), транспорте́р (-ра); т. винтовой – п., т. ґвинтови́й; т. 
всасывающий – п., т. всисни́й; т. гидравлический – п., т. гідравліч́ний; т. грабельный – п., 
т. грабе́льний; т. передвижной – п., т. рухо́мий; т. со скребками – п., т. греблови́й.

Транспортир – кутомір́ (-ра); т. угольный – трику́тник-кутомір́ (-ра).
Транспортировать – транспортува́ти.
Транспортный – транспорто́вий.
Транспортник – шляхови́к (-ка́), транспорто́вик (-ка́).
Трансформатор – трансформа́тор (-ра); т. броневой – т. па́нцерний; т. домашний – т. 

домо́вий; т. измерительный – т. вимір́чий; т. испытательный – т. виробни́й; т. 
компенсационный – т. компенсацій́ний; т. переносной – т. переносни́й; т. сетевой – т. 
мере́жний; т. стержневой – т. стрижне́вий; т. уличный – т. ву́личний.

Трансформаторный – трансформа́торний.
Трансформация – трансформа́ція.
Трансформирование – трансформува́ння, трансформо́вання.
Трансформировать – трансформува́ти.
Траншея, стр. – рів (ро́ву).
Трап – трап (-пу); т. (на судне) – східни́к (-ка́); т. половой – брудозли́в (-ва).
Трапецоидальный, мат. – трапезува́тий.
Трапеция, мат. – трапе́з (-зу).
Трасса (дорога) – тра́са.
Трассирование, -вка – трасува́ння, трасо́вання.
Трассированный – трасо́ваний.
Трассировать – трасува́ти.
Трассировка – трасува́ння, трасо́вання.
Трассировщик – трасівни́к (-ка́).
Трассовый – трасови́й.
Трафарет – трафаре́т (-ту).
Трахит, стр. – трахіт́ (-ту).
Тревожный (звонок) – триво́жний.
Трезубец (в ток. станке) – тризу́бець (-бця).
Трембак – тремба́к (-ка́).
Трензель, мех. – тре́нзель (-зля).
Трение – тертя́; т. боковое – т. бічне́; т. внутреннее – т. вну́трішнє; т. катящее – т. котке́; 

т. магнитное – т. магне́тне; т. опорное – т. опо́рне; т. скользящее – т. ковзне́; т. 
собственное – т. вла́сне.

Тренога – триніж́ок (-жка).
Треножник – триніж́ок (-жка).
Треншальтер, электр. – розлу́чник (-ка).
Трепалка, текст. – тіпа́лка.
Трепальный – тіпа́льний; т. машина – тіпа́лка; т. отделение – тіпа́льня.
Трепальщик, -ца – тіпа́льник (-ка), тіпа́льниця.
Трепание (льна, конопли) – тіпа́ння.
Трепать, текст. – тіпа́ти.
Трескание – тріс́кання, тріс́нення.
Трескаться, -снуть – тріс́кати, тріс́нути.
Третичный – трети́нний.
Третник-припой – третни́к-лю́та.
Треугольник – трику́тник (-ка); т. буферный – т. відпружнико́вий; т. опорный – т. 

опо́рний; т. остроугольный – т. гостроку́тний; т. прямоугольный – т. прямоку́тний; т. 
равнобедренный – т. рівнораме́нний; т. сомкнутый – т. зім́кнений; т. сферический – т. 
сфери́чний; т. тормозной – т. гальмівни́й; т. тупоугольный – т. тупоку́тний.

Треугольный – трику́тний; т.-подкосный – трику́тно-косяко́вий.
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Трехболтовой – трипрого́ничний.
Трехваттный – трива́тний.
Трехвенечный – тривінце́вий.
Трехверстный – триверсто́вий.
Трехгранный – тригранча́стий.
Трехдюймовка, стр. – трицалів́ка.
Трехдюймовый – трицале́вий; т. доска – трицалів́ка.
Трехзначный – тризна́чний.
Трехклавишный – трикла́вішний.
Трехколенный – триколін́ний.
Трехколеска, авто – триколіс́ка.
Трехколесный – триколіс́ний.
Трехколонный – триколо́нний.
Трехконтактный – тридотичко́вий.
Трехкорпусный – трико́рпусний.
Трехлапый – трила́пий.
Трехлопастный – трило́патний.
Трехмачтовый – трищогло́вий.
Трехмашинный – тримашино́вий.
Трехножка, с.-х. – триніж́ок (-жка).
Трехосный – тривіс́ний.
Трехполюсный – триполюсо́вий.
Трехпроводность – трипроводо́вість (-вости).
Трехпроводный – трипроводо́вий.
Трехпроходный – трипрохідни́й.
Трехпрядный (канат) – тристалко́вий.
Трехступенчатый – трисхідча́стий.
Трехтонный – тритоно́вий.
Трехфазный – трифазо́вий.
Трехходовый (кран) – триходо́вий.
Трехцветность – трикольоро́вість (-вости).
Трехцветный – трикольоро́вий.
Трехцентровой – трицентро́вий.
Трехцилиндровый – трициліндро́вий.
Трехчетверочный – тричвертко́вий.
Трехшарнирный – трисуста́вний.
Трехшкворневый – тришворне́вий.
Трехшланговый (о горелке) – трирука́вний.
Трехэтажный – триповерхо́вий.
Трехярусный – триосадо́вий.
Трещетка (сверло) – ра́чка.
Трещина (в дереве) – розко́лина; т. (щель) – щіл́ина; т. морозная – р. моро́зяна; т. 

поперечная – р. попере́чна; т. продольная – р. подо́вжна; т. радиальная – р радія́льна; т. 
серцевидная – р. серцюва́та; т. сквозная – р. наскрізна́.

Триангуляция – тріянгуля́ція; т. геометрическая – т. геометри́чна.
Трибковый (о жатке) – трибкови́й.
Трибок – трибо́к (-бка́); т. торцевой – т. іверо́вий.
Тригонометрический – тригонометри́чний.
Триер – тріє́р (-ра), зерновідбірни́к (-ка́); т. плоский – т. пло́ский; т. червячный – т. 

шнеко́вий.
Триерный – тріє́рний.
Трикотаж – трикота́ж (-жу).
Трикотажный – трикота́жний; т. мастерская – трикота́жня.
Триплан – трипла́н (-на), трикри́л (-ла).
Трогание (с места машины, трамвая) – руша́ння; т. (льда) – скрес (-су).
Трогать, -нуть – торка́ти, торкну́ти; -ся, -нуться (с места) – руша́ти, ру́шити; -ся (о льде) – 

скреса́ти, скре́снути.
Тройник – троя́к (-ка́); т. косой – т. ко́сий; т. обыкновенный – т. звича́йний; т. переходный 

– т. перехідни́й; т. шарообразный – т. куля́стий.
Тройниковый – трояко́вий.
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Тройной – потрій́ний.
Тройчатка – тройча́к (-ка́); т. угловая – т. ріжна́тий.
Троллей – троле́й (-ле́я).
Троллейный – троле́йний.
Тропа – стежка.
Тропосфера – тропосфе́ра.
Тросак, куз. – гак (-ка́).
Тросс – ли́нва; т. витой – л. кру́чена, зви́та; т. выбленочный – л. бирфова́; т. 

многократно-заземленный – л. многокра́тно-взе́млена; т. оттягивающий – л. ото́сна; т. 
поддерживающий – л. підтримна́; т. прикрытия – л. захисна́; т. проволочный – л. 
дротяна́; т. спиральный – л. спіра́льна.

Тростильный – сука́льний.
Тростить – сука́ти.
Тростник – очере́т (-ту).
Тростниковый – очере́тяний; т. сахар – трости́нний цу́кор (-кру); т.-осоковый – 

очере́тяно-осоко́вий.
Трость, с.-х. – ців́ка; т. бамбуковая – ц. бамбуко́ва.
Тротуар – пішохід́ (-хо́ду); т. досчатый – т. доща́ний; т. мозаиковый – п. мозаїко́вий; т. 

плиточный – п. плитови́й.
Труба – труба́; т. аммиачная – т. амоніяко́ва; т. астрономическая – т. астрономіч́на, 

люне́та; т. асфальтированная – т. асфальто́вана; т. аэродинамическая – т. 
аеродинаміч́на; т. барометрическая – т. барометри́чна; т. бензиномоторная – мотосмо́к 
(-ка); т. буровая – т. свердлова́; т. вальцованная – т. вальцьо́вана; т. вдавленная – т. 
вгну́та; т. велосипедная – т. велосипе́дна; т. вентиляционная – т. провіт́рювальна; т. 
вертикальная – т. прямови́сна; т. вилкообразная – т. розвилко́ва; т. винтообразная – т. 
ґвинтува́та; т. водонапорная – т. водонагнітна́; т. водоотводная – т. водопідвідна́; т. 
водоотливная – т. водовідливна́; т. водопод’емная – т. водотя́жна; т. водоприемная – т. 
водоприйма́льна; т. водопроводная – т. водопровідна́; т. водораспределительная – т. 
водорозподіл́ьча; т. водосливная – т. водозливна́; т. водосточная – ри́нва; т. в. 
горизонтальная – ришта́к (-ка́); т. водочерпательная – т. водоче́рпна; т. возвратная – т. 
зворо́тна; т. воздуховпускная – т. повітровпускна́; т. воздуховыпускная – т. 
повітровипускна́; т. воздуходувная – т. повітроду́вна; т. воздухопроводная, с.-х. – 
проду́шник (-ка); т. воздушная – т. повітряна́; т. волнистая – т. хвиля́ста; т. восходящая 
– т. догір́на; т. впускная – т. впускна́; т. всасывающая – т. всисна́; т. вспрыскивающая – 
т. впо́рскувальна; т. выводная – т. вивідна́; т. выгнутая – т. ви́гнута; т. выдвижная – т. 
висувна́; т. выпускная – т. випускна́; т. вытяжная – т. витяжна́; т. выхлопная – т. 
вихлипна́; т. газовая – т. газо́ва; т. газоотводная – т. газовідвідна́; т. газоподводная – т. 
газопідвідна́; т. газопроводная – т. газопровідна́; т. гибкая – т. ґнучка́; т. гладкая – т. 
гла́дка; т. глазурированная – т. поли́в’яна; т. голая – т. го́ла; т. гончарная – т. череп’я́на; 
т. горизонтальная – т. позе́ма; т. гравитационная – т. самостоко́ва; т. грязевая – т. 
шлямова́; т. дождевая – т. дощова́; т. дренажная – т. дрена́жна; т. дымовая – дима́р (-ря́
); т. дымогарная – т. вогнева́; т. дымоотводная – т. димовідвідна́; т. жаровая (в котле) – 
жарни́ця; т. железная – т. бляша́на; т. жесткая – т. цупка́; т. забивная – т. забивна́; т. 
заборная – т. забірна́; т. заварная – т. заварна́; т. закрепительная – т. закріпна́; т. 
затрамбованная – т. забутино́вана; т. земная – т. земна́; т. змеевидная – т. зміюва́та; т. 
зрительная – люне́та; т. изогнутая – т. зіѓнена; т. инжекционная – т. впо́рскувальна, 
інжекцій́на; т. испарительная – т. випарна́; т. кабельная – т. жильнико́ва, кабле́ва; т. 
канализационная – т. каналізацій́на; т. керамиковая – т. череп’я́на; т. кипятильная – т. 
окріп́на; т. клепаная – т. нюто́вана; т. кованая – т. ко́вана; т. коленчатая – т. колінча́ста; 
т. коллекторная – т. збірнико́ва, коле́кторна; т. колодезная – т. коло́дязна; т. кольцевая 
– т. кільце́ва; т. комбинированная – т. комбіно́вана; т. коническая – т. коніч́на; т. 
коренная (дымовая) – дима́р головни́й; т. котельная – т. казано́ва; т. манесмановская – 
т. манесма́нівська; т. металлическая – т. метале́ва; т. мусорная – т. сміттьова́; т. 
набивная – т. набивна́; т. набойная, с.-х. – т. набивна́; т. нагнетательная – т. нагнітна́; т. 
нагревательная – т. нагрівна́; т. напорная – т. напірна́; т. направляющая – т. напрямна́; 
т. наружная – т. надвір́ня; т. неповорачиваемая – т. неповорітна́; т. нефтепроводная – т. 
нафтопровідна́; т. нисходящая – т. доділ́ьна; т. нормальная – т. норма́льна; т. 
нейзильберовая – т. найзи́льберна; т. неплотная – т. нещіл́ьна; т. обсадная – т. цямрова́; 
т. огневая – т. вогнева́; т. окрашенная – т. пофарбо́вана; т. опускная – т. опускна́; т. 
орошающая – т. обво́днювальна; т. освинцованная – т. пооливо́вана; т. отбортованная – 
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т. відборто́вана; т. отводная – т. відвідна́; т. охлаждающая – т. охоло́дна; т. 
оцинкованная – т. поцинко́вана; т. параллельная – т. рівнобіж́на; т. паровая – т. парова́; 
т. паровпускная – т. паровпускна́; т. паровыпускная – т. паровипускна́; т. пароприводная 
– т. паропідвідна́; т. пароприемная – т. пароприйма́льна; т. паропроводная – т. 
паропровідна́; т. парособирательная – т. парозбірна́; т. пароходная – дима́р 
паропла́вний; т. паянная – т. люто́вана; т. перекладная – т. перекладна́; т. переливная – 
т. переливна́; т. перемывная – т. перемивна́; т. перепускная – т. перепускна́; т. 
переходная – т. перехідна́; т. печная – дима́р (-ря́); т. питательная – т. живи́льна; т. 
пламенная – т. полум’яна; т. пневматическая – т. пневмати́чна; т. поверительная – т. 
перевір́на; т. поворотная – т. поворітна́; т. погруженная – т. загли́блена; т. п. (в 
жидкость) – т. зану́рена; т. подающая – т. подава́льна; т. подводящая – т. підвідна́; т. 
под’емная – т. підійма́льна; т. пожарная – т. поже́жна; т. поршневая – т. толоко́ва; т. 
прогарная – т. вогнева́; т. продыравленная – т. дірко́вана; т. промежуточная – т. 
проміжна́; т. прокатная – т. вальцьо́вана; т. пылесосная – т. пилосмоко́ва; т. 
разбрызгивающая – т. розбризна́; т. разводящая – т. розвідна́; т. разговорная, рупор – т. 
розмо́вна, говірна́; т. рассолоотводящая – т. роповідвідна́; т. рассолоприводящая – т. 
ропопідвідна́; т. рассолораспределительная – т. ропорозподіл́ьча; т. распределительная 
– т. розподіл́ьча; т. раструбная – т. горлови́нна; т. ребристая – т. ребро́вана; т. 
регуляторная – т. регуля́торна; т. ресиверная – т. реси́верна; т. сваренная – т. зва́рена; 
т. сварная – т. зварна́; т. сводчатая – т. склепін́на; т. сдвоенная – т. подво́єна; т. 
сигнальная – су́рма гаслівна́; т. сливная – т. зливна́; т. сменная – т. замін́на; т. 
смесительная – т. зміш́увальна; т. смывная – т. змивна́; т. соединительная – т. злучна́; 
т. спускная – т. спускна́; т. сточная – ри́нва; т. ступенчатая – т. східча́ста; т. 
суженная – т. зву́жена; т. Т-образная, тавровая – т. Т-подіб́на, тетува́та; т. 
телескопическая – т. телескопіч́на; т. тонкостенная – т. тонкостін́на; т. топочная – т. 
паливне́ва; т. тормозная – т. гальмівна́; т. трехходовая – т. триходо́ва; т. тупиковая – т. 
зазубне́ва; т. тянутая – т. тя́гнена; т. U-образная – т. U-подіб́на; т. упругая – т. пружна́; 
т. уравнительная – т. вирівня́льна; т. фасонная – т. обрисо́ва; т. флянцованная – т. 
крисо́вана; т. холодильная – т. холоди́льна; т. холостая – т. я́лова; т. цельнотянутая – 
т. суцільнотя́гнена; т. цилиндрическая – т. циліндри́чна; т. циркуляционная – т. обіго́ва, 
циркуляцій́на; т. четырехходовая – т. чотириходо́ва; т. чистильная – т. очисна́; т. 
шарнирная – т. суста́вна; т. шахтная – т. шахтова́; т. эластичная – т. еласти́чна; т. 
яйцеобразная – т. яйцюва́та.

Трубить – сурми́ти.
Трубка – тру́бка; т. анкерная – т. а́нкерна; т. бергмановская, электр. – т. бе́ргманівська; 

т. вводная – т. упускна́; т. винтовая – т. ґвинтова́; т. витая – т. кру́чена; т. вихревая – т. 
вихрова́; т. внешняя – т. зо́внішня; т. водогрейная – т. водогрій́на; т. водомерная – т. 
водомір́ча; т. водоспускная – т. водоспускна́; т. воздухоочистительная – т. повітрочи́сна; 
т. волосная – т. волоскува́та; т. выдувальная, стек. – пища́ль (-ля); т. выкидная, пож. – т. 
викидна́; т. выходная (топливная) – т. паливовипускна́; т. гидравлическая – т. 
гідравліч́на; т. гидрометрическая – т. гідрометри́чна; т. говорная – т. говірна́, говірник (-
ка́); т. градуированная – т. поділко́вана; т. двойная – т. подвій́на; т. дымогарная – т. 
вогнева́; т. дырчатая – т. дірча́ста; т. запальная – т. підпальна́; т. изогнутая – т. зіѓнена; 
т. изоляционная – т. ізоляцій́на; т. искровая – т. іскрова́; т. калибрированная – т. 
калібро́вана; т. капиллярная – т. волоскува́та, капіля́рна; т. кипятильная – т. окріп́на; т. 
коленчатая – т. колінча́ста; т. крайняя – т. кінце́ва; т. крючкообразная – т. гачкува́та; т. 
манометровая – т. манометро́ва; т. откачанная, эвакуированная – т. ви́смокована, 
порожня́ва; т. охлаждающая – т. охолодна́; т. паяльная – лютів́ка; т. п. (у трубочистов) 
– клю́хта; т. предохранительная – т. запобіж́на; т. приемная – т. прийма́льна; т. прямая 
– т. пряма́; т. п’езометрическая – т. п’єзометри́чна; т. распорная – т. розпірна́; т. 
распределительная – т. розподіл́ьча; т. рентгеновская – т. рентге́нівська; т. сифонная – 
т. сифо́нна; т. сифонообразно-изогнутая – т. сифонува́то-зіѓнена; т. скользящая – т. 
ковзна́; т. слуховая, телеф. – слухівни́к (-ка́); т. смазочная – т. масти́льна; т-и 
сообщающиеся – т-ки злучні ́; т. спиральная – т. спіра́льна; т. холодильная – т. охолодна́; 
т. эвакуированная, откачанная – т. ви́смокована, порожня́ва.

Трубкообразный – трубкува́тий.
Трубный – тру́бний; т. (относ. к дым. трубе) – дима́рний.
Трубовырезывание – трубовиріз́ування, трубови́різання.
Трубовырезыватель – труборіз́ (-за).
Трубодренажный – трубодрена́жний.
Труболитейный – труболива́рний; т. завод, цех – труболива́рня.
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Трубопровод – трубопро́від (-воду); т. аммиачный – т. амоніяко́вий; т. водяной – т. 
водяни́й; т. воздушный – т. повітряни́й; т. восходящий – т. догір́ний; т. впускной – т. 
впускни́й; т. всасывающий – т. всисни́й; т. вспомогательный – т. допомічни́й; т. 
второстепенный – т. другоря́дний; т. выпускной – т. випускни́й; т. газовый – т. газо́вий; 
т. главный – т. головни́й; т. гончарный – т. череп’я́ний, ганча́рний; т. двойной – т. 
подвій́ний; т. закрытый – т. закри́тий; т. замурованный – т. замуро́ваний; т. запасный – 
т. запасни́й; т. заполненный – т. запо́внений; т. изолированный – т. ізольо́ваний; т. 
клепаный – т. нюто́ваний; т. кольцевой – т. кільце́вий; т. манометровый – т. 
манометро́вий; т. масляный (смаз) – т. масти́льний; т. нагнетательный – т. нагнітни́й; 
т. надземный – т. надзе́мний; т. напорный – т. напірни́й; т. напороуравнительный – т. 
напоровирівня́льний; т. насосный – т. смоко́вий; т. неизолированный – т. неізольо́ваний; 
т. нисходящий – т. доділ́ьний; т. обводный – т. обхідни́й, обвідни́й; т. освинцованный – т. 
пооливо́ваний; т. ответвленный – т. відгалу́жений; т. отводящий – т. відвідни́й; т. 
охлаждающий – т. охолодни́й; т. паровой – т. парови́й; т. паровыпускной – т. 
паровипускни́й; т. питательный – т. живи́льний; т. пневматический – т. пневмати́чний; 
т. подающий – т. подава́льний; т. подвешенный – т поче́плений; т. подводный – т. 
підво́дний; т. подводящий – т. підвідни́й; т. подземный – т. підзе́мний; т. 
продувательный – т. продувни́й; т. промывной – т. промивни́й; т. прямой – т. прями́й; т. 
пусковой – т. пускови́й; т. пылеотсасывающий – т. пиловідсисни́й; т. 
распределительный – т. розподіл́ьчий; т. рассолоподающий – т. ропоподава́льний; т. 
сифонный – т. сифо́нний; т. соединительный – т. злучни́й; т. составной – т. склада́ний; 
т. спускной – т. спускни́й; т. сточный – т. стічни́й; т. углекислотный – т. 
вуглянокисло́тний.

Трубопроводный – трубопровідни́й.
Трубопроводчик – трубопровідни́к (-ка́).
Трубопрокатный – трубовальцівни́й; т. завод – трубовальця́рня; т. стан – 

трубовальцівни́ця.
Труборасширитель – труборозши́рник (-ка); т. двойной – т. подвій́ний.
Труборез, -зка – труборіз́ (-за).
Труборезный – труборіз́ний.
Трубосварочная – трубозва́рня.
Трубосварочный – трубозва́рний.
Трубоуплотняющий – трубозащільни́й.
Трубочист – сажотру́с (-са).
Трубоочистительный – трубочи́сний.
Трубочный – трубкови́й.
Трубчатый – трубча́стий.
Труд – труд (-ду), пра́ця.
Трудновоспламеняющийся – труднозапа́льний.
Трудность – тру́дність (-ности).
Трудный – трудни́й.
Трудоемкий – трудоє́мний.
Трудоемкость – трудоє́мність (-ности).
Трудоспособность – працезда́тність (-ности).
Трудоспособный – працезда́тний.
Труха – порохня́.
Трущийся – тертьови́й.
Трюм – трюм (-ма), па́зуха.
Трюмо – свіча́до.
Тряпичник – ганчір́ник (-ка).
Тряпка – ганчір́ка; т. фильтровальная – г. ціди́льна.
Тряпье – ганчір́’я.
Тряска – трусня́, трусін́ня.
Тряский (о дороге) – труськи́й.
Трясучка (транспортер) – трусни́к (-ка́).
Тугой – туги́й.
Тугоплавкий – тяжкото́пкий.
Тугоплавкооть – тяжкото́пкість (-кости).
Тугосвитый – тугоссу́каний.
Тугость – ту́гість (-гости).
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Туковая лейка, с.-х. – тукова́ лій́ка.
Тулупщик – кожуха́р (-ря).
Туман – тума́н (-ну); т. (во время жары) – юга́; т. (с дождем) – мря́ка.
Тумба – ту́мба; т. (при дороге) – бовване́ць (-нця́); т. оттяжная – т. відтяжна́; т. 

причальная – чальни́ця.
Туннель – туне́ль (-лю).
Тупик – за́зубень (-бня); т. заездной – з. заїзни́й.
Тупиковый – зазубне́вий, сліпи́й.
Тупой – тупи́й; т. конец (веретена) – п’я́тка.
Тупоносый – тупоно́сий.
Тупоугольность – тупоку́тність (-ности).
Тупоугольный – тупоку́тний.
Тур (паровоза) – ту́ра.
Турбина – турбін́а; т. аксиальная – т. аксія́льна; т. активная – т. акти́вна; т. 

быстроходная – т. швидкору́шна; т. вертикальная – т. прямови́сна; т. ветряная – т. 
вітряна́; т. водяная – т. водяна́; т. вторичная – т. втори́нна; т. высокого давлення – т. 
високотиско́ва; т. генераторная – т. генера́торна; т. главная – т. головна́; т. 
горизонтальная – т. позе́ма; т. двойная – т. подвій́на; т. диагональная – т. коси́нна; т. 
дисковая – т. кружа́льна; т. дроссельная – т. дро́сельна; т. испытанная – т. ви́пробувана; 
т. комбинированная – т. комбіно́вана; т.-компаунд – т. компа́унд; т. коническая – т. 
коніч́на; т. лобовая – т. чолова́; т. многовенечная – т. вінце́ва; т. многоколесная – т. 
многоколіс́на; т. многоступенчатая – т. многосхідча́ста; т. независимая – т. незале́жна; 
т. низкого давления – т. низькотиско́ва; т. носовая – т. носова́; т. ординарная – т. 
ордина́рна; т. одновенечная – т. одновінце́ва; т. одноступенчатая – т. односхідча́ста; т. 
осевая – т. вісна́; т. паровая – т. парова́; т. парциальная – т. парція́альна; т. первичная – 
т. перви́нна; т. передняя – т. пере́дня; т. полная – т. по́вна; т. полуоткрытая – т. 
напіввідкри́та; т. предельная – т. грани́чна; т. привешенная – т. поче́плена; т. 
радиальная – т. радія́льна; т. реактивная – т. реакти́вна; т. реверсивная – т. реверси́вна; 
т. регулируемая – т. регульо́вана; т. сдвоенная – т. здво́єна; т. сифонная – т. сифо́нна; т. 
сложная – т. зло́жена; т. смешанная – т. міш́ана; т. составная – т. складна́; т. 
спиральная – т. спіра́льна; т. строенная – т. стро́єна; т. струйчатая – т. струми́нна; т. 
ступенчатая – т. східча́ста; т. судовая – т. суднова́; т. тангенциальная – т. 
тангенція́льна; т. тихоходная – т. тихору́шна; т. трехвенечная – т. тривінце́ва; т. 
трехступенчатая – т. трисхідча́ста; т. трехэтажная – т. триповерхо́ва; т. трубная – т. 
трубча́ста; т. ходовая – т. ходова́; т. центробежная – т. відосередко́ва; т. 
четырехкратная – т. чотирикра́тна; т. этажная – т. поверхо́ва.

Турбинный – турбін́ний; т. установка – турбіно́вня.
Турбиностроение – турбінобудівни́цтво; т. (процесс) – турбінобудува́ння.
Турбиностроительный – турбінобудівни́й; т. завод – турбінобудів́ня.
Турбоальтернатор – турбоальтерна́тор (-ра).
Турбовоздуходувка – турбодму́хало.
Турбогенератор – турбогенера́тор (-ра).
Турбодинамо – турбодина́мо.
Турбокомпрессор – турбокомпре́сор (-ра).
Турбонасос – турбосмо́к (-ка).
Турбонасосный – турбосмоко́вий.
Турбоэлектровоз – турбоелектротя́г (-га).
Турбулентный – турбуле́нтний.
Турникет – турніке́т (-та.).
Турникетный (вагон) – турніке́тний.
Тусклость (цвета) – тьмя́ність (-ности).
Тусклый – тьмя́ний.
Тускнеть – тьмя́нитися, тьмяніт́и.
Тутовое дерево, шелковица – шовко́виця; т. д. (бесплодное) – шовку́н (-на́); т. 

шелкопряд – шовкови́к (-ка́).
Туф – туф (-фа).
Туша – ту́ша; т. жаровая – нутро́ пе́чи.
Тушение – гасін́ня.
Тушительный – гаси́льний.
Тушить – гаси́ти.
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Тушь – туш (-шу); т. химическая – т. хеміч́ний.
Тщательность – стара́нність (-ности).
Тщательный – стара́нний.
Тын – тин (-ну); т. коренной, стр. – ряд головни́й; т. шпунтовой, стр. – р. ґаро́ваний.
Тычек – попере́чик (-ка); т. двойной – п. подвій́ний; т. сквозной – п. наскрізни́й.
Тычковый – поперечико́вий; т. гайка – коронко́ва му́тра.
Тэндем-машина – тандем-маши́на.
Тюк – па́ка.
Тюковый – пакови́й.
Тюлевый – тюльови́й.
Тюленевый жир – тюлене́вий тран (-у).
Тюль – тюль (-лю); т. гардинный – т. запоно́вий.
Тюльпан (абажур) – тульпа́н (-на).
Тюльпанообразный – тульпанува́тий.
Тюфяк – матра́ц (-ца); т. (из сена) – сінни́к (-ка́); т. (из перьев) – пери́на; т. (фашинный) – 

тара́сник (-ка).
Тюфячный – матра́цний; т. (отн. к тюфяку из сена) – сіннико́вий; т. (отн. к тюфяку из 

перьев) – пери́нний; т. (отн. к фашинн. тюфяку) – тараснико́вий.
Тяга (движущая сила) – тягло́; т. (архитектурная) – ґзимс (-су); т. (воздуха) – тяг (-гу); 

т. (стяжка) – стя́гель (-ля); т. (для передачи движения) – тя́гель (-ля); т. 
аккумуляторная – тягло́ акумуля́торне; т. анкерная – с. а́нкерний; т. бичевая – 
лямува́ння, лямо́вання; т. вытяжная – тяг витяжни́й; т. главная – тя́гель головни́й; т. 
золотниковая – т. сувако́вий; т. искусственная – тяг шту́чний; т. коленчатая – тя́гель 
колінча́стий; т. конная – тягло́ кін́ське; т. кривая – тя́гель криви́й; т. направляющая – т. 
напрямни́й; т. независимая (трамв. вагонов) – тягло́ незале́жне; т. обратная – тя́гель 
зворо́тний; т. окружная – тяг обкружни́й; т. опрокидывающаяся – тя́гель перекидни́й; т. 
паровая – тя́гло парове́; т. переводная – тя́гель перевідни́й; т-и перекрещенные – т-лі 
перехре́щені; т. поворотная (в плуге) – ди́шлик (-ка); т. подвесная – т. почіпни́й; т. 
подкосная – стя́гель косяко́вий; т. полая – с. ду́тий; т. пружинящая – тя́гель пружни́й; т. 
радиальная – с. радія́льний; т. распределительная – тя́гель розподіл́ьчий; т. 
регулирующая – т. регулівни́й; т. регуляторная – т. регуля́торний; т. рулевая – т. 
стернови́й; т. ручная – т. ручни́й; т. связаная – т. звя́заний; т. семафорная – т. 
семафо́рний; т. сильная (воздуха) – тяг вели́кий; т. сквозная – стя́гель наскрізни́й; т. 
слабая (воздуха) – тяг мали́й; т. соединительная – с. злучни́й; т. стенная – гзимс 
настін́ний; т. сцепная – с. зчіпни́й; т. тормозная – тя́гель гальмівни́й; т. упряжная – т. 
запряжни́й; т. уравнительная – т. вирівня́льний; т. установочная – стя́гель установни́й; 
т. шпренгельная – с. підсилко́вий; т. штыкообразная – т. багнетува́тий; т. 
эксцентриковая – т. ексцентрико́вий; т. электрическая – тягло́ електри́чне.

Тяговой – тяглови́й; т. (о соедин. тяге) – тягеле́вий; т. (стягивающий) – стягеле́вий; т. 
(о тяге воздуха) – тягови́й.

Тягомер (для воздуха) – тягомір́ (-ра); т. дифференциальный – т. диференція́льний; т. 
региструющий, самопишущий – т. самопи́сний.

Тягометр, тягомер – тягомір́ (-ра).
Тяготение – тяжін́ня.
Тяготеть – тяжи́ти.
Тягучесть – тягли́стість (-тости), тягу́чість (-чости).
Тягучий – тягли́стий, тягу́чий; т., липкий – липки́й.
Тяж – тяж (-жа); т. (тяга) – тя́гель (-ля).
Тяжелый – важки́й.
Тяжесть – тяга́р (-ра); т. (груз) – ванта́ж (-жу́).
Тянутый – тя́гнений.
Тянуть – тягти́; т. волоком – переволіка́ти; т. на бичеве лямку – лямкувати.
Тянущий – тягови́й.
Уат, ватт – ват (-та).
Убавленный (о ходе) – зме́ншений.
Убавлять, -вить (ход) – зме́ншувати, зме́ншити.
Убирать, -брать – прибира́ти, прибра́ти; у. (снимать) – здійма́ти, зня́ти; у. (вынимать), 

горн. – вийма́ти, ви́йняти.
Убористый шрифт – тісни́й, густи́й шрифт (-ту).
Уборка – прибира́ння; у. (снимание) – здійма́ння; у. (вынимание крепи), горн. – вийма́ння; 
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у. (собирание) – збира́ння.
Уборная – в[у]бира́льня; у. (отхожее место) – відхо́док (-дка).
Уборочный (о машинах), с.-х. – збира́льний.
Убранство (вагона) – прибра́ння.
Убывание (воды) – спада́ння; у. (перекоса) – зме́ншування, зме́ншення.
Убывать, убыть (о воде) – спада́ти, спа́сти; у. (о перекосе) – зме́ншуватися, ме́ншати, 

зме́ншитися.
Убывающий (о воде) – спадни́й.
Убыль – убу́ток (-тку).
Уваренный – ува́рений.
Уваривание – ува́рювання, ува́рення.
Уваривать, -рить – ува́рювати, увари́ти.
Уведенный (дым) – ви́ведений.
Увеличение – збіл́ьшування, збіл́ьшення.
Увеличенный – збіл́ьшений.
Увеличивание – збіл́ьшування, збіл́ьшення.
Увеличивать, увеличить, -ся – збіл́ьшувати, збіл́ьшити, -ся.
Увеличительный – збіл́ьшувальний.
Увлажнение – відволо́жування, відволо́ження.
Увлажненный – відволо́жений.
Увлажнитель – відволо́жник (-ка).
Увлажнять, -нить – відволо́джувати, відво́ложити; у -ся – відволо́гнути.
Увлекать, -влечь (водой) – захо́плювати, захопи́ти.
Увлечение (водой) – захо́плювання, захо́плення.
Увлеченный (водой) – захо́плений.
Уводить, -вести (дым) – виво́дити, ви́вести.
Уводка (дыма) – ви́від (-воду).
Увязочный – в’яза́льний.
Увязывание – в’яза́ння.
Увязывать, -зать – в’яза́ти, ув’яза́ти.
Угар – чад (-ду); у. (металла при плавке) – ви́гар (-ру) втра́тний; у. издавать – чадіт́и.
Угарать, -реть – ча́діти, вча́діти; у., металл. – вигора́ти, ви́горіти втра́тно.
Угарный – чадни́й.
Угасание – з(а)гаса́ння, з(а)га́снення.
Угасать, -снуть – з(а)гаса́ти, (за)га́снути.
Угасший – з(а)га́слий.
Углевод – вуглевода́н (-ну).
Углеводный – вуглеводано́вий.
Углеводород – вуглево́день (-дню).
Углеводородный – вуглеводне́вий.
Углевыжигание – вуглепалін́ня, вуглепа́лення.
Углевыжигательный – вуглепа́льний, вуглевипальни́й; у. печь – вугля́рня.
Угледержатель (дуг. лампы), электр. – вугледе́ржавка.
Угледробилка – вугледроба́рка.
Угледробильный – вугледроби́льний; у. машина – вугледроба́рка.
Углежжение, выжиг. дерев. угля – вугля́рство; у. (процесс) – вуглепалін́ня, вугле(ви́)

па́лення.
Углежог, угольщик – вугля́р (-ра́).
Углеизвестковый – вуглевапня́ний.
Углекислота – двоо́кси́д (-ду) вуглеце́вий, вуглекислота́.
Углекислый – вуглеки́слий.
Углекоп – вугіл́ьник (-ка).
Угленосный – вуглевміс́ний; у. источник – бу́ркут (-ту).
Углеобжигательный – вуглепа́льний; у. печь – вугля́рня.
Углепод’ем, углепод’емник – вуглепідо́йма.
Углепод’емник – вуглепідо́йма.
Углепод’емный – вуглепідійма́льний.
Углерезная, врубовая машина – зарубна́ маши́на.
Углерод – вугле́ць (-цю́); у. сернистый – сірча́к (сульфід) вуглецю́.
Углеродистый, -родный – вуглеце́вий.
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Углецинковый (элемент) – вугляноцинко́вий.
Углистый – вугли́стий.
Угловатый – рубча́стий.
Угловой (о внутр. угле) – кутови́й; у. (о наружном угле) – наріж́ний; у. железо, уголковое 

– кутівко́ве заліз́о; у. оковка, угольник, плотн. – на́ріжок (-жка).
Угломер – кутомір́ (-ра́).
Угломерный – кутомір́чий; у. инструмент – кутомір́ (-ра).
Углубитель – заглибни́к (-ка́).
Углубительный – заглибни́й; у. (отн. к углубителю) – заглибникови́й.
Углубка, горн. – погли́блювання, погли́блення.
Углубление – загли́бина; у. (процесс) – загли́блювання, загли́блення; у. (реки-

естественное) – погли́бшання; у. клиновидное – загли́бина клинува́та.
Углубленный – загли́блений.
Углублять, -глубить – загли́блювати, загли́бити.
Угол – кут (-та́); у. (выступающий, наружный) – ріг (ро́гу); у. астролябический – кут 

астролябій́ний; у. входящий – к. вхідни́й; у. выступающий – ріг (ро́гу); у. двугранный, 
мат. – к. двостін́ний; у. заданный – к. за́даний; у. зрения – к. зо́ру; у. искомый – к. 
шу́каний; у. конечный (лопатки) – к. кінце́вий; у. линейный – к. ліній́ний; у. 
односторонний – к. коси́й; у. острый – к., ріг го́стрий; у. позиционный – к. позицій́ний; у. 
полярный (стереом.) – к. поля́рний; у. предельный – к. грани́чний; у. притупленный – к. 
приту́плений; у. прямой – к. про́стий; у. румбический – к. румбіч́ний; у. связывающий – к. 
звязни́й; у. срезанный, стр. – ріг зріз́аний; у. тупой – к. тупи́й; у. составлять, -вить – к. 
утво́рювати, утвори́ти; у. срезать – ро́га зріз́ати.

Уголковый – кутівко́вий.
Уголок – кутів́ка; у. жесткости – к. цу́пкісна; у. равнобокий – к. рівнобо́ка.
Уголек – вугли́на.
Уголь – ву́гіль (-гля), соб. ву́гілля; у. (один) – вугли́на; у. аморфный – ву́гілля амо́рфне; у. 

антрацитный – в. антраци́тне; у. бурый – в. бу́ре; у. вонючий – в. воню́че; у. газовый, 
ретортный – в. газо́ве, рето́ртне; у. древесный – в. деревне́; у. животный – в. твари́нне; у. 
жирный – в. масне́; у. ископаемый – в. копа́льне; у. искусственный, прессованный – в. 
гніч́ене; у. каменный – в. кам’яне́; у. к. блестящий – в. к. блиску́че; у. к. горошковый – в. к. 
горошко́ве; у. к. грохотованный – в. к. дармойо́ване; у. к. длиннопламенный – в. к. 
довгополум’я́не; у. к. короткопламенный – в. к. короткополум’я́не; у. к. крупный – в. к. 
кусне́ве; у. к. матовый – в. к. мато́ве; у. к. мелкий – в. к. дрібне́; у. к. несортированный – в. 
к. несорто́ване; у. к. орешковый – в. к. горішко́ве; у. к. отборный – в. к. відбірне́; у. к. 
прессованный – в. к. гніч́ене; у. к. спекающийся – в. к. спікли́ве; у. к. молотый – в. к. 
мо́лоте; у. к. сортированный – в. к. сорто́ване; у. к. тощий – в. к. пісне́; у. коксовый – в. 
кокусо́ве; у. коксующийся – в. кокусівне́; у. костяной – в. кісткове́; у. красный – в. 
черво́не; у. кузнечный – в. кова́льське; у. кулачный – в. кула́чне; у. курный – в. курне́; у. 
лежалый – в. ле́гле; у. минеральный – в. мінера́льне; у. омедненный, электр. – вугли́на 
помід́нена; у. орешковый, орешник – в. горішкува́те; у. пламенный (для дуг. фонарей) – в. 
полум’я́не; у. полуантрацитный – в. полуантраци́тове; у. порошкообразный – в. 
порошкува́те; у. прессованный – в. гніч́ене; у. пылевидный – в. пилува́те; у. раскаленный – 
жари́на, (соб.) жар (-ру); у. растительный – в. росли́нне; у. ретортный – в. рето́ртне; у. 
рудничный – в. копальне́ве; у. свежий – в. свіж́е; у. синий – в. си́нє; у. смолисто-
сланцевый – в. смоля́но-лупако́ве; у. спекающийся – в. спікли́ве; у. сухой, тощий – в. 
пісне́; у. твердый – в. тверде́; у. торфяной – в. торфо́ве; у. тощий – в. пісне́; у. чистый – в. 
чи́сте; у. шлифовальный – в. шліфува́льне; у. переместить (в фонаре) – вугли́ни 
переста́вити.

Угольник (чертежный, мебель) – коси́нець (-нця); у. внешний – наріж́ок (-жка́); у. 
внутренний – кутни́к (-ка́); у. металлический – коси́нець метале́вий; у. тавровый – кутни́к 
те́тува́тий; у. упорный – к. упо́рний.

Угольный (из угля) – вугляни́й; у. (относ. к угольному делу, промышленность) – 
ву́гільний; у., угловой (о внутр. угле) – кутови́й; у., у. (о наружн. угле) – наріж́ний; у. 
мусор – штиб (-бу).

Угольщик, углежог – вугля́р (-ра́).
Угольщичий – вугля́рський.
Угон (рельсов, проводов) – угін́ка; у. (процесс) – уганя́ння, угна́ння.
Угрожаемый – загро́жуваний.
Угрожать – загро́жувати.
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Угрожающий – загро́зний, загро́зливий.
Удавка, удава – за́шморг (-гу); у. двойная – з. подвій́ний.
Удавленный – ви́тиснений.
Удавливание, -вка – втиска́ння, вти́снення.
Удавливать, удавить – втиска́ти, вти́снути.
Удаление – спрова́джування, спрова́дження; у. (виды) – спуска́ння; у., отдаление – 

віддаля́ння.
Удаленный – спрова́дженний; у. (о воде) – спу́щений.
Удалять, -лить – спрова́джувати, спрова́дити; у. (воду) – спуска́ти, спусти́ти.
Удар – у[в]да́р (-ру); у. акустический – у. акусти́чний; у. веслом, гребок – гребо́к (-бка́); у. 

воздушный – повітровда́р (-ру); у. гидравлический – у. гідравліч́ний; у. молнии – у. 
блискави́чний; у. обратный (пламени) – у. зворо́тний.

Ударник – у[в]да́рник (-ка); у. (клопфер) – стука́ч (-ча́).
Ударный – у[в]да́рний; у. прибор, буферный – відпру́жний при́лад (-ду); у. проба – про́ба на 

вдар; у. сортировка, с.-х. – відбивна́ сортува́лка; у.-тяговой – відпру́жно-тяглови́й.
Ударять, -рить – ударя́ти, вда́рити; у -ся о берег (о судне) – ту́ра да́ти.
Удваивание, -воение – подво́ювання, подво́єння.
Удваивать, удвоить, -ся – подво́ювати, подво́їти, -ся.
Удвоение – подво́єння.
Удвоенный – подво́єний.
Удвоитель (дупликатор) – подво́ювач (-ча).
Удельный (о весе, об’еме) – пито́мий.
Удержанный – утри́маний.
Удерживание – трима́ння, утри́мання.
Удерживать, -жать – трима́ти, утри́мати.
Удерживающий (прибор) – затримни́й.
Удлинение – (ви)подо́вжування, (ви)подо́вження; у. клювообразное – п. дзюбува́те; у. 

линейное – п. ліній́не; у. остаточное – п. залишко́ве.
Удлиненный – (ви́)подо́вжений.
Удлинитель (в снопов.) – ви[по]до́вжник (-ка).
Удлинительный – ви[по]до́вжувальний.
Удлинять, удлинить, -ся – ви[по]до́вжувати, ви́[по]до́вжити.
Удобность – зру́чність (-ности).
Удобный – зру́чний.
Удобопереносимый – похватни́й.
Удобрение – угно́ювання, угно́єння; у. костяне – у. кістяне́.
Удобство – зру́чність (-ности).
Удушливый (о газе) – заду́шливий.
Уединение (телегр. апп.) – вилуча́ння, ви́лучення.
Уединенный – ви́лучений.
Уединять, -нить – вилуча́ти, ви́лучити.
Узел – ву́зол (-зла́); у. выбленочный – в. бирфови́й; у. глухой – в. сліпи́й; у. двойной – в. 

подвій́ний; у. фальшивый – в. фальши́вий.
Узелковый (о ковре) – вузлико́вий.
Узелок – ву́злик (-ка).
Узкий – вузьки́й.
Узкоколейка – вузькоколій́ка, вузькоколій́на залізни́ця.
Узкоколейный – вузькоколій́ний; у. железная дорога – вузькоколій́ка, вузькоколій́на 

залізни́ця.
Узколинейный – вузькоколій́ний.
Узкополосый (о железе) – вузькоштабо́вий.
Узкость – ву́зькість (-кости).
Узловатый – вузлува́тий.
Узловой – вузлови́й.
Узловязатель (в сноповяз.) – вузлов’яз (-за).
Узлоловитель, кнотер, бум. – вузлоло́вник (-ка).
Узор – візеру́нок (-ку); у. накладной – в. накладни́й; у. оборотный, симметрический – в. 

симетри́чний; у. перекидной – в. перекидни́й; у. перехваченный – в. перейня́тий; у. 
повторяющийся – в. повто́рний; у. прессовый – в. ви́гнічений; у. симметрический – в. 
симетри́чний.
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Узорный, вяз. – візерунко́вий.
Узорчатый, вяз. – візерунча́стий, візерунко́вий.
Указатель – ука́зник (-ка); у. (уровня воды) – водовка́з (-за); у., показатель – пока́зник (-ка

); у. стрелочный – у. ви́личний.
Указательный – вказівни́й.
Укатанный (о дороге) – нако́чений; у. (катком) – укотко́ваний.
Укатывание, -тка (дорога) – нако́чування, нако́чення; у. (катком) – коткува́ння, 

укоткува́ння.
Укатывать, -тать (дорогу) – нако́чувати, накоти́ти; у. (катком) – коткува́ти, укоткува́ти.
Укладенный – укла́дений; у. (в штабель) – скла́дений; у., умощенный (о балках) – 

умо́щений.
Укладка – уклада́ння, укла́дення; у. (в штабеля) – склада́ння, скла́дення; у мостка (балок) 

– умо́щування, умо́щення; у. диагональная – уклада́ння коси́нне; у. плашмя – ум. пла́зом.
Укладчик – уклада́ч (-ча́).
Укладывать, укладать, -ся – уклада́ти, укла́сти, -ся; у. (в штабеля) – склада́ти, скла́сти; 

у., умащивать (балки) – умо́щувати, умости́ти, -ся; у. в клетку – ск. в сто́си.
Уклон – спад (-ду); у. безвредный – с. нешкідни́й; у. вредный – с. шкідни́й; у. 

гидравлический – с. гідравліч́ний; у. замещающий – с. рівнова́жний; у. легкий – с. мали́й; 
у. обратный – протиспа́д (-ду); у. поверхностный – с. поверхне́вий; у. 
подталкивательный – с. попихачни́й; у. потерянный – с. втра́чений; у. предельный – с. 
грани́чний; у. приведенный – с. зве́дений; у. равнозначный – с. рівнова́жний; у. сдвоенный 
– с. подво́єний; у. сопрягающий, сопрягающая кривая – крива́ злучна́; у. сплошной – с. 
непрери́вний; у. средний – с. сере́дній; у. строенный – с. потро́єний; у. фиктивный – с. 
уя́вний.

Уклонение – від́хил (-лу), відхи́лення.
Уклонный – спадови́й.
Уклоноуказатель – спадовка́з (-за).
Уклоняться, -ниться – відхиля́тися, відхили́тися.
Уключина (в лодке) – ко́чет (-та).
Укорачивание, -чение – прикоро́чування, прикоро́чення.
Укорачивать, укоротить, -ся – прикоро́чувати, прикороти́ти, -ся.
Укорачивающий – прикоро́чений.
Укороченный – прикоро́чений.
Укос, укосина, стр. – уко́сина.
Украшать, -расить – прикра́шувати, прикра́сити.
Украшение – прикра́са; у. лепное – п. (на)ліпна́; у. резное – п. різьба́рська.
Украшенный – прикра́шений.
Укрепление – укріп́лювання, укріп́лення; у. (арматурой) – оснащування, оснащення; у. 

донное – у. денне.
Укрепленный – укріп́лений; у. (арматурой) – осна́щений.
Укреплять, -пить – укріпля́ти, укріпи́ти; у. (арматурою) – осна́щувати, оснасти́ти.
Укрытие – у[за]криття́.
Укрытый – у[за]кри́тий.
Укрепляющий – укріпни́й.
Укрывать – у[за]крива́ти, у[за]кри́ти.
Уксус – о́цет (-ту); у. винный – о. ви́нний; у. виноградный – о. виногра́дний; у. древесный – о. 

деревни́й; у. косметический, туалетный – о. туале́тний; у. курительный – о. кури́льний; 
у. острый – о. міцни́й; у. пивной – о. пивни́й; у. столовый – о. столо́вий.

Уксусносвинцовая соль, сахар свинцовый – цу́кор олив’я́ний.
Уксусный – оцето́вий; у. дело, производство – оцета́рство; у. завод – оцета́рня.
Уксусомер – оцетомір́ (-ра).
Укупоренный – упако́ваний; у. (пробковым деревом) – закорко́ваний.
Укупоривание, -рка – пакува́ння, упакува́ння; у. (пробковым деревом) – коркува́ння, 

закоркува́ння.
Укупоривать, -рить – пакува́ти, упакува́ти; у. (пробковым деревом) – коркува́ти, 

закоркува́ти.
Укупорка – пако́вання; у. (процесс) – пакува́ння, упакува́ння.
Укупорочный – пакува́льний.
Укупорщик – пакува́льник (-ка).
Улавливание – у[в]ло́влювання, у[в]ло́влення.
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Улавливать, -уловить – у[в]ло́влювати, у[в]лови́ти.
Улавливающий – ловни́й.
Улей, с.-х. – ву́лик (-ка); у. контрольный – в. контро́льний; у. рамочный – в. ря[а]мкови́й.
Улетучивание – вивіт́рювання, ви́вітрення.
Улетучиваться, -читься – вивіт́рюватися, ви́вітритися.
Улетучивающийся – вивіт́рюваний.
Улитка (в часов. мех.) – за́витка.
Улица – ву́лиця; у. главная – в. головна́; у. глухая – в. сліпа́; у. стрелочная – в. ви́лична.
Уличный – ву́личний.
Улучшать, -шить – поліп́шувати, поліп́шити; у. (коэф. мощн.) – збіл́ьшувати, збіл́ьшити.
Улучшение – поліп́шення; у. (коэф. мощн.) – збіл́ьшування, збіл́ьшення.
Улучшенный – поліп́шений; у. (коэф. мощн.) – збіл́ьшений.
Ультрамарин – ультрамари́на; у. белый – у. біл́а; у. желтый – у. жо́вта; у. зеленый – у. 

зеле́на; у. кобальтовый – у. кобальто́ва.
Ультрамариновый – ультрамарино́вий.
Ультрафиолетовый – ультрафіялко́вий, зафіялко́вий.
Уменьшать, уменьшить, -ся – зме́ншувати, зме́ншити, -ся; у. (ход поезда) – стиша́ти, 

сти́шити.
Уменьшающий – зме́ншувальний.
Уменьшение – зме́ншування, зме́ншення; у. (хода поезда) – стиша́ння, сти́шення.
Уменьшенный – зме́ншений; у. (хода поезда) – сти́шений.
Уменьшитель (давл. пара) – зме́ншувач (-ча).
Уменьшительный – зме́ншувальний.
Умеренность – помір́ність (-ности).
Умеренный – помір́ний;.
Умформер, электр. – умфо́рмер (-ра).
Умывальник – умива́льник (-ка).
Универсальный – універса́льний.
Униполярность – однополя́рність (-ности).
Униполярный – однополя́рний.
Уничтожать, уничтожить, -ся – ни́щити, зни́щувати, зни́щити, -ся.
Уничтожение – ни́щення, зни́щення.
Уничтоженный – зни́щений.
Уносить, унести, -ся – зано́сити, зане́сти, -ся.
Уносный – заносни́й; у. скорость (разнос) – розлітна́ шви́дкість (-кости).
Упакованный – упако́ваний.
Упаковка – (у)пако́вання; у. бочечная – у. бочкове́.
Упаковочная – пакува́льня.
Упаковочный – пакува́льний; у. отделение, упаковочная – пакува́льня.
Упаковщик – пакува́льник (-ка).
Упаковывать, -ковать – пакува́ти, упакува́ти.
Уплотнение (массы) – згу́щування, згу́щення; у. (массы давлением) – збива́ння, збиття́; у., 

мех. – ущіл́ьнювання, ущіл́ьнення; у. комбинированное – у. комбіно́ване; у. лабиринтное, 
-товое – у. лабіринто́ве; у. набивочное – у. набивне́; у. неподвижное – у. нерухо́ме; у. 
подвижное – у. рухо́ме; у. резиновое – у. гумо́ве.

Уплотнитель – ущіл́ьнювач (-ча); у. подпочвенный, с.-х. – у. підґрунто́вий.
Уплотнительный, мех. – ущільни́й.
Уплотнять, -нить (массу) – згу́щувати, згусти́ти; у. (давлением) – збива́ти, зби́ти; у. мех. – 

ущіл́ьнювати, ущільни́ти.
Уплотняющий – ущільни́й.
Уплощать, уплостить, -ся – спло́щувати, сплощи́ти, -ся.
Уплощение – спло́щування, спло́щення.
Уплощенный – спло́щений.
Упор – упо́ра; у. (процесс) – упира́ння, упертя́; у., остановка, ж.-д. – спин (-ну).
Упорка – у́пірка; у. опускная – у. спускна́.
Упорный – упо́рний; у. брус (в спиц. затворах) – шта́ґа; у. брус (шрек) – чигін́ь (-геня́).
Управление – керува́ння; у. дистанционное (машинами) – к. віддальне́; у. канатное 

(под’емника) – к. коділ́ьне; у. механичесное – к. механіч́не; у. наружное – к. зо́внішнє; у. 
рулевое – к. стернове́; у. ручное – к. ручне́; у. рычажное – к. ва́жільне; у. 
централизованное – к. централізо́ване; у. электропневматическое – к. електроповітря́не.
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Управляемость (мотора) – керо́ваність (-ности).
Управляемый – керо́ваний.
Управлять – керува́ти.
Упрощать, -стить – спро́щувати, спрости́ти.
Упрощение – спро́щування, спро́щення.
Упрощенный – спро́щений.
Упругий – пружни́й.
Упругость – пру́жність (-ности).
Упряжка – за́пряг (-гу).
Упряжной – запряго́вий; у. валок – о́рчик (-ка), ба́рок (-рка).
Упряжь – у́пряж (-жи); г. легковая – у. легкова́; у. одноконная – у. однокін́на; у. пароконная 

– у. парокін́на.
Урабатывание (ткани), текст. – збіга́ння.
Урабатываться, -ботаться, текст. – збіга́тися, збіѓтися.
Уравнение, мат. – рів́ня́ння.
Уравнивание – вирів́нювання, ви́рівнення.
Уравнивать, -нить – вирів́нювати, ви́рівняти.
Уравнитель – вирів́нювач (-ча); у. компрессионный – в. компресій́ний; у. часовой – в. 

годиннико́вий.
Уравнительный – вирівня́льний.
Уравновешенный – зрівнова́жений.
Уравновешивание – зрівнова́жування, зрівнова́ження; у. динамическое – з. динаміч́не; у. 

статическое – з. стати́чне.
Уравновешивать, – весить, -ся – зрівнова́жувати, зрівнова́жити.
Уравновешивающий – зрівнова́жний.
Ураган – борвій́ (-вія), урага́н (-на).
Урегулирование – урегульо́вування, урегулюва́ння.
Урегулированный – урегульо́ваний.
Урегулировать – урегульо́вувати, урегулюва́ти.
Урез – уріз́ (-зу); у. (воды) – край.
Уровень – рів́ень (-вня); у. (прибор) – позе́миця; у. высший (воды) – р. ви́щий; у. горный, 

клинометр – схиломір́ (-ра); у. неподпружный – р. непідпе́ртий; у. нисший (воды) – р. 
ни́жчий; у. нормальный (воды) – р. норма́льний; у. перекладной – позе́миця перекладна́.

Урочное положение – робіт́ні но́рми.
Усадка – зступ (-пу); у. (процесс) – зступа́ння, зсту́плення; у. давать – зступа́тися, 

зступи́тися.
Усадочный – зступни́й.
Усекать, -сечь – зріз́увати, зріз́ати.
Усеченный – зріз́аний.
Усиление – підси́лювання, підси́лення; у. (негатива) – згу́щування, згу́щення.
Усиленный – підси́лений; у. (негатив) – згу́щений.
Усиливать, -лить – підси́люватн, підси́лити; у. (негатив) – згуща́ти, згусти́ти.
Усиливающий – підсильни́й.
Усиление – зуси́лля; у., усиление – підси́лювання, підси́лення; у. касательное – з. доти́чне; 

у. продольное – з. подо́вжне; у. пусковое – з. пускове́; у. радиальное – з. радія́льне; у. 
расслаивающее – з. розшарува́льне; у. растягивающее – з. розтяжне́; у. скалывающее – з. 
зрізне́; у. тяговое – з. тяглове́.

Усилитель, радио – підси́льник (-ка).
Усилительный – підсильни́й.
Ускорение – пришви́дшування, пришви́дшення; у. начальное – п. початко́ве.
Ускоренный (о движен.) – пришви́дшуваний.
Ускорять, -рить – пришви́дшувати, пришви́дшити.
Условие – умова; у -я (обстоятельства) – обста́вини (-вин); у. технические, ж.-д. – у-ви 

техніч́ні.
Условный – умо́вний.
Усовершенствование – удоскона́лювання, удоскона́лення.
Усовершенствованный – удоскона́лений.
Усовершенствовать – удоскона́лювати, удоскона́лити.
Усовик – скорс (-са).
Усовый – скорсува́тий.
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Успокаивание (колебаний) – угамо́вування, угамува́ння.
Успокаивать, успокоить, -ся (колебания) – угамо́вувати, угамува́ти, -ся.
Успокаивающий – угамівни́й.
Успокоенный – угамо́ваний.
Успокоитель (в электр. приб.) – угамівни́к (-ка).
Успокоительный – угамівни́й.
Усталость (железа) – вто́ма.
Устанавливать, -вить – установля́ти, установи́ти; у. контакт – роби́ти, зроби́ти до́тик (-ку

).
Установившийся – уста́лений.
Установительный – установни́й, устано́вчий.
Установка – уста́ва; у. (процесс) – установля́ння, устано́влення; у. аммиачно-

абсорбционная – у. амонія́ко-вбирна́; у. вентиляционная – у. провіт́рювальна; у. ветряная 
– у. вітряна́; у. водопроводная – у. водопровідна́; у. водоочистительная – водочи́сня; у. 
вызывная – виклика́льня; у. газовсасывающая – у. газовсисна́; у. газогенераторная – у. 
газогенера́торна; у. газоотсасывающая – у. газовідсисна́; у. гидравлическая – у. 
гідравліч́на; у. дымососная – у. димосмоко́ва; у. компрессорная – у. компре́сорна; у. 
коммутационная – у. комутацій́на; у. котельная – у. казано́ва; у. к. (паровых котлов) – 
парови́чня, у. парови́чна; у. ледоделательная – у. льодоро́бна; у. насосная – у. смокова́; у. 
озонаторная – у. озонацій́на, озоно́вня; у. осветительная – у. освіт́лювальна; у. 
паросиловая – у. паросилова́, паросило́вня; у. пневматическая – у. пневмати́чна; у. 
пылесобирательная – у. пилозбір́ча; у. пылесосная – у. пилосмоко́ва; у. 
распределительная – у. розподіл́ьча; у. силовая – сило́вня; у. теплосиловая – 
теплосило́вня; у. трехмашинная – у. тримашино́ва; у. турбииная – турбіно́вня; у. 
фильтрпрессная – у. цідилогніт́на; у. циркуляционная – у. обіжна́ циркуляцій́на; у. 
электрическая – у. електри́чна; у. э. (станция) – електро́вня.

Установленный – поста́влений.
Установочный – установни́й, устано́вчий; у. материал – монта́жний припа́с (-су).
Устой – стоя́н (-на́); у. береговой – с. берегови́й; у. бетонный – с. бето́нний; у. крайний – с. 

кра́йній; у. обсыпной – с. обсипни́й; у. раздельный – с. поділ́ений; у. с обратными 
оттенками – с. з при́мурками.

Устойный – стояно́вий; у. брус – заставни́й брус (-са).
Устойчивость (сооружения) – стій́кість (-кости); у. (материалов) – витрива́лість (-лости).
Устойчивый (о сооружении) – стійки́й; у. (о работе) – станівки́й; у. (материал) – 

витрива́лий.
Устраивание – збудо́вування, збудува́ння.
Устраивать, -роить (сооружать) – збудо́вувати, збудува́ти.
Устранение – усува́ння, усу́нення.
Устраненный – усу́нений.
Устранять, -нить – усува́ти, усу́нути.
Устрогать – поструга́ти.
Устройство – зла́года; у. (процесс) – зла́годжування, зла́годження; у. (камен. основания) – 

мурува́ння, муро́вання; у. лесов – обришто́вування, обриштува́ння; у. (основания) – 
збудува́ння, збудо́вання; у. (строение) – будо́ва; у. ацетилено-сварочное – з. ацетиле́но-
зварна́; у. вододействующее – з. водочи́нна; у. водопод’емное – з. водотя́жна, 
водопідійма́льна; у. водоприемная – з. водоприйма́льна; у. громкоговорящее – з. 
гучномо́вна; у. дестилляционное – з. дестиляцій́на; у. замораживающее – з. 
заморо́жувальна, заморо́жувальня; у. измерительное – з. вимір́ча; у. лестничное – з. 
сходо́ва; у. лубрикаторное – з. лубрика́торна; у. мешательное – з. міша́льна; у. 
наполнительное – з. напо́внювальна; у. обогатительное, горн. – з. збагатна́; у. 
опрокидывающее – з. перекидна́; у. оросительное – з. обво́днювальна; у. о., технол. – з. 
зро́шувальна; у. отделительное – з. відділ́ьча; у. оттаивательное – з. відтавна́; у. 
охлаждающее – з. охолодна́; у. передвижное – з. пересувна́; у. под’емное – з. підійма́льна; 
у. пожарное – з. поже́жна; у. предохранительное (против взрыва) – з. охоро́нна; у. 
промывальное – з. промивна́; у. пусковое – з. пускова́, запуска́льник (-ка); у. путевое – з. 
колій́на; у. распределительное – з. розподіл́ьча; у. распылительное – з. розпорошна́; у. 
сигнализационное – з. гаслівна́; у. сотрясательное – з. потрусна́; у. сварочное – з. зварна́; 
у. уравнительное – з. вирівня́льна; у. холодильное – з. охолодна́; у. шпренгельное – з. 
підсилко́ва; у. электричеснкое – з. електри́чна.

Уступ – при́ступок (-ка).
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Уступчатый – приступча́стий; у. крыша – східцюва́тий дах (-ху).
Устье – усте́нок (-нку); у. (реки) – ги́рло; у. (долины) – ви́хід (-ходу); у. (печи) – че́люсти (-

стів); у. (шурфа), горн. – го́рло; у. выпускное – усте́нок випускни́й; у. закругленное – гор. 
закру́глене; у. подпечное – ши́йка підпіч́чя.

Усушиваться, -шиться – всиха́ти, всо́хнути.
Усушка – усу́шка; у. (процесс) – усиха́ння, всо́хнення.
Усыхание – усиха́ння, всо́хнення.
Усыхать, -сохнуть – у[в]сиха́ти, всо́хнути.
Утверждать, -дить (лежняк) – устано́влювати, установи́ти; у. (проэкт) – затве́рджувати, 

затверди́ти.
Утверждение (лежняка) – устано́влювання, устано́влення; у. (проэкта) – затве́рджування, 

затве́рдження.
Утвержденный (лежняк) – устано́влений; у. (проэкт) – затве́рджений.
Утес – стрімча́к (-ка), що́вба.
Утесистый – стрімча́стий, щовба́стий.
Утечка (предмет) – ви́тік (-ку); у. (процесс) – витіка́ння.
Утилизация – використо́вування, ви́користання.
Утилизирование – використо́вування, ви́користання; у. выгодное (веса) – в. вигід́не.
Утилизированный – ви́користаний.
Утилизировать – використо́вувати, ви́користати.
Уток, текст. – пітка́ння; у. ворсовой – п. ворсо́ве; у. золотой – п. золоте́.
Утолщать, -стить – погру́бшувати, погрубши́ти.
Утолщение – погру́бшання; у. (процесс) – гру́бшання, погру́бшення.
Утолщенный – погру́бшений.
Утонение – пото́ншання; у. (процесс) – пото́ншування, пото́ншення.
Утоненный – пото́ншений.
Утонять, -нить – пото́ншувати, потонши́ти; у -ся – то́ншати, пото́ншати.
Утончать, -чить – вито́ншувати, ви́тончити.
Утончение – вито́ншування, ви́тоншення.
Утонченный – ви́тоншений.
Утопка (отверстие для головки винта) – за́глибок (-бку).
Утопление (винта) – загли́блювання, загли́блення; у. (в жидкость) – зануря́ння, 

зану́рення.
Утопленный (о винте) – загли́блений; у. (в жидкость) – зану́рений.
Утоплять, -пить – загли́блювати, загли́бити; у. (в жидкость) – зануря́ти, занури́ти.
Утор – уто́ри (-рів).
Уторить – уто́рити.
Уторник – утір́ник (-ка).
Уторный – утір́ний.
Утраивание – потро́ювання, потроє́ння.
Утраивать, -троить – потро́ювати, потро́їти.
Утрамбованный – забутино́ваний.
Утрамбовочный – бутинува́льний.
Утрамбовывание, -вка – забутино́вування, забутинува́ння.
Утрамбовывать, -бовать – забутино́вувати, забутинувати.
Утрата – стра́та.
Утраченный – стра́чений.
Утрачивать, -ратить – стра́чувати, стра́тити.
Утроенный – потро́єний.
Утфель – у́тфел (-лю); у. рафинадный – у. рафіна́дний.
Утфельный – у́тфельний.
Утыкание, текст. – утика́ння.
Утыкаться, текст. – утика́тися.
Утюг – пра́ска; у. (для утюж. дороги) – глади́ло; у. керосиновый – п. гасова́; у. спиртовый – 

п. спиртова́; у. электрический – п. електри́чна.
Утюжение (платья) – прасува́ння, прасо́вання; у. (дороги) – гладін́ня, гла́дження.
Утюженный – прасо́ваний; у. (о дороге) – гла́джений.
Утюжить (платье) – прасува́ти, ви́прасувати; у. (дорогу) – гла́дити, погла́дити.
Ухаб – ви́бій (-бо́ю).
Ухабистый – вибо́їстий.
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Ухаживание (за машиной) – по́рання (чого).
Ухаживать (за машиной) – по́рати (що).
Уханье, технол. – шу́рхання.
Ухват – рога́ч (-ча́); у. тигельный – р. бритва́льний.
Ухватный, -образный – рогачува́тий.
Уход (за машинами) – по́рання (чого).
Уцелевший – заціліл́ий.
Уцелеть – заціліт́и.
Участковый – дільни́чний; у.-блокировочный пост – дільни́чний блоківни́й пост (-сту).
Участок – дільни́ця; у. (часть балки) – части́на; у. блокировочный – д. блоківна́; у. водный – 

д. во́дна; у. выемочный – д. виймова́; у. извилистый (реки) – д. вильна́; у. измерительный – 
д. вимір́ча; у. обособленный – д. відокре́млена; у. перекрывающий – д. перекривна́; у. 
путевой – д. колій́на; у. распорядительный – д. розпоря́дча; у. самостоятельный – д. 
незале́жна; у. строительный – д. будівна́; у. утилизационный – д. ви́користана; у. 
черезполосный, геод. – д. посму́жна.

Учет (имущ., произв.) – о́блік (-ку); у. безномерный – о. безну́мерний.
Учитывать, -честь (имущество) – обліко́вувати, облікува́ти, обліч́увати, облічи́ти.
Учреждение – устано́ва; у. административное – у. адміністрати́вна; у. надзирающее – у. 

доглядна́.
Ушак, стр. – під́пірка.
Ушат (для воды) – це́бе́р (-бра́).
Уши, кольца (в пеклев. мешке) – ву́ха (вух).
Ушивальник – ушива́льник (-ка).
Уширение (предмет) – ро́зшир (-ру); у. (процесс) – розши́рювання, розши́рення.
Уширенный – розши́рений.
Уширитель – розши́рювач (-ча).
Уширять, -рить – розши́рювати, розши́рити.
Уширительный – розширни́й; у. обод (в тракторе) – о́бід приставни́й.
Ушко (бабы) – ву́шко; у. направляющее – в. напрямне́; у. откованное – в. ви́коване.
Ущелье – верте́па.
Фабрика – фа́брика, виро́бня; ф. асфальтовая – асфальта́рня; ф. багетная – багета́рня; ф. 

бассонная – галона́рня; ф. белильная – бліхарня; ф. брикетная – брикета́рня; ф. 
бумагопрядильная – бавовнопря́дня; ф. бумажная – папір́ня; ф. ватная – вата́рня; ф. 
веревочная – мотузя́рня, крутіл́ь (-тели); ф. войлочная – повстя́рня; ф. гобеленная – 
гобелена́рня; ф. гранильная – гранува́льня, ф. гранува́льна; ф. деревообделочная – 
деревообро́бня, ф. деревообро́бна; ф. джуто-прядильная – джутопря́дня; ф. игрушек – 
цяцька́рня; ф. карандашная – олівця́рня; ф. карточная – картя́рня; ф. колбасная – ф. 
ковба́сна; ф. конвертная – конверта́рня; ф. конфектная – цукерка́рня, ф. цукерко́ва; ф. 
коробочная – коробка́рня; ф. красильная – фарбува́льня; ф. красочная – фарба́рня; ф. 
льнопрядильная – льонопря́дня; ф. махорочная – махорка́рня; ф. мороженного – 
моро́зивня; ф. мебельная – мебля́рня; ф. ниточная – нитка́рня; ф. обогатительная, горн. 
– збага́чня; ф. обувная – взуття́рня, ф. взуття́; ф. отделочная – обро́бня; ф. папиросная – 
цига́рня; ф. паркетная – паркета́рня; ф. перчаточная – рукави́чня; ф. писчебумажная – 
папір́ня; ф. позументная – брузумента́рня; ф. прядильная – пря́дня, ф. пряди́льна; ф. 
пуговичная – ґудзика́рня; ф. резиновая – гума́рня; ф. ситцепечатная – ситцевибій́ня; ф. 
спичечная – сірника́рня; ф. суконная – сукня́рня; ф. смазочных масел – мастиловиро́бня; 
ф. табачная – тютюна́рня, ф. тютюно́ва; ф. текстильная – ф. тексти́льна, тексти́льня; ф. 
фланельная – фанеля́рня, ф. фанеле́ва; ф. фанерная – фарнір́ня; ф. футлярная – футля́рня, 
покрівця́рня; ф. хлопчато-бумажная – ф. бавовня́на; ф. чулочная – панчіш́ня; ф. 
шерстянопрядильная, шерстопрядильня – ф. вовнопря́дна, вовнопря́дня; ф. 
шерсточесальная – вовночеса́льня; ф. шоколадная – шокола́дня; ф. шпилечная – 
шпилька́рня; ф. щеточная – щітка́рня.

Фабрикант – фабрика́нт (-та).
Фабрикат – фабрика́т (-ту), ро́бливо.
Фабрикатный – фабрика́тний.
Фабрикация – виро́блювання, виро́блювання, фабрика́ція.
Фабричный – фабри́чний.
Фаза – фа́за; ф. противоположная – ф. протиле́жна.
Фазный, -зовый – разо́вий.
Фазометр – фазоме́тер (-тра).
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Факел – смолоски́п (-па); ф. (пламени в топке) – язи́к (-ка).
Факельный – смолоски́пний.
Факельщик – смолоски́пник (-ка).
Фактор (деятель) – чи́нник (-ка).
Фактура – факту́ра.
Фалевание, -вка – хвалюва́ння, хвальо́вання.
Фалеванный – хвальо́ваний.
Фалевать – хвалюва́ти.
Фальсификация – підро́блювання, підро́блення, фальсифікува́ння.
Фальсифицированный – підро́блений.
Фальсифицировать – підро́блювати, підроби́ти, фальсифікува́ти.
Фальц – фа́лець (-льця); ф. двойной – ф. подвій́ний; ф. косой – ф. ко́сий; ф. лежачий – ф. 

лежа́чий; ф. плоский – ф. пло́ский; ф. полукруглый – ф. півкру́глий; ф. S-образный – ф. S-
подіб́ний; ф. стоячий – ф. стоя́чий.

Фальцебель, фальцгубель – фальца́нок (-нка); ф. бочарный – ф. бонда́рський.
Фальцование, -вка – фальцюва́ння, фальцьо́вання.
Фальцованный – фальцьо́ваний.
Фальцовать – фальцюва́ти.
Фальцовка – фальца́нок (-нка); ф. (процесс) – фальцюва́ння, фальцьо́вання.
Фальцовочный – фальцівни́й.
Фальцовщик – фальцівни́к (-ка).
Фальцубель – фальца́нок (-нка).
Фальшивый – фальши́вий; ф. дверь – сліпі ́две́рі (-ре́й).
Фаля дверная – хва́ля дверна́.
Фанера – форнір́ (-ру); ф. клеенная – ф. кле́єний; ф. крестообразная – ф. хреща́тий; ф. 

многослойный – ф. многошаро́вий; ф. одинарная – ф. ордина́рний.
Фанерный, -рочный – форнір́ний; ф. машина, фанеропильная – форнір́ка; ф. пила – 

форнір́ка; ф. фабрика – форнір́ня; ф. гладильный – форнір́но-глади́льний; ф.-резательный – 
форнір́но-різ́ний; ф.-строгальный – форнір́но-струга́льний.

Фарада – фа́рад (-ду).
Фарватер – фарва́тер (-ру).
Фаринометр, мук. – борошновипро́бник (-ка).
Фартук – хва́ртух (-ха).
Фартучный – хвартухо́вий; ф., хвостовая накладка – хвосто́ва на́кладка.
Фарфор – порцеля́на; ф. монтировочный – п. монта́жна; ф. непрозрачный – п. непрозо́ра; 

ф. неглазурованный, бисквит – п. неполи́в’яна; ф. твердый – п. тверда́; ф. фриттовый – п. 
фритова́.

Фарфоровидный – порцелянува́тий.
Фарфоровый – порцеляно́вий; ф. глина, каолиновая – каоліно́ва гли́на; ф. завод – 

порцеляно́вня.
Фарфорщик – порцеля́нник (-ка).
Фасад – чо́ло, фаса́д (-ду); ф. боковой – причіл́ок (-лка); ф. глухой – ч. сліп́е́; ф. задний – ч. 

за́днє; ф. лицевой – чо́ло; ф. передний – ч. пере́днє.
Фасадный – чолови́й.
Фаска – фа́ска; ф. предворотная – ф. передворіт́на; ф. скошенная – ф. скіснозріз́на.
Фасонный – обрисо́вий.
Фаут, геод. – фавт (-ту).
Фахверковый – поклітя́ний.
Фашина – та́раска; ф. батарейная, одетная – т. покривна́; ф. бесконечная – т. до́вга; ф. 

водяная – т. водяна́; ф. двукомельная – т. двогузи́рна, ми́тусна; ф. однокомельная – т. 
одногузи́рна; ф. основная – т. основна́; ф. потолочная – т. стельова́; ф. прутяная – т. 
хворостя́на; ф. смоляная – т. смоляна́; ф. тяжелая – т. важка́; ф. якорная – т. кітви́чна; 
фашиной крыть – тарасува́ти.

Фашинник – та́рас (-су); ф. (одна хворостина) – тараси́на.
Фашинный – тарасо́вий; ф. кладка – тарасо́вання.
Фаянс – фая́нс (-су).
Фаянсовый – фаянсо́вий; ф. завод – фаянсо́вня.
Фейерверк – вогнеме́т (-та), феєрве́рк (-ка).
Фекалепровод – спорожнявопро́від (-воду), фекалопровід́ (-воду).
Фекальный – фека́льний.
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Фекюлометр, крахмаломер – крохмаломір́ (-ра).
Фениленовый – фенілено́вий.
Фенол – фено́л (-лу).
Феноловый – феноло́вий.
Ферма – звя́зень (-зня); ф. арочная – з. лукови́й; ф. балочная – з. трямови́й; ф. ветровая – з. 

противітро́вий; ф. висячая – з. висни́й; ф. выпуклая – з. опу́клий; ф. главная – з. головни́й; 
ф. двухшарнирная – з. двосуста́вний; ф. клепанная – з. нюто́ваний; ф. консольная – з. 
консо́льний; ф. коробчатая – з. коробча́стий; ф. круглая – з. кру́глий; ф. линзовидная – з. 
сочкува́тий; ф. мостовая – з. мостови́й; ф. наружная – з. надвір́ний; ф. наветренная – з. 
навіт́ряний; ф. об’емная – з. обсяго́вий; ф. параболическая – з. параболіч́ний; ф. 
подветренный – з. завіт́ряний; ф. подкосная – з. косяко́вий; ф. под’емистая – з. 
виги́нистий; ф. поперечная – з. попере́чний; ф. приподнятая – з. під́нятий; ф. 
пространственная – з. просторо́вий; ф. разборная – з. розбірни́й; ф. раскосная – з. 
косце́вий; ф. решетчатая – з. ґратча́стий; ф. рыбовидная – з. рибува́тий; ф. 
свободнолежащая – з. вільноле́жний; ф. серповидная – з. серпува́тий; ф. стропильная – з. 
крокво́вий; ф. трапецевидная – з. трапезува́тий; ф. трехшарнирная – з. трисуста́вний; ф. 
четырехгранная – з. чотиригранча́стий.

Фермент – ферме́нт (-ту).
Ферментация – фермента́ція, ферментува́ння, ферменто́вання.
Ферментовать – ферментува́ти.
Феррит – фери́т (-ту), залізи́т (-ту).
Ферритовый – ферито́вий, залізито́вий.
Ферромагнит – залізомагне́т (-ту), феромагне́т (-ту).
Ферромагнитовый – залізомагне́тний, феромагне́тний.
Ферромарганец – залізоманга́н (-ну), фероманга́н (-ну).
Ферросилиций – залізосиліц́ий (-цію), феросиліц́ій (-цію).
Фибра – фіб́ра; ф. белая – ф. біл́а; ф. вулканизированная – ф. вулканізо́вана; фибры 

(волокна древесные) – воло́кна.
Фибровый – фіб́ровий.
Фиброзный – волокня́стий.
Фиброин – фіброїн́а.
Фигура – фігу́ра; ф. литая – ф. вили́вана; ф. неизменяемая – ф. незмін́на; ф. неправильная 

– ф. непра́вильна.
Фигурный – фігу́рний.
Фидер – живи́льник (-ка); ф. железнодорожный – ж. залізни́чний; ф. отсасывающий – ж. 

відсисни́й; ф. отходящий – ж. вихідни́й; ф. питательный – живи́льник (-ка).
Физический – фізи́чний.
Фиксаж – фікса́ж (-жу); ф.-вираж – ф.-віра́ж (-жу).
Фиксаппарат, зрельник, текст. – фіксапара́т (-та).
Фиксатив, закрепитель – закріп́лювач (-ча), фіксати́в (-ва).
Фиксирование, фото – закріп́лювання, закріп́лення, фіксува́ння, фіксо́вання.
Фиксированный, фото – закріп́лений, фіксо́ваний.
Фиксировать, фото – закріп́лювати, фіксува́ти.
Фиксирующий, фото – закріпни́й, фіксівни́й.
Фиктивный – уя́вний.
Филенка – та́хля; ф. наплавная – т. напускна́.
Филенчатый – тахльо́ваний.
Фильтр – ціди́ло; ф. биологический – ц. біологіч́не; ф. ватный – ц. ва́тне; ф. водяной – ц. 

водяне́; ф. воздушный – ц. повітряне́; ф. вращающийся – ц. оберто́ве; ф. всасывающий – ц. 
всисне́; ф. в. рукавный – ц. в. кишкове́; ф. гравийный – ц. нарінко́ве; ф. грубый – ц. рідке́; ф. 
губчатый – ц. губча́сте; ф. двухступенчатый – ц. двоповерхо́ве, одноповерхо́ве; ф. 
звездчатый – ц. зірча́сте; ф. каменноугольный – ц. кам’янову́гільне; ф. камерный – ц. 
ка́мерне; ф. карманный – ц. кишенько́ве; ф. коксовый – ц. кокусо́ве; ф. крытый – ц. 
закри́те; ф. ливневой – ц. зливове́; ф. мелкопесочный – ц. дрібнопіскове́; ф. механический – 
ц. механіч́не; ф. мокрый – ц. мо́кре; ф. нагнетательный – ц. натискне́; ф. напорный – ц. 
натискне́; ф. одноступенный – ц. одноша́ро́ве; ф. опытный – ц. до́слідне; ф. 
осветлительный – ц. проя́снювальне; ф. открытый – ц. відкри́те; ф. пароочистительный 
– ц. парочи́сне; ф. патронный – ц. патро́нне; ф. переносный – ц. переносне́; ф. песочный – 
ц. піскове́; ф. пластинчатый – ц. платівча́сте; ф. предварительный – ц. попере́днє; ф. 
пылевой – ц. пилове́; ф. рамочный – ц. рямкове́; ф. рассольный – ц. роп’яне́; ф. рукавный – 
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ц. кишкове́; ф. самоточный – ц. самотоко́ве; ф. сменный – ц. замін́не; ф. сухой – ц. сухе́; ф. 
трубчатый – ц. трубча́сте; ф. угольный – ц. вугляне́; ф. электрический – електроціди́ло; 
ф.-осветитель – ц. проя́снювальне; ф.-пресс – ц. нагнітне́, цідилогніт́ (-та); ф.-п. камерный 
– ц. н. ка́мерне; ф.-п. рамный – ц. н. рямове́.

Фильтрат – від́цідок (-дку), цід́жанка.
Фильтратный – відцідни́й.
Фильтрация – цід́ження; ф. двойная – ц. подвій́не; ф. почвенная – ц. ґрунтове́.
Фильтровальный – ціди́льний; ф. станция – ціди́льня.
Фильтрование – цід́ження, перецід́жування.
Фильтрованный – цід́жений.
Фильтровать – ціди́ти.
Фильтровый – ціди́льний.
Фильтр-прессный – цідилогніт́ний.
Фильтрирующий – ціди́льний.
Фискарский плуг – фіска́рський плуг (-га).
Фитиль – ґніт (ґноту); ф. круглый – ґ. кру́глий; ф. плоский – г. пло́ский.
Фитильный – ґнотови́й.
Флаг – ма́йва; ф. вешный – м. тичкова́; ф. заменительный – м. замін́на; ф. кормовой – м. 

кормова́; ф. лоцманский – м. ло́цманська; ф. морской – м. морська́; ф. национальный – м. 
націона́льна; ф. отмашной – м. машна́; ф. пассажирский – м. пасажи́рна; ф. сигнальный – 
м. гаслівна́.

Флагшток – майви́лно.
Флажный – майвови́й.
Фламбирование – фламбува́ння, фламбо́вання.
Фламбированный – фламбо́ваний.
Фламбировать – фламбува́ти.
Фланелевый – фланеле́вий.
Фланелеобразный – фанелюва́тий.
Фланель – фане́ля; ф. двухсторонняя – ф. дволичко́ва.
Фланельный, -левый – фанеле́вий; ф. фабрика – фанеля́рня.
Фланельщик – фанеля́р (-ра́).
Фланец – кри́си (крис); ф. гладкий – к. гла́дкі; ф. глухой – за́глушка крисова́; ф. двойной – 

кри́си подвій́ні; ф. затворный – к. закривко́ві; ф. звездчатый – к зірча́сті; ф. круглый – к. 
кру́глі; ф. наставной – к. наставні ́; ф. неподвижный – к. нерухо́мі; ф. овальный – к. 
ова́льні; ф. опорный – к. опо́рні; ф. привинченный – к. приґви́нчені; ф. приклепанный – к. 
принюто́вані; ф. припаянный – к. прилюто́вані; ф. приставной – к. приставні ́; ф. 
промежуточный – к. проміжні ́; ф. ребордный – к. накрайко́ві; ф. свободный – к. віл́ьні; ф. 
соединительный – к. злучні ́; ф. угловой – к. кутові ́; ф. укрепительный – к. укріпні ́; ф. 
четыреугольный – к. чотирику́тні; ф.-бурт – кри́си-бурт (-та); ф.-раструб – горлови́на 
криса́ста.

Фланка – шо́хта, шо́хти (множ.); ф. бердовая – ш. блятова́.
Фланцевый – крисови́й; ф. труба, тр. с флянцами – криса́та труба́.
Флейц(а), кисть – щітя́к (-ка́); ф. волосяная – щ. волосяни́й.
Флер, креп, текст. – креп (-пу).
Флеровый – крепо́вий; ф. основа – віл́ьна осно́ва.
Флигель – офіци́на, фліѓель (-ля); ф. боковой – о. бічна́, бокова́; ф. задний – о. за́дня.
Флигельный – офіцино́вий, фліѓельний.
Флот – фло́та; ф. броненосный, панцерный – ф. панцеро́вана; ф. военный – ф. військо́ва; ф. 

воздушный – ф. повітряна́; ф. купеческий – ф. купе́цька; ф. непаровый – ф. непарова́; ф. 
паровой – ф. парова́; ф. парусный – ф. вітри́льна; ф. торговый – ф. торгове́льна.

Флотилия – флоти́лія.
Флотский – флотови́й.
Флэштанк, техн. – ка́діб (-ба) натискни́й.
Флюгарка (для защиты труб) – пого́дник (-ка); ф. вращающаяся – п. рухо́мий; ф. 

неподвижная – п. нерухо́мий.
Флюгер – течієвка́з (-за), флю́гер (-ра); ф., анемоскоп – вітровка́з (-за); ф. (ветряной 

мельницы), руль – хвіс́т (хвоста); ф. боковой – х. бічни́й; ф. главный – х. головни́й; ф. 
неподвижный – х. нерухо́мий; ф. подвижный (америк. ветряка) – х. рухо́мий; ф. 
подводный – т. підво́дний.

Флюс (плавень) – топня́к (-ку́).
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Флютбет – ло́дя.
Фла[я]нец – кри́си (крис).
Фок-мачта – фок-що́гла.
Фокус, физ. – фо́кус (-са).
Фокусный – фокусо́вий.
Фольга – фо́лія; ф. золотая – ф. золота́; ф. оловянная – цинофо́лія, станіо́ль (-лю); ф. 

свинцовая – ф. олив’я́на.
Фольговый – фолій́ний.
Фон – тло; ф. (материал), текст. – по́ле.
Фонарный – ліхта́рний.
Фонарщик – ліхта́рник (-ка).
Фонарь – ліхта́р (-ря́); ф. архитектурный – л. архітекту́рний; ф. боковой (на крыше) – л. 

бічни́й; ф. буфферный – л. відпружнико́вий; ф. волшебный – л. проєкцій́ний; ф. 
вентиляционный – л. провіт́рювальний; ф. верхний – л. ве́рхній; ф. дуговой, электр. – л. 
лукови́й; ф. задний – л. за́дній; ф. клапанный – л. хлипако́вий; ф. кормовой – л. кормови́й; 
ф. купольный – л. баньови́й; ф. масляный – л. олій́ний; ф. махальный – л. машни́й; ф. 
мачтовый – л. щоглови́й; ф. молевой – л. міли́нний; ф. наметочный – л. глибомір́чий; ф. 
неактиничный – л. неактиніч́ний; ф. односторонний – л. однобіч́ний; ф. паровозный – 
паротяго́вий; ф. потолочный – л. стельови́й; ф. пламенный, электр – л. полум’я́ний; ф. 
проекционный, волшебный – л. проєкцій́ний; ф. простеночный – л. простінко́вий; ф. 
свечной – л. свічкови́й; ф. сигнальный – л. гаслівни́й; ф. стенной – л. настін́ний; ф. 
хвостовой – л. хвостови́й; ф. щитовой – л. щитови́й; ф. цветной – л. кольоро́вий; ф.-
отмашка – л. машни́й.

Фонарчик – ліхта́рик (-ка).
Фонический – гудкови́й, фоніч́ний.
Фонограф – фоно́граф (-фа).
Фонопор – фонопо́р (-ра).
Фонтан – фонта́н (-ну); ф. водяной – водогра́й (-ра́ю); ф. нефтяной – нафтогра́й (-ра́ю); 

нафтоме́т (-ту).
Фонтанный, фонтанирующий – гра́йний, фонта́нний; ф. (о вод. фонтане) – водогра́йний.
Форма – фо́рма; ф. вязальная, стр. – ф. в’яза́льна; ф. квадратная – ф. квадрато́ва; ф. 

клинообразная – ф. клинува́та; ф. конусообразная – ф. конусува́та; ф. круглая – ф. кру́гла; 
ф. луженая – ф. лу́джена; ф. ледяная – ф. льодова́; ф. освинцованная – ф. пооливо́вана; ф. 
оцинкованная – ф. поцинко́вана; ф. под’емная – ф. підійма́на; ф. прямоугольная – ф. 
прямоку́тна; ф. разборчатая – ф. розбірна́; ф. рафинадная – ф. рафіна́дна; ф. стенная – ф. 
настін́на; ф. цилиндрическая – ф. циліндри́чна; ф. шарообразная – ф. кулюва́та.

Формат – форма́т (-ту); ф. нормальный – ф. норма́льний.
Формирование – формува́ння, формо́вання.
Формированный – формо́ваний.
Формировать – формува́ти.
Формовальный, формировочный – формівни́й.
Формование – формува́ння, формо́вання.
Формовать – формува́ти.
Формовка – формо́вання; ф. (процесс) – формува́ння; ф. глиняная – ф. гли́няне; ф. 

машинная – ф. машино́ва; ф. ручная – ф. ручне́.
Формовочный – формівни́й; ф. мастерская – формува́льня; ф. машина – формува́лка.
Формовщик – формівни́к (-ка́).
Формоизменяемость – формозмін́ність (-ности).
Формомойка – формомиття́.
Формомойня – формоми́йня.
Формообразование – формотво́рення.
Формообразовательный – формотвір́чий.
Формо-реал, тип. – складо́висько.
Формула – фо́рмула; ф. барометрическая – ф. барометри́чна; ф. геометрическая – ф. 

геометри́чна; ф. эмпирическая – ф. емпіри́чна.
Форпост – форпо́ст (-ста).
Форпостный – форпо́стний.
Форсирование, -вка – підси́лювання, підси́лення, форє́ува́ння.
Форсированный – підси́ленийі, форсо́ваний.
Форсировать – підси́лювати, форсува́ти.
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Форс-помпа – форс-смок (-ку).
Форсунка – при́скавка; ф. безшумная – п. безшу́мна, нешумка́; ф. коническая – п. коніч́на; 

ф. пароструйная – п. пароструми́нна; ф. центробежная – п. відосередко́ва.
Форточка (оконная) – квати́рка.
Форштевень – пи́ка; ф. прямой – п. пряма́; ф. свешивающийся – п. звисна́.
Фосфор – фо́сфор (-ру).
Фосфоресценция – фосфоресце́нція.
Фосфоресцирование – фосфорескува́ння, фосфореско́вання.
Фосфоресцировать – фосфорескува́ти.
Фосфористый – фосфори́стий.
Фосфорный – фо́сфорний.
Фотогравюра – світлорити́на.
Фотограф – фото́граф (-фа).
Фотографирование – фотографува́ння, фотографо́вання.
Фотографированный – фотографо́ваний.
Фотографировать – фотографува́ти.
Фотографический – фотографіч́ний.
Фотография – фотогра́фія; ф., снимок – ф., світли́на; ф. мгновенная – ф., с. миттьова́; ф. 

стереоскопическая – ф.-стереоскопіч́на; ф. трехцветная – ф., с. трикольоро́ва.
Фотокерамика – фотокера́міка.
Фотокерамический – фотокераміч́ний.
Фотолитография – фотолітогра́фія.
Фотометр – світломір́ (-ра), фотоме́тер (-тра); ф. контрастный – с., ф. контрасто́вий; ф. 

мигающий – с., ф. мигки́й.
Фотометрический – світломір́ний, фотометри́чний.
Фотометрия – світломір́яння, фотометрія́.
Фото-план, авио – фотопла́н (-на).
Фотоусилительный – світлопідсильни́й.
Фотохромия – фотохромія́.
Фото-электрический – світлоелектри́чний, фотоелектри́чний.
Фрамуга – фраму́га; ф. полукруглая – ф. півкру́гла.
Фрамужный – фрамуго́вий.
Фрахт – фрахт (-ту).
Фрахтовый – фрахто́вий.
Фрезер, фреза – фре́за; ф. быстрорежущая – ф. швидкоріз́на; ф. винтовая – ф. ґвинтова́; 

ф. внутренняя – ф. вну́трішня; ф. дисковая – ф. кружа́льна; ф. зенковочная – ф. зенківна́; 
ф. карнизная – ф. карунко́ва; ф. комбинированная – ф. комбіно́вана; ф. коническая – ф. 
коніч́на; ф. концевая – ф. кінце́ва; ф. круглая – ф. кру́гла; ф. лобовая – ф. лобова́; ф. 
обыкновенная – ф. звича́йна; ф. пазовая – ф. ґарова́; ф. планочная – ф. плани́чна; ф. 
почвенная, торф. – ф. ґрунтова́; ф. радиальная – ф. радія́льна; ф. угловая – ф. кутова́; ф. 
фасонная – ф. обрисо́ва; ф. фуговальная – ф. фугува́льна; ф. цилиндрическая – ф. 
циліндри́чна; ф. шаровая – ф. куля́ста; ф. шпунтовая – ф. ґарова́.

Фрезерный – фрезови́й; ф. станок – фреза́рка; ф. станок винторезный – ф. гвинторіз́на; 
ф. с. зуборезный – ф. зуборіз́на.

Фрезирование, -вка – фрезува́ння.
Фрезированный – фрезо́ваний.
Фрезировать – фрезува́ти.
Фрезировочный – фрезівни́й; ф. мастерская – фрезува́льня.
Фрезировщик – фрезівни́к (-ка).
Фригорифер – фригори́фер (-ра), холода́ч (-ча).
Фригория – фригорія́.
Фриз, стр. – фриз (-зу); ф. окладный – ф. накладни́й.
Фризовый – фризо́вий.
Фризон – здір (здо́ру).
Фрикционный – тертьови́й.
Фритта (стек, масса) – фри́та.
Фронт – фронт (-ту), пере́д (-ду); ф. (стены) – чо́ло.
Фронтальный – чолови́й.
Фронтовый – фронтови́й, пере́дній.
Фронтон, стр. – на́чілок (-лку); фронтон́ (-ну); ф. лестничный – н. сходо́вий; ф. общий – н. 
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зага́льний.
Фронтонный – начілко́вий, фронто́нний.
Фруктовая вода – садови́нна вода́.
Фуга (в колесе вод. мельн.) – сту́лка.
Фуганок – фуга́нок (-нка).
Фуговальный – фугува́льний; ф. станок – фугува́лка.
Фугование – фугува́ння.
Фугованный – фуго́ваний.
Фуговать – фугува́ти.
Фуговка – фугува́ння, фуго́вання.
Фуксин – фукси́на.
Фуксиновый – фукси́нний.
Фуляр – фуля́р (-ру́).
Фуляровый – фуляро́вий.
Фундамент – фундаме́нт (-ту); ф. бетонный – ф. бето́нний; ф. из кладки – ф. муро́ваний; ф. 

изолированный – ф. ізольо́ваний; ф. каменный – ф. кам’яни́й; ф. кирпичный – ф. цегляни́й; 
ф. клепаный – ф. нюто́ваний; ф. машинный – ф. машино́вий; ф. моторный – ф. моторо́вий; 
ф. насыпной – ф. насипни́й; ф. отлитый – ф. ви́литий; ф. погруженный – ф. зану́рений; ф. 
свайный – ф. пальови́й; ф. сплошной – ф. суціл́ьний; ф. спусковой – ф. спускови́й; ф. 
уширяющийся ступенями – ф. східча́стий; ф. цементный – ф. цементо́вий; ф. 
шлакобетонный – ф. жужелебето́нний.

Фундаментный – фундаменто́вий; ф. стул – торч (-ча́).
Функция – фу́нкція; ф. гониометрическая – ф. гоніометри́чна; ф. круговая – ф. кругова́; ф. 

температурная – ф. температу́рна.
Фунт – хунт (-та).
Фунтовый – хунто́вий.
Фура – ху́ра.
Фураж – фура́ж (-жу́).
Фургон – буда́ра.
Фургонный – бударо́вий.
Фурма – фу́рма; ф. воздушная – ф. повітряна́; ф. шлаковая – ф. жужеле́ва.
Фурнирование – форнірува́ння.
Фурнировать – форнірува́ти.
Фут – фут (-та); ф. квадратный – ф. квадрато́вий; ф. кубический – ф. кубіч́ний.
Футерование, -вка – хутрува́ння, хутро́вання; ф. деревянное – х. дерев’я́не; ф. огнеупорное 

– х. вогнетривке́.
Футерованный – хутро́ваний.
Футеровать – хутрува́ти.
Футляр – покріве́ць (-вця), футля́р (-ру); ф. (для бритвы) – брито́вниця; ф. печной – кожу́х (-

ха) гру́бини; ф. предохранительный – ф. охоро́нний.
Футлярный – покрівце́вий, футля́рний; ф. фабрика – покрівця́рня, футля́рня.
Футлярщик – покрівця́р (-ра), футля́рник (-ка).
Футорка – ру́нда; ф. многокра́тно-переходная – многокра́тно-перехідна́; ф. смежно-

переходная – р. суміж́но-перехідна́; ф. эксцентричная – р. ексцентри́чна.
Футшток – за́мірка; ф. автоматический – з. автомати́чна; ф. гидростатический – з. 

гідростати́чна; ф. самопишущий – з. самопи́сна; ф. универсальный – з. універса́льна; ф. 
электрический – з. електри́чна.

Фухтель, с.-х. – млино́к (-нка́), фу́хтель (-ля).
Фюзеляж – ту́луб (-ба).
Фюзеляжный – тулубо́вий.
Фюльгебель – стріл́ка чутли́ва.
Хаз, кож. – хоз (-зу).
Хайло – зів́о; х. (топки) – че́люсти (-тів).
Хальмование – зшумо́вування, зшумува́ння.
Хальмовать – зшумо́вувати, зшумува́ти.
Хальмоз(а), стекл. – шумови́ння.
Характер – хара́ктер (-ру).
Характеристика – характери́стика; х. внешняя, электр. – х. зо́внішня; х. внутренняя, 

электр. – х. вну́трішня; х. минералогическая – х. мінералогіч́на; х. нагрузочная – х. 
обтяжне́ва; х. регулировочная – х. регуляцій́на.

398



Словник технічної термінології

Характеристический – характеристи́чний.
Характерный – характеристи́чний.
Хватание – хвата́ння.
Хватать – хвата́ти.
Хватка (на ручке весла) – коби́лка.
Хваток, стекл. – хватки́ (-ків).
Хвойный – глице́вий, шпилькови́й.
Хворост – хво́рост (-ту).
Хворостинка – хворости́на.
Хворостяной – хворостяний; х. забор – пліт (пло́ту), ліс́а.
Хвост – хвіст (хвоста́); х. (камня) – огу́зок (-зка); х. ласточкин, стр. – хвіст ластів’я́чий; х. 

мельничный – завідня́.
Хвостовой – хвостови́й; х. канат, горн. – кінце́ва кодо́ла; х. путь, тупиковый путь – 

зазубне́ва ко́лія.
Химик – хе́мик (-ка).
Химический – хе́мічний; х.-связанный (вода) – хемічно-зв’я́заний.
Химия – хе́мія; х. аналитическая – х. аналіти́чна; х. неорганическая – х. неорганіч́на; х. 

органическая – х. органіч́на; х. прикладная – х. застосо́вана, прикладна́; х. техническая – 
х. техніч́на; х. фотографическая – х. фотографіч́на.

Хладобойня – м’ясольодо́вня.
Хлебный – хліб́ний; х. амбар, магазин – шпихлір́ (-ра), паше́нна комо́ра; х. завод – хліба́рня; 

х. сеялка – зернова́ сіва́лка.
Хлебопекарная печь – пека́рська піч (пе́чи).
Хлебопекарня – хліб́ня.
Хлебопечение – хлібопе́чення.
Хлеборезка – хліборіз́ка.
Хлев – (для свиней, мелк. скота) – хлів (-ва); х. (для рогатого скота) – повіт́ка.
Хлопковод – бавовни́к (-ка́).
Хлопководство – баво́вництво.
Хлопок – баво́вна; х. длинноволокнистый – б. довговолокня́ста; х. коротковолокнистый – 

б. коротковолокня́ста.
Хлопушка (петарда) – ло́павка, пета́рда.
Хлопчатник – бавовня́ник (-ка).
Хлопчатобумажный – бавовня́ний; х. ткань – бавовня́нка.
Хлопьевидный – пластівча́стий; х. осадок – клоччюва́тий о́сад (-ду).
Хлопья – пластівці ́(-ців́), пластіве́ць (-вця́) (един.).
Хлор – хлор (-ру).
Хлорирование (воды) – хлорува́ння, хлоро́вання.
Хлорировать – хлорува́ти.
Хлористый – хлори́стий; х. барий – хлора́к (-ку́) барій́ний; х. железо – х. залізо́вий; х. 

известь – х. вапнови́й; х. медь – х. мід́ний; х. никкель – х. нікле́вий.
Хлорный (о воде) – хло́рний.
Хлынуть (о воде) – ри́нути.
Хлябание (колес) – хля́пання.
Хлябать – хля́пати.
Хмелевой – хміле́вий.
Хмель – хміль (хме́лю).
Хмельной (о напитке) – п’янки́й.
Ход – хід (-хо́ду); х. (возвратнопоступател. движ. поршня золотника) – пере́біг (-гу); х. 

(напр., печи) – робо́та; х., скат колесный – колішня́; х. буферный – хід відпружнико́вий; х. 
быстрый – х. швидки́й; х. вольный (поезда) – х. легки́й; х. всасывающий (поршня) – 
пере́біг всисни́й; х. выталкивающий – х. виштовхни́й; х. двойной – х. подвій́ний; х. 
диагональный – х. коси́нний; х. задний – х. за́дній; х. замедленный – х. зага́юваний; х. 
колес передний – колішня́ передко́ва; х. колесный (к катку) – колішня́; х. 
компенсирующий – х. вирівня́льний; х. мертвый – х. ме́ртвий; х. мокрый – х. мо́крий; х. 
наклонный (в туннеле) – х. похи́лий; х. неспокойный (паровоза) – х. неспокій́ний; х. 
обратный (машины) – х. зворо́тний; х. ординарный – х. ордина́рний; х. переводной – х. 
перевідни́й; х. передний – х. пере́дній; х. плавный – х. плавки́й; х. полный – х. по́вний; х. 
поперечный – х. попере́чний; х. продольный – х. подо́вжний; х. простой – х. про́стий; х. 
прямолинейный – х. прямоліній́ний; х. рабочий (станка) – х. робо́чий; х. равномерный 

399



Словник технічної термінології

(машины) – х. рівномір́ний; х. резцовой – х. різце́вий; х. ровный – х. рів́ний; х. свободный – 
х. віл́ьний; х. сжимающий – х. стискни́й; х. спокойный – х. спокій́ний; х. стылый (печи) – х. 
охолодни́й; х. сухой (поршня) – пере́біг сухи́й; х. тихий (поезда) – х. ти́хий; х. ускоренный – 
х. пришви́дшуваний; х. форсировочный (печи) – робо́та підси́лена; х. холодный, метал. – х. 
холо́дний; х. холостой – х. я́ловий; х. убавлять, -вить – х. зме́ншувати, зме́ншити.

Ходовой – ходови́й; х. рельс – робо́ча ре́йка.
Ходок – хідни́к (-ка́); х. косовичный (для стока воды), гор. – косови́к (-ка́).
Ходоуменьшитель – ходозме́ншувач (-ча).
Ходьба – хода́; х. (процесс) – ходін́ня.
Ходячий (передвижной) – походю́чий.
Хозяйственность – господа́рність (-ности).
Хозяйственный (экономный) – господа́рний; х. (отн. к хозяйству) – господа́рський; х. (о 

способе произв. работ) – господа́рчий.
Хозяйство – господа́рство; х. водное – г. во́дне; х. газовое – г. газо́ве; х. рудное – г. ру́дне; х. 

силовое – г. силове́; х. тепловое – г. теплове́; х. топливное – г. па́ливне; х. электрическое 
– г. електри́чне; х. энергетическое – г. енергети́чне.

Холка (в косоуре), стр. – за́плічок (-чка).
Холм – горб (-ба́).
Холмик – горбо́к (-бка́), горбо́чок (-чка).
Холмистый – горба́стий.
Холод – хо́лод (-ду).
Холодильник – холодни́к (-ка́); х. двойной – х. подвій́ний; х. инжекционный – х. 

інжекцій́ний; х. каминный – х. коминко́вий; х. конический – х. коніч́ний; х. круглый – х. 
кру́глий; х. мясной – х. м’ясни́й; х. оросительный – х. оббри́зкувальний; х. плоский – х. 
пло́ский; х. поверхностный – х. поверхне́вий; х. пушечнообразный – х. гарматува́тий; х. 
тарелочный – х. тарілча́стий; х. трубчатый – х. трубча́стий; х.-осушитель – х.-обсу́шник 
(-ка).

Холодильниковый – холоднико́вий.
Холодильный – охоло́дни́й; х.-технический – охоло́дно-техніч́ний.
Холодить, охолодить – холоди́ти, охолоди́ти.
Холодноватый – по́холодний.
Холодный – холо́дний.
Холодоноситель – холодоносій́ (-сія́).
Холодоснабжение – холодопостача́ння.
Холостой (о блоке, трубе и пр.) – я́ловий.
Холст – поло́тно; х. (кусок) – полотни́на; х. брезентовый – п. брезенто́ве; х. бумажный – п. 

бавовня́не; х. джутовый – п. джуто́ве; х. живописный – п. маля́рське; х. крестьянский – п. 
селя́нське; х. льняной – п. лляне́; х. мебельный – п. мебле́ве; х. мешочный – п. лантухо́ве; 
х. наждачный – п. шмергельо́ване; х. пеньковый – п. конопля́не; х. подкладочный – п. 
підбійко́ве; х. полированный – п. поліро́ване; х. полубумажный – п. напівбавовня́не; х. 
упаковочный – п. пакува́льне; х. фильтрпрессный – п. цідилогніт́не.

Холява (сапога) – халя́ва.
Хомут – вірва́нт (-та́), хому́т (-та́); х. (бугель) – ри́хва; х. запирающий – в. запірни́й; х. 

латунный – в. мосяже́вий; х. мачтовый – в. щоглови́й; х. направляющий – в. напрямни́й; 
х. поворотный – в. поворітни́й; х. подвесной – в. почіпни́й; х. потолочный – в. стельови́й; 
х. проволочный – в. дротяни́й; х. рессорный – в. ресо́рний; х. соединительный – в. 
злучни́й; х. стяжной – в. стяжни́й; х. универсальный – в. універса́льний; х. упорный – в. 
упо́рний.

Хомутик – вірва́нтик (-ка).
Хорда – тяти́ва.
Хордовый – тяти́вний.
Хороший (проводник) – до́брий.
Хорошовяжущий (раствор) – до́бре тужа́вний.
Хранение – перехо́вування, схов (-ву); х. холодное – п. холо́дне.
Хранилище – схо́вище.
Хранить – перехо́вувати; х. (сберегать) – зберіга́ти.
Храповик, храповое колесо – заскочни́к (-ка́), заскочне́ ко́лесо; х. пусковой – з. к. 

пускове́.
Храповичный – заскочни́й.
Хребет, геол. – па́смо.
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Хребтовый, геол. – пасмови́й.
Хром, кож., хим. – хром (-му).
Хроматизм – хромати́зм (-му).
Хроматический – хромати́чний.
Хромистый – хроми́стий; х. железо – хрома́к (-ку́) заліз́ний.
Хромовый – хромо́вий; х. кожа – хро́мка.
Хромониккелевый (о стали) – хромонікле́вий.
Хронограф – хроно́граф (-фа).
Хронометр – хрономе́тер (-тра).
Хроноскоп – хроноско́п (-па).
Хрупкий – крихки́й.
Хрупколомкий – крихки́й.
Хрупкость – кри́хкість (-кости).
Хрящ – хрящ (-ща́).
Хрящеватый – хрящува́тий.
Хрящевой – хрящови́й.
Художественный – худо́жній; х. литье – кра́сне литво́.
Цангоболь – зуба́р (-ря́).
Цапфа – чіп (чопа́); ц. вертикальная – ч. прямови́сний; ц. верхняя – ч. ве́рхній; ц. 

вращающаяся – ч. поворітни́й; ц. качающая – ч. хитки́й; ц. осевая – ч. вісни́й; ц. 
поворотная – ч. поворітни́й; ц. поддерживающая – ч. підтримни́й; ц. полая – ч. ду́тий; ц. 
приработавшаяся – ч. прите́ртий; ц. серединная – ч. сере́дній; ц. сплошная – ч. 
суціл́ьний; ц. центрирующая – ч. центрівни́й; ц. цилиндрическая – ч. циліндри́чний; ц. 
чашечная – ч. чашкува́тий; ц. шарнирная – ч. суста́вний; ц. шаровая, шарообразная – ч. 
куля́стий.

Царга – ца́рга.
Цвейкайзен, стекл. – шийків́ка, кліщ́і шийкові.́
Цвет – ко́лір (-льору); ц. (окраска) – ба́рва; ц. белый – к. біл́ий; ц. бирюзовый – к. 

туркезо́вий; ц. железный – залізоцвіт́ник (-ка); ц. желтый – к. жо́втий; ц. жирный – к. 
масни́й; ц. зеленый – к. зеле́ний; ц. калильный – к. жарови́й; ц. красный – к. черво́ний; ц. 
модный – к. мо́дний; ц-а побежалые – ко́льори мінли́ві; ц. сигнальный – к. гаслівни́й; ц. 
синий – к. си́ній; ц. фиолетовый – к. фія́лко́вий; ц. черный – к. чо́рний; ц. яркий – к. 
яскра́вий.

Цветистый – кольори́стий.
Цветной – кольоро́вий; ц. (об окраске) – ба́рвний.
Цветность (света) – колір́ність (-ности); ц. (окраска) – ба́рвність (-ности).
Цевка – ців́ка.
Цевочный – цівкови́й; ц. колесо – пале́чне ко́лесо.
Цедить – ціди́ти, точи́ти.
Целесообразность – доціл́ьність (-ности).
Целесообразный – доціл́ьний.
Целик, горн. – ціл́ик (-ка); ц. предохранительный – ц. запобіжни́й.
Целлулоза – целюло́за.
Целлулоид – целюло́їд (-ду); ц.-динамит – ц.-динаміт́ (-ту).
Целлулоидный – целюло́їдний; ц. бумага – целюлоїдо́ваний папір́ (-пе́ру).
Целость – ціл́ість (-лости).
Цельноклепанный – суцільнокле́паний.
Цельнокованный – суцільноко́ваний.
Цельнорешетчатый – суцільнорешетува́тий.
Цельнотянутый (труба) – суцільнотя́гнений.
Цельночугунный – суцільночаву́нний.
Целый – ціл́ий.
Цельный – ціл́ьний.
Цемент – цеме́нт (-ту); ц. баритовый – ц. барито́вий; ц. безглиноземный – ц. безглинко́вий; 

ц. быстро-схватывающийся – ц. хутко-тужа́вний; ц. гипсовый – ц. гіпсо́вий; ц. древесный 
– ц. деревни́й; ц. медленно-схватывающийся – ц. повільно-тужа́вний; ц. металлический – 
ц. метале́вий; ц. нормально-схватывающийся – ц. норма́льно-тужа́вний; ц. песочный – ц. 
піща́ний; ц. пропитанный – ц. насо́чений; ц. пуццолановый – ц. пуцолано́вий; ц. 
романский, ц-роман – ц. рома́нський; ц. рудный – ц. ру́дний; ц. смешанный – ц. міш́аний; 
ц. средне-схватывающийся – ц. середньо-тужа́вний.
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Цементация – цемента́ція; ц. (процесс) – цементува́ння, цементо́вання; ц. насквозь – ц. 
наскрізна́; ц. поверхностная – ц. поверхне́ва.

Цементирующий (о веществе) – цементува́льний.
Цементный – цементо́вий; ц. завод – цемента́рня; ц. производство – цемента́рство.
Цементование – цементува́ння.
Цементовочный – цементацій́ний.
Цементщик – цемента́р (-ря).
Цемянка – підцеме́нт (-ту).
Цена (стоимость) – ціна́; ц. (в навитой основе), текст. – ши́нка; ц. (на сновалке), текст. 

– чи́ни (-нів).
Ценовая палка, текст. – гли́ця.
Ценность – цін́ність (-ности), ва́ртість (-тости); ц. техническая – ц., в. техніч́на.
Центр – це́нтер р (-тра), осере́док (-дка); ц. мгновенный (вращения) – ц. миттьови́й; ц. 

оптический (сфер. стекла) – ц. опти́чний; ц. питающий – ц. живи́льний; ц. постоянный – 
ц. ста́лий.

Централизационный – централізацій́ний.
Централизация – централіза́ція; ц. механическая – ц. механіч́на; ц. пневматическая – ц. 

пнемати́чна; ц. силовая – иц. силова́; ц. электрическая – ц. електри́чна.
Централизованный – централізо́ваний.
Центральный – центра́льний.
Центрик (чертежный) – це́нтрик (-ка).
Центрирование – центрува́ння, центро́вання.
Центрировочный – центрува́льний.
Центробежный – відосередко́вий.
Центровка – центро́вання.
Центровый – центрови́й.
Центрокерн – центроке́рно.
Центроплан – середокри́л (-ла), центрокри́л, центропла́н (-на).
Центростремительный – доосередко́вий.
Центрофуга – відосере́дниця, центрофу́га; ц. висячая – в., ц. висна́; ц. непрерывная – в., ц. 

безпере́рвна; ц. панцырная – в., ц. панцеро́вана.
Центрофугальный – відосере́дничний, центрофуга́льний.
Центрофугирование – відосере́джування, відосере́дження, центрофугува́ння, 

центрофуго́вання.
Центрофужный – відосереднице́вий, центрофу́жний.
Центура, центровая перка – пе́рко центрове́.
Цеолит – цеоліт́ (-ту); ц. раздробленный – ц. подріб́нений.
Цеп (для молотбы) – ціп (-па).
Цепкий – чіпки́й.
Цепляющийся – чіпки́й.
Цепник (рукоятки цепа) – ціпи́лно.
Цепной – ланцюго́вий.
Цепочка – ланцюжо́к (-жка́).
Цепочный – ланцюжко́вий.
Цеппелин – цепелін́ (-на).
Цепь – ланцю́г (-га́); ц., электр. – ко́ло; ц. анкерная – л. а́нкерний; ц. бесконечная – л. 

безконе́чний; ц. бесшумная – л. безшу́мний, нешумки́й; ц. блочная – л. блокови́й; ц. 
вторичная, электр. – к. втори́нне; ц. длиннозвенная – л. довголанко́вий; ц. для 
загребания бороздок – л. борознозагорта́льний; ц. зажигающая – ко́ло запальне́; ц. 
замкнутая – к. за́мкнене; ц. калиброванная (точная) – л. калібро́ваний; ц. 
кинематическая – л. кінемати́чний; ц. коренная (главная) – л. головни́й; ц. 
короткозвенная – л. коротколанко́вий; ц. крановая – л. зводо́вий; ц. крючковая – л. 
гачкови́й; ц. магнитная – ко́ло магне́тне; ц. мерная – л. мір́чий; ц. мотовильная – л. 
мотови́льний; ц. натяжная – л. натяжни́й; ц. открытая – л. непокри́тий; ц. первичная, 
электр. – к. перви́нне; ц. поддерживающая – л. підтримни́й; ц. приемная, контур 
приемный, радио – к. прийма́льне; ц. распределительная – л. розподіл́ьчий; ц. роликовая 
– л. коліщатко́вий; ц. рудопод’емная – л. рудотя́жний; ц. самоходная (в плуге) – л. 
самохід́ний; ц. суставчатая – л. суста́вний; ц. тормозная – л. гальмівни́й; ц. тяговая – л. 
тяглови́й; ц. удерживающая – л. тримни́й; ц. упряжная – л. запряжни́й; ц. 
уравнительная – л. вирівня́льний; ц. шарнирная – л. суста́вний; ц. эквивалентная – к. 
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рівнова́ртне, еквівале́нтне; ц. электрическая – ко́ло електри́чне; ц. якорная – л. 
кітви́чний.

Церезит – церези́т (-ту).
Цех – цех (-ху); (см. также «Завод», где понятия «цех» и «завод» совпадают); ц. 

бандажпрокатный – шиновальців́ня, ц. шино́вальцівни́й; ц. бессемеровский – бесеме́рня, 
ц. бессеме́рівський; ц. деревообделочный – деревообро́бня, ц. деревообро́бний; ц. 
жестяницкий – бляха́рня; ц. живописный – маля́рня, ц. маля́рний; ц. инструментальный 
– струменто́вня, ц. струменто́вий; ц. колеснопрокатный – колесовальців́ня, ц. 
колесовальців́ний; ц. котельный – казана́рня, ц. казано́вий; ц. кузнечный – ц. 
кова́льський; ц. лесопильный – ц. тарта́цький; ц. лесосушильный – ц. деревосу́шний; ц. 
литейный – лива́рня, ц. лива́рний; ц. малярный, живописный – маля́рня, ц. маля́рний; ц. 
мартеновский – ц. марте́нівський; ц. меднокотельный – кітля́рня, ц. кітля́рський; ц. 
меднолитейный – міделива́рня, ц. міделива́рський; ц. модельный – моделя́рня, ц. 
моде́льний; ц. обойный – оббива́льня; ц. обшивочно-обойный – ц. обши́вно-оббива́льний; ц. 
общемеханический – ц. загальномеханіч́ний; ц. отрезочно-переборочный – ц. 
відріз́увально-перебира́льний; ц. паровозный – ц. паротяго́вий; ц. паровозосборный – ц. 
паротягосклада́льний; ц. сборный – склада́льня, ц. склада́льний; ц. столярный – ц. 
столя́рський; ц. трубный – труба́рня, ц. тру́бний; ц. фонарный – ц. ліхта́рний; ц. 
чугунолитейный – чавунолива́рня, ц. чавуннолива́рний.

Цеховой – цехо́вий.
Цивинка – лиси́ці (-си́ць).
Цикл – цикл (-лу); ц. двойной – ц. подвій́ний; ц. замкнутый – ц. за́мкнений; ц. 

необратимый – ц. невідворо́[і]тний; ц. обратимый – ц. відворо́[і]тний, реверси́вний; ц. 
политропический – ц. політропіч́ний.

Циклограф – цикло́граф (-фа).
Циклоидальный – циклоїда́льний.
Циклон (в щеточ. маш.) – цикло́н (-ну).
Циклонетка – циклоне́та.
Циклопический (о кладке) – циклопіч́ний.
Цикля, стол. – ци́кля.
Цилиндр – цилін́дер (-дра); ц. аккумуляторный – ц. акумуля́торний; ц. вертикальный – ц. 

прямови́сний; ц. визирный – ц. зірни́й; ц. внешний – ц. зо́внішній; ц. внутренний – ц. 
вну́трішній; ц. воздуходувный – ц. повітроду́вний; ц. воздушный – ц. повітряни́й; ц. 
впускной – ц. впускни́й; ц. вставной – ц. вставни́й; ц. высокого давлення – ц. 
високотиско́вий; ц. горизонтальный – ц. позе́мий; ц. гофрировальный, текст. – ц. 
брижува́льний; ц. дырчатый, торф. – ц. дірча́стий; ц. изношенный – ц. спрацьо́ваний; ц. 
индикаторный – ц. індика́торний; ц. качающийся – ц. хитки́й; ц. кованный – ц. ко́ваний; ц. 
лежачий – ц. лежа́чий; ц. массивный – ц. маси́вний; ц. нагревательный – ц. нагрівни́й; ц. 
наждачный – ц. шмергеле́вий; ц. наполнительный – ц. напо́внювальний; ц. низкого 
давления – ц. низькотиско́вий; ц. овлажняющий – ц. відволо́жний; ц. опрокинутый – ц. 
переве́рнений; ц. отлитый – ц. ви́литий; ц. паровый – ц. парови́й; ц. питательный, 
питающий – ц. живи́льний; ц. пневматический – ц. пневмати́чний; ц. полый – ц. 
порожни́стий, ду́тий; ц. пробирный – ц. про́бний; ц. приводной – ц. повідне́вий; ц. рабочий 
– ц. робо́чий; ц. распределительный – ц. розподіл́ьчий; ц. регистрирующий – ц. 
реєстрівни́й; ц. регуляторный – ц регуля́торний; ц. свободностоящий – ц. вільностій́ний; 
ц. сетчатый, с.-х. – ц. сітча́стий; ц. силовой – ц. силови́й; ц. сортировальный, с.-х. – ц. 
сортува́льний; ц. составной – ц. склада́ний; ц. триерный – ц. тріє́рний; ц. угольный – ц. 
вугляни́й; ц. уравновешивающий, уравнительный – ц. вирівня́льний; ч. фрикционный – ц. 
тертьови́й; ц. цельный – ц. суціл́ьний; ц. ячеистый, ячейный (в триере) – ц. 
стільникува́тий.

Цилиндрический – циліндри́чний.
Цилиндровый – циліндро́вий.
Цилиндрограф – циліндро́граф (-фа).
Цинк – цинк (-ку).
Цинкование – цинкува́ння, цинко́вання.
Цинкованный – цинко́ваний, поцинко́ваний.
Цинковать – цинкува́ти, поцинкува́ти.
Цинкография – кліша́рня, цинкогра́фія.
Цинубиль – зуба́р (-ря́).
Циркулировать – обіга́ти, циркулюва́ти.
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Циркуль – ци́ркель (-кля), колори́с (-са); ц. (столярный) – обчір́кач (-ча); ц. выверочный – 
ц. вивір́чий; ц. длительный – ц. поділ́ьчий; ц. измерительный – ц. вимір́чий; ц. полевой – 
ц. польови́й; ц. пропорциональный – ц. пропорціона́льний; ц. редукционный, 
пропорциональный – ц. пропорціона́льний; ц. рычажный, штангенциркуль – ц. 
лінійко́вий, штангенци́ркель (-кля); ц. точный, волосный – ц. то́чний; ц. остроконечный – 
ц. гострокінце́вий.

Циркульный – ци́ркельний, колори́сний.
Циркуляционный – обіжни́й, циркуляцій́ний.
Циркулярщик – циркуля́рник (-ка).
Циркуляция – о́біг (-гу), циркуля́ція; ц. естественная – о., ц. приро́дня; ц. искусственная 

– о., ц. шту́чна; ц. принужденная – о., ц. зму́шена; ц. сильная – о., ц. си́льна; ц. холостая – 
о., ц. я́лова.

Цировка – цирува́ння, циро́вання.
Цировочный – цирува́льний.
Цистерна – ста́нва; ц.-вагон – ста́нва-ваго́н (-на).
Циферблат (в счетчике) – цифербла́т (-ту).
Циферный – ци́фе́рний.
Цифра – ци́фра.
Цифрование – цифрува́ння, цифро́вання.
Цифрованный – цифро́ваний.
Цифровать – цифрува́ти.
Цоколь – со́кель (-кля); ц. (лампы) – огу́зка; ц. сплошной – с. суціл́ьний.
Цокольный – со́кельний; ц. камень – со́кельник (-ка); ц. кордон – о́блямок (-мка).
Цугальт (задерж. пластинки стрел. замка) – затримни́к (-ка́).
Цуг-муфли, керам. – цугму́фля.
Цугом (вид запряжки лошадей) – впро́стяж.
Чайник электрический – ча́йник (-ка) електри́чний.
Чайный (о ложке, чашке) – чайни́й.
Чалить (привязывать) – ча́лити.
Чан – ка́діб (-доба); ч. вертикальный – к. сторчови́й; ч. дубильный – квасни́к (-ка́), к. 

чинбови́й; ч. закрытый – ка́діб закри́тий; ч. заторный, заторник – бра́жник (-ка); ч. 
отстойный – ка́діб устійни́й.

Час – годи́на.
Часовой (о времени) – годи́нний; ч. (о часах) – годиннико́вий; ч. дело – годинникарство.
Часовщик – годиника́р (-ря́).
Частина – ча́стка.
Частичный – частко́вий.
Частный – прива́тний.
Частокол – частокіл́ (-колу).
Частомер, частотомер – частотомір́ (-ра).
Частота – частота́; ч. боковая (волн) – ч. бічна́; ч. высокая – ч. висо́ка; ч. звуковая 

(колебаний) – ч. звукова́; ч. низкая – ч. низька́; ч. основная – ч. основна́; ч. собственная – 
ч. вла́сна.

Частотомер – частотомір́ (-ра).
Частый (по времени) – ча́стий; ч. (сплошной, густой) – густи́й.
Часть – части́на; ч. бесполезная, нерабочая – ч. некори́сна; ч. боковая – ч. бічна́; ч. 

верхняя – ч. ве́рхня; ч. водобойная – ч. водобій́на; ч. всасывающая – ч. всисна́; ч. глухая 
(обтюратора) – ч. непрозо́ра; ч. двухступенчатая – ч. двосхідча́ста; ч. запасная – ч. 
запасна́; ч. качающая – ч. хитка́; ч. корневая (дерева) – ч. прикорін́на; ч. нагнетающая – 
ч. нагнітна́; ч. надземная (столба) – надзе́мна; ч. нижняя – ч. ни́жня; ч. нажимная – ч. 
натискна́; ч. носовая (судна) – ча[е]рда́к (-ка); ч. об’емная – части́на обсяго́ва; ч. 
пешеходная – ч. пішохід́на; ч. под’емная (моста) – ч. звідна́; ч. приглубная (берега) – ч. 
приглиби́нна; ч. проезжая (моста) – пере́їздка; ч. промежуточная – части́на проміжна́; 
ч. распорная – ч. розпірна́; ч. распределительная – ч. розподіл́ьча; ч. ровная (зем. поверх.
) – ч. рів́на; ч. собирательная – ч. збір́ча; ч. соединительная – ч. злучна́; ч. составная – ч. 
складо́ва; ч. строительная – ч. будівна́; ч. тавровая – ч. тетува́та; ч. торцевая – ч. 
іверо́ва; ч-и фасонные – части́ни обрисо́ві; ч. хвостовая (бурата) – ч. хвостова́; ч. ходовая 
– ч. ходова́; ч. шаровая – ч. куля́ста; ч. шкафная (шлюза) – воріт́тя; ч. эксплоатационная – 
части́на експлоатацій́на.

Часы – годи́нник (-ка); ч. башенные – г. вежови́й; ч. симпатические, вторичные электрич. 
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часы – електрогоди́нник підкеро́ваний; ч. стенные – г. настін́ний; ч. уличные – г. 
ву́личний; ч. электрические первичные – електрогоди́нник керівни́й.

Чаша, технол. – ча́ша, ча́шка; ч. распределительная – ч. розподіл́ьча; ч. средняя – ч. 
сере́дня.

Чашевидный – чашкува́тий.
Чашечка – ча́шечка; ч. (плоская) – ми́сочка.
Чашечный – чашкови́й.
Чашка – ча́шка; ч. (у весов) – ша́лька; ч. колодезная – ча́шка коло́дязна.
Чека – за́гвіздок (-дка); ч. закрепная – з. закріпни́й; ч. нажимная – з. натискни́й; ч. 

натяжная – з. натяжни́й.
Чекан(ка) – карбни́к (-ка́).
Чеканенный (о металле) – карбо́ваний.
Чеканить – карбува́ти.
Чеканка – карбува́ння, карбо́вання; ч. механическая – к. механіч́не; ч. пневматическая – 

к. пневмати́чне; ч. ручная – к. ручне́.
Чеканщик – карбівни́к (-ка́).
Чекмар (род трамбовки) – шля́га.
Челнок – чо́вник (-ка); ч. механический – ч. механіч́ний; ч. ручной – ч. ручни́й; ч. ткацкий – 

ч. тка́цький.
Челночник, текст. – човника́р (-ря́).
Челночный – човнико́вий.
Челюсть, тех. – ще́лепа.
Чемодан – чемода́н (-на).
Чемоданщик – чемода́нник (-ка).
Чепрак, кож. – чапра́к (-ка́).
Червоводня, текст. – шовкови́чня.
Червь шелковичный – шовкови́к (-ка).
Червяк (бесконеч. винт) – шнек (-ка); ч. многоходовый – ш. многоходо́вий; ч. 

открывающийся – ш. відкидни́й; ч. падающий – ш. впадни́й; ч. под’емный – ш. 
підійма́льний.

Червячный – шнеко́вий; ч. перка с ушком – пра́ушник (-ка).
Чердак – гори́ще.
Чередование – чергува́ння, черго́вання.
Чередоваться – чергува́тися.
Чередующийся – почере́жний.
Черезседельник – черезсіде́лок (-лка).
Черен (солеварн. сковорода) – па́нва.
Черенковый – колодочко́вий; ч. сера – пали[і]чко́ва сір́ка.
Черенок (ножа, пропашника) – коло́дочка.
Череп (бой старых тиглей) – чере́п’я; ч. капсельный – ч. ка́псельне.
Черепица – черепи́ця; ч. бетонная – ч. бето́нна; ч. бортовая – ч. бортова́; ч. вальмовая – ч. 

зла́миста; ч. двойная – ч. подвій́на; ч. желобчатая голландская – ч. жолобча́ста; ч. 
замочная – ч. замкова́; ч. изогнутая – ч. зіѓнена; ч. коньковая – ч. хребтова́; ч. нижняя – 
ч. ни́жня; ч. плоская – ч. пло́ска; ч. стеклянная – ч. скляна́; ч. угловая – ч. наріж́на; ч. 
цементная – ч. цементо́ва; ч. чешуйчатая – ч. лускува́та; ч. шпунтовая – ч. ґарова́.

Черепичник – черепи́чник (-ка).
Черепичный – черепи́чний.
Чересло, с.-х. – чересло́; ч. дискообразное – ч. кружалува́те.
Черкание – креслін́ня, черка́ння.
Черкать – кре́слити, черка́ти.
Черлядь (краска) – черве́ць (-вцю́).
Чернила – атраме́нт (-ту); ч. зеленые – а. зеле́ний, зелени́ло; ч. красные – а. черво́ний, 

червони́ло; ч. синие – а. си́ній, сини́ло; ч. цветные – а. кольоро́вий; ч. черные – а. чо́рний, 
чорни́ло.

Чернильница – калама́р (-ря́).
Чернильный – атраменто́вий; ч. завод – атрамента́рня.
Черновой – чорнови́й.
Чернозем – чорно́земля.
Чернопишущий аппарат, телегр. – фарбопи́сний апара́т (-та).
Чернорабочий – чорноро́б (-ба).
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Черный – чо́рний; ч. глина – гли́ва; ч. жирная глина – чорну́ха; ч. железо – нефарбо́ване 
заліз́о; ч. пол – мостови́ння.

Черпак – черпа́к (-ка); ч. (в приемнике элеватора) – коре́ць (-рця́); ч. дырчатый – ч. 
дірча́стий; ч. ручной (в лодке) – шпо́лик (-ка); ч. р. (на судне) – коря́к (-ка́).

Черпаковый – черпако́вий; ч. (о ручном черпаке) – шпо́ликовий, коряко́вий.
Черпание – черпа́ння.
Черпать – черпа́ти.
Черпальный – черпа́льний.
Черпальце – черпачо́к (-чка́).
Черпальщик – черпа́льник (-ка).
Черпательница, черпалка – черпа́льниця, черпа́чка.
Черта – ри́са; ч. (предел, граница) – межа́; ч. города, городская – межа́ міська́; ч. 

отметочная (шило), стол. – дра́чка.
Чертеж – рису́нок (-нка); ч. в карандаше – р. оливце́м; ч. исполнительный – р. викона́вчий; 

ч. от руки – р. просто́руч; ч. пояснительный – р. поясня́льний; ч. рабочий – р. робо́чий; ч. 
сборный – р. збірни́й; ч. схематический – р. схемати́чний; ч. ткацкий – р. тка́цький; ч. 
тушевой – р. тушови́й; ч. эскизный – р. шкице́вий.

Чертежная, чертежка – рисо́вня.
Чертежник – рисівни́к (-ка́).
Чертежный – рисівни́чий.
Чертилка, чертильник (для железа) – черка́ч (-ча́).
Чесальный – чеса́льний; ч. (о шерсти) – чухра́льний; ч. помещение – чеса́льня.
Чесание – чеса́ння.
Чесать, текст. – чеса́ти; ч. (шерсть) – чухра́ти.
Чесальщик, -щица – чеса́льник (-ка); чеса́льниця.
Чертить – рисува́ти.
Черточка, штрих – ри́ска.
Черчение – рисува́ння; ч. аксанометрическое – р. аксанометри́чне; ч. геометрическое – р. 

геометри́чне; ч. машинное – р. маши́нне; ч. ситуационное – р. ситуацій́не; ч. техническое 
– р. техніч́не.

Четверка (кирпича) – чвір́тка, чве́ртка; ч. продольная – ч. подо́вжна.
Четвертичный – четверти́нний.
Четверть – чве́рть (-ти); ч. (круга) – квадра́нт (-та).
Четкий (об изображении) – вира́зний.
Четкость – вира́зність (-ности).
Четный – пари́стий.
Четыреугольник – чотирику́тник (-ка).
Четырехгранник, мат. – чотиристін́ник (-ка).
Четырехгранный, мат. – чотиристін́ний; ч. (о предмете) – чотиригранча́стий.
Четырехжильный (канат) – чотиристалко́вий; ч. кабель – чотирижи́льний, 

чотирижи́льник (-ка).
Четырехзвенный – чотириланко́вий.
Четырехзубный – чотиризу́бний.
Четырехкорпусный, с.-х. – чотирико́рпусний.
Четырехкрыльный (ветряк) – чотирикри́лий.
Четырехлемешник – чотирилеміш́ник (-ка).
Четырехлопастный – чотирило́патний.
Четырехопорный – чотириопоро́вий.
Четырехочковый (блок, аппарат) – чотиривічко́вий.
Четырехплан – чотирипла́н (-на), чотирикри́л (-ла).
Четырехпрядный (канат) – чотиристалко́вий.
Четырехтактный (двигатель) – чотиритакто́вий.
Четырехфиленчатый – чотиритахльо́вий.
Четырехходовый – чотириходо́вий.
Четырехцветный – чотирикольоро́вий.
Четырехцилиндровый – чотирициліндро́вий.
Четырехэтажный – чотириповерхо́вий.
Четырехярусный – чотириосадо́вий; ч. клети (стеллажи) – п’ятра (-тер).
Чехол – покріве́ць (-вця́); ч. медный (патрон) – п. мід́ний; ч. печной – кожу́х (-а) гру́бний; ч. 

предохранительный – покріве́ць охоро́нний; ч. фильтрационный – п. ціди́льний.
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Чечевица, линза – со́чка.
Чечевичный (о стеклах) – сочкува́тий.
Чешуевидный, чешуйчатый – лускува́тий, луска́тий.
Чинить, починять – ла́годити, полаго́дити.
Чинка (починки) – пола́годження.
Числитель, мат. – чисе́льник (-ка).
Число – число́; ч. передаточное, передача – ч. переда́тне; ч. приведенное – ч. зве́дене.
Чистильный (о трубе) – чистівни́й.
Чистильщик – чистій́ (-тія́).
Чистка – чи́щення.
Чистота – чистота́.
Чистый – чи́стий; ч. доска, обрезная – обріза́нка; ч. (о драгоц. металлах) – щи́рий.
Читальный зал – чита́льня, за́ля чита́льна.
Читать (телеграмму, показание) – чита́ти.
Чищалка, гор. – чисти́лка.
Чрен, черен – па́нва, сковорода́.
Чувствительность – чутли́вість (-вости); ч. достаточная – ч. доста́тня; ч. излишняя – ч. 

за́йва; ч. недостаточная – ч. недоста́тня.
Чувствительный – чутли́вий.
Чугун – чаву́н (-ну́); ч. антрацитовый – ч. антрацито́вий; ч. белый – ч. біл́ий; ч. 

бессемеровский – ч. бесеме́рівський; ч. быстро поспевающий – ч. ху́тко-сти́глий; ч. гладко 
полированный – ч. гла́дко-поліро́ваний; ч. графитистый – ч. графіти́стий; ч. зеркальный – 
ч. люструва́тий; ч. зернистый – ч. зерня́стий; ч. ковкий – ч. ковки́й; ч. литейный – ч. 
лива́рний; ч. лучистый – ч. променя́стий; ч. ноздреватый – ч. ніздра́тий; ч. 
освобожденный от серы – ч. знесірко́ваний; ч. передельный – ч. переробни́й; ч. 
переплавленный – ч. перето́плений; ч. рафинированный – ч. рафіно́ваний, очи́щений; ч. 
серый – ч. сір́ий; ч. спелый – ч. сти́глий; ч. сталеватый – ч. стали́стий; ч. темносерый – ч. 
темносір́ий; ч. чушковой – ч. бабкови́й, виливанце́вий; ч. эмалированный – ч. 
склицьо́ваний; ч. «играет» – ч. «гра́є».

Чугуннолитейный – чавунолива́рний; ч. завод, цех – чавунолива́рня.
Чугуннолитейщик – чавунолива́рник (-ка).
Чугунноплавильный – чавуното́пний; ч. завод – чавуното́пня.
Чугунок – чавуне́ць (-нця́).
Чугунный – чаву́нний.
Чулан – хи́жа, прикомір́ок (-рка).
Чулочник, -ница – панчіш́ник (-ка), панчіш́ниця.
Чулочный – панчіш́ний; ч. ткань – пле́тена ткани́на; ч. фабрика – панчіш́ня.
Чурбан, плот. – коло́да.
Чурка (в канат. произв.) – цу́рка.
Чушка, свинка, лит. – ба́бка, вили́ванець (-нця).
Чушковый – бабко́вий, виливанце́вий.
Шабер – притира́чка, ша́бер (-ра); ш. (для свинца), скребок – скреба́чка, скребло́; ш. 

желобчатый – п. жолобча́ста; ш. плоский – скребло́ пло́ске; ш. сердцевидный – п., ш. 
серцюва́та; ш. трехгранный – п., ш. тригранча́ста, -ий.

Шаблон – мо́дло.
Шаблонный – модлови́й.
Шаблонопрокалывающая машина – модлоштрика́чка.
Шаблонщик – модля́р (-ра́).
Шабрить – притира́ти, прите́рти; ш., соскребать – зскриба́ти, зскребти́.
Шабровка (механизмов) – притира́ння, притертя́; ш., соскребание – зскріб́ання, 

зскре́бення.
Шабровочный – притирни́й; ш., скребной – зскрібни́й.
Шаг – ступін́ь (-пня), крок (-ку); ш. винта – висота́ ґвинтово́го скру́ту; ш. задний (обмотки) 

– с. за́дній; ш. заклепки, заклепочный – відстань нютова́; ш. зацепления – в. зубцьова́; ш. 
кривошипная – в. корбова́; ш. полный (обмотки) – с. по́вний; ш. поперечный (заклепочный
) – від́стань попере́чна; ш. прокладная – в. прокладна́; ш. укороченный – с. прикоро́чений; 
ш. частичный (обмотки) – с. частко́вий.

Шагомер – ходомір́ (-ра), кроколічи́льник (-ка).
Шайба – ша́йба; ш. кулачная – ш. кула́чна; ш. осная – ш. вісна́; ш. простая – ш. про́ста; ш. 

разрезная – ш. розрізна́; ш. подкладная – ш. підкладна́; ш. стопорная – ш. сто́порна; ш. 
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стяжная – ш. стяжна́; ш. установочная – ш. уставна́; ш. фундаментная – ш. 
фундаменто́ва; ш. эксцентриковая – ш. ексцентрико́ва; ш. шаровая – ш. куля́ста.

Шайберский валик – ша́йберський вало́к (-лка́).
Шайбообразный – шайбува́тий.
Шайка, лохань – ря́жка.
Шаланда – шала́нда; ш. карчеотвозная – корчівни́ця.
Шалевка – шалів́ка.
Шалевочный – шалівко́вий.
Шали, текст. – шалі ́(неизм.).
Шаль (платок), текст. – ша́ля.
Шамот – шамо́т (-ту).
Шамотный – шамото́вий; ш. мельница – шамотомли́н (-на).
Шандор – заме́тина.
Шандорный – заме́тинний.
Шанец – ша́нець (-нця).
Шанцевый – шанце́вий.
Шапирограф (копиров. аппарат) – шапіро́граф (-фа).
Шапирографский – шапірогра́фський.
Шапка предохранительная (на столбе) – ша́пка запобіж́на.
Шаповал, шерстобит – шапова́л (-ла).
Шапочник – шапка́р (-ря́).
Шапочный – шапкови́й; ш. мастерская – шапка́рня; ш. брус – гла́[о]вень (-вня).
Шар – ку́ля; ш. (стекл. колпак) – ба́нька; ш. венчающий (церк. купола) – шти́бель (-бля); ш. 

воздушный – аероста́т куля́стий; ш. вращающийся – ку́ля поворітна́; ш. деревянный – к. 
дерев’я́на; ш. колеблющийся – к. хитка́; ш. матовый – ба́нька мато́ва; ш. молочный – б. 
моло́чна; ш. полный – к. по́вна; ш. полый – к. ду́та; ш. поплавковый – к. поплавце́ва; ш. 
прозрачный гладкий (на лампе) – ба́нька прозо́ра гладе́нька; ш. резиновый – к. гумо́ва; ш. 
стеклянный – к. скляна́, ба́нька.

Шарабан – шараба́н (-на).
Шарик – ку́лька; ш. калиброванный – к. калібро́вана.
Шариковый – кулькови́й.
Шариковидный – кулькува́тий.
Шарнир – суста́в (-ва); ш. болтовой – с. прого́ничний; ш. неподвижный – с. нерухо́мий; ш. 

опорный – с. опо́рний; ш. универсальный – с. універса́льний; ш. цилиндрический – с. 
циліндри́чний; ш. шаровой – с. куля́стий.

Шарнирный – суста́вний; ш.-крепленный (о доске) – суста́вно-кле́паний; ш.-подвижной 
(опора) – суста́вно-рухо́мий.

Шароварное сукно – штаняне́ сукно́.
Шаровидный, -образный – куля́стий.
Шаровой – кульови́й; ш., шарообразный – куля́стий.
Шарообразность – куля́стість (-тости).
Шарообразный – куля́стий; ш. стекляный сосуд – ба́нька.
Шарошение, фрезирование – фрезува́ння, фрезо́вання.
Шарошечный – фрезівни́й; ш. станок – фреза́рка; ш.-копировальный станок – 

фрезокопіюва́льний верста́т (-та).
Шарошить – фрезува́ти.
Шарошка – фре́за; ш. быстрорежущая – ф. швидкоріз́на; ш. вставная – ф. вставна́; ш. 

дисковая – ф. кружа́льна; ш. зеньковочная – ф. зенківна́; ш. зуборезная – ф. зуборіз́на; ш. 
карнизная – ф. карунко́ва; ш. концевая – ф. кінце́ва; ш. лобовая – ф. чолова́; ш. прорезная 
– ф. прорізна́; ш. профильная – ф. про́фільна; ш. угловая – ф. кутова́; ш. фасонная – ф. 
обрисо́ва; ш. фуговальная – ф. фугува́льна; ш. цилиндрическая – ф. циліндри́чна; ш. 
червячная – ф. шнеко́ва; ш. шаровая – ф. куля́ста; ш. шпоночная – ф. плішкова́; ш. 
шпунтовая – ф. ґарова́.

Шасси (автомобиля) – хід (хо́ду); ш., кассета, фото – касе́та; ш. полное, авто – хід 
по́вний.

Шатать – хита́ти.
Шатер (ветр. мельницы) – шатро́.
Шаткий – хитли́вий.
Шатро (верхн. часть шатр. мельницы) – шатро́.
Шатровый – шатрови́й.
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Шатун – гоно́к (-нка́); ш. вилкообразный, вильчатый – г. розвилкува́тий; ш. двутавровый – 
г. двоте́туватий; ш. простой – г. звича́йний; ш. соединительный – г. злучни́й.

Шатунный – гонкови́й.
Шахматный – шахма́тний; в шахматном порядке – шахівни́цею.
Шахта – ша́хта; ш. анкерная – ш. а́нкерна; ш. вентиляционная – ш. провіт́рювальна; ш. 

вертикальная – ш. простопа́дна, сторчова́; ш. вспомогательная – ш. допомічна́; ш. глухая 
– ш. сліпа́; ш. заброшенная, оставленная – ш. зали́шена; ш. загрузочная – ш. засипна́; ш. 
каменноугольная – ш. кам’яновугіл́ьна; ш. капитальная – ш. капіта́льна; ш. 
магистральная – ш. магістра́льна; ш. наклонная – ш. похи́ла; ш. под’емная – ш. 
підійма́льна; ш. разведочная – ш. розвідко́ва; ш. сдвоенная – ш. подвій́на; ш. средняя – ш. 
сере́дня; ш. трубопроводная – ш. трубопровідна́; ш. центральная – ш. центра́льна 
головна́; ш. закреплять – цямрува́ти.

Шахтер – шахта́р (-ря́).
Шахтный, -товый – шахтови́й.
Шахтообразный (о выработке) – шахтува́тий.
Шашка (в торцевой мостовой) – торча́к (-ка); ш. (для взрыва) – ша́шка.
Швабра – помело́.
Швартов – прича́л (-лу).
Швартованный – прича́лений.
Швартовать – ча́лити, прича́лити.
Швартовка – прича́лювання, прича́лення.
Швартовный – причальни́й.
Швейник – краве́ць (-вця́).
Швейный – краве́цький.
Швейцер – рогіт́ра.
Швеллер железный – коритува́те заліз́о.
Швеллерный – коритува́тий.
Шворень – шво́рень (-рня); ш. поворотный – ш. поворітни́й.
Швырок, геод. – шнуро́к (-ка́).
Шейка – ши́йка; ш. гребенчатая – ш. гребінча́ста; ш. задняя – ш. за́дня; ш. коническая – ш. 

коніч́на; ш. лебединая – ш. лебедя́ча; ш. мотылевая – ш. корбова́; ш. осевая – ш. вісна́; ш. 
цилиндрическая – ш. циліндри́чна.

Ше[а]левка – шалів́ка.
Шелк – шовк (-ку); ш. варенный – ш. ва́рений; ш. изолирующий – ш. ізоляцій́ний; ш. 

искусственный – ш. шту́чний; ш. стенизованный, стеношелк – ш. зміц́нений; ш. 
сырцовой – ш.-сире́ць (-рцю́).

Шелковина – шовкови́на.
Шелковистость – шовкува́тість (-тости).
Шелковистый – шовкува́тий.
Шелковица белая, тутовое дерево – шовко́виця; ш. бесплодная – шовку́н (-на́).
Шелковичный червь – шовкови́к (-ка).
Шелковод – шовківни́к (-ка́).
Шелководство – шовківни́цтво.
Шелковый – шовко́вий; ш. материя – шовк (-ку); ш.-крутильный – шовкосука́льний.
Щелкопряд – шовкови́к (-ка́); ш. дубовый – ш. дубови́й; ш. тутовый – шовкови́к (-ка́).
Шелкопрядный – шовкопря́дний.
Шелкоразмотный – шовкомота́льний; ш. заведение – шовкомота́льня.
Шелкотрощильный – шовкосука́льний; ш. заведение – шовкосука́льня.
Шеллак – шела́к (-ку).
Шеллаковый – шелако́вий.
Шелуха – лузга́.
Шелыга (свода) – хребе́т (-бта́).
Шельф, мор. – підпа́нцирок (-рка).
Шеретовка – шеретів́ка.
Шеретовочный – шеретівни́й.
Шероховатость – шереха́тість (-тости).
Шероховатый – шереха́тий.
Шерстечесалка – вовночухра́лка.
Шерстечесальный – вовночухра́льний; ш. машина, шерстечесалка – вовночухра́лка.
Шерстинка – шерсти́на.
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Шерстобит – шапова́л (-ла).
Шерстобитие – шапова́льство.
Шерстобитный – шапова́льський.
Шерстобой – шапова́л (-ла).
Шерстобойня – шапова́льня.
Шерстовал – шапова́л (-ла).
Шерстогребенный – вовногребін́ний.
Шерстокрас – шерстофарбівни́к (-ка́); ш. (овечьей, козьей шерсти) – вовнофарбівни́к (-ка).
Шерстомер – вовномір́ (-ра), шерстомір́ (-ра).
Шерстомой – вовноми́йник (-ка), шерстоми́йник (-ка).
Шерстомойка, -мойня – вовноми́йня, шерстоми́йня.
Шерстомойный – вовноми́йний, шерстоми́йний; ш. заведение, шерстомойка, 

шерстомойня – вовноми́йня, шерстоми́йня.
Шерстомойня, -мойка – вовноми́йня, шерстоми́йня.
Шерстопрядение – вовнопрядін́ня.
Шерстопрядильный – вовнопря́дний; ш. фабрика, шерстопрядильня – вовнопря́дня.
Шерстосучение – вовносука́ння.
Шерстосучильный – вовносука́льний.
Шерстоткацкое производство (дело) – вовнотка́цтво.
Шерсточесальный – вовночухра́льний; ш. фабрика, шерсточесальня – вовночухра́льня.
Шерсточесальщик – вовночухра́льник (-ка).
Шерсточесальня – вовночухра́льня.
Шерстечесание – вовночухра́ння.
Шерсть – ше́рсть (-ти); ш. (овечья, козья) – во́вна; ш. (шленских овец) – шльо́нка; ш. 

(шпанских овец) – шпа́нка; ш. ангорская, могер – мо́гер (-ру); ш. аппаратная, кардная – в. 
чухро́вана; ш. войлочная – в. повстяна́; ш. вспученная – в. підпу́шена; ш. вышивальная – в. 
вишива́льна; ш. гребенная – в. гребін́на; ш. древесная – дрібностру́жка деревна́; ш. 
искусственная – в. шту́чна; ш. камвольная – в. довгору́нна, гребін́на; ш. кардная – в. 
короткору́нна; ш. кашемирская – в. кашемір́ська; ш. козья – в. кози́на; ш. мериносовая – в. 
тонкору́нна. мерино́сова; ш. сосновая – дрібностру́жка сосно́ва; ш. шлаковая – шерсть 
жужеле́ва; ш. суконная – в. суко́нна; ш. ягнячья – в. ягня́ча.

Шерстяной – шерстя́ний; ш. (из овечьей, козьей ш.) – вовня́ний.
Шерхебель, стол. – шерше́бок (-бка).
Шерхебельный – шершебко́вий.
Шест – яли́на, жерди́на; ш. складной (для включения в провод) – ж. склада́на.
Шестеренка – трибо́к (-бка́).
Шестеренный – трибови́й.
Шестерня – шестерня́; ш. винтовая – ш. ґвинтова́; ш. двойная – ш. подвій́на; ш. 

коническая – ш. коніч́на; ш. передвижная – ш. пересувна́; ш. приводная – ш. повідне́ва; ш. 
распределительная – ш. розподіл́ьча; ш. фонарная – ш. ліхтарува́та; ш. цевочная – ш. 
пале́чна; ш. цепочная – ш. ланцюго́ва; ш. цилиндрическая – ш. циліндри́чна.

Шестигранный – шостигранча́стий.
Шестилопастный (винт) – шостило́патний.
Шестиугольник – шостику́тник (-ка).
Шестиугольный – шостику́тний.
Шестицилиндровый (мотор) – шостициліндро́вий.
Шесток (в печи перед очолком) – при́пічок (-чка).
Шибер – за́слінка.
Шиберный – заслінко́вий.
Шизосахариты (делящиеся дрожжи) – шизоцукра́ти (-тів).
Шило (стол., сап., тип.) – ши́ло; ш. отметное, черта – дра́чка; ш. (для обшивки подошв и 

стелек) – ш. підле́пне.
Шина – ши́на; ш. автомобильная – ш. автомобіл́ьна; ш. отрицательная, электр. – ш. 

мінусо́ва; ш. переводная – ш. перевідна́; ш. положительная, электр. – ши́на полюсова́; ш. 
уравнительная – ш. вирівня́льна; ш-ами обтягивать – шинува́ти.

Шинельное сукно, текст. – шинеле́ве сукно́.
Шинный – шинови́й; ш. гвоздь – шина́ль (-ля́).
Шинодержатель – шинотрима́ч (-ча́).
Шип – чіп (чопа́); ш. боковой – ч. бічни́й; ш. глухой – ч. запліш́ений; ш. двойной – ч. 

подвій́ний; ш. косой – ч. ко́сий; ш. мертвый – ч. запліш́ений; ш. подковный – гак (-ка́); ш. 
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потайный – ч. потайни́й; ш. потемочный – ч. потайни́й; ш. прямой – ч. про́стий; ш. 
простой – ч. звича́йний; ш. сквозной – ч. наскрізни́й; ш. торцевой – ч. іверо́вий.

Шиповой – чопови́й.
Шипообразный – чопува́тий.
Шипорезный – чопоріз́ний; ш. станок – чопоріз́ка.
Шипучесть – шумли́вість (-вости), шу́мкість (-кости).
Шипучий – шумли́вий, шумки́й.
Ширина – ширина́; ш. по верху – ш. згори́; ш. по низу – ш. зни́зу; ш. средняя – ш. 

пересіч́на; ш. строительная – ш. будівна́; шириной, в ширину – завши́ршки.
Ширма – парава́н (-ну); ш. защитительная – хисто́к (-стка́).
Ширмовый – парава́нний.
Широкий – широ́кий.
Широковещание – радіомо́влення.
Широковещательный – радіомо́вний; ш. аппарат – радіомо́вник (-ка); ш. станция – 

радіомо́вня.
Ширококолейный – ширококолій́ний.
Широкоподошвенный рельс, виньолевский рельс – віньйо́лівська ре́йка.
Широкоугольник (в об’ективе), фото – ширококу́тник (-ка).
Широта – ширина́; ш., геогр. – широта́; ш. приведенная – ширина́ зве́дена.
Ширстрек, мор. – ширстре́к (-ка).
Шифер – ши́фер (-ру); ш. асбестовый – ш. азбесто́вий; ш. кристаллический – ш. 

кристаліч́ний.
Шифервейс – ши́фервайс (-су).
Шиферный – ши́ферний.
Шифр – ши́фр (-ру).
Шифрованный (телеграмма) – шифро́ваний.
Шифровать, зашифровать – шифрува́ти, зашифрува́ти.
Шифровка – шифрува́ння, шифро́вання.
Шифровый (азбука) – шифрови́й.
Шифтовый сок – заличко́вий шифто́вий квас (-су).
Шихта – ши́хта, су́мішка.
Шихтенный (весы) – шихтови́й, сумішко́вий.
Шишечник – бовва́нник (-ка).
Шишечный – боввано́вий.
Шишка, металл. – бовва́н (-на); ш. ворсильна – ши́шка ворсува́льна; ш. литейная – бовва́н 

лива́рний.
Шишковатый, ш-образный – шишкува́тий.
Шкала – ска́ла; ш. абсолютная – с. абсолю́тна; ш. водоуказательная – с. водовка́зна; ш. 

двойная – с. подвій́на.
Шкаф – ша́хва; ш. ванный – ш. купіл́ьна; ш. вытяжной – ш. витяжна́; ш. несгораемый – ш. 

неспале́нна; ш. паровой – ш. парова́; ш. распределительный – ш. розподіл́ьча; ш. 
холодильный – ш. охолодна́; ш.-ледник – ш.-льодо́вня.

Шкафной – шахвови́й; ш. часть шлюза – воріт́тя.
Шкафообразный – шахвува́тий.
Шквал – шквал (-лу).
Шквалистый – шквали́стий.
Шкворень – шво́рінь (-рня).
Шкентель – шке́нтель (-ля), мо́туз вузлува́тий.
Шкив – кру́тень (-тня); ш. бороздчатый – к. жолобча́стий; ш. ведомый – к. тяжни́й; ш. 

ведущий – к. тягови́й; ш. выпуклый – к. опу́клий; ш. грузовой – к. ванта́жний; ш. 
желобчатый – к. жолобча́стий; ш. канатный – к. коділ́ьний; ш. конический – к. коніч́ний; 
ш. коренной – к. головни́й; ш. многоступенчатый – к. многосхідча́стий; ш. 
направляющий – к. напрямни́й; ш. натяжной – к. натяжни́й; ш. опорный – к. опо́рний; ш. 
приводной – к. повідне́вий; ш. раздвижной – к. розсувни́й; ш. ременный – к. пасови́й; ш. 
свертный, составной – к. склада́ний; ш. ступенчатый – к. східча́стий; ш. тартаковый – 
к. вибірни́чний; ш. тормозной – к. гальмівни́й; ш. холостой – к. я́ловий; ш. цельный – к. 
суціл́ьний; ш. цилиндрический – к. циліндри́чний.

Шкивообразный – крутіюва́тий.
Шкипер – шкіп́ер (-ру).
Шкуна – шку́на.
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Шкура (кожа животного) – шку́[і]ра; ш. бычья – ш. воля́ча; ш. конская, лошадиная – 
шкапи́на; ш. козья – ш. кози́на; ш. опойковая – опо́йок (-йка).

Шкурка – шкір́ка; ш. наждачная – ш.. полотно́ шмергельо́ване; ш. овечья – линтва́р (-ра); 
ш. пемзовая – п. пемзо́ване; ш. песочная – ш., п. піско́ване; ш. стекляная – ш., п. 
скляно́ване.

Шлагбаум – заворіт́ниця.
Шлак – жу́жель (-ли); ш. волокнистый – ж. волокнува́та; ш. доменный – ж. доме́нна; ш. 

дробленный – ж. подріб́нена; ш. жидкий – ж. течна́; ш. каменноугольный – ж. 
кам’яновугля́на; ш. кислый – ж. ки́сла; ш. кристаллический – ж. кристаліч́на; ш. 
кузнечный – ж. кова́льська; ш. основной – ж. лу́жна; ш. пористый – ж. пори́ста; ш. 
сварочный – ж. зварна́; ш. силикатный – ж. силіка́тна; ш. текучий – ж. теку́ча.

Шлакобетонный – жужеле́вобето́нний.
Шлакование – жужелюва́ння, жужельо́вання.
Шлаковать – жужелюва́ти.
Шлаковидный – жужелюва́тий.
Шлаковник – жу́жельник (-ка).
Шлаковый – жужеле́вий; ш. яма – жу́желище.
Шлакосниматель – жужелездійма́ч (-ча́).
Шлакующийся – жужелівни́й.
Шлам – шлям (-му).
Шланг – ки́шка; ш. воздухопроводящий – к. повітропровідна́; ш. подвижной – к. рухо́ма; ш. 

спиральный – к. спіра́льна.
Шлем (авиатора) – шо́лом (-ма); ш., щит для защищ. зрения – ш. захисни́й.
Шлиф – шліф (-фу).
Шлифной – шліфува́льний.
Шлифовальный – шліфува́льний; ш. мастерская – шліфува́льня; ш. станок – шліфува́лка.
Шлифовальщик – шліфува́льник (-ка).
Шлифование, -фовка – шліфува́ння, шліфо́вання.
Шлифованный – шліфо́ваний.
Шлифовать – шліфува́ти.
Шлифовня (мастерская) – шліфува́льня.
Шлифовочный – шліфува́льний.
Шлифовщик, шлифовальщик – шліфува́льник (-ка).
Шлихта – шліх́та.
Шлихтовальный (клей) – шліхтува́льний.
Шлихтование, -товка – шліхтува́ння, шліхто́вання.
Шлихтовать – шліхтува́ти.
Шлихтубель – шліхта́нок (-нка).
Шлюз – о́пуст (-сту), шлю́за; ш. воздушный – о. повітряний; ш. камерный – о. ка́мерний; ш. 

клинчатый – о. клинча́стий; ш. отводный – о. відвідни́й; ш. очистительный – о. очисни́й.
Шлюзный – опусто́вий, шлюзо́вий.
Шлюзование – опустува́ння, шлюзу́вання, шлюзо́вання.
Шлюзовой, шлюзный – опусто́вий, шлюзо́вий.
Шлюпка – шлю́пка; ш. парусная – ш. вітри́льна.
Шлюпочный – шлюпкови́й; ш. мастер – човна́р (-ря́); ш. мастерская – човна́рня.
Шлямбур, пробойник – муропробо́єць (-біц́я).
Шляпа – бри́ль (-ля́); ш. (дамская) – бри́лик (-ка); ш. соломенная – б. соло́м’яний.
Шляпка (гвоздя) – голо́вка.
Шляпник, -ница – бриля́р (-ра), бриля́рка.
Шляпный – бриле́вий.
Шмах – сму́х (-ха).
Шнек – шнек (-ка); ш. подающий (в сеялке), с.-х. – ш. подава́льний.
Шнековой – шнеко́вий.
Шнур – шнур (-ра́); ш. асбестовый – ш. азбесто́вий; ш. Бикфордов – ґніт Бікфо́рдівський; ш. 

зажигательный – г. запальни́й; ш. из бити (канители) – ш. сухозліт́ний; ш. 
изолированный – ш. ізольо́ваний; ш. каучуковый – ш. кавчуко́вий; ш. мерный – ш. мір́чий; 
ш. осмоленный – ш. посмо́лений; ш. отбивной, плотн. – ш. позначни́й; ш. плетенный – ш. 
пле́тений; ш. подвесной – ш. почіпни́й; ш. пробковый – ш. коркови́й; ш. резиновый – ш. 
гумо́вий; ш. тальковый – ш. лояко́ваний; ш. хлопчатобумажный – ш. бавовня́ний.

Шнуровой – шнурови́й.
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Шнурок – шнуро́к (-рка), шво́рка.
Шнурокрутильный (станок) – шнурокру́тний.
Шов – шво; ш. вертикальный – ш. прямови́сне; ш. горизонтальный – ш. позе́ме; ш. долевой 

– ш. подо́вжне; ш. заклепочный – ш. нютове́; ш. зачеканенный – ш. закарбо́ване; ш. 
многосрезный – ш. многозрізне́; ш. односрезный – ш. однозрізне́; ш. открытый, полый – 
ш. відкри́те; ш. поперечный – ш. попере́чне; ш. постельный – ш. постіл́ьне; ш. продольный 
– ш. подо́вжне; ш. расширительный – ш. розширне́; ш. сварочный, -ной – ш. зварне́; ш. 
сплоченный – ш. зщіл́ьнене; ш. стыковой – ш. стикове́; ш. тонкий – ш. тонке́; ш. 
трехрядный – ш. трирядо́ве; ш. чеканенный – ш. карбо́ване.

Шомпол – шо́мпол (-ла).
Шорник – ли́мар (-ря), ри́мар (-ря).
Шорный – лима́рний; ш. ремесло, шорничество – лима́рство.
Шорох (шум) – шамотін́ня; ш. (льда) – ше́рех (-ху); ш. крупный – шуга́.
Шоссе – соша́; ш. макадамизированное – с. макадамізо́вана; ш. щебеночное – с. 

скалльо́вана.
Шоссейный – сошови́й.
Шоссирование – сошува́ння, сошо́вання.
Шоссированный – сошо́ваний.
Шоссировать – сошува́ти.
Шоффер – шо́фер (-ра).
Шпагат – шпага́т (-ту); ш. зашивочный – ш. зашивни́й; ш. сноповязальный – ш. 

снопов’я́зний.
Шпагатный – шпага́тний.
Шпадель, шпатель – копи́стка; ш., маляр. – шпа́для.
Шпаклевать – шпадлюва́ти.
Шпаклевка (инструмент) – шпа́для; ш. (процесс) – шпадлюва́ння, шпадльо́вання.
Шпаклевщик – шпадля́р (-ра́).
Шпакля – шпадли́во.
Шпала – зле́жень (-жня); ш. подстропильная, стр. – з. підкрокво́вий; ш. брусковая – з. 

брускови́й; ш. непропитанная – з. ненасо́чений; ш. пластинная – з. платвови́й; ш. 
промежуточная – з. проміжни́й; ш. пропитанная – з. насо́чений; ш. стыковой – з. 
стикови́й.

Шпалерный – шпале́рний; ш. гвоздь – шпи́лька.
Шпалопропиточный – злежненапо́ювальний; ш. завод – злежненасо́чня.
Шпальный – злежне́вий.
Шпангоут, мор. – колю́ба; ш., мидельшпангоут – бо́тя.
Шпандырь, сапож. – шпа́ндель (-ля).
Шпарутка – шпару́тки (-ків).
Шпат – скалине́ць (-нця́); ш. известковый – с. вапняко́вий.
Шпатель, маляр. – шпа́для.
Шпатлевка, шпаклевка (инструмент) – шпа́для.
Шпатовый – скалинце́вий.
Шперак – шпера́к (-ка́); ш. двуносовой – ш. дворо́гий; ш.-бертельейзен – ш. крайкови́й.
Шпилевой – вістряко́вий.
Шпиль – вістря́к (-ка́); ш. (ворот с верт. осью) – бара́н (-на) сторчови́й.
Шпилечный – шпилькови́й; ш. фабрика – шпилька́рня.
Шпилька – шпи́лька; ш. (болт с нарезкой) – шру́ба; ш. (разводная), шплинт – заволіч́ка; 

ш. сапожная – ш. ше́вська.
Шпилькообразный – шпилькува́тий.
Шпингалет – шпаньйоле́та.
Шпиндель – шпін́дель (-ля); ш. выдвижной – ш. висувни́й; ш. запорный – ш. запірни́й; ш. 

многоходовый – ш. многоходо́вий; ш. направляющий – ш. напрямни́й; ш. наружный – ш. 
зо́внішній; ш. ножевой – ш. ножови́й; ш. передвижной – ш. пересувни́й; ш. полый, 
пустотелый – ш. порожни́стий, ду́тий; ш. промежуточный – ш. проміжни́й; ш. 
прессующий – ш. гнітни́й; ш. сверлильный – ш. свердлови́й; ш. телескопический – ш. 
телескопіч́ний; ш. установочный – ш. уставно́вний; ш. фрезерный – ш. фрезо́вий.

Шпиндельный – шпін́дельний.
Шпинек – шпе́ник (-ка).
Шпиц, пик – шпиль (-ля́); ш. (кровли) – стрімля́к (-ка́).
Шплинт – заволіч́ка.
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Шпон, разрядка, прокладка, тип. – ро́зділка.
Шпонка – пліш́ка; ш. врезная, плот. – шпу́га; ш. в., мех. – п. врізна́; ш. направляющая – п. 

напрямна́; ш. передвижная – п. пересувна́; ш. пружинная – п. пружи́нна; ш. 
тангенциальная – п. тангенція́льна.

Шпоночный – плішкови́й; ш. (балка, соединение) – пліш́ений.
Шпора (на ход, колесе) – гак (-ка́); ш. добавочная – г. додатко́вий.
Шпренгель – підси́лок (-лка).
Шпренгельный – підсилко́вий; ш. мост – лучкови́й міст (-мосту).
Шпулька (в челноке) – ців́ка, ців́а.
Шпуля – шпу́ля.
Шпунт – ґа́ра; ш. столярный, шпунтубель (инстр.) – ґара́нок (-нка); ш. квадратный – ґ. 

квадра́тна; ш. треугольный – ґ. трику́тна.
Шпунтовальный – ґарівни́й; ш. машина – ґарівни́ця, ґарува́льна машина.
Шпунтование – ґарува́ння, гаро́вання.
Шпунтованный – ґаро́ваний.
Шпунтовать – ґарува́ти.
Шпунтовка – ґара́нок (-нка); ш. (процесс) – ґарува́ння.
Шпунтовый – ґарови́й.
Шпунтовник (инстр.) – ґара́нок.
Шпунтубель, шпунтовник (стол. инстр.) – ґара́нок (-нка).
Шрам, технол. – рубе́ць (-бця́); ш. роговой – р. рогови́й.
Шраффировать, штриховать – рискува́ти.
Шраффировка, штриховка – рискува́ння, риско́вання.
Шредер, с.-х. – шре́дер (-ра).
Шрек, речн. – чигін́ь (-геня́).
Шрифт – шрифт (-ту); ш. жирный – ш. гру́бий; ш. печатный – ш. друка́рський; ш. 

убористый – ш. тісни́й, густи́й.
Шрот – шріт (шро́ту); ш. шереховатый – ш. шереха́тий.
Шротный (мука) – шрото́вий.
Штабелизация – стосува́ння, стосо́вання.
Штабелизировать – стосува́ти.
Штабель (дров, кирпича и пр.) – стіс (сто́су).
Штабельный – стосови́й; ш. машина – стосува́лка.
Штабик – шта́бка.
Штамп – штамп (-па); ш. верхний – ш. ве́рхній; ш. лопаточный – ш. лопатко́вий; ш. нижний 

– ш. ни́жній.
Штамповальный – штампівни́й; ш. машина, станок – штампува́лка.
Штампование – штампува́ння.
Штампованный – штампо́ваний.
Штамповать – штампува́ти.
Штамповка – штампо́вання; ш. (процесс) – штампува́ння.
Штамповочный – штампівни́й.
Штамповщик – штампівни́к (-ка́).
Штамповой – штампови́й.
Штанга – шта́нга; ш. буровая – ш. свердлова́; ш. нажимная – ш. натискна́; ш. 

направляющая – ш. напрямна́; ш. под’емная – ш. підійма́льна; ш. раздвижная – ш. 
розсувна́; ш. распределительная – ш. розподіл́ьча; ш. сплошная – ш. суціл́ьна; ш. 
ударная, тяжелая – ш. вда́рна.

Штанговый – штангови́й.
Штапель – шта́пель (-ля).
Штатив – стоячо́к (-чка́), штати́в (-ва).
Штевень – ба́бка.
Штейгер – шта́йгер (-ра).
Штейгерский – шта́йгерський.
Штейн (роштейн) – штайн (-ну).
Штемпелевание, -левка – штампува́ння, штампо́вання; ш. (наложения клейма) – 

таврува́ння, тавро́вання.
Штемпелевать, -лить – штампува́ти, заштампува́ти; ш. (клеймить) – таврува́ти, 

затаврува́ти.
Штемпель – штамп (-па); ш. (клеймо) – тавро́.
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Штемпельный – штампови́й; ш. (клеймовой) – таврови́й.
Штендер, с.-х. – стоя́н (-на́).
Штепсель – при́тичка; ш. двухрожковый – п. двійча́ста.
Штепсельный – притичко́вий.
Штиль – ти́ша, штиль (-лю).
Штифт – шпе́ник (-ка); ш. (в барабане молотилки) – зуб (-ба); ш. контактный – ш. 

доти́чний; ш. копировальный – ш. копіюва́льний; ш. приподнимающий – ш. підійма́льний; 
ш. проталкивающий – ш. проштовхни́й.

Штифтовый – шпенико́вий; ш. барабан – зубча́стий бараба́н (-на́).
Шток – би́ло; ш., геол. – шток (-ку); ш. запорный – б. запірне́; ш. клапанный – б. хлипако́ве; 

ш. направляющий – б. напрямне́; ш. полый – б. порожни́сте; ш. поршневой – толочи́лно; ш. 
п. сквозной – б. наскрізне́; ш. составной (поршневой) – б. склада́не.

Штоленный – штольне́вий.
Штольна[я] – што́льня; ш. висячая – ш. висна́; ш. поперечная – ш. попере́чна; ш. 

соединительная – ш. злучна́; ш. спускная – ш. спускна́; ш. водоотливная, ш.-канал – ш. 
водоспускна́; ш. разведочная – ш. розвідко́ва.

Штольнообразный – штольнува́тий.
Штольный – што́льний.
Штопальщик, -щица – цюрува́льник (-ка), цюрува́льниця.
Штопание – цюрува́ння, цюро́вання.
Штопать – цюрува́ти.
Штора – фіра́нка; ш. навертывающаяся – роле́та.
Шторм – шту́рма.
Штормовой – штурмови́й.
Шторный – фіранко́вий; ш. (о навертывающейся шторе) – роле́тний.
Штраба – ви́зубні (-нів); ш. зубчатая – в. гребінча́сті; ш. на убег (ступенчатой формы) – в. 

східча́сті; щ. простая – в. про́сті; ш.-аркада (ступеньчатая в виде арки) – в. кривуля́сті.
Штрабный, -бовый – визубне́вий.
Штраф – штраф (-фу).
Штревель, протыкальник – про́тичка, шпе́ник (-ка).
Штрек – штрек (-ка); ш. вентиляционный – ш. провіт́рювальний; ш. водоотливной – ш. 

водовідливни́й; ш. воздушный – ш. провіт́рювальний; ш. коренной – ш. головни́й; ш. 
основной – ш. основни́й; ш. откаточный – ш. вивізни́й; ш. подготовительный – ш. 
підгото́вчий; ш. разведочный – ш. розвідко́вий.

Штрих – ри́ска; ш. светлый – р. я́сна; ш. ясный – р. те́мна; ш-ми изображать – рискува́ти.
Штрихование, -ховка – рискува́ння, риско́вання.
Штрихованный – риско́ваний.
Штриховатый – рискува́тий.
Штриховать – рискува́ти.
Штука (изделия) – шту́ка.
Штукатур, -щик – тинька́р (-ря́).
Штукатурение – тинькува́ння.
Штукатурить – тинькува́ти.
Штукатурка – тинькува́ння, тинько́вання; ш. (материал) – тиньк (-ку); ш. выстоявшаяся – 

т. ви́стояний; ш. гладкая – т. рів́ний; ш. потолочная – т. стельови́й; ш. простая, 
обыкновенная – т. звича́йний; ш. стенная – т. стінни́й; ш. чистая – т. чи́стий.

Штукатурный – тинька́рський.
Штурвал – ке́рма, штурва́л (-ла).
Штурвальный – кермови́й, штурва́льний.
Штурман – керма́нич (-ча).
Штурманский – керма́ничний.
Штурмовая лестница, пож. – зачіпна́ драби́на.
Штурмштанга – штурмшта́нга.
Штуртросс – стернови́к (-ка), штуртро́с (-са).
Штуцер – шту́тцер (-ра); ш. водомерный – ш. водомір́чий; ш. водоспускной – ш. 

водоспускни́й; ш. воздушный – ш. повітряни́й; ш. всасывающий – ш. всисни́й; ш. сливной – 
ш. зливни́й.

Штуцерный – шту́церний.
Штучный (о камне, расценке) – штукови́й.
Штыб – штиб (-бу).
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Штыбовой – штибови́й.
Штык (лопаты) – штих (-ха́); ш. (оружие) – багне́т (-та); ш. (сырого чугуна) – ви́ливок (-вка

); ш. (узел) – ґудзь (-дзя́).
Штыкование, -ковка (грунта) – штихува́ння, штихо́вання.
Штыковать (грунт) – штихува́ти.
Штыковой – багне́тний; ш. метал. – виливко́вий; ш. контакт, штепсель – при́тичка.
Штыкообразный – багнетува́тий.
Штырек (шарнирной буксы) – шпе́ник (-ка).
Штырь – шпинь (-ня́); ш. (на передке плуга) – шво́рінь (-рня).
Шум – шум (шу́му).
Шумный – шумни́й, шумки́й.
Шумоглушитель – відшу́мник (-ка).
Шумоглушительный – відшумнико́вий.
Шунт – узбіч́ник (-ка).
Шунтирование – узбо́чування, узбо́чення.
Шунтировать – узбо́чувати.
Шунтовый – узбічнико́вий.
Шурувание – шурува́ння, шуро́вання.
Шуровать огонь – шурува́ти.
Шуровка – шурни́к (-ка́); ш. (процесс) – шурува́ння, шуро́вання.
Шуровочный – шурува́льний.
Шуровщик, шурал – шурува́льник (-ка), шура́ль (-ля́).
Шуруп – шру́ба.
Шурф – шурф (-фу); ш. вертикальный – ш. прямови́сний; ш. наклонный – ш. похи́лий; ш. 

пробный – ш. спро́бний; ш. проверочный – ш. перевір́чий.
Шурфование, -фовка – шурфува́ння, шурфо́вання.
Шурфовать – шурфува́ти.
Шурфовочный – шурфівни́й.
Щебенение – скаллюва́ння, скалльо́вання.
Щебенить (мостовую) – скаллюва́ти.
Щебенистый – скаллюва́тий.
Щебенка – скали́на.
Щебеночный – скали́нний.
Щебенщик – скалля́р (-ра́).
Щебень – ска́лля; щ. (один) – скали́на; щ. бетонный – с. бето́нне; щ. кирпичный – с. 

цегляне́, груз (-зу); щ. крупный – с. вели́ке; щ. мелкий – с. дрібне́.
Щебеневой – скалльови́й.
Щека – щока́; щ. (челюсти), техн. – ще́лепа; щ. вставная – щел. вставна́; щ. зажимная – 

щ. затискна́; щ. контактная – щ. доти́чна; щ. ребристая – щ. ребро́вана; щ. 
рельсообразная – щ. рейкува́та; щ. широкая – щ. широ́ка.

Щековой – щокови́й; щ. стена – причілко́ва, бічна́ стіна́.
Щеколда – кля́мка; щ. дверная – к. дверна́.
Щелевидный – щілинува́тий.
Щелевой – щіли́нний.
Щелок – луг (-гу).
Щелочение – лу́ження.
Щелочить, вы-чить – лу́жити, ви́лужити.
Щелочность – лу́жність (-ности).
Щелочный, -ной – лу́жний.
Щелочь, хим. – луг (-гу).
Щель – щіли́на; щ. выпускная – щ. випускна́; щ. стыковая – щ. стикова́.
Щепа, щепка – тріс́ка; щ. сапожная – т-ки ше́вські.
Щепной – тріскови́й.
Щеповая палка, стр. – гли́ця.
Щербина – щерби́на.
Щетина – щети́на.
Щетинистый – щетиня́стий.
Щетинка – щети́нка.
Щетинный – щети́нний.
Щетинщик – щети́нник (-ка).
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Щетка – щіт́ка; щ. коллекторная, электр. – щ. комута́торна; щ. лощильная – щ. 
полискува́льна; щ. метельная – щ. підміта́льна; щ. проволочная (для труб) – щ. дротяна́; 
щ-ки одноименные, электр. – щ-ки однойме́нні; щ. пружинная – щ. пружи́нна; щ. 
смазочная – щ. масти́льна; щ. стиральная – щ. пра́льна; щ. чистильная – щ. чисти́льна.

Щеткодержатель – щітни́к (-ка́).
Щеточка – щіт́очка.
Щеточник – щітка́р (-ря́).
Щеточный – щіткови́й; щ. машина – щіткува́лка; щ. мастерская, фабрика – щітка́рня.
Щипальщик, -ца – скубій́ (-бія́), скубій́ка.
Щипание – скубін́ня.
Щипать – ску́бти.
Щипцовый – щипце́вий; щ. (о гвозде дер. щипц.) – обценько́вий; щ. крыша – шпиля́стий 

дах (-ху); щ. стена – причілко́ва стіна.
Щипцы – щи́пці (-ців); щ. для раск. угля – братки́ (-тків); щ. для раздавлив. чего-либо – 

дави́льце; щ. гвоздедерные – обце́ньки (-ньок); щ. каминные – братки́ коминко́ві; щ. 
пломбирные – щ. пломбува́льні; щ. разводные (для пилы) – щ. розвідні.́

Щипчики – щи́пчики (-ків).
Щит – щит (-та); щ. (в шлюзе) – за́ставка; щ. буревой – щ. буряни́й; щ. водозапорный – 

за́ставка водозапірна́; щ. выпускной (для ремен. передачи) – щ. випускни́й; щ. 
водосливной – за́ставка водоспускна́; щ. драневой – щ. драни́чний; щ. закладной – 
за́ставка закладна́; щ. кольцеобразный (в турбине) – щ. кільце́вий; щ. насадный – щ. 
насадни́й; щ. откидной (причальн. мостика) – щ. відкидни́й; щ. переносный – щ. 
переносни́й; щ. плетеный – щ. пле́тений; щ. подшипниковый (мотора) – щ. вальни́чний; 
щ. промывной – за́ставка промивна́; щ. распределительный, электр. – розподіл́ьник 
головни́й; щ. сигнальный – щ. гаслівни́й; щ. снеговой – щ. протисніго́вий; щ. сплошной – 
щ. суціл́ьний; щ. филенчатый – щ. тахльови́й; щ. формовальный – щ. формівни́й; щ., шлем 
(для защиты зрения) – шо́лом захисни́й.

Щитовидный – щитува́тий.
Щитовой – щитови́й; щ. (рабочий на эл. станции) – розподіл́ьничий.
Щиток – щито́к (-тка́); щ. групповой – щ. групови́й; щ. подводящий – щ. підвідни́й.
Щуп – штир (-ря́).
Эбонит – ебоніт́ (-ту).
Эбонитовый – ебоніто́вий.
Эвакуация (трубки рентг.) – висмоко́вування, ви́смокування.
Эвакуированный – ви́смокуваний.
Эвольвентный – евольве́нтний; э. (об обмотке) – розгортко́вий.
Эвтектика – евте́ктика.
Эвтектический – евтекти́чний.
Эжектор – викида́ч (-ча́), еже́ктор (-ра); э. водоотливной – в., е. водовідливни́й; э.  

гидравлический – в., е. гідравліч́ний; э. осушительный – в., е. висушни́й; э. паровой – в., е. 
парови́й; э. пароструйный – в., е. пароструми́нний; э. пусковой – в., е. пускови́й.

Эжекторный – викидни́й; э. (относящ. к эжектору) – викидаче́вий, еже́кторний.
Экватор – еква́тор (-ра); э. магнитный – е. магне́тний.
Экваториальный – екваторія́льний.
Эквивалент – рівнова́ртник (-ка), еквівале́нт (-ту); э. водяной (калориметра) – р. водяни́й; 

э. калорический – р. калорій́ний; э. механический – р. механіч́ний; э. 
электромеханический – р. електромеханіч́ний; э. тепловой – р. теплови́й.

Эквивалентность – рівнова́рт(н)ість (-тости), еквівале́нтність (-ности).
Эквивалентный – рівнова́рт(н)ий, еквівале́нтний.
Эквипотенциальность – рівнопотенція́льність (-ности).
Эквипотенциальный – рівнопотенція́льний.
Экипаж – по́віз (-возу); э. (команда) – кома́нда.
Экипажный – повозо́вий; э. мастерская – стельма́шня.
Эккер – кутівни́ця; э. двупризменный – к. двопризмо́ва; э. зеркальный – к. люстрова́; э. 

отражательный – к. відбивна́; э. призматический – к. призмати́чна.
Эккерный – кутівни́чний.
Экономайзер – економа́йзер (-ра); э. воздушный – е. повітряни́й; э. водяной – е. водяни́й; э.  

гладкотрубный – е. гладкотрубча́стий; э. дисковый – е. кружа́льний; э. ребристый – е. 
ребро́ваний; э. пластинчатый – е. платівча́стий.

Экономайзерный – економа́йзерний.
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Эконометр – економе́тер (-тра).
Экономический – економіч́ний.
Экран – за́стувач (-ча), екра́н (-на); э. затемняющий – з. прите́мнювальний; э.  

флюоресцирующий – е. флюоресценцій́ний.
Экранирование – за́стування, екранува́ння.
Экранировать – за́стувати, екранува́ти.
Эксгаустер – ексга́встер (-тра); э. пароструйный – е. пароструми́нний; э. центробежный – 

е. відосередко́вий.
Эксикатор – висушни́к (-ка́).
Экскаватор – екскава́тор (-ра), землеко́пниця; э. ковшевой – е. ківше́вий; э.  

пневматический – е. повітряни́й.
Эксперимент – до́слід (-ду).
Экспериментальный – до́слідний.
Эксплоатационный – експлоатацій́ний.
Эксплоатация – експлоата́ція.
Экспозиция – експози́ція.
Экспорт – ви́віз (-возу).
Экспортный – вивозо́вий.
Экспресс (поезд) – експре́с (-су).
Экстинктор – вогнега́сник (-ка).
Экстирпатор – дряпа́к (-ка́).
Экстирпаторный – дряпако́вий.
Экстракт – екстра́кт (-ту); э. дубовый – е. дубо́вий; э. квебраховый – е. квебрахо́вий; э.  

хромовый – е. хромо́вий; э-тов дубовых завод – дубоекстракто́вня.
Экстрактовый – екстракто́вий.
Экстрактор – екстра́ктор (-ра).
Экстракторный – екстра́кторний.
Экстрамарин – екстрамари́на.
Экстра-ток – екстра-стру́м (-му).
Экстренный поезд – е́кстренний, нага́льний по́їзд (-ду).
Эксцентрик – ексце́нтрик (-ка); э. боковой – е. бічни́й; э. натяжной – е. натяжни́й; э. 

основной – е. основни́й; э. относительный – е. відно́сний; э. переставной – е. 
переставни́й; э. равнодействующий – е. вислідни́й; э. расширительный – е. розширни́й.

Эксцентриковый – ексцентрико́вий.
Эксцентриситет – ексцентрисите́т (-ту); э. начальный – е. початко́вий.
Эксцентрический – ексцентри́чний.
Эксцентричность – ексцентри́чність (-ности).
Эксцентричный – ексцентри́чний.
Эластический – еласти́чний.
Эластичность – еласти́чність (-ности).
Эластичный – еласти́чний.
Элеватор – елева́тор (-ра); э. доменный – е. доме́нний; э. коробочный – е. корце́вий; э.  

ленточный – е. пасови́й; э. набережный – е. набере́жний; э. передвижной – е. 
пересувни́й; э. плавучий – е. плавни́й; э. пневматический – е. пневмати́чний; э. степной – 
е. степови́й; э. судовой – е. суднови́й; э.-амбар – е.-комо́ра; э.-стогометатель – е.-
скиртонакида́ч (-ча́); э. цепной – е. ланцюго́вий.

Элеваторный – елева́торний.
Элевационный винт – елевацій́ний ґвинт (-та́).
Электрик – еле́ктрик (-ка).
Электрификация – електрифіка́ція.
Электрический – електри́чний; э. анализ – електроаналіз́а; э. беление – електробіл́ення; э.  

городская жел. дорога – електрозалізни́ця міська́; э. грелка – електрогрій́ник (-ка); э. 
паяние – електролютува́ння; э. рельсовый тормоз – електрогальмо́ рейкове́; э. станция – 
електро́вня.

Электричество – еле́ктрика; э. гальваническое – е. гальваніч́на; э. наведенное – е. 
наве́дена; э. одноименное – е. однойме́нна; э. отрицательное – е. від’ємна; э. 
положительное – е. дода́тна; э. разнородное – е. різнойме́нна.

Электровоз – електротя́г (-тяга́).
Электровозбудитель – електрозбу́дник (-ка).
Электровозбудительная сила – електрозвору́шення.
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Электровозбуждение – електрозбу́дження.
Электрод – електро́д (-ду).; э. донный, метал. – е. спід́ній; э. ртутный – е. живосріб́ний.
Электродвигатель – електрорушій́ (-шія́), електродвигу́н (-на); э. тяговой – е. тяглови́й.
Электродвижущая сила, електровозбудительная сила – електрозвору́шення.
Электроемкость – електроє́мність (-ности).
Электролиз – електроліз́а.
Электролит – електро́літ (-ту).
Электролитический – електроліти́чний.
Электромагнетизм – електромагнети́зм (-му).
Электромагнит – електромагне́т (-та); э. подковообразный – е. підковува́тий; э. 

полукольцевой – е. півкаблучко́вий.
Электромагнитный – електромагне́тний.
Электромашиностроение (наука) – електромашинобудівни́цтво; э. (процесс) – 

електромашинобудува́ння.
Электрометаллургия – електрометалу́ргія.
Электрометр – електроме́тер (-тра).
Электромеханик – електромеха́ник (-ка).
Электромеханика – електромеха́ніка.
Электромеханический – електромеханіч́ний.
Электромобиль – електромобіл́ь (-ля).
Электромобильный – електромобіл́ьний.
Электромонтер – електромонте́р (-ра).
Электромотор – електромото́р (-ра).
Электрон – електро́н (-на).
Электронный – електро́нний.
Электропередача – електропересила́ння.
Электропечатня – електродрука́рня.
Электроплавление – електрото́плення.
Электроплуг – електроплу́г (-га).
Электропневматический – електроповітря́ний, електропневмати́чний.
Электропроводность – електропровід́ність (-ности).
Электропроводчик – електропровідни́к (-ка́).
Электропромышленность – електропромисло́вість (-вости).
Электросварка – електрозва́рювання, електрозва́рення.
Электроскоп – електроско́п (-па).
Электроснабжение – електропостача́ння.
Электростанция – електро́вня; э. гидравлическая, гидроэлектростанция – 

водоелектро́вня, гідроелектро́вня; э. тепловая – теплоелектро́вня.
Электростроительство – електробудівни́цтво.
Электротермический – електротеплови́й, електротерміч́ний.
Электротехник – елетроте́хник (-ка).
Электротехника – електроте́хніка.
Электротехнический – електротехніч́ний.
Электротипия – електроти́пія.
Электрофор – електрофо́р (-ра).
Электрофорный – електрофо́рний.
Электрохимический – електрохеміч́ний.
Электрохимия – електрохе́мія.
Электрохозяйство – електрогоспода́рство.
Элемент – елеме́нт (-та); э. (решетки), стр. – ґра́та; э. водоналивной – е. водоналивни́й; э. 

вторичный, электр. – е. втори́нний; э. гальванический – е. гальваніч́ний; э. железный (э.  
с железн. электрородом) – е. заліз́ний; э. нагревательный – е. грій́ний; э.  
светочувствительный – е. світлочутли́вий; э. сухой – е. сухи́й; э. холодильный – е. 
холодни́й; э. шариковый – е. кулькови́й.

Элементарный – елемента́рний.
Элероны (открылки), авио – кри́льця.
Эллинг – е́лінг (-га); э. главный – е. головни́й; э. переносный – е. переносни́й; э. пловучий – 

е. плавни́й; э. поворотный – е. поворітни́й; э. поперечный – е. попере́чний; э. постоянный 
– е. ста́лий; э. продольный – е. подо́вжний.

Эллипс – еліп́са; э. золотниковый – е. сувако́ва.
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Эллипсограф – еліпсо́рис (-са), еліпсо́граф (-фа).
Эллипсоид – еліпсо́їд (-да); э. приплюснутый – е. припле́сканий.
Эллипсоидальный – еліпсоїда́льний.
Эллиптический – еліпти́чний.
Эмалевый – склице́вий.
Эмалированный – склицьо́ваний.
Эмаль – скли́ця; э. перегородчатая – с. перебір́часта.
Эманация – емана́ція.
Эмпирический – емпіри́чний.
Эмульсия – ему́льсія.
Эмульсор – ему́льсор (-ра).
Энергия – ене́ргія; э. внутренняя – е. вну́трішня; э. гидравлическая – е. гідравліч́на; э. 

действительная – е. дій́сна; э. динамическая – е. динаміч́на; э. затраченная – е. 
ви́трачена; э. кинетическая – е. рухова́, кінети́чна; э. к. внешняя – е. р., к. зо́внішня; э. к. 
внутренняя – е. р., к. вну́трішня; э. лучистая – е. променя́ста; э. магнитная – е. 
магне́тна; э. механическая – е. механіч́на; э. молекулярная – е. молекуля́рна; э. об’емная – 
е. обсяго́ва; э. отдаваемая – е. вида́вана; э. полная – е. по́вна; э. потенциальная – е. 
потенція́льна; э. располагаемая – е. на́явна; э. световая – е. світлова́; э. электрическая – 
е. електри́чна.

Энтропический – ентропій́ний.
Энтропия – ентропія́.
Эрг – ерг (-га).
Эскадра – еска́дра.
Эскадрилья – ескадри́лля.
Эскиз – шкіц (-цу); э. набрасывать – е. шкіцува́ти.
Эссенция – есе́нція.
Эсто[а]када – естока́да; э. угольная – е. ву́гільна.
Эстокадный – естока́дний.
Этаж – по́верх (-ху); э. промежуточный – п. проміжни́й.
Этажный – поверхо́вий.
Эталон – етало́н (-ну).
Эталонный – етало́нний.
Эталонировать (градуировать, калибровать) – еталонува́ти.
Этикетка – на́личко, етике́та.
Этилен – етиле́н (-ну).
Эфир – ете́р (-ру); э. метиловый – е. метило́вий; э. нефтяной – е. нафто́вий; э. этиловый – 

е. етило́вий.
Эфирный – етеро́вий.
Эффект – ефе́кт (-ту); э. световой – с. світлови́й; э. термичный – е. терміч́ний, теплови́й.
Эффективность (аппаратов) – ефекти́вність (-ности).
Эффективный – ефекти́вний.
Эхо – луна́.
Юбка (изолятора) – остріш́ок (-шка).
Юбочный (изолятор) – острішко́вий.
Ювелир – ювіле́р (-ра).
Ювелирный – ювіле́рний; ю. мастерская – ювіле́рня.
Юг – пів́день (-дня).
Юго-восток – півде́нний схід (схо́ду).
Юго-восточный – півде́нно-схід́ній.
Юго-запад – півде́нний за́хід (-ходу).
Юго-западный – півде́нно-за́хідній.
Южно-магнитный – півде́нно-магне́тний.
Южный – півде́нний.
Ют – ют (ю́та).
Ютовый (тент) – ютови́й.
Юфть – ю́хта.
Юфтяный – юхтови́й.
Явление – я́вище; я. внерасчетное – я. позарозрахунко́ве.
Яд – отру́та.
Ядовитый – (о)труйни́й.
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Ядро – ядро́; я. чечевицеобразное – я. сочкува́те.
Ядровый – ядрови́й.
Язык (сопла) – язи́к (-ка́); я. (во врубках) – клин (-на); я. переставной – я. переставни́й; я. 

пружинящий – я. пружни́й.
Язычек – язичо́к (-чка́); я. выступающий – я. витични́й; я. подвесной – ву́шко почіпне́; я. 

регулирующий – я. регулівни́й.
Яичный брикет – яйцюва́тий брике́т (-ту).
Яйцевидный – яйцюва́тий.
Якорный – кітвови́й; я. (о якоре динамо) – витворце́вий; я. канат, шейма – кося́к (-ка́); я. 

свая – па́ля прикіл́ьна.
Якорь – кіт́ва; я. (динамо) – ви́творець (-рця); я. барабанный – в. бараба́нний; я. верховой – 

к. верхова́; я. винтовой – к. гвинтова́; я. деревян. причальный – ра́ло; я. дисковый, 
электр. – в. кружа́льний; я. завозный – к. завізна́; я. запасный – к. запасна́; я. зубчатый, 
электр. – в. зубча́стий; я. кольцевой – в. кільце́вий; я. кормовой – к. кормова́; я. маленький 
– кіш́ка; я. мертвый – кіт́ва ме́ртва; я. морской – к. морська́; я. низовой – к. низова́; я. 
однолапый – к. однола́па; я. ловучий – к. плавна́; я. рысковой – к. шибова́; я. отдавать – 
кіт́ву ки́дати.

Ял, ялик – йо́лик (-ка).
Яма – я́ма; я. аккумуляторная – я. акумуля́торна́; я. выгребная – вигрібни́к (-ка́); я. для 

распускания извести, творило – глица́рня; я. зольная – попільни́к (-ка́); я. кочегарная – я. 
жужеле́ва; я. помойная – поми́йня; я. лесопильная – я. тра́цька; я. мусорная – сміт́ище, я. 
сміттьова́; я. рабочая – я. робо́ча; я. складочная – я. склада́льна; я. смотровая – я. 
оглядо́ва; я. снежная – я. снігова́; я. угольная – я. ву́гільна; я. черная, мук. – я. чо́рна; я. 
шлаковая – жу́желище, я. жуже́лева.

Ямистый – ями́стий.
Ямка – я́мка; я., гнездо (в бревне) – ка́ня.
Ямкозакрыватель – ямкозагорта́ч (-ча).
Ямкокопатель – ямкокопа́чка.
Ямный (станок строг.) – ямови́й.
Ямочный – ямкови́й; я. ремонт (мостовой) – латкови́й ремо́нт (-ту).
Ямщик, торф. – ямка́р (-ря́).
Янтарный – бурштино́вий.
Янтарь – буршти́н (-ну).
Яр (украинизм) – яр (яру).
Яркий (цвет) – яскра́вий.
Яркокрасный (о калении) – яскравочерво́ний.
Яркость – яскра́вість (-вости).
Ярлык, этикетка – на́личко.
Ярмо – ярмо́.
Ярмовой – ярмови́й.
Ярунок, стол. – навскіс́ник (-ка).
Ярус – оса́да; я. геологический – о. геологіч́на.
Ярусный – осадо́вий.
Ярь-медянка – мідя́нка.
Ясеновый – ясено́вий; я. дерево – ясени́на.
Ясень – я́сень (-ня).
Ясность – я́сність (-ности), вира́зність (-ности).
Ясный – я́сний, вира́зний.
Яхта – яхт (-ту).
Ячеистый – чарункува́тий.
Ячейка – чару́нка.
Ячейный – чарунко́вий.
Ячменный кисель, кож. – я́чний кисіл́ь (-селю́).
Ячный – я́чний.
Ящик – скри́ня; я. (укупорочный, неплотный) – я́щик (-ка); я. балластный – ви́коп 

баласто́вий; я. бездонный (для отмер. песка) – я. безде́нний; я. вентиляционный – я. 
провіт́рювальний; я. верхний (элеватора) – я. ве́рхній; я. выдвижной – шухля́да; я. 
высевной – с. насін́на; я. грязевой – с. шлямова́; я. наливной – с. наливна́; я. запарный – 
запа́рня; я. запрудный – мана́х (-ха), с. зага́тна; я. инструментальный – справи́льниця; я. 
канатный (на судах) – койло́вище; я. контрольный – с. контро́льна; я. ледяной – с. 
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льодова́; я. опрокидывающийся – с. перекидна́; я. осадочный – с. осідна́; я. отдвижной – 
шухля́да; я. отстойный – с. устій́на; я. передний – с. пере́дня; я. почтовый – скри́нька 
пошто́ва; я. приемный – с. прийма́льна; я. промежуточный – с. проміжна́; я. 
распределительный – с. розподіл́ьча; я. сливной – с. зливна́; я. соломотрясный – я́щик 
соломотру́[я]сний; я. саморазгрузочный – с. саморозванта́жна; я. сотрясной (в 
молотилке) – я́щик потрусни́й; я. стенной – с. настін́на; я. туковый – с. тукова́; я. 
угольный – с. вугіл́ьна; я. фильтровальный – я. ціди́льний.

Ящичный – скринькови́й; я. (об упаковочн. ящике) – ящико́вий; я. пресс – коробча́стий 
гніт (-та).
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